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l| x collectionem nostram omnium interpretationum et enarrationum, quas Melanthon in aüctores classicos 
conscripsit, in Volumine XIX. absolvimus, progredimur ad 


PHIL. MELANTHONIS GRAMMATICAS ET 
CHRES'TOMATHIAS 


quas composuit, ,,ut iuventus accuratiore iudicio et maiore cura divites grammaticorum thesauros occupet,? *) at- 
que exercitia lectionis e variis scriptoribus apte collecta accipiat. Huius generis libres hocce ordine recudendos 
curabiinus : 


y 


Integrae graecae grammaticae institutiones; 


» 


Institutionem puerilem literarum graecarum; 


e 


Grammaticam latinam; 


» 


Syntaxin; 


[^ 


. Prosodiam; 


e 


. Elementa puerilia. 


De quibus conferatur Strobelii commentatio: Von Melanchthons Verdiensten um die Grammatik, in eius 
libro: Neue Beytráge zur Litteratur besonders des sechszehnten Jahrhunderts. "Tom. lll. Fasc. 2. p: 5— 54. et 
K. von Raumer: Gesclichte der Pádagogik Tom. I. p. 201 — 205. 


*) Haec ipsius auctoris verba leguntur in eius epistola nuncupatoria ad Bernardum Maurum grammaticae graecae illico 
recensendae praefixa, 


MLANTIH, Opxn. Vor. XX. 1 


XCIV. PHIL. MEL. GRAMMATICA GRAECA INTEGRA. 


As hoc libro exordimur, quod ex illis primus est conscriptus. Hanc enim Grammaticam Melanthon annum aeta- 
tis vicesimum primum vix egressus *) a. 1518. primum edidit sic inscriptam: 


Institutiones Graccae Grammaticae | .Accentuum exquisita ratio. Etymologia. Ex Homero, Ther- 
sita et Chelys cum scholiis. | Philip. Melancht. Proderunt haec non solum graeca discentibus 
sed dis etiam qué non. Lurpissime latina tractare conantur. Tubingae. — (1n fine) Hagnoae 
ev Academia Anshelmiana , 4nno M. D. XVIII. Mense Maio. — Infra haec verba est Insigne ty- 
pogr.: duo angeli duas taenias tenentes, in quarum dextra legitur rwbrr, in sinistra ZHXOYZ, inter- 
positis siglis ^4 T B in unam coniunctis. Huic Insigni subscripta sunt: Cum Priuilegio Imperiali. 4. 
15!/, plagg. lit. a—p (p 1!/, pl., 6 foll. cont.) sign., 61 foll. non num.; ult. fol. album. (fol. a 1* 
cont. pauca de graecae linguae dialectis et Io. Setzerii distichon; fol. a 2 Phil. Melanchthonis epistola nun- 
cupatoria ad Bernardum Maurum Hagenoae Francorum 1518. scripta; fol. a 8* — p 1* Grammatica 
graeca; fol, p 1^— 4^ Duo loci Homeri, scil. Thersita e secundo Iliados Homericae et Chelys Mercurii 
ex Homericis Hymnis, graece et latine, scholiis et examine adiunctis; fol, p 3 * Mel. postfatio 'Tu- 
bingae scripta; fol. p 9 ^ Clausula c. Insigni typogr.; fol. p 6 vacat) **). 


Huius Ed. epistola nuncupatoria in huius Corp. Reform. Vol. l. p. 94— 26., eius postfatio ibid. p. 26 sq. recusae 
sunt, atque Setzerii distichon ibid. p. 24. exhibetur in prolegomenis Foerstemanni, qui p. 26. nota **) argumen- 
tatur, maximam harum Institutionum partem a Melanthone Hagenoae esse scriptam, id quod etiam ex locis in- 
telligitur, quos Strobelius 1. l. p. 16. ex his Institutt, exscripsit. — — In hoc libro ab auctore tractantur haecce: 
1. Literae Graecorum, 2. Prosodia, 3. "Toni, 4. Etymologia, quae complectitur: a. Nomen, b. Numeralia, c. Ver- 
bum, d. Nomen verbale, e. Pronomen, f. Adverbium, g. Praepositionem, et h. Coniunctionem. — Inter Numeralia 
Verbumque insertus est locus de Musis ex Hesiodi Theogonia vss. 36— 44. 52— 55. 60. 61. 61— 67. 76 — 79. 
(ed. Goettling.) eum scholiis; praeterea post Coniunctiones aunexi sunt duo loci Homerici, quorum prior inscriptus 
est: ,Thersita e secundo lliados Homericae? (Il. Il, 212 — 220.), alter autem: ,,Chelys Mercurii ex Homericis 
Hymnis? (Hymn. &c Eouzv vss. 29 — 595.), interpretatione latina scholiisque adiunctis. 


Ex his intelligitur, in his Institutionibus non reperiri Syn£ta.mén. Quo consilio hanc omiserit, ipse in prae- 
fatione refert hisce verbis: ,,Nolebam pluribus onerare nondum aliquo usque provectos, alioqui et cvvraóemv .com- 
mentarios addidissem, quos zreo? éAAgvex v iOucou&rov ad Inclytum JVovae Aquilae Comitem "**) verae nobilitatis 


specimen conscripsi." — Utrum haec Syntaxis, quae nunquam edita est, in Bibliothecae alicuius thesauris adhuc la- 
teat, an deperierit, nescio. 


Quorum grammaticorum scriptis in hoc libro conficiendo usus sit, ex quibusdam cognoscitur locis, in quibus 
e. c. Guarinus, Apollonius, Choeroboscus, Manuel Moschopulus, quem grammaticum omnium, qui 
superiore seculo literas instaurarunt, longe doctissimum et diligentissimum appellat, laudantur; praeter hos in 


*) Quapropter in praefatione alterius Editionis anno 1520. ipse inquit: ,,quippe quos (scil. libellos graecae gramm.) 
counscripsimus et pueri fere et pueris, quos illo tempore privatim docebamus." Ex his verbis M. Mylius in Chronologia 
Scriptorum Phil. Melanchthonis male argumentatus est, Editionem principem huius libri iam a. 1513. prodiisse; ad hunc 
enim annum, illo argumento addito, haecce affert: ,,Edidit graecam Grammaticam"; at hunc errorem iam Strobelius 1. I. 
p. 8. refutavit, 

**) Haec Ed. princeps in Biblioth. acad, Halensi atque in acad, et senat, Lips. asservatur. 


"**) Hermannus Comes de Newenaer (de nova Aquila, ipso interprete), etiam Nuenarius, natus in comitata Newenaer 
ad Ararim, literas elegantiores in Italia didicit versatus inprimis in historia, scriptis clarus, fautor causae Reuchlinia- 


nae, primum Canonicus Ecclesiae Coloniensis, tandem summae aedi Coloniensi praefectus, qui Augustae Vindelicorum 
à, 1530. in comitiis diem extremum obiit. 


5 XCIV. GRAMMATICA GRAECA INTEGRA. 6 


praefatione editionis a, 1520. etiam memorat Martinum Urbanum, cuius Institutiones grammaticae graecae pri- 
mum Venetiis 1497. prodierunt, et Oecolampadium, qui Dragmata graecae literaturae, Dasileae 1518. edidit. 


Quantam cum auctoribus graecis familiaritatem Melanthon iam illa aetate contraxerit, ex eo elucet, quod in 
hoc libro Ammonii, Arati, Aristophanis, Aristotelis, Athenaei, Callimachi, Demosthenis, Galeni, Hesiodi, Homeri, 
Luciani, Marini, Nazianzeni, Nicandri, Pausaniae, Platonis, Plutarchi, Pythagorae, Simplicii, "Theocriti et 'Theonis 
loci afferuntur. — 1n aliquot locis etiam graeca LXX. interpretum cum hebraicis contulit, qua lingua sine dubio 
a Reuchlino ipsius cognato institutus erat. 


Hae Institutiones, quamquam ipse eas dignas iudicabat, quae perirent, tanto exceptae sunt applausu, ut 
paulo post a chalcotypo cogeretur, ut alteram curaret editionem, de qua ipse in eius praefatione praeter alia scri- 
psit haecce: ,,Rocognovimus omnia, pleraque mutavimus, et auximus ad iustae Grammaticae modum, ne non 
satisfieret chaleotypis." ^ Haec altera editio, abs qua secunda huius libri aetas orditur, prodiit a. 1520. sic in- 
Scripta: 


Integrae Graecae Grammatices Institutiones a. Philippo Melanchthone conscriptae, atque pluribus 
in locis auctae. Haganoae 1920. 11!/, plagg. 8. Huic alteri Ed. Melanthon (epistola ad Maurum 
omissa) novam praefixit praefatiunculam ad studiosum lectorem, Vuitembergae in Saxonibus scriptam, quae 
in omribus Editt., quae usque ad a. 1544. prodierunt, repetita est. Haec praefatio perbrevis recusa est 
in huius Corp. Ref. Vol.l. p.275. Legitur etiam in Melanthonis Opp. Basil. T. V. p. 319. et in Stro- 
belii commentat. l. p. 18 sq. 


Hanc Ed. subsecutae sunt haece: 


Integrae Graecae Grammaticae Institutiones a Philippo Mclanchthone conscriptae, atque pluribus 
in locis auctae. Haganoae 1921. 8.*). 


— -— (Index ut in Ed. praeced.) Haganoae ?n aedibus Thomae .Anshelmi Anno MDXXII. 4.**). 


Integrae Graecae Grammatices institutiones à Philippo Melanchthone conscriptae, atque pluribus 
im locis auctae. (Hic index figuris ligno incisis cinctus est.) — (In fine:) .Apud énclytam Coloniam 
Jo. Soter excudebat Anno MDXXII. Mense lun., superimposito Insigni typogr., hebr., lat. 
aethiop. et graecis verbis circumscripto, quod duos angelos clypeum tenentes et inscriptionem T'o2 X«- 
zjooc cont, 8. 12!/, plagg. litt. A —N (N !/ pl.) sign., 100 foll. non num. (fol. A 1* De dialectis grae- 
cis; fol. A 2*— M 4^ Gramm. graeca, praemissa eadem praefatiuncula ad studiosum lectorem, quae in 
Ed. 1320. legitur; fol. M 9*—N 2* "Thersita e secundo lliados Hom. et Chelys Mercurii, ex Hom. 
Hymnis, gr. et lat. c. scholl. et examine; fol. N 2^ Postfatio Editionis principis in fine paulum mutata; 
fol. N 3 Luciani Cupido, graece; fol. N 4* vacat; fol. N 4^ Clausula eum Insigni). Huius Ed. postfatio, 
quae etiam in Editt. Hagan. 1520 — 1522. reperitur, ab Ed. 1518. eo discrepat, quod loco verborum 
, Bilibaldun Pyrchaimer — "Vale. "Tubingae." in his Editt. leguntur haecce: Dilibaldum Pyrckaimerum, 
Georgium Simlerum, "Volfgangum Fabritium Hagenoum. lohannem Oecolampadium, omnes externarum 
quoque literarum adsertores. Franciscum item Stadianum, ut ingenio ad ommia studia habili, ita iudicio 
accurato, et incredibili diligentia in philosophorum sententiis excutiendis, fortasse his autoribus nonnihil 
profecero. Valete ***). 


Philippi Melanchthonis Grammaticae graecae Institutiones integrae pluribus in locis auctae, 
Haganoae per Iohannem Seceriunm MDXXV. 8.****). 


Grammatica Graeca. Philippi Melanchthonis. Iam denuo vecognita, atque multis in locis locu- 
pletata etc. — Accedit Vita Homeri graece. ct. latine. — Haganoae per. Foh. Secerium Anno 
M. D. XXFII. 8. 


— —- (Index ut in Ed. Colon. 1522.) Coloniae 1928. 8.1). 
— -— (Index ut in Ed. Colon. 1522.) Coloniae 1539. 8. 





*) Haec Ed., cuius neque a Strobelio l. l. neque à Panzero in Annal. typogr. mentio fit, in Biblioth. acad, Heidelb. et 
Vratislav. est. 


**) Hanc Ed. Strobelio ignotam Panzer l. 1. VII. p. 92. nr, 201. affert. 


""**) Hanc Ed., quae a Strobelio kh 1. p. 19. et Panzero 1.1. VII p. 92. nr. 201. memoratur. ex Biblioth. acad. Erlang, in 
manibus habeo, 


*»e**) Hanc Ed. et subsequentem Strobel, 1, 1. p. 20. et Panzer 1l, l. VII. p. 94, nr. 219. et p. 97. nr. 243. afferunt. 
7) Haec Ed. et sequens , quarum neane 9 Strobelio neque à Pauzero mentio fit, in Biblioth. acad. Vratislav. suut. 


qux 


7 PHIL. MEL. SCHIPTA PHILOLOGICA, 8 


Grammatica. graeca. Philippi Melanchthonis iam. denuo recognita atque multis in. locis locu- 
pletata, 
KEobanus Hessus. 
Qui nuce in eyigua magnum conclusit Homerum, 
Utile non fecit , nobile fecit opus. 
Omnia grammaticas complexa volumine leges 
Iam potes exigua clausa tenere manu. 
Cum daret ista puer tibi munera tanta. Philippus , 
Utile fecit opus, nobile fecit opus. 


Noribergae apud Io. Petreium, 1533. 8. 14!/4 plagg. *). 


Phil. Melanchthonis Grammatica graeca iam. denuo recognita. Haganoae ex officina Petri Bru- 
bachii .4duno MD.X X XVI. 8.**). 


Grammatica graeca à Philippo Melanch. autore iam pridem recognita, atque multis in locis 
locupletata. 
Nicolaus Gevbellius , 
Hoc credo quondam , ut callerent Graeca, libello 
Calliopen comites erudijsse suas. 
Basileae apud Nicolaum. Brylingerum, Anno, M. D. XX XVIII. 8. 13 plagg. litt. A — N sign. 
103 foll. non num. et 1 fol. album. (fol. A 1 ^ De dialectis gr.; fol. A 2* —N 4^ Gramm. graeca, prae- 
fixa Mel. praefatiuncula ad studiosum lectorem; fol. N 4^» —77» 'Phersita e secundo lliados Hom. et Che- 
lys Mercurii, ex Hom. Hymuis, graece et lat. c. scholl. et examine; fol, N 8. vacat) ***). 


— — (Index ut in Ed. 1521.?) S. 7. 1538. **^*). 
Grammatica graeca Philippi Melanchthonis — — Francof. 1541. 8. 1). 


Eodem anno haec grammatica cum praefatiuncula ad studiosum lectorem, recusa est in Melanthonis 


Operum, quae Basileae 1541. Fol. prodierunt, 'l'omo V. pag. 119 — 171. 


Ab his Editt. duae subsequentes Editt. ita differunt, ut non dubitemus, quin Zertiam huzus libri aetatem 
exhibeant: 


Grammatica graeca Philippi Melan. iam nouissime recognita, atque multis in locis locupletata. 
IN. Gerbel., 


Hoc credo quondam, ut callerent Graeca, libello 
Caliiopen comites erudijsse suas. 


I. Secer. 
Hac iter ad Musas, hic Graeca Latinaque disces 
n Aurea cui cordi uirgula Mercurij est. 
Francof'urti ex officina Petri Brubachii, Anno XLII. 8. 319'/ plagg. litt. A— V (Q !/, pl.) 
sign., 159 foll. non num. et 1 fol. album. (fol. A 1 ^ Phil. Mel. praefatiuucula ad studiosum Lectorem; 
fol. A 2* —P 4 ^ Grammatica graeca; fol. P$ *— Q3^* 'lhersita segundo (sic) lliados Hom. et Chelys 
Mercurii ex Hom, Hymnvis, graece et lat. c. scholl, et examine; fol. Q 3 ^ —4* Luciani Cupido; fol. Q4 ^ 
vacat; fol, R1. * — V 7 * "abulae coniugationum, praefixo hoc proprio Indice: Tabu/ae CAI ERITQR 
Verborum circum/lexorum. | Item Verborum in ga.; fol. V 7 ^ —8P* vacant) TT). s j 


— -— (Index ut in praeced. Ed. 1542.) Francofurti ex officina Petri Brubachii, 1544. 8. 20 plagg. 
Haec Ed. eadem continet ac praecedens a. 1942. ET). 5 





*) Haec Ed., quam Strobelius l.l. p. 20, et Panzer l1. l. VII. p. 482. nr. 314. afferunt, in Biblioth. senat. Norimb. est. 
**) Hanc Ed. strobelius l.l. p. 20, et Panzer l. I. Vil. p. 115. nr. 395. memorant. 


XX) Haec Ed., quam Strobelius l. I. p. 21. memorat (ubi autem male refert, eam continere 11 plagg., in Biblioth. senat. 
Norimb. et in meis libris est. ( " 


xk) Haec Ed. SNtrobelio ignota in Biblioth. regia Stuttg. asservatur. 
T) Hanc Ed. Strobelius l.l. p. 2t. affert, 


TD Hanc Ed., quae à Strobelio. ld. p. 21. et in Birschii Millenario T. 1l, p. 819, memoratur, ex Biblioth. acad. Erlang. 
in manibus habeo. Etiam in Biblioth, senat. Norimb. invenitur, 


DUE. Hacc Ed., cuius etiam Strobelius l. ]. p. 21, mentionem facit, in Biblioth. regia Berol., acad. Heidelb, et senat, No- 
rimb, est. 


9 XCIV, GRAMMATICA GRAECA INTEGRA. 10 


Quarta denique huius grammaticae aetas eas complectitur Editiones, quae Ioachimi Camerarii, 
intimi amici. Melanthonis, studio prodierunt: 


Libellus graecae. grammaticae Philippi Melanchthonis , adiectis tabulis flexionum. quarundam. 
Quae omnia nunc multó quàm ant? edita fuere accuratius et. perfectius, studio Joachimi Ca- 
merarii Pabergensis. Cum privilegio regio ad annos V. — Lipsiae in officina Valentini Pa- 
pae. nno M. D. XLV. 8. 23 plagg. litt. A — Z sign., 8 foll. non num., 349 pagg., ult. 1!/, foll. 
vacant. (fol. A 1^ "Typographi [Papae] praefatiuncula *); fol. A 2*— S^ In grammaticae graecae libel- 
lum Philippi Melanehth. prooemium loachimi Camer. Paberg. ad Generosum Comitem Michaelem à Wert. 
hamio, dominum Preiburgi etc. **); [fol.B 1 3—S 7*] pag. 1— 269. Grammatica graeca; p. 270— 
284. 'l'hersites secundo lliados Hom. et Chelys Mercurii ex Hom. Hymnis, graece et lat. c. scholl. et 
examine; p. 285 — 287. Luciani Cupido graece, et Epigramma Platon. c. schol.; seq. pag. vacat; p. 289 
— 349. 'l'abulae coniugationum, cum hoc proprio Indice: Tabulae coniugationum. | Verborum cir- 
cumflexorum. Item Verborum in qu; 3 ult. pagg. vacant) ***). 


— — (Index ut in Ed. 1543.) Lipsiae in of/icina Valentini Papae. | 4nno M. D. XLVIII. 8. 


23 plagg. litt. A— Z sign., 8 foll. non num., 351 pagg., ult. pag. vacat. Haec Ed. eadem continet, 
ac praecedens ****), 


— — (ldem Index.) Lipsiae in of/icina Valentini Papae. Anno M. D. XLIX. 8. 23 plagg. 1). 
— -— (Idem Index.) Lipsiae in oficina Valentini Papae. Anno M. D. LI. 8. 23 plagg. 
— — (ldem ludex.) Lipsiae in officina Valentini Papae. Anno: M. D. LII. 8. t1). 


— — (ldem Index, in quo autem pro Pabergensis legitur Pabepergensis.) Lipsiae in officina 
Valentini Papac. Anno M. D. LVII. 8. 93ploagg. litt. A—Z sign., 8 foll. non num., 331 pagg., 
ult. pag. vacat. Haec Ed. aeque ac Editt. praecedd., eadem continent, quae in Ed. 13545. reperiuntur TT). 

— — (ldem Index.) Lipsiae M. D. LY II. 8. tt). 

— — (Mem Index.) Lipsiae M. D. L.X. 8. *1). 

— — (Mem Index?) JVorémbergae 1560. 8. **4). 


— — (Mem Index.) Lipsiae in officina haeredum Valentini Papae. | 4nno M. D. LXII. 8. 


23 plagg. litt. A— Z sign., 8 foll. non num., 331 pagg., ult. pag. vacat. Haec Ed. eadem continet 
ac Ed. 1245. ***1). : ! Soa ui. Ó 


*) Typographi praefatiuncula haec est: 
Typographus. 

Quid ad hunc Grammaticae libellum, studio et diligentia Ioachimi Camerarii iam accesserit, ipsa nimirum res indi- 
cabit. Sed ille quidem ius suum, quod hahet ad editionem scriptorum vel veterum vel suorum in hoc genere, mobis 
hoc etiam tempore benigne impertivit. 1d est tale, Ne quid illorum álteri, nisi ipso permittente, intra quinquennium, 
ab eo tempore, quo liber exiisset, recudere licitum fasque esset. ld omnes scire voluimus. 


**) In hoc prooemio Camerarius de grammatices magno fructu disserit, Ex hoc eam tantummodo partem h. 1l, adscribere 
juvat. quae ad hanc novam Ed, spectat: ,,De hoc autem libello ne ipso quidem multum verborum faciendum duximus, 
qui nisi tam commodus et bonus videretur, non omues fere in scholas iudicio magistrorum acceptus fuisset. Atque de 
hoc eo etiam minus dicendum videtur, quod laudatio nostra in suspicionem vel assentationis, vel levitatis posset in- 
currere. Nam et autor huius propemodum praesens, et is est, cum quo tautam mihi necessitudinem et coniunctionem 
atque amicitiam intercedere, quantam norunt plurimi, mirifice laetor, mihique honestum et laudabile, et reipublicae 
utile esse arbitror. A quo cum impetrassem , ut mihi potestatem faceret edendi apud nos libellum hunc suum, quem 
olim composuisset admodum adolescens, quasi tirocinium quoddam absolvens huius generis studiorum, neque ipsi tamen 
impedito multis et gravibus negotiorum et curarum occupationibus, hunc relegere et ad incudem, ut dicitur, revocare 
concederetur, nos quamvis et ipsi haud otiosi, quod haberemus tamen ad manum typographum, hominem incredibili dili- 
gentia praeditum, tantum subtraximus temporis. necessariis laboribus nostris, quantum huic libello veluti reconcinnando, 
non qnidem satis esset, sed quo hoc tamen perficeretur, ut hic multo quam ante et plenior et emendatior et nitidior 
quoque prodiret in publicum, et in manus veniret puerorum, qui in vera institutione, Graecarum etiam litterarum cogni- 
tione imbui solerent, 


3»e*) Hanc Ed., quae a Strobelio l, l. p. 22. affertur, ex Biblioth. acad. Erlang. in manibus teneo. 

^**) Hanc Ed, a Strobelio 1.1, p. 24. allatam ex Biblioth. acad. Lips. in manibus habeo. Etiam in Bibl. regia Stuttg. est. 
4) Haec Ed., et subsequens, quas strobelius l.l. p. 24. affert, in Biblioth. senat. Norimb. sunt, 

T1) Haec Ed. item a strobelio l. I, p. 25. allata in Biblioth. regia Dresd. est. 


TT) Hanc Ed., quam Strobelius l. 1. p. 25. memorat, ex Biblioth, acad. Halensi in manibus habeo; etiam in Biblioth. acad. 
Lips. et Vratisl. atque regia Stuttg. ac ssuat. Norimb. invenitur. 


Yit) Haec Ed. Ntrobelio ignota in Biblioth. regia Stuttg. est. 
*-«) Hanc Ed. strobelius l. l. p. 25. affert. 
**--) Haec Ed. strobelio ignota in Biblioth, regia Berol, est. 


***--) Hanc Ed, a Strobelio l. l. p. 25. memoratam ex Biblioth. acad. Lips. in manibus habeo. Etiam in Bibl. regia Stuttg. 
asservatur, 
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— -— (Idem Index.) Lipsiae in officina haeredum Valentini Papae. .Anno M. D. LXIIIE. 8. 
23 plagg. "). 

— — (ldem Index.) Lipsiae 1564. 8.**). 

Grammatica Philippi Melanch. graeca. Nunc multo. quam antea accuratior et perfectior edita, 
studio Toachimi Camerarii Pabepergensis. (Infra haec verba est Insigne typogr. Voegelini: Arca foe- 
deris cum duobus Cherubim et Christo crucifixo.) ALépsiae Cum privilegio. — (In fine:) Lipsiae im- 
primebatur per. .d4udream. | Schneider. Typis Foegelianis. .4nno M. D. L.X XI. 8. 23 plagg. 
litt, A —Z sign,, 8foll. non num., 343 pagg., ult. pag. vacat. (fol. A 2 *—8 * Camerarii prooemium; 
fol. A 8^ "Typographi praefatiuncula; pag. 1— 267. Grammatica graeca; p. 267 — 280. 'l'hersites secundo 
Iliados Hom. et Chelys Mercurii ex Hom. Hyinnis, graece et lat. c. scholl. et examine, Luciani Cupido 
graece, Epigramma Plat. c. schol.; p. 281 — 343. Tabulae coniugationum cum hoc proprio Indice: Ta- 
bulae coniugationum verborum circumflexcorum. | Item verborum in ju, in quarum. fine Clausula 
legitur. Ult. pag. vacat) ***). 


— — (Idem Index ac in Ed. 1571., a qua eo tantum differt, quod loco Pabepergensis h. | legi- 
tur scripturae compendium: Pab.) — (In fine:) Lépsiae Imprimebat Andreas Schneider typis 
Voegelianis. Anno M. D. LX XIII. 8. 93 plagg. litt. A—Z sign.,*8 foll. non num., 343 pagg. 
ult. pag. vac. Eadem eodemque ordine continet ac Ed, 1571. ****), 

— — (ldem Index.) Lipsiae 1580. 8.1). 

— — (Idem Index.) Lipsiae 1581. 8. t). 

— — (Idem Index?) Wittebergae 1584. 8. ttl). 

— — (Idem Index?) Wittebergae 1585. 8. 

— — (Idem Index.) Lépsiae 1589. 8. Hii). 

— — (Idem Index.) Lézpsiae 1590. 8. *i). 

— — (ldem Index?) Wittebergae 1997. 8.**i). 

— — (ldem Index?) Wittebergae 1602. 8.; 1610. 8.; 1621. 8.; 1622. 8. "**. 

— -— (Idem Index?) Lipsiae s. a. 8.****4). 

Phil. Mel. Graecae grammaticae institutiones. s. l et a. 8. * T). 


Ex his elucet, Melanthonis grammaticam graecam integram, qualis ab ipso auctore scripta est, inde ab a. 1518. 
usque ad a. 1544. septies et decies prodiisse: 1) Tubingae- Hagenoae 1518., 2) Hagenoae 1520., 3) ibid. 1521., 
4) Coloniae 1922., 5) Hagenoac-1925., 6) ibid. 1527. , 7) Coloniae 1528., 8) ibid. 1529., 9) JVoribergae 1533., 
10) Hagenoae 1536., 11) JVoribergae 1536., 12) Basiüeae 1938., 13) s. l. 1538., 14) Basileae 1541., 
15) Francofurti 1541., 16) ibid. 1542., 17) ibid. 1544., quibus addenda esse videtur 18) illa ultimo loco 
memorata s. |l. et a.; eam vero, quae Camerarii studio accuratius et perfectius edita est, inde ab a. 15495. us- 
que ad a. 1622. sexies et vicies prodiisse. Ex illis 18 Editt. quinque, ex his 26 Editt. sex mihi ad manus sunt, 
scilicet hae: 1) Kd. Tub.- Hagen. 1518., 2) Ed. Colon. 1522., 3) Ed. Basil. 1538., 4) Ed. Basil. 1511. 
in Mel. Opp. Tomo V., 5) Ed. Francof. 1542., 6) Ed. Lips. 1545., 7) Ed. Lips. 1548., 8) Ed. Lips. 
1557., 9) Ed. Lips. 1562., 10) Ed. Lips. 1971., 11) Ed. Lips. 1579., quas solis annorum numeris signi- 
ficabo. 





*) Haec Ed., cuius Strobelius ibid. mentionem facit, in Biblioth. acad. Vratislav. et senat. Nórimb. est 
***) Haec Ed. Strobelio ignota in Biblioth, regia Berol. et senat, Hamburg. invenitur. 


"e**) Hanc Ed., quam Strobelius 1l. 1. p. 25. affert, ex Biblioth. senat. Hamburg. in manibus habeo. Etiam in Bibl. senat, 
Lips., senat. Norimb., atque acad. Vratisl. est. 


*"oe**) Hanc Ed. Strobelio ignotam ex Biblioth. senat. Hamburg. in manibus teneo. Etiam in Biblioth, acad. Vratisl. et Er- 
lang. asservatur. 


1) Haec Ed., quam Strobel. 1. l. p. 25. affert, in Biblioth. ducali Goth. est. 

(T1) Haec Ed., quae Strobelium fugit, in Biblioth, acad. Vratisl. est. 

*ti) Haec Ed. et subsequens, quae item Strobelio latuerunt, in Biblioth, senat. Hamburg. sunt. 
Ttt) Bane £d, Strobelius 1. 1. p. 25. memorat. 

*4) Haec Ed. Strobelio ignota in Biblioth, acad. Vratisl. invenitur, 

"*F) Haec Ed., quae Strobelio latuit, in Biblioth. regia Berol. iuvenitur. 

**-) Hae quatuor Editt, Strobelio itidem ignotae in Biblioth. senat. Hamburg. exstant. 

zoe) Haec Ed., quae Strobelium fugit, in Biblioth. regia Berol. est. 

*4-) Haec Ed, in Biblioth. regia Dresd. est. 
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His prolegomenis, quae ad ipsam Melanthonis grammaticam graecam pertinent, absolutis ab hac re haud 
alienum esse videatur, simile Michaelis Neandri, Rectoris scholae llefeldianae *), opus, quod cum prae- 
fatione Melanthonis primum 1533. prodiit, h.l. breviter describere, Haec Ed. princeps sic est inscripta: 


Graecae linguae erotemata, quae hoc ordine explicata complectuntur, 1 Etymologiam , tertiam 
Grammatices partem, cum regulis omnibus observatu necessarijs. 2 Regulas generales et spe- 
ciales de accentibus. 3 Verba anomala et defectiva. .A Synta.xes illas praccipué , quae à La- 
tina declinare uidentur. 5 Dialectos apud Poetas maximó obuias. 6 BRegulas quasdam gene- 
vales et speciales de syllabarum quantitate, et carminum apud Graecos ratione, | Omnia pro- 
lixa breuitate et facili ordine ita tractata, ut quod seu desiderent praeterea, sew conqueran- 
tur de praeceptorum difficultate pueri, amplius viv habeant. Michaele Neandro Sorauiensi 
autore. Cum Praefatione Philippi Melanchthonis. | Basileae, per loannem Oporinum, — (In 
fine:) Basileae, ex officina Ioannis Oporini, .4nno Salutis humanae M. D. LIII. Mense 4u- 
gusto. 8. min. 195 plagg. litt, a — p sign., 237 pagg., subseq. pag. non num., ult. fol. album. (fol. a 1.» 
'Tetrastichon. graec. et Xenophontis locus, pag.3 — 7. Phil. Melanchthonis epistola [praefatio] ad inclytos 
et generosos Dominos, Henricum et Albertum Comites in Stolberg et Koenigstein, etc. Cal. Martii 1553. 
scripta; p. 8. Syphardi Sacci Northusani epigramma graec.; p. 9 sq. lo. Ranft Northusani carmen graec.; 
p. 11 — 18. Mich. Neandri epistola dedicatoria ad Dominos Ludovicum, Henricum, Albertum Georgium, 
Christophorum etc. Comites a Stolbergk etc.; p. 19 — 226. Graecae linguae erotemata; p. 227 — 232. 
Neandri carmen graec., praemisso octasticho ad lust. Ionam; fp. 233— 237. Neandri epist. graeca ad 
Phil. Melanchthonem; seq. pag. Clausulam cont.; ult fol. vacat) **). 


Huius operis plures exstant editiones, ex quibus tantum hasce quinque breviter h.l. afferam: 


— — (Index ut in Ed. 1533. ?) Vitebergae .4nno M. D. LXI. — (In fine:) Fitebergae e«cudebat 
lohannes Crato. .4nno M. D. L XI. 8. min. 15 plagg. litt, A — P sign., 238 pagg., ult. fol. album. 
(fol. A 1—7 in meo exemplo desunt; pag. 19 — 21. [fol. A 8* — B 3*] cont. partem extremam episto- 
lae dedicatoriae Neandri; p. 22— 227. Erotemata graecae linguae; p. 228—233. Neandri carmen graec., 


praemisso octasticho ad lust. lonam; p. 234—238. Neandri epist. graeca ad Phil. Melanchthonem, Clau- 
sulá subiunctá; ult. fol. vacat) ***), 


Graecae linguae erotemata, quorum seriem uersa pagina reperies: — Ab autore postremum di- 
ligenter recognita: Cum praefatione Philippi Meianchthonis: ct Praefatione noua et lucu- 
lenta ipsius .dutoris: — .A Michaele Neandro Sorauiense. Basileae, per Foannem Oporinum. 
1565. — (In fine:) Basileae, per loannem Oporinum, ct Haeredes Ioan. Heruagij, .4nno Sa- 
lutis M. D. LXV. mense Septembri. 8.  A79/, plagg. litt. a—y (y 3 foll. cont.), A—Z, Aa—Dd 
(Dd 3 foll. cont.) sign., 840 et 421 pagg., ult. pag. non num. (priores 340 pagg. Melanchthonis prae- 
fat., carmina graeca et [inde a pag. 39.] luculentam Neandri praefat., posteriores 421 pagg. Graecae 
linguae erotemata cum quibusdam annexis; ult. pag. Clausnlam cont.) ****). 


— — (Index ut in Ed. 1553., a qua eo differt, quod praefationis Melanchthonis, quae in hac quoque Ed. 
reperitur, in Indice mentio non est facta.) Basileae, ex officina Oporiniana. — (In fine:) Basi- 
leae, ex officina Oporiniana, Anno Salutis humanae M. D. LXX. Mense Nouembri. 8. 28'/, 
plagg. litt. a —z, A—E (E 10 foll. cont.) sign., 451 pagg., ult. pag. non num. Clausulam cont. Nean- 
dri longa praefatio in hac et seqq. Editt. omissa est, 

— — (Idem Index ac in Ed. praeced.) Witebergae .4mno M. D. LX XVII. 8. 1). 

— — (Idem Index.) Witebergae Anno M. D.LXXXJVI. — (In fine) Witebergae Excudebant 
Haeredes Tohannis Cratonis. .4nno M. D. XIVC. 8. 32 plagg. litt. A—Z, Aa—Ii sign., 911 
pagg., seq. pag. non num. Clausulam cont., ult. fol. album t1). 


Melanthonis praefatio in omnibus his Editt. repetita in huips Corp. Reform. Vol. VIII. p, 37 — 39. recusa est. 


In hac nostra Editione Grammaticae graecae Melanthonis sequimur Kditionem anni 1542., quae tertiam 
huius libri aetatem éxhibet. 





*) Michael Neander Soraviensis , natusa. 1526. , primum a. 1549. Praeceptor in schola Nordhusana, paulo post Rector scholae 
llefeldianae, mortuus est a. 1585. Conf. de hoc viro insigni, Raumer l.]. p. 225 —230., qui vero p. 225. huius operis 
grammatici inter libros eius nullam mentionem fecit. 


**) Haec Ed. in meis libris est. 

xock) Haec Ed. in meis libris est; titulus cum 6 foll, subseqq. in hoc exemplo desunt. 
^ee*) Haec Ed. et sequens in meis libris sunt, 

1) Haec Ed. in Biblioth. senat. Norimb. est. 

T1) Haec Ed. in meis lipris est. 
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GRAMMATICA GRAECA INTEGRA 
PHILIPPO MELANTHONE AUCTORE. 


De literis Graecorum. 


Literae sunt: 


4AfByóoóctmnOuxiuvbéonooc 


v vU Q x V 0. Inbhis vocales septem: & & 7 t 
v o Qo. Exquibus diphthongi connectuntur. 


Propriae c, «v tL &U 0L 0v, quas proprias 
vocamus, quod postulet eas naturalis pronuntia- 
tio; neque enim o; pronuntiarunt veteres Graeci 
e, ut solemus hodie, sed c; confuso sono « et i, 
perinde, atque germanica lingua diphthongos 
adhuc integre efferimus. — Sic et!) de z et or iu- 
dicabis; nam «v et ev et ov discriminatim effe- 
runtur, nec cum aliis literis aut diphthongis con- 
funduntur. 


 Impropriae diphthongi e z «» vt, quas vo- 
camus improprias, quod pronuntiatio naturalis 
ipsas non requirat; neque enim aliter « atque « 
simplex vocalis effertur. Nam grammatici signi- 
ficaturi alicubi diphthongorum mutationes, aut 
in diphthongis alterius literae elisionem, — has 
diphthongos commenti sunt, ut sicubi ex ou fit & 
aut 7, ut crebro solet, iota elisa, solent eam 
Graeci subscribere, ne pueri ignorent diphthon- 
gum in ea syllaba desiderari. | Planeque gram- 
maticum inventum est impropria diphthongus, et 
ad pronuntiationem nihil pertinens. Ideo nec in 
veterum libris invenias scribi diphthongos im- 
proprias. 

Sunt et cv et zv impropriae?), quae factae 
sunt ex ov et ev, | Nam crebro solent mutari bre- 
ves literae in longas: o in c, « vel £in y. Et eas 
mutationes observet diligenter, qui graecari vo- 
let. | Observet idem et in consonantibus, quae 
cum quibus cognatae sint, atque adeo quae in 
quas mutari possint, Neque enim singulae in 
singulas transeunt, sed cognatae tantum in co- 
gnatas, ut y in u, xin y, zin «, vin O, etc. 
ut zUnTO, térvqa, rU ; Aéyo, AfAeya , AÉEo. 
Item cvufieAAo ex oUv et fààào, ovAAau[Jevto 
ex 00v et Aeuf)avo , Gvdódncvo ex av et óczc0, 


1) et] sic Ed, 1542.; in Editt. 1522., 1538., 1541, deest. - 
2) impropriae] sic Ed, 1542.; in Editt, 1522 — 1541. deest. 


etc, Sunt enim cognatag inter se.liquidae 4, yu, 
V5 0, et cum his etiam g,:ut ougoroc. ex. gr. et 
oitoc. 


Sunt et cognatae mutae ,. ut 


B» 7t, 9, . V 
y, *, Xx» et cum his dupliées 5 
0,7, 9, 6 


ut dew, dpgefoc; ee , 4«ópuxog; OvQglbo 
communiter, ovoícótc Dorice. ltem v et y, ut 
Ovyyodqo ex g)v et ygdqo , avyxokà ex düv et 
xcd?) Reliqua, quae*) ad cognoscendas literas 
pertinent, require ex elementalibus libellis, qui 
iam ubique manibus puerorum teruntur), 


Prosodia; 


llgocpÓío , accentus (nam id" significat 
Graeca vox, zgóg ad, «/ carmen) est ratio 
pronuntiandi, syllibae accidens; alia enim bre- 
vis est, alialonga, dein acuta, vel gravis, vel 
inflexa etc, 





3) ut zózr0 — x«Àà.] sic Ed. 1542,; in Editt. 1522 — 1541. 
haec desunt. 


4) quae] in Ed. 1538. omiss. 


5) Ut exemplo ostendamus, quomodo certe quibusdam locis 
Ed. 1518. à sequentibus differat, hanc primam de literis 
particulam ex Ed. principe 1518. h, l. adscribimus, in qu& 
sic exhibetur: ,,Literae Graecorum 24. B. I. 4. E. Z. H. 
69. I. K. .4. M. N. &. O. HI. P. Z. T. Y. ^. X. Ww. 9. 
Dividuntur literae in Vocales ac Consonantes. evróqove 
yocuuate. C. E. 9. t, 0. V. (9. Ex his déq9oyyo: propriae, 
hoc est, linguae genuinae. c. «v. &. &v. or. ov. Sunt et 
aliae impropriae, hoc est, non genuinae linguae, sed 
arte confectae, quippe ad discriminandos declinationum 
casus. «. p. q. Est autem nativa pronuntiationi vr. ut 
Harpyia. cv. et 5v. loónum sunt ex ov. et cv. Solent 
enim illi breves vocales in longas mutare.  Cóuqova 
yodiuucre, reliquae literae sunt. Ex his aliae mutae. f. 

. 7. X. T. (. y. 9. Aliae Semivocales, quarum hae 
duplices &. &. v. Hae immutabiles 4 & v o. Immutabiles 
dicuntur, quoniam nec declinando nec coniugaudo ut re- 
liquae mutantur. Est et dozuov 6. MHarum:quaeque quid 
latinis possit, vide elemeutorum notiones, quae a Thoma 
nostro Anshelmi, probe sunt ac emendatissime typis lite- 
rariis publicatae. Inter passiones literarum est praecipua 
cognatio, o £vuBólucuoc. quae declinando ac coniugando 
discitur, ut y in & Aéyo Acfo. Sunt alii EvufólGuot qui 
vsu increbuere, nulla ratione, ut pro vzeACyeie dicitur 
àvdtléy&w ,| cum compositio sit ex 2v et releo. — Similia 
his praetereo, nam ideo indico ista, ut diligens iuven- 
tus hórum in legendis honis autoribus rationem habeat, 
Pleraque graecorum et in latina óoSoyoaqíe Prisciani 
exemplo tractavimus." — Ob hanc maiorem huius Ed. à 
sequentibus diversitatem in hac nova Ed, eam non ad- 
scribemus, ne annotationum numerum nimis augeamus. 
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Accidunt ergo syllabae ztgogqücu. 


uexoct - Tempus longum - zoog 
isse v Tempus breve — v 9éóc 
ó&eia. ' Acutus ' cóc 
flags " Tonus (Gravis ' 9'e0c 
neguoztouévy ^ Circumflexus^ 90b 
decocta ' Spiritus asper * &Aévy 
Se wir * Spiritus tenuis * £gog 9). 


Primum syllabae accidens tempus est; nec 
enim ulla syllaba tono effertur, nisi pro ratione 
temporis, Atque ideo sunt tempora, perinde ac 
fulcra quaedam tonorum, quae illi natura in syl- 
labis priora requirunt. taque spccltabit doctus 
grammaticus, primum quanta sit syllaba, lon- 
gane an brevis. 

Longam dignosces aut longa vocali z, c, aut 
diphthongo auiv&ov, quae omnes longae sunt, 
aut positione, ut ?) agroc, ó&ic. 

Brevem brevi vocali &, o, O«os. 

Mediam autoritate, non vocali. Nam etsi 
mediae sint vocales, tamen ea est vis illarum, ut 
in constitutione syllabarum aut longae sunt, ut 
4Qoc, àut breves, ut giAog.  Autoritate igitur) 
mediam arbitrabere; nam et quae brevem natura 
vocalem habet, nonnunquam extenditur, ut apud 
Homerum zog. 

Prudens hoc loco multas po&ámatum figuras 
omitto, ut pro ódóg ovO0c. Sic Latinus pro opi- 
lio, upilio, protrahendae syllabae gratia dixit?). 
Interim puer generales prosodiae regulas ediscat, 
de vocali ante vocalem, de derivatis, et simi- 
les. Quibus adeo refertae sunt grammaticorum 
omnium chartae, ut non habeant plures Athe- 
nae zQto/9óAovc noctuas. j 





6) Haec tabula exhibetur in Ed. 1542. et Camerarii Editt. ; 
in Editt, 1522., 1538. , 1541. proposita ab hac paulo differt 
[et Circumflexus vocatur Inflexus,] eamque in his Editt, 
subsequuntur haecce [in Editt. 1542. sqq. alio loco exhi- 
bita]: ,,Alii syllabae accidentibus passiones annumerant 
Jectionis adminicula, ad puncta proprie pertinent. Sunt 
autem dzócrpoqog aversio' supra extremum dictionis in 
fine elisa vocali ponitur, estque dzróorgoqog signum elisae 
vocalis, ut xógr' àAégcorv, pro xjgi $Àégcov. In poéma- 
tis saepe initium díctionis occupat, ut est Callimachi hoc, 
6 nóÀÀlov o) za«vtii qetívevci, qÀÀ' Ó,rig &o9ióc, pro 
"4nóllaw. Apollo non cuivis apparet, sed bono. "Yqév Sub- 
unio 4, syllabarum contrahendarum mota, qui. - cunque. 
*Yzto0:e6v0À5 sub extremà dictione ponitur, dictionem al- 
teram ab altera diducens, 40$», &yav. Usus passio- 
num saepe ad discernendas homonymas voces confert, 
OTt, ab Oczic , óve quoniam, etc." (Conf. p. 28.). 

32) ut] in Editt, 1522 — 1541. deest. 

8) igitur] ab Editt, 1522 — 1541, abest. 

9) dixit] ;in iisd, Editt, deest. 


JMMELANTH, OPER. Vor. XX. 
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De tonis. 


Syllabarum tempora paucis attigimus.  In- 
sequitur tonus velut comes temporis ??). — Diffi- 
cile autem !!) iudicium tonorum est, partim, 
quod res, non perinde Latinis veteribus frequens, 
hodie fere negligatur; partim, quod et apud 
Graecos videatur usu, quam regulis, magis pro- 
bari, Vetustissimi Graecorum nullos apices scri- 
pserunt, ut est in antiquis quibusdam inscriptio- 
nibus cernere, et confirmat Politianus, Postera 
aetas grammaticorum artibus exercita, haec lite- 
ris adiunxit &uczÜALa , quasi notas pronuntiatio- 
nis; habitusque tum, qui ea contemneret, non 
sat politus. — Vellem et Latinis par diligentia in 
observandis tonis fuisset, nec dubito, quin man- 
sisset integrior superioribus seculis ratio loquen- 
di. Sed ad institutam, ut poterit simplicissime 
xüv &uoOéÉovsgov fieri, de tonis Graecorum re- 
gulas praescribam, quatenus res patitur, profu- 
turas etiam Latinis !?), 


Tue o T3109) 


Non'^) idem syllabae accidens est tempus, 
quod tonus, verum !5) ut in corpore aliud est ma- 
gnitudo, aliud color: ita in syllaba aliud tempo- 
ris ratione venit, aliud toni, Deinde et quae 
cuique appellationes conveniunt, inter se dissi- 
dent.  Tempori longum, breve, produci, cor- 
ripi attribuimus; tono acutum, grave, inflexum. 
Erraveris, si idem dixeris longum et acutum, 
grave ac breve, autsi quid aliud est huiusmodi. 
Longius haec oportet agam, quod vulgus gram- 
maticorum inepte in hac re versetur. 

Non omnes longae acutae sunt, Virgilius, 
Virg, longa est, non acuta; "4guororéAQe, Qu 
longa est, non acuta. 

Nec omnes acutae longae sunt. Virgilius, 
gi acuitur, etiamsi brevis syllaba; sic ^4grororé- 
Age, guyérvne, Té, yéacuuntur, etiamsi breves 
syllabae. — Plerumque Latini homines "philoso- 


10) Syllabarum — temporis.] haec verba in Editt. 1522— 
1541. non h. L, sed in principio subsequentis regulae 
ante verba ,,Non idem syllabae" leguntur, 

11) autem] in Editt, 1522 — 1541. deest. 

12) In Editt, 1522 — 1541. h. l. addita sunt haec: 

Acutus 
Tóvou rotig (Gravis 
Circumflexus 

13) Regula] Editt. 1522 — 1541, Prima regula, 

14) Non] Editt. 1522 — 1541. Nec. 

15) verum] in iisd. Editt. deest. 
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phia í acuta dicimus; item!9) theología, proso- 
día, non quod censeamus i longum esse, sed 
quod acuatur, atque id solitum isto pronuntiari 
modo, nonLatino, sed Graeco. Graecae enim 7) 
sunt dictiones, nec adeo Romanis attritae lin- 
guis, ut exuerint genuinum tonum, Fecit vulgus 
Romanorum história, comoedia, tragoedia, Latino 
tono levigatis syllabis. At philosophia, et quae- 
dam similes voculae, doctis mansere ut hospites 
externaeque, non Latinae: ergo et Graecos tonos 
custodiunt. Cur enim 5) non prosoediam dici- 


ódia dicere? Altera vox vulgo Romano detrita, 


quasi Romana facta est; altera in scholis docto- | 
Igitur recte | 


rum hominum ut Graeca delituit, 
dices philosophía, theología, quamvis non La- 
tine, 
huc spectat: Qui Graecam, inquit!?), figuram 
sequi malet?), non Latine quidem, sed citra 
reprehensionem loquetur. —Assueverunt Latini 
homines et plerisque aliis Graecismis, ut pará- 
clitus, qui num recte efferantur, vides. Nec 
enim 7 in i Latinorum transit, sed e obliquum. 
Habes non male dici philosophía, sed Graece, 
nec longum esse i, sed acutum. Id quod sexcen- 
üs versibus quidam probare conantur, rem mi- 
nime dubiam indoctis etiam. — Interim et hoc 
velim observes, metri mensuram tempus esse, 
non tonum. Puto autem metri mensuram, scan- 
sionem, ea est in temporibus. 





AÀ man ü' ir 


a mo ris in te gra ti' est, 


Quid quisque tonorum possit. 


Acutus est syllabae elevatio, dóminus, Phi- 
líppus. 

Gravis est communis dictionis tenor, earum 
videlicet syllabarum, quae nec acuto, nec cir- 
cumflexo pronuntiantur tractu, Dóminüs. 

Circumflexus, etiamsi elevare syllabam vi- 
deatur, tainen proprie non elevat, sed tardat. 
Ideoque arcu, quasi mollioris pronuntiationis 


16) item] Editt. 1522 — 1541. ita. 

17) enim] in Editt. 1522 — 1541; deest. 

18) enim] in iisd. Editt. deest. 

19) inquit] in iisd. Editt, deest. 

20) malet] sic Ed. 1542.5; Editt. 1522 — 1541, mallet. 


Egregia sententia Quintiliani est, quae ; 





20 


notula scribitur.  Discant ergo pueri, quatenus 
fieri potest, aliquod pronuntiando discrimen 
9sóg Oeg , eio (0, xoAde xaAóc. 


Usus tonorum. 


N 


Quaesitus, qui dictionis tenor? aut acuto, 
responde, aut circumflexo efferendam. — Sunt 
enim hi principales duo toni, et qui syllabis in- 
scribuntur, 

Acutus loca possidet, ultimam, penultimam, 


M : : | antepenultimam , Joc , !Qouyévnc, nagáxAmcosc. 
mus ut comoediam, quando cogis Latine me pros- | 


Circumflexus locis est, ultima, 9s00, pen- 
ultima, oda. 

Gravis omnibus syllabis est, quae nullo alio 
tono acuto aut circumflexo insigniuntur, nec scri- 
bitur unquam sua vice, ut in?) dóminus, minus 
graves sunt, nullis insignitae tonis. Deinde vero 
cum in postremis syllabis aliquando scribitur 
Ütóg ?udv, non est genuinus, sed adsciticius 
syllabae, id quod posthac commonebimus. 


Regula?) 


Nulla nec Latinis, nec Graecis dictio duo- 
bus principalibus est insignita tonis e sui natura, 
nisi sicubi ??) encliticae particulae tonus in finem 
superioris vocis reflectitur, id quod citra vocis 
eius naturam fit, ut ?^) 


Dóminus Dómindsque 
Octaviánus — Octaviándsque 
Tyié£uaxos — TaAÉíuoxóc v6 
cóue có c6 


Hoc loco?**) admonendi sunt pueri, ut et 
Latina et Graeca aptius legant, ne naturalem 
dictionis tonum omnino negligant, si quando duo 
in dictionem incidunt toni, Alter proprius ac 
nativus; alter accessorius Óv ÉyxA0tw. — Sed ita 
pronuntient, ut et suaviori sono nativum, et 
tractu suo accessorium dignentur, ut?9) 





Dó mi níás que 75 é gà góg ce. 


21) ut in) ab Editt. 1522 — 1541. abest. 

22) Regula.] Editt, 1522 — 1541. Prima regula. 

23) nisi sicubi] sic Ed. 1542.; Editt. 1522— 1541. Sed ad 
hunc. 

24) ut] in Editt, 1522 — 1541. deest. 

25) Hoc loco] sic Ed. 1542.; Editt. 1522 — 1541. T'jAtud xov 
ve [Editt, 1538., 1541. zi], nec mos est et in ultimam 
acutum alium constituere. Hoc loco 

26) ut] in Editt, 1522 — 1541. deest. 
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Regulae speciales. 


De tonis. 


Ex syllabis aliae sunt longae, aliae breves, 
id quod supra admonui. Iam et dictionum aliae 
sunt monosyllabae, aliae disyllabae, aliae ztoAv- 


ovAAa(3oL. 
De monosyllabis ??, 


Brevis, et acuitur, ut?5) cóc, uéy. 


Positione, et acuitur, ut 


Omnis mo- &Ae, qpUt.. 
nosyllaba Vocali seu diphthongo non 
aut est contracta, et acuitur, ut 


Xx9o0v, qorv, xig. 
IVocali seu diphthongo con- 

tracta, et inflectitur, ut 

votg a vóoc, qs a qaoc. 
Item uó?s etc. 

Sat fuerit haec de monosyllabis praecepisse. 
Caeterum te inhortor, ne frigide monosyllaba 
iractes, quae vel differentiae, vel ZyzA£geor 
causa variantur à à 1j 7) 7] 1] ?). 

Articuli per sese patebunt. 
tiones etc. 


Longa 


Item praeposi- 


Regula secunda. 


Monosyllabae acutae, obliquus disyllabus 
posteriorem acuit, ut qz» qosvóc, Ab M[90c, 
$979 95oóc etc. 9?). 

De disyllabis ac polysyllabis con- 
iunctim ?!), 

Ab ultimae syllabae tempore Graeci toni iu- 
dicium est, sic a penultimae tempore Latinus ve- 
stigat tonum. Proinde semper inspicies ultimam, 
quae acuta erit, si finiet 

&Uc, ut /SaciAeve. 
& nominum, ut Xonga. 
£g patronymicorum, ut JVeovopís. 
cc patronymicorum, ut Aus. 
Zxóg adiectivorum , ut zazog. 
Tóg verbalium adiectivorum simplicium, ut 
X0iotóc. 
uóc verbalium substantivorum simplicium, ut 
Aoyiauós. 
27) Haec inscriptio in Editt. 1522 — 1541. deest. 
28) et acuitur ut] in iisd, Editt. desunt. 
29) jj] sic recte Ed. 1557.; Editt. 1522 — 1548. 5. 
30) Tota haec regula ab Editt, 1522 — 1541. abest. 
31) coniunctim] in iisd. Editt. deest. 
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vrs verbalium substantivorum simplicium, ut 
Á j nouus. 

vig verbalium substantivorum simplicium, ut 

; oot). 

7] verbalium substantivorum , ut gar. 

Adde his pleraque in ig quintae declinatio- 
nis, ut &zoíc, locusta. 

Item in oog et Aog et 7$ adiectivorum decli- 
nationis primae contractorum, Adeoque fami- 
liaris tonus est acutus ultimis nominum deriva- 
torum , ut Ozóc a 9&co, contemplor, atque haec 
usu deprehendes, regulis complecti nemo sane 
poterit. 


Regula??) secunda. 


Recti in og acutus manet et in accusativis 
et vocativis omnibus. Sic foemininam, sic neu- 
tram terminationem arbitrabere. 


AtUxog AtUxÓY 
Aevi] Asuxmv. 


Regula tertia. 


Quorum nominativi acuti sunt, eorum ulti- 
mas in omnibus genitivis ac dativis inflectes 


AtUxOg AtevxoÜü 
PA P 
ÜO'eóc Ü'eoó 


Ita fit et in nominibus verbalibus in tnc, ut 
7t) nouyvov.  Aliarum terminationum obli- 
quos declinando disces. 


De polysyllabis seorsim 9), 
Regula prima 3), 


In polysyllaba, cuius ultima est longa, (mo- 
do non cadat in priorem regulam, ut &Àn81c,) 
penultima acuitur, "Qoryévrs, * AguototéAgc, gi- 
Aocogía, SOtoAoy(a, &Aévmg. "Tolle derivata et 
differentias ysvevzj, &ouv. 


Regula secunda. 


In polysyllaba, cuius ultima est brevis, pen- 
ultima longa, acuitur antepenultima, ut dy- 
, j 
Sounoc, negáxkqvog, Ówizroic, Qncov. De- 

me contractiones, ut zroLoDuey 95), 


32) Regula] haec vox in Editt. 1522— 1541. h. 1. 
seqq. deest. 

33) seorsim, Hegula prima] haec in Editt, 1522 — 
1541. desunt. 

34) Deme — zrow vtr.) haec in Editt, 1542. et seqq. h. |. 
leguntur; in Editt. 1522 — 1541. eadem verbis ,, penultima 
longa," et ,,acuitur" interposita sunt, 

* 


et in 
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Ergo est alia toni Graeci, alia Latini ratio, 
Iudicium Latini est.e penultuna; sic enim illo- 
rum grammatici: Penultima longa, accentus est 
in eadem. 

Quare dices Latine paraclétus, dioecésis; 
Graece parácletus, dioecesis. Quid enim refert, 
Graece dicas an Latine? modo non male. 


Regula tertia. 


At si omnes breves sunt in polysyllaba, acu- 
tus est in antepenultima &Aeyog, &Acog. 


De disyllabis seorsim 95) 
Regula prima?) 


Utraque brevi acutus est in priori, Aoyog, 
vUnog, 0vog. Nota derivata, S&0c, coqóc. 


Regula secunda. 


Utraque longa prior acuitur, &gxvov, vU- 
zt, Oxvov. "Tolle regulae superioris exempla, 
AtUXOÜ. 


Regula tertia. 


Prior positu longa, brevi sequente, acuitur, 
&grog, Oxvog, uivvig, uigruc.  Derivatorum 
cohors tollatur, yoioróc. 


Regula quarta. 


Prior brevis, longa sequente, acuitur, AéyQ0, 
vUzOv, Gfioat. Nota differentia, ut 9ée, Oed; 
item derivata, ut xyit&y. — Quo te loco rursus 
admoneo regulae supra positae de obliquis, 9«óc, 
OeoU, Dc, Oed, 9eic, ODeg *). 


De gravi seu syllabico tono. 


Gravis tonus, est communis pronuntiatio- 
nis tenor, his syllabis, quae nec sunt acutae, 
nec inflexae, philosophia sola i acuitur, reliquae 
syllabae graves sunt. Deforme fuerit fortasse tot 
apices singulis syllabis inscribere, praesertim ni- 
hil praeter communem pronuntiandi modum de- 
signantes. — Ideo suam fungens vicem, nunquam 
scribitur. 


35) De disyllabis seorsim.] sic Ed. 1542.; Editt. 1522 
—1541. De disyllaborum acutis, 

36) Haec inscriptio in Editt, 1522 — 1541. deest. 

37) Haec verba in Editt. 1522 — 1541. subsequitur haecce 
regula : 

Quinta. 
Monosyllabae acutae, obliquus disyllabus posteriorem 

acuit, «oz» qotvóc, Aw Afóc, 920 9506. 
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Aliquando vero in solis ultimis pro acuto 
scribitur consequentiae causa in legendo, et qua- 
si cohaerentiae. Quis enim non audiat lubentius 
noi) rUudv, quam ztet7o TjuGv asperitate acuti, 
quàsi segregatam vim sententiae ac mutilam? 
Sic*5) uovaixrv &oog di0doxe , pro?5) £go Ót- 
Ócoxet uovouxmv. 

Sed de gravi disputantibus, occurrunt par- 
ticulae quaedam differentiae causa gravem acuto 
non mutantes, nec econtra, ut 3?) Tig quidam, 
et 9) z/c quis? inter quae duo facile internosces, 
cum aliis adhaerent dictionibus. Nam 9?) zig qui- 
dam encliticon est, vic quis? non est encliticon. 

Obiter de enclinomenis hic nota. 

IVomen inflectit supra se tonum: 7/zovoc i- 
vov **). 

Articulus pro zig usurpatus, Óédwxe vq, ÓéÓc- 
X& TU. 

Verba, qiA000qóc eu, &yo quu. 

Pronomina monosyllaba, Óédcxde uot, Óídc- 
Uu ao, ágyUQuov et **) agíot. 

Adverbia nové, mzw)g, et enclitica haec ab in- 
terrogativis ztoTé, zt distingues. 

Coniunctiones ze, ye, ve, neg, ut TrAéíuoxoc 
1€, OQu& t£; non autem 77Aeucxov ve, sed Tr- 
Asudxov te, unico tono. Neque enim mos est, 
acuta penultima in ultimam alium acutum con- 
stituere^?), Plerique grammaticorum longo exa- 
mine isthaec per spondaicas, trochaicas,' iambi- 
cas, dactylicas dictiones vestigant, nos ea aliis 
locis agemus. 


De circumflexo. 
Regula prima. 


Nunquam est in syllaba brevi circumflexio. 


Regula secunda. 


Nunquam est in syllaba positione longa cir- 
cumflexio, ni eam contractio excuset.  Alicubi 
etliquidae in causa sunt, cur in positione lon- 
gam incidat circumflexus. Nam ut circumflexus 


38) Sic .. 
rantur. 


39) ut . . , et. . . Nam] in Editt. 1522 — 1541. desunt. 


40) jxovc« rwv] in Editt, 1522 — 1541, his verbis gr. ad- 
dita sunt: id est, audivi quosdam, 


41) et] sic Editt. 1522 — 1541. ; Ed, 1542, x«/. 


42) x6, € — constituere.] sic Ed, 1542, ; Editt, 1522 — 1541. 
horum loco habent:-y«g Ti. 


. pro] hae voces in Editt, 1522 — 1541, deside- 
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mollis natura tonus est, ita molles literae liqui- 
dae, ut yoüuua , u&AAov., 


Regula tertia. 


Ultima, si qua inflectitur, certiore regula, 
quam sit, quae declinando coniugandoque sese 
offeret, describi non potest !*) ; 

Oe0c, Oeob, noiéo, noi. 
Isthic et de polysyllabon circumflexione, quae 
est in penultimis, agetur, /joQuev , ztoi0buev. 

Neque certius quidquam de circumflexo do- 
ceo, quam quod aliquoties iam admonui, esse 
circumflexum familiarem contractis , *^/7000c. 


Regula quarta. 


Penultima, in disyllaba priore natura longa, 
posteriore brevi, circumflectitur, ut'*) woZuo, 
Xo5o:c. Atque hac regula mihi de disyllabis tan- 
tum agitur, audet eitur. 


Quae communes hasce regulas zozg- 
QÓud&v turbent. 


Adnotabo capita, in quae referes, sicubi 
variant toni a regulis iis, quas praescripsimus. 

I. Ióíceuo, Linguae proprietas. 

Atticus regulam de acuenda penultima, si 
ultima sit longa, non servat in nominum quo- 
rundam flexu, ut^") Mevékecg , xoroeuc*5), 'Eg- 
póAeQg , yevéasme. 

Toónoiov conmnune, iuxta regulam supra, 
TQonoioy Alticum est, quamquam hoc proprie 
analogicon est, e denominativi formula, vo 7 
acuti in o, circumflexum. | Nec enim facile trans- 
fertur tonus, qui in ultima dictione fuit. — Est 
enim 46) TQ07Uj; hinc non translato tono, sed in- 
flexo, propter sequentem brevem; vgozoiov. 

KoaAdc, coQOc communiter adverbia sunt, 
ut infra dicetur, a xaAQv, gogd'v. Nam a ge- 
nitivis adverbia hoc modo formantur, quare et 
iidem toni manent,  Dores z&Àcg, ocógog fa- 
ciunt, 

d5ó0ogoc commune, Doricum quAooóqos. 
Si lubet huc pro varietate dialectcon , collige lite- 
rarum passiones, quibus mutatis saepe prosodiae 


43) potest] sic Kd. 1542.; Editt. 1522 — 1541. poterit. 

44) ut] in Editt, 1522 — 1541. his et aliis locis deest, 

45) vozctoc] sic Editt, 1542, et seqq.; Editt. 1522 — 1541. 
AXovotac. 

46) Est enim] haec in Editt. 1522 — 1541. desunt. 
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mutantur. ^4yiAÀéog communiter , *4x1AÀ5joc To- 
nice, uóvog, uobvog. 

Il. Compositio'"), 


Quae fines derivata acuunt, composita to- 
num transferunt, ut 


GoQóc quA0coqoc 
fPoovos &uSporoc 
A0yLGuOG OVÀAÓyiOMOG 
ÀexTógG D IT/2 WP UY 
0x070g6 éníoxonog 
yvoo010c 0UyvOOTOG. 


Memineris quaeso huius capitis accurate; 
nullo enim prorsum alio modo crebrius toni 
transferuntur. 

Variat item compositio tonum, cum 59) ver- 
bale disyllabon breve nomini componitur, ut 

10x06 partus, a zízvc(, O'eóvoxogc. 

ztXÀvnAOxoc, a nÀéxo. Homerus zt0ÀvnAOxog 
vóoc dixit, id est, vafer animus. 

Aóyog OtóAoyos. Atque id de brevibus. Lon- 
gorum alia est ratio. 

Atque in talibus si sit tonus in penultimis, 
active significant; passive, cum est in antepenul- 
timis, ut Jeóroxoc, id est, genitus a Deo, Ó«o- 
tóx0g, id est, pariens Deum. 


IIL.??) Abscisio. 


"Anoxoz') tonum integrae dictionis non mu- 
tat, manetque recisae dictionis syllabae is tonus, 
qui fuit integrae, etiam temporum repugnante 
lege. "4xovéíusvot pro &àxovUe, lonicum infini- 

| tivum est, et Homero perquam frequens, absci- 

j sim &xovéusr dicitur. An non harum syllabarum 
lex huic repugnat tono? sed huic apocopes re- 
gulae servies. 

Idem fit in his, quae paragogis proferuntur, 
ut xàAoic xaAoiGt, &vOgunóig &v9 uno. 


IV.*) Transpositio. 


Etiam &rc0190g7) 9") propositionum tonos 
traducit, gogíeg zíég., quum pro regula dicas 
nsgi cogíog. 





47) M. Compositio.] sic scripsi, ut sequentibus inscri- 
| ptionibus haec magis congruat; Editt, 1522 — 1541. habent 
inscriptionem: Compositio; in Camerarii Editt. legi- 
! tur solus numerus: 1L; in Ed. 1542. neutrum h, 1, in- 
venitur, 
48) cum] sic Ed. 1542.; Editt. 1522 — 1541, ut cum, 
| 49) HL . . . IV.] sic Editt, 1542. et seqq.; in Editt, 1522— 
1541. hi numeri desunt. 
50) Etiam &r«c790Q7] sic Ed, 1542.; in Editt. 1522 — 1541. 
desunt, 
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V. Differentia ?)), 


Demum observet puer differentias, quarum 
saepe supra memini, 9éa, Osc. ltem, ut qui- 
dam nominum verborumque casus flectendo a su- 
perioribus regulis aberrent. Hoc enim veluti 
auctarium prosodiae libuit adiungere, ut 
o. nominum tert, decl.) brevium tonis &v99o- 
e, nominum secund. [ censentur, etiam - Jor, JLoU- 

inflex. ( si longa sint tem- oou, 7U- 
e, verborum pass. pora TL 0|LOL, 

Item, quod?) qui in fine tonus est, decli- 
nando in eadem syllaba manet, 77o04Acc IIoAA«- 
Qog, sDoe()c sÜoefiéog, idgdc idgdroc. Quod 
idem fit et 9?) in diminutivis quibusdam, videlicet 
ab iis derivatis, quorum ultimae acuuntur, ut 
$3o, 95oí, 9nglov 9*). 

ltem declinationis varietate, variari tonum, 
Ocfs primae, OcÀrc quintae. 

Item Modo tonum mutari, eizte indicativum 
est, &izéimperativum. Collige huc similia, mihi 
sat videbatur capita, observandique rationem in- 
dicare. 


De Spiritibus. 
Multo negotio Choeroboscus tractavit spiri- 


tus. Tu paucis accipe, quae ad rem commo- 
dumve attinent. 


Regula prima. 


Spiritibus utimur in solis earum dictionum 
initiis, quae vocalia sunt Zgcg, 000g, v semper 
aspiratur. 


Regula secunda. 


Ex consonantibus sola Q initio dictionis 
aspiratur, ut ó0u79?). In medio si duo sunt o, 
alterum tenui, alterum aspiratione signabis, ut 
énígónua 95). 


51) Haec inscriptio in Editt. 1522 — 1541. non invenitur. 


52) quod] sic Editt. 1542. et sqq.; in Editt. 1522 — 1541. 
deest. 


53) Quod idem fit et] sic Editt. 1542. et sqq.; Editt, 1522 
— 1541. Sic est. 


54) videlicet — 9Szofov.] sic Editt. 1542. sqq.; Editt, 1522 
—1541. 920, 320(, 92ofov, ab iis derivata, quorum ul- 
timae acuuntur. 


55) ut óc47] in Editt. 1522 — 1541. h. 1. desunt. 
56) ut 2zíüózuc.] Editt, 1522 —1541. Qoo én(Qonuo. 
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Alii syllabae accidentibus passiones quoque 
annumerant lectionis adminicula, quae ad pun- 
cta proprie pertinent, Sunt autem 

"4nóorgoqoc, Aversio *, quae supra extremum 
dictionis in fine ponitur, estque signum elisae 
vocalis, ut xugu^ éAégoov , pro zvugue éAénoov. 

In poematis saepe initium dictionis occupat, 
ut est Callimachi hoc: à'zóAAov o) zat qatí- 
vtvti, GÀ O,«g éo9Aóg. ^ Apollo non cuivis 
apparet, sed bono; pro ó 4nóAÀov. 

Accidit autem haec elisio ex vocalibus «e, &, 
Leto, ut GA L9u, uj w^ epéOuCe, et xot vreoo* 
Tynocc) ^Axyouv. 

Ex diphthongis aütem o et o;, ut (9oUAou" 
iydà* et du^ óc dy9ouoer, quamquam posterius 
hoc rarius. Quo loco etiam illud notandum, 
quod consonans, circa quam elisio fit, si fuerit 
tenuis, sequente vocali aspirata, etiam ipsa in 
aspiratam suam convertitur, ut &»yÓ^ dv, pro 
&rib Gv, ig? Zudv, pro ini judv. | Quod idem 
et in compositis servatur, ut &gougoDuat, ex 
&nà et aígoDuat, zo9odog ex xarà et 000c. 

"Ygév, Subunio, , ,syllabarum contrahen- 
darum nota, ut qui, ,cunque. 

"YnoÓ:aoroÀy, Subdistinctio, haec sub ex- 
trema dictione ponitur, dictionem alteram ab al- 
tera diducens, ut ugÓév, &yoy. Usus passio- 
num saepe ad discernendas homonymas voces 
confert, ut 0,7; ab Ogrtg, et Ó:; quoniam, et 
caetera 5"), 

Haec de prosodia. Vestrum erit et operam 
meam boni facere ac aequi, et frequenter), ne 
frustratus videar studio meo, regulis adsciscere 
usu linguae acervos exemplorum. 


Etymologia. 


"Exvvuoloyío 99) Etymi ratio 9) est, Etymum 
proprietas est!) dictionis. Dictionum aliae sunt 
Articulus, Nomen, Verbum, Participium, Pro- 
nomen, Adverbium, Coniunctio, Praepositio. 





57) Alii syllabae — et caetera.] haec hoc quidem loco in 
Kditt, 1522 — 1541. desunt; vide supra p. 17. notam 6. 


58) frequenter] sic Editt, 1542. sqq.; Editt. 1522 — 1541. 
frequentes. 


idi "Ervuoloyía) sic Editt, 1542. sqq. ; in Editt. 1522 — 1541. 
eest. 


60) ratio] sic Editt, 1522 — 1541. et Camerarii Editt, ; Ed. 
1542. dictio. 


61) est] sic Editt. 1522 — 1541. ; in Editt. 1542. sqq. deest. 
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Articulus. 


4g99ov Graeci ab dgvdc derivant, au- 
tore Manuele Moschopulo, quod hoc orationis 
membra cohaereant, nominum casus ac genera 
internoscantur. Minuta sermonis particula, sed 
quam si tollas, nihil aptum, nihil integrum, nihil 
sonabis decens, ^ Ut enim articulis vegetamus 
corporis molem, ita articulis orationis partes 
discriminatas compingimus.  lgnorat articulum 
omnino Latinus sermo, quare Latinis vocibus 
reddi aut exponi nequit, Nam quod grammatici 
nominum declinandorum casibus addiderunt, hic, 
haec, hoc, docendi gratia fecere, non quod 
sermo Latinus hos haberet articulos. Germani- 
cus sermo habet articulum, nec Graeci articuli 
vim exacte cognoveris, nisi ex Germanico idio- 
mate, De qua re plura disseremus in Constructio- 
nibus, ubi de articulo copiosius agemus, quod 
vix a quoquam videam hanc sermonis partem 
digne tractatam. 

Accidunt articulo genera, Masculinum, Foe- 
mininum, Neutrum. 

Numeri tres, Singularis, Dualis, Pluralis. 
Vincit enim Latinum sermonem Duali numero 
Graeca copia. 

Casus quatuor, Nominativus 9?) , Genitivus, 
Dativus, Accusativus. Nam Vocativi nullus est 
articulus, sed eius vice utimur adverbio vocandi 
wd. Ablativo Graecia in universum caret, 

Accidit et figura. Sunt enim simplices arti- 
culi, ó 7j 10, Oc 1j 0. 

Compositi 00e, quod habet vim demonstra- 
tivi pronominis iste, ügzteg 7/76Q 07g, qui quae 
quod, idem valet, quod simplex 0g 7] 0, Octig, 
quicunque, quamquam et saepe pro simplici 
usurpetur 


Declinationem 
oculis hac tabula subiecimus. 


ó voU v 10v Hic 


Masc. (0 Toiv 
oí TQ Toig TOUG 
DE - ^ 
Articuli prae- F 7 "üe Tjj nv Haec 
positivi, EUR UA LU pt rpan 
eL TOY TOCtG 7TXg 
10 ToU 1 170 Hoc 
Neutr. (rà Toiv 


tà 1Óv Toig và 


62) Nominativus] Ed. 1538. male: Nominatus. 
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[4 * 
0g o0 Q Or Qui) 
Masc. (dr oiv 
ot Qv oig oUg 
« T e NEC 64 
Articuli post- LIBUS URL 4 ) Quae 
*nfel Foem. |&v» oiv 
positivi, ae d 
oi Ov oig Og 
0 ov Q 0 Quod 
Neutr. (4 oiv 
& óv olg &95). 


Articuli compositi dO et Ogzeg flectuntur 
sicut simplicia, non mutatis e et zieg, ut r 
00s voUÓs vis, et sic 
Ücneg oU7zsQ (ure etc. 
ügtig vero utramque compositionis partem de- 
clinat. Quare hic obiter ví; declinabimus, eo 
quod ad nominum formam non admodum qua- 
dret, — Sicut nec vocabulum quis, apud La- 
tinos, 
Tíc cum acuto vox est interrogandi, quis? 
et declinatur in hunc modum, servans acutum 
in priore syllaba. 


Singul, Nominat, tíg 
Genit. TívoG 
Dat. TVL 
Accusat, Tiva. 

Dual. Nominat. aív6 

Genit. TV Ol 
Dat. zy oLv 
Accusat. TíV&. 

Plural. Nominat. TV 6G 
Genit. Tiv OY 
Dat. 1ígL 
Accusat. aívag. 


Tig cum gravi, postpositiva particula, signi- 
ficat quidam, servatque declinando tonum gra- 
vem in fine. Caeterum forma flectendi eadem 
est, quae fuit supra. 


Singul. Nominat. Tig 

Genit, Ti OG 
Dat. 172 
Accusat. Tuy. 

Dual. Nominat. qiyd 
Genit. Tiy 00V 
Dat. TU/OLV 
Accusat, TiyÉ. 


63) Qui] sic Editt, 1522— 1541.5; Editt. 1542, sgq. Quis. 
64) 5»] Ed. 1538. male: tv, 
65) 4] Ed. 1542. male: dc. 
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Plural. Nominat, TiVég 
Genit. TU/Qüv 
Dat. TOL 
Accusat. Tuo 95). 


Atque hae quidem sunt masculinae et foe- 
mininae formae. Eodem plane declinabis modo 
neutra ví et zi. 

Jam vide, «vt articulus compositus Ógtug 
flecti debeat, Ogg 

oUtiVOG 
Quy 
Orviya eic. declinata 
compositionis parte. 


utraque 


De Nomine. 


lVomen, Graeci Óvouc vocant, dictio est, 
quae casu flectitur. Nominum aliud est adieeti- 
vum, aliud substantivum. — Adiectivum, quod 
tribus generibus variatur; Substantivum, quod 
uno aut ad summum duobus. . Curae sit pueris 
adiectivorum terminationes novisse, quare for- 
mulas subiicio. 


Hs dee Et sic moventur aorista participia 
zoo : s 
x in ec, nec aliud nomen ullum. 
náy . 
uékag uéyag ; 
Hélcwvoa  ueydlg  Foem. terminatio mu- 
uélav uéyo. tuaticia est. 


Hs 0 xoi 1) &ÀnO1js 
1ó GA c. 
Fic xopíeig 
xeotscco 
xeguev. 
Ic. ó zai 7) quAónoQic] Nec sunt huiusmodi alia 
TO quionoTQL. | praeter composita, 


Ye 7ZÓ/c  noÀUg 
70s noÀA5j, mutuaticium 
ZÓU . zt0ÀV. 


Composita vc, à zoi 7j &idaxQvc, v0 &ldaxQv. 
Oc*") purum aut goc finientia 5) foeminina per 
« faciunt, quamquam per crebram mutationem 


c, in 7 etiam per 7 efferantur, sicut et 7) finientia 
Dorienses per c efferunt, 


díxoLos Oxo Óixotov 
- , , , 
xa9«póc — xaJogd — xa9upóov. 








66) wvdc] Ed. 1538, vid, 
67) 0;] Ed. 1538. male: Q2. 
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68) ooc finientia] sic Editt. 1542, sqq.; Editt. 1522 — 1541. ' 


e finiens. 


i 
H 
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Reliqua in og foeminina regulariter per 7 ef- 
ferunt. 
c0q0g coq g0góv 
Composita in og, generis communis sunt, ut 
ó xoi 7 quA000Q06 , 10 quAócoQor. 

Ex og nascitur et ovg terminatio quorundam 
adiectivorum , ut 
XovGoUgs pro xovoéog 
Xovo& 

X0vaoüv &nàov. 

Huius formae sunt, quae fines circumflectunt. 

| Ó xoL 7) noAUnoUg 99) 


&nAoUg pro &zÀóog 
eni 


Composita , A ; 
T0 TLOÀU7LOUY 


' Atticorum terminatio est, 


4c 


c Ame » 
0 X0 T) EU&OS 


QUI. ut infra in declinationibus 
tÓ tÜysQY 


est cernere. 
0 xi 7) véQRv 
1Ó TéQ&v. 
ó xoi 7, eO oL uv 
vÓ EUOCuUOY. 
ó 7] 1Ó ud xa. 
Si qua adiectiva inciderint, ad has formas?) 
exigat puer et moveat, et genera e generibus 
derivet. 
Accidunt nomini Species, Genera, Casus, 
Declinatio, Figura. 


Species, s£Ó. 
IIovgovvjuxórv gentile nomen est, ut Zros- 
ànc "Ayouéurov, Atrides Agamemnon, id est, 
Atrei filius. Saepe et pro possessivo Graecus 
usurpat, quemadmodum et noster poeta dixit: 
Pelias hasta. 

Terminationes masculinae Ónc, cv, tog. 
Foemininae ec, (67), yn, ut IHigiuuíóne, ITg- 
Asicoy , "Yóódotos, "juéc, Howie, *40gaotírq. 

Formandi rationem usu deprehendes, et 
grammaticorum Latinorum quidam tradidere. 


Comparativum., 


Adiectiva in og regulariter faciunt compara- 
tivos g abiecta, et v&goc ad positivum addita, 
Aevxóc, AevxórsQoc. In his, quae penultimam 
positivi habent longam, o puxQoy servant; quae 





69) zt0l);zovc;] Ed. 1538, male: zo, Ed. 1541. zroA(zovc. 


70) formas] sic Editt, 1542. sqq.; Editt, 1522 — 1541. for- 
mulas. 


71) :;] Ed, 1538. male: sc. 
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vero brevem, o juzgó» mutant in o uéya, ut 
cogóc Goqovrégoc , ÉvOoEoc ivOoEótegos. 

Adiectiva in gc, faciunt comparativum 7g 
in eg mutato, et addita voce vegoc, ut &AnOT)c 
&An9éorsgoc. 

Sic et quae eig finiunt, eGregoc faciunt com- 
parativos, ut yapísig xagiéovtgos. 

In ovc, regoc addunt, ut svovc eÜvovoregoc. 

Quae «v finiunt, mutant c in o, et compa- 
rativum in égzegoc finiunt, ut ccópoov coqggoo- 
véovegoc ??). 

Quae vs finiunt, c abiiciunt, addita zsgog, 
ut fgexuregoc. Sed in vc pleraque faciunt?) 
comparativos in «v, ut 

70vs TÓLOv, roxUc voyiy. | Sic et 
uéyog usiGaov, | Estque haec anomala termina- 
tio comparativorum 7?), 


Superlativum. 


Comparativi terminationem TtQog muta in 
vOT0g , facturus regulare superlativum. 


AsvxotéQogc AsvzOTOTOS 
&AnOéotsgoc &An9éovatog 

E Xapiéaveoc Xoguéororoc 
&UVOUOTEQOG &UYOUOTOTOg 
Oc0pgovéaregog — otoqgoréavocvogc 
Poe vegoc foo xivoos. 


Quorum vero comparativi cr 75) finiunt, 

40106 erit superlativorum enclisis, ut 
DIT. TjÓLOTOG 
uev uéyiotog. 

Subiicio comparativorum ac superlativorum 
paradigmata, ad quae exiget puer adiectiva, 
quaecunque inciderint, et inde cognoscet, quae 
adiectivorum terminationes comparationem ad- 
mittant, 


Comparationes analogicae 
seu regulares. 


Oc cogóc Coq TtQog Go orctog 
cog, gogatégo Ooquraet 
gogov OQ tgo gogoroov. 


72) Quae cvv — c«qppovéoregoc.] haec in Editt. 1522 — 1541. 
desunt. 


73) faciunt] in iisd, Editt. deest. 


74) ut zóvc — comparativorum.] sic Editt. 1542. sqq.; Editt. 
1522 —1541.: Est anomala terminatio adjectivorum c» , ut 
50s 5Ófov, uéyas usttov. 

75) comparativi o] sic Editt, 1542. sqq. ; Editt, 1522 — 1541. 
0r comparativi. 


MrLANTH. O»rrn. Vor. XX. 
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Hsc ó àAy9nc  àAg9éovegoc — dAnOéovovosc 

7 &Ag99c — &An9so1éoo &99e0ovecr 

10 GÀm9és àMj9éoregov — GAnOÉovavov. 
Qv ó aügpuv | otppovéaregos otgpovéaveroc 

7| Gpocv GoqQgovsotéoa 0axpooroté 

TÓOO(Qor OcqQgovéíovegor ocqpoovéoroov. 
Eig Óó xagíetg — yogiéoregog — xogiéovovos 

7| 4o9íeoca xogieatégo. Xo9ieorat 

1Ó xdguev  xogiéovegov — xogiéorovov. 

Comparationes anomalae. 

Ye ó zÓvc Ttov 50i0rog —Dulcis?9) 

7] 706c TÓiov 7ótov 

10 TOV jjouov Tj0.OTov 

7L0ÀUG nA eLcov nÀ&ovog Multus 9) 

zt0AÀr AÀAELOY nAsLO11 

n0A5 nÀ& OY nÀ&OtOY 

Ó u£yas pet ov uéyicvog — Magnus 

7 pueyddn ustGov usyíam 

1Ó uéyo —— ueiGov uéyuotoy 

Ó xaAÀóc zaAALCY z&ÀÀMiorog | Bonus 

7j xoà xaAMaoyv — zoo 

10 xaÀÓóv — «GAY xc Motor. 


Varios autem comparativos et superlativos 77) 
Zz«ÀOg seu dyo30s recipit. 


XGÀALCYV xaAMOTOG 
fiexaíeov fBéAv.ovog 
éustvav sine superlativo 
xsivvOv «gdti0ToS 
&gsLcov (giOToc 
Accor Adoos. 
Ó X0z0G xaziav aionaTos Malus 
7 xax zoxir zoziot 
T0 xaxÓY  — xxiov ZO XLOTOY., 


Recipit et z&xóg varios comparativos. 
xtíouv et yegeicv — xeíguovos. 








Et uixQ0c 79) éAevvov &dyicrog Parvus 
TjooQv sine superlativo 
uec sine superlativo 

ó oloxoós cloyiíov etoyiotoc Turpis 

7 cloyod aloyícv oloxíotm 

t0 oloyogóv ^ oioxyiov ciOXLOTOY 

0 &xO góc &yOicv &yOiotogc 

7 &xy9'oc &xyOiov éyOovn 

r0 iyOgóv — £yOuov &yÓi0tov. 

76) Dulcis . . . Multus] hae voces in Editt. 1522 — 1541. 
desunt. 


77) et superlativos] haec in Editt. 1522 — 1541. desunt, 


78) Et uuzgóc] Editt. 1522 — 1541.: Sic 4006 parvus, alie- 
nos habet comparativos. 
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Invenias apud poetas nonnunquam et alios 
comparativos, ut foccacv segnior a Booóve, 
Oécocv celerior a zayUc, et ztíG0cv crassior a 
7zL;yUg, et similes, quos tuum erit lector obser- 
vare. Nam in regulam grammaticam omnia cogi 
nequeunt.  Inveniuntur et comparativa, quae 
unde deducta sint, non apparet, ut &Aytov, óiytov, 
óGor, nisi a verbis esse facta illa dicamus, ut 
Latinorum aliqui, deterius a detero 79), 


Denominativum. 


xog, ut MovoOixóg 

06, ut ovQcvios 

cóc, ut Àt9007c lapideus 

&.0g, quae possessivorum proprie significa- 
tionem habet, ut "79cxA&ozs. 


Diminutivum. 


Diminutivorum masculinae terminationes sunt 
cv , ut utpícy , morio 
e$, ut Aí9o£, lapillus 
0xoc, ut &vOgcníoxoc, homuncio 
Aog, ut vovtíAog, nauta. 
Foemininae, zc, ut Segozouvíc 
0x5, ut zou0í0z:5, ancilla. 
Neutrorum, »iov, ut Oycovior , coenula 
xLov , ut uetgexiov , adolescentulus 
Mov , ut elüUAMOr , imaguncula 
quov , ut Govquor, bestiola 
Óiov , ut xgecótov , caruncula. 


De verbalibus vide in fine regularium ver- 
borum. 


Genera. 


Masculinum &QOEVIxOV , Ó. 
Foemininum — Oqivzóv, 7. 
Neutrum. oU OÉregor , tO. . 
Commune zov ,Ó xoi Tj. 
Promiscuum éníxowov. 


Et apud Graecos nihil de generibus praeci- 
pitur, quod declinationibus cognoscantur. Quod 
si quis omnino et generum regulas postulet, se- 
quatur formas Latinas. In & foeminina sunt 
praeter verbalia, in z foeminina, et sic de re- 
liquis. 


79) Inveniuntur — detero.] sic Editt. 1542., 1548., 1557.; 
in Editt. 1522 — 1541. et 1545. haec desunt. 


PHIL. MEL. SCRIPTA PHILOLOGICA. 


| 


$6 


Casus, 770016. 
Nominativus — 0rouactuxr. 
Genitivus y evi]. 
Dativus dori. 
Accusativus eiiietiz. 

| Vocativus xXx. 


Declinatio. 


Quinque sunt ordines Graecae declinationis, 
quos simplices vocamus, et ex quinta nascuntur 
quidam ordines flectendi nomina, quae Contracta 
vocant. Nam cum in quibusdam nominibus quin- 
tae declinationis continuae vocales faciant xoxo- 
qoríay , solent eae vocales mutari, concerpi et 
collidi, ne hiulca sit pronuntiatio. Inde nomina 
quaedam contracta vocant, servantia quidem na- 
turam declinationis quintae, sed alicubi mutan- 
tia nonnihil propter suaviorem pronuntiationem. 
Qua de re infra plura. 

Porro quia simplicem casuum formationem 
etiam linguae proprietas interdum variat, de hac 
quoque repetenda quaedam longius videntur, an- 
tequam ad ipsas declinationes veniamus 9^). 


De Dialectis. 


Lata?!) fuit regio, quae Graeciae nomine 
quondam censa est. taque et omnis generis 
disciplinarum plurimos scriptores habuit. Fuit 
ergo et multiplex loquendi ratio aliis partibus. 
Ea loquendi proprietas Óu&Aexrog a Quintiliano 
nuncupatur. Discrepant dialecti cum grammati- 
cis inflexionibus, trànsitu literarum, varietate 
tonorum, tum filo orationis, quod genuinum 
cuique Graeciae parti haud raro deprehendet, qui 
sit acri iudicio. Quis enim Syram orationem ab 
Attica non internoscat? etiam si Atticis coeperit 
uti Syria figuris. Sed de hoc alio loco agetur; 
hic grammaticos variatarum ÓuceAéxTo» modos 
observa. 

Attica, cuius usus in regione Attica fuit, ea 
est elegantissima, ut ÓdAerro pro 9éaocoa. 
Hac sunt usi, qui Athenis floruere, Demosthe- 
nes, Aristophanes et caeteri, 

Ionica, proxima Atthidi, ut pro óosc oUQ0c, 
hac Homerus maxime usus est. 


80) Porro — veniamus.] sic Editt. 1542. sqq.; in Editt. 
1522 — 1541. desunt. 


81) Lata] sic Editt, 1522 — 1542. sqq. ; Ed. 1518, Ampla. 
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Aeolica lonibus proxima, ut pro Aoe[fWVev 
Aog. 


Dorica Sicula est, Italiae proxima , Theo- 
crito familiaris, z; in a mutat, gr5ur q&ua, id 
quod et Latini solemus, cum Graeca usurpamus, 
quippe Doribus vicini. 


Qui sermo eommunis omnibus est, lingua 
communis dicitur, perinde ut apud nos est ali- 
qua ratio loquendi communis Suevis, Boiis, 
Übiis, singulis tamen sui sunt idiotismi 9?), 


Declinatio prima simplex et aequisyllaba 
(hoc est, in qua obliqui non superant numerum 
syllabarum nominativi) est 
Masculinorum ag et gc, ut 4diveíac, Xovors, et 
Communium in 77685), ó xoi 7) Aorrs praedo. 


Formula declinationis. 


"s jJ -Y —— q,07") 
Sing. 0U 

eg c av D 
Dual. « eur 
Plur. oc eov og eg DT) 


Paradigmata 
simplicissima et regularia. 


Az) 

Sing. 0 4iveíac 

ToU 4ivsiov 

và. Alvsio. 

vÓY Aiviíav 

& ivia. 
Dual. z& Aveto Dualium ubique tantum 

voiv Aivtiíouv. duae sunt voces, prima 
Plur. o£ 4ivsio. complectitur nominati- 


vum, accusativum et vo- 
calivum, secunda geniti- 
vum ac dativum, 


e coe Ma 
TOv Aivsuov 
- -] 7 
TOig Ziveoug 
^ , 
TOUS Aivetag 

Ei » 
Q9 Aivstot, 


82) Lata fuit regio — idiotismi.] Haec de dialectis notatio 
h. l. legitur in Ed. 1542. et in Camerarii Editt.; in Editt. 
1518., 1522., 1538., 1541. in libri fronte, ante Caput 
De literis Graecorum", exhibetur. 


83) in zzc] in Editt. 1522 — 1541. desunt. 
84) x, «] sic recte Editt. 1522 — 1541.; Editt. 1542. sqq. c. 


85) 42...HZ... THZ] hae terminationes in Editt, 
1542. sqq. superscriptae &b Editt, 1522 — 1541, absunt. 
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HES) 
Sing. ó Xovorsc 
toU XQvOov 
t XQvoy 
TtÓv Xovomv 
à Xovorn. 
t) Xovoc 
voiv Xovoouvr. 
oi XQvoot 
tüv Xovoóov 
toig XoUootc 
TOUS Xovoag 
& Xovooi. 


Dual. 


Plur. 


THES) 

ó xoi 7j AnOt1G 
t0U xot vij; AnoToO 
t xoi 1jj notjj 
7Óv xoL vqv A]otmv 
( Agora. 
tO zai và Anota 
voiv xai v0iv Anovolv. 
oi zo oi Anota 
vÓYv Anotàv 
toig xoi TOig Anoroic 
ToUc xoi v&g Anovag 
o notat. 

Inter haec tria paradigmata plane convenit, 
nisi quod alias «, alias z est, in singularibus 
nominativis, dativis, accusativis ac vocativis 99). 


Sing. 


Dual. 


Plur. 


Examen casuum. 


IVominativus regulariter ac aut gg finit, At- 
qui cum passim in Graeco sermone iam ex « fiat 
7, iam ex 7z fiat «, poteris /4iy&íog lonice efferre 
Aivtínc, et rursum "4yyicng mutari queat in 
"AyxLaas. Iam et e$ et zc possunt Boeotico more 
in & mutari, ut sint pro 4lyeíag et "4yxíonc, 
Aiveio. et dyxíoo , ut umyréra Zevc. Unde ex 
noujycris nostri homines fecerunt poeta. Et cum 
haec declinatio plane ad primam Latinam qua- 
dret, recte flectes Latine, Aenea, Anchisa, sicut 
poeta. Qua de re quaedam etiam sunt apud Pri- 
scianum. 

Genitivus*") regulariter ov finit. Iam cum 
ov naturaliter sit cognatum cum eo, ut ztotéouev, 


86) In Editt, 1522 —1541. h. 1, in fine addita sunt haec: Plu- 
ralibus ac dualibus plane per omnia convenit, 

87) Genitivus . . . Dativus] in Editt. 1522 — 1541. his vo- 
cibus superposita est inscriptio: Examen Genitivi... 
Dativ i. 

3* 
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"z0L0Ü0Usy , poena punio, moerorum pro muro- 
rum apud Virgilium, e quibus vocibus depre- 
hendi potest cognatio, eo et v.  Frequentissima 
ergo mutatio est w in eo, et eo inu, passim in 
Graecis, perinde atque in Latinis. Quare cum 
ov genitivus sit, solvi potest in ec per passionem 
literarum, ut zdivetov Zlyveieo. 


Rursum eo naturaliter in ao mutari potest, 
ideo Aeoles genitivum efferunt 4fivsíao, et per 
syncopas lysíc xoi Alveia, id quod Doriensium 
est, Et mira copia est nominum in ag familia- 
rissime finientium genitivo &, praesertim con- 
tracta, ut Koouóc Koouó. Vides ergo has ca- 
suum variationes oriri ex cognatione literarum, 
quam diligenter observabis. 


Dativus *") non variat, nisi quod alias ex « 
fit y, et rursum q ex 7; 9). 


Accusativus variat item, quod ex «» non- 
nunquam fit zy, et ex zy nonnunquam fit a. 
Et aliquando gv» lones in.s& mutant, .4ir&íta, 


Xpvosa. 


Vocativus non variat, nisi quod Attici voca- 
üvum fere faciunt nominativo similem. Et in zc 
nomina propria vocativum per 7 efferunt, appel- 
lativa per e, ut à Xovor, o ànocó. 


Duales casus, item nominativus pluralis nihil 
variant. 


Genitivus pluralis regulariter c)» finit, et in- 
flexum quidem. — Solent enim genitivi plurales 
primae ac secundae declinationis circumflecti. 
lam vero ex ov o» fit Dorico more. Est enim 
«9 cum c cognata, ut sit in )) Aiysuy ivedüv, 
et Aeolica extensione c interposita 4iveudmy , et 
lonica s addita, 4iv&éwv, quae variationes fiunt 
ex cognatione literarum. 


Dativus cig fmit, Solet autem fere o 
diphthongus mutari in 7, quare alicubi pro 
Aivsioig Miveigs effertur, id quod passim et in 
aliis declinationibus fieri solet. Nonnunquam et 
iota additur Z4ive/g0t per paragogen, sicut.ama- 
rier pro amari, id quod fit in omnibus dativis 6 
finientibus. 


88) ex c fit y, et rursum c ex jy.] sic Editt. 1542, sqq. ; 
Editt. 1522 — 1541.: ex « fit , et rursum ex » « [Ed. 1538. 
5 ex a]. 


89) in] ab Editt. 1522 — 1541. abest. 
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-Aecusativus et vocativus plurales plane nihil 
variant, 


Figuratum Paradigma, 
cuius vocibus saepe utuntur poetae. 


c 
S. ó Zivt&og, et Aivsíne, et Aivsia 
e E / A y yh , 
toU Aive&tov, et Aiyeien, /iveiao, Aiveic, 
: Aivsío 
v iveo, et Aiyeig 
vóv Ziveiay , et Aiveimv, Zlveisa 
Ei 
à Ziv&a et Zliyeing. 


D. «à ivsía 
- » /, 

Toiv Aivetouv. 
P. oi Aiv&ot 


TÀ!Y Aivudv, et 


Aiva&v , | Aivadav, 
Aivaéov 
voic Jiveioug, et Alveigne, et Aiveigot 
voUc Ziveiag 
à Alveton, 
Sic formabis et figurabis reliqua huius declina- 
tionis nomina. 


Secunda declinatio 
simplicium aequisyllaba. 


Foemininorum tantum est c et 7] finientium. 


Formula declinationis 99). 
e cv 
Sing. eg 

V H5 
Huius declinationis & duplex est, longum et 
breve. Quod adnotare libuit propter tonorum 
regulas. Nam quorum ultima longa est, fere 
acutus est??) in penultimis, in aliis secus. 


D. o cuv. P. ot cw ug eg?!) au 


In « longum desinunt 9) 


Qo adiectiva, ut zt0v704. 
Contracta "49mvà , Novoixá. 

(e substantivorum , ut qiiocogia. 
& ab evo, zouÓeUo , noiósta. 
eux polysyllaborum. 

9o, Zoo. 

9a, zicoí9a. 


90) finientium. Formula declinationis,] in Editt, 1522 — 1541. 
desunt. 


91) «c] sic recte Editt. 1518— 1541.; in Editt, 1542 — 1557. 
male omiss, 


92) est in Editt. 1522 — 1541. deest. 
93) desinunt] ab Editt. 1522 — 1541. abest, 
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In o brevia sunt 95) Plur. o£ coqíot 
&ic foeminina adiectivorum in vg, ut 70s, Oeo. tv coqudáv 
cic, disyllaba, ut yozo. tOic Oogíatg 
eet substantiva ab adiectivis zc, ut dÀrO 7c, &Ar Osa, 1üg Gogíag 
,& foeminina adiectivorum , ut zt0vyia., Er Gogíat. 


ov00, ut uot0a«, sic participiorum oüGa. 
Brevia sunt item quaecunque reliquis conso- 
nantibus utuntur ante «, ut Óo£o. 


Examen. 


JVominativus & finit aut z. — Hic item obser- 
vabis lonicam variationem « in x, coqíz pro 


Paradigmata regularia. cogío, et Doricam z in a, viud pro zuur..— Cre- 
A95) bro et propria mutant 7 in e, ut KeAAtozu] Ka- 
Sing. 7) uoboc Aion&ia, — Virgilius?9): Orphei Calliopeia, Lino 
tíje Lov OS formosus Apollo. 
Tjj LoVO]) Genitivus regularis gg est, praeter ea, quae 
tv uobcar finiunt «longo, puro, ga, dc, 9e. Nam haec 
à uoboa. regulariter genitivum per ag faciunt. Semper 
Dual. z& uovoac autem memineris transitus « in 7, Goqírg pro 
vOlv uoUcouy. Goqíac, Tuuds pro viuije, id quod et in dativo et 
Plur. o£ uocat accusativo observabis, ut £Zfja xai vabgog dy 
TÜY uovodv QA«v, pro Z5 xai vcUQoc &»^ (Amr. Abiit et 
TOC LOUOOLG taurus in sylvam, Theocritus??). —Dualia nihil 
tdg uovoag variant, 
& uoUoo. Genitivus pluralis cv finit, Porro cum c 
H*5) cognata sit cum a, «y mutant Dorienses in a» 99), 


Movad , uova, sicut est apud Theocritum?) : 
xokenab yàg 0Óo) vsAé9ovow &oid&y. — Difficiles 
sunt viae musarum, Solet item «) extendi prae- 
posito à vel s, ut uovocov Dorice, uovoéov 
Yonice. 

Dativus pluralis eig finit, et soluta diphthon- 
go propria, gc impropria diphthongo finit, cui 
et t adscisci solet per paragogen uovGoug, MOoU- 
016, MOUOQOL, sicut supra in prima declinatione 
fieri videmus. — Sic Hesiodus [Opp. et D. 352. 
ed, Goettl.]: xox& xégóee loe &vgoi.. Mala lucra 


Sing. 7 vu 
Tic vius 
cj uu - 
Unv viunv 
à ur. 

Dual. z& ziu« 
TOÀ)y TiuOly. 

Plur. o£ viuo 
1v tiv 
vois vuLog 
1g viu Óg 


ó uo aequalia damnis,  érgoi pro &vouc, ab dr: no- 
D : . . 
Et regularis quidem genitivus singularis jg | ?1nativo. 

est. Verum si nomen finiat & longo, aut puro, Figuratum Paradigma. 
hoc est, quod praecedit vocalis, aut go, 0a, 9o, | s. 4j iovopía iarogíg 19) 
regularis BOIIMYML in «gc finiet, ut tíjc iorogías iotopírs 100) 
Sing. 7j SM LU 4 pn hae tjj (ovopie iovogíg ?) 

vij; cogias Hinc sunt et Latini genitivi, aiv tovogtay ioroptqv 

vjjOopíg ^ familias, Maias, quia familia, à iovogía iovopíz. 


zzv oogtty Maia, c puro finiunt, Vide Pri . 5 
Q cogía.  scianumde declinatione prima. | — 9c) virg. Ecl, 4, 57. 
Dual, cà coqíac 97) "Theocrit. XIV, 43. Ed. Kiessling. 
voiy coqíour. 98) «») sic recte Editt, 1522., 1538., 1557. ; Editt. 1541—1518. c. 
99) Theocrit. XVI, 69., ubi autem in Ed, Kiessl. loco zeAé- 
94) sunt] in iisd. Editt. deest, Sovoiw d&oi)Gy leguntur: v&AÉSorvt: doioic. 


95) 4... H] hae terminationes superscriptae in Editt, 100) iozopí5, icropfnc, ícrogíy) sic Editt, 1522., 1538.5 in 
1522 — 1541. desunt. Editt, 1541 — 1557. hae tres formae desunt, 
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D. «à íovogía 
voiv iGvogtatv. 

P. oi iovogíot ) ak pon ji ; 
viv itogióv, lavogiàv, Lavogitov, vorogiéc 
TOUS LOTOQLOLS , LOTOQUIG , LOTOQUI]OL 
vg Lovogéagc 
Q Lorogíat. 

Tertia declinatio 
simplicium parasyllaborum est !). 
Masculinorum, Foemininorum et Commu- 
nium in og, ut ó Aóyog, 7, 000c, Ó zai 7, &vOQo- 
Et Neutrorum in ov, ut ró £UAov. 


7tU06. 
Formula declinationis ?). 
OG & oL OUG 
Sing. oU (p oy D. o ow P. ov oic 
0»Y 0» c p? 
IlIAPAAEIDIM A. 
0z?) 


S. ó Aóyoc 
toU ÀOyOU 
T() ÀoyQ 
1Óv ÀOyoY 
à) Aye. 

D. «09 Xoyo 
voiy ÀOyoU. 

P. oi àóyot 
vÓv ÀOyav 
«0ic ÀÓy OLG 
voUc Àóy OUS 
à Aóyo. *). 

ON?) 
S «o £vAov 


ToU $vÀov Neutra habent tres simi- 
TQ SVÀp les casus, ut apud Latinos. 
710 5UAOY 
& &UAor. 


D. «ó Evo 
zoiy ÉUAOLIw. 
1a £UAC 
Tàv $UÀcY 
— ) 

TOic £UÀOLG 
z& £vÀa 

à £UAa. 


1) est] in Editt. 1522 — 1541. non legitur. 
2) Haec inscriptio in Editt, 1522 — 1541. deest. 


3)02z ... 0N] hae terminationes superscriptae in iisd, 
Editt. desunt. 


4) à Àóyoi] hic vocativus in iisd. Editt. omissus est. 
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Examen. 


Convenit huic declinationi cum secunda La- 
tina. Nam quae og, or Graecis desinunt, apud 
nos per ws, wm eilerri possunt, paucas admo- 
dum variationes admittit, 

^ — Genitivus ov effertur Dorice per o. Nam 
ov naturaliter cognata est cum cq, Aoyov, Aóyc, 
sicut apud Theocritum?): &uyueg oUre Aóyco viwwóG 
&&oi, — Nos nullo numero digni, 4óyo9) pro àó- 
yov. Et Ionice c soluto in o: Àóyoto, ut 2x- 
Agvoi xegaoio Z4i0vvGoto viOTvoí, pro xegaoU, 
Zorvoov , Nicander ?). 

Accusativus pluralis saepe mutat Dorice ovg 
in og, ut Ópguuds pro ÓguuoUc. Et rursum per 
systolen Óguudg, mutata c in o juxgór, sicut 
est apud Theocritum 8): ur uev AoflaonoOe «dc 
&unéAog* iyii y&g G[Joi..— Ne laedite vites meas, 
sunt enim tenerae, v&g &juziéAog pro dunéAovs. 


Figuratum Paradigma. 


S. 6 Àóyoc 
vob Aóyov, Àóyo, AÀóyoto 
t() ÀOy( 
1Óv ÀOyov 
& Aóye xoi Aoyoc. 
D. «à Aóyo 
oiv Aóyoiww, Aóyour poetica epenthesi, quem- 
admodum et aliae sunt, gir, 0t, ut Qeóquv 
pro 2edv , z90f9a0t pro ngoffárog, de qui- 
bus infra. 
P. oi Aoyo, 
vÀv Aóyav 
vois AOyotg zai Àóyott 
v0U)g ÀOyOoUg, AÓvy«g, AoOyoc 
o ide : : 
Quarta declinatio 
simplicium 1o«ovAAo(jog est. 


Masculinorum et Foemininorum in «gg, ut 
ó MevéAswc, 7) &Àoc, Et Neutrorum in o, &0- 


| eov ). 


5) "Theocrit. XIV, 48. 

6) lóyo] sic Editt, 1522 — 1541.; in Editt. 1542 — 1557. h, 1. 
deest. 

7) Nicandri Alexipharm. 31. Ed. Schneider. 

8) Theocrit. V, 109. 

9) est — tJytov.] sic Ed 1542; in Editt. Camerarii post 
Masc. et Foem. — &loc." adduntur: Et Communium, 
Ó x«i 7 tÜytogc.; Editt. 1522 — 1541. h. l. exhibent: «og 
Masculinum 4tvéAee;, Woemininum dÀoc, c» Neutrum 
EUy&QV. 
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Atticam hanc vocamus, Atticis!) scilicet ge- 
nuinam, quibus quae hoc ordine flectuntur, reli- 
qua Graecia superioris declinationis formula com- 
prehendit, lta fit, ut haec e superiori nascatur, 
ut 'EguóAaoc communiter, "EouóAecog Attice; 4v- 
Ogóyctoc communiter , *4yÓQóyecg Attice. 

Nec e superiori modo declinatio Attica haec 
fit, sel e quinta iniquisyllaba. Sic yéAcc yéAc- 
vog Aristophanes yag y£Ao declinavit. 


Formula casuum !!), 


Qs 
co Q ov 
Qv 


[ur cS 
D. w «v P. «o cv qs 


cr Cc 


IIAPAAEIT'M A. 
ó dvOgoysttoc 
toU &vOQóyso 
TQ vÓQóyso 
10v &vÓQóyeov xoi àvÓgóyeo antique 
o &vÓgóytos. 
TQ &vÓQóyso 
voiv &vOQOysqrv. 
oL àvÓQOytQ 
TÀy àvÓgóysav 
voic &vÓQoysoc 
v0U6 &vÓQOyenc 
à àvógóyeq. 

Hoc sum usus paradigmate, ut admoneam 
Virgiliani carminis puerum Il. Aeneid.'?): Andro- 
geos se offert nobis, socia agmina credens. Isthic 
poeta nominativo est usus. VI. Aeneid.!?) genitivo 
utitur: In foribus letum Audrogeo. Latine dixis- 
set: Androgei, Alibi'^) et accusativo usus est: Aut 
Atho aut Bhodopen. Plerique male Athon le- 
gunt, est enim Atho antiquus accusativus. Atticus 
casus in Pauli epistola!5) est: Ego quidem sum 
Pauli, ego vero Apollo, pro Apollinis. 


Quinta declinatio 
simplicium, in qua obliqui rectos vincunt sylla- 
barum numero. 


Tertiam Latinam fere refert terminationum 
numero ac flectendi forma, — Quare multa ex hac 


10) Atticis] sic Editt. 1542. sqq. ; Editt. 1522 — 1541. Atthidi. 

11) Haec tabula in Editt. 1542. sqq. exstat; in Editt, 1522 — 
1541. deest. 

12) Virg. Aen. IL, 371. 

13) Virg. Aen. VI, 20. 

14) Virg. Georg. 1, 332. 

15) 1. Corinth, 1, 12. 3, 4. 
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declinatione saepe petunt Latini, Primum igitur 
terminationes colligemus, et singulis sua para- 
digmata adscribemus, quibus commode pueri 
utentur, si quando nomen aliquod declinandum 
inciderit, Ac primum quidem cum vocales sint 
septem, tres tantum vocales terminationes sunt 
in hac declinatione. 

«&, utoQue — Vocalibus his finientia neutra 

t, ut uéAL sunt, 

v, ut ÓóQv. 

Ex consonantibus y £ o y. Nam 87, 0658 

X À& A 7t Q x Graecus flexus non admittit. 


Formula casuum'!*). 


Genitivus og. Dativus & Accusativus « vel y. 
Dual.s, ow. Plural. eg, c», ot, ac. 


Il4APAAEIUTMATA vocalium !?). 


In 4. 
10 ouo 
t0Ü Go cOG 
1() Gouott 
1Ó ouo 
à cóue. 
t0) OGuOTE 
Toiv Goto. 
P. «à ocuoro 
tÓv owoudrov 
TOiG OtUUC0L 
1& OOo 
Ó Gopuoca. 


S. 


Est in & anomalon z&gc caput, quod fle- 
ctitur multipliciter 
xe] zoijs 
xag xe Gc 
PITT a dgooc 
xágnag  xognoros 
xcgnvov xoagnvrou 
xac xgerog vel 
Kus x Qcoroc. 
In 7. 


Idque unicum est in &, 


Sing. có u£A 
cum compositis. 


— ^ 
v0U uéMtog 
t uÉMTU 


10 uéAt teliquorum non est usus, 





16) casuum.] in Editt. 1522— 1541. deest, 
17) vocalium] sic Editt. 1542. sqq.; Editt. 1522 — 1541, vo- 
calia, 
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In Y. quae y aut Q finiunt, genitivos fere faciunt tan- 
In v, quorum penultima longa est, &oc ge- tum og addita, hinc quae excipiantur, ostendent 
nitivo faciunt, ut &oru &Grsog. Sic et adiectiva | paradigmata. 
neutra in v flectunt, ut zÓv zó£oc, yÀvxv ykv- - 
^ AN ). 
xéog. : : 
» In. Zr, evog faciunt omnia?!) praeter zy 
"010g adiectivum, quod omne significat. 
Sing. ó vic» 
And TOU TivÓVOG 
TAPASCO GE T tit &YL 
10 dOTU 


zy TÓY quove 
à otv. Q rcv. 


s 

Dual. VO dovee Dual. có vir&ve 
voi e océoLvr. TOLV TitÓVOLY. 

Plur. d dOreo Plur. oi vir &vec 
và &oréoy TÓY tvt&vOV 
TOlG COT60L TOlG Tit GOL 


Sr 
1e Goree TOUS vit Gy GG 
y - 
: Q corta. BN s ^ Q Tir vec. 
no, quorum penujuma DIeVIS eSt, VOS Be- Sicreliqua in «v flecte. Observa autem y 


SOON faciunts t finientia in dativo plurali ipsum » abiicere. 
Sing. v0 yovv 


Paradigma 9. 
Sing. v0 &ovv 
v0U (oteog 


ToU yóvvogc EN. 

n Or UL Ev neutra terminatio est adiectivorum in zs, 
710 yovv € / * , n" 

p Ms ut 0 yoQitétg, 10 xcQuev, ea per vog genitivos fa- 
à yórv . : 


ciunt, ut yagíevvoc xogísvrt etc. — Est et neutra 
terminatio adiectivorum in zv , ut zégrv , aépsv, 
cui oc addes genitivo??) , régevoc. 


Dual. rà yóvvs 
Toiv yovvotr. 

Plur. z& yóvve 
vv yoviav HN. 
tois yóvvo 
1 yórvo 
Q yorva. 

Huius formae nomina yóvv, Ó0gv literarum 
metathesi variant declinationem , ut 


Hy qvoc, praeter pauca derivata 7j in e mu- 
tantia, maximeque quae habent u ante zy, ut 
er qoevóc, Ournv ouévos, Mwjv Mu£vog, zto- 
uiv nouévog. 


yovv x Paradigma *), 
/ 
yóvvos y'ovvoc Sing. 0 &Aqv 
yórvi yovvt voU &AAmvog 
yoruo yovre TQ £t 
yovvuovr yovvov. vóv BAAnva 
Et aliter yóvag yóvevog, seu yobvag yovvetoc. S e ost 
Sic Óópv 00pog ÓOobvgag. Huius est et Qópoc àO RU 
Qv Oopoc OoUgosc. oos Us Dual. «à &Ave 


Qeoc; vide Graecae flexionis varietatem 32), 
IHAPAAEITMATA consonantium. 


i In N. | 20) Haec terminatio et sequentes in Ed. 1542. superscriptae 
N et o literae sunt immutabiles, hoc est, quae in Editt. 1522 — 1541. non exstant. 


in flexu nominum fere non mutantur, Quare 21) In zv, «voc faciunt omnia] sic Editt, 1542. sqq.; Editt, 
1522 — 1541. 4v «roc omnia. 


18) Haec inscriptio in Editt, 1522 — 1541. deest. 22) genitivo] in Editt, 1522 — 1541. deest. 
19) vide — varietatem.] haec in Editt, 1522 — 1541, desunt, 23) Haec inscriptio in Editt, 1522 — 1541, non invenitur. 


voiv éAlivoir. 
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Plur. oi &£AAgveg 
TÓv éAMyvov 
toic EAA10L 
& EAlqves. 
Sic alia in y», ut wryv unvóg mensis, quod 
et Aeolice ueíc dicitur. 


Iv 
og appone, ut 
Yv qóQxvv qOQxvroc, reperies 
et qógzuc qópxvoc. 
ON. 
In Or, oc addunt genitivis, ut ueiGov ueito- 
vog. Estque haec?*) adiectivorum generis neu- 


tri, ut ebOeuuov, et comparativorum, ut ueitoy, 
fBékxiov , terminatio. 


IIAPAAEIT'MA 
Sing. 7ó uciGov 
toU ue(Govogc 
1à) ueiCovt 
1Ó u&iGov 
o uecor. 
tO uel ove 
Toiv ueiGOVOw. 
t& usíGova xoi usto 
Tür u&Govovr 
toig uel 00L 
1& uelGovo zai uelo 
e ueGovo xoi uetGo. 

In ov comparativi efferunt plurales nomina- 
tivos et accusativos per «, o» elisa, ut Hom.?6) 
dusivco Ó' otouue n&vvo, Meliora mediocria 
omnia, &useíyco pro &usívovo, vide rursum infra 
in cy. 

In ov substantiva, et ab og adiectiva ad de- 
clinationem tertiam pertinent, ut Aeuzov. 


QN. 


Qv alias cvog, alias ovog facit. Perstringe- 
mus ergo paucis horum nominum rationem. 
Nomina verbalia et comparativi in cy faciunt 
genitivum in ovoc, o brevi, ut voro voruovos, | 
da(ucov Ooíuovoc, adqgov odqgovoc, &usivov 
&usetvovog. 


24) In Ov — haec] sic Editt. 1542, sqq.; Editt, 1522 — 1541. : 
Ov, oc; adde. Est autem 

25) Haec inscriptio in Editt, 1522 — 1541. deest. 

26) Hom. Od. VII, 310. 


MELaANrH. OPER. Vor. XX. 


Dual. 


IN. YN. 
veÀy(y veAyivog 
Plur. 
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Sing. 6 fBeAviev 

toU (AeXvtovog 
1 fJekaíove 
vOv (jekvtova zai f9ekvic 
e [Aéviov. 

TO [(Jekvtove 
voiy (AeXtióvoww. 
oL BeXvtovsg 
và [jeXvtórav 
oic [JeXttogt 
voUs (AeAxiovag 
& [AeXziovec. 


Dual. 


Plur. 


Et huius formae singulares accusativi schema 
patiuntur, ut Attice dicatur fjeAvíco pro (jezíovo, 
sicut J7ocs.0 pro ZJoosóc o. — Et plurales no- 
minativi in oveg a poetis crebro per ovg efferun- 
tur, ut fjsA1£ovg pro fjeXzíovec. Sic Homerus??): 
7t ÜQoL y&Q vo, zt&iüeg Ojnoto, cQ néAovvoL, oL 
TÀÉovsg xoxíoug, wxÜgou Óé vs swxvQüg &oslovg. 
Pauci gnati similes patri sunt, plures peiores, 
pauci vero patri meliores. Estque xoxíovg pro 
xaxioveg , &gsíovg pro &getovsg dictum ?8). 


Item vocativus nominum o» literam genitivi 
sequitur. 


Verbalium autem formam et propria plera- 
que sequuntur, in quibus , vel « longum praece- 
dit cov, ut 4ugiov t4ugítovog, *"EMudav *Eu- 
u&ovog, Et gentilia, ut uaícy uatovog, naiav 
7taíovog etc. ??). 

Reliqua in c9?) c servant, ut Zíuov Si- 
puvog, ZnóXlAov "AnóAAovoc, "Qoíav Qoío- 
voc **). 

Excipe pauca foeminina acutitona, et prae- 
cipue quae in Jv exeunt polysyllaba, ut yeAi- 
Oov xeMóvoc, -àv9n0dy àv950óvos, owdov 
cwÓóvog, exc sixóvog??). 

Item pauca quaedam propria, ut "4ya- 
uíuvov t4youí£uvovoc ,  Axvoiov. |" Axvaiovos, 


27) Hom. Od. II, 276 sq. 
28) dictum.] in Editt, 1522 — 1541. deest. 


29) Verbalium — zraíovoc etc.] sic Editt. 1542. sqq.; in Editt. 
1522 — 1541, haec non reperiuntur. 


30) Reliqua in c] Editt. 1522 — 1541, Reliqua vero 

31) "Qoíov "Qoíevoc.] sic Editt, 1522 — 1541.; in Editt. 
1542. sqq. deest. 

32) Excipe — &ixóvoc.] sic Editt. 1542. sqq.; Editt. 1522 — 
1541. Pauca excipe foeminina, ut yeAuidov xeAidóvog. 
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"Atiowv Aicovoc?), quae o breve habent, eo quod 
derivaticia sint, quibus hoc ipsum familiare est. 

Sunt et quae in zog genitivum faciunt, vide- 
licet quae in gà» desinunt, ut Zsvoqdwv Xtvo- 
qoivros. 

Et in oco», ut 7faoxzócv 7faowóovroc. ltem 
yéomv wyégovvog, Aíomv Méovrog, Ógdxov Ógd- 
xovcoc ?*). 


O Y N. 


Ovv, ut Óínovr neutrum a Óztovc bipes, 
declinatur sicut Óéztovc Óéztodog. Nec in ov» hu- 
ius ordinis alia sunt praeter huius formae compo- 
sita et participia, quorum declinationem suo loco 
disces. 


De terminatione £. 


Sicut apud Latinos solvuntur nomina x 
finientia in c aut g, ut rex regis, faex faecis: sic 
apud Graecos a £ fiunt genitivi aut per xog, aut 
per yog, aut per xoc. 

Primitiva in £ fere xog habent, quaecunque 
vocalis praecedat, ut 

xógab zógaxoc 

vdgOr& vagOnzos 

négOiS népÓixoc 

ffóuflv& Boufvzosc 

ocg$ copxóc. 

dvo5 auget syllabam pro cvaxog faciens &va- 
XTog, Óvoxt, üvoxra, O Xyob5, et poetice 
& éva. 

Derivata maximeque verbalia yog finiunt, 
ut &gzt&$ &ozteyog, ab &gzábo, in cuius secundo 
futuro est &gztayó, .hinc genitivus consonantem 
y mutuatur. 

olorgon^ris oictQonAfjyoc, a nay. 
xvouorgoS xveuorgOyoc, a QOO. 
Nota qvAo£ qvAaxos. 


I5 et Y. 


In i£ et v£ fere habent xoc, ut 99(& vQux0c, 
üvv£ üvvyos. Sic et (9& füyóg ?*). 


33) Mam» — .4icovoc] sic Editt. 1542, sqq. ; Editt. 1522 
— 1541. horum loco exhibent: 2upíov Zuqftovoc, *Yze- 
píav 'Yzregfovoc, 

34) videlicct quae — ópxorroc.] sic Editt. 1542. sqq. ; Editt, 
1522— 1541. horum loco habent: 4éoov *fgovrog, Aécov 
À£ovtoc, Ógáxov Ógéxovrog. Et in qv, ut Aevoqov At- 
vomavtosc. 

35) Sic — fzyóc.] sic Editt. 1542. sqq. ; 
1541. haec desunt, 


in Editt. 1522 — 
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In vy£ fere vyyoc, qdgvy& qdgvyyoc. Aoy& 
Avyxóg 99). 

In oi£. oi1$ facit eiy0c. yvvou£, abusivus 
nominativus ??) , /vyouxóg yvvouzí etc. 


' Paradigma. 


Sing. 0 9uoa£ 

ToU OuQoxog 
1T 9ogozi 
vóv Ougoxe 
o 9opoo£. 

TO ÜuQaxs 
voiv Üwgaxow. 
oi Qwgoxec 
tüv Owgaxov 
toic Quoo&. 
v0Uc Ougaxoc 
à Ougoxes. 


Dual. 


Plur. 


Regula. 
Pluralis dativus 5 finientium a nominativo 
singulari fit tantum , addita; poetice aliquando 
augetur hic casus, O«gexsco: pro «goi. 


De terminatione pg. 


Immutabilis litera o est, quare in obliquis 
fere servatur sicut », fiuntque genitivi tantum og 
addita. Huic terminationi difficile est adformare 


| dativum pluralem, ideo eius paradigmata praeci- 
| pue observabis. 


44, egoc facit. Praeter neutra, quae Q ab- 
iecta genitivos faciunt per rog. 7juag Tjuavog *). 


Paradigma masculinum. 

Sing. ó ucxap 

v0U uazagog 

1ó pecu 

tóy udxaQo 

& judo. 
Dual. rà udzoge 

tOiy Moo. 


36) fere — Avyxóc.] sic Editt, 1542. sqq.; Editt. 1522 — 1541. 
ut q&pgvyE q«ovyyoc. 

37) «1E — nominativus.] sic Editt. 1542. sqq.; Editt. 1522 — 
1541. ut y)vci£, abusivus nominativus , cuius obliqui cre- 
bro usurpantur. 

38) Praeter neutra, quae — 7j4«roc.] haec in Editt. 1522 — 
1541. vocibus praeced. ,,addita" et ,, Huic terminationi^ 
interposita sunt; subseq. inscriptio in iisd. Editt. deest. 


Plur. oí uexoeQgec 
tÓY uoxigumvy 
TOig MO 0. 90L 
toUg uczogas 
à uezopss. 
Fere in o dativos faciunt av ad 9 nominativi 
apposita. 


Neutrum Paradigma. 
10 Tuo 
ToU TuoTog 
TÓ Tuo. 
vó jug 
d jue. 
TO Tj T6 
toiv TjuctoLY. 
tà Tiu 
tÓv ijuctoY 
toic TjLeOU 
tà Toro. 
Ó ucro. 

Excipe foemininum ÓcuoQ, cuius genitivus 
est Óduagroc, eo quod veteres dixerint Óduaps 
?n nominativo. Et neutrum, quod non mutat g 
in z, £ag &goc. Item &Axag &Axogos. 

Hg alias egog, alias 7906 facit. 

Verbalia in yg, ut ocr7z9; ltem quae fines 
non acuunt, ut'7/)5o, 7 servant in genitivo. 


IIAPAAEIDI'M A. 
Sing. ó ow1j0 
ToU 0w11)906 
1G coit 
1v O0T19c 
à OOtQ. 
7 in e mutant vocativi, praeterquam in 
propriis, ut 7/zo. 
Dual. có cwtíjoe 
toiy OOUQ0i. 
oi Oc tTjoec 
TÓv OttrQoOY 
TOig OCT1QOL 
tovc Oc ijoac 
Ó Gorijosc. 
Reliqua mutant 7 in e in genitivo. 


IIAPAAEITI'M A. 


Sing. 


Dual. 


Plur. 


Plur. 


S. ó nov5o 
Ld * 
TOU 7t&TéQog et per syncopen 7te79og 
- "4 , 
TQ norégu et per syncopen 7tovQt 
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1ov ztXvégo. Nec dicitur ztargc& propter diffe- 
dj7zwttQ. rentiam nominis zwzQ«, quod 
D. và n«véoe — significat patriam. 
vOUV TtQtéQOU/, 
P. oi nerégeg 
TÓv n1éQQv 
vois "toot et 7zt&tQÉoOr. 
toc neépus 
Q 7t«1épeg. 


Sic formabis da- 
tivos huius for- 
mae in 10. 


Aliu d. 
S. ó &vyo 
voU &végog, ete elisa, ac Ó interposita pro- 
tà &véo, xai &yÓQé — pter euphoniam, dvÓ góc. 
1Ór àvégo xoi &vÓQo 
e vp. 
1Ó) &végs xai vÓos 
voy Gvégoty xai &vÓgoiy. 
oi &végec xoL dvógss 
vüv &ávégoov xoi &vÓgOv 
volg &vOQaot zai &vóQgsaot 
voUc &vépac xoi &vÓgas 
à &vépsc xoi cvóges. 


z 


- 


Yo vgoog facit, ut 


e 


Ó uo otv 
voÜ uogrvoosg 
v ucQtuQt 
vÓY uc QrvQa 
à uágrvg. 
tO MQTvQE 
voiy ueQgrvQotr. 
P. oi ucorvoec 
tÓY uegvigov 
vois MO QTUQOL 
voUS u&QvvQasc 
à udgvvosc. 
In cQ primitiva genitivos faciunt per «poc, 
ut qoQ qos. 
S. óiyop 
v0U Lyd)poc 
và ixi. 
vóv ioc 
c ixog.  Vocativus retinet syllabam genitivi, 
D. vo iyopoe 
Toiv lyooi. 


Dicitur autem et ó uegruc 
ua orvog 99). 


z 


39) udgrvoc] Ed. 1538. mendo iypogr.: puiptupoc, 
4 
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P. oíiyópsc 
TOv lyalgov 
toic Lydigo, *?) 
ToUc lydpag 
( iyópsc. 

Derivata, adeoque verbalia vwQ finientia, 
per ogoc faciunt genitivos, ut ztoAvíotoQ 7t0Avi- 
oropoc. Adde his propria, ^ExrwQ "Exrogoc, 
Mévvoo Mévrvogocz, Néovoo Néorogoc, quod a 
verbis derivata sint *!), 

Sing. ó ono 
t0 órvopoc 


Dual. và ór5vooe 
Toi (mvógow. 
Plur. oí ór5rooec 
Tàv óncógov 
toic ÓrjtoQoL 
ToUc órjtogagc 
& órjvopsc. 
In &Q per egoc genitivos faciunt, ut ws 
X&tooc. 
Sing. 7 x&o 
Vijc xeuóc 
jj xeuot 
VV x&(Q0 
Q xeip. 
TO Xtige mutato genere, non za xeige 
TOV X6iQoLY. 
Plur. ei x&gec 
TÓV xyeugàv 
TOi XeQOL 
1àc xeigag 
& xeiQsc. 
Et diphthongo incisa, poetice: 
Sing. 7j xe(g 
ijs ye00c 
vj X60t 
Tijv xoa. 
tO) Xégs 
TOY y&QoLv. 
ab xégec 
TOY XytQQv 
volo 6900 
1&c xépasc. 
40) 1ydoo:] sic Editt. 1522., 1542. sqq.; Editt, 1538., 1541. 
iyopoct. 
41) sint] sic Editt. 1522. , 1541. sqq.; Ed. 1538. sunt. 


Dual. 


Dual. 


Plur. 
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In X. 


Litera c mutabilis est, ut et apud Latinos. 
Neque enim in declinando manet, perinde at- 
que » aut g; sed in v aut Ó fere mutatur. Non- 
nunquam abiecta nulla alia consonante muta- 
tur^?), ut ydgic xégiroc,  IIaAAag IlokAdÓos, 
iguvUc igivvéoc; cum nominibus v aut Q desi- 
nentibus, fere tantum og adponatur, » aut o ma- 
nente, ut ztoudy ztot&yog , INéavog Néovogos. 


Ax. 


In «c masculina propria sunt, ut rào. 
Foeminina, quae ultimas acuunt, ut Acus. 
Neutra, quorum frequentissimus usus est, ut 
xégag. Masculina et foeminina simpliciter de- 
clinantur, neutra etiam contrahuntur, ut xépac 
xégaroc, etelisa v, xégaog et xégcc. De quibus 
infra in declinatione quinta contractorum. 


Masculina propria genitivum per «rog fa- 
ciunt , ut Aog zÀiavcos. 


Paradigma. 
S. ó Atos 
T0U Ztavtog 
v inve 
TOv Aioyvo 
o iav. 
D. «o Aiavcs 
voiy Aiavrow. 
P. o£ Aavceg 
1v Aicvtov 
Toig "toot 
N br 
vovg Aiavrag 
* , 
o Atavteg. 


Sic nág navróg. Et parti- 
cipia indefinita, ut rUyac 
vvyarvog **). 


In c desinentia tantum , ap- 
ponunt nominativo, factura 
dativum, 


Foeminina in cg per dog faciunt geniti- 
vum, ut 77aAAac IIoAAaos. 
S. 7) Aaunds Sic gvyas qvyadoc. 
tij Ae und og 
tjj Aoundtót 
viv Àaunadae 
à Aeunas. 
D. «à Aauncóe 
voiy Aounadow. 


42) abiecta nulla alia consonante mutatur] sic Editt, 1542. sqq. ; 
Editt. 1522'— 1541. abiectam nulla alia consonante mu- 
tamus. 


43) Et part, — ri«rroc.] sic Editt. 1542. sqq.; in Editt, 
1522— 1541. haec desunt. 
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P. oí AeundÓs; — Duo adiectiva uéAog et vd- 
vOv À«uneÓnov Aag faciunt genitivos uéAa- 
vec ÀeuneOL. — vog, viAavog. 
vàg Aeunádog 
à Aounaóss. 


Es. 


In ec huius formae non sunt, nisi contracta 
primae declinationis, de quibus suo loco. 


His. 


In 5c substantiva masculina, item foeminina 
regulariter per rog faciunt genitivos, ut Ó A«ymc 
Adyqroc *^) , Laches Lachetis. 

Sing. 7j quiótqs 
tijc quAótITOG 
jj qu oTmUL 
Vnv quoq 
& quiócne. 
và quAoTLE 
voiy quAOUIyLOLY 
ob qiAOTItEG 
TÓYv qiioUmtOv 
TOUS qiAotnOL 
và quAOUETOG 
à quAótIEEG. 

Adiectiva et composita fere ad primam con- 
tractorum declinationem pertinent, ut dÀz97, 
toc, Zínuoa9évns, sog *5). 


Ic. 

Nulla terminatio toties variat quoties 4c. 
Communiter autem tam masculina quam foemi- 
nina per doc genitivos faciunt. 

In :c propria regulariter quidem per dog de- 
clinant, lonice autem per os purum, ut *6) 

S. ó Ilcic ó Iaig *7) 
voU IIdgudoc voU Iléguog 


Dual. 


Plur. 


và Ilàgi. và Ilágu xoi Io 
zóv Ildgio zóv IHagw 
o Ila & Idi. 

D. «à IIagiós 1à Ilaoie 


voiy Iaoídow voir Iaoíow. 





44) àáygroc] Ed. 1538. male: Ad jyuiroc. 

45) Adiectiva — &oc.] haec in Editt. 1542. sqq. leguntur ; 
iu Editt, 1522 — 1541. desunt. 

46) In :; — ut] sic Editt. 1542. sqq. ; Editt. 1522 — 1541. 
horum loco exhibent: zig vwóg supra in articulis decli- 
navimus. 


47) Hae declinationis formae in Editt. 1522— 1541. inscri- 
ptae sunt: Et variata masculinorum talium declinatione, 
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P. oi I1égioec 
TÀv IIagídov 
voic IIdwt 
voc Ilagióac vois IIáguos. 

à Il&gisc. Sic udvaig etc. 

Eodem modo et foeminina in 1g, acutitona, 
aut alias penultimam natura longam habentia, 
declinantur, ut ZJgueuí , (doc; Segonouvic, (doc; 
Mijvig, udog. Caetera in ig, verbalia et appella- 
tiva, penultimam natura longam non habentia, 
per og declinantur, et ad declinationem secun- 
dam contractorum pertinent , ut 0g, Lo; nay- 
tig, tog etc. 3). 

Nota ótc olg, ütog olog; qois qOoic, qOotoc 
et qSoióc. 

S. 7 xao 
ijs X&guvoc 
jj Xe out. 

viv gdgrca xai xágur 
à x&gic. 

D. à x&gue 
vOly yoQgitow. 

P. o£ xéguiec 

J 


oi IHauec 

tv IIagicv 
- , 

voic Ieouot 


TÀY xogitov 
vig x&guo, —— Poetae saepe dativos augent 
vàg xydgurag — epenthesi, ut xyaíreaot, 


à xd&gutec. 
Hic observandum est varie declinatum O£uws. 
Sing. 7 O£ugs. 
tije Ocudoc communiter, Oéuroc Dorice, 
et poetice Oéju0roc, c apposita, ut Homer. 
Odyss. (2.9) : A£oaouat zjuév Zuvóc 'Oxvuniov 108 
O£uiotos.  Observabis item 0gvig 0gvidog etc. ^). 


Ye. 


In vc substantiva genitivos per voc faciunt, ut 
S. ó ffórgvs Sic &gwvve. 
ToU [jótQvoc 
và [Jóvgvt 
1óv [fóvguv et poetice fjóvgva 
à (3óvov. 


48) Eodem modo — etc.] sic Ed, 1542.; in Editt. 1522 — 
1541. haec h. ]. desunt. 


49) Hom. Od. II, 68. 

50) In Ed. 1522. h. l. addita sunt: ,,In plurali Attice g- 
vt, ut Athenaeus docet lib. IX."; in Kditt. 1538. e£ 
1541. vero haecce: ,,Verbalia, ut zá£i z&fioc, et plera- 
que alia, quae facilius observatione et usu linguae, quam 
regula comprehenderis, ad declinationem secundam con- 
tractam pertinent, ut óquc óquoc." 
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D. zó [jóxgve 
voiy (Jorgvotr. 
P. oí f8fóvovsc xoi [Sóvouc 
1v [fj'orgvov 
voic [jóvQvot 
voUs Jórgvoc xo fASórguc 
& ffótQvec xoi (Sórguc. 
Excipe yAouig xAauiOoc, xgozUs xgoxvdoc. 
In vc adiectiva, genitivos formant per cog, ut 
S. ó duc 
toU Tj0£oc 
t( TOt , et contractim 7e 
1óv 0éa, zÓUr 
à 7v. 
D. có 70éc, Tfj raro 
voiv TjÓéoww. 
oi TjÓésc, et zsic 
vOv TÓÉov 
tois TjÓéOL 
rove zOécc, et zÓeic 
à zjÓcec, et TjOstc. 
In hunc modum flecte et neutra, ut 70'U, yAvzv. 
Foeminina enim huius formae ut Z0, yÀv- 
x&i& ad secundam declinationem simplicium per- 
tinent, 


Oc. 

In og non finiunt huius declinationis no- 
mina, nisi neutra participia praeterita, ut zervu- 
70g vevUnÓTOg, et quae in prima contractorum 
declinatione recensebuntur, ut uéAog, xcos. 


c. 

Nominativi cg finientes, regulariter formant 
genitivos per croc, ut qd  qurós. 

Propria ut Mívoc, et quae longam penul- 
timam habent masculina, faciunt genitivos per 
cog, utijocc, fjowoc. Sic et monosyllaba, quae 
9, v vel J ante o habent, ut Towc Tooóg, Oud 
Ojuoóg 59). 


Paradigma 9»), 


S. ó yéAoc 
toU yéAmoToG 
T yéAoTL 
TOY yéAoto 
& yéAcg. 


51) quae longam — duoóc.) sic Editt. 1542. sqq. ; Editt. 1522 
— 1541.: alia quaedam , ut 5ouvc faciunt genitivos per cog, 
ut jowc fpwoc, voc rowóc, OuOc Oc. 

52) Haec inscriptio in Editt. 1522 — 1541. deest, 
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D. v9 yéAcve 
vOUV ysÀoYtOU. 
P. oi yéAvvec 
vÓV ytiotQvV 
TOig yÉAmGU 
* vo0U6 yéAc tog 
& yélortec. 


In AI. 
In aic per voc genitivos faciunt, ut Jag Óou- 

Tóc, Et Neutrum ocoíg atouts. 
S. 7 Oaíc 

vijc Ócutóc 

1j Oautí 

inv Óoive 

à Oaís. 
D. «à 0oivs 
Toiv Óocuroiv. 
aL Ooirec 
TOV Óocw dv 
TOig ÓoLOL 
vT&g ÓcirOg 
Q Óoicsg. 


EIZX. 

In &c passim genitivos per evrog faciunt, ut 
A&igiostg Aeigióevtog. Deme xAeíg xAei OG , &vtr- 
Qeie àv ;oeiO oc. 

S. ó xogísic 

toU xyogíevvog 
TÓ xagLevtu 
tÓv xyapievvo: 
& xapíev , xegíev, xeplei. 
D. rà xopísvre 
tOly yagiévrouw. 
oL ya. gíevtsg 
TÓv yogiévrcY 
TOig XOQLELOL, XO QÍ5OL 
voUc xogievtog 
&) xoLeyreg 99). 

In hunc modum et neutra horum adiectivo- 
rum flectuntur, ut xdgrev xogíevrog yogisvtt. 
Et participia passiva, ut vuqÓeíc vvq9évvoc?*). 

Observabis in osig nomina contrahi, ut 

Zuiuóng Ziuobg 
Zuuósvrog ZiuoÜvtog 
Ziuóevi. Ziuobryu., 


53) Hic vocativus in Editt. 1522 — 1541. omiss. 
54) ex participia — vq3.] haec in Editt. 1522 — 1541. de- 
gunt. 


61 
AYz. 


In evg inter anomala recensentur, quam- 
quam regularis sit declinatio. — Variant autem 
casus multipliciter, tantum propter cognatarum 
literarum a, 5, € mutationem, ut 
S. 7) vate xoi vgüc Sic y oos. 

Vijo voOc xoi v9óc, et veuwg Attice 
tj) vot xoi vn 
vi vàa xoi via 
O voUs, xoi voa, xoi vns. 
D. cà vás xoi vij 
voUy vooly xoi vnoiy. 
P. oi vósc, vijeg, vésc 
vÀY vaOv, vynÓv, vtQv 
TOic yOVOL, vy5vOL, viscot 
vóg vite, véag, yas , vc 
Q) Yüeg, vijeg, vésc 55). 


EYZ. 


In cug nomina ad tertiam contractorum clas- 
sem pertinent, praeter unum anomalon, quod 
formam ordinis utcunque tuetur, Zeus. 

S. ó Zeuc 
10U Zmnvósc 
17 Znvi 
züv Zivo 
à Zt. 

Admittit et aliam formam, C in Ó mutato 
pro natura literae C. 

S. ó ZeUg 
ToU Zfióc 
TQ Zi 
vOv Zía 
Qo Ze 

vieUc vide infra de anomalis. 


0Yz. 


Multiplex forma est nominum ovg finien- 
tium, Quaedam enim genitivos per oyroc, quae- 
dam per odog, quaedam per «rog, quaedam 
simpliciter in og, mutata vc diphthongi parte, ut 

S. 6 ó0oUc 9) 
100 ó0Ovtoc 
v 0O0vtt 
1üy ó0óvra 
o ódovc. 





55) 4YZ. — vétc.] haec in Editt. 1522— 1541. declinationi 
nominum in «:g et &c praecedunt. 

56) ó zrojc etc. et ó àdo/c etc. in Editt, 1522 — 1541. ordine 
inverso proposita sunt, 
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D. có óÓ0vcs 
toiv óO0rvcoiv. 
P. oi ó0ovvsc 
vr 000vtcv 
10i 000oUOL 
TOUG ÓÓ0vTaG 
Q ó00v1sc. 
S. Ó 7L0UG pl 
ToU 7t0006 
1) 71006 
zÓv» noÓc 
à ZUG. 
D.- 40 noÓé 
Toiv nz000iy. 
P. oi nóósc 
TÀv noÓdv 
TOC 71000 
TOUG nóOcc 
Q 7t 0Ó0sg. 
S. 10 ovc 
TOU (tÓG 
TQ Qi 
TÓ oUc 
Ó ovs. 
D. «à os 
voiY QroiV. 
P. zc orc 
70v Ortàv 
toig oL, oUcOL 
1& Qro, ovo. 
Reliqua in ovg varie flectuntur, vg in oc 
mutantia. 
S. 0 voüc 
TOU voog 
T) vol 
TOY vyóa, voüv 
Q vot. 
D. «à vos 
TOly vÓOLY. 
P. oí vótc, voüg 
TOY YOOv 
qoi vovol 
v0Ug vóag, voUg 
Q vósc, voUs. 
Idemque nomen sicut et pleraque alia huius 
formae, etiam in tertio ordine declinatur 9) ut 


nÀóog, ódoc. 


Id vero quidam censent inde- 
clinabile, et ab eo usurpari casus 
ab ojos ovotog, et civOc. 


et frequens ovore 


Sic et /jo?c declinabis, 


57) huius — declinatur] sic Editt. 1542. sqq.; in Editt. 
1522 — 1511. desunt, 
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S. 6 vóog et contractim vog 
TOU Y00U »y0U 
tj vóp vd 
TÓr vóov voüv 
Q vós v oU. 

D. có vóo » 0 
TOLV YOOU/ yoiy. 

P. oi vóot v 0L 
TÓYv vov vv 
ToiG vOoLG voic 
T0UG vOovc voUc 
Q vOoL y 0L. 


Hic observabis et ea, quae per contractio- 
nem ex o&g in ovg mutantur, ut zÀexoeig nàÀa- 
xoÜg, nkaxótvrog nÀexoÜrvrog etc. 99). 


A4. 
S. ó &Ac 
v0U &ÀÓG 
w- C€a4/ 
1 cÀL 
EY c! 
70v GÀ« 
y c 
0) €Àgc. 
D. «o &àe 
Toiv GÀOLUY., 
P. oí &Asc 
^ ct 
vOv &ÀcovY 
^ € / 
TOig &ÀOL 
* ct 
qTO0UG &Àcg 
à &Asg. 

PAX. 
Alias et jJtxe ToU udxopoc 
et Ó uoxdguoc voU uoxegiov 
effertur. 


S. ó udxeos 
voÜ udzogroc 
TÓ uxo 
TÓY Moxogro 
& uoxogs etc. 

NX. 

S. ó Tíguvs 
vo) TígvvOoc 
v Tíovv9. 
10v TíovvOa 
o Tíouvs. 

T. 


In y finientia certa regula comprehendi ne- 
queunt, alia enim?) per /joc, alia per ztoc, sed 
rara, alia per qoc, sed rarissima efferuntur, ut 


58) ztÀaxótvrog ztÀmxo)vroc etc.] sic Editt. 1542. sqq.; Editt. 
1522 — 1541.: zÀexoUrroc, sicut et zrÀexótvrogc. 


eda enim] sic Editt, 1542. sqq.; Editt. 1522 — 1541, 
alias, 
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S. o" Aoey 
voU " Apoc(3og 
TQ '" Apa). 
vv" Aoofla 
à" Aoc. 
D., c" Apo)e 
Toi» " Agaffow. 
P. o" 4oof)ec 
vv * Aoa[jov 
volg" Zoo 
vovc " ApoaSoc 
& ' Apo (Js. 
S. Ó ax ixAuny 
0 xiyviy 
Omnium declinabilium vocum paradigmata 
iuxta literarum ordinem praescripsimus. "Tuum 
erit, studiose lector, ad ea exigere, si quod no- 
men inciderit flectendum,. — Iam et nostro exem- 
plo te velim quam plurimum vocum accumulare, 
quibus casuum varietates ac discrimina queant 
exerceri, 
Observabis autem in hac declinatione a ge- 
nitivo og fieri nominativum declinationis ter- 
tiae, ut 


Sic, 
TOU xUxAuwmnog 
ToU xívugog etc. 


0 &fja£, voU ([jaxoc. Hinc 
0 &ffloxoc 
ToU &[9ezov 
vQ &()xq etc. 
[I e 
Item ab accusativo &, nomen declinationis 
primae apud Latinos, ut zóv xgcroc. Hinc 
haec cratera, huius craterae, huic craterae. 
At observabis in hac declinatione dativum. 
pluralem 9). 


Regula prima. 
Vocali desinentia, nominativo o; apponunt, 
ut yoduuo 9) , yotuuaot. 
Secunda. 
N desinentia, pro v, o; nominativo appo- 


nunt, ut zuzcy9'), zuiráor. 


Tertia. 


P desinentia fere tantum apponunt nomina- 
üvo ot, ut uoxao*'*), uixepor. — Quae excipiun- 
tur, vide supra. 


60) At — pluralem.] sic Ed. 1542.; Editt. 1522 — 1541,: 
Dativum pluralem in hac declinatione observabis. 


61) yo&uum . . . r&v ... 


uexop .. 
Editt. 1522 — 1541. desunt. 


. eiae . . . GBoE] in 
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Quarta. 


In c desinentia, ; nominativo appouunt, ut 
otoc9 ) oteoi:, &a£9*) da. 


De contractis declinationibus. 


Satis scio iuventuti videri contractorum 
flexum difficilem, sed eam velim observare, pri- 
mum omnia contracta secundum naturam suam 
ad quintam declinationem pertinere simplicium, 
ut ztóAig 7101406; deinde contrahi solere, quia 
in ipsarum penultimis ac ultimis concurrunt vo- 
cales, in quibus cum hiatum vitare omnes lin- 
guae soleant, contrahuntur iuxta cognationem 
literae, | Observabis igitur in contrahendo litera- 
rum cognationem, — Cognatae sunt à, &, z.  Co- 
gnatae item e, z. Item e, (9?). Item ef et e. 


Prima Contractorum 
Declinatio 8), 


Huius terminationes sunt S5 
Masculina zc, ut ó Z5uooOérns 
Communis gc, ut ó xoi 7) &ÀnO1jc 
Neutra eg adiectivorum, ut ró &4z9éc. 
Neutra og substantivorum, ut xcog 9). De- 
clinantur hoc modo 95) : 


Masculina. 
Sing. ó xai 1j àAnO rc 
ToU zai vij; &nOéos , et os. 
TÓ xo Tjj &AnOét, et &. 
1v xcL vv &An9éa, eti. 
o &n9ás. 
TQ xci và &ÀnOés, et jj. 
Toiv xoL voiy &AyOéow , et &An9oiv. 
oL xoi ei GO sg, et elg. 
tÓv &AnOéov , et àv. 
voic xoL vois &nOéoL 
vo) zai v&gc GAnOéong, et eig. 
& &Arn9ésc, et és. 


Dual. 


Plur. 


62) Item &, «.] haec in Ed. 1538. omissa sunt. 


63) Prima Contr. Decl.] haec inscriptio in Editt, 1522., 1538. 


deest. 


64) Huius terminationes sunt] sic Editt, 1542. sqq. ; 
1522 — 1541. Terminationes. 


65) Neutra oc — jio haec in Ed. 1538. omissa, et arti- 
culi 6,.. ó z«2 5 ... 10 proxime praecedentes in Editt. 
1522 — 1541. desunt. 


66) Declinantur hoc modo] haec ab iisd. Editt. absunt. 
MELANTH. OPER. Vor. XX. 


Editt, 
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Neutra adiectiva. 


Sing. «ó à1o9éc 
toU &ÀngO£oc, et oUc 
70) GAnOÉ, et & 
tó &AnOéc 
o àin9é. 
Dual. : &A9g9ée, etj 
voiv &AnOéow , et oiy. 
Plur. zà &AnBéo , et 5j, accusativo et vocativo. 
1v céinBénv, et dv 
voic &409éot. 
Neutra substantiva., 
Sing. vó y«oc 
toU y&tog, et ovg 
TQ xci, et e 
1Ó x&og 
à x&os. 
Dual. cà xeee, et 
Toiv xyaéotv, et xcov. 
Plur. rà y&&o, et ya 


tÓv xaécv , et xadv 

TOig x 060L 

v& ya, et xa 

Q yos, et xam. 

Nota variam declinationem 
compositorum nominum 
&n0à toU xAéoc , ut "Hooxkéns. 

S. ó "Hooxiénc. 
voU "HooxAécoc , et Hooxioc, et HpoaxAénos, 


| et "H Qa éovs. 


v HooxAéw per syncopen "HoaxAér, et Io- 
nice *HgoxAfii et "HgoxAée, secundum synaere- 
sim ab "HooxAést, et'HoazAsi ab "HooazA£t. 

TÜY "Hooziéea , et "IgaxAéan, et "HooxAij, et 
"HoozAény, et HoazAfa. 

à Hodxhese communiter , et ZZgcxAs&g secun- 
dum synaeresim, et "HodzAeg secundum syncopen. 


'D. «à HoaxAéec , et HooxAée, et HooxAi. 


voir '"Hooxkséow , et JigaxAéow, et 'Hoa- 
xjow , et HoxAoiv, 
P. oL HoaxAésec , evHooxkésg, et "HoaxAijec. 

vàv 'HooxAsénr, et Hooxiénv, et'Hoa- 
xAmQovr. 

vois HooxAéso, et* Hooxhéow, et  HooxAijot. 

voÜg 'Hooxiésag, et "Hooxiéug, et'Hoa- 
xM,ag, et' HoazAüc. 

Vocativus similis &:t nominativo, 


ó 
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Per contractionem 
autem sic 8?) : 
S. ó  Hoazfüc 
vob  HgozAéoc , ' HoozAoUg 
16  HgozAét, ' Hoozie 
1óv ! Hgozàéa, ei' HoozAfj, et HooxMjv 
o Hooziec, eV Hoazis. 
D. «o ' Hoazàéc, 'Hgozàfj 
toiv ' Hgazéow , ' Hooxoiv., 
P. oi  HgozAétc, ' HooxAeic 
vàv ' Hooxiéov, ' HgaxAdv 
tois ' HooxAÉot 
vov;  HooxAéag , " HoazAüs. 
Vocativus similis est nominativo. 


Secunda Contractorum Declinatio. 


Huius terminationes sunt 5) 
IX Masculinorum, Foemininorum ac Com- 
munium , ut 7) 7ztóAtc. 
I Neutrorum, ut zó oíyg7u. 
S. 7) noie 
- , E , Li , 
t/j; 10Ài0g communiter, zbóA&gg Attice, z710- 
Acog lonice 
tjj 10A, 10A, ntÓÀEC, TtÓÀEL 
Uy nóMy 
* , 
Q 710A. 
Nolebam adiicere schemata zt0Àgog, 70m, 
, . 3 , - 
710450, ne quid &190cÓi0vvcoov. Haec est decli- 
natio, quam operose Latini tractamus in flecten- 
dis Graecorum verbalibus in g, quae in hunc or- 
dinem couferto. 


Dualiter. 


1& 7t10à16, nÓÀse, nóÀg. Dixerunt veteres 
etiam rQ nóAi£, mutato genere, sicut zQ) 004. 
toy ztoMoww zo noAéow nóA&uv. 


Pluraliter. 


ei nóMeg, nÓÀtg, nóÀetc, nóAetg 
tüv nolíov, noÀéov, nOAsQv 
qOig nÓALOL xai 7,0ÀEOL 

* » , , , 
TOc "10MOg, nog, nt0Àeng, 7t0Àtig 
* , 
à) 7z0ÀtEG , nÓM, nÓÀEEG , nÓÀtIG. 


Sic Singulariter. 


€ " 
7 nQoóuc 

vijg ngo5ioc, 60g, &0G 

vjj ng&éu xoi ngà5i etc, ut supra. 

67) autem sic] Editt, 1522— 1541.: sic flectes, 

68) Huius term. sunt] haec in Kditt, 1522 — 1541. desunt. 
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Tertia Contractorum Declinatio. 


Huius terminatio est?) 
Evc Masculinorum tantum, ut 'Ogqsvc. 

S. 0 AjyiAeUg 

toO 'AyiÉog, ' AyiAMjos lonice, 'AxyiiAémG 
Attice 

v Ay, Aet, Adj 

tóv ? AyilAén , " Agi 

Ó ' AyiAAEU. 
D. «0 AyiAés xoi Are 
toiv ^ AyiMAÉowy. xai Ajout. 

oL ^ AyiMéeg , " Aye, Afjec 
vv? AyiMov , ! Ayer 
toic AyilAeUOL — , 
tovc ! AyiMMéag, " AyiAAEe, Aoc 
Q^ AyAMg, Ag, Afjeg. 

Ne mirare Atticum genitivum penacui, etiam 
si ztó&etog et MevéAeos supra videris, Nam qui 
in recti fine tonus est, ea syllaba in obliquis non 
excedit, ut in tonis notatum est. Sic aAmyÓms 


| &AgOoc, et hic ZyiAAMeUc, "AyikAéog , Aécog 9). 


Quo sum usus paradigmate, ut admoneam 
Latinos duplicis declinationis quorundam nomi- 
num, quae crebra poétae nostri usurpant.  Pas- 
sim hodie declinamus: hic Ulysses, sis, si, hic 
Achilles, lis, li. Veteres vero et hic Ulysseus, 
huius Ulyssei, Ulysseo, Ulyssea declinarunt. Sic 
Achilleus,. Achillei, Achilleo, Achillea, ut Or- 
pheus, Orphei, Orpheo, Orphea, atque ex hac 
declinatione secunda Latina sunt genitivi apud 
Virgilium 7!) : Exuvias indutus AchilleZ, contra- 
ctim pro Achillez, et apud Ovidium??): Iniuria 
"These, pro These? genitivus est. Apud Hora- 
tium 7?) Ulyssez ?*) divisim leges. Item apud Lu- 
canum 7) Achillea accusativum reperies. — Quos 
casus in secundam Latinorum declinationem con- 
gere. Haec saepe Priscianus, sed ubique cor- 
ruptissime, Tantum scilicet indoctorum impu- 
dentia potuit, ut optimus autor nusquam sit 
àójo[JOcog, vide librum eius sextum. — Caete- 





69) Huius term. est] haec in Editt. 1522 — 1541. desunt, 


70) 4 iiÉoc, Aínc.] sic Editt. 1522— 1541. ; Editt. 1542. sqq. 
fog. 


71) Virg. Aen. II, 275. 

72) Ovid, Fast. VI, 737. 

73) Horat. Epod, 16, 60, 17, 16. 
74) Ulyssei] Ed. 1538, Ulysse. 


759) Lucanum] sic Editt. 1542, sqq.; Editt. 1522 — 1541.: 
eundem, [Reperitur Achillea in Lucani Pharsal. X, 523.] 
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rum et quosdam Graecae declinationis casus ab 
&vuc Latini adsciscunt, Virgilius?9): Orphez Cal- 
liopea, Lino formosus Apollo, 'Ogg& dativus 
est Graecus. Cave Latinum putes casum, — Con- 
tra dixi Ulysse? Latinum casum esse, quippe ge- 
nitivum, qui Graecis erat'OÓvooéog. ltem Ilio- 
nea 77) penultima producta , '/440vi;& pro "440véa, 
quod regulare fuerat, ut Orphea. — Virgilius ?9) : 
Orpheaque in medio posuit sylvasque se- 
quentes. 


Quarta Contractorum Declinatio. 


Huius terminationes sunt ??) 

€ et cg Foemininorum, omniaque sunt óUrovo, 
quia derivata, 
S. 7 Zango 

tijg Xonqoog, Xangobge, Zangdg 

ijj Xenqgoi, Zengot, Xango 

ijv Xenqóa, Xongo, lones et Xozt0üv fa- 
ciunt, Aeoles Zozqóv 

à Xongo. 
D. «o Xonqo 

voiy ZXongoir. 
P. oí Xangot 

tv Zoengóv 

10ig Zengoig 

vüg Zengovs 

e Xongoí. 

Hoc inflectes modo pleraque alia nomina in 

t), ut Calypso, Dido etc. Latine sic: haec Sap- 
phus, huius Sapphus, huic Sappho, hanc Sappho. 
Nam quae genuina Latinorum est, Sappho, Sap- 
phonis, ut Dido, Didonis, infrequeus est. 


Quinta Contractorum Declinatio. 


Huius terminatio 
AZ Neutrorum est 89), 
S. và zégec 
toU zégevog communiter, xépaog lonice, xé- 
Qosc Attice ; : 
td) xéípar, communiter, xégat lonice, xégc 
Attice 
10 xégug 
à xépas. 
76) Virg. Ecl. 4, 57. 
77) Virg. Aen. l, 611. 
78) Virg. Eclog. 3, 46. 
79) Huius term. sunt] haec in Editt. 1522 — 1511. desunt. 


80) Huius term. — est.] sic Editt. 1542. sqq.; Kditt, 1522— 
1541. 4c ueutrorum est. Jlepadeyua. 
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D. «à xígoare communiter, xégoe lonice, zéga 
Attice 

vOlV xtQctoiy communiter, zegcor lonice, 
xeQQ Altice. 
P. «à xépo1& communiter, zég«o lonice, xépga 
Attice 

Tüv xtQctur communiter, xegcco lonice, 
xsgür Attice 

vois zégoOL 

tà xépote communiter, xégac lonice, xépo 
Attice, 


In hac declinatione observa non fieri con- 
tractionem nisi v elisa, neque hiatus enün fit nisi 
q elisa. 


De Numeralibus. 


Haec"), ut Latinis, sunt varia declinatione. 
Eig singulariter tantum. 


&£(g unus pio una £y unum 
, - 

évog uui évóg 

évi Dm: évi 

€ Hd €, 

&va uar &y. 


Zvo dualiter. 
Zvo, Óvoiv omnis generis, quin et plurale de- 
P , 
clinatur. 
oL xoi ci xoi vo 58?) vo 
TOv Óvo 
- ^ —- , 
TOig zai TOig ÓvOL 
^ ^ AY ^ ^ , 
10UG xai 1àg zoi tà Qvo. 


Reliqua Pluralia sunt. 


TQFic tola 
TQuOV : TQUOY 3 
; | communiter, ;, [ neutr. generis, 
TOOL 1QLOL 
Toti Too 


1É000QtG, tEOOCQUY , té00nQOL, TÉOOGQUg Com- 
muniter. 
1í0g0Q«, v500dQUY , 1é000Q0L, 1éOGOQU neutri, 


Hinc usque ad centum, tÓ Éxot0Ovr , indecli- 
nabilia sunt, azérre, &8, énra, ÓzrO, ivvéa, 
déxa, tíxo0t, TQi&zovta, TéTQOxOYTO, TieVTQ- 
zovia, é&dxovra, Entüxovta, Óxvüxovin, év- 
vtedxovva , éxotóv. 

81) Haec] sic Editt, 1542. sqq.; Editt. 1522 — 1511. Ea. 


82) oi xa! ai xe] rd] Sic scripsi (— Acc); Editt. 1522— 
1541. oi xal ai 1d; Editt, 1512. sqq. oi «i và, 


5*7* 


TT 


A centum composita flectuntur, ut Ótezó- 
OLOL, tQuXxÓOLOL, XxiMot, OteyiAuo(99) , roLexéAMot, 
ui Quot 8"). 


'"TEPOKAIT A. 


Noüc, ygaUc, vaobc, [joüg etc. 
terminationibus quintae declinationis. 


reperies in 


Po&ticas figuras, ut xg pro zgi9ov, ut apud 
Homerum$5), zo? Asvuxóv. ltem Ana pro Aunagó, 
ut Aur &oío, tuae diligentiae erit Lector obser- 
vare $6), 


Triplex Declinatio 
toU viog. 
S. 0 vits 


TOU ViLog viog 
vÓ) viti vit 
TÓY Vito vic 
Q vis. 
D. «o vut vit 
Toiv vitoiv viotr. 
P. oi vitec visg 
TÓYy vilov viov 
TOLC ViLOL xai vtaoL 
v006 vitac viag 
Q) viisc vieg. 
Alias sic 
S. ó visuc 
T0Ü vi£og 
t) viét vict 
TO» viéa 
Q visUg. 
D. «o viéc viij 
TOUV Viéowy vioiv. 
P. oi viésc vitig 
tüv viéov vidv 
TOig ViéO, 
T0Uc vié£ag vitig 
Q) viéec vieig. 


83) dicyíAw:] sic scripsi; Editt. 1522 — 1557. dvo xyltoi. 


84) Ó£x«, — u/gioi.] sic Editt, 1542. sqq.; Editt, 1522 — 
1541.: O0fx«. Heliqua si voles adiungito. .A centum com- 
posita flectuntur, ut dicxócio: ducenti ete, De Numero 


Graecanico. Zéx« &ixocs, roicxovre — Éxeróv diexó- 
0100 — uVQiot. 

85) Hom. ll. V, 196, et al. xoi Aevxóv, Il. XIV, 171, AGnP 
dlato. 


86) observare.] in Editt, 1522 — 1511. deest, 
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Alias in tertia 
simplicium. 
S. ó vió 

toU vioO 
7T vid 

. tÓY viór 
Q vié, et caetera. 

TéAoc víjs Óóvoucvov zAMotus. 

Hactenus de nomine. — Libet obiter exercen- 
dorum puerorum gratia et exempla adiicere, qui- 
bus regulae illustrentur. Carmen Hesiodi e ge- 
nealogiis Deorum ad hanc rem delegi $7). 


Ex Hesiodi Theogonia 585) 
De Musis. 


(Textum graecus h. l. in. Editt. 1518. , 1538 — 1542. et 
in Camerarii Editt. adscriptum, qui Theogoniae vss. 36 — 
44. 52— 55. 60. 61. 61—67. 76 —79. Ed. Goettling. conti- 
net , oinisi.) 


Scholia. 


Plutarchus in libro de audiendis poétis in- 
quit, zÓ cà zoumudór uwvO9dOtc o)x &quAO0oqov 
&voi, — ld cum aliis pluribus, tum eo maxime 
commento 8?)), est cernere, quo Musae adum- 
brantur. Cuius et hoc volebam loco pueros ad- 
monitos, ne frigide lecturi poémata nugas modo 
leviculas agi putent: id quod Sophistae quidam, 
oí xívtovQor, temere persuasum habent. Sed 
verum est, quod Graecus ait, oU vobg ivi xtv- 
v«U/goiUty. — ltaque carmen Hesiodi Latine sum 
interpretatus paulo rudius, alioqui Graeco etiam 


interpolato. zog y&Q véoig GjuAAav 9?) xova- 
oxsvabo. Scholiis explico, quae et mythologia 


et grammatica ratio deposcit, utrumque in Ther- 
site ac Chely facturus sum uberius. 
$6 Iam vero a Musis ordiamur, quae lovi patri 
canentes 
Delectant magnam mentem intra Olympum, 
Dicentes quae sunt, quae erunt, quaeque ante 
fuerunt, 
Ex earum vero ore fluit 
carmen 


Voce concinna, 


87) Hactenus — delegi.] haec, et subsequens textus gr, cum 
scholiis, interpretatione et examine desunt iu Ed. 1522, 
quippe in qua pars De Verbo inscripta illas voces Té- 
Aoc tZc Óvou. xÀíc. proxime sequitur, 

88) Huius loci interpretatio atque enarratio iis, quae in 
huius Corp. Vol. XVlIl, sub Nrr. LII. et LIII, ex Hesiodi 
Operibus exhibentur, addendae sunt, 

89) commento] Ed. 1538, cognomento. 


90) &«,ullav) sic Editt. 1542. sqq.; Editt, 1518., 1538, 1541. 
our. 
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Suave, non difficulter, gaudent vero templa 
patria 

lovis tonantis, dearum voce virenti 

Tacta, insonat et vertex nivalis Olympi 

Domus immortalium.  lpsae vero immorta- 
lem vocem edentes 

44 Deorum genus. venerabile, primum canunt 

carmine, 

52 Musae Olympiades filiae Iovis Aegiochi. 

Eas in Pieria Saturnio edidit patri commixta 

Mnemosyne, animos Eleutheris demulcens 

Oblivione malorum, ac tranquillitatis anxiis 
curis, 

Haec vero edidit novem puellas concordes, 
quibus carmen 

61 Curae est, in pectore laetum ardorem ha- 
bentibus 

Iuxta ipsas Gratiae ac desiderium sedes habent 

ln floridis, amabilem vero per os vocem 
edentes 

Mulcentur, omniumque leges ac mores in- 
clytos 

Immortalium  concinunt, 
edentes 

Novem puellae e magno love satae, 

Cleioque Euterpeque Thaliaque Melpome- 
neque 

Terpsichoreque Eratoque Polymniaque Ura- 
niaque 

Calliopeque, ea vero omnium est praestan- 
tissima Musarum. 


55 


60 


64 
65 


67 


amabilem vocem 
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Examen. 


(Vs. 86.9!) ) *40y0us90 ordiamur, verbum 
coniunctivum est, genitivo construitur cum prae- 
positione, ut apud Aratum 9?) : *Ez Ziüc &9xoue- 
c9ea. Ablove ordiamur. Et Homerus: Mov- 
occv éoxouor9*); schematicds sine praeposi- 
tione in hac significantia, 

Movod&ov genitivus Doricus est, pro uov- 
OÀ», da nominativum, Musa. Unde? origi- 
nandarum vocum multa ratio Graecis est, solent- 
que et ipsi ludere, acludi etymologiis. "Tamen 
aliquos adnotabo, 4oüc«4 a judoo. vestigare, 
Nam quas poétae musas vocant uvOoAoyix(s, 


91) Hos versuum numeros ex Ed. Goettling. adscripsi. 

92) Arat. Phaenom. 1. 

93) Hom. hymn. XXIV, 1., ubi in Ed. Wolf. legitur Mov- 
c&oy doycuci; Editt. 1518., 1538., 1541. x ydo uov- 
cte» doyouci; Editt, 1542, sqq.: ,uovoc» coyopuos 
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animi vis est, qua in veri cognitionem ferimur: 
hac miramur, hac inquirimus abdita maturae. 
Ergo Musae a udoot dicuntur. Plato in hanc 
sententiam plurima, Ita saepe Homerus homines 
alphestas nominat, id est, indagatores, Declina 
uMobco, require secundum ordinem simplicium, 
generis foeminini ut eius ordinis omnia.  Discer- 
nunt enim Graeci genera declinationibus, atque 
adeo id longe facillime. Iam qui volet sibi divi- 
tem parare linguae supellectilem , adnotet, quae 
ex hac voce &oü0« ceu e fonte nascuntur: ver- 
bum 4ovodoOa, erudiri proprie a Musis, quo 
ego sum usus modo in elegiaco, otÓ' &r& uov- 
odo votv qíA* dsgyov9*) £yov. Item uovoovo- 
yós a uobG« et £gyor artifex carminum, is est 
enim eius nominis usus. Tu adiunge pro dili- 
gentia tua longe plurima. 

Toi 4i norQi, quaelovi patri, vo articu- 
lus est postpositivus, — Nam tono inscripta vox 
est, BRegula. Articuli praepositivi puri, id est, 
vocales tantum, non inscribunturtonis 0, 7. Post- 
positivi inscribuntur 7/, of. Ex his est pro ot 
vzaí. Nam Aeolica dialectos, quod aspiratione 
non utatur, z, articulo of adiicit vice aspiratio- 
nis, Idem fecit in aliis, ut pro 'EAévg FeAévg 
dicit F digamma Aeolico (quam Latini literam 
recepimus reliquae Graeciae ignotam) vice aspi- 
rationis adiecto. Memineris huius scholii de F, 
siquando primum Quintiliani leges. Declina o£ 
sic, 1j, jg etc. ut supra. 

Zi a Zee, G in Ó mutato95), in heterocli- 
tis adnotavimus. 

Ilovoí, da nominativum, zr-wv5o, acuit 
finem, quia derivatum, 7t010e«ge v5góv, eius 
etymi fides apud grammaticos esto, mihi nec re- 
fellere nec probare libitum est;  Declina ó zavzo 
declinationis quintae simplicium voi zt1époc. 
Nam qui tonus in recti fine est,' ea syllaba non 
excedit, et ztargóg per syncopen, c notéQu xal 
norQL, tÓv no1éQo, non norQd, c novég. Re- 
liqui casus ex his nascuntur, tu ad analogiam re- 
curre, Dativus pluralis est ztezQ&ot, quem ad- 
iicio, quia formatu difficilis est. 


(Vs. 87.) "Yuvebcoo! nominativus participii 
penultimam inflectit, nam ot pro brevi habetur, 
ut in fine prosodiae diximus, plurale est. 

94) droyov] Ed. 1538. &9toyov 
95) mutato] iu Editt. 1538., 1541. deest, 
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Varia. 

Ab óuyà praesens participium est 
Ouroürrog quintae declin, simpl. 
OuvoUOQg Secundae simplic. 

10 vuroÜür  UOuroÜviog quintae simplic. 

Infra formationem disces, hic te admoneo 
generis ac declinationis, quae cum nominibus 
participia communia habent. Ergo ab Üuroboo 
foemin. singul. est 2uvotooe pluralis nominati- 
vus, et pro ouvoUoc vursbooa Doricum est. 
Exempla in promptu sunt Theocritum legenti. 
Is in paedicis (cuius carminis est hoc initium 
Olvos , ( qíÀs noi, AMyetau , xoi diá9sa, id 
est, in vino , Veritas) sic inquit : TY noórov 0É 
quAsÜvto, vQivou0r £ürxo , pro qiAobvra. | Cae- 
terum hyinnus proprie Deorum laus est. 

Tégnovoi delectant, activum plurale prae- 
sens, ut TUZITOUOL acuit antepenultimam ex re- 
gula: In polysyllaba ultima brevi etc. acutus est 
in antepenultima, vide supra. 


ó ouvdv 
7j $uvoboa 


Méyav éregóziutov est, ó uéyas , toU uus- 
yákov a ueyGÀog, TQ ueydl , vóv uéyov, O 
puéya, | Weliquos casus a pey alos forma. Sic et 
totum foemininum 7 ueydn, vij pey dire. 
neutro sic: TO uéyo, voU usycÀov, và peydo, 
v0 uéyoa. Plurale a. ueycAor pete. uéyog, us- 
Gov , uéyiotog supra comparavimus. 

Nóov a vdog, voUc. Quid a gorv, Ovuós, 
Aóyog differat, philosophi viderint. "Tu interim 
mythologiam capta. Musae magnam mentem 
lovis delectant. Musis, hoc est, veri scientia ad 
deos transferimur, Diis similes reddimur, id 
quod pluribus in Theage Plato disserit. 

év1óg intra, adverbium genitivo construitur. 

*QÀvunov coelum, Olympum dicimus 0Acg 


AeQnzQor, ut est autor Theon, Arati interpres, 
nobilis grammaticus. 


(Vs. 38.) Eigsboo: participium praesens ab 
&Q0 , 0 &igcv , ToU &igorrog quintae declinatio- 
nis. 7 &QovO«, Tij dgovome, secundae decli- 
nat. zó elgov, roD &igorrog, quintae declinat, 
Et ab antiquo verbo ew fit gv, &igoUoo, 
&goüv. Ab sigoboo, eigeboc 99) Dorice, — Ab 
&igco est eoo dissimulator, hinc egcvevav dis- 
simulare, Socraticum, et &povtia ironia, dissi- 
mulatio. Contra &AoGcy simulator, ostentator 


—— — 


96) elpcico] in Editt. 1538., 1541. additur: ut OpreDoc. 
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vanus, qui Salacon in proverbii speciem dicitur, 
et caAexovicot, vanum-ostentatorem agere, 

1& v' dóvia, 1& articulus neutri generis, c£ 
coniunctio que, àióvra pro Orta ab eluí, Qv, 
ob?ox, Or, existens,  Prorsum haec foecunda 
mythos est, Musae, quae sunt, quae fuerunt, et 
quae ventura trahuntur, lovi canunt, hoc est, 
Musae omnium rerum cognitionem Ere 
sunt, ut Platonici dicunt, qiiocogíay silva, vv 
Ole 1s xoi &vOgonívov yvóow. 

éccOusvog, 7, ov futurum. 

790 ante, adverbialiter. Sed haec alias. 

ve que. &óvia,, vta. 


(Vs. 39.) quvij, voce, sextus casus est, a 
qovij nominativo, qui finem acuit praeter regu- 
lam. Etsi enim verbale facias a qvéo, tamen 
quae secundum eum modum formantur, scilicet 
a posterioribus futuris, communes regulas accen- 
tuum sequuntur, uta TU7Z1), TU70G tÓXOS vó- 
poc, GqpsvOórm a aqevÓovéo. | Obiter in mentem 
venit historiae Gygis, quem e Platone M. Cicero 
in tertium Officiorum transtulit, Isthic legitur: 
cum palam eius annuli ad palmam converteret. 
Latina vox pala infrequens est, qua Cicero agev- 
Qóvgyv, quod apud Platonem nomen est pro 
massa, qua annuli gemma clauditur, reddidit, 
Caeterum et pala ventilabrum significat, et pala- 
cae auri, id est, massae leguntur; quamquam 
palathae dici malim, quippe originis Graecae, 
unde et palatia, et alia quaedam nomina Iuris- 
cons, trahunt, Apud Platonem est: xol ovii 
ovto Ovu[Jotvey, otgéqorri u£v &oo viv ogev- 
Óorqv, Gori yiyveo8at* &o 06 0jAg.  De- 


' clina gov, ut 4ot00 , vide characterem supra. 


óu59sÜcou participium,  concinentes, ab 
OunQQd, ó Óunodv. 7) óumgovoe et óunosboa ?"), 
utsupra. c0 Oumrgobr. Qua significatione ver- 
bum óuzgà factum existimo , ab ójuóg xoi 


| go 99). 


(Vss. 89 sq.) Tàv 0' dxduovov óéeu o$07 
x Oropu&tav jo eio. Construe sic: 7zósi« av07 
óéeu dxauavov éx ovoucvor vdvÓs. | Suave car- 
men fluit iudefesse ex ore illarum. — Dii boni, 
quam venuste dictum est fluere carmen, et inde- 
fesse, Sola enim ea ingenii humani functio opti- 


97) et óu5otóc«] sic Editt. 1518., 1538., 1541.; in Editt. 


1542, sqq. desunt, 
98) zov] sic Editt, 1518., 1542. sqq.; 


Editt. 1538. , 
gpus. 


1541. 


Ti 


ma est, ad quam suapte natura ducitur, Suave 
igitur Musarum carmen est, quoniam fluit, hoc 
est, sua ipsius sponte sequitur. Homerus poeta 
Nestorem insignem oratorem descripturus, inquit, 
[li. I, 249. ] ro) zai &nó yAdoonc uéMroc yAvxicov 
óccv ovdrj. Cuius ab ore fluit vox, melle liquenti 
dulcior, "lantum refert, quod acturus sis, non 
repugnante Minerva, ut cum Horatio loquar, 
obeas. "Tum vero indefesse, Nam quid omnium 
quod et minus molestum sit, et contendamus ar- 
dentius, quam id cuius insevit nobis amorem na- 
tura. 

10v7c, ZÓLcv, iOi0rTog. Sic yAvx)c, yhvu- 
xícv, wyàvxicroc. ^ Declinatio in Heteroclitis, 
Motio in capite nominis patet. 

"4ów cano, o); carmen, et prolatis syl- 
labis &oi9:], e quo, reciso «, fit rj pro olàr. 
Hinc est compositorum prope nimia copia, xc- 
p«póto carmen ioci convivalis, vgoyqóta carmen 
tragicum etc,  Declina edÓ7 sicut uotoa. 

"Pío, verbum, fluo. 

'"Axóuetoy, adiectivum adverbii vicem fun- 
gens, non laboriose, indefesse, ab « privandi 
nota, et z&u»c( laboro, quomodo a ze&yuecor for- 
matum sit, infra de verbalibus leges. Homerus 
àxdueor nÜg pro vehementi igne dixit ac supra 
modum effervescenti, — Sunt et aliae quaedam 
particulae, quibus quod citra laborem fit, de- 
scribimus, ut &»idgoí, citra sudorem. 

"Ex ovoudvov. 10 oróua, oróuorog, Neu- 
trum quintae declinationis simplicium. 

TüvÓ& demonstrativi pronominis significan- 
tia est, quippe compositus articulus praepositi- 
vus, 006, Tj0e, vóÓs. 


(Vs. 40.) I'AG Of ve Ócjuara templa, Óó- 
po, Owuocroc exhilarantur, yàg praesens est 
neutri verbi »cAc«o, rideo, numeri singularis. 
Solent enim Graeci, Ammonio autore, neutris 
pluribus dare singularia apposita. 

(Vs. 41.) Zmvóg a Ztuc, ut supra. 

é&giyOoUztoto tonantis, ab &gr augendi parti- 
cula componitur, et doózo0c sonitus. Nam ful- 
minum autor lupiter est. égídovzoc, y interpo- 
nitur augendi temporis gratia. óÓ Zgíy ovnos, 
voU iguyÓOoUnov xoi éguyOovnoro lonice, quo ge- 
nitivo hic Hesiodus utitur. Hic observabis parti- 
culas sola coinpositione usurpatas, àgrí, Ce et 
similes ig.Ó dms admodum florens, G&9 eog divi- 
nus etc. 
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Oc&v, a 9ed, pro Qedv, genitivus pluralis 
est, vide uoto. 
3 , . . . . 
oni acuit ultimam, est enim obliquus mono- 
syllabi acuti Qy, vox.  Declina 7j 9, 7íjc ó7t6s, 
1j 0ní, 15]v Ón« accusativus penacuitur, Name 
regula excipiuntur accusativi omnes et nominativi 
z E /, , , ^ 
duales et plur ales L ut XelQ, Xetgoc, XeroL, xetQa. 
sic de similibus, « oy, v& 0ne, voir ónoly, re- 
liqua praestat analogia. 
AsiQioécog adiectivum foemininum movetur 
0 A&iQiOetc florens, coU A&tgióevrog quintae decli- 
. € m 
nat. simpl. 7) ÀeigiósGGc, Tijg AetQuoécore secun- 
dae. 1ü Àegióev , 10D Aetguóev roc quintae. 
? s 
Ergo óni Augtofooyg oxivouérg, voce flo- 
renti fracta, datvi sunt vel sexti casus, AetQuoetg 
denominativum copiam significare videtur, aut 
similitudinem, floridus, a Aseí(gtov, quo nomine 
proprie Narcissi florem significari aiunt. 


(Vs. 42.) oxibvouévg, dispersa. Dativus 
est. Movetur oxidvdusvos, vg, vov. Nota est 


declin. a verbo oxíóüveuo spargor, ut infra. 

7x8 sonat, ab zy, tertia persona praesen- 
tis; hinc yo, echo, derivatum est. 

Kagr, írequentius est z&go, caput; pro- 
miscue declinatur, 7 x&ga«, «iüjg xágac, et TÓ 
xdga, ToU x&geiog a xdgarov, et vó xdg, voO 
xegrjyrog, et7) xdgrn, Tijs xoQne. — Callimachus: 
"Aoteus Ov ve «agn diuooo, oóv ve (jio. 

Nigósvvog a vuqósig, move sicut Aeigroetg, 
nivalem significat. — Sic Olympum cognominat, 
sive quod nives demittat, sive quod e tenui ac 
nivium simili materia sit, OAcg Acejungóg scilicet, 
quae interpretatio videbatur adiungenda, quod 
ambigua sit significatio oO viqosvroc, ut et reli- 
quorum huius formae in eg. 


(Vs. 48.) 410" &uf8gorov 0ocav i&icot, Hae 
immortale carmen edentes. — Unae immortalita- 
tem Musae pariunt hominibus 2x yàg uovocav 
zAéog du[lgororv, ut Theocritus ait, & privat, 
fgoróg mortalis. 

isíc, L&LO0, iér participium ab tg, ut in 
verbis cernes. 

(Vs. 44.) Gedv yévog oldoiov, ngdrtov xAsiov- 
civ &oi0jj. Scande: Óedv yévog in dactyli nu- 
merum redacto, ds» duas syllabas una com- 
plectere, ut apud Homerum [ll. L, 1.], uv dede 
9«à IInAgieosw, pro ITjAri&dw, perinde ac elisa 
vocali, Nam longa brevem concipit, et Hesio- 
dus, ó&« uév yàg foitev, quasi legas get uv, 
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Spondeus est. Sicapud Virgilium [Georg. IV, 84. |: 
Seu lento fuerint alvearia vimine texta. 
xAsLovotv canunt, a xAeí« inclyte celebro. 
ztQtov adverbium, primum. &oi jj, dativus. 
elÓoiov yévog, accusativi.  yérog primae 

contractae declinationis neutrum substantivum in 

og, ut uéAOoG , xc0g xct0c. 

Oedv genitivus pluralis a 9eóg, quod a Occo 
templor, seu Óé&» currere derivant, Nam eo 
vetustissimi nomine coelum dixere, quod postea 
odgovóc ab ógcc tueor. 


(Vs. 52.) oiyixoio genitivus.lonicus, pro 
olyióyov tertiae declinationis, olyíoyos lupiter 
cognominatus, d7:0 v5c olyóg Oyic, ab alumna 
capra. Ea est, unde xégoc àuaAOsíac, Copiae 
cornu lovi sacratum est, vide Callimachi hymnos, 
Pausaniam in Arcadicis, et Mythologos alios. 


(Vs. 58.) Tác si vis proprie exponere, fac 
postpositivum articulum &g, adspiratione in z 
translata. 

iv Iheoígy, év praepositio dativo construi- 
tur. Musae in Pieria genitae dicuntur, quod 
istic primum coeptae sint coli, conditis a Lino 
sacris, ut in-Boeoticis Pausanias, et nos ecloga 
in Philonda lusimus: Orgia Pieridum qui spiras 
nupera Daphni, etc. 

Kgoríó;g dativus, patronimicum a Kgóvoc. 
Ita Saturnum vocamus a xoórvog tempus, Koorí- 
óc Saturnius, primae declinationis simpl. 

puy&ca participium aoriston. Infra disces 
formationem. E py eic uuyérroc, 3] uuy&ion. uu- 
yeíange, vó uuyév uwyévvoc. 

(Vs. 54.) Mvruoc)vr declinationis secun- 
dae simpl, Memoria artes peperit, eleganter hoc, 
quantum ad uvOoXoyíaoy attinet, a Plutarcho in 
convivalibus quaestionibus agitur. — Habemus et 
nos ad hanc rem suavissimos Laberii versiculos : 

Sophian me vocant Graii, vos sapientiam. 
Usus me genuit??), mater peperit Memoria. 


yovvoiow seminibus. Quos ego vidi Hesiodi 
libellos, zó 7ovvoiot a superiori sententia distin- 
guunt, [taque et ego in eum modum, sed e ra- 
tione mythologiae supra verti. Longe vero prae- 
stat, quantum coniicio, sic interpretari: Quas 
memoria iuncta seminibus Iovi patri peperit, de- 


99) vos sapientiam, Usus me genuit,] sic Editt, 1542. sqq. ; 
Kditt. 1518., 1538., 1541. Latini sapientiam, Usus genuit 
pater, 
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lectans lovem, Musas, inquam, peperit,-oblivio- 
nem malorum, et curarum tranquillitatem, ut 
hic versiculus appositione cum superioribus co- 
haereat. Facit constructio verbi uéóc, ut hunc 
ordinem probem. yovvoec semen, vis foecunda, 
tertiae declinationis simplicium. 

' g&Oéovoa, participium a uedéo antiquo, curo 
etc. ueüéoy , usüéovaoa, uéÓsov. 

"EAevO gos ab éAevOrjg quintae declinationis 

simplicium, lovis epitheton, et apud Pausaniam 
cernes, libertatis titulus est. 


(Vs. 88.) Agouoo)vg oblivio, a AavOdryo, 
quomodo veniat hinc, docebo alio loco. Musae 
animum tranquillant, affectibus liberant, ut ex 
instituto Pythagorico intelliges, et Clytemnestrae 
historia, quae tum demum violari pudicitiam 
suam passa est, cum musicum sustulisset,  Plu- 
rima ad haec apud Athenaeum lege, alio si lubet 
et hanc mython trahe, nil dignum parari Musis, 
nisi tranquilla et recte constituta mente, 

&uncevue, verbale neutrum, sicut ygauuo. 

uegucigéor curarum anxiarum. Id enim 
vel ueguoíoa vel uéguuro significat, utrumque 
secundae declinationis simplicium, uépgiuya usi- 
tatius est. Theocritus (Idyll. XXI, 1 — 3.): 

"A nevía, 4diógavie , uóvo vàc véyvog éysigai* 
e)rà và uóyOow OiÓcoxaAoc* oUO? yàg ebO& 
&vÓQcow égyoivouot zoxoi ze Qérovvu uépuuy ot 
Paupertas, Diophante, sola artes excitat, 

Ipsa laboris magistra est. Neque enim dormire 
Viris operatoribus malae praebent angustiae. 

Huius significantiae est et ueguuyeo verbum, 
sollicitus, anxius cogito, eius usus est in Psalm. 87. 
[vs. 19.] xoi usguuvroo  Onég Tüje Óuogiiog 
Mov, et anxius seu sollicitus ero pro peccato meo. 
Commodum reddidit Graecus emphasin vocis He- 
braeae 3N*N Latine cogitabo legimus, quod vi- 
des quam non respondeat plenae significantiae 
verbis uegiurrjoQ xoi 3N7N. 

(Vs. 60.) óuóggovag ab óudg qQgovév, 
aequis legibus conveniunt Musarüm cantilenae, 
id est, 'Tum demum recte artes tractantur, cum 
aliae aliis iunguntur. — Choris gaudent Musae, 
dialectica rhetoribus usui est, geometria astro- 
nomis, ooetam philosophia, philosophum poé- 
tica commendat, atque id, est, quod éyxUxAtoy 
vocamus ztujeíav,  Declina ó óuóqgwrv, voü 
óuógQovoc, iuxta analogiam quintae simplicium, 
€ 1n o mutatur. 
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Regula: Comparativa, verbalia et quae a 
verbis decomposita sunt, c in o mutant, zQge&/o- 
cov asta aovoc " cvugedàpav. cuuqodduovoc, 
óuóggov óuóqQoroc. Reliqua in c, c servant. 

jjotw dativus articulus postpositivi , pro oí, 
o, in q soluto, cio. Y 7,90 0y1x 06 adiicitur. 


(Vs. 61) o11)9sc0w a ovrOogc pectus, neu- 
irum declinationis primae contractorum.  orrj- 
Oso dativus pluralis, 06 geminatur augendi 
temporis gratia. 

&xnór9s ab « et xijdog luctus, unde &uxrjótov 
sicut &An9jc primae contractorum. 

Subs ardor et impetus quidam conficiendae 
rei, ut apud Homerum [ll. VIII, 301.] BoAéauv 
00s Vero 9uuóc, et [Il. XIII, 78 sq.] 9uuóc ài 
oU59so0L qíAowt u&Aor épopguátor, — Vides, ut 
Homerus Quuóv ardorem, et óguzv impetum 
coniunxerit. Et propheta deprecaturus subitam 
noxae vindictam [Ps. 38, 1.] xUgie uz) vo 9vuà 
gov etc. Ne in furore etc. Nam belle 9uuóc 
cum Hebraea voce nan convenit, 

iyovotuc ab Éxovoa participio. 
inde ut superiora. 

(Vs. 64.) IIdg' Ó' aUi pro megà Ó? o- 
TOig, cL in g soluto. 

Xdgivec declina ydgue xcgvrog xui xeu, 
analogice reliqua. luxta Musas Gratiae sunt, 
habent eae nomen a y&go« gaudio, et recte, Nam 
quicquid est humanae ac civilis consuetudinis, 
Gratiis debemus. Ita Xenocratem Plato admo- 
nebat, onévÓew Xdguuw, sacrificare Gratis, 
quo vitae usu magis urbano ac comi esset. — Absit 
ergo a Musis livor, absint omnes illiberales af- 
fectus. ld quod volebat Aristoteles inquiens: v 
quiócogov , quióxadoy ey ou. 

Qu4EQOG , TOU iuégov. Desiderium recte fa- 
ciendi, laudis amor. yoQ x&AMor &y Ol xev 
£n OA[Jíq 7] xAéog &a94àv , àv" &vOgoinovow &gé- 
o92o; 

oixog, oixiov diminutivum. 

(Vs. 65.) iv Oase pro 9oMoue. O6Aauw 
florere. 

(Vs. 66 sq.) tovg xoi 7/9 xeOvà. Aetov- 
Gi» , celebrant leges et mores immortalium, res- 
publicae et legibus bonis, et bonis moribus con- 
stent oportet. Hae artes dignae laude sunt, quae 
mores ornant, et bonas leges confirmant, Sed 
immortalium, ait, Heroas, si lubet, intellige. 

(Vs. 67.) àn5jgovov, ini égovóv , amabilem. 
MzLaNTrH. OprxR. Vor. XX. 


Move per- 
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AN s. 79.) mgogsgeotaur. Compara, z7(Qo- 
qegis 7,90gegéotegoc zgogspéaravoc ete, | No- 


mina Musarum apud Plutarchum in Symposiacis 
explicantur. Est et Pharnuti liber in omnium 
manibus, quo malo ingenium experiare tuum, 
quam his nugis meis teneare diutius. 


De Verb o. 


Verbum, (Z7uc, dictio est, 
temporibus, ac personis flectitur. — Verborum 
alia personalia sunt, quae per distinctas personas 
et iyxAiOsg, id est, terminationes variantur: 
Aéyco , AMéysg, Aéye. — Alia impersonalia, quae 
modis ac temporibus variant, numeris ac perso- 
nis non variant. Constructio addit numeros ac 
personas, z:1oc5xeu uo, ào9Ad elyou, moognxet 
Ouiy icOXoic elvow, elgrvou neg? ueveuwvydasus. 


quae modis, 


Accidunt verbo 


Genera, Personae, Figurae, Numeri, Modi, 
Tempora, Coniugationes. 


Genera. 


ZiaOosg, dispositiones verborum, id est, 
coniugandi figurae tres sunt, «), 4 passivorum, 
pou mediorum, 

€ dispositio activa est, id est, quaedam 
coniugandi figura, qua per omnes modos, tem- 
pora et personas facilis notio est, quae termina- 
tio activa sit, ut Aéyeic, Aéyei, Aéyovat, &AsEo, 
dispositionis activae sunt, quia ex «c nascuntur. 

pix passivorum dispositio est, qua scitur, 
quae terminatio passiva sit, ut vérUMUOL, TU- 
7160004 dispositionis passivae sunt, quia ex uL 
nascuntur. 

Medium aliquas ex utroque terminationes 
usurpat. Ergo alia est ratio generum apud Lati- 
nos, alia apud Graecos. Genera Latina signi- 
ficationem verbi explicant, Graeca filum coniuga- 
tionis, Quapropter et ápud Graecos duplicia ge- 
nera verborum fingito, Etymologica, quae con- 
iugationis notiones sunt; Syntactica, quae signi- 
ficationem expediunt, ut zUztz( activum , Uztv0- 
uot passivum, verberor, et zUztrouoL medium, 
activae et passivae significationis. — Neutrum 
bywivo valeo, deponens ueyouor pugno. — Et 
haec varietas generum in syntaxi est. Caeterum 
in etymologia Dyioiyo activum characterem, uá- 
XopoL passivum sequitur, Óvytíyo dispositionis 
activae est, uxo passivae. 

6 
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Tempora, xoóvoi. 


Hoc opus, hic labor est secernere tempora. 
Sunt enim multa ac varia, quaedam etiam ge- 
mina 190), 

"Evsovac xoóvog, Instans tempus, 
modo fit, significat, Aéy« dico. 

llagovorixóc xQóvog, Extensivum tempus, 
inchoativum modum nominant, extenso tempore 
in rem, quae agebatur, nondum confectam , ut, 
Quom tu luderes, graecabar. 

Ilogoxs(usvog xXgóvog, Praeteritum per- 
fectum, prorsum absolutam actionem designat. 
Adiacens tempus dicitur. Nam quod primum 
iam factum est, significat. 

"Ynegovvrtluxóc xoóvoc, Plusquamperfectum 
tempus, eius usus est Graecis, qui et Latinis. 

"AógioToc xoóvog, ludefinitum praeteritum. 
À paracemeno differt, quod ztwegoxetusvoy prae- 
teriisse rem primum iam indicat, quapropter zta- 
poxs(uevov, id est, adiacens et ceu iuxta positum 
ei, quod transit, dicitur; àógiotov, praeteriisse 
quidem rem, sed indefinite, num olim, an modo 
praeterierit, Ut cum dico ziézmroxo cecidi, indico 
primum me iam cecidisse. Cum vero £mscov 
dico, quod &ógroror est, cecidisse me significo, 
sed ambiguus est, quocum loquor, olim ne, an 
nuper ceciderim. Quae duplicis praeteriti ratio 
vel hoc probatur mihi, quod actus alios parace- 
meno, alios aóristo significantius exprimimus. 
Tun malebas paracemmeno expressum hoc Ho- 
meri [1l. I, 96.]: To)vex' 4o &Aye £Quxcv 'Exr- 
flóXos, 150" Pm Óco&, idest, Phoebus ob haec 
mala multa dedit, atque insuper addet.  Conve- 
nit £ücxe indefinitum esse, quia et olim et nuper 
Graecos Apollo adflixit. Nil addebat definita ra- 
tio temporis, et huic sententiae [Il. IX, 109 sq.] 
d) 06 od ueyaMQvog. Ouud sag, id est, cum 
tu impotenti animo ac furori tuo paruisses. 
Nam si lubet, cum pareres, indefinitum par- 
ticipium &£eg exponito. 
ris modus hoc loco, [ibid. vs. 18.] cov Ó' sw 
&yogij vewwóteg, cum significaret poeta novo 
malo iam labefactatos principum animos.  Lon- 
gius forsan immoror huic disputationi, quam fe- 
rat ró aUvoOysÓtGGeiy. — Sed visum est pretium 
operae, id quod scio, his nonnunquam labyrin- 
this temporum Graecorum pueros turbari, prae- 
sertim re Latinis ignota. Itaque Prisciani verba 


quod 


100) tempora — gemina] haec iu Editt, 1522 — 1541. desunt, ' 
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adiiciam , quo sciant, quid inter Latina et Graeca 
tempora intersit, Sic ille: Sciendum tamen, 
quod Romani praeterito perfecto non solum in 
re completa modo utuntur, in quo vim habet 
eius, quod apud Graecos ztegexeíuevog vocatur, 
quem Stoici zéAsov éveotÓ)va nominaverunt, Sed 
etiam pro &ogíotQ accipitur, quod tempus apud 
Graecos tam modo perfectam rem quam multo 
ante significare potest, Et sicut apud illos inde- 
finitum tempus adiectione vo cri adverbii, zov 
zaQoxeiuevov, id est, adiacens tempus, et ad- 
iectione zo 7zwAoL vóv UnsgovvttAuxÓy , id est, 
plusquamperfectum refert: sic apud nos hoc idem 
est praeteritum perfectum; potest enim et modo 
et multo ante intelligi perfectum. — Ét apud auto- 
res hoc exemplis adprobatur.  Evander enim 
apud Virgilium in VIIL [Aeneidos vss. 840 sq.] 
de matre sua: 


Cecinit quae prima futuros 
Aeneadas magnos, et nobile Pallanteum. 


Cecinit dicit, pro cecinerat. Multo enim ante 
illam cecinisse intelligit. — Et ipse poeta e sua 
persona [Aeneidos I, 1 sq.]: 
Troiae qui primus ab oris 
- Kaliam fato profugus, Lavinaque venit. 


Venit pro venerat, Hic enim quoque multo ante 
intelligit venisse Aeneam in Italiam, — Ergo pro- 
prie si quis contempletur vim praeteriti, non 
aliam significationem iudicabit hoc habere, quam 
illud, quod apud Graecos &ógiovov vocant. Hoc 
autem differt a plusquamperfecto, quod illud per 
se prolatum non eget adverbio pridem , quod ha- 
bet in se naturaliter, nisi velimus explanandae 
quantitatis temporis causa addere ante quot dies 
velannos, Nec licet illi modo vel nuper adver- 
bia adiungere. Praeteritum vero perfectum ad 
manifestandam significationem eget modo vel 
pridem adverbiis. Haec Priscianus de praeterito 
Latino. Vides &ógiorov id significare, quod 
praeteritum Latinum, hoc est, indiscriminatim 
quod modo transiit; zrxgexsíusvov vero 
certo id, quod modo praeteriit, Caeterum duos 
aoristos copia fecit, Nam idem uterque significat. 

MéAAwY xoóvog, Futurum tempus, id quod 
Latinis significat, Aé&o, dicam. Duos uéAAovcag 
copia fecit, Idem uterque significat. 

Est autem Atticis et uev" OAbyov uéAAOV, 
Mox futurum, quod Latini propemodum sic red- 
dimus: Vicero, dum is se expediat. Vide Pri- 
scianum et Erasmum in copia verborum. 


85 
Modos, 


vabis. 


Personas, Numeros ipse obser- 


Coniugatio. 


Diatheses verborum tres sunt c, uo passi- 
vum, uet, medium, Ex diathesi c reliquae na- 
scuntur, quapropter cuius ordinis coniugationum 
( est, eiusdem et passiva et media sunt. Nam 
a singulis activis media nascuntur, sicut et pas- 
siva.  Diathesis vero activa triplici charactere 
constat. Aut fjagvtóvo, id est, verbi quod 
penultimam acuit, ut z:Oé, pono. Aut ó cir- 
cumflexo, quod a barytonis!) nascitur, ut zi9Ó. 
Aut ji, quod a circumflexo oritur, ut zí9qu. 

: Triplex est ergo coniugatio. 
in co. Aut circumflexa in à. 
ui desinunt. am cuique sua passiva et media 
accense. Primum ergo de barytonae coniugatio- 
nis ordinibus dicemus, quoniam ex eis genera 
coniugationum alia fluunt, 


Aut barytona 
Aut eorum, quae 


Ordines barytonae coniugationis sunt sex. 
Discrepant literis formativis, quae yogozvngiori- 
xci vocantur, Est autem litera formativa, quae 
c proxima anteit, ut zUziz( est primae coniuga- 
tionis, quia habet formativam rr. 

Primus ordo coniugandi barytona, ubi est 
ante q) praesentis . 


Hae literae mutantur in Futuris et Praeteri- 


^ — tis, in cognatis sibi, Futurum y, Paraca- 
s menon q habet, ut c/zvo , tvyo, zérvgo. 
Secundus ordo, ubi est ante « praesentis: 
Y 
x Futurum $ format, Paracemenon y, ut 
^ d ^ 
X — AÉyo, AéSo, AéAExQ. 
xt 
Tertius ordo coniug. habet 
2 Futurum 9, Praeteritum x, ut 0c, doo, 
. me 


Quartus habet 

Futurum plerumque c habet, 

x, qodbo, qouoo, néípgoxa. 
oc vel zv Attico more plerumque é Futu- 

rum, Praeteritum x format, ztcvvo, ngà£o, 

néngoxo. 


Praeteritum 


1) barytonis] sic scripsi; in illis Editt. h. I. et in seqq. 


legitur: varytonis. 
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Quintus habet 4, u, v, g. Hae literae 
immutabiles dicuntur, quia in Futuris non mu- 
tantur, y&AAo old, xgívo zQuwó, ut nec in 
declinationibus mutantur qdó uar q0o«óuovog, 
Néovog NVéovogoc. |n his enim v, Q manent, 
cum aliae consonantes eximantur, ut Zac tey- 
voc, AA Aufliós. — Haec coniugatio per z Praeteri- 
tum facit, q/j&AAc &yoaxo, oneígu Eonogxo. 


Sextus ordo est, qui o purum desinit, id 


est, ante quod non est consona. Huius g Futuri, 
z Praeteriti formativa. 

uUo 7L0LÉCO TUE CO LUUD 
IO 7,001000 LOTTETHI inte GO 
uéuvxa zemoipzc — vetíumxo — inmevxa. 


Atque haec est coniugatio, e qua et circum- 
flexa et quae jj desinunt, derivantur. 


Da Paradigma. vro. 


Sex ordines coniugationum unico hoc utun- 
tur paradigmate, variatis praeteritis et futuris 
iuxta singularum characteristicas. Atqui specta- 
bis in paradigmate, quomodo tempus e tempore 
oriatur, ut a TU Érvyo; item quam multiplex 
variatio verborum ,», alia principii, alia 2yxM- 
o&OgG seu finis, ut véruga a vU7ItQ) descivit, non 
solum fine mutato z;zt in qa, sed etiam inte 
pio zv in zezv. 
Praeteritum imperfectum 
Aoriston primum 
Aoriston secundum 


pariter initio variant, 


Characteristica Praeteriti , Plusquamperfecti 
a perfecto petitur véruqa érevUqe mE in utro- 
zbes est characteristica Aoristi a Futuro TUVO, 
Érvya. Fines ergo per characteristicas Futuri ac 
Praeteriti variantur. Fac characteristicarum ra- 
tionem prudens colligas, ut singulis ordinibus 
singulos characteres atque adeo cognatas literas 
deputes. —.B cum zr cognata est, ergo eiusdem 
sunt coniugationis. d cum z nihil convenit, 
alterius est igitur ordinis x, alterius q. — ludicii 
haec sunt, et acrimoniae cuiusdam non plebeiae, 
sine qua rationem usdoóixz» verborum non fa- 
cile adsequere. 


Coniug a. 


Activa declinabo, id est, ÓucO'ecw c, me- 
diis non admixtis, ne quid non ordine suo iu- 


i ventus expectet. 


6* 
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*OguetixDv. ÉvsOvOG xoóvos. 


u 


TÜ7ZLTU 


i. 


vÜ7ITOMEV 


Uu 


ivvztTO» 


E. 


évínvopsv 


S. vévvqgo 
D. 
P. vevógoquev 
S. ivevóg&v 


D. 
P. àsevó gecutv 


S. évvyo 
D. 
P. àeóyoyuser 


S. frv7zrov 
D. 
P. icónoyucv 


S. voyo 
D. 
P. cóyopev 


S. vv à 
D. 
P. cvzrobusv 


TUTLELG TUTLTEL 
TÜ/VTETOV TÜUTETOV 
TUTUTETE TUTLTOUCL, 
Iooovovuxóc. 
ÉrV7LTEG STUATE 
irinvevov ivvrtvévay 
évünveve Évvztvov. 
Iopoxtíusvoc. 
TÉvV (0G TÉTU(& 
vETU(QUOUTOV TETÜQOTOV 
TETU (Ote TETU QOL. 
*Yztegovyeeduxóc. 
irevóg etc ivevi get 
irevégewvov bivevogeíeqv 
érevógeure ivezégeucav, 
"dópuToc rrQitoc. 
évvioc &vvie 
écóyovov beviyiéonv 
rive Frviav, 
4ópi0Toc Ócívepoc. 
fvvmtEG Écv7rE 
érirtevov iérvniévqy 
érüzrevE Évv7rov. 
MéAAev rmoótoc. 
vUWELG TUWEL 
TUWevov vUWerov 
TUUévE TVovCt. 
MéAAev ót)vsgoc. 
tV7E6LG TU7LeL 
TU7LELTOV TU7LEITOV 
TUTEEUTE TU7TOVOL, 
Ilgocvoxvixóc iveOtÓc. 
TU/T6 TU7UTÉTOO 
TÜZ7ITETOV TU7UTÉT(V 
TUATETE TUZTÉT O00, 
Ilapoxeíusvo c. 
TÉrV (6 TeTU ét ( 
TETU(etOV veru éraovy 
T6TUQ ETE vetV qévoCQy, 
"4ópivoc rrodivoc. 
Two» vvUào 
vvwVooy vviévov 
vU WorE vvUéroOar., 
"Móoivoc OcVvepoc. 
TUTLE TUTLÉUO 
TU7tTOy TUTtÉTOY 
vi7tETE TU7LÉTOGCO, 
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E)bxvixQv ivsOvOc. 


S. vinvout TU7T0LG TU7IT0L 
D. TÜ7ITOLTOV vurvoícnv 
P. z)zv0(u£v TÜ7ITOLTE TÜ7ITOLEV. 
AHapoxetuevoc. 
S.. ceci gout TETU (OLG TET) (OL 
D. TETUQOLTOV vevoqoírny 
P. vevógoruusv TETUQOLTE TETU QOLEY. 
"Aópi0voc zrpuoc. 
S. voyouu vUouG vUVoL 
. vUoutOy vvatrqv 
P. eoyouuwsv TÜWOLTE TÜVOLEV. 
xoi oloAuxGG xoci drvuxOG. 
S. voyeux TUwéLOG vVjeLe 
D. vvWeíovov tveLO nv 
P. cvyeíapev vvijeíove , Gyonavo, GAÀ' Mvvuxol 
vXweLxY. xoi ovcac à» Évígouc. 
"Aópiovoc Ósvepoc. 
S. vino TU7LOLG vU7tOL 
D. TU7LOLTOV vut oíÍcqv 
P. cizroutv TÜTTOLTE TÜTLOLEV, 
JMéAÀev rzoomoc. 
S. viyoru vUVoLGC Two. 
D. vUWorvov vvoírnv 
P. c)youuwsv TVijoure vUWoLEY. 
MéAAev B'. 
S. vvzroiut TV7TOlGC TU7tOÍ 
D. TU7LOÍTOY vvztoívqy 
P. vvzrotusv TUT7LOÍTE TU7LOÍEY. 
*Yzovoxvuxoy ivsOtc. 
S. vino LLLI TÜTU! 
D. TÜTTTATOV TÜzLIQVOV 
P. «)z0u£V TUUQTE TÜZITOOt. 
Ioaooxsíuevoc. 
S. vevóg o vet qnc vev0Q 
D. T6TÜvOV vETUQ vOv 
P. vevóquyusv TETU ve T£V09 001. 
"ópiOvoc o. 
S. «yo vC cÜUR 
D. TU/qcOV TUUcOV 
P. eiyoepusy TÜWqrE vU oct, 
"4ópioroc ff. 
S. viro TU7IQG TT: 
D. TUTUTOV vUTUTOV 
P. cézousv TÜTUQUE vUTLOUL, 
"Anoposuq voy 


"EyeGvc. v)mTEewv  lJlagoxeí(u. wevvgévos 
"dóguovoc o. viia, "ópios. B'.. cvztéiy 
MéAA, o, vviewv — MÉAA, B. cmi, 
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Paradigma integrum diatheseos t subiectum 
est oculis. Nolebam prorsus turbatum puerum, 
quare et media dempta sunt, et nihil variationis 
zovà ÓiaAÉrTOUS indicavimus. taque sequentur 
scholia, quibus et c& xor& Ói«Aéxvovge adnotabo, 
sed paucis, et regulares temporum formationes 
exequar. ldenim prope solum Graeca discenti- 
bus operosum est. Nos enitemur, quae ad rem 
attinebunt, longe facillime, quippe ordine ac 
methodo tractare, — Primum ergo de formatio- 
nibus. 

TUTTO 
Prima positio est, unde derivabis reliqua tempora. 
Variant autem tempora et fine et initio, 
ÉruzttOV 
Dupliciter a cUzv( deficit initio et fine. 
De éyxAG& regula. 

Praeteritum imperfectum vocis activae o» 
desinit, cum characteristica praesentis, vU7t( 
Éruzvor, xyoígc Éyougov, — Animadvertant pueri, 
ne quid praesentis characteristicae mutent, id 
quod proclive admodum est in verbis diphthon- 
gatis ut xoígu. 

De variatione initii, 

Praeteritum imperfectum augetur vel ad- 
iecta ad principium verbi vocali s, vel mutata 
litera brevi in longam. 

Syllabicum, ubi syllabae numero 
verbum crescit, zUziz( &£tvntov. 

lTemporale, ubi tempore tantum 
prima verbi syllaba crescit. 


Augmentum 


Quae variant initio, 


Mutabili, & € o, augetur- 
» 3 
que tempore, ut cw 1jÓov, 
24 Z^ )À Á " 3 (C ( Lec 
&Aéc TMéovv , üvojudSo wo 
uacov. 
Notatis eiyov, eiztov, eiAov, 


Omne ver- &Axov, sigmnov, siormxeav, 

bum inci-( Vocali ( &zt0umv, soto , eir, ct- 
Mn , p £ 

pit aut Qvov , &dOiGor , eigyotoumv, 


et similibus, quae e praesentis 
in & diphthongum mutant?). 

Immutabili, 7 ; v c, nec 
syllaba, nec tempus accrescit 
tali verbo, ut (ztzteUo iztzt&Vov, 


2) Notatis — anutant,] sic Ed. 1542. ; 
haec desunt, 


in Editt. 1522 — 1541. 
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Mutabili, e; ev oi, auge- 
tur, ut o29o 7jpov, evAÉo qU- 
Àt0v , olzveigo Qixveigor. 

Immutabili, ev & ov, in 
his nihil muta, sc sódov. 
Saepe transitu literarum, 
symbolico tamen góóo» le- 
ges, sic ex eO 7/07, ut in- 
fra in Thersite videbis. 

De hoc regula est: Adsci- 
scere syllabam & omnia ver- 
ba, quae a consonantibus 
ordimur, idque syllabicum 
est augmentum. 

Sed hie observabis, quae ab ó incipiunt, as- 
sumpto augmento, g geminare, ac prius quidem 
spiritu tenui, alterum autem aspero notari, ut 
óéc £gósov. 

Observabis et Attica, quae duplex augmen- 
tum recipiunt, ut né, £uekAoy et TjueAhov, 
fBovk.ouet &fovióumv et zfovAóugv. Ovvauos, 
idurauur et 20vvaun ?). 

Atque haec est simplicium regula. Compo- 
sita non variant eodem modo, id quod ordine 
subiectae regulae docent, 


Diph- 
thongo 


Omne ver- 
bum inci- 
pit aut 


Conso- 
|. nante 


Prima. 

Quae nomini verba componuntur , augent 
simplicium modo, qotoyvauoró éqvoioyva- 
uóvovr. Sic Gellius libro 1. capite 9. de Pytha- 
gora: lam a principio adolescentes, qui sese ad 
discendum obtulerant, égvoioyvauóva , id est, 
e naturae habitu iudicabat; praeteritum enim 
imperfectum est; verbum a qais xol yvauwav 
fit Sic Xetgaty oy di EyetQory ay ovy , qiÀocoqu 
égiAo0óqovr , olyoyéc dvóyovr, Homerus [ll. 
IV, 8.] véevop à&pvoxóa. 

& adiicit Attica figura, ut infra dicam. a- 
vqóÓd ijjeygdovr, a óc xoi qr, alis a 
ócjd oc deducere placet. Aerrovgyó) &XervoUQy ovr. 

Secunda regula. 

Quae verba sola compositione usurpantur, 
nec statim ex aliis usitatis simplicibus componun- 
tur, augent initia modo simplicium, ut «qQ9oi- 
pud5o a ngó xoi otur vel oluoc, ut vult Ulpia- 
nus, Demosthenis interpres. Nam oluiabo ver- 
bum non est. égpotuiobor , ut in Moralibus 
apud Aristotelem zreqooruco9w. 





3) Sed hic — s5óvrauzv.] sic Ed. 1542.; in Editt, 1522— 
1541. desunt. 
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ELE d quuéAovr. Sicut apud Nazianzenum 
in Panegyri in Athanasium Tu uelij9n, id est, par 
fuit. Cavelegas 7jueA:95;, ut in Aldicis Zxverv- 
zw0t0i, — Sic est autem apud Gregorium: TOUTOY 
"49ardotog, vois uv Tuuelnon , vÓyv Ó€ uuxQür 
&neAelgan , €ott Ó£ oUc zai Ünégsoxsv etc. 


éyéyso Tveyzov. 

, 
Notantur tamen quaedam, ut é70ÀcUO, 
&nélevov. &uxsQO, énsye(gourv.  Pyxwauabo, 


ivexcyuíoaCov, apud Isocratem in Panegyr. Et 
quae utrobique augentur, é£voyAÓ, T"roxAovr. 
4vog9À , TJvogOovrv.  àvéyouow , Treuoóunv, 
etc, *). 

Tertia regula. 

Quae composita eadem significatione pro 
simplicibus usurpantur, id est, quorum compo- 
sitio simplicis significationem non mutat, augen- 
tur initio simplicium modo. 

&no événo 
Dra xediGo 
Quarta 

Cum praepositio verbi significatum mutat, 

augetur verbum, non praepositio. 


Tv enov 
éxdDuCov. 


regula. 


X0 LO Ey Co XO TÉAEy OY 
3 , 3 ^ 
&y o [9o &véBoAAor 
xoOaíoo xoijpor 
puevoux d uevQxovv 
y , 
negodswyueriGam — nogsdeuuoiGov. 


Hic admonitum volo puerum, observet vo- 
calium elisiones , item cognatarum literarum 
&vufloMouovc, ut cuufidAAo cvvífaAAor, ubi 
pro » erat u. 

xoOoipÓ, ex xoav& et aig, ubi c eliditur, 
t in 9 mutatur, quoniam quae sequitur verbi 
vocalis aspirata est, xe97joovv. 

Idem dixeris etiam, si plures in composi- 
tione sunt praepositiones, ut zwegsénvAnuévoc 
voUc, turbatus animus; metaphora est a turbatis 
lingulis tibiarum. 

Porro và 790 xoi zegí vocales non elidun- 
tur, ut zgo/9&AAc ngo£feAkov, et os in ov saepe 
commutata, zigov/nAÀor, quod verbum obiicio, 
propono significat. Unde zrgóflàguc est quod 
proponitur. ta autem ex oe, ov fit et aliis 
verbis. 

TLEQUZOXXUCOD , TiEQUEXOXAUCOY. 
phanes zweguezóxxvoo xógÓoxo. 


Sic Aristo- 





4) Notantur — etc.] sic Ed, 1542.; in Editt. 1522 — 1541. 
desunt. 
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Est autem ut hoc ceu auctarium xa 7t«9sQ- 
yov adiiciam , Cordax comica saltatio, enervis 
ac indecora, cuius opinor aliquam speciem in 
Atellanis mansisse, | Ad eam allusit in Adelphis 
Terentius[4,8,34.]: Tu inter eas restim ductans 
saltabis, id est, xogÓcxiouóv agens. "Vide Athe- 
naeum in 14.lib. Et nos alias pluribus; parum 
enim ad rem attinent, quae istic a Donato, si 
modo yv5ot sunt, scribuntur. 


Sexta regula. 


Zug et ev in plerisque non mutantur, ut Óvs- 
eQe0tÀ Quenoéorovr, EUeQyevó) eUegyérovv etc. 

Alibi mutantur, ut Óveruyó idvetÜyovr , a 
quo Qedvceruyqzévo, ápud Isocratem in Archid., 
&ÜtuxO , mviuxovr. Hinc ÓOuvrvygoav apud 
Athenaeum lib. 12. 5). 

"Oudg autem et « steriticon perpetuo va- 
riantur, ut óuoAoyà dQuoAóyovr , &qgorà 7960- 
vovr. 

Hactenus de formatione primae personae 
praeteriti imperfecti; reliquas ex illa fingito, ut 
analogica forma vides, quippe quae solis iyxAí- 
0E0,, id est, finalibus desinentiis a prima per- 
sona variant, ut £ruzttov» &ruztteg ÉtUzt6, et pro 
rune, lonice vUztre0xe. Cuius te pleonasmi hic 
admoneo, quod nusquam in Homero non occur- 
rat in tertiis personis praeteriti imperfecti activi, 
ac duorum aoristorum, ut in secundo lliados 
[vs. 100.] óuoxAnoeoxé v& ui9«, id est, ora- 
tione cohortatus est. Erat enim haec regularis 
forma, ójt0 à) duóxiovr y et in aoristo primo, 
duóxAnco duóx Maas óuóxinos. Hinc ablato 
augmento, sic enim solet, et & finali in & mutato, 
adiecto axe, fit ÓuoxAoaoxe. 


Térvqo unde? 
Omne praeteritum paracemenon activum « 


desinit cum sua characteristica , quam supra ex 
ordinibus coniugationum pete, vUztO 7Uqa. 


Cur ce? 


Augetur praeteritum paraceumenon aut pari- 
ter cum paratatico, si verbum a vocali incipit, 
ut dÓv 79or jo. Aut supra parataticon, si a 
consonante incipiens verbum & assumpserit, r() & 
addet primam verbi consonantem, ut àéyo Üs- 
yov ÀéAexo, perinde ac veteres Latini: mordeo 
momordi., 


5) Alibi — lib. 12.) sic Ed, 1542.; 
desunt. 


in Editt. 1522 —- 1541. 
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Exempla. 

9vo réBuxa 
910evgíto 1s8noa)pixa 
quAouovoQ 7t&quiouovonzoa 
yoAco x&yóAuxa 
qvodo neqvonxo 
$uqvoao éuneqUonxa. 

Excipe quae primam verbi consonantem non 
repetunt, quorum haec videlicet sunt initia. 


20 pvo, ut yvogíGo. éyvogitov &yvolixo: no- 
tifico. 9r, ut yonyogd 2yonyógovr iygrjyogo 


nedium hoc est. 


Vides, ut non repe- 
tatur aspiratio, sed 
sola asperae tenuis. 


Q» Óizrc &juuov iQóupo proiicio, óow«q- 
0à igóeyoovr idóowgonxa. 

Et quaecinque a duabus consonantibus in- 
cipiunt, y/«AAo &yoeAAor fwoAxe, Eug vgovr 
i£Uonxo, oréAAo ÉovoAxa. 

Id vero sic habet, non repetunt consonan- 


tem verbi primam , quae a duabus consonantibus ; 


incipiunt, nisi fuerit muta cum liquida; tum 
enim muta repetitur initii causa. 

qQoiuido 7teq Qouucoucot 

vé) vérQoqo $) 

ngcrtO néngoyo 

qoc6o népoexo etc. Quam formam et 

xvtuot xéxiruor sequitur. 

Notabis tamen, quae de yg: et yv« dicta 
sunt. Interim quod alii magnis commentariis 
agunt, disce, ut vocales praeteritorum penultimae 
variant intercisis diphthongis, ozuígo £onagxa, 
OTÉAMo &ovoAxo etc. 

Peculiariter enim verba quintae coniugatio- 
nis, quae e in futuri penultima habent, c in prae- 
teriti penultimam transferunt. Quod et in aliis 
quibusdam servatur, praesertim disyllabis, in 
quibus o cum e in penultima est, ut ovgégo 
Korgeqo, vgépo rérgeqgo. | Hiuc apud Home- 
rum [ll. II, 25. 62.] éruzergeqorot. praeteritum 
passivum lonicon est. 

Item zoégpo, 9oéyo, vé99ogo, quod ver- 
bum consonantem thematis in praeterito et fu- 
turo in aspiratam suam convertit differentiae 
causa ?). 


6) Huic praeterito in Editt, 1522 — 1541. adscripta sunt haec: 
Apud Homerum ZérQéqere: praeteritum passivum 1o- 
nicum est. 


7) Quod et — causa.] sic Ed. 1542.; in Editt. 1522 — 1541, 
h. 1. desunt, 
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Hae sunt communes paraceumeni notiones. 

Habet autem Attica dialectos gemino aug- 
mento praeteritum, ut ógé«, digour communi- 
ter, éggcr Attice, digezo communiter, édgoxa 


| Attice etc. 


Saepe etiam consonante repetita, ut xov, 
Tixovxo et dznxoc Alice. — &s09wo, TAvOa et 
&qyAvOa. ógvo00, dovyc et ógoQuxa 9). 

Si vero ?) ab 4 vel j, verbum incipit, 74 À 
vel u nihil nisi & praeponunt, ut A5yo, etAnxa. 
Theocrit. !*) &Anyeg uéyo &ovv etc. 

Iam neque illud praetereundum, quod verba 
in 7o quintae coniugationis, in quibus & praece- 
dit c, pleraque » abiiciunt in praeteritis, ut 
xgíva xéxguxa, xvtíyc txvoaxo. — Caetera y in y 
vertunt, ut qaíro népoyzo, uoAova ueuókvyxa 
etc, Ea vero, quae | ante o habent, praete- 


| rita fere aliunde mutuantur, ut véuc vevéunxa, 
' ^ 
| tuvo vévumxzo , xovà gvyxozujr , etc. !!). 


Cave obliviscaris eorum, quae initio non 
variant, ut in tabella supra vidisti. 


EI ^ ^ "d 

7 à TXoUY Teo 

c v 

LTTLEUCO (TULEVOY VTSUXG. 


érevüqe unde? 
Hypersyntelicon a paracemeno derivatum, 
& postremo paraceumeni mutato in &, ut zéruqa 
&evvgay ?). 
Variatinitio.  Augetur enim vocali & supra 
paraceumenon, si a consonante verbum incipit; 


secus si a vocali, ut 

&óo 7j9ov 3) 
TUV/O unde? 

Futurum primum a themate formatur !^) 

sola characteristica mutata, ut cvzo vUyo !5). 

Alia est cuique coniugationi futuri characteristica, 


ut supra in discernendorum ordinum typis vi- 
dere licet, 


* » 
7j«o zxeu. 


8) 2Àe9v — Opoópvxc«.] in Editt. 1522 — 1541. desunt. 

9) vero] sic Editt. 1542, seqq. ; Editt, 1522 — 1541. quando. 

10) Theocr, ldyll. XVI, 84., ubi Ed, Kiessl. habet s?Aeyes 
Hp. &. 


11) Iam neque — cvyxozr4r. etc.] in Editt, 1522— 1541. de- 
sunt, 


12) ut zéruq« àeróqeiw] in. Editt. 1522 — 1541. desunt. 


13) dX jÓov] sic recte Editt, 1522 — 1541.; in Editt. 1542 
— 1587. jóov male omissum est, 


14) a themate formatur] sic Editt, 1542. sqq.; in Editt. 1522 
—1541.: est 


15) ut zz0 TÓyo.] in Editt. 1522 — 1541. desunt. 
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Quintae coniugationis verba, quia characte- 
risticam consonantem praesentis non mutant, fu- 
tura discrimine accentus notant !6), ut zpívo 
xQuà. Item aliquoties penultimae vocalis pas- 
sione, quae ut brevis sit, fit e yocAAc wyoAo, e 
oneíQo OneQQ, eqoívo qoyO, OréAAo GrtAÓ, 
xcuro xeuo. 

De anomalis nihil praecipio, ut sunt!?) za£o 
xqUGOO, nÀéw nÀsvOO, óc jevoc, nvémo nvsUoc. 
Item!5) u£Ao uskoco, oeU£o c)í5oo, et simi- 
lia 19), et Atticum est vouíGo vou pro vou£oo. 
Quo pacto ??) huius formae similia afficiuntur. 


Tunó unde? 

Secundum futurum significando a primo non 
differt, variat ab eo sola characteristica conso- 
nante mutata, Fit autem secundi futuri character 
e primi futuri formativa, si mollescat. Mutatur 
ergo characteristica sic ?!). 


Prima regula. 


Si praesens duabus consonantibus fmit, 
transfer in futurum secundum eam consonantem, 
quae est coniugationis propria, ut 
TÜATO TUTO 7t et f9 primae coniugationis, 
fAénvo BAo[Md: propriae sunt, non T. 


Secunda regula ??), 


Sin fuerit in praesenti duplex consona PL, et 
é in futuro primo, secundo y facies, ut xod bo, 
xoiso , xor à) ?3) Idem fit verbis in ooo, ut 
óQv000Q , opus , óguyd 25 ew Sinc autem 35) ^£ 
habet g in futuro primo (scis enim ambiguum 
primum futurum quartae coniugationis esse), se- 


cundo à facies. «gebo, qodoo, qpooóQ. 


Tertia regula ?5). 


ante- 
intercide diphthongum 


Si unica praesenti consona iu fine sit, 
quam diphthongus sit, 


16) notant] sic Editt, 1542. sqq. ; Editt, 1522 — 1541. nota 

17) sunt] in Editt. 1522 — 1541. deest. 

18) zàiéo — Item] in Editt. 1522 — 1541. desunt. 

19) «/v£o — similia.] ab iisd. Editt, absunt. 

20) voui — pacto] sic Editt, 1542. sqq. ; Editt. 1522 — 1541. : 
vouíco vou) , sic 

21) Mutatur — sic.] in Editt. 1522 — 1541. ab his verbis 
subseq. Prima Regula incipit. 

22) Haec inscriptio ab Editt, 1522 — 1541. abest. 

23) xod&o etc. — óg)66( etc.] haec duo exempla in Editt, 
1522 — 1541. non h, ],, sed in huius regulae fine leguntur, 

24) Sin autem] sic Editt. 1542. sqq. ; Editt. 1522 — 1541. : aut 

25) Tertia regula] sic Editt, 1542. sqq.; Editt. 1522 — 1541. 
Secunda. 
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consona manente, ul peoya quyd, Mino Anà, 
&evOw àv3À, oizteí Qo olxra9Ó, qO sigo qa- 
oó , onsíga onaQO.  Sicde aliis quintae coniu- 
gationis, ut gréAAco ov«ÀAd. Quamquam non 
haec tantum, sed et caeterarum coniugationum 
ea, quae liquidam ante & habent in penultima, 
&in « vertant, ut zÀéxo 7tÀex , vgémo vgonó 
etc, 96), 

Sin vocalis unica consonam praeit, longam 
in ancipitem ?") brevem transforma Qoo *?5) 
vQoyd , unde zgoyruavo , id est, bellaria quae- 
cunque esu apta. 

Quod si??) vocalis per sese brevis est, haud 
raro simile est secundum futurum praesenti, ut 
Aéym Aeyd) , idque??) internosces tono, ut ygdqco 
ygoqo ?!). 

De impuris, inquies, verbis haec tantum. 
Igitur et purorum verborum secunda futura 
statuo. 


Prima regula. 


Disyllaba circumflexa nec secunda futura, 
nec secundos aoristos faciunt, ut zt0(, et simi- 
lia, quae ante à consonantem non habent. 


Secunda regula. 


Reliqua inflexa ante d consonantem haben- 
tia, admittunt quidem ??) secunda futura et se- 
cundos aoristos, sed primis syllaba una brevio- 
res??), ut oun, Óovztjow, édovnyoa, Oovnó, 
&'ovztor 5), quamquam et haec eis tempora non 
sunt sequentia admodum. 

Pura non inflexa sic forma, ut zt&v0o0 7t«d, 
xeU0Q zoo) ?*). 


Kvyoe unde? 
Aoriston primum est, praeteriti significatio, 
ut e superioribus liquet. .Formatur a futuro 


26) Quamquam — zo«zó etc.] ab Editt. 1522 — 1541. 
sunt, 


27) ancipitem] in Editt. 1522 — 1541. deest. 

28) roo yo] Ed. 1538. errore typogr.: zocyo 

29) si] in Ed, 1538. excidit. 

30) idque] in Editt, 1522 — 1541. deest. 

31) yoeqo.] Editt, 1522 — 1541. h. 1. addunt: Item xoci. 


32) quidem et sed primis — breviores] iu Editt. 1522 — 1541. 
desunt, 


ab- 


33) Hae 5 formae gr. 
,, Sequentia admodum. 


in Editt. 1522 — 1541. 
" Jeguntur. 


34) xaíow x«Q.] ab Editt. 1522 — 1541. absunt. 


post verba 
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TUVO, Q Óu « mutato, et augmento paratatici 
adiecto, ut 

yocqo, ygewyo, &ygeyo. — o, &ow, &co lae- 
do. Homerus [Odyss. XI, 61.] &oé us Óatuovoc 
elo xox5j. c litera integra manet, cum in 7 
pro regula mutetur. Grammatici verbum hoc 
exceperunt. 

KvUgo, futurum xUgOw extra communem 
regulam, Aor. éxugG«. Gregorius Nazianzenus 
disertus theologus: &AAo6 Ó" &Akog &xugoe vx, 
id est, Variam alius incidit fortunam, — Subiicio 
integros versiculos, quod et pauci sint, et mirum 
in modum suaves. 

Ovué BBAéyor &vo, x9oviov 0? énic96o ndrvov, 
AMij 0é os vuxrjo); ngós zozovrvo Ó£uasc. 
F| ^ ' , 3 € Q0 » € 2 ? 7) 
TvO0s cv (Bios ovvos, 60" OAf.og, cog &v óveigo 
Tégnevou , GAko(y Ó^ (Aog &xvgose Ux). 
Mors 02 Goije xaOuagijs (9Mtog £unsdog ole , 
Koi noÀUg, 0v Gov éotiv &gtóttgor. 


Eos non infeliciter quidam ad loannem Oeco- 
lampadium theologum Latine sic 55): 


Mens bona tollere humo, terrestriaque excute 
curis, 
Ne?9) te carnis amans, saeva libido vehat. 
Incertum 'st quod vivitur et breve, somnia quos- 
dam 
Forte beant, alios undique casus agit. 
Unius est vitae sors integra, libera, perpes, 
Quae positis mundi sordibus excolitur. 
Ki0Q, xicoroc, ixíconoe lascive?") con- 
cupisco, pro concipio Graecus interpres Psalmi 
quinquagesimi [51, 7.] usurpavit, quo Hebrais- 
mum exprimeret significantiae paulum immode- 
stae *ÓN "3D2r. quippe Genesis capite XXX. de 
accenso libidine pecore verbi DI]* est usus aliquo- 


ties. lta xu00&v yMysodot éni vOv. yvvouxóv 
significat. Unde et xírzo pica, gravidae mulie- 


ris morbus apud Aristotelem et Galenum.  La- 
tinus interpres incommode emphasin tam He- 
braeae quam Graecae vocis reddidit, cuius obiter 
pium Lectorem volebam admonitum, quod my- 
sterio tractando mire conveniat, In Horariis*) 
quae passim excusa habentur in Psalmo Miserere 
35) Latine sic] Editt. 1522 — 1541. Latine tute sic 

36) Ne] sic Editt, 1542. sqq.; Editt. 1522— 1541. Nec 


37) lascive] sic Editt. 1542. sqq.; Editt. 1522 — 1541. la- 
Sscivus 


38) Horariis] Ed. 1538. corrupte: Hortaijs 
MtuANTH. OPxn. Vor. XX. 
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[L, 6.], male igitur £xq05os pro éxíoonos *?), 
hic: Et in peccato concepit me mater mea. Nam 
si a xvà) sit, éxvzoe legendum est, fideles liberi 
&xío0n0s habent. 

In formando aoristo primo penultimas vo- 
cales observa. Quintae coniugationis verba, qui- 
bus « in futuro primo est, 7 hoc aoristo faciunt; 
quibus e, & habent: yoAd &ynAa, qavà 9) &pn- 
vc, ontQQ £onegc. De verbis aliarum coniu- 
gationum non est ut labores. 

&vzorv unde? 

Aoriston secundum significatione a primo 
non discrepat. Formatur a secundo futuro dj in 
oy mutato, et augmento addito.  Faxis secundi 
futuri regulas et characteri huic formando ad- 
sciscas, mihi sat fuerit iis egisse exemplis, quae 
supra ponuntur. 


&rvnOY TUAO 

&pAeflov — Bie[o 

Éxgayov — xgayo 

dovyor — OQUyO 

&pgaódov — qgaóó 

&pOagov | $9ago 

&onegor — One 

&Aeyov Aeyd. — Viden' hoc aoriston voce 


cum paratatico convenire, ut 4eyà) futurum cum 
praesenti Aéyco? 

Atque hae sunt [ndicativi formulae, si quae 
reliquae personae analogia, quam toties tibi com- 
mendo, aberrant, in examine spectabis, Nam 
curae mihi est, quam potest fieri paucissimis re- 
gulam absolvere. 


TYIIOI Formationum. 


IL Coniug. II. III. 4) 
Praesens TUTTO Aéyo 7teí9.0 
Imperf.42) ^ £zvzvvov &Aeyov Érec9ov 
Perfect. vÉvv(Q0 AéAexo zrÉTUSLXO, 
Plusqmperf. éveróqgew —— &AeAÉqeuw inert eíxetv 
Fut. a. TUO Aéto zeí0 0 
Fut. b. Tv7t( Aey o 79 








39) ixícogcs] hanc vocem Cod. Vatic. et Cod. Alex. recte 


exhibent. In varia lectione ab Holmesio collecta 2xo:c& 
h.]. non invenitur. Camerarii Editt. pro 2xc;ct habent 
éxíoq6t. 

40) pavo] sic Editt. 1522,, 1542. sqq.; Editt. 1538., 1541. 
quatro 


41) L Coniug. 1L III IH. V. VIL] hae inscriptiones ab 
Editt, 1522 — 1541, absunt. 

42) Huius et seqq. lat. nominum Joco, quae Editt. 1522 — 
1541. habent, Editt. 1542. sqq. graeca exhibent: zrag«- 
vurixXÓc, 7txpextíutvog, UttQOovvttÀ,, uflhev «., uti- 
Àev B'. &ógitog «., dópiarog B. 
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Aor. a. £rv yo &As5o Éneuox 
Aor. b. &vv7tOV £Aeyov Éreudov. 
1t. III. VM 
Praesens goato TITIO yéAAo 
Xmperf.*?) ^ £gpootov ÉrtQuvTOV &yoAAov 
Perfect. zég uxo zémgaya 13) twyoAxo 
Plusqmperf. ézegoáxew — inermdyeu8) éyaAxetv 
Fut. a. q0«00 zoo Veo 
Fut. b. 90000 7t Quy o VjaÀd 
Aor. a. £g ono Érrgo£o £y 
Aor. b. égoador Émpoyov &yaAor. 
Voy 
Praesens pio Fut. a. poc 
Imperf. £uvov Fut. b. uvó 
Perfect. u£pvxo Aor. a. fuvoo 


Plusquamperf. àueuíxetv Aor. b. Zuvor. 

Sex coniugationum typos tradidi, quartae 
coniugationis duplicem, propter duos eius cha- 
racteres praeteritorum ac futurorum. —Enitatur 
puer, ut quaecunque occurrant verba, hoc modo 
per indicativi formulas demetiatur, nihil maiore 
commodo in re grammatica faciet. Nam ex his 
reliquam coniugationem facile coniiciet. — Quid, 
inquies, de circumflexis? cur adhuc illa latent? 
Equidem et illa in haec includam paradigmata, 
ut videbis, atque adeo satisfaciam tibi pror- 
sum in varianda diathesi «9 unius vo0U vUztrQ in- 
flexione. 

De indicativo satis. — Exigit fides mea, ut 
nonnihil in alios adnotem modos. Quamquam 
facile illi quidem, quippe ex indicativis forman- 
tur, tamen ut compendio puer omnia sequatur, 
mihi curae est. 

vUnté. analogiam sequere. 

TUVwyo» aoriston futurum est, non praeteri- 
tum *), a viyco, c in oy, sic de aliis; frequens 
enim hoc futurum est, &Aeroo &Aégoov. Fortasse 
miraris, quaenam sint huiusmodi praeterita. 
Audi Priscianum in octavo lib. sic scribentem: 
Apud Graecos etiam praeteriti temporis sunt im- 
perativa, quamvis ipsa quoque ad futuri tempo- 
ris sensum pertineant. &veQy9u 7) nVÀyj, aperta 
sit porta, videtur imperare, ut in futuro tem- 
pore sit praeteritum, ut si dicam, aperi nunc ia- 
nuam, ut crastino sit aperta. Haec ille. 


43) nÉénmoey«, inemodyew] Ed. 1538. male: zégoaya, ine- 
qoc xc. 

44) aoriston — praeteritum] sic Editt, 1522 — 1542, ; Editt. 
1546 — 1557. aoriston vel futurum est vel praeteritum, 
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téruqe a vérugo, una litera mutata, 

Duae sunt imperativo personae tantum, se- 
cunda ac tertia, perinde ut Latinis. 

tUntoiui, optativus. Peculiaris autem *5) 
huic character et notio est o; diphthongus. Eam 
non vulgariter tibi commmendo. In aoristo primo 
in e! transit, et Aeolice in &, ut vUwyeupu com- 
muniter, et zUwyeu Aeolice. 

idv vUnvw. — Notio coniunctivi est, subscri-. 
ptae secundae ac tertiae personae per omnia tem- 
pora yj, ut rUztty6, quippe a vUztzétg, & vero in 
gQ transit. Caeterum et huiusmodi aorista futura 
sunt, non praeterita. 

vUnt&y».  dnfiniivi ZyxAégeig variae sunt. 
Scis enim, quid soleant circumflexa, et pro 
flotav flo&v, xiwodav, xwoüv, ban Gv, et 
pro GG» Cv, id est, vivere, et apud "Theocr. 
pro covoiCev legitur cvoéoóer. 

Est et activi Aparemphati terminatio uevou, 
ut zuzttéuevat pro TUz&y, et abscisim zuzuéuev, 
id quod apud Homerum frequenter videbis; est 
enim Ionica proprietas, ut Odyss. I. [vs. 870 sq. ]: 

inei 100€ xov dxovéusv &otiv &oidoU 

voioU0", olog 00^ icti, Oeoic ivoAMyxiog avOTv. 
i. e. Honestum est audire cantorem talem, qua- 
lis hic est similis Diis. dxovéusv ab dxovéusvat 
pro dxov&», ut ÉKugusvot pro elvat, sed de hoc 
infra. 

Hactenus diathesis c, qua flectes activa et 
neutra, puerorum causa statim et iis participia 
adiiciam. 

Terminationes activi participii sunt Qv, «s, 
cg, Solum praeteritum perfectum participium 
augetur iuxta verbi sui augmentum, — Reliqua ut 
aorista nequaquam augentur. | Aw 

9 v/zvQV  v0U c/7tr0VtOG Quint, simpl. 

Part. praes. (4j «/zvovco vijc vvrtv0U0 6 sec. simpl. 
vÓ vU7zvOV TOU vU7vtOYTOG Quint. simpl. 
Ó vevvquóc vo) vervqóroc quint. simpl 

Part. perf.46) (5 vevvgvia vic vevvqvíoc sec. simpl. 
vÓ vE€vUVqÓc v0) vevvqóvoc quint. simpl. 


óvíwyor — vo) coworcoc qnt. simpl.19) 
Part. Fut. 1.57) 7 eíyovco «c cvijovaac sec. simpl. 
v0 v/wov — vo) vUyovroc quint. simpl. 


45) autem] in Editt. 1538 — 1541. deest. 


46) Perf.] sic latine scripsi, ut hoc nomen praecedenti et 
subsequenti lat. congruat; Editt. habent graecum: zregex. 
S. parac. 

47) Part. Fut. 1. 2.] Editt. 1522— 1541. Fut. prim., sec.; 
Editt, 1542. sqq.: Part. uéAA. «., B. 


48) simpl.] h. 1. et in subseqq. ab Editt. 1538, , 1541. abest. 
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Ó vv7t GV 


v0) 7V7t0UVtOG Quint. simpl. 
Part. Fut. 2.575 cvzroboo 


TüjG vV7t0UO'7G Sec. simpl. 


vÓ vv7zt0UV v0) vv7toUvcvoc quint. simpl. 


Óv/ec — vo) vUwyavcoc quint. simpl. 
Part. Aor, 1. i véyoco vic vvijdonc sec. simpl. 
(vÓ rUVorv — vo) vOVavvoc quint. simpl. 
Ó vvv — v0) vv7tÓvvOG Quint. simpl. 
Part. Aor. 2. j vv7tOUOO vic vv7t0UOTG Sec. simpl. 
TÓ vv7ztÓV — vo vU7rÓVTOC Quint. simpl. 


Curae sit puero in forinandis participiis spe- 
ctare verbi characterem, unde et ipsum deduci- 
tur, ut a TUATO TUTTOVY, 7" praesentis character, 
TÜVOY a TUVO , y futuri character est, yg en- 
clisis aoristi. TETUQUG , q praeteriti character est. 


Passivorum ac Deponentium 
commune paradigma. 
Tóv ógiorixGv iveovóc. 


S. vínvouoct viztTQ TÜTLTETOLL 
D. vvzvópeJov — cvizvec2ov vizcTEO Joy 59) 
P. evzvóue2« vU7v60 9c 59) TÜ7LTOV TOL. 
Ilogovovixóc. 
S. évuzivÓópv éviztvOV irrtvETO 
D. ivvzvóusO9ov — &vónvec2ov &vuzivéo 9qv 
P. ivvzvópe3o iévUnvso Je évi7zrTOVTO. 
IHoagoxeiwsvoc. 
S. «éwwupoL vÉrv VoL TÉTV7ITOL 
D. vevippue2ov vÉvv99ov vérvq Jov 
P. vevipue2o vérug 9e 9!) cevvppévot eloí. 
*YzepgovvseAixóc. 
S. écevóuumv érévviyo écévo vo 
D. évrevipue3ov — iétvg9or évevóg 9 qv 
P. icevippue2 érévvg 9e vevvuuÉvot 100. 
24óguovoc c. 
S. iévíg 9qv ivóg 9 qc éróg 9q 
. iri g Oqvov &vg 9 dear 
P. àsíg 9zucv iig 96 ivo 90v. 
"46guiovoc f. 
S. évirqv évi 7tq6 irónq 
D. éviztqvov é&uziquqv 
P. évizrquev iri ztqve évózqoav. 
MéAÀev c. 
S. vvg9rcouor — vvgO101 vv 94060 
D. «vq 9q0óusJov vvq34ocec9ov | vvp940609ov 
vvQOdqos09e — vog Ocovcvar. 


P. cvg240óus9« 


49) rízt09ov] Ed. 1538. male: rÜztérov 
50) róz1:096] Ed. 1542. male: tózrr60904 
51) rérvQ9e] Ed. 1538. male: rérvqe 
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MéAAov fl. 
S. cv 100p TUTU01 TUTTO ETOL 
D. zvz400us9ov — vvzjosc2ov Tv7t0609o0v 
P. vvzq00ue9o — vvzvjoec9e tV7LOOVTOL. 
Mes óÀlyov uéAAmnv. 
S. veviopuoc vetUw/n TeTUetoL 
D. vevvijóue9ov — vevoyeso ov veviyec Joy 
P. vewwyópe92a vevi eo 9e vEeTUU/ovtou. 
Tàv moocvaxvixóv iveovoc. 
S. viztvoy TU7ITÉOO (0 
D. vizvec Joy vv7UTÉO «v 
P. zózveo9e vv7zwTÉO 9 00&y. 
Iepoxtíusvoc. 
S. vérvyo veTU 90 
D. vévvq.3ov vevTUQ 3ov 
P. vcévvg 9e veTU 9 Juv. 
Mógiotoc c. 
S. véq3 qr. vog dvo 
D. «ig34vov vvQOdvov 
P. cíq3Oqre rug jdvocav. 
!4ópiovoc f. 
S. vim. TUTUUU 
D. cézcjvov vU7UCOV 
P. eizqve TU7U CO C XY. 
Toà» sbxtuxày ivyscvog. 
S. cvrvoíunv TÜ7LTOLO TÜ7ITOLTO 
D. vvzvoíus29ov — v$xtoicOov vvntvoío 9 qv 
P. cvzivoíus2o TU7c.T0L0 9€ TU7ITOLVTO. 
IHoooxsíuevosc. 
S. cevvpuuévoc etqv etnc [277 
D. vevvpuéro &imvov  eljrqv 
P. vevvupuévoc elgusv eVyve — eVnoav. 
ógioroc c. 
S. vvg9eínv v9 3tínc Tv 9n 
D. vog D'envov vToQJeujvqv 
P. vvq32eíquev vv (Q9 elqve vq 32 eínGay. 
^ópuovoc ff. 
S. vuneíqv vv7tEÍqG Tv7teíQ 
D. vuzceíqvoy TU7IEUfE V 
P. cvrmeíqusv vvzreíqve tUzv6eÍgO xy. 
MéAAov «. 
S. vvgp9qoo(uy» — vq i oouo tvq34j00ut0 
D. vv939400í(ue3ov vvq91cowc2ov svp 970íc9qy 
P. vvq9q00(us9« vvgQ9400.096 — vvgOdorvro. 
MéAAov B'. 
S. evziqooíuqv TU7UjOOLO TU7L00LUO 
D. vwezq0oí(us3ov «vmcotwJ0ov — tvzQ00íc9q» 
P. vvn200íus9o semjgo da tV7UGOLVTO. 


108 
Mev' óA(yov u£AAov. 


S. cevvyo(íuqv TEvU/oLO vevi Uomo 

D. vevvyoíusJov  vevéyoucJov —— cevvipoíc9 qv 

P. vevvyoíuc9e — vevéyouc9e TETU V/OLVTO. 

Tàv jmovoxvuxQ» ivscvoc. 

S. idv vU nvopuo: TUTUUI TU7UTQTO.L 

D. evzvropeJov — vónvgo2ov v/7tT2020v 

P. vvzvoius2o vUnvtQ0 96 TÜTLTOYTOA. 
WHieouxcfpevoc: 

S id» vewppuérocg à 2 1 

D. sevopuévo qvo» qrov 

P. vevoppévo. — dusv ce — doi 
"Aópiocvoc d. 

S. iiy vv 96 tv Q3 ic 7093 

D. Tv9 9 7T0V vvq) qvo» 

P. :v99apev vvQ O16 vv(Q3 601. 
^4ópiotoc fl. 

S. id» svzo tU7UjG v7 

D. TUTETUOY TUTO» 

P. vvzopev vvzt-»ce 52) £V (0L. 


Tàv ümopsugivav 
'"EveOvQG. cvÜnvsGSoL 
Jlagoxeíuevoc. vevoq Jot 
*4ógiovoc e. vog Oqvoc 
"4ógugroc f. wvvmiüvot 
MéAAev c. cvvgO50so3ot 
MéAAov p'. vvzmq5cco3o. 
Mv" óÀíyov uéAAov. vevíwec Sos. 


Annotationes in passivam 
coniugationem. 


Indicativi praesens est zuzrouow — Nam ut 
Latini activo r adiicimus formaturi passivum, ita 
pot Graeci. Interim observet puer et hanc passi- 
vorum diphthongon longi quidem temporis pro 
brevi haberi, quod non zuztróuot iuxta regulam, 
sed zUzttouo pronuntietur. 

Tung si solvas Ionice, vvzteat fiet. — Ita 
licebit facias et reliquis secundis personis passivae 
diatheseos 5 finientibus. Idem fit in mediis ver- 
bis, ut Homerus [Od. L, 123.] nop uua quj- 
0504, pro quÀzogy; reliqua xov' àvaAoyiav exe- 
quere. 

"Exvnvóugv parataticon duabus literis superat 
activi parataticon, 4. Sic ergo formabis, omni- 
bus literis activi imperfecti praeteriti manenti- 
bus, v postremo 4p antepones, Éruntov ÉvvrrrÓ- 
un , Aya üMeyóumr. 


82) aini Ed, 1538. male: rvzror 
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Nolo schemate persequi, quibus nonnun- 
quam apud poetas augmentum tollitur, aut 
litera quaepiam exciditur, ut ovebro. Il. Iliados 
[vs. 597.] in Thrace Thamyri, OTtÜTO yàg sÜxo- 
Qevog vixnoíusr, a oreVouuon paratat. &ar&vO- 
MüQv, et tertia persona igzevero, tolle augmen- 
tum, et systole vocalem penultimam excide, fit 
ortÜro. Hic oportet admoneri puerum semper 
activam fingat vocem, coniugaturus huius dispo- 
sitionis verbum quodcunque. lta enim facile 
tempora omnia et modos formabit, 


TérUuuo, unde? 


Praeteritum perfectum est pass. ab activo. 
Regula9),  Quaecunque est activi praeteriti ter- 
minatio ge, xe, X«, eam in ua, vertito, et ha- 
bebis passivum paracemmenon. Est ergo a zUztt( 
Térvga , hine qo in ua verso fit réruuuou. 

Porro quí fit, ut et alterum p adiiciatur? 

In causa est, quod oportet penultimas pas- 
sivi praeteriti longas esse, quare ante ultimam 
hanc zoà Lot inflexionem variant verba. 


Prima regula. 


Primae coniugationis omnia v0 4L jo ante- 
ponunt, yéygoqo yéyeouuon. Nota quae voca- 
lem mutant, Grzgégo Eeroouuot, cgéno cé- 
TQUUALOL. : 

Secunda. 


Secundae coniugationis omnia 5 adiiciunt 
t uot, AéAexo MéAeyuat. 


Tertia. 


Omnia tertiae coniugationis g adponunt, ut 
nénaxa nénswuon. 


Quarta. 

Coniugationis quartae, quae in x« praeteri- 
tum activum faciunt, & v uo addunt, ut zé- 
qooxa néQoaoopou. Quorum vero activo praete- 
rito ya est, per y passivum formant?)), diouya 
digvy uat. 

Quinta. 

In oc et 4c quintae coniugationis Q et 4 re- 
tinent, ut Éoneguot ab £Éonoagxa, &yaAue, ab 
&yoza. 


53) Praeteritum — Regula.] sic Editt. 1522—1541,; in Editt, 
1542. sqq. haec omissa sunt. 


54) formant] Editt, 1522 — 1541. format 
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No variat. Aut enim anteit thematis cha- 
racterem syllaba brevis, ut zoírc, nec extendi- 
tur praeteritum passivum contra supra positam 
regulam , ut zéxguuot, — Aut anteit longa, tum 
fiet et passivum praeteritum longum, qgoivo né- 
qoyxo zépoeuuer, xoauyo xexcumuon, aliunde 
petitum. — Sic caetera pleraque, quae 4 ante c 
habent. Aliunde enim ea praeterita sibi adsci- 
scunt, et in sextam coniugationem deflectunt, ut 
véutc , vevéugxa , vevíunuou 9). 


Sexta. 


In sexta coniugatione, si praeteritum acti- 
vum xo longa penultimat, nihil adde zó MOL, ut 
nentoLnzo 59) nenobnuo , menoA(teuxa nenoAttU- 
put, — Excipe 7jovxa5") Txovouot — Sin brevi 
penultimat, g adde, ut uéuvxa ué£uvauon , vevé- 
Aexo vevéAeOM0L. 

Et haec de prima persona praeteriti passivi, 
in quo formando versabor diutius, quod ex eo 
longe plurima verbalia nomina oriantur. 


Térvyos unde? 


Secunda persona paracemeni passivi cha- 
racteristicam futuri sibi adserit per omnes coniu- 
gationes, ut 
yéygoot néneLOOL 
AéAeboL néqgaoo. 

Quinta coniugatio variat. Nam 59) quae 4o 
aut gc desinunt, A et o servant, ac oou addunt. 

ÉyoAuoL &yaAcor, Éonoguo Éonogoot. 

Quae vc finiunt, quorum praeterita activa 
longa penultimant, v servant?)), ut gaívc né- 
qoyxa , négouupuon néqovoo. — Reliqua v tollunt, 
xéxQuxo. xénguaou 9). 


7jxovaat 
7tez.0ír001. 


55) Sic caetera —— vev£uuot.] sic Ed, 1542.5 in Editt, 1522 
—— 1841. haec hoc quidem loco desunt (conf. seq. nota 60.). 
In Camerarii Editt. haec Jeguntur sic mutata: Sic — ha- 
bent, Quasi aliunde enim — deflectunt, assumto » ut 
diximus, ut véuo, vevíujx«, vtvfunuer, veluti esset 
vtuéo. 

56) zreztoijx«] Ed. 1538. typ. err. 

57) ixovxo] sic Editt. 1522., 48541. "j ; A597. Ed. 1538. 5xovca ; 
Editt. 1542., 1545. ; 1548. Zjxova. [at ixove non in usu est, 


Sed xoc , Att. dx5xou , Dor. íxovxc, et ap. scriptores 
posterioris aetatis 7xovxc; 7xovc« aor. 1. est.]. 


58) Nam] in Editt. 1522 — 1541. deest. 
59) servant] in Ed, 1538. omiss. 


60) Editt, 1522 — 1541. h.l. addunt haecce: Nondum, in- 
quies, quidquam de jov desinentibus, Aliunde vero ea 
sibi praeterita adsciscunt, in sextam coniugationem de- 
flectunt, ut véuc vtvÉ£ugxa vtv£uguat yevéagoot. — (conf. 
praeced, nota 55.). 


ztEztoíx& 
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^ 
vérvzt(, unde? 
Tertia persona paraczum. passivi ro. desinit, 


Prima Coniugatio z ante vou statuit, yé- 
yoazuot. 


Secunda Coniugatio xvau facit, A£Aexroau. 
Tertia Coniugatio orot, ut zémorot. 


Quarta, Verbis cw futurum habentibus, 
OtcL, facit, ut zépgaorou. — 5c vero zou dat, ut 
dipuxvou , ut apud Homerum [1l. IX, 67.], no. 9à 
va&qgor ógvxvijv. Nam verbale ógvzzóg ab digv- 
xT0L est. 


In Quinta Ao et go, À et g retinent, ZyaeA- 
voi, Éonagrot, — No praeteriti activi longa penul- 
lima, » retinet, ut négavtau, Sic Theocritus 
[Id. VI, 18 sq.] 7 7 yo &gutt IToÀoas , & IloXo- 
qoue, 1€ ur x«Àà, xoÀa méqovrai, id est, 
Quae minime sunt pulchra, ea pulchra videntur 
amanti. zégoyvoi xod, id est, visa sunt pul- 
chra, singulare quidem est, non plurale, ex re- 
gula in examine superiori posita: Supposito neu- 
tro plurali datur appositum singulare. 


Brevis tollit y, xéxguicou. 


Sexta, Verbis xo penultima longa praete- 
ritum activum facientibus, solo co; finit, ut zre- 
7toinxo, tezolaycou , nenoMvevroat, Nota 7jxovavou. 
Faciunt oro, quibus activo praeterito penultima 
fuit brevis, u£uvxa ué£uvato, Nota AéAvrat lon- 
gum. Reliquae personae dvaAoyixüxc formentur 
iuxta cuiusque coniugationis characteristicas, vs- 
vUujueDov, AshéyusOov, vérugOov, AéAeyOBov. 
Viden' quantae oporteat curae tibi characterem 
esse? 


Tertia persona pluralis e participio fit, ut 
vevuuuévo, sí; exceptis quae in ua, purum 
praeteritum faciunt. Ea enim singulari tertiae » 


apponunt in penultima, ut ztezoímvot 7tezt0imv- 
vou 9»). 


Est autem et Ionica quaedam tertia pluralis, 
qua vulgo utimur), ut apud Homerum Lt II, 
25:1 à AaoLc' &wurergdqorot, — Sic vevigotat, 
Aeléyarcou S5 ete, 


61) ut rervuuévow — 7t&ztoínvro:r] ab Editt, 1522 — 1541. ab- 
sunt. 


62) Est autem — utimur] sic Editt. 1542. sqq.; Editi. 1522 
—1541.: sed est Ionica quaedam qua vulgo utimur rsTU- 
qatet (Ed. 1538. err. typ.: vézóqart), 


63) Sic ver. AcA.] haec h.l. in Editt. 1522— 1541. desunt, 
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&revUuugv unde? 

Plusquainperfectum a perfecto, auctum ut 
supra de plusquamperfecto statuimus. «4 para- 
ceumeni in zr vertitur, ut érezUuumy. — Singulae 
plusquamperfecti person»^ a perfecti characteri- 
bus petuntur, 

é&vuqgOnr unde? 

Aoriston primum, initio iuxta regulas supe- 
riores augetur, 2v desinit, nec fine supra activi 
thema crescit, zuztT&) vUgOmr, e adde évUgO mv, 
atqui ante 9yr variant gvCvyíau. 

Prima ante 97v aoristi c locat, 
&ygoqómnr. 

Secunda y adiicit, Aéro eAéyOmnv, vgoyyo 
éco. 

Multus est huius temporis, ut prorsum aori- 
storum omnium usus.  Discat puer observare, et 
regulam sedulus volvat. Saepenumero in sacris 
usurpatur, ut [Luc. 22,66, | ovi 97 «ó nosoffv- 
véguov. cvvéyo, hinc vy ey ouo congregor, gv- 
vnyóurnr, ovvfüjyuot, cvrny9Omv etc. 

Tertia oc addit, zie90 ineiaO mr. 

In Quarta, quibus 00 futurum est acti- 
vum, G dabis aoristis passivis, qgeGo , q9«0t, 
ippao9qr. 

Quibus 5o futurum est, aoriston passivum 
per x facies, ógvo0Q ógU£o OpUxOmr, oreveCo 
oveva5o &ovevayO mv. 

In Quinta, ab Àc, Qo, à et o manent, ut 
&ovaA9 mv , éondoOnv. 

In vo, cuius praeteritum activum longa pen- 
ultimat, v manet, ut qotra négayxa ipavÓmv, 
jupoty o ueuago yx iuagdyOny , ut ad Rom. 1. 
[vs. 22.] qcoxovreg sivo G0goi. £ueg&vO7cav, 
id est, Cum se sapientes crederent, stulti facti sunt, 

Supra meminimus, ut varient vocales, Id 
et huc referas. Sin vo brevi penultimat in prae- 
terito, y abiicitur 9"), ut zéxgixo ixp(O9qv. De 
poeticis schematibus nihil praecipio, diligens per 
sese puer venabitur, adiutus regula analogica, 
ut apud Callimachum in Delo [vs. 209.]: &aó 
9" ixAv9n fBioc £unoiuv dioi.) — ixMvO9 pro 
ixM 9 99). 

Sexta Coniugatio verbis xc penultima longa 
praeteritum activum facientibus, x« in 9r mu- 
tat, ut stenotnxo énonj9nv ; TUOTEUC) TLETLLOTEUXO, 


yocqo 





64) v abiicitur] in Editt. 1522 — 1541, desunt, 

65) Ed, Ernesti habet dzó Ó" ixA(95 Euzew duoc. 

66) àxl(v95 pro 3x1(95] in Editt. 1522 — 1541. haec verbis 
Callimachi praecedunt. 
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Ut ad Rom. 3. [vs. 2.], éuocsv- 


» , 
énuovevO mv. 
Commissa sunt eis 


Oqgoav v& Àoywx voU OtoU. 
oracula Dei. 

Quae brevi praeterito penultimant, g ad- 
dunt, ut 4o u£uvxe &uvcOmnv. Tolle zxov- 
GÓnv. sógíO9nv abelgguou.. Frequens est igóédqj, 
id est, dictum est, Sic autem 8") deducito ódj 
órow £djnzo. Scis enim ex superioribus, quo- 
modo a g incipientia augeantur.  &ómuct prae- 
teritum passivum.  égórÓqv aoriston regulare, 
pro quo $5) igóé9yv utimur. 

'Eróngv unde? 

Aoriston secundum est, ab activi?) forma, 
oy activi in passivi characterem z» mutato, &rv- 
nov &vnnvr. 

Tuq91500ouo. unde? 

Futurum primum passivum ab aoristo pri- 
mo passivo formatur, cuius characterem, ut vi- 
des, tenet. Hoc itaque futuruin post aoristos 
locavimus, quoniam ab illis derivatur. Activum 
futurum suos anteit aoristos, quoniam hi ex eo 
futuro fiunt, Vides hic aliter solere, ut érvqOmv, 
tolle augmentum, et » in goo transfer, fit?9) 
vuqOncouo, — Sic?9) ZéySnyv Aex9rooucu. 

Tvnocoueu, unde? 

Futurum secundum secundi aoristi chara- 

ctere constat, ut éAéymv *!) Aeyrjoojuou. 


TevUyouor unde? 
Paulo post futurum, quid significet, supra 


commonui. Fit autem ??) a secunda persona pa- 
raceumeni passivi, c in ouo variata, ut AéAeSou 
AeéSouuou, 


Indicativi Passivorum TY/JIOI, 
quibus omnia facile tempora et modos reliquos 


formabis. 
I. II. III. 73) 
Praesens yoéqouxi — mAéxouot zreí9ouot 
Imperf.75) éygoqgoumqv — &mAexóuq» — inei9óumqv 


67) autem] in Editt, 1522 — 1541. deest. 

68) quo] sic Editt. 1542. sqq.; Editt, 1522 — 1541. eo 

69) activi] sic Ed. 1538.; Editt, 1522., 1541., 1542. sqq. activo 

70) fit . . . Sic] in Editt. 1522 — 1541. desunt, 

71) ut àléysv] in iisd. Editt, absunt. 

72) Fit autem] in iisd. Editt, non leguntur. 

73) L II. HIE. HIH. V. VE] hi numeri in Editt. 1522 — 1541. 
desunt. 

74) imperf. etc.] pro his lat, nominibus, quae Editt. 1522 — 
— 1541. habent, in Editt. 1542. sqq. graeca temporum no- 
mina h. ], et iu seqq. exhibentur. 


109 XCIV, 
I. II. - III. 
Perf. vÉyonpuoaL — nmémAeyuont — méntiOpot 
Plusqmpf. éyeyoduuzrv  àmemAéypm» Ememetoq» 
Aor. a. éyodgOq» — inAég9qv éneío9q» 
Aor. b. — éyodgzv énÀdxqv éní9q 75) 
Wut.a. — yoog37couot rrAex 91oopot re.09400pat 
Fut. b. Yoogcouot mÀox5/couet ri95c0poc 76) | 
Paulo p. f. yeyocwopnoe  zenAétouos memeícouou. 
III. IIT. 73) 
Praesens flacavítouot aAAdvTOMOL 
XImperf. — àgacovitóuzv jAÀotvOwgy 
Perf. BeBacdvicuoc qAAaypuot 
Plusqmpf. àgegocavíowqv qAAdyumv 
Aor. a. éflacavíc9 qv qAAdX9 qv 
Aor. b. ifacavíóqy jAÀdyqv 
Fut. a. Boecoavuc3 copo, — AA conet 
Fut. b. Bacavid copo: GAAoyr(couot 
Paulo p. f. 8e8acovícouo jAAdEopot. 
Ms INTISJ 
Praesens g9Oesíoouo xoíouot 
Xmperf. — àg3eigópzv &xoióp qr 
Perf. £g3aouoL xéyoiGqoL 
Plusqmpf. 2p34ouzv Éxexyola qum 
Aor. a. àg9do39qv &yolo 9 qv 
Áor.b. — àg3dprz» 
Fut. a. 93ao394c00ouot X010900pat 
Fut. b. 93Jopícouot 
Paulo p. f. àp3égcouo: x&xoícojot. 


Rara suntin puris verbis aorista et futura 
secunda 77). 
Tuncov. 
Imperativus est, ov in &o solvitur, ut xg«- 
T5y Ó' dOiGco vv 02, yaotQüg ucv ngouoto 
xai Unvov,Aayvsinc ve xav QuuoU, id est, Impe- 
rare assuesce iis, ventri primum et somno, luxui- 
que etirae.  Philolai sunt in Pythagoricis insti- 
tutis, et est el9íCso pro sl9íbov. — Estque & pri- 
ma syllaba, ut hoc zeg£gycc admoneam, aucto 
tempore, cum pro verbi etymologia 29/Couou dica- 
tur. Quin et pro zvuzzov zizitev Dorice, sed hoc 
supra [p. 76.] in 'óugos&co:t Hesiodii examinis. 
TvUq9qu. 
Aoriston primum imperativi ab aoristo in- 
dicativi venit, ér0q975, toll augmentum, et 


75) iní95v] sic recte Editt. 1522 — 1541, , 1545. sqq.; Ed. 
1542, énei9zv. i 
926) zu920ouc«:] Ed. 1538. male: zr&$760uci. 
Rara — secunda] haec in Editt. 1522 — 1541. Aoristo b. 
iq3ápzv adscripta sunt sic: Sunt enim rara puris (Ed. 
1538. male: pueris) verbis aorist. et fütura secunda. 
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adde z,, vógÜmu. — Augmentum vero tolles, 
quod in hoc aoristo non sit praeteriti significatio, 
sed plane futuri. Matthaei 8. [vs. 2.], Domine 
si velis me mundare, sequitur [vs. 8.] xa3apí- 
GÀ. mundare, passivum imperativum est, 
xa9agico xo degíCouot 
éxoaQ'agíaO mr 777) 
zadagíoOqqx. 
Tun. 
Aoriston secundum imperativi ab aoristo in- 
dicativo nascitur évUztj, vuz9.. Puer observa 
characterem zr in hoc verbo, sic?5) alium in aliis 
coniugationibus. — Matthaei 5, [vs. 24.] 9raAAd- 
y5n91 14 àÓtAqQ) cov. —Reconciliare fratri: tuo, 
Sic deducito. 
diaAAÓTTO, ÓieAAdTrOu0: 


Aor, a. 


oue On Aor. a. Ind. 

Ou yny 79) Aor.b.Ind. Hinc 
óiaAA ay OT. Aor. a. Imperat. 
QiaAAaynÓL Aor. b. Imperat. 


Reliqua tempora modosque analogiae com- 
mendo, et facile tu cuiusque derivandi rationem 
tenebis, si character tibi") curae sit, — Unde 

3 ^ 3» b B ceu 2? U d 9. / 
enim zérvyo nis) ab &vérUvVot nde 7v(Qvtu 
. € E] , ? Id £ b . ^ lii 
nisi ab érvqg 9» ? em fac observes in aliis con- 
iugationibus. 


Participia Passiva 
Duabus finiunt &yxMosouwr , og et &c. og flecte ut 


Aóyog, varia og, 5, ov. Solum autem?!) para- 
ceumenon passivum augetur. 


Ó vw7zTÓu&VOG 7t praesentis82) chara- 
Part. Praes. t vv7touévy X cterhoc praesentis par- 
vÓ vV7tvÓpeVOY ticipium indicat. 
Mp praeteriti chara- 
cter 83), 


ó vezvjuuévoc 
Part. Perf. l zevvppévn 
1Ó vsevvupuévov 
0 vv Jeíc «oU vog 3évroc Q9. aoristi 
Aor. à. l vvq3eica vc vvq9eíonc character. 
10 vU Jév  v0U vvq Jévcoc 


272) ixaSepíc95» ] h. l. et saepe etiam in seqq. Ed. 1538. 
pro z in terminationibus exhibet :. 


78) sic] in Ed. 1538. typ. err.: si 

79) dujAAysgv] Ed. 1542. male: dujAAdyzv 

80) tibi] in Editt. 1522 — 1541, deest. 

81) autem] in iisd, Editt. deest. 

82) praesentis) Ed. 1538. typ. err.: praeteritis 

83) uj praeteriti character] in Ed. 1538, omissa sunt. 
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Aor. b 3: 
Fut. a. | 
Fut. b. ] 
Paulo p. f. j 
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0 vuztéí(g ^ v0) vUrrÉVTOG 

q vuntico  vüjc vvrreío 6 

vÓ tvzéV | v0U vV7zrÉVTOG. 

ó vvp9q0ópevoc  q9400po fut. primi 
$*v99500uévy — character. 

vÓ vv 9q6OuEVOY. 

0 vv7r0 0p evoc 

qj vv7tq00uÉV 

và TUTUCÓUEVOYV, 

ó cevvijóuevoc a veviiwouo paulo post 
q vevviliouévm futuro. 

vÓ TevV/OuEVOY. 


Medii verbi coniugatio, 


Mécov ógiovixdv Évecvoic. 


S. «?nvopuoc vÜTUTA TÜTLUEVOL 

D. vvzv0pe2ov vTU7tT60J0V vTU7UTEO JOV 

P. zvzrópc2o TU7LVEOO € TÜ7ITOVTOL. 
Ioaoovovixóc. 

S. évnvóyuqr ivinvov éríztv6voO 

D. àvwzvóusJov — àviónvsoSov ivvnvég 9qv 

P. ivvzvóue9oa ^ —ivónvscOe éviztTOVcO. 
IHoaoaxetuevosc. 

S. vérvzre vÉvVILOG TÉTVIIE 

D. TETÜTLOTOV TETU7LOTOV 

P. vevóztoqutv T&TÜTUOTE TETUTLQOL. 

*YzregovveeAuxóc. 

S. évevirrew érevizveuc érevizrec 

D. évevürtceurov évevvmeívqv 

P. évevirreiuev évevüzcELTE irevüeu av. 
"4ópiovoc c. 

S. àipéugr iwyo éviyoro 

D. àwvyipe9ov — ivéwoc3ov évvyéc 9 qv 

P. évvyjaue2o iéviyac 3e évoyavvo. 
^4ópuovoc B. 

S. à&vnóuqv évizrov ivi rrevO 

D. évvzrópe9ov —— ivómto9ov irvméo 9qv 

P. íàvvztóue2o évózteo 9e évizrovctO. 
MéAAov «. 

S. voyouo vU vVwevo 

D. cvyjóue2or vowyeo Sor viyeoSov 

P. vvyópc3o TUO 3€ vUVorcat. 
MéAAor B'. 

S. vvrrobuo zv7tij TU7LELTOL 

D. zvzoipe2o) vU7LElO OOV tV7L6lO 9ov 

P. «vzojpc2o vU7LELO 2€ TV7TOUVTOL, 

Méc«ov mpocvoxvuxOv üveovdse. 

S. vizvov vv7vvÉO 20 

D. cizvcc32ov vvrtTÉO Ov 

P. cizvec3e vuTTvÉG2 00v. 
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Ilopoxeíutvoc. 

S. cévvzte TEVUTLÉT 

D. vevizrevov TETUTVÉT OV 

P. vevizcreve vevvztév OO Xv. 
"ópioToc c. 

S. vUVoL vv Uic 9o 

D. víyoaoc3ov vvU&c ov 

P. vóvyooc vvUao 9 ocv. 
'A4ógiovoc B. 

S. vvzrov TU7TÉO O (0 

D. zizto3ov vvnéc9 ov 

P. víznteo3e vvTÉGO 00v. 

Mécov s)xvuxdv iveovos. 

S. vvnvoíuqv TU7UTOLO vUTUTOLTO 

D. vvzvoíusJov ^ vózvoi9ov vvzvvoíco 9 qv 

P. vvzvoíus2o vÜnv0.0O€ TU7UTOLYTO. 
JHaooxeíusvoc. 

S. vevézroiut TETUTEOLG TeTU7tOL 

D. TETU7TOLTOV vevurvoívqy 

P. vcerózrotu£v TETUTTOLLE VETÜTEOLEV. 
"A4ópiovoc o. 

S. vvyyjatugr tUwU/oLO TUTO 

D. vvyyaí(us9ov — viyoucSov vviaío3 qv 

P. zvyoatus2o TÜUoLOO € TÜWOLVTO. 
4ópicvoc B. 

S. cvroíuqv TÜTL0L0 TUTTOLTO 

D. zvzoíus2ov TU7t0.090v vvoíadqv 

P. zvzoíus9o vÜ70.096 TU7LOLVTO 85), 
MéAAov o 85). 

. S. vvwyolunv tUV0LO TUWUoLTO 

D. zvyoíue Sov vUUo.c9 ov vvwUoíc qv 

P. evyoíus2o vUyo.c 9e TUUoLvcO. 
MéAAov f 85) 

S. vvroíuqv tV7r0Í0 TV7L0lTO 

D. cvzoíus32ov vv7toloJov vv7zroía qv 

P. cvzoíus9o vU7T0L0 € TU7LOLVTO. 

Mécwv )inmovaxvuxdv ivscvdc. 

S. éd» vónvopnor — vire TÜTVQTOL 

D. cvzvopé2ov — cíónvQoSov vUnUQ0 Soy 

P. cvzvóput2o TÜnTQ0O& TÜTUTOVCQOL, 
Ileooxe(uevoc. 

S. àày vevizto TETÜTUIG veTUT 

D. TETUTUNTOV VETÜTUQTOV 

P. cevézousv TETUTEQTE TETUTE Q1, 


84) 1Uz0:09€ 1/7to:vt0] sic recte Editt, 1592. ; 1557.; Editt. 
1538 — 1548. rvzroic9€ rvzroívro 


85) Hae formae opt Fut. 1. et 2. in Editt. 1522 — 1541. de- 


sunt, 
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"AópioToc w. 

S. éd» véiouos — vium vUUqteL 

D. vvipjouesor vUV/10 Jor vVwmqo 3ov 

P. vvyoue2o vU qo Je vÜUovrcvot. 
"Aópiovoc ff. 

S. idv vónmopuoi — vínq TÜTUNVOL 

D. vcvzope?orv vUzq02o0r vUztq0 Jor 

P. cvzopus2o LOL SE vÜTLOVTOL. 


Mécov d&rmopsuqévor 
"EvseGvOG. vorcvtogo. 
Jloepoxsíusevoc. vevvmévot 
"Aópiovoc o. víwoaoSo. 
"dópuiovoc B'. vvréa 9o 
MéAAov c. vowec2oL 
MéAAov '. vvrmcic2o. 

Fortasse puero difficile est internoscere hos 
infinitivos a passivis, characterem igitur56) sequa- 
tur indicativi, ut aoristus indicativi passivorum 
iérógOmnrv est, hinc*") passivum infinitivum zv- 
qÓivoi, aoriston indicativum medium est érv- 
yeu, hinc") medium infinitivum$5) zyao9 ot. 


Indicativi Mediorum 
Verborum notio. 


Supra te puer admonui, non esse eadem 
media verba, et deponentia seu communia,  De- 
ponentia analogiam passivorum sequuntur ubi- 
que prorsum, ut I ouo , praeterito u&uLcxe- 
Oj400, id quod esse passivae vocis agnoscis, deinde 
quae formandi ratio passivis est, eadem et depo- 
nentibus est, afficta, si lubet, voce activa, perinde 
ac e superioribus accepisti. 

Media verba sic vocantur, quod et active et 
passive significent, et coniugando partim voce 
activa, partim passiva varientur. Plura ad hanc 
rem in constructionibus nobilis Grammaticus 
Apollonius. ^ Observabis ergo praeterita voce 
activa efferri, aorista, futura et praesentia voce 
passiva. Omnia autem modorum omnium prae- 
sentia, item indicativi parataticon, mutuatur 
medium a passivis, cUztvouot érvntóumv. 


TÉtvmza unde? 


Paracemenon medium, ab activi parace- 
meni indicativo formatur, sola characteristica 
praeteriti mutata. — Caeterum et augmentum et 


86) igitur] in Editt. 1522 — 1541. deest. 

87) hinc] sic utroque loco Editt, 1542. sqq. ; 
1541. fit 

88) medium infinitivum] sic scripsi; Editt. 1518., 1538—1548. 
habent: passivum; Ed. 1522.: medium; Ed. 1557.: in&- 
nitivum, 
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enclisis 11edii praeteriti cum activo convenit, ut 
AéAeyo AÉAoya 89) , népoaxo nípgoOo. 

Quae vero est medii praeteriti characteri- 
stica? Ea, quae futurum activum secundum for- 
mat, id quod regulis supra duabus egi. 


Prima. 

Medii praeteriti character a praesenti indi- 
cativo activi sumitur. Ergo quae unam conso- 
nantem et non duplicem ante c habent, eandem 
faciunt praeteritum medium, ut 


dw jc 
Aeíf9co — AéAoufoa 
nzeéiOc — mnéínoiQoa. Obiter admoneo, qui- 


bus verbis £ in futuri penultima est, id solere in 
o transire in medio praeterito, 

Aé&o AéAoya 

O7tLQO) OTQU) £o7t0Qc 

zte(0c 9?) nénoiO'a 

vQéyco TérgQorne 

&vé9u &véoc Tvo9«. Unde sunt qui trahunt*9) 
inevivo9e apud Homerum IL lliados [vs. 219.] 
in Thersite: yesóv7 à" énevrvoOs Aàyvg. Rarus 
autem defloruit capillus, ut site tribus composi- 
tum verbum eni, év et &vé9c. 

Viden' ita et & diphthongon variari? Sic 
et?P) £c oido, sx olzo, unde est £oizo Atti- 
cum, nemini non frequens praeteritum 9?), 

In hunc modum et o in 7 transit, ut qao 
népmva, uotro uéunvo etc. 9*), 


Secunda. 


Sin duae consonantes praecesserint c, altera 
atque ea, quae coniugationi est genuina, manet, 
ut vUztT( Téruza9"), xónvo xízona, xoUmnt(o 
autem zexcAvfia, f pro z; usurpat, ta et pau- 
culis aliis fit, quae thematis consonantem in &y- 
víorotyov suam mutant, ut fJémv [MfAo[la, 
0xc7'0 É0xo(o, etc, manetque eadem haec litera 
etiam in aoristo et futuro secundo ?5), 





88») iéloya] sic recte Editt. 1522., 1557.; Editt. 1518., 1538 
— 19548. Aéleya 


89) zr&(ov] hoc Fut. Editt, 1541., 1542. sqq. exhibent; Editt. 
1522., 1538. habent Praes. zeí9« 


90) Unde sunt qui trahunt] sic Editt. 1542. sqq.; Editt, 
1522 — 1541. Sunt qui inde trahunt 


91) Sic et] in Editt. 1522 — 1541. desunt. 

92) Viden' ita — praeteritum.] haec in Editt. 1522 — 1541. 
illis verbis: ,, Unde sunt qui — et dvé3«w." praecedunt, 

93) ue«íro —  etc.] ab Editt. 1522 — 1541. absunt, 

94) ut víz:o rTérvzco,] in Editt. 1522 — 1541. desunt; in 
Ed, 1538. post xéxozce male additum est: érvdusv 

95) quae thematis — secundo,] in iisd, Editt. desunt. 
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Sin una duplex, Ó vel 90, praecesserit c, 
ea96), quae & futurum faciunt , »y habent pro me- 
dii praeteriti charactere, ut zgé&o xéxgaya. 
Quae c futurum habent, Ó medio praeterito im- 
partüiuntur, ut gato qgcoo zépgaóc. Nam & 
praesentis in gÓ solvitur, ergo a praesenti Ó pe- 
titur, 

In verbis puris rara sunt praeterita media, 
ut et indefinita et futura secunda, sed tamen quae 
habent illa, in « purum faciunt, ut dzovo, 
3 , » / / ^ ; 

&xovouoL 70v; Óaío, Óoíouct Óéona?"). 
érvyiéugy unde ?98) 

Medium aoriston primum est ab £rvye, ad- 
dita 9?) uzv, scilicet, ut inflexionem passivis 
similem habeat !?), Sic érvnoungv ab &Frunov, 
TUOouot a vio. — Nec enim multi laboris videre 
propiores activis esse mediorum quam passivo- 
rum characteres. Esto curae tibi!), quod cum 
circumflexa verba, quae ante &) consonantem non 
habent, secundis aoristis ac secundis futuris acti- 
vorum careant, item praeterito medio carere?), 
caeterum aoristos medios primos tantum, et fu- 
tura priora tantum media formare. Tale aori- 
ston circumflexi verbi est apud Theocrit, in Idyl- 
lio IX,*), Versiculos, quoniam festivi sunt ad- 
modum, subiicio integros. 

Tévu£ uv aévivyi qíhoc, uvouexi dà uguo£, 
onxec Ó^ Von&w , duiv à" & udioe xoi Qà«. 
Tc uo, nüg sr neioc Ó0uog, oUre yàg Ünvosc, 
oUt. Éag &&onívag yXvxegaregov , oUve ueAMioGoQuG 
d'v9sa, 000ov &uiv udiaot qiAot* oUc yào ópdcot*) 
yo9 Dat , voc à" obi.) nov ÓnAjcovo Kíoxa. 
Cicada cicadae chara, formicae formica , 
Accipitres accipitribus, mihi vero Musa et cantio. 
Qua mihi omnis sit plena domus; neque enim 
somnus 
Neque ver subitum suavius, neque apibus 
96) praecesserit «, €3,] in iisd. Editt. desunt. 
97) In verbis — óédxe.] ab iisd. Editt. absunt. 
98) unde?] in iisd. Editt. non legitur, 
99) addita] sic Editt. 1542. sqq. Editt. 1522 — 1541, adde 


100) habeat.] sic Editt. 1542, sqq.; Kditt. 1522 — 1541. fa- 
cias. 

i) curae tibi] sic Editt. 1542. sqq.; Editt. 1522— 1541. tihi, 
curae 


2) carere] in Ed, 1538. excidit. 

3) Idyll. IX. s. G,] sic recte Ed. 1557.5 legantur enim ver- 
sus seqq. in Idyll. IX. vss. 31 —36.; Editt, 1522 — 1548. 
male: ldyll. I. 

4) 6oGco: ya9eUciw , 1c Ó' ori] 'sic Editt. omnes huius 
Gramm.; Theocr. ed. Kiessl. vs. 38 sq. habet: óptUvr: Ta- 
96U001, Tu&cÓ" oU ci 
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Flores, quam mihi Musae sunt charae; illae quos 
tuentur, 
Ii gaudent, eos neque potione laeserit Circe. 


4rujoero aoriston medium est, abiecto 
augmento, id quod saepe fit, non in poematis 
tantum, sed in soluta quoque oratione, £Ó74z- 
céunv iniroo iànAjcero. Hinc ÓA5c«cvo of- 
fenderit, ut &v particulam interponas, Est enim 
sententia: Quibus benignae Musae sunt, qui 
amore studiorum tenentur, solis a Circae vene- 
nis, id est, a foeda lue voluptatum esse immuni- 
bus licere. Adnotet hic puer (ztegéoyc agam) 
variationes Doricas, y790o00:v commune fuerat, 
ya3eUow Doricum est, óc pro vo)c, uot pro 
uoboat. 


TYIIOI Indicativorum Mediorum. 


I. Coniug. m III. 5) 
Praesens xózt0uot Aéyowou zteí9ouot 
Imperf.9) éxomcrówegv — &Aeyópqv inec9ópqv 
Perf. xÉxo7v AéAoyc nérmoL9o 
Plusqmpf. ixexómev —— &AeAóyewv ézrerroí 9etv 
Aor. a. Éxo ouv éAeEatuqv émeio dum 
Aor. b. éxoztóumv é&Aeyópqv iénu9ópqv 
Fut. a. xówojuoL AétouoL zreío' ouo 
Fut. b. x07t 0D A&yoUj[uoL ztL9ovuotL. 

III. IIl. V.5) 
Praesens xgactowot qoXtojoc créÉAAoMoL 
Imperf. ^ ixootóugyv — iqoatóugv — icveAAÓuqv 
Perf. xéxQoyo négooado £ovoÀAc 
Plusqmpf. éxexo&yeuv — imeqodósiv — &ovóAetv 
Aor. a. éxgataugv — iqoocáuqv — BRoveuAd uv 
Aor, b. ixoayóugv — éqon0óugy — BcvaAópqr 
Fut. a. xoc Eojuot qodcouxu. — OCtteÀoUQuot 
Fut. b. xo«yobpou. — (QouoobDuot — CvxAo0DuCL. 
VI. 5) 

Praesens dxovouoL 
Imperf. — 4xovópav 
Perf. 4xovo Attice cx(xoo 
Plusqmpf. 7xovezv 
Aor.a. — 4$xovooamv 
F'at. a. dxocopuoL Reliqua tempora purorum 


Ex his indicativi formulis facile et aliorum 
modorum tempora formabis, ut a AéAoya fac Im- 





5) I. Coniug. II. HI. IHHII. V. VL] hae inscriptiones in Editt. 


1522 — 1541. desunt, 


6) Pro his lat. nominibus, quae Editt. 1522 — 1541. exhi— 


verborum rara sunt. 


bent, in Editt. 1542, sqq. graeca leguntur, 
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perativo Aékoy. 
ctivo Aelóyo. 
libus. 


Optativo-AeAóyonuu. — Subiun- 
Infinitivo AeAoyévos. Sic de simi- 


Participia Media. 
0 TV7ITÓJEVOG, VOU 
4 vorvopévaq, vqc 
1Ó TV7ITÓ|WEVOY , VOV. 

pr , ftótOG 

€ 


Part. praes. 


Praeteritum /vevvztvio, ztvíoc 
TEVU7LÓG , 7tÓtOG. 
ó vv Uéperoc 

4 vvijuévm 

vÜ cvijiuevov., 

Aor b. 0 cvzrÓuvosc. 

Fut. a. vvUoptvoc. 

Fut. b. vvztovuzvoc. 

Formaturus ea non est ut anxie labores, vi- 
des yogoxiijpo vvwojoi, fac ÉyxMrov termina- 
tionem zvyouerog. Sic de aliis"). Atque haec 
est simplicis encliseos ratio. Iam et circumflexa 
persequar, eaque paucis, quod in eandem supe- 
rioris formulae regulam cogi posse videantur. 


Aor. à. 


De circumflexis verbis. 


E sexta coniugatione nascuntur circumflexa 
verba, quae sic vocamus, quod contracta syllaba, 
elisa vocali inflectatur, zro(é tot. 

Coniugationes tres sunt. — Prima ex éo d: 


facit, Secunda ex é« d) facit, "Tertia ex ów & 
facit, Subeunt enclises superiorum paucis varia- 
tis. Nam sola praesentia et paratatica contrahi 


possunt, de praeteritis, aoristis, futuris pror- 
sum positas regulas sequere. Praesentia et para- 
tatica variantur sic 5): 


In prima coniugatione, 


£0) &&L £0 EE £0U &0L € 
d &L oU £L OU 0L Un 
Exemplum. 
7LOLÉCO 7L0LO) 7toLéeLG 7LOLEUG 
&Aeéco £A&Q éAeéeig &Aselc. 
In secunda coniugatione. 
Q0 — «& — 6€ | co  QOoU GOL Cm 
à c o 0 e) Q qj. 


7) Participia Media — Sic de aliis.] haec in Editt. 1522— 
1541. non h. l. leguntur, sed illis, quae inscripta sunt: 
1ndicativi Mediorum Verborum motio." (vide p. 113.) 
proxime praecedunt. 

8) sic] Ed, 1538. sicut 
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Exem plum. 
foco [Boc fBocec fois 
ÓQoc) 09 UT TT ópGc. 
In tertia coniugatione. 
O0 0€ 06 00  O0O0U On] O0 
e 0L 0U OU OU OL OL, 
Exemplum. 
XQvoóc XQvoó Xovaóeis Xovoois 
éoyvupgoo — &gyvgO &oyvgótg — &gyvgoig. 


Iam qui volet integras declinandi formulas, 
Guarini?) Erotemata requirat. Mihi satius visum 
est adsuefacere in omni coniugatione puerum ad 
unum z«gióevyuc vob Uno, videlicet quando 
et futura, et praeterita, et aorista cz:«97 sunt, 
et prorsum in regulas formandi zó zUztzc cadunt, 
Nisi quod et illud hoc loco monendum, ea, 
quae e vel « ante « habent, solere eandem vo- 
calem in praeteritis et futuris in 7; mutare, ut 
7t0LÉc) 710.0) 7:000) 7ntoírxa. —gocc [308 [3o1j0c 
fjefón«c, rursus quae in óc desinunt, o in 
€ convertere, ut yovoóo xovodó X9vodoo xe- 
X9Vocxa etc,  Exceptis paucis quibusdam, ut 
vtÀÉO, (9, veÀéOQ. xoéo, Q, xoMÉcQ. wyeÀdo, 
d, yeA&oc.  OÓuóc, d, Óuócm etc. quae usus 
docebit, 

Iam neque hoc praetereundum, verba cir- 
cumflexa propria ac regularia praeterita Optativi 
et Coniunctivi habere. Optativi hoc modo: 


S. zenoujuuv 7t67t0LT0 7t67E0LTitO 

D. memowjue9ov — nenowjoJov — menoucOnr 

P. zmezomue2o 7t67t0/10 9 € 7t7t0LTV t0, 
Coniunctive autem sic: 

S. ídv nenovdopuot 7t67t0U1] 7EE7LOLTUOCL 


D. 


édv memoidpueJorv  memowjcJov  memojuo3ov 
P. àà 


éd» memowueOou — memoio9e —rrez0LOVtOL. 
Sic caetera quoque !?), 


De verbis in gt. 


E!) sexta coniugatione pura videlicet ju ter- 
minatio nascitur. Coniugationes in 4 quatuor 
sunt, 

Prima a prima circumflexorum fit, ép, d 
in z mutato, et u; addito, ut zu9éc vi90 v(9nu. 


9) Guarini] sic omnes Editt. excepta Ed. 1538. , quae habet: 
Guariani 


10) Nisi quod et illud — caetera quoque] haec in Editt. 
1522 — 1541. desunt, 


11) E) sic Editt, 1541. , 1542. sqq.; Editt, 1522., 1538. A 
8 * 
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Secunda, a secunda circumflexorum co, c 
in 3j mutato , et uz addito, iovec Loro tovqur. 

Tertia, a tertia circumflexorum 0o, à in co 
mutato, et uL adiecto, ut 9i0óc O10 Oidcouu. 

Quarta, a pura barytonorum?) vo, «qw in 
ut mutato, ut Cevyyvo GeUyvvju. 

Quae verba paulo aliter quam « desinentia 
flectuntur, quamquam magna parte iisdem cha- 
racteristicis, ut vUz0 vUntég, ÓiÓcuu ÓtÓcs, 
dxovo Txovxo, Ótówut ÓcÓczo. Yd volo dili- 
gens puer animadvertat, ut, quam res patitur, in 
unum z0 cTUztQ nx9cÓsuyuc referat aptissime 
verborum variationes. 


Deinde suum cuique in j£ coniugationi zra- 
ocósyuo datur. Mihi sat videtur uno egisse, ne 
pueri paradigmatum turba sese obrui horreant. 
lam et unius enclisis omuibus serviet, solo cha- 
ractere distinctivo coniugationis mutato, ut infra 
dicam. 


Coniu ga. 


*Opucvuxdv ivegyquixdv. éveovóc. 


S. 0íóou. dícc 9íoc. 
D. OíOozov Oídovov 
P. óídopsv Oídore OíÓovot. 


Sic zíünu víOnc víOnoi:, solo « variato, 
quod formativa tertiae coniugationis est, ut 7 ex 
& primae, 7) ex & secundae. 


IHopovotixóc. 
S. é0íÓwv &OfÓoc ióíóo 
D. &Oídovov &O0.Oó vq» 
P. éóídopsr é0ídove ióíóocav. 
Ilaooxt(uevoc. 
S. ó£óox« Ó£Ó xoc ó£Óoxs 
D. OsÓoixo TOv deÓcxovor 
P. 0se0óixoper ÓeO d xotE Oe xac. 


Vides x praeteriti characterem e sexta coniu- 
gatione barytona !?) regularem. — ltem vocalem 
longam, quam caetera quoque servant, praeter 
io1nui, quod £craza facit differentiae causa, et 
tíOnui, quod véQexo , Boeotica dialecto ^). 





12) barytonorum] sic scripsi; omnes Editt. habent: vary- 


tonorum 

13) barytona] sic Editt. 1522., 1538.; Editt, 1541,, 1542, 
varytona 

14) Item vocalem — dialecto.] haec in Kditt. 1522-— 1541. 
desunt, 
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*"Yx&govveeAuxóc. 
S. iÓcÓoixeww éÓsÓ o xeuc iósÓ xL 
D. éÓsÓ d xeurov iOsÓwxeívqv 
P. iósÓoxsuuev &üsÓxeuce éüsÓUxcLoa. 
^4ópiovoc c. 
S., £Óoxo £Óoxoc £üox& 
D. ido xovov éÓwxcimqv 
P. éÓcxousv iéÓdxovs £Ówxav. 


Aoristus hic characterem praeteriti recipit, 
non, ut supra solebant verba, futuri, Sic et 
&nxo avi9qui!*). Hesiodus [Opp. et D. 289 sq. 
ed. Goettl.] zc à" erf; idgóyre Oeoi tgonctgor- 
Sev Énzav i49davovoi, — Et zo ab gui, — Item 
sine et zjveyzo ex gravitonis, Haec enim quin- 
que a grammaticis notantur. Caetera ut £orzoa, 
&Cevéa , a futuro pro communi regula forman- 
tur J6), 


"d ópucvoc B. 


S. éÓov &Ówc zoo 
D. £Oovov édóvqv 
P. £Óoyev £Óore tocar. 


Sic et &Üeusr , eve, conr. Caetera vocalem 
longam in plurali retinent, ut &oryutev, 7t, 


"oar. &yvoutr, ce, cca"). 
M£AAov. 
S. ógco Ócoceic cL 
D. Óooecor Ódocecov 
P. ówcoucv 0c ete Óc70V0L. 
JHoocvaxvixóv. àyeov óc. 
S. óíóo3, 010670 18) 
D. óíóovov ói00v v 
P. óídovc ói0óc coy. 
Iloooxetuevoc. 
S. ó£Óoxc Oso xr 
D. 0s0oxevov ÓsÓmx£vov 
P. ósÓoxece ósOcxérocav. 


"Aópioroc c. 


S. Óoxov Óoxac o 
D. óoxoecvov Óoxcror 
P. Owxocce óox(ctoOC»r. 


— — ———— 


15) a rí9gur] in. Editt. 1522 — 1541. desunt, 


16) Et xc — formantur.] sic Editt. 1542, sqq.; Editt, 1522 
—1541.: Sed écrzo« ab foyu:r a futuro pro communi re- 
gula fit, ijvé£« item variat. 


17) Sic et é9eutv — co«r.] haec ab Editt, 1522 — 1541. ab- 
sunt. 


18) In Kditt, 1522 — 1541. his apposita sunt haecce: Sic 
yvoJi a yriuc, sed (Ed, 1538, err. typ.: sex) extensa 
syllaba. 
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"Aógiovoc fl'. 


S. 0631 1j 0óc dóro 
D. óócov Óórov 
P. óóce Óórocar. 


Sic üéc et && quoque. — Caetera vocalem lon- 
gam retinent, or59., yvaà39. !?). 
Tv s)wvixdov ivsovóg. 


S. óidoígv 0100Ínc 0:00ín 

p. OiOoíqvov àL0oLqVqv 

P. ó:doígusv OiOoínvE à,0oínc'av xoi ÓL- 

Ooiev Attice 29), 

Jagoxsíugvoc. 

S. ócÓ uxo OeOoxoLc Oe xo, 

D. Oc xoLtov OeOoxoícnv 

P. ósóoxoiuev 9eÓdxo(ve OeÓoxoLcv. 
^4ópiovoc «. 

S. óoxouu Ó xoc ÓcixoL 

D. doxoLvOv OoxoícQv 

P. Óoxoupu£v Oc xot ÓoxoLEV, 
^4ópiovoc B. 

S. ooíqv Qoínc doín 

p. doígvov Qon 

P. Ooígusv Qoínve Qoíncav xai Qoisy 


Attice ?), — Haec propria diphthongus | o 
haud raro in impropriam transit, ut Ógzr. 


MéAAov. 

S. ódco« ÀuGoLc duco. 

D. ÓucoLvTov Oocoívqv 

P. óocomwev duco Oo oL&V. 

*Yzovaxvuxoyv ivtovog. 

S. id» 0/00 9.0 Qc 0:09 

p. óiO0 vov o0 vov 

P. óióoytv 0.0 T€ 0,0007, 
IHagoxsíusvoc. 

S. éd» ócó xo O&O wxnc ósÓ xn 

D. OeOcxqvov óeÓnxqvor 

P. ócócxopev Occ xqve 0cÓdixoct., 
"Aópiovoc v. 

S. idv 0x ddxqc dox 

p. QoxQvor Óa xQvov 

P. ócxoutv Ooxqve 00x00. 
"4ópiovoc B. 

S. iàv 06 üoc óo 

D. óc vor QGrTov 

P. óóptv dore àoc.. 


19) Sic 3é; — tantum.] in Editt. 1522 — 1541. desunt. Ed. 
1542. post: ,,yvG9:," addit: 7 tantum. (haec in Came- 
rarii Editt. recte omissa sunt.) 

20) Attice.] in Editt, 1522 — 1541. deest. 

21) Joígc«v — Attice.] sic Editt. 1542, sqq.; Editt. 1522— 
1641. doit» x«i doígca». H 
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Quo tempore usus Hesiodus in vulgato ver- 
siculo [Opp. et D. 854. ed. Goettl.], ut eum obi- 
ter explicem, xot dóusv 0g xev ÓQ, xoi ur 0ó- 
uev Oc xev ur] Og. — Et da ei qui dederit, et ne 
da ei qui non dederit,  4/óusv infinitivum aori- 
ston secundum est, lonice ex dotvo, factum Óó- 
M&voL, e; autem recisa fit Oóuev. Estque usus 
infinitivi pro imperativo familiaris Graeciae. 

"Anagsugovar 
'Evsovdc. Oi00vou 
JHoooxe(u£voc. Ósdexévot 
"óguoToc v. ÓGxoL 
^4óp.cvoc f. Óo)vo, eum diphth. ut Seivo;, quo 
fiat penult. longa. Nam caetera vocalem indi- 
cativi servant, ut orz7roL, yvGvoL, ete.?2), 


MéAAor. Oct. 
Participia Activa. 
6 0iÓoVc, v0U ÓL0óvcoc 
Praesens. L 010000 vijc 0L0ovoqc 
[70 0,00» vo OrOóvroc. 
0 ÓcÓcxGc v0) ÓtÓcxÓTOC 
Praeterit. j ÓsÓoxvia ^ vc Odexvíoc 
vÓ ÓsÓGxóc vo) OsÓcxóvoc. 
0 Óovc vov Óóvcoc 
Aorist. j óovco vic Óovoqc 
TÓ Óó» T0U ÓÓvcoc. 
ó ódcwr T0) OwGcorcvoc 
Fut. i Óccovco vic Óccovoqc 
[v0 0c0v?3), voi Óocorroc. 


Activam verborum in 4 formulam passiva 
sequitur. Ad unum autem OOo adsuescas, et 
reliqua coniugare, ita ut?^) habeas rationem sui 
cuiusque characteris, ut Óídouou 0í0ocou?5). Sic 
aí9'euou víOscot, — Nam ut c activi idc ?5) in 
o passivi d/Óouot vertitur: ita 7 activi zíOmu in 
& passivi víOeuot, 7 activi torqur in « passivi 
loreet, sic deinceps. 


*Oouovixdv roO qvixdy. Éveovdc. 


S. óíoopo, 0ídocoL Qí0ovo 
D. ó:9ópe3o» óíóoc Jor óídoc Jor 
P. ó:0ópe3« 0ídoc 9e Oídovcou. 





22) cum diphth. — etc.] in Editt. 1522 — 1541. desunt. 

23) ó9cov] sic Editt. 1522 — 1541. et Camerarii Editt. ; Ed. 
1542. óucov 

24) Ad unum autem d. adsuescas et reliqua coniugare, ita 
ut] sic Editt. 1542. sqq.; Editt. 1522 — 1541. Ad unum 2. 
adsuescas, reliqua secundum hoc verbum ita coniugatu- 
rus, ut ' 

25) dídocc. . 


. . Ófdeju] Ed, 1538. typ. err.: 
dídouoci 


dídou. . 
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Tày s)xvuxGv ruO9qvuxov ivEOtOG. 


S. óidoípqv 0100io0 0.0oiv0 
D. ó:doíue2ov à:0oic Joy 0:0oíc 9qv 
P. 0:0oí(uc3& 0,0010 3€ OLOoivco. 


Invenias tamen et tgrouo, Óvvoto, xgéuouo, 
antepenultima acuta, sed hoc in secundo solum 
ordine ?9), 


125 
Ilopovovixóc. 
S. édidopqv idídoco, àóídov ióí0ovo 
D. é&0i0ópe2ov &0ídoc9ov &0.0ó0 9qv 
P. i0idópc3a é0ídoc 9e &Oídorrvo. 
Jegoxsíutvoc. 
S. ó£0ouoL óédocuL óédovo. 
D. óc0ope3ov 0é0oc9ov 0édoc9ov 
P. 0c0ópc2« 0é0oc Oc óédovvo, xoi Óc— 
OóoraL. 
Sic caetera, brevi penultima praeter zéÓe- 
uot, quod diphthongum activi servat ?6). 
*Yzreoo vrveAuxóc. 
S. é0e0 o, zv ióédoco ióé0ovo 
D. àósó0opne3ov ió0£0on9ov é0e0o0 Oqv 
P. i0e00ue3o &0£0oc 9c &oéOovvo xoi àÓs- 
0óco. 
"Aópuo voc c. » 
S. d0ó9qv £0ó9qc £0634. Sic &vé9qv 
D. £0ó9qvor éQoOdvqv 
P. i0ó9quev &0o9 qve i0ó3qcar. 
Secundum aoristum passiva non habent ??), 
MéAA or. 
S. do94couoc. do9401 do9' cero 
D. do9qc0ut9ov — 0o940c09ov 9o9q050Jov 
P. do9qcóuc9o4 ^ Oo950:09€ 9o9q70vco4. 
Mev' OÀíyov uéAAov, 
S. óe0ócouot 0e000q 0e0ócevo. 
D. óe0ocóus2Jov ^ OsÓ00cc9ov 0e00060Jov 
P. óe0ocóput2o 0e0ógco 9e 0c0ócovrou. 


Iloocvaxvixgv a94c1t«0v. éveG'vOG. 
S. óí0oco xci díóov 0:0009w. Sic ví9sco. 
D. óí0oc3ov 01000 9o» 
P. óí0o03& 00600 Jwcav. 
IHogoxeuevoc. 
S. óédoco 9:0009. 0 Nota té96,00 per 
D. óédoc3o» 0:000 9v &t ut supra 28), 
P. 0é0oc3& 0:000 90a. 
"Aópi voc c. 
S. o9 JoJo 
D. àó9qvov do94rov 
P. 0ó2qve do94rocar. 


26) Sic caetera — servat] haec in Editt. 1522 — 1541. 


de- 
sunt. 
27) Secundum — habent] haec in iisd. Editt, desunt. 


28) Nota — supra.] haec h.l. apposita ab iisd. Editt, ab- 
sunt. 





IHoooxeíutvoc. 
S. óedoíuqv OcOoio QeOoiro 
D. óedofus3ov ü&Ooic Jor 0eOoíc 9qv 
P. óc0oíuc9o óeO0oic 9e OeÓoivco. 
"ópiToc o. 
S. do9sínv 9o9ínc 003 €ín 
D. 9oJcíqvov 9o9eujtav 
P. do2eínguev QoJeíqre 9oJs(qc«v xoi do- 
J'eiev. 
M£AAwvr. 
S. 9o9q«qco(uqv 0o2400L0 do900ut0 
D. o9«c0(ue9ov | Qo94c0,.03ov — Qo954coíc9qv 
P. 9o94coíus9e ^ 0o9400/09& 0o94c0Lvt0. 
Mev' óàíyov uéAAov. 
S. ós0oco(uqv 9e0óc0L0 0e0óco(o 
D. ósOocoíusS9ov  Os0óco:c9ov ÓcÓocoía9qy 
P. óe0ocoíue9o ^ Ós0ó000/09€ deOócoLvVTO. 
*"Ezoroxvuxdv moOqcuxv ivsctóc. 
S. ààv 00 Oo 0:09 DITS TTA 
D. óidius9ov 0/090 Jov 0:00090v 
P. ó/dóue9 à.00 96 0iO Ovrau. 
Sic v.Jupot 1291. 
Iaooxeíutvoc. 
S. àxv 0sü Ope, — OcÓQ ócÓ vo 
D. óeócpe32ov 0e0 Q0 Jov óc00020v 
P. 0cópe2o 0c0 o 9c 9eO ovv. 
"dópuo Toc c. 
S. édy 0o9 0o9 fic 0095 
D. 9o9 50v 9o9'jrov 
P. 9o9«ycv do9QrE 902 c:. 


Vmaosugüvov nodquxdy 
"Eveovóc. óí0oc9ot Ilopoxs(usvoc. 0s0009ou 
*4ópiovoc. Oo95vo MéAAov. 0o91606090«, 
Mev' OÀíyov uéAAmv. Óc0ócta2ou. 


Participia Paássiva. 
c - , 

0 0L0ÓpEvoc, vov 

1j 940opévq, vqc 

có OLÓÓuevov , vov. 


Praesens. 





29) Invenias — ordine.] haec in iisd. Editt, desunt. 
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9 OcOouévoc, vov 
Praeter. | ós0ou£vg, vqc 
vTÓ ÓsÓouévov, vov. 


€ 


9 Oo9eíc, 9évcoc 





Aorist, i7 do9eic«, o7c 
vtÓ Óo9év, Sévcoc. 
ó Óo9qGc0usvoc, vov 
Futur. j 9o9400uérg, vqc 
vó 0o9qgcóuevov , vov. 


ó ÓeOocÓpsvoc, vov 
Paul. post fut. l 0eOocouéyn, vqc 
v0 OsÓocÓuevov, vov. 
Superest medii verbi formula eorum, quae 
ut desinunt. Huius item praesentia et paratatica 
adsciscimus e passiva coniugatione, 


Mediorum indicativorum 'Eveorox. 
S. Oídouot Óídoco Óídovor, perinde ut supra. 


IIagoxeiusvos. 

S. àXiÓÓugv, ut supra: cum! praesentis tum 
paratatici formulam e passivis pete 9), — Deinde 
quia purorum verborum media praeterita pauca 
formantur, ut supra in mediis diximus, eadem?!) 
et his verbis in 44 desunt. 

"óguiovoc c. 

S. éQoxéumqv £Ódxo iÓxoto. 
ut érvyeumr , sed hic dygrorog est, ut et in cae- 
teris modis *?), 


^4ópi0voc fl. 


S. &)opuqv 33) £0oco xai iOov £0oro. Sic àJ9£umnv 
D. i0óps3ov £doc9ov i0óc9qv 
P. i00pc23o £0oc9e &Óovvo. 
MéAAovr. 
S. óncouo: óo01 óocecoL 
D. óvwcóus2ov 0docecJov àdictoJov 
P. óvcóus2« 0dceo 3e OG covcat. 


IgoctoxvuxGv uécoy Évecvolc. 
SS. 0ídoco xai Oílov 0.0009, ut in passivis. 


"469i0T0c. 
S. 0600 xoi 0oU 00030 Sic 9éco 9ov. 
D. 0óc2ov» 0óoc9ov 
P. 0ó0c35 óóc9wocov» 


30) Z«ooxt(u. — pete.] sic Editt. 1542, sqq. ; Editt, 1522 — 
1541. pete cum praesentis tum paratatici formulam e pas- 
sivis, 8&0ijóuz» ut supra. 


31) eadem] in Editt. 1522 — 1541. deest. 
32) 446p. «'. — modis.] haec ab iisd, Editt, absunt. 
33) idóuzr] Ed. 1541, male: àd» 2dóuzv 
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Esxvixóy pícov ivscvdc. 
S. didofugv ut in passivis. 


"ópiOtoc. 
S. doíuzv doio 9oiro Sic 9eí(ugy 
D. doíus2ov doic3ov Joíc9 qv» 
P. 9o(us2a doic9e Qoivco. 

M£AAov. 
S. docoíuqv 00010 0ucorro Sic 95- 

cotuny 

D. ówcoíue3ov duoc ov 9ocoícOqy 
P. óocoíus2« àucoi 3e Óo corro. 


*"Yztovaxvuxd»v pécov ivsordc. 
S. ài» 0:00, ut in passivis. 


"Aópu coc. 
S. àà»v Oouo: oo dove: Sic 9opor 91 
D. dépe3ov ócocJor àocJ3or 
P. óops9o doce dovtot., 


"dmnoosuqarov u£cov 
"Eveo toic. 0(0oc 9a. 
"4óguovoc. 0ó09o. 
MéAAov. Ódocsc3ou. 

Participia media. 

Praesens ó ó:0óp&voc 
Aoriston ó Oóusvoc 
Futurum 6 Ówcoópevoc. 

Atque haec est formula regularis et analo- 
gica coniugationis j4. Puero exempla experiundi 
causa obiiciantur, ut [Hom. Od. I, 820 sq.] 9 9" 
&yi 9uud 91s uévoc xoi 9ugooc, id est, Tele- 
macho in animo Pallas posuit ardorem ac auda- 
ciam. Dic 95s unde? a víOnui, aoriston £95zo« 
&Onxagc tOnxe. Poeta augmentum sustulit; sic 
Odxev et pleraque alia. In Horariis Graeculis, 
quid enim non et ista proferam? quippe ludicra 
puerorum, in hymno: Quem terra, legitur: ya- 
OrQóc sicéÓv xv[imróv.  Ventris subiit arculam. 
Dic &géüu unde? Compositum est ab eg et Óvo. 
Hinc Óju , sicut a Gevyrio GeUyvvuu. — Coniuga 
ut ÓíÓcu, sed suo charactere, scilicet v. — Est 
&gédu aoriston secundum indicativi activi, elg 
praepositio, & augmentum sequens praepositio- 
nem, Nam verbum, non praepositionem augeri 
oportet, ut supra. Zu verbi radix, ut Àc, &Ótv 
K£Ówg Edw. — Sic slgéQuyr elcéduc sicédv. 

Sunt autem et^) anomalae verborum ju 
coniugationes, eorum scilicet, quae ab zu et 


34) autem et] sic Ed. 1542.; Editt. 1522 — 1541. aliae (In 
Camerarii Editt. inter ,,s/cédv** et ,, Sunt autem et** in- 
sertum est additamentum, quod fere duas pagg. explet.) 
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tiui?*) sunt. Res est multi negotii, et ego in 
libro constructionum aliquid eius attingam. 

Praesens nui Vc vnot, id est, Mitto seu iacu- 
lor, sicut zíO9quu.. Hinc et &pínuu, unde cgec. 

Paratat. yv Vnc tn. 

Parac. eixo etc. 

Aoriston 7x. Sic saepe leges &qijxc dimisi, 
ab dn et Zxc, o elisa, et zt in q versa ob se- 
quentem adspirationem. — Attici etiam & praepo- 
nunt, hinc &vvénza. 

Aoristonb. v 7e 1; 


[4 € 
&rov funv 
&usv fce — &oav. 


Odyss. à. [vs. 681.] vírve Óé oe ngoccoav uvr- 
ocioss. 

Futurum 7/0c jjo&g ijo& etc. 

Ilgoctozr. &óguov. (9. & £t, ut 9éc 9évo. 


Eiui, Eo. 
Praes. eiut eig et eb — elou ut apud Theo- 
rov Vrov?9) critum??) & uj 
(usv Vt6 pn &7te, toUvtO Qty. 
et Ionice 
ta.0.9*). 


Praesens su, eo. 

Praeteritum perfectum??) elo, 
rum 7a. 

Plusquamperfectum 9?) zzz et jjev. 

Aoriston a. sioc, hinc soa» tertia persona 
pluralis, et poetice 7j/o«» ^). 

Aoriston b. £o» teg etc. 

Futurum??) eoo. 

Imperativo 29;, i, hinc &m9:, abi, ut 7j 
niu, jj (udi, Aut bibe aut abi, í9t ex zie fa- 
ctum est schematicig. Sic 19; ex 1e, et crudi 
compositum est ex d&nzó et (Ou, míÓu simplex 
est!?). 


et apud Home- 





35) e!ju] sic Editt. 1542. sqq.; Editt. 1522 — 1541. nuu 


96) ?rov] sic hoc alterum scripsi; Editt. 1542 — 1557. male: 
trqv 


37) Theocr. Idyll. IV, 48. 


38) Attici autem & praeponunt — et Ionice z«c:»] sic Editt. 
1542. sqq.; in Editt. 1522 — 1541. haec desunt. 


39) Pro' his tribus latinis nominibus temporum, quae Editt. 
1522— 1541. habent, in Editt. 1542. sqq. leguntnr graeca: 
ztw«Q«x., zrEQGUV., u£EAÀAov. 


40) hinc &c«y — 5icev] haec in Editt. 1522 — 1541. desunt. 
41) i,] sic Editt. 1542. sqq. ; Editt, 1522 — 1541.: id est, si, 


42) 19, ztí9s simplex est] sic Editt, 1542. sqq.; Editt. 1522 
— 1541. i9» ab & et zí9. bibe simplex est. 
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Aoriston b. 7e, et per metathesin e, Hinc zZe 
apud Aristophan. £&e& zóv &oxdvvgv Ao[foiv, pro 
eO. 

Optativo ez» snc &m, ut &AA& xai eum simtiv 
"Aipsíóg "Ayoué£uvovy nowéry Aadv, hoc est, 
Eat, ut dicat Agamemnoni etc. 

'Infinitivo Zvo:, a quo Zuevot lonicum , et Zuev 
per apocopen. ltem svo per diphthongum, 
quod ab iévor ab Zu descendit, per metathesin 
factum volunt; hinc &aeivot, ztaQiyou. etc, ?*). 


Fiuí substantivum. 


*Opiovixo? éveovoc 44), 


S. elu el xai sic é&cví 
Dp. éovO» éovóv 
P. éouér éocé &loí, é&veví Doric. 


"Theocritus in Odoeporica [ldyll. V, 109.] 
Mi, usü kofidana9s vàc àunéAog , ivi ydg &ffou, 
id est, Ne laedite vites meas, sunt enim tene- 
rae. Q5 Ao[9&ogo9s pro Ac[ffongo9e coniuncti- 
vum aoriston medium. óuzéAog systole pro du- 
né Dorico accusativo, ab duztéAovg, ivvi pro 
ELOL. 


llagovovixóc xai Iopoxeíwsvoc. 
ki 


S. iv dic $ et Attice Égv 
Égc etc, 
D. qrov quy 
P. qu£v qu6 cav. 
MéAAov. 
S. Écopo, Écq et Éccot et Co0eou Écevos xai Éavat 
D. écóps2ov &£ccoSov £cco9ov 
P. ícóusc2o £ceo 9e Écovcou. 
lloocvoxvixoU iveO'volG 35). 
S. 109436) Eco £oco 
D. Éovov Éosov 
P. £ove Écvo cav. 
Ej)xvuxoU ivscvog 5). 
S. eiqv eiqc eto 
D. eiqvov eijvqv 
P. eiquev eive elqoav. 


43) Aoriston b. £e — zrepeiver etc.] in Editt. 1522 — 1541. 
desunt. 

44) Elut — ivtoroc.] sic Editt. 1542. sqq.; Editt. 1522 — 
1541. De Verbo Substantivo &lué. Indicativi Praesens. 
45) Horum 4 graecorum nominum loco Editt. 1522— 1541. 
habent latina: Imperativum Praesens. — Optativum Prae- 

sens. — Coniunctivum Praesens. — Infinitivum. 


46) ic9:] sic recte Editt. 1522., 1542. sqq.; Kditt. 1538.,, 
1541. £9; 
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MéÀAov.. 
S. écoíuqv £c010 Écotvo 
D. écoíus9ov £couc 9ov écoíc qv 
P. icoípe9o £couc 9e &c'ouvto. 
*YzrovoxvuxoU ireovoc. 
S. ààv o L[: 5 
D. qvo» qrov 
P. óp&v qué egt. 
"Anagéuqotov. 


Praesens eivot, id quod dialectis variatur. Do- 
res £uevot et £uutvot faciunt, ut supra e TUZIteY 
vunziéusvat et lones ex £uevot £uev , ut apud Ho- 
merum lliados 4.?") «(pag £usv &nrókeuov xoi 
dvcGÀzida, et verso & in z, 7juev. — 'Theocritus 
[Idyll. l1, 41.], ànceg9evov zZusv. 

Futurum £os09o. 


Participia. 
€ LÀ €" M 
0 QV voU OvtOG 
Praesens (7 oic TC oUvO1]c 
10 Or TOU OVtOC. 
ó &cópevoc yov 
Fut, 17 àcopér »uc 
và icóusvov vov. 


Quuí, Dico. Praesens ^8), 


S. gnuí g'jc, unde g&c, qqoí 
D. goróv guvóv 
P. qouév qasé qací. 


Futurum qoo etc. 

Aoriston a. &proa. 

Aoriston b. £prv, et aphaeresi qf» etc. 
Infiniivum vat. 

Congeriem verborum anomalorum et im- 
personalium libro Constructionum adiiciam, ideo 
haec satis duco paucis hoc attigisse loco.  Parti- 
cipia inter verba reposuimus. Supersunt e ver- 
bis nomina verbalia. 


De nomine verbali. 


Verbale nomen est quod a verbi modo sta- 
üm deflectitur. A praeteritis autem verbaliuni 
formae cadunt medio et passivo. Sed formando 
augmenta concidito. 

AÀ medio sunt substantiva, ut a vUzT( TÉ- 
tunc, fit rUztog dempto augmento ??), et facta 


47) 1.] sic recte Editt, 1522—1541. 1557.; Editt. 1542 — 1548. 
male: «e, Legitur enim hic versus ll. IX, 35. 

48) Pro his, Editt. 1522 — 1541. habent inscriptionem: Ver- 
bum qzui praeseus. 

49) dempto augmento] sic Editt, 1542. sqg.; Editt. 1522— 
1541. augmento dempto 
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nominis terminatione, Ayo AéAoyo Aóyog, otéíA- 
Àc £aroÀc orno, cvoAy stola vestis. ltem ozéAAc 
&£otoÀc mitlo, oroAog classis, émioTÉAAc énéoroAa 
&uovoAr, &nootéAAo &néovoAo &nóotoAog legatus, 
otoégo Forgoro orgoqr;. 

Adnotet hic puer accentus varietatem. — Oc 
desinentia communem regulam sequuntur, 7 fines 
acuit pro derivatorum more. Exempla congerat, 
quo ditior linguae fiat. 

A passivi praeteriti prima persona, fiunt 
maxime substantiva neutra in uc, vU7z100 tÉtUH- 
uot, tolle augmentum et fac nominis terminatio- 
nem z)uu«, quod pro flagro, nempe a vUztro 
apud "Theocritum [Idyll. IV, 55.] legitur, 000:- 
xóv àow 10 viua xol GÀxov dvÓga ÓoauccÓs. 
Quantllum est flagrum et tantum virum domat, 
in proverbii speciem dicitur, &Aíxov pro zAíxov 
et Óajicode pro Óeuaber, sicut pro avgíGe cu- 
oéoÓ v , solvitur enim £ in o. 


Trpo ménQUypMuot 7tQ Gy uoc 
OX TITO &oxouuatL Oxo 
Yodqo yéronupot yocppua. 


Sunt et aliae terminationes hinc deflecti 
solitae, ut óoguógc ab óGaur, woeAuóc ab &yeA- 
poi, Aslóyiouot Aoyiouóc.. Simplicia omnia fines 
acuunt. 

qoeboua,. néípgaouou qoéouov  regulare 
fuerat, sed repetita est thematis litera. Nam & 
in oÓ liquitur. ltaque Ó posterius characteris 
sibi ius arrogat, et dicitur qgdójuov. consultor, 
ovuugoaóuor apud Homerum [ll. II, 372.]. 

voc 
qtio 


vónuav 
quimuov. 

À praeteriti passivi secunda persona maxi- 
me in ig foeminina verbalia cadunt, ut 


yEvonuot 
7zteqíAmpuot 


7:0L0) zenoíncot 7t0íq0:G poésis 
poog a peuóogoca. — uwopgpocic 
eigo ot 20100. q in & oto&c4G 
Aéyc A£AsEa. Aé&uG. 


À praeteriti passivi tertia persona plura sunt 
verbalia, quam numerari queant, vog adiectiva, 
nagoxaAd nogoxíxAmvot, tolle augmentum, et 
fac nominis terminationem zegdxAmgrog. Simpli- 
cia omnia fines acuunt, composita tonum trans- 
ferunt. 

Cum adnotarem zo? ztagcAgroc tonum, ve- 
nit in mentem magni cuiusdam disputatoris, qui 
nuper cum Haganoae essemus, Dii boni, quo 


9 
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supercilio pro concione falsi, dein et impietatis 
criminabatur pronuntiantem Latino more para- 
clétus, oblitus opinor Grammaticae, dum inten- 
siones formarum argutatur, quas mirum ut ridi- 
cule plebi vulgabat. 
Xoío xéxouO TOL 
OQ.oAéy opa Q.aÀÉAexTaL 

unde Qtodextizóg. 

Sunt hinc substantiva, si rog in rQov vertas, 
plurima, éugiféBAnovou &ugítflAnovor, inter- 

3 , 50 * , , 

pone o, eugif9Anotgov 9, Sic nAgxvóc nAgx- 
vQOY, xaÀUntO xexcÀumtoL xclUn:Qa. Et àAa- 
Bacroov huius formae est, sed dvakoyixáic"). 

Sunt et verbalia in z7g, ut goto a aéao- 
vat etsimilia, Et in Tuc, ut ztezoU5coL 7t0Urtr6; 
&yoaArau, ware. Sic ovxog&vrtrc a abxog ficus, 
et gaíro qaivouot, Praeterito ztéqpoupuou ntéqav- 
co. népayroi. Hinc q&rrr; augmento resecto 
Ouxog«vrm5e dictus, ut Plutarchus Chaeronensis 
in Solone scribit : Ov» à &v ov tic qyoovro zav- 
T6À0 ru vos toc Aéyovtac ; 9n xa gUxav 
ifoyayi, 10 zt&ÀciÓv éneigro,, xai zt 9d zà qaí- 
ytLV. 1ÓY évoeixvUuevov TOU éód'y ovra xin8iivat 
cuxoqQdrrog. d si non falso interpreteris, ali- 
ter leges in iis Plutarchi vitis, quae nescio a qui- 
bus versae, passim mendosissime manibus vol- 
vuntur studiosorum. 

Finis de Verbis 5?). 


XoL0T06 
Qi Aexvoc, 


De Prononmine. 


Pronominis varius multusque usus apud 
Graecos est, ut Priscianus Latinus autor com- 
meminit, et ego in Constructionibus, ne quid desit 
quAéAMvt, conabor, Hic praeter flexum nihil tra- 
ctabo. ld unum pueri observent, esse eis pro 
possessivo primitivi usum, ut zrtvT5Q Mov pater 
mei, pro pater meus. Gellio longa est de hac 
re disputatio, Pronominum alia prima sunt, alia 
possessiva, alia demonstrativa, alia relativa, alia 
composita. 

Prima, 'Eyó, Ego. 
S. éyo, et adscita ye, Éyoys 
éuov, et s ablata uov, et £u£o iuoio &usÜ 


50) GuqiBéBAgoros — GuqtBlgoroov.] sic Editt. 1542. ,814.5 
Editt, 1822 — 1541. duq(BAgoroov duquptBAgoros dugí- 
BA4erov, interpone o, 

51) dvaAoyuxós.] sic Editt. 1522., 1542 — 1557.5 Editt, 1538., 
1541. dvopoios. 


52) Haec subscriptio in Ed. 1538. deest; 
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épot pot 
iué pe 
D. »oi »d 
yóiv vv 
P. Zp£ec qeic dupec 
Jnfov quÓ» — dQutíov dupío» 
dei Ouy Kup» — Hom.59) zog uus 
quíac Tuc — Vue quàájcea. 
Z5, Tu. 


S. Zv Dorice zv 


coU 0fo ctio Ct), ita Dorice vcU 
cot voí 
cé, TU. 


Hic Doricus accusativus est apud Theocr., 
ut obiter admoneam, i in Cyclope [1dyli. IX, 5.] y«- 
voGxsv Ó' olua, 1U xaO, lovgóy éóvra. id est, 
Dignoscere vero arbitror te recte medicum exi- 


stentem, yu'óoxev infinitivum pro yivqoxew, 
ióvza pro órca. 
c 
D. c9oi equi 
coo» cor 
P. óp£éec jpeic Vppec 
Üpéov judy jueíov  Oupfav 
Üpiv vupty 
vp£ac juüc 
vpeic. 
Dg *Oc 0), Sui. 
S. 0c 
9) £o &lo 
oi £o; 
& &9ev. 
D. e9o£é xai 0g é 
0eooíty egí» 
P. cqésec 0qeic cqéc 
Ggéo» 09v 0qgeíoy 
o qucí 
egéac e9óàc. 
Possessiva, Meus. 
épóc cóc &óc 
iwi e" éj 
iuóv cóy &óv. 


Declina ut adiectiva nominum. Sic votre- 
Qoc, Ou regoc, Tjuéregog, oqévspgoc Ogerégo 
oqécsgov. 
Demonstrativa duo. 
Masc. S. o?voc Huic pronomini zrgocyruocíterot và & 
TOUTOU ut o)rocÍ, covtovt 





53) Hom. O4. I, 123. 
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TOUTOQ 
TOUTOV 
v0Uc(0 
TOUTOLV 
P. ovo: 
TOUTOY 
TOUTOLG 
vt0UTOUG 
«v5 Illa, ab «v7 ipsa, tono internosces. 
soUrqc moo0xyuuóti;s, ut asrqé 
saca 
TOUTQV 
TOUT 
TOUTOLY 
oto 
TOUTOV 
sOUTOLG 
TOTO 
Neutr. S. v07*0 
T0UTOU 
T0UTOQ 
t0UTO 
éxeivoc 
ixeívq 
éxeivo 


Foem. S. 


Dual. 


Plur. 


P. vo)vo 
TOUTQV 
v0UtOLG 
TOUT. 

Ut adiectiva nominum fle- 

cte. Saepe éxeivoc, e au- 

fertur xeivoc. 


D. «0570 
TOUTOLV 


Relativum unum. 
4U)vog «vv «$10 lpse, flecte ut nominis 
adiectiva. "Videm' et tenue a esse, et in poste- 
riorem syllabam tonum ferri? Quod si a9 aspe- 
rum videris, tonumque in fine, ut e 2voU , scias 
esse compositum pronomen reciprocum ab é«v- 
toU suiipsius. Nota uív pro avvóv. 


Composita tria. 


'"Euovtob, aavto?, éxvroU. Mei ipsius, Tui 
ipsius, Sui ipsius; nominativis carent, Varia sic: 


ipovvo? iuovrzc BiuavvoU 
iyuavrQ  ipovvj — ipovro plur. carent et rectis. 
Zuavróv épovvjv ipavvó 
Covtov  GCovv]c — CovroU 
CovrtQ | Oovvj — Oovto plur. rectisque carent. 
Gavvóv  covrjv | Gcovvó 
&evro) éevevgc — Éovrov h 

SEA nim "ab 4 orum sequuntur plu- 
éavrQ — tav] ^ boviQ t 
éwvróv — éavvjv — éavvó 


éovvOvr xci 
éovvoic xoi 
£avro)g xoci 


cQdy cvirav 
cgíciv ovcoic) Affinge foem. et neutra, 
€Qüc  ocUtoUc 
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De Adverbio. 


Hactenus partes, quae declinabiles , vocan- 
tur, compendio tractavi. Supersunt indeclina- 
biles, Adverbium, Praepositio, Coniunctio. In- 
teriectionem Graeci sub Adverbio comprehen- 
dunt. Quid enim aliud est Interiectio quam verbi 
OxevAuaotixoU nota, et quasi declaratio? Adver- 
bium igitur est, quoniam verbi nota. 

Adverbium énídórnuo , quod verbo adiectum 
ipsum definit. Id significationibus adverbii fit, 
Accidit ergo adverbio significatio. Nam alia sunt 
loci, ut évraüO9« hic. Alia temporis, ut ozuspor 
hodie. Alia qualitatis, ut 7Óéwc iucunde etc. 
Variationes significationum , quandoquidem pro- 
prie ad idiomata pertinent, superfluum videbatur 
hic omnes recensere. Sed de localibus attingam 
paucula, quo gratum pueris faciam. 

Adverbia localia aut sunt genuina voie &xAc- 
TOig, ut éx&, £o, aut a nominibus trahuntur; 
vàv yvnoíov facilis notio est, quoniam definita 
sunt numero, quid significent, in locone, an de 
loco, anne ad locum. Quae a nominibus tra- 
huntur, sic discernimus. 

S. desinentia in loco significant, ut àyoó9t 
in agro. deo &ygó94 penultimam acuit, quia 
ab &ygóc acutae ultimae cadit. "Tenes enim re- 
gulam, haud fere excedere tonum syllaba, quae 
recti acuti finis est, Tu faxis pariter et de aliis 
iudices. — &AAo9, antepenultimam acuit, quia 
&AAog primam, non ultimam. Sic de aliis. */49:- 
750. in Athenis; desinunt enim gi, quae a plu- 
ralibus **) nominibus cadunt, similia dativis suis, 

cs ad locum, &ygóoe et àygóvÓe, ut sit no- 
minis aliqua in eo species, sic "497»vabs; nam 
pro os, be faciunt huiuscemodi pluralium zt«- 
Qoa. 

Üev de loco, A9rjvnOsv ex Athenis, o?ga- 
vóOtv e coelo. 

Accidunt adverbio item compositio, ut zt«- 
Act ngónoAot, et comparatio, cogós coqurtgov 
gogorator. 


De Praeposit10ne. 


Simillima adverbio|praepositio zt909«01c est. 
Nam et pleraque adverbia Graecorum, casibus 
nominum construuntur, ut Xie TOUTOY etc., 
quod nos praepositionem facimus, praeter haec: 


54) pluralibus] Editt. 1538., 1541. male: pluribus 
9* 
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Gy. OxsAQv , Crurum tenus, Graeca consructio. 
Idque hoc loco a Graecis dissidemus, qui nullum 
adverbium regere casum dicimus, et praepositio- 
nes incerto numero deputamus, ut pridie Calen- 
das, Pridie quoque praepositionem patiamur. 
Graeci vero definitas numero praepositiones ha- 
bent, omnes decem et octo sunt, 

Quare quid inter adverbium et praepositio- 
nem intersit, fortasse dubitas. . Sed huius loci 
non est haec tractare. Praepositiones tibi ordine 
recensebo , et nonnihil constructionum có» 7190- 
Oéosur attingam, praelusurus iis, quae alio mihi 
opere scribentur. Vix enim alia pars Graeci ser- 
monis liberius vagatur. Nos vel hoc faciemus 
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modo, ut puerum sollicitum in observanda no- | 


tandaque praepositionum syntaxi reddamus. 
Accidunt praepositioni "Tonus et Casus. 

Quae tonis insigniuntur, acutae sunt posteriori 

syllaba, &zó, nó, nsgí. Perinde ac Latino- 


rum 7:909éc&g, contrà "Troiam sita '"Tenedos. ; 


Transferunt tonum in priorem syllabam, si ca- 
sum sequantur, elozvns négu. — Sic et Latinis in 
more est, Italiam cóntra etc. 

Tenues omnes sunt a vocali coeptae, prae- 
ter 070 et óz£g. Omnia enim ab v incipientia 
aspera sunt. 

Casus tres habet praepositio, genitivum, 
dativum et accusativum, — Praeponi casui solet, 
ut apud Latinos &veAoyixog. — Caeterum ornatus 
loco habetur, et in soluta oratione praepositio- 
nem casu antevorti, ut Ziovücov uv né 7t0À- 
Aóc Aóyoc , :HoazAéovc Óé o? noAAOc. De Baccho 
mentio crebra, de Hercule infrequens, ut ille in 
fluentem luxu Graeciam dixit. 

Omnes praepositiones Graecorum apponi, 
componique possunt. Sunt autem aliae mono- 


syllabae, aliae disyllabae. 


De constructione et significantia 
monosyllabarum. 


"Ev, in significat cum ablativo constructum, 
soli dativo Svrtáooeto , ut iy oio. — Pro iy ài 
faciunt, ut iyi Quug, Homerus. "Ev G0ov, i£ 
&Óov non sunt huius ordinis, Atticae eclipses, 
qualis haec Livii est: ad Murtiae, aut 55) 'l'e- 
rentii: ad Dianae. Composita non im ablativi 
modo, sed et én accusativi significat, 
iniicio. 


55) aut] Ed. 1538. typ. errore: ad 





auget, 





| ngóc OeoD 7 dya9d, id est, a Deo bona. 
iufaAA0 , 


] 
| 
! 
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Fig et ig Attice, án accusativo constructum 


significat, solum accusativum exigit, eic Ow 
yoaqo. In aquam scribo. Motum ad inanima 


significat. Ne dicito: 79 tlc maéga.. Vade ad 
patrem, sed 194 sic &yop&y , in forum. ]ltaque 
localibus familiaris est, ut éc xógaxac , Ad cor- 
vos, qui locus suppliciorum in "Thessalis fuit, 
unde factum est verbum oxogoxíGe, và 0 0x1- 
peruxdg addito, quod profligare, eiicere, da- 
mnare significat.: Interpres Psal. 26. [27, 9.], 
eo usus est, /2on90c uov ysvot , ur; &nooxogaxi- 
Onc use, quo Hebrai$mum commodius redderet, 
non est enim uti nos legimus sine emphasi: Ad- 
utor meus esto, ne derelinquas me 55), sed ne 
odio persequere, ne profliga me, "3UDnm- 9N 
quale et hoc est, timor Dei odit malum , excutit, 
propulsat etc, Composita £n accusativi significa- 
tionem habet, &cc4Aouat iusilio, 

"ES, quae et éx dicitur, ex significat, soli ge- 
nitivo construitur, ££ &ucérc, e plaustro. Lo- 
cum, tempus causamque notat, à£ 70ovic T 
Quero &v. E voluptate miseria. | Composita 
qiyo, ixgdyo edo, exedo. Sic v5xo 
liquefacio , dx tabefacio, ut Psalm. 38. [39, 
12.] xoi é£érnSac oe Ggayvzv Uv Vuyiv cvtoU. 
Et tabefecisti ceu araneam animam eius. Quo 
loco miror, cur Hieronymus, posuisti , mutarit, 
cum Hebraeis sit O2) quando quod sequitur, 
pro animam eius, desiderabilia eius non incom- 
mode reddidit, est enim illic 132r1 et ni fallor 
apte quadret sententiae, Est enim psalmus hic 
confessio eius, quod a Domino correptus vindi- 
cem agnoscit, et poenam fert. Ergo inquit, 
corripuisti me, et tabefecisti desideria mea, id 
est, contudisti effrenem vim et gliscentem con- 
cupiscentiae meae ardorem. 

Alioqui && composita &o quoque significat, 
ut exon eiicio, extra iacio, &qgcov desipiens. 

Zw, &Uv, cum copulativam significat, li- 
bet enim cum Prisciano loqui, dativo construi- 
tur, auxilia, coniunctionemque designans, £r 
Xdguouw , cum Gratiis, Idem et composita potest, 
$vu[iaAio , oUu[toAa. 

IIoóc , constructione variat significationem. 
Genitivo iuncta ab notat, exitum a persona, 
Est 


et iurandi nota, zw9óg xogírov. Per Gratias. 





56) Lectio enim recepta, ad quam haec spectant, est: 


"i 
iyxatal nc ue. 
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Perinde ac si Latine dicas:- per te, per, qui te 
talem genuere parentes. Item coram, ngóc Tür 
&moxónv, coram Episcopis. Et officium, oó 
7tQóc qiÀocóqov quindovsiv. Non est philosophi 
voluptati indulgere, Quanquam Demosthenes in 
oratione contra Aeschinem et z190g Zué hac signi- 
ficatione usurpat: ad me pertinens, Est et iun- 
ctura casus, qui passivo construitur, ZwxQe«rns 
-quAetrot ngóg Qoíuovosc. 

Dativo, supra, ut zgógc roUtoig ??). 
prope, erga, ngóc &nooiw , Demosthenes. 

Áccusatlivo iuncta, tum demum propriae 
significationis est, ut Manuel Moscopulus gram- 
maticus omnium, ni fallor, qui superiore seculo 
literas instaurarunt, idem longe diligentissimus 
ac doctissimus, inquit: 0re Ó£ 7] ngóg v& éavtfc 
onuoíret, xoi oo Anu(9dvevat &vti érégac, uev. 
eiuctxis £vvvaooevat, — Motum ad. persónam 
significat, t9. ngós vOv &gxovro , id est, ad ma- 
gistratum. — Nec ad solas personas, sed ad inani- 
mata, zt:9óc ztegéztevoy , Plato. Adversum signi- 
ficat, J'ó190i noAeuovUot góc Pouatovg, Gotthi 
bellum cum Romanis gerunt, "Tale est 290g zc 
xepiGs. Neque vero motum significat solum, sed 
et quietem, id est, esse aliquid in loco, habet- 
que emphasin, apud. Lucianus in; Cycno: oet- 
oijvag uev slvat ngüc e)roUc, Sirenas esse apud 
eos. Et z:0g ouo uirgviig xAoteig, Apud no- 
vercae tumulum ploras, lmitationem signat, ut 
ngóc uiprov dÓuv , ngóc xAewvógav A1éyaw. Est 
e Graecis quispiam non ignobilis autor, qui ma- 
gni mysterii loco ztgóc imitationem ac similitudi- 
nem designare putat apud Iohannem [1, 1.]: àv 
&oyi jv 0 Aoyoc xoi ó Àóyog zv ngóc vv Oeóv. 
Et verbum erat apud Deum, verbum patris, &- 
xóv« esse non spiritum. — Composita ad. valet, 
quam equidem significationem propriam 77; "90g 
arbitror, zt9ocx«ào , advoco. 

IIoó, ante, Genitivi solius est, loci tempo- 
risque nota, Prisciano teste, 7z:9Ó ztUAgc, ante 
portam. Composita prae significat, ngo(j€44c, 
praepono, zggoffàgua. Nonnunquam dz signi- 
ficat, yijv 190 yf;c, terram pro terra. 


Et 


De disyllabarum constructione. 


Ilogá genitivo, dativo et accusativo con- 

swuitur, sed alia significatione, Genitivo idem 
. . , , 

quod z:9óc signans exitum a persona, /Jorj9& uov 


57) ut z0óc ro)toic] in Editt, 1522 — 1541. desunt. 
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za9& zvgíov. Auxilium meum à domino. Sic 
Plato in Phaedro: z&9& 7fvotov, & Xozpgortsc. 

Hac item. praepositione passivum verbum 
casui aptatur, ut adversus imperitum Lucianus: 
&uAAefjQv 1& toO OovzvÓidov 0o« nag& vob 4r- 
uogÓévovg, xoi abrà Óxtézig ueteyyeygouuéva 
&0géOn.  Nactus Thucydidae opera, eaque quae 
a Demosthene octies descripta sunt etc, — Signi- 
ficat et supra genitivi syntaxi, ut Ósóg ToU ue- 
yiotov tÓv &giOudv Ünsgoy), nog& vdv izyv- 
TOTO0Y. id est, Deus, maximi numerorum ex- 
cessus supra proximos numeros est. Athenago- 
rae verba sunt in oratione, qua legatus ad Anto- 
ninos Caesares circiter annum salutis instauratae 
centesimum et septuagesimum dogmata Christiani 
nominis tutatus est. Quo loco unum Deum asse- 
rit e philosophorum decretis. Hanc ozoygaqrv 
Dei, familiarem scholae Pythagoricae e Philolao 
testem unitatis Dei allegat prorsus odvvyueroÓT. 
Quamobrem, quo studiosis elegantioris philoso- 
phiae gratum faciam, scrupum solvam.  ldque 
vel maxime oblectandi Francisci Stadiani. amici 
nostri summi gratia, cui, ut est philosophiae 
omnis novae ac veteris probe peritus, ad haec 
'Theologicas literas vóv roüv zeraczevoaccusvos 
sancte complexus, ea Pythagorae sententia mire 
probari solet. Est autem sumina rei, Deus ex- 
cessus est, quo maximus numerus, denarius vi- 
delicet, proximum nonarium superat, vincit no- 
narium unitate denarmus. Deus igitur unitas est, 
atque adeo denarii unitas, perfectissimi numeri, 
id est, naturae omnes omnium perfectionum gra- 
dus complexae. Supra proximos numeros, sunt 
creaturae quaedam &xzóveg Dei, zoi Oeorvniou, 
quae nobis ceu methodum praebent cognoscendi 
Dei. Quare sapiens vir Pythagoras óztoyooq7yr 
Dei e proximis denario numeris, id est, e simil- 
limis divinae naturae spiritibus traxit, "Tempero 
mihi, ne longius extra septa evehar, ut dici solet, 
quod , si quis mihi continget lector studiosus my- 
steriorum philosophiae, haec pro ingenio suo 
uberius agat. 

Dativo zc construitur, prope vel iuxta 
significans, zeg& vQ zvgíq £Asog, Apud Domi- 
num misericordia. Locorum ac personarum est, 
Aristoteles in Eudemiis moralibus zeg& rà Os 
dixit, pro: a Deo. 

Accusativo motum ad rem signans, ze 
e)10» touev, ad ipsum eamus, In Parmenide 
Platonis ztaQà zt0zov. Aezysvew , Insanire ad po- 
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cula, zeg& nevra vv xoovov, Demosthenes, 
Circa omne tempus. — Et hac constructione prope 
significat , Homerus (1l. IX, 67.], zoegà voor 
ógvxríyY. Iuxta fossam. Cálisai idem notat, ut 
nag&à vó sU Lijv vÓ xMéog, Gloria est, eo quód 
bene vivatur. ltem circa, nagd z& ddieijuora. 
Demosthenes. ltem praeter, ne«g& ngénov, 
praeter decorem, Composita aut minuit, ut zta- 
ocoguos órroo, malae monetae, id est, adulte- 
rinus orator, apud Demosthenem. Aut prope seu 
iuxta significat, ut ztapexoAovOsiv , prope sequi 
seu subsequi, assiduum adesse, lta Simplicius 
magni nominis Peripateticus in praefatione DE 
in Categorias, &uuskéoregov 08, ds ológ v6 Tv, 
voig "leuflMxov mapgaxoAovOdv neygeyaumv, 
xai aU; 10AAaxoD ijj Aé&eL toU quAoOÓ0goU xQT- 
OcusYog , id est, Qua vero potui diligentia, lam- 
blichi commentariis inhians, eos transscripsi etc. 
In quam sententiam accipiendum videtur, quod 
est apud Lucam cap. 1. [vs. 3.] nogoxolovOnxóvi 
inhiare roig e)ró7zt1oug narrantibus solito, e qui- 
bus rem omnem didici etc. Congere acervos com- 
positorum a zt&gc&, spectaturus duplicem eam 
significationem , minuendi, aut prope seu iuxta. 
Minuit zegedsyueriGo, prope significat, na- 
osu[)dAAw, prope infodio. Graeci hoc verbo 
significant id, quod Latini dicimus vallum du- 
cere, vallo munire, vallare. Psal. 83. [34, 8.], 
nogsu [gae dy yehos xvgíov . xvUxAq vàv qo[Jovué- 
vov «U)vÓv, xoi óvosva, eUTOUS. Nostri verte- 
runt: Immittet angelus Domini in gyro timen- 
tium eum, et eripiet eos, — Quanto praestabat, 
vallabit aut vallo muniet, quando id et Graeca 
et Hebraica sonant 732r et mopspfteAsi. Nam fu- 
turum est hoc nagd) nogeu(joÀAd , ut a 
wd&AAo weAd. Etnescio, quorsum nostri huius 
versiculi interpretes. Chjsóstomntit in nobili illa 
Panegyri de angelis, ad coelestium spirituum 
munia refert, sic inquiens: àv &yyéAov tois 
&&oig Ex neiQaaudv MótQuots, nooeu[jolet yco 
quow Gy yekog xvoíov xxi tdv o[Wovuévov 
cÜrOy , xci óUcstat eUvoUG. 


*Avd per loci aut temporis, accusativi solius 
est, àvà 010v xoóvov , per omne tempus. . Sche- 
maticds genitivo, ut àv& uéaor ógéov, per me- 
dios montes. 

Composita significat, quod re Latinis solet, 


ávoudOwo redisco. Cave putes ab &y& composita 
esse, quae privandi significantia usurpamus, ab 
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&, si sequentis dictionis initium vocale fuerit, » 
interposita, ut dvágyvgoc &vev voU dgyvolov. 
Zà genitivo iuncta per, instrumentum signat, 
0i& ztéipag OvXvijc, per frequens studium. Est et 
cum locum tempusve notat, did QazrvALov Qeioe 
éAxvoOTZvor, per aunulum, apud Aristophanem. 

Accusativo propter, Oi&à qv, propter 

tümorem. Homerus superioris constructionis 
significantiam hoc casu extulit [Il. X, 41.], »vxz« 
de &uffgootnr. 

Composita dis significat, ÓuegrGv, dividere, 
OiayaAAe, per vices psallere, Queue, vicis- 
situdo psallendi. 

Kerd, genitivo iuncta, accusandi nota, 
Aóyoc toU Iogqvgíov zav&à xoioviavóv , Contra 
Christianos, Et progressum de re quapiam in- 
dicat, xoz' oaly(Àunog mérQms, apud Homerum 
[I IX, 15.] de excelsa rupe, et xaz' OvAvun0(0 
xognvor, de Olympi vertice. Odyss. 1. [vs. 102.] 
Propemodum tale est, zoz& ztevgóv onsígo. In 
petras semino., 

Accusativo secundum signat, xor vvnov, 
secundum typum, zer& óc[ióov, apud lsocra- 
tem, ad virgulam, xer& ócfjdov £pgaoe, Ad 
virgulam pronuntiavit, id est, sartum carmen 
cecinit, Temporis item nota est, ut x«9" zuágc 
&yO'o£oc &vijo &ovwv "Iovygs ó xanvíov. 

Composita aut deorsum significat, ut xova- 
flaívo  descendo. Sic zaraAéywc, ordine dico, 
et quasi deduco deputoque dicendo. — Homerus 
[Il. IX, 115.] ovv. veüdog &£uàg &vog xovéAc£as. 
Unde fit zoeAoyog. lta fit, ut xovà propemodum 
dis significationem obtineat, ut apud Theocri- 
tum edyllio X. [vs. 55.] uz) "zur&ugne vv xsioc 
xevangiay 10 xvjuvor , Ne incidas manum disse- 
cans cuminum, Paroemiacon est, unde et avaros 
xvuuvongíorog, cuminisecas Aristoteles quarto 
Moralium nuncupat. Aut vitiat infamatque com- 
positionem perinde ac ze, ut xorewymqibs- 
09ct, apud Demosthenem, damnari. 

Mer genitivo constructa idem potest quod 
cUv, autore Prisciano. 7100€ uerà qiAov [KMog, 
Suavis cum amicis vita. Saepe hac significatione 
dativum patitur ut cüv, usce ztQuito.:, Home- 
rus [ll. V, 536. et al.]. 

Accusativo post designat, 
id est, post naturalia. 

Composita aut cum, jusréyo participo, ué- 
vOixog inquilinus. — Aut trans, uéromor, trans 
faciem, frons. 
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arri pro, retribuendi vim habet, &vii àya- 


Sóàv xaxd, àvt' &UEQ»yaLaG OXÓQ7u0V. Genitivo 
soli construitur, 


Composita contra significat, ut ocrgéqo, 
verto, &vriOtQÉéQo contraverto. 

IIcoí genitivo iuncta, de, mernorativa par- 
ticula est, ut appellat Priscianus eam, 7:eg? v6» 
&yovovy. De agonibus. Et zegi oo uc&yopuou, 
Pro te pugno. Quo casu et prae, excellentiae 
nota est, ut Homerus [Il. IX, 38.] oxrznrow uér 
T0. Ód)xe veriuijaO'au tegi ztwtvvoY , Sceptro dedit 
honorari te prae omnibus. 


Dativo pro, usum, commodum notat. Ho- 
merus Odyss. VIL. [vs. 110 sq.] neg? yap 0guot 
Ódixtv A)nyn E £pgya iníovac9So neguxaAAÉn xai 
qoévac iéo9àÀdc, de mulieribus Phaeacum, Pro 
eis dedit Minerva opera scire egregia, et bonam 
habere mentem. 


Accusativo circa, locum, causam, tempus, 
ztQi Téiym, egi noAusíor, zwQb dgav &ximv, 
circa horam sextam, ut Actuum 10. [vs. 9.]. 
Quin et cum accusativo excellere designat, 0c 
tegi u£v vóov io1i (9gováv. | Qui superat mentes 
hominum. De Ulysse Odyss. lI. [vs. 66.] Una ex 
praepositionibus omnibus net tralato tono, ad- 
verbiascit, ut apud Homerum lliados IX. 59) 
[vs. 58.] T'vOsídn , nég. uev nokéug £v« xagvsgóc 
£00,  "Tydide, admodum in bello strenuus es, 
zéQu egregie, eximie. 

Composita circum significat, ut ztegutaTéo, 
obambulo. 

Item excellentiam, ut zeguxaAAr c admodum 
venustus, negLeuut antecello, praesto, quae signi- 
ficatio àvaAoyixdc genitivum exigit, Aristopha- 
nes per accusativum extulit, ut zteg.ggovó TÓY 
jjMov. 

'Ení, genitivo iuncta circa significat, ut De- 
mosthenes: £uoi Ó' jv naga navire tÓv yoóvov 
sUvoiay iyvOéOsy 9e ini noAAdv &ydvov vàv ngo- 
«egov yeytvruévovr. | Mihi vero quam superiori- 
bus certaminibus expertus sum benevolentiam, 
et nunc indulgere etc, — Item tempus, id quod 
mirum in modum frequens est, én Kgóvov, Re- 
gnante Saturno, Temporibus Saturni. 

Dativo propter et super. Propter, £n &ya- 
94 nori énourr9tig vióg. Super, ini. z9nníói 


58) IX.] sic recte Editt. 1541,, 1545. sqq.; 
1538., 1542, male: primo, 


Editt. 1522., 
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TéLyoc, Super fundamento murus. [tem in abla- 
tivi, éni fjifAiqo, In libro. 

Accusativo, motus ad rem exponitur, ut 
ni v ja, In naves. Adversum seu contra [Psalm. 
142, 4.], 7xntaoer ém iui vó nveüua uov.  n- 
xiatus est adversum me spiritus meus. Demosthe- 
nes éni ToUTO, propterea etc. 

Composita accusativi in seu super significat, 
énuygdqo, inscribo. 

"Auqí, prorsum idem quod ztegí construendo 
significandoque potest. Pro saepe significat , ut 
neg£ , [Hom. Od. 1, 48.] "4iÀ& uoi &uq* "Odvo- 
oni Óetqpor. dolszes 1 1/vog , Pro Ulysse angor. 

Composita circum significat,  &uqu/)aAAo 
circumiicio, Hine àugíflokov, àuqifJoMa. 

^Anó genitivi solius est, motum a loco, re, 
persona, circumstantia. Nec motum SUME sed 
et absentiam significat , dnó movgídog, a patria, 
&710 1ijc (onc oUo(ag, ex aequis viribus. 

Composita iisdem significationibus usurpa- 
tur, dztoyg&gQ&» describere, ab alio exemplari 
scribere. Historicum verbum, pro censum agere. 
Describi orbem in Luca [2, 1. 3. 5.] legimus, pro 
censum orbis agi. 

"Ynó genitivo sub, 


occulendi nota 9), nó 
xóAnOU, sub sinu. 


Causam quoque notat, i710 
v0O00V, à morbo, qua constructione proprium 
verbis passivis est. Sunt enim 'passivorum prae- 
positiones tres, ztgóc, zt«Qd et 00. Moscopulus 
proprium esse verbis ait, quae vim quandam 
victi, superati, illusi designant. Plutarch. in 
Isocrate: &g «UÀoUg zexouQÓnroi 0nó "Apuoo- 
q&rovc, Comoedia lusum est ab Aristophane in 
tibias etc, — Caeterum generaliter omnium esse 
passivorum 4ztà scias. 

Dativo sub, situs, 
$10 ÓévÓgo, sub arbore. 

Accusativo eadem significatio manet, .quan- 
quam subter potius videtur, ut ózó yijv oixoÜv- 
1&g, Subter terram habitantes, 

"YnégQ genitivi, pro significat , auxilii nota, 
et defensionis [ Bom; 5,8.], ónéo Zjuàv ó Xqiorós 
énéSavtv , pro nobis Christus est nortuus, ltem 
causae sive argumenti, ózég Ovov Ozidg, De 
asini umbra. 

Accusativo supra, Ünto cy gotov qoorsi, 
Supra hominem sapit, nto Lr uérga , inép 
éoxouuéra , extra septa, éoxouuéya participium 


non occulendi nota, ut 


59) nota] in Editt. 1522 — 1541. deest. 
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praeteritum ab £oxeuou praeterito verbi Gz&- 
zt" uot fodior, 


Hae sunt Graecorum praepositiones in hunc 
modum paucis expositae pro varietate constru- 
ctionum ; longe plurimi idiotismi a me in Con- 
structionum volumine conscribentur. 


Finis Praepositionum €), 


De Coniunctione. 


ZXuvósguóg ion uépog Àóyov (xAworv Gvv- 
ü£ov 1€ &AÀc uégr roD Aóyov &g Oiwirowty uct& 
vCGSeOg, hoc est, Coniunctio est párs orationis 
indeclinabilis, coniungeus alias partes orationis 
in sententiam cum ordine. 

Accidit autem Coniunctioni oyZua. 
simplex, ut re. Composita, ut ze. 

Coniunctionum aliquae sunt. GuuztAeztixot, 
id est, copulativae, ut uér quidem, Ó£ autem, ze 
que, xat et, GÀÀt sed, dv&o sed, eirag scd), 
órt quod. 

Aliquae autem ÓtaCevrizoí, id est, disiun- 
ctivae, ut z vel, 7jrov sive, 7zé sive. 

Aliquae autem. gureztixoí, 1d est, conti- 
nuativae, ut eL sl, etzteg, elÓz, eor neg siquidem. 

Aliquae autem ztegeoureztizoc, id est, sub- 
iunctivae, ut ze, émeíueg quoniam, me, 
énerneg postquam. 

Aliquae autem oiLzw0Àoyixor, id est, cau- 
sales, ut fva ut, 0zwg ut, óggc ut, yàg enim, 
01, quod, dior. quia, zoa9óvi quoniam, &vexe 
causa, OUr6zo quia. 

Aliquae autem é&ztogguezixot, id est, dubi- 
tativae, ut eoe an, era postea , uar num, 
uj an, 

Aliquae autem gvAAoyiGTuxOL, id est, col- 
lectivae sive rationales, ut &gc ergo, &AÀ& sed, 
&AÀoury verum, obr igitur, voívur igitur, rot- 
yégro. ilaque, zowyegoór ergo. 

Aliquae autem zt&genzámnoctetuxot, id est, 
repletivae, ut à] iam, ó« nempe, Orr quidem, 
vU ceric ?), nob, voí, «0, obv, nío, n9), 


Figura 


60) Finis Praepositionum.] sic Ed. 1512.; Ed. 1522. Finis 
de praepositione; Ed. 1541. Finis praepositionis; in Editt. 
1518., 1538,, 1545. sqq. haec subscriptio omissa est. 


61) sed] in Ed, 1538. deest. 


62) vv certe] sic Editt, 1518., 1522., 1541 — 1557. ; Ed. 1538. 
vy certe. 


63) zr] sic Ed. 1538.; Editt. 1541 — 1557. zà ; Editt. 1518., 
1522. z06. 
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unv8*, Ógra, yé quidem. | At yé non solum re- 
pletiva est, sed etiam diminutiva et causalis. 

Aliquae autem Óurquxot, id est, potestatis, 
ut &y, xé, xév, si, sive, utique. lnveniuntur 
etiam apud poetas repletivae. 

Aliquae autem Óvaxgurixoé sive. éprexttxot, 
id est, discretivae sive electivae, ut 7/ quam. 

Aliquae autem é£AervoTixoí, id est, exte- 
nuativae sive diminutivae, ut yoóv saltem, yé 
saltem, 

Aliquae autem Zvavruuotixot, id est, ad- 
versativae, ut Ojog tamen, xoíror etsi, xoiztQ 
quamquam, £uzie tamen, &xaí etsi. 


Finis Conjunctionum $2), 


THERSITA 
e secundo Iliados Homericae 
[vss. 212 — 220. J. 


(Hanc inscriptionem in Editt. omnibus huius Gram- 
maticae subsequuntur: 1. Textus graecus huius loci; 2. eius 
Interpretatio latina Melanthonis; 3. eiusdem Scholion ; 
4. eius Examen. Hoc loco non solum tertum gr., sed etiam 
interpretationem lat. et scholion omitto, quod utrumque 
iam in huius Corp. Vol. XVIII. p. 124—126. attuli, et 
tantum Mel. Examen huius loci illic consilio omisswun (conf. 
p. 126. nota 11.) h. L. exhibeo, nwmneris versuum. ad quos 
singula. spectant , adscriptis.) 


Examen. 


(Vs. 212.) Ospoítcrgs unde? In propriis no- 
minibus negat Herodianus quaerendas etymolo- 
gias, misi fabularibus illis, quae non temere a 
poetis confinguntur, Quis enim dubitet Achaten 
frustra a Virgilio, Pyrgopolinicen casu a Plauto 
nominatum? . Quare de etymo nominis Thersita 
dicendum est.  Oepoírze a «960g dicitur, quod 
confidentiam prope ac temeritatem significat, id 
quod vides quam apte quadret. Ut enim mode- 
stiae virtutum omnium elementa tribuunt philoso- 
phi, ita contra temeritati vitiorum omnium zt9à- 
v&, et ni fallor, haec vel aptissima est linguae 
concitandae. Reliqua alias, Declina Oegoírzzc ut 
"Ay xions. 

uobvog, pro uórog lonice, augendi sylla- 
bae gratia, ut upilio, pro opilio. 

&uergoEms, & sine, uérgorv 99) mensura, 
&nog sermo, futilis, loquaculus, sine iudicio ac 


64) uv] Ed. 1538, uj 


65) Haec subscriptio, quam Editt, 1542. sqq. exhibent, in 
Editt. 1518— 1541, deest. 


66) uéroov] Ed. 1538. typ. errore: auéroov 
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modo inulta effutire solitus. — Vanus enim est, 
qui orationem ratione non metitur, qui liberam 
ac vagam linguam non cohibet iudicio, — Recte 
Hesiodus [Opp. et D. 719 sq. Ed. Goettl.], mul- 
tam esse linguae gratiam indicat, si modo cohi- 
beatur: 
J'Ac6005e to. Óncovooc iv &vOgo now coiotoc 
q&ÓcAfe, nAetovy 06 xdgig xovà uérgor Lovans. 
duergoemg culus generis? Communis. De- 
clina ut dArÓ7j; primae contractorum, qua fle- 
ctuntur omnia paene adiectiva in 7g derivaticia. 
éxoAq a7) Verbum, cuius temporis? Prae- 
teritum imperfectum est indicativi modi, coniu- 
gationis secundae contractorum ,  zoàgcu ut 
[loco , ixoAgoeor, et contractim ZxoAgor. £xo- 
Ag tg, et contractim 2zoAqgag. éxoAgaee, et con- 
tractim. éxoAqQoe. — Caeterum. verbum. óvouevo- 
7I0L0Y. est. 


(Vs. 213.) £nea. Sunt qui ab £reoOout tva- 
hunt, ut nos sermonem a sequendo. Zrtog declin. 
primae contractorum, ut xc&og. Deinceps qui 
volet oratione exequatur, cur c&uergosm poeta, 
deinde £tsc &xoou& vs zol noAAà S9) dixerit, ex- 
cutiat, 

.. (Vs. 214.) égiC£uevou pro égíGeiv, — Vide su- 
pra in formatione infinitivi vUzre&. — Hic vero 
belle poeta factiosum designat, bonis infensum, 
cum optimatibus contendentem. 

(Vs. 215.) socero unde? Medium praeteri- 
ium aoriston optativi, ut vvyotuty. — Thema 
verbi &gouvo est etc , unde et 7ó 7/07] est, id est, 
novit, quod supra secundi versiculi expositione 
praeterii, nam hic agetur. 


Flecte &gouro et 7/07 9). 


eo TUATO Ex activis quaedam raro 
£iQov Érvnvov — usurpantur, surroganturque 
&iza ut 4réruqa eis media. 

&LOC) TUVO 

&LO c érvya. 


67) ixolg«] sic, « cum : subscripto, et hanc formam et 
seqq. scripsi; Editt. huius Gramm, omnes habent co sine 
t subscr. 

68) x«i z01Àd] sic Editt. huius Gramm. in hoc quidem Exa- 
mine; at in textu gr. praemisso (aeque ac in Ed. Wolf.) 
legitur: z0ÀÀ& z& 


69) Haec verba in Editt. 1522., 1541. subsequitur inscriptio: 
Activa.; in Ed. 1538. haec illis verbis superscripta est; 
in Editt. 1542. sqq. deest. 
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Media. 
Praesens eidouot ut «vzv0uot, 
Praeteritum imperfectum?9) &idóugv ut érvzvouv. 
Praeteritum perfectum eide.  Forinatur enim 
per praesentis characterem, sicut supra in regulis 
vidisti. Hinc fit diphthongi temperamento joa. 

Praeteritum. plusquamperfectum | &Ói ?!), 
et diphthongi temperamento 7j)ey. Vides ergo 
primae syllabae variationem, posterior syllaba 
dialectis variat, Nam pro éreróge regulari 
praeterito plusquamperfecto dicunt Iones érervÜ- 

€x, Sic ergo pro efe vel jj&w cst jj0sa. 
Flecte sic 7/0ec zj0ecc zj0ec. Ex hac tertia persona 
jj0ee fit crasi jóp. — Nam ee in z mutari in decli- 
nationibus nominum contractorum vidisti , TELYEE 
vebyr.  Adnotabis et hoc, quandoquidem e in 
jj cum subscriptione transit, primam verbi 7/0: 
subscribi, posteriorem non. Nam ee non muta- 
tur nisi in solum 7. 

Futurum &«coyuot. 

Aorist. a. elocuzv. — Reliqua ex his forma 
zoo vy &vokoyíar , etin optativi aoristo habe- 
bis e&ootunv. 

Haec tibi verbi huius coniugatio multis certe 
locis proderit, In primo Iliados [ vs. 70.] verbum 
jj07] invenies, ut innumera alia loca praeteream, 
"Os fjr vc v. ovre, v Y iooóusva, ngó v vro. 
Volo item te admonitum regularum augmenti 
praeteritorum, quorum £o praeteritis non va- 
riet regulariter eidov eido. 

(Vs. 216.) £uusvot Ionicum, vide svou. 


etoyiorog. Vide formas comparationum 
oloxoóc eLOXLCY c10y10t0g 
oloyoc oioxímov oioyíotm 
oloygóv oloxíov eioxiotoY 
1496 Aoriston secundum vocis activae. 
&Aev Oo TAevOor 
TAeUxo TASUZEUY TjAevoa 


jjAvOov , j&Oor per syncopen, unde 7A9e est. 
(Vs. 217.) TOÀ duo humeri, dualia sunt. 
oi pronomen reciprocum, ei, 
(Vs. 218.) cvroxynzórs??) participium prae- 
teritum activae vocis a guroxéo, vide formam in 
participiis, estque duale. 


70) Praeteritum imperfectum] sic Editt. 1522., 1541.; Ed. 

» 1538, typ. err.: Praet. perfectum; Editt. 1542, seqq. pro 
hoc lat. nomine et subsequenti habent graeca: zregere«ri- 
XÓc , 7ztaQuzELuEVOS- 

71) etc] Ed. 1538. ze 

72) evvoyujxórt] sic Editt. huius Gramm. et h. l. et in textu 
gr. praemisso; apud Hom. Ed. Wolf. legitur evvoyoxóre. 
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(Vs. 219.) énevijvoOe, ini, &v, &vé9c, ex 
Coniuga sic: 
énevavé9« éneviveQov. Nam verbum, non prae- 
positio augetur, ut supra in regulis meminimus, 
j , . hi ) . 

énevQvexo , et medium éztevqveOa et Attica muta- 


his verbum hoc compositum est. 


üone, é&evrroOo, sicut AéAoya. 
Finis ?)), 


CHELYS MERCURII, 


ex Homericis Hymnis. 


Locus Homericus sic inscriptus , qui in omnibus huius 
Gramm. Editt. iwwenitur , continet Hymni ti; '"Eguzv versus 
29— 58. graece inde a verbo ?2yéA«cct (vs.29.) usque ad 
verb. zt&ipiueros (vs. 55.), subiuncta. interpretatione latina 
quae iam in huius Corp. Vol. XVIII. 
Hoc loco 
Homerico haec Gramm. in Editt. 1518— 1541. finitur; in 
Ed. 1542. additus est Luciani locus [er Deorum dialogis 
dialogus XIX. "4qoodírj; x«i Eoorog integer] graece fere 
duas paginas explens, inscriptus: LUCIANI CUPIDO, cu£ 
neque interpretatio lat., neque scholia adiuncta sunt , quam 
Huic loco graeco Came- 
rarius in suis Editt. addidit Epigramma Platonis graece 
Hoc additamentum praetermitto, quod non 


el scholio Mel.. 
p. 155 sg. attuli, quapropter h. t. omittuntur. — 


0b causam h. l. itidem omittitur. 


cum scholiis. 
Melanthonis, sed Camerarii est. 
Praeterea in Ed. 1542. 


Tabulae Coniugationum. 
rum. ltem Verborum in gt. 
ss, quoniam uon tantum in Camerarii Editl., 
etiam in Melanthonis Editionum tertia 
leguntur. 


TABULAE CONIUGATIONUM 
Verborum circumflexorum. 


ltem Verborum in ui. 


Tóàv negioncuév eov ónucvov ovCvyíat, 


PRIMA CIRCUMFLEXORUM. 


Tàv ópiovixÓv éveoyqvuxóyv. éveovoc. 
. TrOLÉO , () 7rOLÉELG, 6G 7IOLÉEL, &l 
TLOLÉETOV, EltOV T7tOLÉETOY , Civ OY 
- noifoutv , oüutv!) 7'OLÉETE, Eit€ — TIOLÉOVGL , OUOL. 


"oU 


IHooovovtuxoc. 
émoísec, ec 


"b 


ézoícov, ovv émroíce , cc 


D. &rrocéevov, eivov. énoucévqv, eírqv 

P. iztocéouzv, ovuev érrotéeve, eive — érroísov, ovv. 
Ilagoxe(uevoc. 

S. nenoínxo zrertoínxoc 7E6ztO «€ 

D. TEETEOLQXOVOV — TUETUOLTUXOV OV 

P. zemotjxouev — rremouQjxote TEE7LOUXOUOL. 


73) Haec subscriptio in Editt. 1538. , 1545. sqq. deest. 


1) ojutv] sic recte Ed. 1557.; Editt. 1542 — 1548, male: 


tout. 


illum Luciani locum et in 
Camerarii Editt. illud Platonis epigramma subsequuntur 
Tabulae Coniugationum , quibus praefirus est hicce titulus: 
Verborum Circumflexo- 
Has tabulas h. 1. exhibe- 
sed 
«etate 
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*Y zegOvvveAuxóc. 
S. iünenoujxeuy énentoujxeuc énenoujxec 
D. insmoujxervoy — Énenougxeívmv 
P. émemowujxeuuev — Énmemowjxene — énenoujxeusav. 
"4ópuovoc d. 
S.. &nmoínco ézoíncac énoínot 
D. énoujoavov énoujoévqv 
P. àmoujcoutv émoujoove imoígcav. 
MéAAov «. 
S. moujoo 7L0L10€LG 7L0LTO6L 
D. 7L0LTJOEtOY 7L0LTO £t OV 
P. zroujcoutv 7LOLTOETE 7L0L100VOL. 
Tóv mgocvaxvxdv ivsOtGc. 
S. zoíst, & 7toLEévO , &ívO 
D. zrotéevov, &ivov ztoLtÉvOY , &ívaW 
P. zoiéeve, eive ztoLEÉv 0 Xv , £v OV. 
Ilaooxzíuevoc. 
S. zezroínxe 7LE7LOLXÉT 
D. zr&zv0(dxevov 7rEztOL XÉT OV 
P. z&z0ujxeve TETLOLQXÉT OOV. 
4d4ópiOvoc c. 
. Ttoíncov 7t0L10 010 
. Tr0LTO GCOY TL0LtO tO» 
. TL0LO XE 7r0LqO vov. 
Tàv sóxvuxdv éveGv(Oc. 
S. moréotuue, ott  7roLÉOLG, OG 7r0LÉOL, Ol 
D. 7toLÉOLTOV, OlvOV 7tOLEOÍUSY , oÍtqv 
P. zroiéosuev, oiev zcv0iÉouv&, oive — tOLÉOLEV , OLEV. 
"Auuxoc à xci cloAuxoc. 
S. zrotoínv 7toLoíqc ztoLoín 
D. ztotoíqcov 7tOLOLTUV 
P. zocoínutv 7t0LOÍQTE zoLoígcav xoi 
7t0LOÍEY. 
xoi OoQixüc. 
S. nto.oqv 7OLGQv 7t0LOA] 
D. 7LOLOUQTOV 7LOLQ UV 
P. zroioqusv TLOLOM]UE 7t0LGqOatv. 
Ilepoxtíusvoc. 
S. mermoujxouwt 7LE7LOLTJXOLG 7EE7LOLTJXOL 
D. 7rEzOLQXOLTOV — TEETUOLTXOÍURV 
. TEETEOLTXOLJAEV — TUETLOUTIXOLTE 7EE7LOLT]XOLEV. 
"4ógiovoc «. 
S. zouootut 7t0Lq0 GG 7toLqo'«t 
D. TL0LTO G.LCOV ztoujo aícqv 
P. zoujcotuev 7rOLTO UTE 7L0LQG LEV. 
ioAuxcc Ó8 xoi GrvvuxGc. 
7r0LT08LO 7roLTO LOG TUOLQOELE , 


xoi zoujOsixY uóvov, dc vo. 
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MéAAov o M£AÀ : 
: v c. 
S. nrouootuc Tr0LTO0LG 7r0LT00L S. mou9d4copoer — nouo 7toujdoevo. 
D. IHjOoiroy Tr0Lqcoívcqv | D. zoumoqooueSov zou94oec9ov — ou910so3ov 
P. gorice itv TOLOOLTE ztOUfOoLEV, P. zmou9«ooóus23e rrou9«4csc9e — mouj9dcorvvou. 
Ynovoxwxà iregyqvuxd, évsowvol. Mez' óÀ(yov uéAAaQv, 
D édv z0.É0, À — 7tOLÉQG, ELM 7totén, 5 , | S. zemowujcopor — sremoujon TEE7LOLTO ET OL 
: " 7tOLÉQTOV, "vOV 7rOLÉQvOV, toV D. zemoujoóus9or memoujcsc2Jov  rremoujcsoJov 
P. zoiéoyutv, ojev zotéQgve , qv6 7IOLÉOGL, (QOL. P. memoujcópsJo  7émoujotcÓs sezoujcovtot. 
Ilagoxeíuevoc. Iloocvaxvixov zc09o«vix0v  iveovoic. 
S. idv nenoujxo memoujxue recor uf S. zoiéov, o0 7z0L6£o9 0, cío9 
D. HA CUEUGLIA TEETLOUT|XUOV | D. zoréeaOov , cio9oy ztoLeéo Ov, clo Ov 
P. memowjxousv — m&7oUmxque TEETUOLTX 00. P. zoizéso9e, eio9e 7toLeéa Joc &v , eía9. oar. 
3? , , 
* à quU c. Ie«ooxsíuevoc. 
É &dv noujoo zt0ujd qo vEQUR 8. gromotqo 7EEZE0L0 9 0 
: Poe TEOE 7r0LTO70V D. ze&zoíno Jor 7EE7L0L109 (0v 
P. zoujoousv 7rOLTO TE 7E0LT0 (061. | P. z&zoíqo 3e 7r6710L10:9 00 v. 
"dmnooéugora évegyQvixó. | "óoicToc v. 
"Evecvoc. 7toiéttv, eir. llogoxe(uevoc. memoupxévou. | S. toov. 710.0 9 fco 
"Aópiovoc o/. moujce. — MéAAov v. zroujoeuv. D. zouj9570v 7t0LQ cov 
, , 
Participia. Activa. | Posen Tàv ed PA oui 
. " ^ Qr &UXTL jc. 
Praesens et Imperfect. ó zocéov, àv, éovvoc, oivcoc. S " ; "53 un er : » 
llogoxc(uevoc. 0 rrem0uQjxuc, voU 7te7tOLIXÓVOC. D. M Mcd , dt E 9. ^D dod ed 
"4ógicvoc vw. Ó mou(jcoc, voi rorjoavvoc. SH jM POOR CLIP dpa ur 
, € , - 
MéAAav c. o mod Ov , v0U zt0LQOovcoc. P. zowotus9e, ofus9e 0109€, oi0O& — Éotvvo, oivco. 
| ; 
PASSIVORUM acpdjeyua. i Magis 
as s Midi: $ S. menor 7LE7E0LT10 7ZIE7LOLTLO 
r : baud e RUND Vado Cum , " | D. zezowjue9ov — mero 9ov zeztouo 9v 
QUEOLSO MOIS OUHOLPTEOLER y, 2 TrOL£€T00, VUL — ^ D, mpezpQu/uEDO — Tt6eTLOLTO OE TITOLI: 
D uS j éco Sov, clo9ov íscOor, sio9: i 3 oin Lum 
« 7toLEÓuES OV , gs » »; etOv'or 4d400L0v0G «. 
ov I Z ? 
P. noiwónt9)«,o$ut9« fc0Ót, tiG-9e — Éovvou, oUrvou. E IYORUISEM iion dd fto neln 
xiii n MN Kon i o 7r0Lm9'euyvqv 
r » 3 * . Ttoumd'eíquev 7t0Lmd'eínve 7 
S. inoójgv, o$uny ÉrtoLÉOV , OU émoiéevo, sivo TR p . DAMEN 
- MéAAov «. 
D. &zowóut9ov, ojuc- éco gov, cioJov céo-3qv?), eío-Oqv z ; ; 
t S. zou9qooíugv — rt0u910010 70130 0L70 
P. àzouóut9e, ofut9e éc096, cic9€ — Éovvo, 0UVTtO. D. zrouq9«ooíueJov 700910001090». ztou9-q0oíG9qv 
Ilagoxeíusvoc. P. zouj9560í(u&9x 7vc0u95001096 — nou 9icoico. 
3 2347 
S. nenoíquot zenoíncat ztertoíqvout Mev' óMyov pilar, 
D. ze7zoUjue9ov — memoínoov rez 0íqo-3ov S. memowcoíuq» — re7t0Uq0010 7L670011]0 0.00 
P. zezoujue2o zteztoína Je zremoínvvou. D. zezouooíuedov zreztoUjOoLo Joy | rerrougoío d qv 
"Y z:egovvveAuxóc. P. zemoumooíueOu rre7c0L,00109€ 7EE7EOLTOOLVTO, 
S. émenmoujuqv inenoínco izeztoíqvo | Tóàv omoraxtuxo» iveovüc. 
D. àmezowjptOov  àmemoíqgoOov — inemoujocOqv S. idv ztoiéoiot, Dues 7E0L€q, 3j zvoLéqvot , Tyco 
P. àmsemoujue9o — émemoíno9e ézezoínvvo. D. aous9ov, ójus- éj9Oov, 090v éqo9ov, j03ov 
?Aópiovoc x. quor inea et 4 " 
S. ànouj9qv énouj)q6 àmouj2n Pena Ae PUR uu i VETT UM Ne 
p. ézroui9 qvov émou9 qva Ms " RORIS. E 
P/isoloique: Pnodidqre BEnoví$qcav. S. àcv rreroLóiue nenouij meTroLijc 0L 
xdE9t mm: D. ze&7morióusSov  rr&em0Uj020Vv 7TLETEOLTO OOV 
2) e£c95v] Ed. 1542. typ. errore: éo9gv P. memoiópueJo m&moio9e 7EETEOLOV VOL. 
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"4ópigvoc c. 
S. idv ztom9.6 7toun 96 7:059 ij 
D. 7t0L09 jvov z0un9 Tcov 
P. z09oyutv 709 v6 7t0.19:À01. 


Tóàv &nmopgeuQévov noOquxóv 
?"Evseovóc. smoiéeo9or, sio9ou. 
llagoxeí(usvoc. nenocujo9ot. 
"4ógioroc €. mou9 vou. 
MéàAov w. nmouj9q6so3o. 
Mev' 0Aíyov uéAAov. me70uj0c09o. 


Participia Passiva. 
Praesens. ó zroieóp&voc, oípsvoc. vo) vov. 
Jl«ooxsíusvoc. Ó mteTtOujuÉvoG, voU vov. 
"dógicvoc of. 0 zroupSeíc, vo) Sévvoc. 
Mé£AAov d. ó moug9400usvoc, vo) vov. 
Mec? óAÍyov u£AAov. Ó rezroujcópevoc, vo) cou£vov. 


MEDIORUM zogaeóayua. 


Mécov ópigruxóv. évecvoic. 
S. aoifoue, oues — TTOLÉI, 1j 7r0LÉETOL, ElvOL 
D. zoióucSov, oóuc- É£09ov , eic9ov ésaOov, eioOov 


Jov 


P. zoséps9«, ojut9e. é£096, cio9€ — éoveor, obvvat, 


Iloporvorvixóc 9). 
S. àxowóugv, ojugy  ÉrroLÉoV, oU inoiésvo, sivo 
D. àzoióut9$or, o$uc- Éc0-9ov, ciGO9ov séaOqv*), cíoOnqv 
3ov 


P. àzouóus2c,osut9« ét0 96, tic9& — Éovco, obvco. 


"Aógiovoc 0.5) 


S. énouoépugr ézouqo o ézro(To'oto 

D. émowjodpe9ov  imowjcac9ov ^ imouccOqv 

P. àmowuoéus39e — imowjcacóst ézroujo'avvo. 
MíéAAov «. 

S. moujcopot 7zt0u(01 7t0L Get OL 

D. zougoóusJov ^ moujcec3ov ztoLQo eo -9ov 

P. zouoóue2o 7r0Lq0 609€ 7r0LTOOVTOL. 


llpocvuxvuxóv uécov ivecvoc. 
S. zoi£ov , ov morcéc9o , eío9. 
D. zoiéso9ov, ceic39ov zt0LE&éG 9'ov , eíaO'wv 
P. zo:(éso9e, eto 3e zroLeéa 9o Xy , eío-9' mo xy, 


3) HlagerariXóc.] Kd. 1512. h. l. typ. errore habet scriptio- 
nis compendium , quod ZZcoexeíuevov siguificat. 


4) séc95v] Ed. 1542. male: éc9zv 


5) Huic Tempori in margine apposita est annotatio: Cir- 
cumflexa mediis carent praeteritis, indef. et fut, secund, 
(sic Ed. 1542. ; in Editt. Camerarii h. 1. leguntur: Plera- 
que circumflexa carent mediis praeteritis, indefinitis et 
futuris secundis). 
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"4ógiovoc c. 


S. zoujco. 7toup0 40 9 
D. zowjo«c3ov zoo ao ov 
P. zoujcac3 zrouo ác 3«cav. 


Tóv sixvuxdv' ivscvolc. 
7roLÉ0LO , oio 7r0LÉO0LTO , OiTO 
£o.cO'ov, oic9ov soícOqv, oía3qv 


S. 7toi£ofuxv , ofunv 
D. ztoitofut9or, ofut- 
3'ov 


P. zonofut$a, o(uc9o. É0(00€ , oig € 


^ÓpioToc c. 


éo,vvo, oivvo. 


S. nouceturv 7r0Lq0 LO 7r0Lq0'GUTO 

D. zouj&aíusSov; zrowjcouc9ov ^ rrouraíc3 nv 

P. zmowcaíus9e ^ zoujouc3e 7t0UQOOLVTO. 
MéAAav «f. 

S. noucoíumqv 7roLj0'0L0 7rI0L(00Lt0 

D. zoujco(usJov  rzoujcow 30v — rr0ucoícOnr 

P. zowcoíue9« ^ moujco.c3e 7r0L100LVTO. 


Tàv $zovoaxvuxov ivsGvdc. 


S. idv zoiéouat, 7L0LÉm [7] 7toLÉqvOL, TtOUL 
Que . "n 
D. zoiópute$ov, óus- égo9ov, g09ov  éno39ov, zgo9ov 
Sov 


égc9€, qg09& 
4ópicvoc c. 


P. zoiópnt$o, uc9c éovvoL, QVTOU, 


S. idv movjco uet mroujcn 7roujo toL 
D. zowooue9orv rroujoqo3ov zroujono3ov 
P. moumoóue2oa zowjquc3e Zr0LjO (OVV GL, 


Tv» àmeosuqáror pícov 
"Eveovoic. moiésO9ou, cic Sou. 
"dóou.ovoc €. rroujcacSo. 
MéAAoev «. rroujsco3or. 
E Participia Media. 
Praesens. ó zrottÓptvoc, oUp&voc. 
"Mópiovoc vw. Ó noumodpusvoc. 
MéAAov o. Ó zoumcópevoc. 


SECUNDA CONIUGATIO 
CIRCUMFLEXORUM. 


'Ogucvixdy. Bvegyqruxóy. Évsavaic. 


S. Poco, oi Boéeic, Gc goce, € 

D. Bocsrov, &vov  focsvov, Gvov 

P. 8okopsv, otv fodere, ve Bocovot, dot. 
Iloovovtxóc. 

S. àfóaov, ov éfóoasc, ac —  flóne, « 

D. éfodsvov, &vov iflonérqv, dvqv 

P. àBodousv, Ouev &fodevs, Gre — Éflómov, wv. 
IHeooxeíusvoc. 

S. Beflónxa BeBóqxoc BeBónxe 

D. Befodxosov Beflodxovov 

P. geflozgxopev Beflogxove BeBoqxac.. . 
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S. ifeBorxsuw 


Sg 


ifeBonxeiuev 
S. 
D. 
P. àfogcoutr 


ifBónco 


Bozco 


vem 


Borzcousv 
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*Y zegovveeAuxóc. 
éflefonacuc 
iBeflorxcuvor 
éfeflodxeuve 
"46ópi0roc c. 
ifógcac 
éflogoovov 
éflozcave 

MéAAov «f. 
florjcsc 
forcsvov 
Borccre 


&feBonxsu 
EfeBonxeívqv 
igefodxeuav. 


éflónoe 
égonccar 
àBógcav. 


goce. 
Borcevov 
Bo9covci. 


Tàv mgocroxvuxóv Éveotóc. 


S. fóoe, « 


D. foctvov, &vov 


P. foceve, ive 


S. Beflónxe 
D. feflozxevov 
P. Befloqxeve 


S. Bógcov 
D. fojcocov 
P. fozcoce 


Boaéro , cro 
floxnévav, avrov 
Boaérocar, (voca. 


Jlauxcíuevoc. 


BsBogxévo 
BsBogxévav 
peflogxévacav. 


"4ópioroc c. 


Boncáto 


Bozgcdvov 
foncécocav. 


T» s)xvxàv ivscrOc. 


S. Roco, out 


D 


P. 8o&o:uev, 


Bodoic, dc 


focot, Q 


[1 


Bodorvov, ovov Boxoítgv, wee 


Gut» foco, qve 


Bo&otev, dev. 


xoci foumqv, «mc eic. drvuxOG OG rt0LQQV. 


S. BefBorxou 
D 


P. Beflozxouwsev 


S. Boxcouw 
D. 
P. fogcouev 


S. Borzcco 
D. 
P. forgosíausv 


S. foco 
p. 


IHaooxstusvoc. 
BeBoqxouc fefonxo, 
Begodxorvov BeBouxotcqv 
Beflodxore Befloqxorev. 
"dópuovoc o. 
fo9coc Boso. 
Bocoeov Boqcaícav 
Bozcauce BoQcouev. 
xal ocloÀuxoG xoci QrtixOCG. 
flozaeuoc forjocue 
Boxyasíoavor Bonceuxvqv 
Boqcsíavs Boot. 
MéAAov «. 
foaoic poco. 
fozcorov Bogcoícqv 
Boaos flozcotev. 


P. Bojcoiisv 


| 


| 
| 
| 


| 
| 
[ 


*Yzovoxvixóv ivectog. 


S. Bodo, flodnc, dc fon, «$) 

D. Bodéqvov, Gvov  Botqvov, vov 

P. Botoutv, dutv fRouqce, &r& fBococt, wot. 
AIaoax£íutvoc. 

S. fefonxo Beflot:«nc Beflonxu 

D. Befonxuvov Befonxqvov 

P. geBozrxoyusv Beflonxqure fefgoqxoct. 
"Aópuovoc o. 

S. fornco Borouc Boo 

D. fozoqcov Boqoqvov 

P. 8ozooyusv Bozoque Boc aci. 


"naoeugárov iveoyquxóv 
"EveOvÓc. flokeiw, &v. llaooxeíuevoc. Beffonx£vos. 
"dóguovoc e. fozcot. MéAAov v. fBofjcav. 

Participia Activa. 

Praesens. ó fo&cev, vo) focovroc, Gvcroc. 
llagaxt(utvoc. Ó BRefonxdc, vov fefonxóvoc. 
"Aóp.ovoc v. Ó fojc«c, vo) foicavroc. 
MéíAAev c. 6 foqjcov, vov flojcovroc. 


PASSIVORUM zaopgoedeyuo. 
Tàv ógicvixov éveovoc?). 
S. Bo&ouct, Oper foin, & focsvor, Got 
D. Bo«óutSov,Ous9ov &t0-290v, &o9ov dsc9ov, GoJov 
P. &o«óut$9a, Gus9« (6096€, &O9&€ — dovvor, Gvvot. 
JHagovovixóc. 


S. ifoaóuqv, dpuv ifodov, à éflocevo, vo 


D. igooóutSov, óus- €6090v, &cJov a£cOqv, &c3qv 
Jor 

P. àBocóut9e,Gus9« Xt09€, X096 — dovvo, Gvco. 
Iloaooxsíusvoc. 

S. fleflónuo. Befóncoc Beflóqvou 

D. gefogus2ov flegóno 3o» fegóqc3ov 

P. felozus2o Begóno 3e Befónvvou. 

"Y zregovvveAuxóc. 

S. ifefBoguqv éfefónco zgeflóqvo 

D. éfsfgogus9ov ^ ifefgónc9ov ifgeflogo9qv 

P. ifeflogue3o éeflóno 9e ifeflónvro. 
^Aóguovoc «x. 

S. éfor9qv iBor9qc égor3q 

D. igon9qvov éfon9 var 

P. éforoqutv igon9quve iflor9qoav. 


6) d) sic Editt. 1548. , 1557.; Editt. 1542., 1545. 7. 


7) Haec inscriptio, quam ex analogia primae Coniugationis 
Circumflexorum addidi, in Editt, 15429 — 1557. h. 1. omis- 
8a est. 
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MéAAuv «. 
S. Bon9qoou«t Bon9161 Boqy9«csvo 
D. Boq95gcóus9ov og9506cc2ov — fon94ocoOov 
P. 8on9qcóuc9o — fon95ctsc2e Boq9qoovcot. 
Mev' óàíyov uéAAor. 

S. Befloncouot Beflonon Befloroevoc 
D. fleBogcóps9ov  fefonjcsc2Jov Befonjoco3ov 
P. 8eBoqoóuc9o ^ Befoqcso3e Befloqcovcoc. 


llgocvoxvixov zw Oqvixy. ÉveovOC. 
S. Bocov, à flon£c9 , &o9o 
D. 8o&ec9ov, &o3ov Boxíc9wur, &c9wv 


P. Bocso9e, &o3c fgocéc9wcar, «cJ9oca«v. 
IHoaoox&íusvosc. 

S. gegónco Begono3o 

D. feflógo9ov BeBoqo9ov 

P. 8eflóqo 2e gegonc3'ocav. 
'Aópuovoc c. 

S. Bor3qvt Bon9qvo 

D. goz9qvov Bon9 vov 

P. goq9qe Boy9qvoc«v. 


Tov s)xvixow ivtovOG. 
S. Bocoíuqv, eju»  Bodoro, qo fo«orvo, exo 
D. 8oeo(ut$ov, duc- &0L09ov, G090v «oíc3q» , eo3qv 
32ov 


P: Boco£ue9e, duES« (0,09€ , Qo &0LVTO , ovo. 
Jlopoxeíusvoc. 

S. BeBonunv Befoijo Befosico 

D. gefonusJov Befloiio3ov Befojo3qv 

P. efogue2o Bsforo 3e Befoiivco. 
"Aópiovoc v. 

S. Bon9síqv Born3'eíqc Bon3sín 

D. Bon9tíqvov fBoy3eupqv 

P. Boj9cíquev Bo59eínvs Bou93eíqcav. 

MéAAov «. 

S. Bog9«co(ur»v —— Bon3«coro fon934oorco 

D. Bog9400(usJov fong9400(.09ov — Bon91270íc9qv 

P. Boqy9400íut9o  fBon9500.09€e —— Bon9100uvcvo. 

Mev' óAíyov uéAAov. 

S. Befoqooturr Begoncoro f'efgoqcorvo 

D. BeflogcoíusJov fsfojcowc2Jov fefloncoíc9qv 

P. BeBoqcoíus9e — Beforjcoic 3e Beflorc'o(co. 

Tàv ómovoxvuxóv ivecvo. 
S. iàv Boáouca, Gus. Boc, & Bodcqvor, Gro. 
D. 8o«óus9ov, óus- 5090rv, &c9ov &909ov, &c9ov 
Sov 

P. Boedut9«, óus9e (5096€, &cJ& — &ovroL, Gvcar. 
Ilapoxetugvoc. 

S. éàv fefloópor — feflos, BeBosvou 

D. BsBoocpusSoy Befloro9ov BeBozo9ov 

P. 8efloópue3o Begozca9e Begocdvcaot. 
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"Mópio voc c. 


S. idv Bog9o Bon9ic Bon91 
. Bon9qvov Bon97vov 
P. 8ory9oytr Bon9 qe Boc. 


Tàv énopotuqavav 
"Eveovoc. floksoOut, &o9v. 
li«poxe(usvoc. Befozo9o. 
"Aóp.ovoc M. fonS9avo. 
MéAÀov «c. Boj9100:c9o. 
Mev! óAíyov u£AAav. Bsfonctc9o. 


Participia Passiva. 
Praesens. ó floxóuevoc, Gpusvoc, vov. 
Jlagoxt(uevoc. ó BsfBoyuívoc, vov uévov. 
"Aópuovoc c. Ó Bon9s(c, voU OJévroc. 
MéAAov c. ó Bon95gcóusvoc, voU uévov. 
Mev' óAíyov uéAAov. Ó fsfloncóusvoc, voU uvov. 


MEDIORUM zapcóuyua. 


Máéc'wv ópiovixóv. ÉveOt Oc. 
S. fBocouot, ouet Bon, & Boc&evor, evo 
D. go«óus9orv,Out9oy &£0 90v , &GXov dsc9ov, &cOov 
P. goaóut?«, dut9e 4609€, &oJ€ — dovvot, GvvoL. 
IHoaoovovixóc. 
S. éfooourgv, ópuqv. édocov, à éflotevo, &vo 
D. àgooóutSov,dqe- €6090v, &oJov «écOqv, dc9qv 
3ov 


P. ?o«óut9e, óus9« 609€, &O9€ — dovro, vro. 
Circumflexa, etin u£, carent praeteritis. 

"Aópiovoc c. 

S. ifonodáugv éflozo'o éfloro'wvo 

D. àfoqo4us9ov — iBonc«c9ov éflono o9 qv 

P. àfoqosue3o iflotcao2& éfloqoavvo. 
MéàAAov c. 

S. Boqcouot Bo5ou Bonoevo 

D. Bogcóus9ov ^ fo«5cso2ov Boncsc3ov 

P. fogcóus2o Boqoso 9e Bocorcot. 

Tàv mocvaxvixov àveOvoc. 

S. Bocov, o Boaéc9wo, &c39«o 

D. Boceo3ov , &c9ov Booaíc9wr, do9wov 

P. 8occo9e, &o96 fBoxécJ'ocxv, &o9wocarv. 


"4ópuovoc c. 


S. Bóqco. Boqyc&c9o 
D. 8o4jc«c2ov Boqcac3wov 
P. fogcac32e Boqcac3wucav. 


Tàv s)ÜxvixGOv iveovOG. 
S. Bocoíunv, euqv Bodoro, do Boxorvo, Qvo 
D. goeo(ut$ov, gus-  &0£090v, à03Jov «oícOqv, qo3qv 
Sov 


P. gouo(ut$«, jus9o. 601096, QG3€ — doo, divco. 
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ópiovoc c. 


S. Boycoaíugv foxcoo Boqcouo 

D. BogcaíusJov X goncocu2or Boncoaíc qv 

P. fozcoíus?2« Boca 2s Boncotvco. 
MéAAov c. 

S. Bouycoíuqr flonco:o Bo1couo 

D. 8ozcoíus)ov ^ flo5couc9ov Boxcoía qv 

P. 8oncoíus2o Borco(c 3€ Boc otvco. 


Tóv )nzoraxvuxOv ivtGvtOG. 
S. Bodo y. Out Bod , & fgocqua. , coL 
D. 8ocdpt9ov, out- «5oJor, &cJov «no Jov, &cJov 
Jov 
P. Bocóut9«, óut3c 


&qy09t, &àcJe — &ovvaL, ovrt. 


"Aógiovoc «X. 
S. édv foncopner  foncn gonoqvo 
D. Bogoous9Jov fonoqcJov Bo9c1«c3or 
P. Bogcopus2o Boronc2e Borcovcat. 


"Anaoíugovo uéca. 
"EvseovGc. focsoJot, &cOo. 
"4égiovog «. flojooacSar. 
MéAAov «. forgcscJo:. 

Participia Media. 
Praesens. ó focóutrvoc, csvoc, uévm, vov. 
"4óépuovoc «. Ó flogcépsvoc, uérm, vov. 
MéAAov c. ó floggóusvoc, névq, vor. 


TERTIA CONIUGATIO 
CIR CUMFLEXORUM. 


*Opgiovixóv ivegyqvuxGyv ivecvdc. 
S. xovcóo , à Xovoóetc, oic — xyovoóer, ot 


D. xovcósrov, oürov  XQVOÓETOV, O0UTOY 
P. zoveóousv, o$utv y0VOOttt, OUTE XQVOOOVOL, OUOL, 
Ilagovovixóc. 
S. éxovcoov, ovv  iyoícoec, ovc —éyoUOos, ov 
D. iyovootrov, o)rov Pyovcoérqv, ovrqv 
P. àyovoóoutv, o$uev éyovoosve, ovv& éyoUcoov, ovy. 
JHo«ooxstusvoc. 
S. xexovawxo xXEXQUOOXOG X&XQUOOXE 
D. X£XQUOOXOTO/ —XEXQVOQOXOTOV 
P. xexovocxauev  xsyovcoxove —— x&eyQvOQxoGt, 
*"YnegovrvsAuxóc. 
S. éxeyovOwxsutv — ixsyovOouxsug — éxeyovo uer 
D. ixeyovodxsurov éxeyovooxsírqy 
P. éixeyovoxe(uzv ixeyovGoxeue — éxeyovo xe(o ay, 
4Mógiovoc «. 
S. éyovowcoe àxovc'ocac éyoVc'wce 
D. iyovowGorov — éyovowocqv 
P. iyovocdcausv — éyovodowve éyojc'wcar, 
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MéáAAov e. 
S. Xovooco Xovooo&tc 
D. Xovaw eror 
P. xovod couv XQvGoOttE 
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X0ovodooe. 
X0vowocevor 


Xovo«wucovot. 


Tàv nmgocvaxvixov éveovOc. 


S. XoUco£, ov. Xyovcooéro , oUvo 
D. Xovcóevov, o)tov  |xovGoíror, ovvrOv 
P. Xovoósce, oUc& Xovcooéraocr», ovvQOCcy. 
Hoaooxcíusvosc. 
s. X£XQUOGxE XEXOVO XÉT 
D. X&XQUOOX&TOV XtXoUGOXÉU(OV 
P. X&XYQUO(xete X&X0UVOOQXÉT(0O0Y. 
"ópior0c «. 
S. x4oUcocor X0Qvo'oc vo 
D. Xovodoocotor Xovooocdvov 
19) Xovow corse X0voaocorocar. 


Tov sóxvixov ivscvOG. 


S. Xovvóorut, oit youGOotc, oic 
D. 
P. zovcóoquev, oiuey X0VOO0tt6 , 0lTE 


X0vGó0/tOV , oirov 


Iloapoxe(usvoc. 
S. xeyovocxouut — xeyovooxoLc 
D. x&XQUOGXOLCOV 
P..xexovooxonusv  x&eyovocxotts 

24óguovoc c. 
S. XovodocouuL Xovoccotc 
D. Xovcdooutrov 
P. xovocoouusv — xovodocoice 


X0voóoL, ot 
x4ovcooívqv,oítqv 
Xovoóotev, oity. 


xXEX0VO(XOL 
xexovomaxoícqv 
XEXQUO(GXOLEV, 


X0voo coL 
qXovoocaícqv 
Xovodwocotev. 


xai cloAuxGoG xb GrvUXOC. 


S. xovooocsux Xovooostoc 
| D. Xovo'oocsíovov 
! P. xovcocsíouev — xogva'aoeíove 


XQUO(GO&LE 
Xovoaoeuxeu» 
&Xxonovoa, GAA. 


"Mduxoi, yovodcostar. 


MéAAov c. 

S. Xovodocou Xovowocotc 
D. XQvoccorro» 
| P. xovowcoruev — xovoocorce 


Xovoc coL 
X0voaooírqy 
Xovo«aocotev. 


'TTà» omovroxvixOv iveOtOC. 


S. idv ygvOóo, à xovcóqc, oic 
D. 
P. xzovcónutv, Quev  XovGÓqv6, O6 
Jloapoxeíuevoc. 
x&yovodxqc 

XEXQvO xcov 
XeXQUO'Oxqt6 


S. ààv xexovooixo 
D. 
P. xexovodxousv 


"4ópiovoc c. 


S. éd» «gvco0 — yxovowonc 
D. Xovowo1nvov 
P. yovo'woouev Xovodwoqcc 


XQvoór, oi 


Xovoóqc0V, v0» yovoOqvov, otov 


X0VcÓ00L, (GL. 


xexovaoxn 
xXEX0vO(XQrOV 
XEYQVO(2OOC1, 


XQvod0n 
XQvowGncov 
XQUG(600.. 
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Té» dnogsuqüvov 


"Evsovog. yovoóttv, oUv. 
Jllopoxe(uevoc. «exovowxévat. 
"AópioToc X. yovoGooL. 
MéAÀov c. yovcooctuv. 


Participia Activa. 


Praesens. ó yovoóo», Gv. óovoc, 


0764. 


Jogoexe(uevoc. Óó xexovOoxoc, Goxvia, O'wx0c. 
"ógiovoc v. Ó yovo'wouc, co ca0v, COCCY. 
MéáAAov o. Óó yovowcor, cocovoa, coc0v. 


PASSIVORUM z;igdÓeyuo. 


Tav ógucvuxÓv zoO95w0v Évecvuc. 


* Xovoóouct, oUjuot XQv0Or oi 
0cc9ov, ovo Joy 


eu 


- XovGoóutSor, o)- 

usgov 
xovcoóut9c, oó- Ót09€, oUOJ& 
utcoo 


JIo.govovixóc. 


u 


£yovcoóuzv, ojugy ÉyovoOov, oU 
0£0 90v, ovo -Jov 


J 


iyovcoóusS9or, ov- 


Xyovcocctou, oUvOU 


óecOov, ovo 9ov 


óovvoL, oUvvG4. 


éyovoóevo, o)vo 
o£c 94v, ovcOqv 


us9ov 
» àyovcoóutO«, oó- ÓtG Jt, oUGJ€ — Govvo, oUvro. 
uso 
JIlogoxcíutvoc. 
S. xeyovoopuot XEXovOO0GL xEXovo Orco 
D. xexovocue9ov  xsyovceo29ov X x&yovoeoJov 
P. xeyovoptO9o — xeyovcoo9e XEXQUO VTL. 
*YzreoOvrr&Atxóc. 
S. éxeyovo mv —— éxeyovcoco éxeyoio oro 
D. éxexovoope9ov ixsyovcec3ov  éxeyovowo 9qv 
P. éxexovodpue9oa  ixeyoUcocÓc ^ ixeyoUcovro. 
"4ógiovoc c. 
S. éyovo3qv iyovco o9 qc xov 9 
D. iyovodO95yvov — &yovcoO4vqv 
P. àyovoo9gusv — éxovooO9gvs 3Xovo'o 9 qcav. 
MéAAov «f. 
S. xovcoOqcopot  yovco do Xovoo (otro 
D. yovew94cóus9ov — 910co2ov 9ucco Sov 
P. yovow954oóut9e — O10c09€ 3ujcovcvot. 
Me óÀÍyov uéAAov. 

S. xexovoGcopot — xeyovaoon x&XQUO'GOETOL 
D. xeyovowcóut9oy — 000£090v cocco dov 
P. zeyovoocóut9« 00060396 0'(00VtOL. 


Tàv ngocvaxvuxov iveotoC. 


S. xovooov, o) 


Xovcoéc9o, ovc9o 


D. xovoósc2orv, ovc9ov xXovcoíc9ov, ovoOov 


P. xovoóco2t, ojo9& 


Xovcoéc9ocav, ovc9ocay., 


ó0V, oUy. 
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Iopoxe(uevogc. 

S. xexyovooco xEXovouoJ9o 

D. xeyovoco2or xexovo 090v 

P. xexovooo2€ xexovacoo Juv. 
"dógiovoc c. 

S; xovo'd9qr. Xovco39r0 

D. xovoc 910v Xovco)5vov 

P. xyovoo2qc6 Xovco9(vacov. 


Tov s)xwxOv mo9qcxQv ivecvOc. 


x 


Xovcoofuxv, ouv XQVGOOLO, OÍo 


e 


us9ov 


P. Xovooo(ut9«, ot- 00,09€, oto -Oc 


ute9o 

IHoepoxtíuevosc. 
xEXOVO(0 
xExovoqo9ov 
xexovo Qo Oe 


S. xexovoqumqv 
D. xexovaoue2ov 
P. xexovogue2o 


^ógioroc c. 


S. xovcodSeíqv Xovc'o 9 eínc 
D. Xovoo3eíqvov 
P. xovoo3eígusv  -xovoo2eíqve 

MéààÀov c. 
S. xovco91coíuqv xovco9100:0 
D. xovow926o(ut9ov — 9'j004090v 
P. yoveo$50o(ut9e — 9100.09€ 


XovoOo:vo, oiro 


Xovcoo(utSov, oí- 001090v,0i090v ooícOqV, oícO qv 


doLVTO , OLVTO. 


xEXQvO Qro 
xEXQVOG Tv 
XEXQUOOVc0. 


Xovco 23 cín 
Xovco9eujvqv 


Xovoodeíno«v. 


Xovc'o-9500u70 
$5co(090v 


d'icoivco. 


Mev' óÀíyov u£AAov. 


S. xexyovcocoíuq»v xsyovooGcoLo 
cu004030v 
coco Oe 


D. xseyovewcotutSor 
P. xeyovooco(ut9e 


xXEXQUOOGCOLTO 
c'oco0íc 94v 
0000LV70. 


Tàv jmovoxvuixOv vecta. 


S. àdv yovoónue, — XQvO Or, of 
[7171 
XovcoduESov, 
outdov 
« XovcoouE9 o, 
aue 
Ilopoueíusvoc. 
. édy xeyovoopoL x£yovos 
x&yovcopueJov xtyovo;oSov 
xexovoopue9o — xsyovozoOe 


g 


óq0Je, ào3«& 


S 
D 
P 


^4ógiovog d. 


S. idv xovoo90 — yovow97c 
D. Xovoo9 vov 
P. xovco9opsv — xovoo9T7c6e 


Xovoóqvor, cot 


óq03ov, QcJov ógoJov, àc9ov 


óoYTOL, QOVUCL. 


XEXQVOTTO.L 
xexovozoSov 
x&XQvOOVtOt, 


Xovoo31 
Xovoo 3 5vov 
Xovomo oct. 


Tv àmogsugurov naOquxov 


"Eveovoic. yovoseo9at, ovo Oo. 
Hopoxe(utvoc. xexovaGo9ur. 
"ógu0Toc €. Xovcw vau. 
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MéAAov c. yovco91]009ot. 
Mev' 0Àíyov uéAAov. xceyovodoto 9o. 


Praesens. ó xovcoópsvoc, ovptvosc. 


XCIV. 


GRAMMATICA .GRAECA INTEGRA. 


Participia Passiva. 


Jlapaxsíusvoc. Óó xeyovowuévoc. 
"4óguoroc o. Ó yovo'mOeíc. 

MéAAov o. Óó xyovo'w 9500pevoc. 
Mev óÀíyov uéAAov. Ó xeyovoGcópevoc. 


MEDIORUM zogeóeyuo. 


Méca» ógucvixv £vsovac. 


S. 


D. 
P. 


S. 
D. 
P. 


SUU 


D. 
P. 


S. 
D. 


P. 


S. 
D. 


Xovoóojuxs , oUjcs 


- Xovcoóus9ov, oU- 


utedor 
XovGoóut9«, oj- 
ue9« 


iyovcoóuyv, o)- 
un. 
àyovcoóusSor, ov- 
utcdov 
éyovcoóut9«, oU- 
ueda 


éyovowc cun» 
éxovc'ocaueJov 
éxovo on usd 


Xovodcopot 
XovoocoueJov 
Xyovoocope2o 


Xovcón, oi 
060 Jor, ovo Jov 


óc0 Oct, o0 3€ 


Iooovovixóc. 
éXovooov, o) 


060 90v, otO Joy 


óc0 9€, ovo -Jc 


Mópiovog c. 
éXovowoo 
éxovowcoac9or 
éxovo coc 9e 
MéàAov c. 
Xovocon 
Xovco cec ov 
XovowcscO& 


Xovoóoevot, ovco 
óc0-9ov , ovo Jor 


óOYTCL, OUVTOL, 


éXovoóOevo, oUvo 
oéc-Oqv , ov o9 qv 


00VTO , OUVCO. 


&yovo'dcoro 
éxova oc ac 2 qv 
éxovoocuveo. 


Xovowoevout 
Xovowctc 9o» 
Xovawocovcot, 


Tày npocvaxtuxov ÉveoTOS. 
Xovcoéc 9o, ovc9o 
Xovcósc3Jov, ovcJov xovcoícJov, ovoJwuv 


Xovoóov, o) 


XovcGócG Je, ov09€ 


Xovoooo. 
Xovcocac2o» 
Xovcoocac9e 


"ópicroc X. 


Xovcoéc9wcoav, ovc9ocaYr. 


Xovoccc 3o 
Xovcowccac2orv 
Xovo'wcdc2oo0«v. 


Tóàv eÜxvixóv uécov Évscvdgc. 


Xovcootuxv, otu5nv 
XovaooíutSov, oí- 
ut9ov 
Xovcooíut9«, oí- 
ute9o 


Xovo'ocaumqv 


Xovc0040 , oio 


Xovc0o(o , otro 


601.090v, 010 Jov ooícO qv, oíGO qv 


60.09€, oic )& 


"4ógiotoc c. 
Xovodcocoto 


004VT0 , OLVTO. 


XovowoOLTO 


XovcoceíueSov yovcwouic90ov  xovaocaíc9 qv 


P. xovowoo(ue9o  xovowooc9€ 
MELANTH. OPER. Vor. XX. 


XovoG0ouvto. 


162 


MéAAov c. 
S. xovowcoíutg» ^ xpvcwocoto Xovoocotco 
D. xovoecotus2Jov xovcowcoiwcJov  yovoocoíc9qv 
P. xovowco(ue9x  xovowcoiw9&e ^ xovoocotrro. 
Toà» jmovaxvuxcy ivecvOc. 


S. idv yovcóvuci, — XQUOOq, oi XovoóOqvOL, GOL 


[2777.73 

D. yovcoóutóov, ó50Jov, Q090v ógcJov, oc3Jov 
GueSor 

P. yovcoóut9«, óq09€, Qc)E — dovvat, ovrt, 
Qu 


"4ópuovoc «. 


S. éav yovcéicouou yovodion Xovo ovo 
D. yovcoceJov xovowogcJov —xovowoqc9or 
P. xovoocpe2c — xovowongc2s yovadcovvat. 


"4naoéugovoa uíca., 
"Eveotóg. yovcósoOSaot, ovo Jot. 
"Aópuovoc €. yovod cao Oo:. 
MéAAov €. yovowoscoSo. 


Participia Media. 
Praesens. ó yovcoóptvoc, o/ptvogc. 
"dóguoToc o. Ó yova'mocpu&voc. 
MéAÀov w. Ó xyovooocóusvoc. 


PRIMA CONIUGATIO VERBORUM IN MI. 


Tàv ógicrixóv evepymqvuxoyv. év&ov OG. 


S. cí9uut víO qc ví9 QOL 

D. zí9evov víJevov 

P. c(2&uev víOeve vLO €i OL. 
Ilegovovixóc. 

S. éví9 qv &í9 qc &í9q 

D. irí9evov ii Dérqv 

P. àcí9eyev &í9eve érí9ecav, 
Jlopoxecíuevoc. 

S. céD'euxo vÉOEux0G vÉ9euxE 

D. qv&O cíxo tov ve OeíxaTOV 

P. ceJeíxoutv ve9eíxoavs v6 eíxoOt. 

"Y zeoovreeAtxóc. 

S. éreO eíxeiv ive eíxcuc ire D eíxe, 

D. éveOeíneuvoy — bveOeuxeíeqv 

P. iveOeíxceiuev — Eve D cíneuve ive eíxeuc av. 
"ópiotoc c. 

S. £9uxo E£9qxoc E9que 

D. i9uxovor é9qxevqv 

P. à94xoutv éOxove &9qxav. 
"4ópuovoc Bl. 

S. E9qv £9qc £9q 

D. &£9erov à9érqv 

P. ÉSepev &£9eve &£9ecav. 

11 
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MéAAov qf. 
S. 9570 3jocuc 
D. Ocevov 
P. 39u4ooutv Ouceve 


Oqos. 
O«osvov 
9qcovot. 


Futuro. 2. carent in 44, ut circumflexa. 


Jipgocvaxvuixv iveoyqvixoy. éveotoc., 


S. ví9evL vL.OÉVO 
D. ví9evov vt9évov 
P. cíOeve vLOÉévOGOV. 
Ilooaxeíutvosc. 
S. TÉJEL/xE TEJELXÉLO 
D. vEJ eíxevov vEOeuxévoy 
P. VEO €(XEvE T6e9tuxévOO0 V, 
"4ógiovoc c. 
S. Oqxor Ouxovo 
D. Ouxovor Ouxdvav 
P. SDUuixove Oaxovoccv, 
"4óguovoc ff. 
8. OSéc. 5$ 9éc — 9évo 
D. Jévov Jérov 
p: Sévc J2éroGcav. 
Tàv» s)xvixQv ivsOvOC. 
S. cO eíqv vUL9 €ínc vL &íf] 
D. vLOeíqvov vtO euim 
P. ve3eíguev vLO eque vi9élno«y 5j Ti9Eity 
Ilapoxtíusvoc. 
S. ve3eíxouut v69 &íxoLc v6 &íx0L 
D. ve9eíxoLTOV v&Oeuxoívqy 
P. ce3eíxouusv v69 eíxoLtE ve eíxotev. 
"Aógiotog c. 
S. Oqxotut Suxouc Suxoc 
D. Suixouor Oaxoívqv 
P. Svxouuev O'ujxouc Suixoutv. 
Mógiovoc f. 
S. Jeíqv 3'eígc 3eín 
D. Oeíqvov Seu 
P. Jeíqusv Deique Se(noev vel S&itv. 
MéAAov «. 
S. 94coi. 9icotc $jcot 
D. Oucouor Oqcoírqv 
P. 9qcouiev 3ujcoure Ojcorcv. 
Tàv )novaxvixov ivtotuc. 
S. éà» v.90 7()6 tU9 
D. TLÓ TUOV TUO qVOV 
P. «26v TLO TUE 7LO G1. 
Alopoxsíuevosc. 
S. iày veOcíxo — veOsíxnc v6O eíxn 
D. veg eíxqvov ve eíxmtoy 
P. v&9síxoyutv ve D exque T6) €ÍX0001. 


PHIL. .MEL. SCRIPTA PHILOLOGICA. 


?"EveovoGc. viOévot. 
^ógisvoc «. Sgxat. 


bI , , 
"optovoc c. 
^4ópiovoc f. Ó 9eíc, voU Sévroc. 
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"4ópiovoc c. 


S. idv Saxo Ouixnc Oaxn 

D. Duixqrov Sqxnsov 

P. 9uxoputv Ouxque xoci. 
"A4ópuovoc B. 

S. idv 9o Oc 25 

D. Sqvov Sqvov 

P. Joyuev Oque «oc. 


Tv ómegsuqarov ivegymiuxav 
JHogoxs(usvoc. ve9&uxévat. 
"4ógiovoc fi. Selva 5 9 vou. 
MéàAAov «. 9q50cwv. 


Participia. Activa. 
Praesens. ó v:9&íc, vo) viOévvoc. 
llagoxc(uevoc. Ó v&Otuxoc, voU v&OtuixOTOG. 


c 


0 Juxc«c, voU Ouxavcvoc. 
MéAAov vw. ó 9zcov, vo) 91covrtoc. 


PASSIVORUM zi gadeyua. 


'Ootovtxdyv rto-Oqruxov. éveO TOC. 


S. cí9euot cí9ecat víJevat 

D. z:39£u&9ov zí9eo 3ov ví9eo 9ov 

P. vz:29éue2e víOeo Oe víS&vtat. 
Jlopovovuxóc. 

S. àéviO éuqv éríS'ov évíS'evo 

D. àseDéue9ov &í9eo Sov à&i9éo o qv 

P. àveO9éune2o icí9eo 9e éríSovro. 
Jlopexsíusvosc. 

S. vé9e iuo véOeucoL víOtuot 

D. vce9eíue2ov víOeuo Jor vcéOeuo ov 

P. ze39eíuc2o vé9euo Oe véOeuvcou. 

*"YzsgovveeAuxóc. 

S. àéveDeíuqv éréOe.co iévéO euro 

D. ire9e(ue9ov — évé9ei09ov ive 9eío 9v 

P. àve2eiue9« ié9eiuc 9e évéD'euvvo. 
"Aópuovoc c. 

S. éréO qv &ré) mc £n 

D. iér£O qvov eO qeqv 

P. àéDquev iré9 qe iér£O qo'av. 

MíéAAov c. 

S. ve)noouot v60 10 ve) q06vat 

D. ve9400pe9ov — vt910s030v ve9 1050 9ov 

P. «e9400u6£2« |  veOq0c03€ ve9qoovcvat. 


Passiva in pa. et indefinitis et futuris secun- 


dis carent. 
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Mv óÀí(yov uéAAov. 


S. «sO9cíoouot ve9eíon vre9eíoevaL 
D. ve9e(00ueOov | ve9eícsc ov — veOeíoso Soy 
P. ce9eic0uz9& — ve9eíoco Oe ve9eícovvat. 


Tàv moocvoxvixov moaOq«0x» iveOtOc. 


S. víOsco xoi víOov vu9éo 9o 
D. víOeoOov vL9éo Jwov 
P: víJeo Oe vLOÉ0 9wcav. 
Jllapaxsíuevoc. 
S. véOti00 v69eío 0 
D. végeuo ov v&9&ío-Dov 
P. vTí9teu.O € ve í0 90r. 
"4ógiovoc «. 
S. víO qu. veo qvo 
D. —céOqvov ve9mvov 
P. víOque v6) qv o0 Qv. 
Tày» sÜxvixOv mo«Ó«vuxr ivsovoc. 
S. vi9elumv TLO €l0 TLO ivo 
D. vi2eíue9or vLO€LO J'ov vL9 eío 9v 
P. z:96(ue2o TLO&LO € vLO civvO. 
Jlagoxzíusvoc. 
S. veO9eíuqv v6) 600 v6 6ivO 
D. ve9eíusSor vTEJ€lO Sov ve'eío-9 qv 
P. ve326e(ue9o v696l0 9€ v6 6l VvO. 
"A4ópuovoc c. 
S. ve9eíqv ved eínc ved eín 
p. vejeíquvov ceOeupvqv 
P. ve9eíquev ved eíqve ve9eínoav. 
MéAÀov c. 
S. ce9qooíur veOqo0Lo veO 100010 
D. re9q00í(ue9ov | ve91001090v— ve91500íc9qv 
P. ce9q0oíuc9a — vtOcou9€ ved q00LvTO. 
Mev óàíyov uéAAov. 
S. ve9eiucoíunv veg eío0LO v&edeícouo 
D. ve9&ic0í(ueSov | ve9e(couc9ov — veOeico(c9 qv 
P. ve9eico(uc9o — ve9€(cou096 vt&9eícoLvco. 
Táày» énovaxvuxQv iveOvOs. 
S. idv v.90po( — v4935j vi9 avo 
D. z:26y&20v vLO T0 9ov vuLO jo 9ov 
P. z:39p62o v.) 09€ v9 vv. 
Jloguxsíutvoc. 
S. iày ve9Opot — v6O1 veo yon 
D. ve390£9ov ve9 090v ve9509ov 
P. ve9out9o veo 9€ ve9ovrau. 
"4ógiovoc o. *) 
S. éàv 1:69 166 v6) 
D. vE9dr0v ve9 jvov 
P. ve39ópuev T6 TE TE 901. 


4) «'.] sic recte Ed. 1557.; Editt. 1542., 1545., 1548. 9. 
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Tàv àmegeuqurov modquxóv 
'Evsovoc. ví9s0901. Jlogoxs(usvoc. ve)eio9at. 
| VópiOToc v. veOTvou.  IMÉAAQv v. ve9106020u. 
| Mev' óàÀ(íyor uéAAov. veS&(ceo Sou. 


Participia. Passiva. 
Praesens. ó vi19éusvoc, uírq, vov. 
Ilopaxtíutvoc. 0 veOtuuévoc, uévg, uévov. 
"Mdópiotoc €. Ó veOsíc, veOtion, veOév. 
| MéAAov «. ó ve9900p&voc, u£vq, vov. 
Mev óàíyov uéAAov. Óó veOticOuevoc, uérq, vov. 


MEDIORUM zoagdócyua. 





Méowv ógi0vixOv ivscvOc. 


! 
| 
| 
S. 
| D. v:9£us9ov 
| P. 





aí9euoL ví9eouL cí9evot 
ví9eoJov ví9eodov 
vLOÉue9 ví9eo 0€ cí9evvot. 
JHoepovovixoc. 
S. àviOéumr &í9ov éríO'evo 
D. àvi9£ue2ov &í9eo9ov é&i9éo 9 qv 
| P. éve2éue2o iévíO'eo 0€ i&r(D'ovvo. 


| Praeteritis inediis verba in 4u carent ut cir- 
! cumflexa. 
"Aópiovoc «. 


S. &Joyxopumqv ié9uxo iéqxovo 
D. é94xeue3ov é9qxac9ov i£OqxacOqv 
P. à94xeuc9o i94xac9e i9q4xavvo. 


^4ógiovoc B. 





S. éJéunv K£9ec0 xoi £9ov É9ero 
D. à3£ue3ov &£9eoJov é9éo9qv 
P. à9£uce2o £9e09€ &£9evco. 

| MéAÀev c. 
S. 914couot 94615 3Sucevat 
D. 9400ut2ov 9ucec Sor 9ucec39ov 
P. 9200ut9« Sq0s09€ qcovrvat. 


Carent et futuris secundis Media in ut. 


Tóv npocvoxvixov iveovOg. 


S. ví9tGo xoci víJov vL0éo 9o 

D. ví9sc9ov vL9éo9ov 

P. ví9eo Oe Ti.OéG 9woav 
*"4ópioroc o. 

S. | S5)xe« $S4xac3o 

D.  O4xac9ov Ouxac9ov 

P.  259xac9c SuxacSocav. 
"Mógiovoc f. 

S. 39éco xai Jo) 9éc9o 

D. 39éc9ov 5) JécJwv 

P. 9éco9€ 2o 9wo«v. 

5) 9fa9ov] sic recte Ed, 1557.; Editt. 1542 — 1548. male: 
l 


Séo9wuv 
11 
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Tày» s)xruxOv u£cwov ivtovoc. 
u 


S. viOeíunv TL) €lo tLO€iTO 

D. «(2e(u£9ov TUO eio ov TiO eío Dav 

P. z(96(ue2« vLO clo 9€ TL) eivt0. 
"dópuotoc f. 

S. JSeíunv eio Divo 

D. 3eíucJov 2eioJov Se(o-9qv 

P. 9e(uc9c Jioc Jeivco. 
MéAAov «f. 

S. 9qco(uqv 3jc010 Oucoo 

D. 9g00íueSor 39uo'0109ov 32«coíc 94v 

P. 2400íut9« 9uo'ouc 9€ Oqo'oLvvo. 

Tàyv onovoxvuxóv. iveatác. 

S. éd» vi9 not — vij [IN LITT) 

D. z(30pue9ov v.9 09 ov vui950 30v 

P. v(99u692 vu.O 09€ vLO ov1at. 
"4ógutoc c. 

S. idy Ouxouer — Dun Ouxqvot 

D. S9«xousJov 32uxqo Sov 3Suxgc3ov 

P. S9qxoueoo 3Juixqo 96 Ouxovcat. 
"Aópworogc f. 

S. idv 9ópoc 3i 9voL 

D. 39o5pu&9ov 9qc3or 9z03ov 

P. 39óue32« 9409€ Serrat. 


"4noag£ugaro uíca. 
"EveovOc. cí958090.. 
"4óguotoc B. 9£c9o.. nam aoristo primo caret. 
MíéAAov v. O40609o. 
Participia Media. 
Praesens. ó zi9£uevoc, vq, vov. 
^Aógiovoc B'. ó 9éusvoc, vq, vov. 
MéAAov «4. 6 9qcóusvoc, vq, vov. 


SECUNDA CONIUGATIO VERBORUM IN MI. 


Tó» ópgiorixGv. éveoyquxóv. éveovoic. 


S. Vovquc Tovnc 1ovQcL 

D. TOvOTOY Tovovor 

P. toveutv TOTtOTE iovàct. 
Iogovoviuxoc. 

S. Vovqv 10TU€G 1077 

D. tOTOTOV icvevqv 

P. Tovopusv TovovE 1ovoc«y. 
AIonooxeíuvoc. 

S. éovoax« f£ovoaxac £ovoxs 

D. écraxatov écvaxotov 

P. écvéxauev écvéxoe écvaxact. 

*YzegovrrtAixoc. 

S. éovíxsuv éovxeuc éováxst 

D. écvéxeuvor éovaxeívqv 

P. écvoxequev éctüxe(re écváxei av. 





"Sw 


"uh 
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£ovoo« £ov9ooc £c1q0€ 
icv5ycovov éovqgoétav 
écvqo uev éovcorE &ovqgcar 
"4ópiovoc B. 
£cvqv £cv9c £v 
£cvqvov dovqyvgv 
&ovqutv Écvmre £ovnoav. 
MéAÀov «f. 
e7100 OTQceic 07706t 
OTv,0tTOV erctvov 
0v100u€v OT106vE 0170076.. 
Jlgocvaxvixov. éveGvasc. 
1ovo3L icvevo 
tovovov icvévov 
VOTOTE icvovocav. 
IHopooxeíuevoc. 
£cvaxe écvaxéro 
écvdxevov écvaxévov 
écvaxeve écvaxévocav. 
"4ópioTOG c. 
ev500v 0v150010 
Ov5cotorv 0cT15010V 
LUTEA evq4c«vocay. 
"Aópiovoc B'. 
0759. OUO 
OTZTOV OTQUvOY 
OTi eUQyroccy. 
Tàv sÜxvixOw ivegyquuxov ivtordc. 
icvaíry icvaínc iovaín 
iovoíqvov iovaugcqv 
iovaínusv Liovoínve icraíncav vel city. 
Jlaooxetusvoc. 
éovaxouut écvxotc écváxot 
écvaxoor éovoxoícqy 
écvuxouusv écvOxoLtE écvdxoier., 
"Aógicovoc c. 
011004 071006 oT500L 
OvLOGUTOV ov5coaírqy 
PEL ITIT OU OCLTE OT50OLEV. 
"4Aópiovoc f. 
ovaínv ovaínc ovoín 
Ovaíntor TTE 
ovaínusv ovans etaíno«y vel ovaitv. 
MéAAov qf. 
etico cv ooLc 0v 600L 
O'v100:t0y ovncoírqv 
Goo tv 07:100L1€ 0v 00LEV. 
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- € LJ 
Tov vrovoaxvixov- vsovoc. 


S. ààv iovà ievóc icvé 

p. iovévov icvávor 

P. iozoysv LovOvE icvaot. 
Joooxs(uevoc. 

S. éàv éovaxo écvdxnc éovaxq 

D. écváxqvor Écváxqrov 

P. àcvaxoyusv éovaxque éco TO xat. 
24ópicvoc «. 

S. éà» ov500 eUcuc evo 

D. 07150110» OT101T0Y 

P. ovgcoyuzv OTq0q1€ 0U1000t. 
^4ópuovoc f. 

S. éd» ovo O'vüc ev 

D. Ov5c0» OTi tOy 

P. cvoypv, xoi lo- ovycs eTóc.. 


»exQc GTÉOMEV 
Tóv dnopsugavov 
"EvsOvGc. iovüvor. 
^4óguovoc o. cwca. 
MéAAov c. owvm5cav. 


"4ópuovoc B'. ovivou. 


Participia. Activa. 
Praesens. 6 ioc, iováco, tovav. 
Jlagoxs(uevoc. Óó Éovoxoc, £ovoxvia, écvaxóc. 
"4ópugvog «. 0 GTíCUXGc, Oto, OT(QOGV. 
"4égiovoc B. 0 cvdc, or&co, ovy. 
MéAAav «. ó cvjcov, evícovco, ccicov. 


PASSIVORUM ziagádayua. 


Tóàv óp.otuxv. ztaOqvixóv. üveovag. 


S. toveuoL tovocoL xoi Vovr Vorovot 

D. iovapus9ov Tovrac9or 1oTO0 Jov 

P. iocvape2o Tovao 9e Tovovvot. 
Ilooovovtxoc. 

S. iovaumqv 1OvOcO xxi ioto iototo 

D. íovaps3Sov tovoac Sov iovacOqv 

P. iovaucJo Toros VOVXVtO. 
JIlagaxeíusvoc. 

S. £cvouot £cvocoL éovoro. 

D. écvéype92or £cvac Sor £cvac ov 

P. écvapue2e £ovac9e &cvavcvot. 

"FztegovvreAtxóc. 

S. écvapqv £cvaco £cvovo 

D. éczeue2or écvac Jor éova4cOqv 

P. éovapus2« é£cvac 9c £ovavco. 
"4ópiotoc «. 

S. écv&9qv dova9qc iovéOq 

D. écvad quor é&ovoO qrqv 

P. icva9qucv écvaO que deva3q0av. 


Hogoxe(uevoc. écvoxévat. 


MéAAov «f. 
S. eva94couat ova qo ovad qo eva 
D. ov«9qcóus9ov cv«9450:09ov | cva9140e039ov 
P. eve2qoóut9a — cva910so9& ovo. (corvo. 


Indefin. et futur. [secundis] deficiunt ut supra. 


Mev óA(yov uwéAAov. 


S. écvácouor écrooq écv&cevat 
D. éocvacóus2Jov ^ &oractoSov éovacco Jor 
P. écvacóus9e ^ —&ov4ctoOe éovicovcot. 


Tov zocvoxvixdr évecvac. 


S. 1ovraco xoci tcvo icvác9o 

D. TOTOC 90r icv&cdwv 

P 1ovac Je iovac9ocav. 
Ileooxe(usvoc. 

S. éovaco écvac 20 

D. £cvacSor écvácdwv 

P. £ovac 9e éovác9wcav. 
"Aóguovoc o. 

S. ETAT evo qo 

D. Cvx9qvoy ovo S qcOV 

P. 0v qc€ evo.) 1:00. 

Tóv seÜxvuxdv za«Oquxór évscvoc. 

S. icvoíuqr £ovoio iovoico 

D. £evoíus2ov iovoicJov iovaíc9qv 

P. iova(ue2o icvoicoe Lovoiyco. 


Chrysoloras proparoxytona facit Vovouo, Torou- 
TO, SiC caetera. 


Ilapoxetwsvoc. 
S. éovo(umv &cvoio écvoivo 
D. écvoíusSov écvoic Sor &ovaía qv 
P. éovo(ue2o écvoicOe écvoivco. 
"4ópiovoc c. 
S. ovo eínv ov 9 cínc ovo.9 eín 
D. ovo e(qvov ovo Jeu» 
P. ovaSeínusv ovo.) cínve cvodeíqoav. 
MéAAav «f. 
S. ova3qcoíugv — cvaO(Qcoro O'vo.9100010 
D. evo2«coí(usJov cvo94covc3ov | cvaO2q00íc94v 
P. cvo2q00(uc9« cva94001096€ — ovo q00uvro. 


Mev OàÀíyov u£AAav. 


S. écvacoíuny écvéc oro écvdcorvo 
D. écvoacoíusJ9ov  &cvacowc29ov ^ &cvoacoícóqr 
P. écvacoíus9o ^ tovacoicOe éovocoLvco. 


Tàv )zovoaxvixorv. àveovOc. 


S. iàv iovouat — iovg £ovvoL 
D. £evopueSov iov&oSov iovic2or 
P. iovous9o icv&o9e icvovcot. 


171 
Ioooxe(ugvoc. 
S. idv éovOuo. —— tor éovavot 
D. écvopuecov écvio Jor éovracJov 
P. éovope2o éov&oJe éovovvot. 
"4ópioToc c. 
S. evo2o gv) c evo) 
D. OvtO.O TOV evo.) TOV 
P. cvo2ouzv ovo Oqv€ ov(:9 001. 


Tóàv &mageuqdvav 
"'Eveovo. Vovac Sou. Ilagaxe(uevoc. 6ovic3au. 
"Aóp.ovog c. cva97T»o.. MéAAov vw. ov«3qoec9ot. 
Mev óà(yov u£AAnv. íováctcoSat. 

Participia. Passiva. 
Praesens. ó ícvépevoc, uévg, pevov. 
JIagoxi(usvoc. ó écvouévoc, uévg, uévov. 
?4ópuovoc o. Ó ovaÓOs(c, ovaOtica, cva9£v. 
MéAAov «d. ó ov«9q40óutvoc, u£vg, uevov. 
Mtv olíyov uéAAav. Ó tcvacóptvoc, u£vq, vov. 


MEDIORUM oega&ayuo. 


Méccov 0guotixv. &veotos. 


S. Tovouot TovocoL TovotoL 

D. £ovops2or tOTOOJO0V Tovao3ov 

P. íovaued2o tTovooce VOTOYTOL. 
JIagovosixoc. 

S. iore Tovo TOTOTO 

D. íovope2ov TOTO 0» iovac2qv 

P. iovéyc9c TovoacJe tovto. 
"Aópiovoc «. 

S. écvqocuqv écvQco écvqoovo 

D. iorqgoéus23ov — iovQcac3ov iovqgcac3qv 

P. àovqgcéue9o — iovgcac32e éovqcavrvo. 
"Aóp.ovToc '. 

S. éevipaqv Éovoco Éovovo. 


&xonora, ut et in caeteris modis huius verbi, 


lgocgvoxvixo àveovos. 


S. Tovoco xoci Vovo icvacJo 

p. Tovac2ov iovac oov 

P. Tovac9e icvac3ocav. 

"dópiovoc x. 

S. c200L c150060 30 

D. ovqcac3or cv5]0603ov 

P. ovqcac9c ev1060c3ocav. 
Tóv» süxvuxOv uécov iveovodc. 

S. icva(uqv Ícvoio iovoivo 

D. icvea(uc2ov icvoic9ov iovaíc9qv 

P. iosaíus2o iovoic9e iovoivvo. 


PHIL. MEL. SCRIPTA PHILOLOGICA. 
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"4ópiovoc c. 


S. ovqooíuqv c'UQooLo Ovq00t0 

D. evqcaí(us9ov ^ ovqcocio2ov cvgcoíc qv 

P. evgcoaíus2o ov100.09€ 0T10LVt0. 
MéAÀAev qw. 

S. wvqcoíumnv Cv1600L0 OTíC0LTO 

D. ovgcoíue9ov ^ ocv5]corc9ov o7200íc9 qv 

P. ovq4coíus3 cv1:00109€ 01100LVt0. 

Tàv onovoxvuxov ívtovOc. 

S. édv icvopot — iovi iovOToL 

D. íovouedov icvicSov £oracJorv 

P. íovoue2o £ovi0 2e tovovcot. 
"Aópiovoc v. 

S. éàv ovijoopuor  cvron ov00 10 

D. ov400ue9ov  ocv50403ov ov102090v 

P. ovqcoue2o ov401039€ 0T100vcCL. 


Tàv &nogtuq dvor 
'Eveovwc. Vovoc 9o. 


"dógiavoc &. avicac9oi. — MéAAov dw. cvqoto 9o. 


Participia. Media. 
Praesens. v(uEVOGC, uévov. 


"Aópuiovoc cTq0Uu&Voc, uévov. 
MéAAov w. 6 cvqoóusvoc, pévov. 


€ c 
0t 


, 
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TERTIA CONIUGATIO VERBORUM IN MI. 


Tàv ópiovixów ivegyquuxóv ivecvoc. 


S. óíóou Oíd oc dídoc. 
D. Oídovov Oídovo» 
P. óíóouzv Oídove 0ídovoz, lovixüg 
xoi Ói00Q0L. 
Jagovovtixóc. 
S. &0í0ev &£0í0c &0í0o 
D. £0ídovov &0i00rqv 
P. à0ídouszv &0(dove édídocav. 
Ilagox&(uevoc. 
S. ó£0nxoc ó£Óoxoc Ó£Ómxe 
p. üeO xo TOv OcOdxovov 
P. ósdoxoyev. OcÓdxor& óeO xao. 
*YrregovrvveAuxóc. 
S. iócÓoxeiv &0sOxcic &ocü xci 
D. dÓcddxeurov édtÜwxeívqv 
P. àócÓdxeuuev —— é0sÓoxeure iócÓüoxeicav. 
"putos c. 
S. &Óoxo &Owxoc ÉOcxe 
D. ióoxarov idoxarqv 
P. àoóxopuer iddxave &£doxar. 
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S. &)ov £Ooc &0o 
D. £Oovov édorqv 
P. £dopcv £dove £Oocav. 
M£AAov «f. 
S. ódco Odo Ooo'cL 
p. Oocevor 9ucecov 
P. Oocopev ducecE àocovot. 
lloocvoxvixóv iveovoc. 
S. 9í0o9, 00070 
D. dídovov à:00vcv 
P óídore 0:00vo 00v. 
Zapoxeíuevoc. 
S. O£dwxc OeOxéro 
Dp. OcOQxevo» OcÓoxévov 
P ÓsOoxeve Oedoxérocav. 
"4oguovoc o. 
S. doxor Óoxoro 
D. Oc xotor Óoxavov 
P. OuxocTE Óoxcvocar. 
"4ógucvoc fl. 
S. 963. 5 óc dóro 
p. 9óvov dórov 
P. dore dórocav. 
Tàv s)xvixGr ivegyquuxdy ivsovg. 
S. óidoíqv QiOoínc 0,00ín 
D. 0:0oíqvov àiOoLquav 
P. óidoíquev 9i0oíqve 0.0oínc'ov xoi 0z- 
doie». 
Ilapoxsíutvoc. 
S. óeO xou ós0 0 xoLc Óz0oxoL 
D, Oso xovov OeOcoxoírqy 
P. ósÓoxorus» Oc xoLTE OO oixoL&v. 
"Aógiovoc «. 
S. óóxouut Ow xouc xo 
p. Ooxouor Qoxoírqv 
P. óoxouputv Ooxate QuxoLv. 
"Aóp.otoc fl. 
S. doízv Ooígc 9oín 
D. Ooíngcov Qoujeqv 
P. doígusv Qoíqv& doit» xci Óoígj- 
cav. 
xoi Ógqv, Ódmc, 0x, c&vvixOc ut supra. 
MíAAnor c. 
S. cou àóco:c àoco. 
p. Oo c0:tOY docoírqv 
P. ówocorusv ÓdcoLTE Óocorv. 


"Aóp.ovoc f'. 
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Tóàv Vzotoxvuxar ivscrüc. 

S. éà» 0100 9.0 Qc 9i0g 

D. DITS 0.00 0v 

P. óidpev di0 Ov&€ 9:001. 
Iloapoxsíuevoc. 

S. éàv 0sÓwxo Oc Óóxnc 0:0 xq 

D. OeOcixqvov OeÓoxqvov 

P. ós0dxoyc» QeÓoxqre deOwxaGt. 
ópiovoc x. 

S. éàv Óodxo Oóxnc dox 

D. Qaxqvov OoxQvov 

P. óóxoptcv Odxqt€ 9x0. 
"Aópuovoc B. 

S. id» 0o Ódc o 

D. Óovor dovov 

P. óopsv dore doo. 

Tov dimogeuqg vov 
"Eveovog. Ói0rvot. Ilegoxeí(uevoc. QeÓcxévou. 
"ópuovoc x. Odor. "Aóp.ovoc B'. dojvou. 


MéAAov» «. Ówcsv. 

Participia Activa. 
Praesens. ó Ó400/c, O:007c«, 0:0óv. 
Jlopoxeíuevoc. 0 ÓtÓoxoc, OcOoxvio, ÓtÓmxóc. 
"4óg.ovoc c. 6 Óo/c, Oovco, Oóv. 
MéáAAov «. 6 ódcwv, Óccovco, Óócov. 


PASSIVORUM z;regesyua. 


Tàv ógucvixv zt Oqvixv éveovoc. 


S. óídouo: 0íooco. üídovo. 

D. 0:00pe30» 9ídoc ov dídoc Jor 

P. 0/00pe3e 0í0oc-3& 9ídovcot. 
Iaoovocixóc. 

S. i000» idídoco xoi Mdídov  ÉOídovo 

D. à0;00pe2ov é0ídocJov &0:00094v 

P. à0:0ópe2« i0ídoc 9e é0ídovvo. 
Ilopoxcíusvoc. 

S. ó£douo: ó£0ocoL óédoco. 

D. óeóópe32ov dédoc Jor óé0oc9ov 

P. 0s00pe2a 0£doc 9€ OédorvoL xci Óc— 

óóovot. 
*YztegovrveAuxóc. 

S. i0edopqv ió£doco &óé0ovo 

D. à0e0ópe3ov &0cdoc Sor é0edoc Oqv 

P. à0s00ue32c é0£0oc2e &O£0ovro xai ióe- 

dócro. 

"Aópuovog o. 

S. é0ó39qv £009 qc £009q 

D. i009 qvov iQoOqqr 

P. à0ó9quev i009que é0ó9qcar. 
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MéAÀov c. 
S. do94cowoL 0o2101 do9106vot 
D. 9o940ópue93ov — 0o950t02ov 0o940609ov 
P. do9qgcóus9o ^ Oo9140so03e 0o24c0rvot. 
Mev' óityov uéAAoy. 
S, óc0ócouot DERE üeOócevoL 
D. óce0ocóue9ov ^ 0&0ócsoJov àe00cco0 Jov 
P. óe0ocóuc2o 0cO000c0 9€ deOócorrot. 
Iloocvoxvuxóy meO«qvuxOv &veGvOC. 
S. óídoco xai Oí(0ov 0/0003 
D. óí0ocJov d.0óc 9v 
P. óí0oc29& 0,060200av. 
Ilapoxt(uevoc. 
S. óédoco 0c000 90 
D. óé0oc9ov 0c000 9ov 
P. ó£0oc32& 0c0óc 9:cav. 
"4ópiovoc c. 
S. 969v. 0o24co 
D. 0ó9qvov 9o2 vov 
P. 0ó9qve 9o94vocav. 
Toà» sÜxwxdv» moa9quxóv ivecvoc. 
S. óidoípqv 010010 0100iTo 
D. ó:doíue9ov 9100ic Joy 0i0oíc 9qv 
P. ói/0o(ue9 010010 9€ 0:Óoivco. 
IHoaoox&(uevoc. 
S. Oc0oíuqv 0&Oo0io óeOoiro 
D. ósOoíus2ov 0&Oo0ic9ov 9eOoíc 294v 
P. óe0oíuc9o deOoia J& 0eO0ivro. 
^4ópiovoc qf. 
S. do9tíqv doJínc 00964 
D. 9oJtínvov 0oJeuvqv 
P. 9o3eíqusev doJ cínve doJeíQqoav xoi 
do3eicv. 
MéAAwv «. 
S. 0o94co(uqv do20010 0o300/t0 
D. do9«qcoíusJ9ov  Óo94co.c9ov — 0o9400íc9qv 
P. 9o94co(us9« ^ do94coi03€ 9o corto. 
Me óA(yov uéAAov. 
S. óedocoíuqv 0c0óco.0 00 óc0/t0 
D. óe0ocoíue3ov ^ Ót0óco.c9ov ^ ÓsÓocoícOqv 
P. óc0ocoí(uc9oa ^ Oe0ócoic3e 0e0ócoLvcvo. 
Tóày» ómovoxvxov ivscvoc. 
S. éàv 0i0dpo, —— 0100 0:0 ro 
D. 0/9due3ov 0:090 J0v 0.090 Jov 
P. ó0/'dóue9 0.009€ 0.0 vvOL. 
Iapoxeí(usvosc. 
S. ààv Ós0üduo, —— 0cÓQ 0cÓ voL 
D. ócósiue2ov 0s0Ào Joy 0c0QcJov 
P. 0cóiue9o 0c0 003€ 0eÓvvou. 
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"Aópuotoc c. 


. édv 009 0o3 c 9031 
D. 9o9gvov do97vov 
P. 9o2oyuv do9Tv€ 9o9:Goct. 


Tà» dmeosugévov moJmquxóv 
'EPeovoc. Óí0oc9o. Ilogoxeíuevoc. 0s0óc9ou. 
"4ógiovoc €. Óo95vo.. | MéAAav «. OoOQctc3at. 
Mev^ óAÍyov uéAAav. ÓsÓóctco2ou. 

Participia Passiva. 

Praesens. ó óidóp&voc, Oidouévg, Ord Opevov. 
llagoxsíusvoc. ó ÓsÓouévoc, uévq, uévov. 
"4ópuovoc ow. 6 Óo9cíc, Qo9cico, Óo9év. 
MéAAov w. 6 Óo94cóusvoc, uévg, uevov. 
Mev' óàíyov uéAAov. Ó Ós0ocóuevoc, uévq, wsvov. 


MEDIORUM znmnogcó&yua. 


Mécov ógiovixóv iveovosc. 


S. ó(0ouo: dídocct x«l d(dov — Oídova 

D. ó:0óp&32ov dídoc9ov OídocJov 

P. ó/dóue3 0í0oc9& Qídovca. 
Iaoovosixoc. 

S. &0idóp qv àdídoco xci idídov 80íÓovo 

D. à0:0ópe3ov &ó(0oc9ov £0/000 9qv 

P. à0/0óue9 à0í0o09& à0íQovro. 

"4ópioToc €. Üyorovoc. 

S. àÓoxd uv é0dxo à&0oxoto 

D. àóexdus9ov ^ à&OwxacJov idaxác3qv 

P. à0oxcuc9o éódxac9e &ódxavco. 
"Aópuovoc B. 

S. éOójqv £0oco xxi £Óov — £Oovo 

D. i0óus9or £0ocJov &0óc qv 

P. à0ópc3o £0oc 9c Édovco. 
MéAAov c. 

S. óocouo doo docto 

D. óocópusc2ov 0oo0t09ov àdcccJov 

P. 9ocóuse2o 0dcto39e 9ocorrat. 


Tov zocvaxvixv uécov iveovos. 


S. 0í0oco xai OíOov 0106009: 
D. óí00c3ov 0:0009:v 
P. óí0009& 0:000 9:0c'xv. 


Primum Indefinitum &yogotov est in hoc 
verbo, ut supra. 


"Aóguovoc ff. 


S. 0óco xoi 0ov 0óc3Jo 
D. 0óc32ov 0óc Jy 
P. óóc9& 0óc Jcav. 
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Tày s)xvuxàv uécov iveovoc. MéàAAov «d. 

S. óidotuqv ó,00t0 ó:00iv0 S. tei 5o CeUEerc CevSer 

D. ó0oíueS9ov Ó.Ó00ic Jov 0i0o0íc9 qv D. CeoEerov CebSevov 

P. ó:0o(uc9 0:00ic 9& O0 0ivcvo. P. Gev5opev CevEeve CevSovot. 
"Aópiovoc ff. Uoocvoxvixov évepyqvuxóv. éveovoc. 

S. Ooíuqv Ooio Qoiro S. Lesyyv2c bevyvóro 

D. doíus2ov 9oicJor 9oíc qv D. belyrvrov Devyrévov 

P. 9o(uc9« Ooic Je Qoivco. P. beoyvvee bevyvóvocar. 
Miley d Tàv s)xvixQv iv&GvO. 

S. óeco(ugv Ócc0L0 Óccoumo S. bevyvéonu Gevyvóorc DevyrtoL 

D. óocoíus9ov 000010 Joy óocoíc9 qv D. R bevy Dea Gevyvvoízqy 

P. óocoíus9o« óucouc 9e ÓccoLvtO. P. Lbevyvéoruev Devyrioure Levyvbotev. 


Tà» vzovoaxvuxQv ivsovoc. 


S. édy üjidopna, —— O00 àiÓ voL 

D. ó/09ue3ov 0:00 Jov 0:0909ov 

P. 0.0ue3o 0.009€ à.O O»vou. 
*46ouovoc fl. 

S. éàv Óóopot óo Óocvo. 

D. óópus2ov 0oocJov 0oocJ3ov 

P. óoue2o oce Qovcou, 


Tóàv dmopgsuqorov 


"EvsovoOc. Ó(ÓocSo.. 
MéAAov «. ÓOwocsc9O2or. 


"ópiovoc f. Oóc2or. 


Participia Media. 


Praesens. ó Ó;0ópevoc, vq, vov. 

3, , Li € , 

v4ópu.cvoc B'. 0 Óóptvoc, vq, vov. 
MéAAov c. ó Ówccówsvoc, vq, vov. 


QUARTA CONIUGATIO VERBORUM IN AMI. 


*Ooucvixóy ivegyqvuxdy évecvog. 


S. Ceoyvvus Ceoyvvc 
D. DeUyvvvov 


Devyvvot 
Deoyvvuvov 


P. Cesyvvutv DeUyvvve Cevyviovoz xoi 
lovixoc Cevyvéaot. 

Ilogovoixóc. 

S. ébeoyvvy àCeoyvvc &beoyvv 

D. &beoyvvvov &bevyvieqv 

P. àbtesyvvuev ibevyvvre ébebyvvoav. 
"Aópuovoc o. 

S. £tev5o &bevEac &tevEe 

D. ébev5ovor àbevEduqv 

P. àbes5euev F3 17377 23 &tevEay. 


MELANTH. OPER. Vor. XX. 





EJ ^ , 
44ópucvoc oloAuxóc xoi Guvuxóc. 


S. bev5euo bevSeuoc CevEere, 
và Àourd GmoAsímen del, mÀAdv UeUEeumv. 


- c - 
Tv vzovoxvuxóy ivsovoc. 


S. idv bevyyvo Cevyvéqc Cevyvin 
D. Cevyviqvor Cevyvüqvov 
P. Gevyvi ouv bevyvüque bevyvéooct. 


Tàv ámeosuqavov 
"Eveovoc. Üevyvdvou. 
oí &vegor yoóvor Gxorocot. 


Parüicipia Activa. 


0 Levyv)c, vo) Cevyrvivcoc. 
Praesens V Levyrüco, vZc Levyvíoqc. 
(c0 LDevyvür, vo) Levyvivvoc. 
Et à barytono, 0 Cevyróav, voi Levyvéovcoc. 


PASSIVORUM Paradigma. 


"Opucvixyv. rzto.9qvixdyv. 8veovoic. 


S. CeyvvuoL beyvvcaL beoyvvvo 

D. btevyvóus2Sov — LDevyvvo3ov Ceoyvvo9oy 

P. Gevyvóue2o LeUyvvo 3e Ceoyvvvcar. 
IHooovovixóc. 

S. &bevyvóuqv àbevyvvoo ébevyvvco 

D. itevyv)usOSov — ibeéyvvoOov ibevyvio9qv 

P. ébevyvóus29e  —— £Devyvvo3Oe iEebyvvvro. 


Tov moocvaxvixdv raOqvuxdr àveovos. 


S. Ceoyvvco Cevyr?c 2.0 
D. bevyvvo2ov bevyyvo9ov 
P. Geiyvvo 9e Cevyyio2o0ar. 


Tàv é&negseuguvor noOquxór 
'Eveovoc. Ceoyvvo2ou. 
Reliqua tempora omnino desiderantur. 
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Participia Passiva. Futurum Medium. 

Ó Levywiuevoc, voi uévov. S. E M 3 Drbero 
e es Uh ges nde (bsiidea Me» ffe D. Gev&óue32or CevEeo Sov CevEeo Jor 

10 Devypón "Za FOU NEPOS P. bev5óue3c Cev5ea De CevEovvat. 

; ! Eoi a aliai Finis Coniugationum circumflexorum et in 4 

S. ébevEgumqv ébevEo &Cei ovo S verbit am 
D. àtevidusSov — ibevtac9ov &CevEuo 9» F 
P. àibev$Gue9 ites Eno 96 &CesEayco. 


ADDENDA ET CORRIGEND A. 


Mich. Neandri Graecae linguae crotemata , praeter illas sex Editt. , quas supra p. 13 sq. recensui, 
prodierunt etiam F'?tebergae 1559., 1569., 1575., 1598., 1630., 1674. et Lipsiae 1589. Hae Editt. afferun- 
tur in loh. Car. Volborthii £obfd)rift auf SRidjael Steanber (Gottingae 1777. 11!/, plagg. 4.) p. 48. 


Pag. 9 sq. in penultima textus linea pro Quarinus lege: Guarinus. 


XCV. PHIL. MEL. INSTITUTIO PUERILIS LITERARUM 
GRAECARU M. 


A Melanthonis Grammatica Giraeca integra progredimur ad eius [nstitutionem puerilem literarum 
Graecarum, quae cum Matthaei Aurigalli Compendio Hebraeae Grammatices coniuncta a, 1525. 
prodiit sic inscripta: 


Institvtio pverilis literarvm. Graecarvm. Phil. Mel. 
Joach. Cameraréus Lectori. 
Dimidium facti fertur qui coepit habere 
Aspera principij dicitur esse uia 
Quam qui complanat grates laudesque meretur 
Nempe ita plus toto aut totius instar habes. 


Nic. Gerbellius. 
Dicere cum graece cuperent recteq; latine 
Hunc librum Musas edidicisse ferunt. 

Haganoae, apud lohan. Secerium. Anno M. D. XXV. — (In fine:) Haganoae, per Iohannem 
Seceríium Anno M. D. XXV. 4*. 9 plagg. litt. aa— ii sign, , 36 foll. non num., ult. pag. vacat 
(fol. aa 9. Literae Graecorum; fol. aa9* — bb 1^ sub fin. Exercitia lectionis ex Matthaeo Cap. V.; fol. bb 1» 
extr, — 2^ Paulus Apostolus Romanis.; fol. bb 8 *— cc1 ^ sub fin. Capita sacrosanctae fidei.; fol. cc 1? 
extr. — 2 * med. Brevis admonitio ad paedagogos de pueris instituendis (sine inscriptione) ; fol. cc2* med. 
— dd 1* sub fin. Locus Homeri Ex lliad. &.; fol. dd 1* extr.— 1^ med, Circe apud Homerum Odyss. x. 
Animi libido.; fol. dd 1? med. — 2* init. Hesiodi £oyo:c Locus paraeneticus, Virtus.; fol. dd 2* init, — 

35 init. Typhoeus apud Hesiodum Seoyovíe Ymproborum $7r0TU7:00:6.; fol. dd 3^ init. — med. Sopho- 
cles Aiace pooTiy5g090 Pictura vitae humanae.; fol.dd 3^ med. — fin. Euripides posi. fol. ad 4* 
init. Demosthenes àv c9 zregi ovegvov 7 (mío xvqciqGrvOc.; fol. dd 4* med. Plato Jeo;vce Cu- 
riositas.; fol. dd 4* extr. Plato cvuztocíQ Indocti; fol. dd 4^ init. Herodotus zroAvuríg Superbi.; 
fol. dd 4^ med, — ee 3* init. yolpuvec 7] i£oenv S'eoxoívov siOUAALov Exxoudéxovor, Literarum Encomium. ; 
fol. ee 3* init, — med. Altera perbrevis admonitio ad paedagogos de pueris lingua graeca instituendis (sine 
inscriptione); fol. ee 3* med. — 3^ med. Mel. Carmen graecum inscriptum: 7 zrozóeíg, in cuius fine 
additur correctio typographici erroris in vs. 11. praecedentis Idyllii '"Theocriti.; fol. ee 4^ — ii 4* Com- 
pendium Hebraeae Grammatices, per Matthaeum Aurigallum. [Hoc Compendium a brevi carmine M. Au- 
rigalli ad D. Gasparem Glacium exordiens continet haecce capita: De elementorum apud Hebraeos divi- 
sione; De literis Hebraeorum; De novem vocibus (i. e. vocalibus); Literae quaedam radicales, quaedam 
vero serviles; Partes orationis; De Accentibus, De Nomine; De Pronomine; De Verbo; De Adverbio; 
De Praepositione; De Coniunctione; De Interiectione; .De Nominum Syntaxi; Abbreviationes quibus ludaei 
in commentariis super Bibliam passim usi sunt, in quarum fine Clausula addita est]; fol. ii 4^ vacat) *). 


Strobelius in commentatione supra p. 1. laudata praeter hanc Ed.1.1. p. 19. breviter memoratam, p. 20. affert 
hancce: 
Klementa gr. linguae, Norib. ap. Petreium, 1536. 8. 
quae an eadem contineat, nescio, quod hucusque eam non vidi. 


*3 Hanc Ed, rarissimam ex Bibliotheca regia Dresdensi in manibus habeo. Etiam in Biblioth. acad, Gotting. asservatur, 
Memoratur a Strobelio in commentat. supra laudata p.19., ab Hirschio in Millenario lll. p. 30. nr. 300. et a Panzero 
in Annal. typogr. Vol. VII. p. 94. nr. 218. 
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Ex illa descriptione intelligitur, hanc Znstztutionem puerilem, duabus primis paginis exceptis, non Gram- 
anaticam , sed Chrestomathéam continere, quam h.l. ita recudendam curabo, ut locos e Novo Testamento poetisque 
Graecis collectos tantum brevissime indicem, ipso textu graeco omisso, cetera vero integra exhibeam. 


INSTITUTIO PUERILIS LITERARUM GRAECARUM 
PHILIPPO MELANTHONE AUCTORE. 


Literae Graecorum 
sunt XXIIII. 
d ÜwyosestmoóotxAwwvtotwpoot 
v 9 x v o. Harum quaedam discrimina etiam 
pueris statim ostendenda sunt, ut quod Vocales 
aliae sint, aliae Consonautes. 

Vocales & & & 9$ 0 v c. 

Reliquae XVII. Consonantes. 

Item Vocalium discrimina et cognationes 
non sunt negligendae. Quod breves & o muten- 
tur in 7 c longas. Ancipites, « mutatur in 7. 
L v non mutantur. . 

c& etiam cognationem habet cum « et se, 
zw9roc ngd voc, AÀcwe Atc. 

Quae quia pueris insolentia et nova sunt, 
non male fecerit Magister, si docuerit sane, ut 
aiunt, cogéoregor xoi &ueOéorsgov, vel no- 
strae linguae vernaculis exemplis, Ich sprach, 
Ich las, Sprechen, Lesen, Ich sprich, Lis. 


Demonstrandum etiam pueris est, quo pacto | 


vocales coáant, ac diphthongi efficiantur. Qua- 
rum propriae seu naturales sunt Sex. 

€L CU tL EU OL OV. 

Impropriae item Sex. 
€ py 9 «qv cu Ut. Quae facticiae. sunt 
et Grammaticorum commentum, praeter fortas- 
sis vL. 

Consonantium differentias multas faciunt 
Grammatici, Pueri discant illarum, quae Mutae 
appellantur, diversam vim, et quae sit inter has 


affinitas. 
Mutae sunt novem 


Tres tenues z z 7. 

Tres mediae y fj Ó. 

Tres asperae y q 9. 
Harum omnium quoad fieri potest exactam pro- 
nuntiationem docebit pueros praeceptor, non 
superstitiosam tamen, sed quam maxime simpli- 
cem. [ta fiet, ut, quod de veneranda antiquitate 
est reliquum , nova barbarie non contaminetur, 





et hoc studio nostro aliquo certe usque a sordibus 
linguae expurgentur. 

Mutarum in se transitiones ad affinitatem 
pertinent, et minime sunt negligendae, | Exem- 
pla passim obvia sunt; Interim nostro vernaculo 
indicabit, Schreiben, schrifft. 9. q. 

Talia quaepiam de literis pueris tradere, sat 
fuerit, neque enim tam zéyyzse éníiÓe&w studebit 
facere sanus paedagogus, quam rudes pueros 
instituere, profectiorum paulo aetas alia studia 
poscit, 

Abbreviaturas, quas nominant, non cura- 
vimus adiici, Nam eas earumque rationem de- 
monstrari interim dum lectione exercentur pueri, 
multo fuerit satius quam praescriptis formulis 
discere. 

Literarum figuras et vim statim ubi puer 
percepit, lectioni danda.est opera, ut quas per 
se didicit, in turba possit agnoscere, et cul rei 
inventae sunt, quibus coniunctionibus, quid va- 
leant intelligere. Ea scientia usu exercenda est 
simul atque confirmanda. Ubi in primis bonus 
Praeceptor cavebit, ne quid foedum aut ineptum 
pueris, unde lectionem auspicentur, proponat, 
ut animorum puritas, quod ad mores iuxta ac 
literas attinet, custodiatur. ^A Sacris rectissime 
principium ducetur, velut annotare est visum, si 
cui forte hac in re pium studium utile videbitur. 


EXERCITIA LECTIONIS. 
[.] 
Ex Matthaeo Cap. V. 


CLectionis emercitiusn sic inscriptum non solum Cap. V., 
sed etium Cap. VI. et Cap. VII, 14 —14. Ev. Matthaei graece 


continet.) 
[1L] 


Paulus Apostolus Romanis. 


CParticula sic inscripta complectitur epistolae Pauli ad Ro- 
manos Cap. XII. et .XIII. integra , exceptis verbis extremis 
versiculi 14. capitis XIII. xai Tic o«oxóc 7tQóvoixv prj 7toi- 
tic9e elc à3z9vu(ac, quae h. l, sunt omissa.) 
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[HL ]-- 
Capita sacrosanctae fidei, 


debite qíAon moidsc 9s(ov dÓnQuovec Cgyav 

erre x«xyjc dzt&tQc xócpov qévtc gegéSovvou. 

«iti yàp 9vqvoig vu qíAov olovAa óéteu 

vu» Ó' &zà ovoavíov udá9Jev  Goueva JécoxsAo 
pi3or. 

Vppu& ydo iov. pAuOva. Ó£ov vobv^ clüév &ravea, 

oicuv ivi Ceqv sbggoteve oliv iobcav 

ovcre J9eüc quAÉeu xol xijÓevon CEoyo GÀAAov, 

vü» Ó' Go' duciflóusvor Gqeveoo «à 0? 9éo9? dvi 
Svo 

zevgóc igquocírn Jeíac yvooíouoro BovAZs, 

qcve m^ ixyeyducO? Üu£ov qíAa vénvo yovijav, 

deve dm iv Üooiciuv Goovogs xov tósc93s. 


M 3 3 - . * 
Iloóvov Ó' ov yov v& xoi od oavór eügiv Vrreog9oc !) 
voUvGvE xoveufouévovg zovouo)c, xoi xÜuc ODu- 
Accus 
» JJ. , é ^ / - » 
&vJouU7tO0v T€ yÉvoc, xai 9uoíu yotav Cyovvec, 
b] , ^ ^ , ^ 
«i9éooc oiovoic ve xoi vOxroc iyOuec ivvóc 


x 


a 3 23.97 , 
« €m& Giüío 9eóc &ovwv Ó müvvo ceA£oGac, 


xoi viv zouj9évra uóvoc váós rvvo Ótorxei?). 
ovÓ0' avvoc v6 àG yapciv eleqee géocaóos 
4 «AAovc vivàc ovre, vq cc évi nóveg 
ESAE éqopóv d&z0 fjÀo? Secrcsoíouo 
«)rüc Ó' oliv iqstotüxci, o)rOc ve xvfieovi 
oioxo xspgiv tyov, ov02 yAvxüv OuaGciv VrtVOV 
OcEuevog zov' dzreipqxóc, Óvvovor yàp avv. 
oV0^ doo xaAxc(ov zttUyec oUouvoU £vvéu mco. 
qv 000» i£ápvov zoxvAwwOóusv Év9o xoi Év9« 
&i wi] 0 vov, v& vóoc xai yclo xgot&Q" y& zrouQvoU. 
ovÓ0' évi y5c épgevoic &v9q xoi AQio xóA7OLG 
$qAcv &v B&upomíoc, sl up 9tóc qv Ó qvvevocc. 

"AA 0 0? ztávvo xpovàv 3eóc Cuflgoro uijóso slodc3) 
o) ÓgAQuov icri, qíAov véxoc, &AÀ &AeQpav, 
0UX oAevio ovx OpUmQotQc, "u010s 0à xai éc94óc. 
voUr" &Qo voL E&óvec, qÓé v& e &vi x&v9to 9vud 
"Th v' &Xoc peAéro GijL qoeci wnÓ£ ve végfloc. 


Tàv xoi iéóv qíAov vióv dm odAsuzt0t0 xara) 
coi &yo9à qpoovéov mooégxev püpvvoa eivou. 
0c xa 0^ o) xoxóv 0ccóusvoc ztevol O^ qxe rt.9 006 
zrao9evexgc iegqv xovà yacvío  Guiporoc icÓvc. 
4 Ó' ézoxvccouérg véxev d3oavdvov 9coU viov 


1) Huic vs. in margine adscriptum est: Creatio. 
2) In marg. huic vs. appositum est: Regnum. 
3) Huic vs. in marg. adscriptum est: Gratia. 


4) Huic vs. et subseqq. in marg. adscripta sunt haecce: 
lesus Christus servator seaundum Dei patris voluntatem. 
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nveínavoc iE &yíov morgüc uey&Aor. locit. 
ovoé viv* $ 9&uic dori BigovÀr, mrovà dvdoi tuysica. 
&AÀ* inel oiv mgoqóocÓ' qysv 9tóc 0v qíAov viov 
Myvyo uiv xaiécacxer "Ingoiv maroóc igevumg 
tÓv ztívrOY CovZo€ Bpgorrv vÓv youctór &Aq93 
Qc oc Oeióvoxoc yóvoc 'Eflgaíov iri yciav, 
Oviór Éyov O£uac 102 qviv &AX. Gere?) oi jueic, 
dyychuiv 7G Toc ueuviuévoc cliiv, éqoíva 
dgripievoc Uvyde pu&gózav, Log ve yoavíGov 
lipevéoac, exe ydo Ourvetoc x«i wotoc out), 
và xci tva Qc wmeucívavo xjoc uéAcwvav, 
OvovooOsíc ve &üv fl(ov eAeoev, ccve cocco 
&r9ooyror Jvqvóv ÓctAQv yévoc éE diuo 
oi xcvofQcóusvoc Ójo^ «r'vóv x«i 9sodnovra 
doydAsov uógov 0^ éy9o0v srírvvecot fooroict, 
Ojos Ó' iv dóixvorc Oecuotc vé ve vebye" &cAn 
xai &íqs' 4Ó' loc cviflaozjc xevéaSe y£oscoL 
v&c v Gvóuovc zodSerc, defi) «ai &vic9uAa Éoyo 
voic ztégoc dvOgoirorv Gxógecvoc qUA. 0AÉzovro. 
ovvoc dv9ooirov ve qoveiéc xci Óciu dioore?c 
x«l Jjuveroc, moüc vovÓ' iódumq9) Buij Gueydoro, 
«roD Ó' Orr. vq ivi vexoot couo vouraíov 
xQUmv ixJooic uéyo xcouo.  qíAowst Ó2 zév2oc 
4 ÀA«GTOV, 
&uqórsgo. yàg Éqav vàr Ó* oizo écuir t0joot, 
ix vóv? dg? oóv Qovávov mvAéor cvvyrvob v &yé— 
QOVToc 
Leóc dvéotg £v, xoi yàp 9tóc aivórv fyttoe 
quo» 9 $ysic9or y' qgpiv BactAcvéusv lei, 
vd xxi &m^ elósoíov q rmovoi mogyuéroc tOgav 
7üyva xavacxomiui ve xci «5v6) rtürta uf£unAs. 


- ^ - ' 3 Qd 4 
"Hro. yobv, qíÀs moi, ovro oO dyandvra Of oxe,") 


jo" igénov xA£orei, à 0 a) 0068) náveo pu 

vro C xoi mQUvretv, OqereQOv yàg &m^ vvÓa- 
v&y éoyov 

otósíc zt xvíovi mtévvov dyadov ve X0XOV Ct. 

dAÀ' 0053) voíc y' à9éAer, xai iqéAxcu xal ue—- 
vOTE ACTUEL 

elc xoud(q» üv mvtüpo faidv tiov O^ &yióv v&. 

vo Ó' àmó SogcvvóusGOu ufroc v' Éyoutv qQs- 
gi qv, 

40^ «)vóv voÀuGpuev, épaoroAot reo Covvec,?) 

(jierÉQov rrGvÉpo xouEavrec. véxvo xuAfocOL, 

c)roU yg v' tope» Amóc v' &9voc v' &yormór 

5) ógzto) sic scripsi; Ed. 1525. reo 

6) voUÀ" àÓcu5] sic scripsi; Ed. 1525. ro? dedu 

7) Huic vs, in marg. apposita sunt verba: Spiritus Sanctus 

8) $J&] sic scripsi; Ed, 1525. ó dà et 60? 

9) In marg. h.]. legitur: Ecclesia. 


e)r0g 00? tlg Gyf£Aqv moóflev elg 9* £v mo 
ExA&LO EY, 
v) uórvov a)roU0 ucivov dxovcouueroc 9eoU 0cGav. 
ojÀ &Atov vob? Écctw? Ümoc móve y? Oyvw xtv 
etr. 
iE go coU fBuÀB z&vroa qóflov xai vdofiee 9vuoU, 
x«i uobvor mícveve AóyQ, Otóc Ovry ivíonm 
xeivoc Ó0 o) uiv &vevOcv &£àv QAI Gyye magacvac 
z&vr0G? 0ztov qiAaxóc xe 0én19), ccv x0" dno. 
0c y&o xoi mevervd Ov 5egoc a)yaA£oo, 
cuixQ& qv Év9o xoi Év9u moreiueva alày GAGvot, 
o'vQov9íoa ve, Vagoíc v&, xoAoroíc ve, xógoxdc v, 
égve vQoq iv &bgeiv, 7r«Q£yer, xoi véxv! GvivaAAetv. 
pauóé vic iSevviic uae teo ztezvvuévoc éAOQv 
vovye OtoU Géxovvoc dz al9épgoc eiye xovaomt&v 
vàr ^ £v dviuóvavov. 960c 1v xci" ovrar vzegoxy. 
&AÀ* Oy! óu&c quA£ei, &AOeiv ve zro0c a)vüv divoyer. 
qvi Óà xai 000006, Atturec vqAe9ómoct 
x«Aoi uvOxAsoi Jéosoc CaSei và alyAg 
4v96c4, voic v& loic xxi tv 00uoict ccA(voic 
xoi noAcxotG v6 o000tc «& xoi eüJuAET oUAQ &vq9 Q, 
víc 0, &o« zo faciAe0c 0c àv dv9gomoiu. xé- 
; xoa vou M) 
TÀoUrQ xai Óvvauert, volciv yovÓoGcLiV GvOXtEC, 
vàv Ó' &v loq» àc9 jv &neeuuévoc v 900v 1090; 
xxi và Ó£ zov Séptoc yaíac qOívovroc &v otOvc 
ztüvvos uoaívovvor, vyse ud) Booroi £o9wuv Goavvec 
eg và Ó? qUÀAe Jtóc xocuti dusrvqvà fovvo. 
vic Ó' Év. celo vouyav xequAmgc 9e0c ol0ev dgrOuóv 
xoí cou iei rctaoeué£ufAoxey 12) vóxvac v& xoi Zuag. 
vízv' obv qB uógov, x«xóv qé vt &AÀo Ó£Oo:xac, 
voLolrov z«&couG ivi zov ÓÓoici xiyrcec; 
Quigoto. L5otuc yàg xoi celv &íduo Oóporct, 
o$0? ucAmyxAmívov zteÓdav xosc 9uvévoro 
vo0c0UvOv xci ÓvrQcovO? dc uj Ocouóv GAvUEaL. 
"Hvo, yàg xoóvoc £69? 0v éjv ic edgxo Éxacvoc 
OvcctevaL ix vexodrv Lmóc, xoxóc 402 xol £o9Aóc. 
ic94' Vy éyso9évesc fov quor oliv £yoct 
vixqvoi xócuov v' Gídoc v' ioéfevc ve uógov ve 
oix olor, ÓLÀ 02 xorcvüv S&ol viov "Incoiv, 
ToU)Gc 08 xaxo)c v05 xvxAcOCL, &otfloc ve OxóvoG v6 
«)r0c Ó" à gíAor, ebve xguvei ovvoc Ó quAqcac, 
ei9tgoc ix 7ztQogaveic veqéav mvoofvvoc opíyAuc, 
XeQol xegovvóv £yov, GÜv mAQ9ti ovgavidvav, 
£v9a ÓLuxoiD£vrac13) &üv ztovi duo xovEeL 


10) Jéy,] sic scripsi; Ed. 1525. óé; (; subscriptum etiam 
permultis aliis locis in hac Ed. omissum est) 


11) xéx«cTo:] sic scripsi; Ed. 1525. habet xéxacr: 
12) z«peuéugloxsv] sic scripsi; Ed. 1525. zregu£uBloxtv 
13) diaxgi9évroc) sic scripsi; Ed, 1525. diexgiS£vrec 
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«vo mGreUGavrac, EQ v' Éntt Epfovéoveac, 
ócrüícoov iy99o0c, xaxínav v^ dà mücav Guivav. 
vOv Ó? uev? o) vífoc ov0? Xopüc Éov' ojOB zó- 
voro 14) 
oí 0 dya9' EEovoiv viuiv x«i Oó&av Ormícco, 
ovi? elegyeoínou yéguc xoi xUÓoc Órmóei. 
oí 0* aceflio xA«voovot xoxav £vey" 000 Éooyav, 
oU0É vL ztavacÀ: dyéov £ccv' ov0' dAsopr. 
Tobvv' ivi BáAAso qoecci veljo, xoi uj move A9 
csU G0 olosíro. uqÓ «b regi vàv Ó' dzrogroete, 
u)coc yàp Ócuvóv webdog qdoxtv 9e00. aÓqv 
voUtÓ ys uiv tctv^ oU9^ GALóv y? Émoc ov0? dvé- 
Aeovov. 
Finis. 

Ita quidem sacrae lectioni principio operam 
dare fuerit optimum , sed non in ea tantum ver- 
sari puerum cogemus, quem literis instituendum 
susceperimus , sed ipsam adeo infantiam in locis 
ex veteribus autoribus iudicio excerptis balbutire 
patiemur, | Si quis autem est, qui pueros a pro- 
fanorum scriptorum lectione arcendos plane cen- 
set, is vehementer errat, siquidem in iis, quae 
pueris proposuerimus, nihil impium, scelestum, 
obscoenum traditum scriptumve extiterit, — Sed 
iam diu eorum, qui bonas liters pietati morum- 
que castitati officere opinantur, explosa senten- 
tia est, Fidelis igitur paedagogus etiam studio 
hoc sibi habebit, in gentilium, ut appellant, au- 
torum elegantibus et sanctis monumentis, sibi 
creditos pueros a teneris quoque, ut aiunt, un- 
guiculis exercere, ut, maxime si nihil aliud inde 
quam legere ac scribere discant, ipsa profecto 
bonorum scriptorum nomina ea adeo aetate no- 
scere et admirari consuescant, praeter quam quod 
sic nihil auribus adhaerebit, quod postmodum 
magna cura sit eradendum. — Collegimus et hic 
locos quosdam , ut, cui hac institutione uti pla- 
cuisset, in promptu haberet, qua ratione id fa- 
ceret. 


(1V.] 


Locus Homeri ex Iliad. cg. 


(Hic locus complectitur Hom. Il. XVIII, vss. 468— 
608., duob"s versibus 604, et 6095. 


véQ7tóuevor* uevà Oé cquv iu£Azevo 9tioc &o(dOc, 
qoguíGav* Odor Óà xvfi.ovqvoe xcv c)voUc, 

in unum contractis sic: 
vegróp&voi* doi Óà xvficrqvyos xov" c)volc,) 





14) Huic vs. in marg. adscripta sunt verba: Vita aeterna. 
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[V.]* 
Circe apud Homerum. Odyss. x. Animi libido. 
(Hic locus exhibet Hom. 0d. X, vss. 230 —213.) 


[VL] 


Hesiodi £oyotg. Locus paraeneticus. Virtus. 


(Hic locus continet Hesiodi Opp. et D. vss. 287 —297. 
Ed. Goettling.) 


[VII] 


'"Typhoeus apud Hesiodum Seoyovíg. lmpro- 
borum ózt0cUztwots. 


(Hic locus complectitur Hesiodi Theogoniae vss. 820 
— 885.) 


[ V1H. ] 
Sophocles Aiace uacoriynqógg.  Pictura vitae 
humanae. 


(Hic locus continet Sophoclis Aiacis vss. 125 — 133. 
Ed. Brunck.) 
[IX.] 


Zuripides Mnrysa. 


(Hic locus complectitur Euripidis Medeae vss. 1224 — 
1230. Ed. Barnes.) 
[X] 


Demosthenes iv 1) neQb oreqrov 7] 0neQ 
Kinoupovtosc. 
Iléooc uàiy ydo &zxactv &y9gdrrorc icvi voU Bíov 
ó 9&voroc!*), x&v» év oixíGxQ cíc «vvór xaOeíoEac 
zqoi: Oei ÓB vo)c GyoJo)vc GvÓQuc iyyeigéiv piby 
&oaci» del voic xaAotc viv dyoa9qv zooflaAAouévovc 
&An(dm, qíosuv Ó? Ovi dv ó Oeüc dic, yevvaoc. 


(Hic locus legitur in Demosthenis Oratt. ed. Reiske 
p. 258.; in Ed. Dindorf. Vol. I. p. 189. lin. 21 — 25.) 


[XI.] 
Plato Oeorg. | Curiositas. 

OcAQv &orgovopoUrvvo xci &vo fAÉmovva, me- 
cóvva elc qoéxo, Opüvrá vic éuucAde xoi yagícooo 
Sepozoivig &zrocxGwpou Aéyevos, Ge và pip iy oi- 
ouvQ mgo9vuoiro slófvo, và Ó' ZumgocOerv a)voU 
xai megi!6) zró0uc AavOdvot abróv. 


(Hic locus invenitur in Platonis Opp. ed. H. Steph. 
Vol. I. p. 174, A) 
[XII.] 


Plato cvuunooíq. indocti. 
Oi0' a) oí dua9tic quAoCcoqoUci, ov0" ini- 
Svuob00. Coqoi yevéGOot.  a)rÓ ydg voUvvó iO Xa- 





15) ó 9áv«rog,] sic Ed. 1525. ; Ed. Dindorf, S«r«roc, 
16) zt9/] sic Ed. 1525.; Ed. H. Steph. zr«gd 
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Aeztóv GuoaOín, cÓ ui Ovve xaAÓv xüyaOOr, ur) 0217) 
qogóriuor, Óoxciv abeo eivot ixavór. 


(Hic locus exstat in Plat. Opp. 'eiusd. Ed. Vol. JT. 
p. 201, A.). 


[ XUI. ] 
Herodotus 7JoAvuvíg. Superbi. 

*OoGc Gc và Urtg£yovvo GCOw19) xcoavrot 0 Jc, 
ov0' àà qovvátec2Joi, «à Óà OpixgÀ o00619) uv 
xví(tet, 0g&c 08 Oc ic olxjuove del và uéyicva29) 
xai ÓévÓpsm và voixvve inuOx(nvec?) fBéAeo; quA£eu 
yàg ó J&óc và bnegéyovva náveou xoAovcuv. 


(Hic locus legitur in. Herodoti lib. VII. cap. 10. S. 5. 
Ed. Reizii.). 


[XV.] 
Xdgureg 7] Jégeov Ocoxgívov slÓUAMov | éxxoudé- 
xe«ror. Literarum Encomium. 


(Hoc Theocriti 1dyU. XVI. X«grireg 7] dégcv inscri- 
ptum h. l. integrum exhibetur. Ad vs. 14., qui in hoc textu 
sic legitur: wvygoig iv yovérsos. xal u(uovts faÀGocr, in 
huius Institutionis fine aduotatur correctio: ln eidyllio 
Theocriti hunc versum sic lege: wvyooig à» yor&rto0: , x&Q» 
ut(urovr. B«Aotcci), Hoc Idylium subsequuntur haecce: 

Non autem ferre Paedagogus oscitantem vel 
otiosam lectionem, sed eam et accuratam et ple- 
nam exigere debet, quam maxime praestare pue- 
rilis aetas potest, ltaque interim literas formare, 
et propriis manibus ducere, ipsorumque inter se 
nexus, el ut breviter dicam, scribere pueros do- 
cebit, Nec est verendum, ne duplici labore ni- 
mium graventur. Nam haec, id est, lectionem 
et scriptionem, si coniunxeris, plane alterius 
alterum habebit allevationem, et perfectius ac 
foelicius efficiet. 


Tij neis. 

Oizto iyà mgóAtmov Jvgrobc 9e, o00' 0v' dgaíac 
&Ourvav' ix yaíac aóv Guo mávevec tflav, 

ov0É ue inzoucyov GooflquuyQ £9vea. Opnixav 
oix ü7ztéA«ve l'o9dr Bcoflagóqwvoc "Aoc. 

del y&g v^ éyópqv iví zov uéget 'EAAdÓoc, £02 
"IsxA(ac, Ogioóc £v9« u£vovo? £Aa9ov. 

yr Ó' Ove vuxqOévveg éc Éoyovo yic qiyov. &y9oot 
$qxo Feguavdy A«óv ig OyupoaSGv 

oí Óé ue yq9icavvec &jv BacíAeuxv E9nxav, 
oi0iv àyÓ Opqxóv o008 lo9G» àAÉyo. 


17) uj 0i) sic Ed. 1525.; Ed. H. Steph. 402 

18) óc rà i7. (O«] sic Ed. 1525.; Ed. Reiz, z« zt. (9e «s 

19) ovJ£] sic Ed. 1525.; Ed. Reiz. oUJÉv 

20) dé 14 uéy.] sic Ed, 1525.; Ed. Reiz. rG uy, dc 

21) roi«)re imoxjr:&8] sic Ed, 1525.; Ed, Heiz. ro)r^ 
d7L06X7/116) 
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OsUz? oiv Feguavów moióec, xGpzc (m0, novQóv vtot0e(ec qíAe Op, ouéuc O^ clc dvégac Eo 
dvv" ePegyeGíQgc, Ono Adfloure yegóc £cvo, ég! àv xyovoén Ócivegov a yevem?). 

» , , ' j , / € - auci ue T — 
Y ! x&A«uorv vróv uot 7ztópe ue(Atyoc Eoure. he ^ 

UM diis ; " d y APR MU 22) Hoc carmen in huius Corp. Vol. X., in quo Melantho- 
0ztÀ« y&g íi, Ó£ov vaivo uouA. vVupue qogciv, nis carmina exhibentur, non invenitur. 


Ab hac Jastitutione puerili Melanthonis omnino diversa est Epitome, quam Dresserus ex illius 
Grammatica graeca integra confecit sic inscriptam: 
Melanthonis Grammaticae graecae Epitome, a Matth. Dressero.  Lépsiae 1575. 8. *). 
— — (Idem Index.) M'ittebergae 1578. 8. **). 
Melanchthonis Grammaticae graecae Epitome. |. Adiectac sunt anomala et syntaxis a M. Dressere. 
Witebergae 1587. 8.***). 


*) Haec Ed. in Biblioth. acad, Gotting. est. 
**) Haec Ed. in Biblioth. regia Dresdensi exstat. 
***) Hanc Ed. Strobelius l. l. p. 25. affert. 
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| TM Grammaticam graecam Melanthon etiam latinam conscripsit, primum vero non in hoc, ut ederetur, sed 
tantum in usum pueri cuiusdam, quem privatim erudiendum a. 1322. susceperat, Erasmi Ebneri*). Hanc Grara- 
maticam latinam primum, invito auctore, Kilianus Goldsteiu **) edidit sic inscriptam: 


Grammatica latina Philippi Melanchthonis. Haganoae M. D.XXV. 8.***). 


Huic libro Editor hanc praemisit praefationem: 


Chilianus Goltstein Lectori S. 


Cum tot passim extent latina grammatica, ex quibus ad percipienda haec prima sermonis clementa infor- 
mari puer non incommode possit, nihil minus mihi permittere voluit Philip, Mel. quam ut publice omnibus invul- 
garentur háec sua grammatica, quae ille primum nequaquam in loc conscripsit, ut ederentur, sed in usum tantuin 
atque utilitatem püer;rum quorundam, quos privat ^ erudiendos formandosque ad humanitatem suscepit. "Verum 
ego, tametsi is usque luc acriter meo sit reluct^ um desiderio, tum precibus, quibus apud illum sum insuper 
usus, minime tainen ,assus sum vel meo cum periculo, huiüs voluntatem diutius obstare utilitati puerorum atque 
commodo, quod equidem non mediocre ad illos rediturum esse, si huius institutione rel grammatices diligenter 
fundamentum iecerint, quo subsequentes deinde reliquae literarum disciplinae firmius ac fidelius subsistere possint. 
Accedit item, quod res omnis simplicissine ad huius aetatis captum et modolum accomimodato certoque ordine tra- 
ditur, sive quod sic est in docendo ub: autoris peculiare ingenium atque ratio, sive quod hoc in primis hic 
fieri decuit, Est enim valde vitic — ac odiusa simul, haec anxia nimis et superstitiosa tradendarum artium curiosi- 
tas, quae a recta, simplici et lác compendiaria docendi ratione longius recedit. Nain praeterquam quod ex ea 
paulo liberalius ingenium magno quodam taedi^ et molestia animi adficitur, pertenuem etiun institutionis huius 
omnis fructum sentit, lllud meo quidem iudicio multo rectius atque utilius, ut os tenerum pueri Lalbumque figuret 
praeceptor, primum ex pauculis aliquot simpliciter et nude propositis regulis, quibus mox deinde succedat assidua 
autorum lectio, auditio, stilus multus. Velhementer vesani videntur paedagogi, qui remorantur puerum, quo minus 
statim assuescat ad optimorum autorum lectionem, unde et natae sunt primum praeceptiones artium omnes, et cer- 
tior omnino solidiorque dicendi facultas peti potest; sed nihilo saniores etiam illi, qui in minutioribus et puerilibus 
illis linguarum tradendis elementis, suum praeterinittunt officium tam necessarium, duin interim infirinae huic atque 
rudi aetati eos autores proponunt, quibus illa nullo 1nodo aut matura sit satis, aut idonea. — Atque hoc illud est, 
cur plurimi saepe robustiores iam facti, desciscant a literarum cultu atque studio omni, quia hac prima et puerili 
institutione. neglecti, desperant se deinceps posse ad frugem aliquam pervenire. Proinde confido prorsus Lector, 
cum haec et alia tecum animo reputes, te facile collaudaturui hoc factum meum , qui quantumvis reclamante etiam 
Philip. prodesse volui hac aeditione pueris, quorum pium plane est inservire studiis, quocunque id possis, saltem 
vel consilio, vel ratione, vel opera. Vale. Wittembergae Mense lanuario. M.D.XXV. 





*) Hic Erasmus Ebnerus, Hieronymi Ebneri patricii et senatoris Norimbergensis filius, qui undecim annos natus a. 1522. 
adiit Witebergam traditus disciplinae Melanthonis, primum servivit reipublicae Norimbergensi, cuius legatos Wormatiam 
ad colloquium a. 1540. (cuius historiam scripsit) comitatus est, postea Duci Brunsvicensi a consiliis et Praepositus 
Darmstadiensis fuit, mortuus est Helmstadii a. 1577. — Conferantur Melanthonis de eo iudicia, quorum alterum a. 1523. 
Ge. Spalatino, alterum. a. 1825. — Hier. Baumgartnero scripsit, in huius Corp. Vol. l1. p. 604, 737. et eiusdem litterae ad 
eum annis 1526. 1531. 1534. 1542, 1553. datae in huius Corp. Voll. I. p. 797. il. p. 513.707. IV. p.839. VIIE p. 61. — 
lu huius discipuli usum hanc Grammaticam esse conscriptam ipse Melanthon refert in epistola ad Egenolphum, quam in- 
fra exhibebimus; conf. etiam Goldsteinii epistola illico afferenda, et K. v. Raumer Geschichte der Pádagogik Tom. I. 
p. 202—204., ubi de hac Gramm. disserit. 


?**) Kilianus Goldstein, Iuris utriusque Doctor, postea Syndicus Halis Saxon., natus est d. 25. Mart. 1499. in oppido Fran- 
coniae Kitzingen. In huius Corp. Vol. I— VIII. leguntur 19 epistolae a Mel. ad eum annis 1522 — 1555. datae. 

79**) Hanc Ed., quam ipse nondum vidi, Strobelius in ]. Neue Beytráge zur Litt. bes. des XVI. Jahrh. Tom. III. Fasc. 2. 
p. 26 sqq., ubi Melanthonis Grammaticas lat. recenset, p. 26, et Panzerus in Annal. typogr. VII. p. 95. nr. 225. afferunt, 
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Hanc editionem principem subsecutae sunt haece: 


Grammatica latina Philippi Melanchthonis, W'ittembergae per Ioscph. Clug. EE 10 plagg. 8. *). 
Ex Indice editionis subsequentis Hagan. eiusdem anni, scil. ex verbis (a Strobelio l.l. p. 27. omissis) : 
ab autore nuper aucta ct recognita, colligo, iam hanc Ed. Witeberg. ab auctore aes et recogni- 
tun esse, atque haec verba a Strobelio etiam in huius Ed. Indice esse omissa (fortasse quoniam ipse eam 
non vidit). 


Grammatica Latina Philippi Melanchthonis, ab autore nuper aucta ct recognita. Eiusdem Dia- 
lectica. Item. Rhetorica. | Hulderichi Hutteni, de ratione componendorum Carminum , libellus. 
Haganoae, per lohan. Secerium, J4nno M.D. X XVI. Mense Martio. Hic titulus figuris ligno 
incisis cinctus est, — (In fine:) Haganoae per Iohan. Secerium. | -4nno. M. D. XXFI. 195/, plagg. 
litt. a—u (u 3/4 pl., 6 foll. cont.) sign., 158 foll. non num., 8. min. (fol. a 1^—- 2* Ioh. Secerii Epistola 
ad lohannem Remboldum Hattensem ; fol.a 2»— k 3* Mel. Grammatica latina; fol. k 3^— p 6* Mel. Com- 
pendiaria Dialectices ratio; fol. p 6^ — t 4^ Mel. Elementa Rhetorices; fol. t 5^ — u 5^ Hulderichi Hutteni, 
de arte versificatoria, carmen heroicum, subiunctà Clausulá; fol. u 6? Insigne typogr.: Clypeus, in quo 
lani caput bifrons est; fol. u 6^ vacat) **). 


In Secerii Epist. nuneupatoria praeter alia leguntur haec: ,,At vero dum tot sint hodie Grammatici — qui deli- 
catam, adeoque imnpuberem aetatem, latinae doceaut elementa linguae, is qui cum optimus, tum brevissimus sit, 
deligendus est communi eruditissimorum omnium iudicio, seculique potissimum nostri ratione, id postulantibus, 
Quod utrumque Philippum praestitisse Melanchthonem unicum literarum decus, nemo est, modo vel parum Institu- 
tiones eius grammaticas depustarit, qui ignoret: unde ct iuventuti proponendum optimo illum consilio duxerim. 
Porro Grammatica illa ipsa, superioribus diebus Norimbergae recognita, ac in plerisque locis aucta , mihi adlegavit, 
ut sub incudem ea revocata, de integro evolgarem. — Cui tum, ut in aliis omnibus, oppido quam lubenter morem 
gessi.  Adieci autem et eiusdem Dialectica ac Rhetorica, item Hutteni de ratione condendi Carminis libellum, ne 
quid vel in hac parte deesset luventuti.'* 


Grammatica latina. Philippi Melanchthonis ab auctore nuper aucta ct recognita. Parisiis ex 
officina Roberti Stephani MDXXVI. Pridie Nónas Octobris. 8.***). 


Klementa. Latinae Grammaitices. | uciore Philippo Melan. Wittembergae. —- (Mig fine ) Wittem- 
bergae loseph Klug excudebat , Mense Mato, s£nno salutis. .M. D. XXVII. 


Quamquam haec Z/ementa Laténac Grammatices a. 1927. cum Grammaticae Latinae Ed. Viteb. a. 1526. 
conferre non potui, quia neutram hucusque vidi; tamen non dubito, quin uterque liber omnino eadem contineat, 
quoniam seriores utriusque libri editiones, quas in manibus habeo, plane inter se congruunt. —Melanthon ipse in 
epistola ad Egenolphum editionibus secundae aetatis adiuncta Grammaticam suam libellum de Grammaticae ele- 
mentis collectum appellat. 


Philippi Melanchthonis latina Grammatica, | Parisiis ev Officina Roberti Stephani, MDXXVFII. 
VII. Idus Septemb. 8. 


— — (Idem Index ac Ed. Paris. a. 1527.) Parisiis ex officina Roberti Stephani MDXXVIII. XII. 
Cal. Novembris. | 8. 


— -—- (Idem Index) Parisis ex officina Roberti Stephani MDXXIX. XVI. Cal. Octobr. 8. 
Grammatica Latina Philippi Melanchthonis, ab authore nuper ct aucta et recognita. Norem- 
bergae apud Io. Petreium, .ínno M. D. XXIX, 893/, plagg. litt. A —1 (I3/, pl., 6 foll. cont.) sign., 


70 fol. non num. S. (fol. 4 2, Chiliani Goltsteinii praefatio ad lectorem ex Ed. 1525. repetita; fol. 
A3*—I6* Mel. Grainmatica lat.; fol. I 6^ vacat) ****), 


Elementa latinae grammatices recognita ab auctore Philippo Melanchthone. Lipsiae Nicol. Faber. 
1532. 8.1). 

Philippi Melanchthonis Grammatica latina, et Syntaxis, «t de periodis et quantitate Syllabarum. 
Parisiis ex officina Roberti Stephani MD XXXII. Ill. Cal. "ug. 8.1). 


*) Hanc Ed. strobelius I. I. p. 27. et Pauzerus l.l. IX. p. 86. nr. 183. memorant. lpse eam nondum vidi, 


""*) Haec Ed., quae ex Biblioth. acad. Vratislav. mihi ad manus est, a Strobelio l. l. p. 27. breviter sic affertur: Gramm. 
lat. — Hagen. Lo. Secer. 1526. 8. 


""**) Hauc Ed. et quatuor subsequentes Panzerus affert |. ]. VIII. p. 98. nr, 1530., XL. p. 539. nr. 191. b., VIII. p. 105. nr. 
1607.. et p. 114, nr, 1710. 


oofos UR Ed. a Strobelio I. l. p. 27. et Pauzero I. |. VH. p. 476. nr. 263. allatam ex Biblioth, senat. Norimb. in maui- 
bus habeo 


1) Hanc Ed, Hirschius in Millenario I. p. 53. nr. 618. et Panzerus l. l. VII. p. 225, nr. 868. memorant. 
TT) Hàec Ed. recensetur a Pauzero l.l. VHI. p. 156. ur, 2142. 
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Grammatica latina. Phit. Melanchthonis ab authore aucta et recognita. — Friburgi. Brisgoiae per 
Johannem Fabrum MDXXXF. . 8.*). 


Grammatices Latinae Elementa, ad pristinam. brevitatem. pueris accommodatiorem, redacia, vt 
olim sunt conscripta , et postea correcía ab autore Philippo Melanthone. | Addita est eiusdem 
Syntaxis, Item de Prosodia ct períodis libellus Lipsiae in officina typographica Nicolai Fa- 
bri. — (In fine Grammatices:) Lzpsiae ex officina typographica Nicola? Fabri, Hanc Gramma- 
ticen sequitur Syntaxis eum hoc proprio ludice: — Syntacis olim a. Philippo Melanthone: collecta 
JNunc locupletata, ut sit ad usum scholarum accommodatior. | Cum Praefatione Philippi Me- 
lanthonis. — Adiccti sunt. in margine exemplorum loci. — £ipsiae "*). — Grammatica cont. 10 plagg. 
litt. A— K sign., 80 foll. non num., quorum ultimum album est, 8. (fol. A 2. Chiliani Goltsteinii prae- 
fatio ad lectorem; fol. A 3*-— K 7^ Grammatica lat., subiunctà Clausulàá; fol. K 8. vacat). Numerum 
plagularum Syntaxeos eam ob causam definire nequeo, quod meum exemplum in huius partis fine inde e 
fol, O 6 mancum est. (fol. A 1^ Andreae Vincleri praefatiuncula ad Lectorem; fol.A 2*-——6» Phil. Me- 
lanthonis epistola dedicatoria ad lustum lIonam; inde a fol. A 7* seqq. Syntaxis cum annotatt. margi- 
nall. etc.). 


Grammatices Latina (sic) elementa, a Philippo Melancht. authore iam. pridem emendata et aucta. 
Syntaxis eiusdem adnexa. Item. — De Periodis, et Prosodia. Tubingac Anno X.D. XLFI. 
Hic Index figuris liguo incisis cinctus est. — (ln fine:)) Twbingae, per Firichum. Morhardum. 
Anno. M. D. XLVI. superimposito Insigui typogr. cui supersceripta sunt verba: Zu manu Domni sunt 
omnes fines Lerrvae. 12!/, plagg. litt. A—N (IN !/, pl.) sign., 100 foll, non num., quorum ultimum 
album est, 8. min. (fol. A 1^ —2^* Chiliani Goltsteiuii epistola ad Lectorem; fol. A 2^ —14* Gramma- 
tices Lat. elementa, quibus in fiue Eobani Hessi ad Lectorem Epigramma additum est; fol 1 4^ —L 8^ 
med. Syntaxis Phil. Melanchthonis (sine praefat.); fol. L 8^ med. — M 2* De Periodis; fol. M2» —N3* 
med. Prosodia; fol. N 3^ Insigne typogr.: Mundus a catena pendens, quam Dei manus e nubibus porre- 
cta tenet, Clausulá subscriptá; ult. fol. album) ***). 


Utrum haecce Ed. 
Phil. Mel. elementa latinae grammaticae recognita ab auctore. Lips. 1542. ****) 
cum Editt. praecedentibus, an sequentibus congruat, nescio, quia eam nondum vidi. 


Hae Editt. Grammaticam latinam Melanthonis talem continent, qualem auctor ipse primum in 
Erasmi Ebneri usum conscripsit (sic Ed. princeps), deinde, postquam a Kil. Goldsteinio edita erat, auxit et 
recognovit (sic Editt. , quae Ed. principem subsecutae sunt). ln his igitur prima huius Grammatices 
aetas exhibetur. "Omnes Editt., quas nunc deinceps enumerabimus, continent hanc Grammaticam ab aliis mu- 
tatam et auctam, 


Secunda aetas huius Grammatices. 


Haec aetas complectitur eas Editt., quae a lacobo Micyllo, ipso Melanthone rogante, auctae et reco- 
gnitae sunt, id quod non ex Indice harum Editt. intelligitur, sed ex Epistola Melanthonis ad Christianum Ege- 
nolphum, typographum Francofordiensem, Witebergae a. 1540. scripta et hisce Editt. adiuncta, quae in Selectarum 
Declamationum Melanthonis Ed. formae mai. (Argentorati 1541. 4.) p. 762 — 765. et Editt. formae min. "Tom. II. 
p. 213 sqq. recusa est sic inscripta: Praefatio Philippi Melanthonis in Micylli Grammaticam," atque in huius 
Corp. Vol. HI. p. 1118 — 1121. 1). Ex hac epistola iuvat hunc aiferre locum, ex quo lector Melanthonis et de 
sua ipsius Grammatica et de hac Micylli recognitione eius iudicium cognoscat. 


Honesto Viro Christiano Egenolpho Philippus Melanthon S. D. 


Cum viderem versari passim in manibus puerorum libellum a me quondam ad usum Ebneri adolescentis, 
de Grammaticae elementis collectum, saepe optavi, ut eruditus aliquis ac prudens censor eum emendaret, et quae- 
dam adiiceret a me non recte praetermissa, aut certe ut aederet Grammaticen aptiorem et utiliorem pueris, 
Quanquam enim extant Grammatici libri multorum, tamen plerique propter prolixitatem negliguntur. Valde autem 
probo Micylli eruditionem ac iudicium, et video eum ea virtute praeditum esse, ut scholasticas operas non fastidiat. 
Quare eum eum propter ingenii elegantiam, et multiplicem eruditionem, ac mores optimos amem et suspiciam, 
profecto ob hanc causam pluris etiam facio, quod non gravatim confert operam ad iuvanda puerilia studia, cum 





*) Haec Ed. affertur à Strobelio 1l. l. p. 27. et Panzero 1. l1. VII. p. 61. nr. 27. 

"*) Haec Ed. in meis libris est. 

^v**) Hanc Ed. ex Biblioth. regia Stuttgard. in manibus habeo. 

*9**) Haec Ed. in Biblioth, ducali Coburg. est. 

t) Conf. etiam quae a Raumero Gesch. der Pádag. L. p. 202 sq. de hac epistola referuntur. 


13 * 


199 PHIL. MEL. SCEIPTA PHILOLOGICA. 200 


alia posset scribere paritura,ei plus admirationis apud exteros. Eaque in re et iudicium ipsius et voluntatem sen- 
tio laudandam esse. Videt quid conducat publicis studiis, et est iustitia nostri ordinis, hanc militiam non diffugere, 
ac iuvare discentes, 


Cum igitur hanc Micylli voluntatem nossem, et scirem singularem eius in iudicando prudentiam esse, oravi 
eum, ut emendaret hunc Grammaticum libellum, qui meo titulo circumfertur. Etiam si mihi plus otii esset, tamen 
anteferrem Micylli censuram meae. Sciunt autem multi, quae mihi, non dicam occupationes, sed plane aerumnae 
scolastica negotia, quae et amo, et facio plurimi, saepe de manibus excutiant. Gaudeo igitur, mi Egenolphe, 
Micyllun hane emendationem instituisse, .ac adolescentes adhortor, ut et Micyllo et tibi agant gratias. In mea 
prima aeditione quaedam desiderabantur. Quanquam autem adiici illa prodest, tamen modus adhibendus est in locu- 
pletandis praeceptis, ne deterreantur adolescentes prolixitate. Sed hanc totam rem cum prudentiae tum fidei 
Micylli committo, qui quidem hunc laborem et Deo gratum esse existimet. etc, — ——- "WVuitebergae Anno M.D. XL. 

Praeterea conferenda est Praefatio, quam Camerarius suis Editt. praefixit, quae incipit ab hisce ver- 
bis: Hunc libellum primum compositum a Philippo Melanchthone, deinde multis in locis auctum et quasi reconcin- 
natum a lacobo Micyllo, optimum visum fuit etiam apud nos proponi inter eos, de quibus ordinaria doctrina ex- 
plicaretur etc. 

Ex illa Melanthonis epistola elucet primam Micylli editionem Francofurti apud Christ. Egenol- 
phum 1540. prodiisse verisimiliter sic inscriptam: 


Grammatica Philippi Melanthonis Latina iam denuo recognita ct plerisque in locis locupletata. 
Francofurti apud. Christ. Egenolphum, 1540. 8. 


quamquam huius Ed. in nullo libro, quem hucusque legi, inentio est facta. 
Haee Micylli Ed. prima recusa esse videtur in hisce Editt.: 
Grammatica latina. Norimb. per £o. Petreium, 1540. 8.*). 
— — PFratisiau. 1540. 8. 
Phil. Melanthonis Grammatices latinae etymologia. Basileae 1540. 8. **). 


Item repetita est in "Tomo P. Operum Phil. Melanthonis, qui Basileae a. M. D. XLI. mense Augusto Fol. 
prodit, p. 1— 118. sic inscripta: 


Grammatica Philippi Melanchthonis Latina. (p. 4 — 75 med. Etymologia [sine hac inscriptione]; p. 75 
med. — 107 med. De Syntaxi, cum Praefatione Phil. Mel. ad lustum lIonam, filium [lusti Ionae Dr.; 
p. 107 med. — 108 med. De Periodis; p. 108 med. — 109 init. De Distinctionibus; p. 109 init, — 118 
med. Prosodia. [Mel. epistola ad Egenolphum omissa]). 


Praeterea in hisce Editt.: 


Grammatica Philippi Jíelanthonis, Latina, iam denuo recognita, et plerisque in locis locuple- 
tata. Norimbergae apud loh. Petreium. M.D. XLII. 24 plagg. litt. aa—2zz, &&t sign., 192 foll. 
non num., 8. (fol. aa 1^ Epigramma Eobani Hessi; fol. aa 2*— qq 6^ Grammatica lat. [i. e. Etymologia]; 
fol. qq 7* —yy 5* De Syntaxi [sine praefat.]; fol. yy 5^— 7^ med. De Periodis; fol. yy 7* med. — 83 
init. De Distinctionibus; fol. yy 8* p. init. — & & 5^ De Prosodia; fol. & & 6*— 8* Melanthonis epi- 
stola ad Christ. Egenolphum a. 1540. scripta; ult. pag. vacat) ***). 


— — (Idem Index?) Francof. 1543. 8."***). 


— — (Idem Index ae Ed. Norimb. 1542. cum dedicat. ad Egenolphum) Magdeburg? exc. Mich. Lotther. 
1544. 8&1). . 


Grammatices latinae Ph. Mel. elementa iam denuo emendata et aucta. — Eiusdem Syntaxis, item 
de Periodis et Prosodia. Francof. Christ. Egenolph. 1545. 8. tT). 


Grammatica Philippi Melanthonis Latina, iam denuo recognita, et plerisque in locis locupletata. 
His subiunctum est Insigne typogr.: Ara rotunda, in qua cor flammis cinctum est. Cum Gratia et 


*) Sic brevissime Strobelius 1. ]. p. 27. hanc Ed. et subsequentem affert, quippe quas ipse non vidit, neque ego hucusque 
conspexi. Verisimillimum est, has Editt. nou ad primam aetatem pertinere, sed ad hanc alteram, easque item illam 
Melanthonis ad Egenolphum epistolam continere, 


*"*) Haec Ed., quam nondum vidi, in Biblioth. ducali Gothana est. 


^"**) Hanc Ed. etiam a Strobelio l.l. p. 27. recensitam ex Biblioth, senat, Norimb. in manibus habeo. Ex hac Ed, illum 
epistolae Melanthonis locum descripsi. 


"e***) Haec Kd., quam nondum vidi, in Biblioth. acad. Tubing. est. 
1) Haec Ed, a Strobelio 1, 1. p. 28. et Hirschio in Millenar. IV. p. 71. nr. 881. affertur. 
11) Haec Ed. à Strobelio 1.J. p. 28. et Hirschio |. l. IV. p. 73 sq. nr. 907. recensetur. 
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Priuilegio Caesareo, ac Hegio. Franc. Apud Christianum Egenolphum. — (In fine:) Franco- 
forti, Apud Chr. Egenolphum. Hadamarium. — An. 1546. quibus superimpositum est idem illud In- 
signe, quod hoc quidem loco cireumscriptum est hisce verbis: Péetas ad omnia Vtilis est. 1. 'Témoth. 
4. 30 plagg. litt. A— Z, a— g sigu., 240 foll. non num., 8. min. (fol. A 2*— 4^ Mel. Epistola ad Christ. 
Egenolphum, '"l'ypographum Francofordiensem ; fol. A 4^ — V 3^ med, Grammatica lat.; fol. V 8^ med. — 
e 4? init, De Syntaxi, cum praefatione; fol. e 4^ med, — 6* med. De Periodis; fol. e 6* med. — 7^ med. 
De Distinctionibus; fol. e 7* med. — g 7^ Prosodia; fol. g 8* Clausula cum lInsigni; fol. g 8^ vacat) *). 


— — (ldem Index) JNVorimbergae apud [o. Petrcium 1518. 8.**). 


lllae Editt. Francofurtanae repetitae sunt hisce: 


Grammatica Philippi Melanthonis Latina, lam denuo recognita, et plerisque in locis locupletata. 


His subiunctum est Insigne typogr.: Ara quadrata, in qua cor flammis cinctum est. Cum Gratia et 
Priuilegio Caesareo, ac Regio. Franc. Apud Chr. Egenolphum Hadamarium. — (ln fine:) 
Francoforti, Apud Chr. Egenolphum Hadamarium. | Anno. M. D. LI. superposito eodem illo In- 
signi h.l. sic circumseripto: Pietas zd omnia Vtilis est. 1. Tómoth. 4. 39 plagg. litt. A— Z, a—f 
sign., 232 foll. non num., 8. (fol. A 2* — 4* Mel. Epist. ad Chr. Egenolphum; fol. A 4^ — T 6^ Gramm. 
lat.; fol. T 6^ —d 3^ De Syntaxi, cum praefat.; fol. d 4*— 5^ Doe Periodis; fol. d 6. De Distinctionibus; 
fol.d 7*— f 6^ Prosodia; fol. f 7* Clausula cum Insigni; fol. f 7^ — 8» vacant) ***). 


Grammatica Philippi Melanthonis Latina, Iam olim quidem recognita et aucia, nouissime autem 


etiam cum Scholztjs et -Annotationibus aliorum collata, atque emendata. | Cum Gratia et Priui- 
legio Caesareo. His verbis subiunetum est lnsigue typogr.: Ara quadrata, in qua cor flammis cinctum 
est. Franc. Apud Haeredes Chr. Egenolphi. — (lu fine:) Francoforti, Apud haeredes Chr. 
Egen. Hadamarij. nno. M. D. LIX. 293/, plagg. litt. A—Z, 'a—g (g93/, pl., 6 foll. cont.) sign., 
476 pagg. num. 8. (p.3— 7. Melanthonis Epist. ad Chr. Egenolphum a. 1540. scripta; p. 8— 304. Gramma- 
tica lat.; p. 305 — 435. init. De Syntaxi, cum praefatione; p. 4359 med. — 439 init. De Periodis; p. 439. 
med. — 4441. init. De Distinctionibus; p. 442 — 476. Prosodia, subiunctà Clausulà). 


Sequitur tertia huius Grammaticae aetas comprehendens Editiones, quae auctoris voluntate a Ioachimo 


Camerario, Phil. Bechio et Io. Baptista Schenkio adiuvantibus, recognitae et annotationibus recentibus locupleta- 
tae sunt ****). Ed. princeps huius aetatis a. 1550. T) prodiit sic inscripta: 


Grammatica Philippi Melanchtkonis Latina, Iam denuo recognita et plerisque in locis locuple- 


tata, et auctoris voluntate edita. | ccesscrunt et annotationes recentes, de consilio loachimi 
Camerarii, utiles futurae tam. Magistris quam Discipulis. | Lipsiae én officina Valentini Pa- 
pac. -dnno M.D.L. Cum Priuilegio quinquennij. 33!/, plagg. litt. &, A (A !/5 pl., 4 foll. cont.) 
— Z, a—k sign., 12 foll. non num., 507 pagg. num., ult. pag. vacat (fol. « 2* — A 2* cont. hasce episto- 
las: 1. Phil. Melanchthonis ad Ioach. Camerarium Prid. Iduum Octobris scriptam, 2. Ioach. Camerarii ad 
Ph. Melanchthonem XVII. Cal. Novembris scriptam, 3. et 4. Phil. Melanchthonis ad loach. Camerarium 
XV. Cal. Novembris et ad Valentinum Papam Chalcographum Lipsiensem eodem die scriptas [hae quatuor 
epistolae in huius Corp. Vol. VII. inter epistolas anni 1350. non inveniuntur, neque in Libro epistolas 
Ph. Melanchthonis ad lIoach. Camerarium scriptas continente, Lipsiae 1569..8. edito exstant], 5. Ph. Me- 
lanchthonis ad Christ. Egenolphum, 'Typographum Francofordiensem a. 1540. scriptam ex Editt. secundae 
aetatis repetitam; fol. A 2^ — 4^ ]oach. Camerarii praefatio ad lectorem Lipsiae XIII. Cal. Octobr. 1550. 
scripta, eiusdemque admonitio, ne quis Caesareum Privilegium de hac sua Ed. sibi concessum laedat;' 
pag. 3. [fol. B 1*] — 325. Grammatica lat. cum annotatt. marginall.; p. 326 — 465. med. De Syntaxi c. 
notis marg., praemissá praefatione; p. 469. med. — 469. med. De Periodis c. nott. marg.; p. 469. extr. 
— 471. med. D. Distinctionibus c. nott. marg.; p. 471. extr. 507. med. Prosodia c. nott. marg.; ult. 


pag. vacat) tH). vd 





Epistolas illas quatuor in hoc Corp. omissas cum Camerarii praefatione et admonitione hie exhibere iuvat. 


Philippus Melanchthon lIoachimo Camerario Pab. V. opt. amico S. cariss. S. D. 


Facundus comes in via pro vehiculo est. Adiungito igitur Sadoletum cum PFrancicum iter suscipies, nisi ve- 


nit ille istuc tardius, id quod de indicatione consilii tui verebamur. ^ Huius dulcissimis sermonibus lenietur itineris 





*) Hanc Ed., quam Strobelius l.]. p. 28. et Hirschius l. l. IV. p. 75, nr. 934. afferuntj, ex Biblioth. senat. Norimb. in manibus 
habeo. 

**) Haec Ed. a Strobelio 1. I. p. 29. recensetur. 

"e**) Hanc Ed, et subsequentem Strobelio ignotas ex Biblioth. acad. Heidelberg. in manibus habeo. 

»»**€*) Conf. de his Editt, Raumer Gesch. d. Pádagog. T. I. p. 203. 
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Strobelius, quem haec Ed. fugit, l.l. p. 29. primo loco Editionem anni 1352. affert. 
Hanc Ed. ex Biblioth, acad. Lipsiensi in manibus habeo. 
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molestia, eum per "uringiacum. saltum et Nariscos tuos eundum erit. Etsi te quidem habiturum comitem Dallo- 
rhodum audimus, cum quo ita erunt multa, quae voles ac cupies loqui, et tantam de illius &vropueATzoec capies 
voluptatem, ut neque desideraturus aliam sublevationem, neque interpellationem "ullam admissurus esse videaris: 
Verum in praefectura hunc fortasse reliuquetis. — At inde etiam qui vos prosequantur habebitis notos homines, et 
tui inprimis amantes.  Venies etiam, ut opinor, ad praefectum Regio monti, cuius humanitas et suavitas atque pro- 
fecto etiam sapientia, non relinquit loeum alienis disputationibus, Nam illie, quo tendis, scio tibi tales curas, ne- 
gotiortin tuorum occupationibus et carissimi tibi amici colloquiis penitus excussum iri. Sed tu habes Sadoletum, 
quem voluisti, — Mihi quidem nuper istinc reverse domum, regustanti scriptum, placuit consilium operis et imitatio 
antiquitatis. — Ac de utraque re vel potius de toto opere tuum iudicium ad nos perscribes, Casparem hoc tempore 
hinc expatiari, imoleste ferebam, cum instaret GQxGrQeGíu, in qua X&rgororía ipsius poterat me nova solicitudine 
liberare, Hanc epistolam si accipies ante iter tuum , fac rescribas nobis, priusquam proficiscaris, hoc mihi erit 
gratissimum, — Etiam ex itiuere velim gorvav 7to0G quc literas fuas, non solum ad levandam solicitudinem meam, 
quam relinquit nobis tua peregrinatio, sed Yv« (qo«vc &y eüqooívorcv. Bene et feliciter vale cum familia uni- 
versa. Prid. Iduum Octobris. 


loachimus Camerarius Philippo Melanchthon? V. Clarissimo, S. D. 


Haec scripsi, cum iam esset deponenda provincia, vel, si mavis, abeundum magistratu semestri nostro. 
accepi autem literas una cum libro a Caspare nostro tuas ad Nesp eru hesterni diei, quo teimppore Caspar una cum 
Erasmo ad nos venit. ac tum quidem librum inspexi, sed quod cum gratissimis hospitibus colloqui de pluribus cu- 
perem, et omnibus paene momentis interpellarer ab iis, quibus negotii aliquid coram me erat, legere nihil potui, 
Post coenam autem ad lucernam sane multas pagellas confeci, ac praeclarum mihi scriptum visum est, et consimile 
aliorum. huius autoris hominis politissimi. etsi quaedam in summa diligentia eruditionis illius desidero. —Concedatur 
enim hoc et nobis ut iudicium faciamus et de hominum et de scriptionum genere isto, vel si illa quasi divinitas 
suspicienda tantum est nobis, veluti ézrzy9'ovíotg laudentur sane et pulcerrima esse perhibeantur universa, sed de 
his coram aliquande. Meum iter adhuc differtur, remorante nos Dallorlhodo, qui primum terrore quodam narrationis 
illud retudit, nunc cessatione sua retardat. ^ Constituimus tamen ad diem proximum XIIM. Cal. Novemb. illud nos 
ingressuros esse, "l'e vix putant huc venturum ad nuptias, futurum enim istic dictatorem, ut tu appellas. De libro 
scire cupio, cuius ille sit, ut pretium solvatur, nam volo eum retinere. Nunc ad te venio cvm petitione parva illa 
quidem et facili, sed quam obtineri plurimum interest eius, cui nos hanc operam damus. hes autem haec est. 
Noster Papa, is vir quem de sermonibus nostris cognovisti , id est, pius, probus, diligens, &Xo/u«roc, post edi- 
tum a me permissu tuo Grammaticae Graecae libellum, etiam Latinum emittere parat, eum quem Micyllus noster 
verissimis a te ornatus laudibus, quondam dedit nobis aliquanto. pleniorem. Hoc fieri te sciente et consentiente mi- 
rifice vult et laborat, et in hoc non tam successum omnem editionis situm esse, quam existimationem suam verti 
arbitratur. Confugit igitur ad me et intercessorem me sibi esse expetit. Quapropter te, imi Philippe, vehementer 
etiam atque etiam rogo*), primum ut in hae re Papae desiderio obsequaris, et inihi gratificeris, qui illi optime 
cupio, vel si tu aliter censeas, de hoc etiam ie reddas certiorem, — Vale mihi suavissime Philippe. Nostra familia 
peramanter te et tuos omnes salutat, "Te vero officiosiss, G. Comes noster. lterum vale, XVII. Calendas Novembris. 


Philippus Melanchthon Ioachimo Camerario Paberg. V. opt. amico S. summo, S. D. 


Sunt quidem scolastici magistratus opinione multorum neque dignitate praestantes, et laborum atque pericu- 
lorum singularium expertes: Utque doctorum sapientia yoAg» o)x £st» perhibetur: ita horum inter ipsos admi- 
nistratio lenis et placida et tuta esse creditur. "lu tamen profecto et sensisti nunc etiam quanta molestia sit é&v 2G 
&pxetr , et semestre tuum finitum esse valde laetaris. Atque essent fortasse in nostris 7zr0A/TeUUeGcL facilia omnia, 
si non scolasticus ordo iniquitate quadam vel hominum vel temporum graviter laboraret.  Experimur enim in dies 
magpas et difficiles adversationes, cum quibus nobis est luctandum, impari quidem apparatu, et admodum dissimili- 
bus copiis, Nam quibus nos rebus instructi sumus, id est, humanitate et literis et mediocri eruditione ac doctrina, 
eae neque firmae satis ad protegendum, neque validae ad defendendum reperiuntur hoc tempore, quo animi homi- 
num divitiarum et potentiae splendore capti, favoris et existimationis quasi viribus destitutas illas imbecilles et £v- 
vuxijcov relinqunt. Nam quod sit adversariorum robur, quae et quam densa agmina, quae virorum armorumque 
instructio, nihil est necesse perscribi, praesertim ad te, quem certius omnia quam velles, non audiendo sed ex- 
periundo comperisse scio. Atque utinam esset inter eos modo concordia et animorum voluntatumque consensio, 
quorum unus ordo est xo uíc vic oiov cvupooía, neque in professione pulcerrima optimarum literarum et artium 
usurparentur alienissima studia pertinaciae et malevolentiae, ita eniin melius vel cedendo vel dimicando, si opus 
esset, salutem possemus tueri, nam dignitatem quod speremus nihil est, quam prorsus amisimus, Dicit noster 
civis Demosthenes locupletem esse rempublicam eam, quae societate et fide et benevolentia augeatur, quibus no- 
strae. fere cominunitates nequaquam abundant, Sed haec de quodam sensu miseriae nostrae copiosius disputavi 
quam debui. Et cogitandum nobis est, cum nostra delicta tam prioris quam quotidianae vitae mereri animadversio- 


*) rogo,] Ed. 1550. typogr. errore: roga, 
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nem quandam in nos, tum certo quodam consilio connivere interdum Deum ad hominum audaciam et scelera, ut, 
quemadmodum dicit idem, cuius paulo ante memini, Demosthenes, sihi in consideratione summae dementiae Athe- 
niensium saepe subiisse qofleiaSor, jj vL Oouuórtov v& ntQdypovo &Acírn, ia nos certo statuamus haec mala, 
quorum partim dolore, partim ietu exercemur, non existere fortuito, sed certis de causis a Deo immitti generi 
humano, et permitti ut diabolus, autor calamitatum,  saeviat aliquando in terris immanius, — Ac cum nos cupiamus 
esse in eorum numero, qui Christi primum ipsius, deinde Apostolorum praeconio convocati fuere, et nunc ctiam 
verbis illorum convocantur, qui est coetus Christianus et ecclesia Dei, non querelis et nos et alios defatigare, sed 
hoc agere et perficere debemus, ut veritatem colamus, et fidem Deo praestemus, et freti misericordia illius con- 
sistamus..quisque loco suo, non solum fortiter, tanquam in acie pugnaturi, si necesse sit, sed perpessuri etiam 
quaecunque oblata fuerint, scientes Deum, qui propter filium nos benevolentia sua complexus fuit, non posse a 
nobis esse alienum: Et hunc conservaturum Christo suo proprium coetum, in quo ipsius caritas et merita, ac be- 
neficia inaestimabilia perpetuo praedicentur, et laudetur ipse pater domini et liberatoris nostri lesu Christi, cuim 
sancto spiritu. — Hic neque durare neque constitui sine scolasticis conventibus, et bonarum artium cultura potest: 
Quapropter idem Deus noster etiam harum curam geret, et perficiet, ut aliquas sedes habeant, in quibus exerceri 
atque tractari possint. Nam si quid est vitii in re, vel si qui docti aut a cognitione et honore Dei sese avertunt, 
aut ad veritatem oppugnandam convertunt, de iis iudicium relinquamus v) puóro &Aq9ei xQuLtijj, quem neque 
: fraus ullius fallere neque improbitas effugere poterit, nostrum vero quisque veluti in acie ac castris suum locum 
teneat et exequatur munus suum. Omnes autem spe certa nos sustentemus amoris Dei erga nos, propter Christum 
qui venit in hunc mundum, ut deformes peccatis et sceleribus pollutos et flagitiis inquinatos ablueret et mundaret. 
In huius igitur fide, illa, quam dixi, spe nos consolemur et precibus incumbamus invocantes opem Dei nostri, in 
his communibus tantis miseriis et aerumnis propriis nostris, Nequaquam autem existimemus in studiorum nostrorum 
etiam exordiis et primis elementis versari, aut Deo minus gratum aut nobis inhonestum esse.  lmo haec ipsa fun- 
damenta fideliter et accurate collocemus, super quibus aliquando aedificia praeclara doctrinae extruantur, ut puer 
possit perdiscere ea, quibus uev? óA(yov vio ytvóptvoc utatur, neu requirat tum, ut multis accidit, quasi iqó- 
ÓL0» doctrinae cum in medio iam itinere versabitur. Itaque neque me piguit puerilia studia etiam grammaticis 
praeceptiunculis instruere, neque illius operae pudet. "Tibi quidem ago gratias, cum meos libellos edi curas, et 
dexteritatem Chalcographi vestri tua industria adiuvas, Neque admodum laboro, utrum iudicio vero an benevolen- 
tia tantum mihi tribuas, neque facile dixero, utrum maiorem mihi voluptatem allaturum esse videatur. Legi etiam 
nuper epistolam tuam, quam libello nostro Grammatices Graecae praeponi voluisti, scriptam perbelle, atque mihi 
valde placuit voluntatis tuae constantia erga hanc partem, quae contemnitur et parvi fit a plurimis. Nunc quidem 
quod petis ut obsequar desiderio Papae et tibi gratificer, in eo et libenter et cupide morem tibi geram, imo per- 
mitto vestro arbitrio totam editionem libelli mei, de quo quicquid egeritis , id recipio me ratum firmumque habi- 
turum, vel etiam, ut 7t ÀovOT&Q0Y dicam, magnopere et per omnia probaturum esse. Ac me cum hoc studio 
vestro ornari constet, quod tam solicite peteres veniam editionis nihil erat. quis enim est, qui soleat refragari 
honori suo? £vecve yàg Ó9 x&v OJeov yéve( vóÓs, vupoiusvor yaígovGt, secundum Gxmqrixüv quAócoqor- *). 
Sed de his satis. Scripsi autem et Papae,: ut cumulate satisfacerem voluntati vestrae, Etiam dubitabam, an 
perventurae essent istuc literae meae ante discessionem tuam , etsi eram in ea opinione te omnino Ballorhodum 
expectaturum , neque sine illo vel duce, vel comite iter istud ingressurum esse, ad quod quidem quod attinet, cu- 
pio te feliciter illo confecto quam primum redire ad tuos, xoi ;rgóc vZv GX0AQ VL zt«AGíCTOGyP, cuius humi- 
litate et pulvere scio neque praestantiam neque splendorem ullum. esse potiorem animo tuo. Deus pater Domini 
nostri lesu Christi te custodiat. Vale. Tuam familiam universam amanter saluto. Comes noster in animo habeat 
sententiam Aristotelicam, 0v£ 0 Óreqéípoov éE£óyoc dgerij và» GAÀoV, éoviv óiczrég Jeüc &r dy 9'Quirtotc , quo 
magis amet disciplinam et gratias agat Deo, cum copiam ipsi fecit evadendi, sic Cóov Jeióvavor, vvyóvit zr04- 
üsíuc 0pOQc, ut ait Plato **). Iterum vale. XV. Cal. Novembris, id est, altero die postquam tuas acceperam. 


Philippus Melanchthon honesto Viro Valentino Papae Chalcographo Lipsensi, S. D. 


Significavit mihi Ioachimus Camerarius, cui tuam diligentiae et industriae operam valde probari intellexi, 
'Te cupere hoc tempore emittere in officina tua elaboratum libellum Grammaticae Latinae meum, ita quidem si 
hoc mihi non contrarium futurum sit. Ego vero, etsi pro ea amicitia, quae mihi cum loachimo tot annuis inter- 
cedit, quicquid de illius consilio fecisses, fueram comprobaturus, tua tamen moderatione sum delectatus: Neque 
tibi solum libenter permitto, ut hunc libellum meum edas, sed cum aiios meos iam tuis typis expressisti , ago tibi 
gratias, atque si potero adiuvare conatus tuos, non patiar "requiri studium meum. Quin etiam prooemium non re- 
cusavissem scribere, si paululum modo otii suppeditavisset. Nam ego hoc tempore gravibus et molestis negotiis 
sum occupatissimus, Velim a loachimo aliquid scribi. Sed de his vos statuetis, quiequid autem feceritis , bie me 
non solum probaturum, sed gratum etiam et acceptum habiturum esse polliceor, Vale. XV. Calend. Novembris. 





*) Euripid, Hippol. 8. 
^**) Conf. Platon, Legs. VI. (Opp. Ed. H. Steph. Vol. IIl. p. 766. A.). 
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Hanc epistolam quartam sequitur quinta: Melanthonis ad Egenolphum, quam h. l. omittimus; hanc vero 
subsequuntur haec praefatio et admonitio: 


Jloachémus Camerarius Lectori. 


Hunc libellum primum compositum a Philippo Melanchthone, deinde multis in locis auctum et quasi recon- 
cinnatum a lacobo Micyllo, optimum visum fuit etiam apud nos proponi inter eos, de quibus ordinaria doctrina 
explicaretur: Quod non modo Grammaticae hic artis necessaria praecepta complecteretur, sed ea ipsa accurate et 
modice in illo descripta essent. 1NDICATIO quaedam adhue deesse videbatur cum eorum locorum, quae de au- 
toribus linguae Latinae exemplorum causa adducta essent, tum aliorum quorundam, qui nonnulla tractavissent 
verbosius, non inodo hic iam ut discipulis, sed Magistris etiam utilis esse posset, quibus ea, quae aliis tradenda 
sunt, notiora scilicet esse oportet, In quam rem duo nuper adolescentes docti et perquam studiosi, Magistri bo- 
narum artium, Philippus Bechius et Ioan. Baptista Schengius, qui in nostra Academia Grammaticam Latinam pu- 
blice profiterentur, eam operam dederunt, quae a me praedicari aut commendari non debet, praesertim exposita 
ad cognoscendum omnibus, ut, quemadmodum dici solet, «)rÓ vÓ &oyov artificem demonstraturum sit, Etsi autem 
Schengius infinita quadam diligentia nonnulla nimis subtiliter serutatus esse videri poterat, et ea interdum anno- 
tasse, quae essent in medio: "Tamen in his paucis, quorundam etiam vel occupationibus servire vel laborem mi- 
nuere, vel etiam, (dicendum enim est,) inertiae subvenire voluit. Caetera erunt eiusmodi, ut omnibus eruditis et 
bonis probari necesse sit. Nam et omnia nos recognovimus, et in quibusdam etiam" adhibuimus nostram Censuram, 
qui certe si quid in ista parte nobis iudicii et scientiae vendicamus, id non iniuria facimus, cum in his studiis 
omnem fere priorem aetatem consumserimus, et eadem iam ingravescente ad haec initia doctrinae saepissime respi- 
ciamus. Cum autem 'lypographus noster Valentinus Papa hanc recentem editionem adornandam et exprimendam in 
officina sua recepisset, hunc laborem nostrorum et meam quoque industriolam, concesso in hoc genere Privile- 
gio nobis, munire volui, ne statim huius difficiles conatus, alii facile arripientes sibi usurparent. 

Idque etiam permittente Autore fecimus. Erit igitur iam deinceps hie libellus omnibus, ut dici solet, nume- 
ris absolutus, et is, cui neque deesse aliquid magnopere annotatione dignum, neque accedere amplius posse videa- 
tur, ut nunc consistere hoc fine perfectionis suae debeat, ne perpetua mutatione renovetur, et sit quasi z:0A0G 
mgÓ mzAoto, mAoc ye uiv «UJv xui &AAÀoc. Sed de his satis. 

Nostris confido a plurimis, qui hoc libello uti voluerint, gratiam habitum iri, et meo etiam simul studio 
ac curae. — Christum 67700 oro, ut pietatis et bonarum artium coetus inter hos Mundi varios furores benigne 
tueri velit, ad veritatis aeternae illustrationem et gloriam sanctissimi nominis sui, et Ecclesiae suae incrementa. 
Lipsiae XHI. Calend. Octobris. Anno Christi Ihesu M. D. L. 


Idem. 


Quia arbitrabar prae aliis, hunc libellum recte et utiliter discentibus Latinas literas proponi posse, Ideo et 
autor ac adiutor fui adornationis et elaborationis huius, et hanc editionem ut nostram, concesso nobis Caesareo Pri- 
vilegio defensam ac tutam esse volumus, ne quis sua sponte contra voluntatem nostram denuo exprimere, et hanc 
operam peculiarem nostrorum ac nostram, pro suo arbitrio usurpare ausit, contra facientibus multa proposita, quae 
in diplomate indicatur. Hoc monendum omnes duximus, ne quis forte detrimentum sibi hac in parte accerseret, 


Hanc Editionem Camerarii primam secutae sunt hae: 


Grammatica Philippi Melanchthonis Latina, Iam denuo recognita et plerisque in locis locuple- 
tata, et auctoris voluntate edita, Accesserunt et annotationes recentes, de consilio Ioachim 
Camerarii utiles futurae tam Magistris quam Discipulis. Item Tractatus de Ortographia (sic), 
vecens. Lipsiae in officina Valentini Papae. Anno M. D. LII. Cum Priuilegio quingennij. 
34!/, plagg. litt. &, A (A !/; pl., 4foll. cont.) —Z, a—l sign., 12 foll. non num., 523 pagg. num., 
ult. pag. vacat, 8. (fol. «& 2*— A 2* Eaedem quinque Epistolae, a quibus Editio praeced. a. 1550. ordi- 
tur; fol. A 2^ —4*^ Camerarii praefatio Lipsiae Id. April. Anno M. D. LII. scripta, eiusque admonitio; 
pag. 1—825. Grammatica lat. eum notis margin.; p. 326 — 465, med. De Syntaxi c. nott. marg., prae- 
missa praefatione; p. 465. med. — 469. med. De Periodis c. nott, marg.; p. 469. extr. — 471. med. De 
Distinctionibus c. nott. marg.; p. 471. extr. — 507. med. Prosodia c. nott. marg.; p. 907. med. — 523. 
De Orthographia, in cuius fine addita sunt haecce: Joachimus Camerarius Pabeperg. perscrip. Id. 


Martij Anno Christi M. D. LII.; ult. pag. vacat) *). 
Camerarii praefatio huius Editionis a praefatione praecedentis a. 1550. eo tantum differt, quod verbis ,,sae- 
pissime vespiciamus." et ,,Cum autem Typographus noster" interserta sunt haecce: Deesse adhue videbatur 
doctrina Orthographiae. Hanc igitur et ipsam adiungendam duximus, breviter re indicata potius quam explicata. 


Ita tamen, ut quod ad rationem emendate et recte scribendi pertineat, id a me og £v v7, et generaliter de- 
monstratum universum esse confidam.? 


*) Haec Ed, ex Biblioth. senat. Norimb. et regia Dresdensi mihi ad manus est. 
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Philippi Melanchthonis Grammatica Latina, lam denuo recognita, et plerisque in locis locuple- 
lata, et autoris uolvntate edita. Accesserunt et annotationes recentes, studiosis adolescentibus 
cum primis utiles futurae: una cum Tractatu de Orthographia, loach. Camerario autore. 
Basileae, per Ioannem Oporinum. — (ln fine:) Basileae, ex officina Ioannis Oporini, .4nno 
Salutis humanae M.D.LIII. | Mensc .dugusto. 929 plagg. litt. €, a—z, A— E sign., 8 foll. non 
num., 447 pagg. num., ult. pag. vacat, 8. (fol. « 2* — 3* init. Camerarii praefatio Lipsiae Idib. April. 
Anno M.D.LlL. scripta; fol. & 3* med. — 8* med. "Tres epistolae Melanthonis: 1. ad loach. Camerarium 
13. Calend. Nov. 1520. scripta, incipiens a verbis: Sunt quidem scholastici magistratus etc., 2. ad Va- 
lentin. Papam, Chalcographum Lipsensem eodem die scripta, 3. ad Christ. Egenolphum, 'lypographum 
Francofordiensem, "Vuiteb. M.D.XL. scripta; fol .& 8^ vacat; pag. 1— 281. Grammatica lat. c. nott, 
marg.; p. 282—391. med. De Syntaxi c. nott. marg., praemissa praefatione; p. 391. med. — 394. De 
Periodis c. nott. marg.; p. 395 — 396. med. De Distinctionibus c. nott. iarg.; p. 396. extr. — 428. init. 
Prosodia c, nott. marg.; p. 428 — 444. De Orthographia, Ioachimo Camerario autore, in cuius fine legun- 
tur verba: Joachimus Camerarius Pabeperg. perscrip. Id. Martij, nno Christi M.D.LII.; 
p. 445 — 447. med. Mel. Carmen lat. inscriptum: Zmago Ecclesiae, Per Philip. Melan. Moses stans 
in cauerna rupis, ac uidens tergum Dci praetereuntis. Exod. 33. [quod in huius Corp. Vol. X. 
p. 980 sq. nr. 199. ex Vincentii collectione Epigramm. Mel. recusum est]. Huic carmini subiuncta est 
Clausula; ult. pag. vacat.) *). 


— —- (ldem Index ac Ed. 1552.) Lipsiae in officina Valentini Papae. | 4nno M.D.LIIII. | Cum 
Priuilegio quinquennij. 34!/, plagg. litt. a, A(A !/; pl.) — Z, a—l sign., 12 foll. non num. , 523 pagg. 
nüm., ult. pag. vacat, 8. Singula foll. et pagg. huius Ed. cum Ed. a. 15952. omnino congruunt **). 


— — (ldem Index) JVoribergae 1589. 8.***). 
— —- (Idem Index) Lipsiae 1557. 8. 
— — (ldem Index) Lipsiae 1559. 8. 


Grammatica Philipp? Melanchthonis Latina, lam denuo recognita et plerisque in locis locuple- 


tata, et autoris voluntate edita. | Accesserunt et annotationes recentes, de consilio loachimé 
Camerarii utiles futurae tam Magistris quam Discipulis. Item. "Tractatus de Orthographia, 
recens.  Léipsiue in officina haeredum Valentini Papae. 4nno M.D.LX. Cum Priuilegio 
quinquennij. 33 plagg. litt. à, A—Z, a—k (A et k !/, pl., 4 foll. contt.) sign., 12 foll. non num., 
901 pagg. num,, 1!/,foll. ult. alba, 8. (fol. a 2*— 4 4^ cont, quinque Melanthonis et Camerarii episto- 
las huiusque praefat. et admonitionem; pag. 1— 311. Gramm. lat. c. nott. marg.; p. 312 — 444. med. 
De Syntaxi c. nott. marg. et praefat.; p. 444. med. — 448. med. De Periodis c. nott. marg.; p. 448. med. 
— 490. init. De Distinctionibus c. nott. marg.; p. 490. med. — 484. Prosodia c. nott. marg.; p. 485 — 501. 
De Orthographia, in fine addita sunt verba: Joachimus Camerarius Pabeperg. perscrip. Id. Martij 
Anno Christi, M.D.LII., ult. 3 pagg. vacant) ****). 


— -— (Idem Index ac Ed. Basil. a. 1553.?) Basileae 1560. 8. 1). 
— -— (Idem Index ac Ed. Lips. a. 1560.) Lipsiae 1561. 8.1). 


— —- (Idem Index) Lipsiae per haeredes Valentini Papae. 4nno M.D.LXIIII. Cum Priuilegio 
quinquennii. 34 plagg. litt. A— Z, a—-1sign., 12 foll. non num., 517 pagg. num., ult. 1!/, foll. 
alba, 8. (fol. A 2* — B 4^ Epistolae 9 Mel. et Camer., huiusque praef. et admon.; p. 1— 322. Gramm. 
lat. c. noít. marg.; p. 323 — 459. med. De Syntaxi c. nott. marg.; p. 459. med. — 463. med. De Perio- 
dis c. nott. marg.; p. 463. med. — 463. med. De Distinctionibus c. nott. marg.; p. 469. med. — 500. 


Prosodia c. nott. marg.; p. 901 — 517. Orthographia [a Camerario a. 1552. perscripta]; 3 ult. pagg. va- 


cant) HP. 


Grammatica Philippi Melanchthonis recognita et locupletata. — Accessit Tractatus de Orthogra- 
phia vecens, His subiunctum est Insigne typqgr. Voegelini: Arca foederis cum duobus Cherubim et Chri- 
sto cruci infixo, supra quem lelova et columba [Spiritus S.] conspiciuntur. —.Lepsiae, Cum privilegio 
Caesareo annorum decem. — (In fine:) Lipsiae, in of/icina Ernesti Voegelini Constantiensis. 





*) Haec Ed, Strohelio ignota in meis libris est. 
***) Hanc Ed. ex Biblioth. senat. Norimb. in manibus habeo. 
*v**) Hanc Ed. et duas sequentes Strohelius 1l. l. p. 30. sic breviter affert. 
"e***) Hanc Ed, a Strobelio cum subsequenti l. ]. p. 30. memoratam ex Biblioth. senat. Norimb. in manibus habeo. 
1) Haec Ed., quae Strobelium fugit, in Biblioth, acad. Tubing. et regia Stuttgard. est. 
d) Haec Ed, Strobelio itidem ignota in Biblioth. acad. Vratislav. asservatur. 
111) Hanc Ed. ex Biblioth. senat. Hamburg. in manibus teneo. 
MxLANTH. OPEn. Vor. XX. 14 
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nno M.D.L XIX. — 36 plagg. litt, A— Z, a—n sign,, 11 foll. non num., 552 pagg. num., ult. 
fol. album, 8. (fol. A 2. Melanchthonis epist. ad Camerarium pridie Iduum Oct. [15950.] scripta; fol. A 3. 
Camerarii epist. ad Mel. XVII. Cal. Nov. [1550.] scripta; fol. A 4*— 6^ Mel. epist. altera ad Camer, 
XV. Cal. Nov. eiusd. anni scripta; fol. A 7*— 8^ Camerarii praefatio ad Lectorem a. 1552. scripta eius- 
que admonitio; fol. B 1^ Mel. epist. ad Val. Papam XV. Cal. Nov. [1550.] scr.; fol. B 1^—3^ Mel. 
epist. ad Chr. Egenolphum a. 1540. scripta; pag. 1— 347. Grammatica lat;; p. 348. vacat; p. 349 — 489. 
Syntaxis cum praefat; p. 490— 494. init. De Periodis; p. 494. med. — 496. med. De Distinctionibus; 
p. 496. med. — 535. med. Prosodia; p. 939. med. — 532. med, Orthlographia a Camerario a. 1592. perscri- 
pta, in cuius fine Clausula addita est; ult. fol. vacat) *). 


Annotationes, quae in praecedentibus Camerarii Editt, in margine leguntur, in hac et subsequenti textui interposi- 


tae sunt. 
Grammatica Philippi Melanchthonis Latina, iam denuo recognita, et plerisque in locis locuple- 


tata. — Impressum  Norinbergae, In Officina CTypographica Virici Neuberi. |. HG. D. LXIX. 
29 plagg. litt, aa—zz, AA, DD sign., 200 foll. non num., quorum ultimum album est. (fol. aa 1^ Eobani 
Hessi Epigramma ad Lectorem; fol. aa 2*— rr 8*. Prooemium et Etymologia; fol.ss 1*— zz 7* De Syntaxi 
(sine praefat.); fol. zz 7^ — AA 1* med. De Periodis; fol. AA 1? med. — 2* init. De Distinctionibus; 
fol. AA 2* med. — DB 7^ De Prosodia; fol. BB 8 vacat.) **). Haec Ed. huic tertiae Editionum aetati ad- 
numeranda est, quoniam in textu cum Camerarii Editt, congruit (conf. e. c. Syntaxeos finem, ubi addita- 
mentum harum Editt. exhibet); ceteroquin ab illis discrepat 1. Indice, qui non cum Camerarii Editt, , sed 
Micyli Ed. 1531. consentit, 92. omissis hisce: a. epistolis Melanthonis et Camerarii, huiusque praefatione 
et admonitione, b. Melanthonis praefatione in Syntaxin, c. annotationibus marginall., d. Camerarii de Or- 
thographia tractatu. 


— —- (Idem Index ac Ed. Lips. a. 1569. cum eodem Insigni) Lzpsiae, Cum privilegio Caesareo anno- 


rum decem, — (In fine:) Lipsiae In officina Ernesti Voegelini Constantiensis. sine anni indi- 
cio. 36 plagg. litt. A— Z, a— n sign., 11 foll. non num., 552 pagg. num., ult. fol, album, 8. (fol. A 2* 
—B 3^ cont. 1. Mel. Epist. ad Camer., 2. Camer. ad Mel., 3. Mel. ad Cam., 4. Mel. ad Papam, 5, Ca- 
merarii admonit. et praefat., 6. Mel. epist. ad. Egenolph.; pag. 1 — 347. Gramm. lat. c. notis; p. 348. 
vacat; p. 949 — 489. Syntax. notis adspersis, c. praef.; p. 490 — 494. init, De Periodis c. notis; p. 494. 
med. — 496. med. De Distinctionibus c. notis; p. 496. med. — 535. med. Prosodia c. notis; p. 535 — 
532. med. Camerarii tract. de Orthographia a. 1552. perscript., c. Clausula; ult. fol. alb.) ***), 


— — Vitebergae 1570. 8. ****). 
— -— (ldem Index ac in Ed. Lips. 1569. cum eodem Insigni) Lipsiae. Cum privilegio Caesareo an- 


norum quinque. — (In fine:) Lipsiae émprimebat lohannes Steinman. | Anno M.D.L X XI. 
94!/, plagg. litt. A —Z, a— m (m 1/, pl., 4 foll. cont.) sign., 11 foll. non num., 528 pagg. num., ult. fol. 
album, 8. (fol. A 2* — B 3* cont. Mel. epistolam Camerarii ad Mel., alteram Melanthonis ad Camer., Camer. 
praef. et admon., atque Mel. epist. ad Papam et Egenolphum; p.1—-327. Gramm. lat. c. notis margin.; 
p. 928. vacat; p. 329—468. med. Syntax. c. nott. marg. et praefat.; p. 468. extr. — 472. med. De Pe- 
riodis c, nott, marg.; p. 472. extr. — 474. med. De Distinctionibus c. nott. marg.; p. 474. med. — 511. 
med. Prosodia c. nott. marg.; p. 511. med. — 528. De Orthographia tract. a Camerario 1552. perscript., 
subiunctá Clausulá; ult. fol, alb.) 4-). 


— — Lipsiae 1972. 8.1). 

— — Vitebergae 1574. 8. H1). 

— — Augustae Vindel. 1574. 8. HP). 
— — VFitebergae 1578. 8. 4*). 


*) Haec Ed, Strobelio ignota ex Biblioth. Ecclesiae Marianae Halensis mihi ad manus est. Etiam in Biblioth. acad, Vratis- 
lav. et regia Dresdensi asservatur. 

**) Haec Ed. Strobelio ignota in meis libris est, 

"e**) Hanc Ed., quae item Strobelium fugit, ex Biblioth. regia Dresdensi in manibus habeo. 

"eee*) Sic haec Ed. a Strobelio 1. 1. p. 30, affertur. 

T1) Hanc Ed. Strobelio ignotam ex Biblioth, acad. Lipsiensi in manibus habeo. 

TT) Haec Ed., quae a Strobelio 1. 1. p. 30. affertur, in Biblioth, regia Dresdensi est, 

'«t1) Haec Ed, Strobelio ignota in Biblioth. regia Stuttgard, invenitur. 

Tit) Haec Ed. a Strobelio 1. ], p. 30. memoratur. 

T*) Haec Ed., quae Strobelio latuit, in Biblioth. acad, Vratislav, est. 
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Granimaiica Philippi .Melanchthonis Latina — — Francofurti 1578. 8. *). 
— — VFitebergae 1579. 8.**). 
— — Norimbergae 1579. 8. ***). 


— —- (Idem Index ae in Ed. Lips. 1569. cum codem Insigni) Lepsiae. Cum privilegio Caesareo an- 
norum quinque. — (ln fine:) Lipsiae, ?mprimebat Iohannes Steinman. |. 4nno M.D.LXXX. 
341/, plagg. litt. A—Z, a—m (m !/, pl., 4 foll. cont.) sign., 11 foll. non num. , 528 pagg. num., ult. fol. 
album. Haec Ed. cum Ed. Lips. a. 1571. omnino congruit ****), 


(In fine:) Lipsiae, imprimebat Steinman. 1583. 34!/, plagg. 8. 1). 


Grammatica Philippi Melancthonis (sic) recognita et locupletata. — Accessit tractatus de Orthogra- 
phía , recens. lnfra haec est Insigne typogr. : Femina dextrá librum apertum, sinistrà clavem tenens. Cum 
gratia et Priuilegio. | Witebergae. nno M.D.LXXXIIII 34 plagg. litt. A— Z, ^a — LI sign., 
12 foll. non num., 517 pagg. num., vlt. 11/, foll, alba, 8. (fol. A 2* — B 4^ cont, 1. Melanthonis epist. ad 
Camer., 2. Camerarii ad Mel., 3. Mel. ad Camer., 4. Mel. ad Egenolphum., 5. Camerarii praef. ad 
lectorem a. 1532. scriptam; pag. 1 — 322. Gramm. lat. c. nott. marg.; p. 323—459. med. De Syntaxi 
c. nott, marg. et praefat.; p. 459. med. — 463. med. De Periodis c. nott. marg.; p. 463. med. — 4695. 
med. De Distinctionibus c. nott. marg.; p. 465. med. — 500. Prosodia c. nott. marg.; p. 901 — 517. De 
Orthogr. tract. a Camer. 1552. perscript.; 3 ult, pagg. vacant.) t). 


— — (Idem Index ac in Ed. Witeb. 1584. cum eodem Insigni) | Cum gratia et Priuilegio. Witebergae. 
Anno M.D.LX XXV. 34 plagg. litt. A—2Z, Aa— Ll sign., 12 foll, non num., 517 pagg. num., ult, 
1!/, foll. alba, S. Haec Ed. cum illa Ed. Witeb. 1584. omnino congruit. 

— — (Idem Index ac in Ed. Lips. 1571.) Lipsiae. M.0.LXXXFV. (In fine:) Lipsiae, Impri- 
mebat lohannes Steinman. Anno M.D.L X X XV., supra haec verba est lusigne: losua iuxta la- 
pidem quadratum sic inscriptum: ,,Lapis testimonii. los. 24." stans cum duobus viris colloquens. 34!/, 
plagg. litt, A — Z, a— n (m Y/, pl.) sign., 11 foll. non num., 528 pagg. num., ult. fol. non num. in antica 
parte Insigne cum Clausula cont, in postica vacat, S. Haec Ed. cum Ed. Lips. 1571. omnino con- 


venit TT T). 
— — Lipsiae 1586. 8. ET). 
— — (Idem Index ac in Ed. Witeb. 1584. cum eodem Insigni) Cum gratia et Priuilegio. — Witeber- 


gae. nno M.D.LXXXVII. 34 plagg. litt. A—Z, 4a—-LI sign., 12 foll. non num., 517 pagg. 
num., ult. 1!/, foll. alba, 8. Haec Ed. cum Ed. Witeb. 1584. omnino congruit *). 


— — Witebergae 1588. 8.**1), 1589. 8.'**[), 1592. 8. "'*), 1593. 8. 1"). 
— — Lipsiae 1593. 8. T 1*). 

— — Witebergae 1594. 8. T -1*), 1996. 8. TET. 

— —- sine loci indicio 1595. 8. Tt). 


— -— (Idem Index.) Lipsiae. 











*) De hac Ed., quae a Strobelio 1, l, p. 30. memoratur, dubito, utrum huius tertiae aetatis sit an secundae. 

"^*) Haec Ed. Strobelio ignota in Biblioth. regia Berolin. asservatur. 

""**) Haec Ed., quae item Strobelium fugit, in Biblioth. regia Stuttgard. est. 

^**) Haec Ed., quae Strobelio latuit, in Biblioth. acad. Erlang. et in meis libris est. 

1) Haec Ed., quam Strobelius l.l. p. 30. recenset, in Biblioth. senat. Norimb. est. ; 

T1) Hane Ed. et subsequentem, quae Strobelium fugerunt, ex Biblioth, senat. Hamburg. in LOTES habeo. | 

TT) Hanc Ed. Strobelio ignotam ex Biblioth. acad, Halensi in manibus habeo. In hoc exemplari titulus deest,  Ktiam in 
Biblioth. acad. Erlang. est. 

4D) Sie haec Ed. a. Strobelio I. 1. p. 30. affertur. : eo 

*-4) Haec Ed. a Strobelio l. |. p. 31. memorata ex Biblioth. acad. Erlang. mihi ad manus est, 

**4) Haec Ed. Strobelio ignota in Biblioth. regia Dresdensi est. 

X*-) Hanc Ed. Strobelius l.l. p. 31. affert. 

xw) Haec Ed., quae item Strobelium fugit , in Biblioth, acad. MEL CUR est, 

1*) Haec Ed. à Strobelio non memorata in Biblioth, regia Dresdensi est. 

T1"9 Hanc Ed. Strobelius l1. l. p. 31. affert. i] 

TT Haec Ed., quae Strobelio latuit, in Biblioth. regia Dresdensi exstat. 

Titt*) Hanc Ed. Strobelius 1. l. p. 31. recenset. 


TT Haec Ed, Strobelio ignota in Biblioth, regia Stuttgard. est. 14 * 
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Quarta huius Grammaticae aetas complectitur Editiones ex admodum. necessariis notis M. Iohannis 
Fabri recognitas et locupíetatas. Huius aetatis sunt haece Editt.: 


Grammatica Philippi Melanchthonis cx: admodum necessariis notis M. Tohannis Fabri, Publicae 
utilitatis causa recognita et locupletata. | Accessit Tractatus de Orthographia Recens. 16 02., 
quibus numeris interpositum est Insigne typogr.: Femina dextrá librum apertum, sinistrá clavem tenens. 
Cum. Gratia et Privilegio Caesareae Majestatis. Witebergae Excudebat. Laurentius Scuberlich, 
Impensis Samuelis Selfisch. 33 plagg. litt. A—4Z, Aa—Ll, a sign., 12 foll. non num., 519 pagg. 
num., 1 pag. non num. vacat, ult. 8 foll. non num., 8. (fol. A 1^ "Typographi praefatiuncula ad Lectorem; 
fol. A 2* —B 4^ cont. 1. Mel. epist. ad Camer., 2. Camerarii ad Mel., 3. Mel. ad Camer., 4. Mel. ad 
Egenolphum; 9$. Camer. praef. a. 15352.; pag. 1— 322. Gramm. lat, c. nott. margin.; p. 923 — 461. med. 
Syntax. c. nott, marg. et praefat.; p. 461. ied. — 465. med. De Periodis c. nott. marg.; p. 463. med. — 
467. med. De Distinctionibus; p. 467. med. — 502. Prosodia; p. 503—519. De Orthographia tract. a 
Camerario 1552. perscript.; seq. pag. non num. vacat; fol. a 1—8. cont. Fabri de Anomalorum usu tra- 
ctatum, cum hoc proprio Indice: Anomalorum quorundam, quae pag. 161. etseqq. habentur, verus apud 
probatos autores usus *). 


Utrum haec Ed. huius aetatis princeps sit, an alia eiusdem Fabri praecesserit (an fortasse quaedam Editionum 
proxime praecedentium, quas nondum vidi, ad hanc aetatem pertineant), nescio. Ut lector harum Editionum 
quartae aetatis rationem cognoscat, hancce "Typographi praefatiunculam adscribam: 

Typographus Lectori S. 

Cum quamplurima in Philippea Grammatica fuerint, quae sine negligentiae crimine dissimulari minime potue- 
runt: singulis literarum studiis addictis hisce notum facimus, M. Iohannem Fabrum, virum et eruditione et 
pietate clarum, hunc laborem plane Herculeum in se recepisse, ac non tantum pro falsis et incertis exemplis vera 
ac certa reposuisse: sed etiam exempla imperfecto sensu citata explevisse, nec non diversam, si qua fuit in auto- 
ribus, lectionem adjecisse, Quotiescunque igitur marginalia, sigillatim literis notata, occurrerint, tibi in mentem, 
lector amande, revocabis, verba sequentia ex admodum necessariis Notis M. Fabri esse desumta, Philippeo textu 
interim salvo et incolumi relicto. Cuius diligentiae etiam asscribes, quod sub finem huius libri verum Anomalorum 
usum appositum, et ubique fere numerum versuum ex Poetis assignatum deprehendis: ne marginalia confundas, 
aut quendam sudore suo prives. "Vive et fruere **). 


— — Witebergae 1606. 8. ***). 


— — (ldem Index ac Ed. Witeb. 1602.) 16 10 interposito Insigni illius Ed. Cum Gratia et Privilegio 
Caes. Majestatis. Witebergae, Excudebat Laurentius Seuberlich, Impensis Samuclis Selfisch. 
35 plagg. litt. A— Z, Aa— Ll, a sign., 12 foll. non num., 519 pagg. num., seq. pag. vacat, ult. 8 foll. 
non num., 8. Haec Ed. plane eadem continet, ac praecedens ****). 


Sequitur denique quinta huius Grammaticae aetas, . quae Editiones ab Erasmo Schmidio, Graecae lin- 
guae et Mathem, Professore Vitebergensi, iussu Saxoniae Electoris recognitas et locupletatas complectitur. Elector 
enim iubebat Melanthonis grammaticam, quam tanquam imperfectam plures illo tempore ex scholis removere stu- 
debant, variorum auctorum additamentis augeri atque corrigi, et hancce locupletatam in omuibus ditionis suae scho- 
lis retineri, Huius aetatis Ed. princeps prodiit a. 1621. sic inscripta: 


Philippi Melanchthonis Grammatica Latina lussu Sereniss: Saxoniae Electoris, etc: cum ex 
aliis, tum ex Iul. Caes. Scaligero, Petro Ramo, NNícod. Frischlino, Iosepho Scaligero, Iohanne 
Wanckelio, Iohanne Rhenio, Recognita et locupletata. Cum Gratia ct Privileg. Special. Klecto- 
rali Saxonico. Witebergae Excusa Typis Iohannis Richteri, Impensis Haeredum Selfischij. 
Anno 1621. 38 plagg. 06 X X et litt. A— Z, Aa— Nn sign., 14 foll. non num., 2 foll. alba, 
570 pagg. num., 11/,foll. non num., 1!/, foll. alba, S. (fol. 1^ Insigne Electoris Saxoniae; fol. )« 2* 
— )X« X 6* Erasmi Sclhmidt epistola nuncupatoria ad Principem lohannem Georgium Ducem Saxoniae etc. 
d. 5. Martii 1621. scripta; fol. )« )»/ 6^ Admonitio ad docentes magistros de signis, quibus in hac Ed. 
quaestiones, regulae, exceptiones etc. pro Incipientibus [quae etiam seorsim in Compendium collectae ha- 
bentur, v. infra], pro Mediis et pro Provectioribus etc, notatae sunt; foll. x X 7. 8. alba; p. 1 — 238. 
Grammaticae Lat. Orthographia et Etymologia; p. 239 — 403. med. Syntaxis; p. 403. med. — 476. Prosodia; 


*) Hanc Ed. Strobelio ignotam ex Biblioth. senat. Hamburg. in manibus teneo. In huius exemplaris fine ille Fabri tracta- 
tus deest. Etiam in Biblioth, regia Dresdensi et acad. Vratislav. est. 


**) Huius praefatiunculae maximam partem etiam Strobelius l. 1l. p. 3i sq. ex Ed. a, 1610. exscripsit. 
***) Hanc Ed. Strobelius I. l. p. 31. sic brevissime affert, 


*X**) Hanc Ed,, quam etiam Strobelius l. l. p. 31, recenset, ex Biblioth. senat. Hamburg. in manibus habeo. Etiam in 
Biblioth. acad. Vratislav. est. 
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p. 477 — 489. De Figuris singularum partium Grammaticae; p. 490 — 491. De vitiis orationis grammati- 
cae; p. 492—495. Differentiae quarundam vocum, memoriae puerorum causa Versibus comprehensae; 
p. 496 — 570. Abacus vocum prosodicus; seqq. 3 pagg. non num. Errata cont.; 3 ult. pagg. vacant) *). 


Consilium, quod in hac nova editione secutus est, Schmidius in praefatione s. epistola nuncup. proposuit, 
quapropter huius praefationis prolixioris eam quidem partem afferam, quae praesertim editoris consilium continet: 


, Atque haec omnia talia sunt, quae a singulis singula sunt praestanda. Ultimum quod attinet de conformi 
£UpusOSo0síq praeceptorum; id nec a pueris, nec ab eorum parentibus aut magistris, nec etiam simpliciter ab omni- 
bus simul rebuspublicis seorsim suo cuiusque loco praestari potest, Summi hic Magistratus cura provida et auto- 
ritas postulatur. — Qua in parte tantum abest, ut Sereniss. Celsitudinis Tuae admonitione indigeat, ut potius Ipsa 
huic incommodo medelam afferre, inter tot tantasque gubernationis politicae curas, ultro sui muneris esse duxerit. 
Et proinde, quum Grammaticae Latinae Methodo, quam Vir incomparabilis Dn. Philippus Melanchthon olim 
Witebergae docens praescripsit, meliorem hactenus, quod citra praeiudicium cuiuscunque laboris dictum esto, vix 
viderimus: Eandem in Scholis suae ditionis omnium ordinum omnibus retineri, et iuventuti proponi, more maiorum 
laudatissimorum iamdudum probe sancivit. Quia vero in illa Methodo praeceptisque Philippeis nonnulla desideran- 
tur, nonnulla correctione indigere deprehensa sunt, quandoquidem Vir ille tot tantisque laboribus districtus, omni- 
bus mendis grammaticis uno motu tollendis vacare non potuit, et dies diem perpetuo docet: ldcirco ut et Autori 
meritissimo suus maneret honor, et commodis iuventutis labore eius hactenus plurimum adiutae rectius consuleretur; 
Sereniss. Celsitndo Tua, Philippica praecepta Grammaticae Latinae, adhibitis ex Iulio Caesare, et eius filio 
Iosepho Scaligero, Petro Ramo, Nicodemo Frischlino, Iohanne Wankelio, lohanne RKhenio, 
aliisque, qui hisce Grammaticis operam impenderunt (quorum unumquemque debita laus ex merito manet) admini- 
culis, revidere, in locis quibusdam corrigere, defectus supplere, et abundantia eximere, paterna pro iuventute 
sollicitudine Clementissime mandavit, ut hac ratione cum huic Sereniss. Tuae Celsitudinis territorio, tum etiam 
vicinis aliis commodaretur, Atque ita Sereniss. Celsitudo 'Tua hanc ipsam, de qua sermo est, medelam scholis et 
iuventuti afferre laudabiliter sategit. 


Mandato huic Clementissimo quum solus a discessu Rotenburgii et obitu Siberi, quibus una hoc nego- 
tium incumbebat, debitor divina providentia relictus an reservatus essem, parui, quantum tempestate illa morbida, 
quae totam fere Witebergam et me quoque tunc satis diu et repetitis intervallis premebat, Deo sustentante valui; 
et adhibitis simul cum Lipsiensis Academiae, tum Scholarum Provincialium a Sereniss. Celsitudine Tua requisitis 
iudiciis, Collegarumque Ieremiae Spigelii generi mei (qui tamen in medio operae cursu Kembergensem Prae- 
posituram Sereniss. Celsitudine Tua consentiente adiit) et Augusti Buchneri (cuius ante et post Spigelii disces- 
sum, singularem industriam, iudiciique gravitatem et opus hoc adiuvandi insignem 7rgoJwuíx» merito gratus prae- 
dico) opera fideli consiliisque adiutus, Grammaticam Dn. Philippi Latinam, retentis iis, quae retineri potuerunt, 
in hosce libellos, quos Sereniss. Celsitudini TTuae, quae iussit ac voluit, subiectissime offero, redegi, ita quidem, 
ut prunum ea, quae Discentibus praecipua essent, in GVOT750 hoc quod unus exhibet, colligerem ; reliqua deinde, 
quae magis singularia sunt, et usui Docentium atque Adultiorum magis inserviunt, | peculiaribus vztouryucci» in 
altero comprehenderem; et ex pleno denique Grammatico Systemate Compendium Incipientium studiis accommoda- 
tum extraherem et peculiariter ederem, 


Ad hanc Grammaticam idem Schmidius eodem anno addidit alteram partem seorsim excusam, in quam, ut 
in praefatione dicit, ea sunt redacta, quae magis sunt singularia, vel uberioris declarationis vicem sustinent, vel 
etiam docentibus et adultioribus inprimis pro informatione legenda et cognoscenda videntur. ^ Haec pars sic in- 
scripta est: 


Hypomnemata et alia quaedam, ad Grammaticam Phil. Melanchthonis, Sereniss. Saxoniae Electoris 
etc. jussu Revisam Pertinentia, pro usu .Adultiorum et Docentium, Seorsim edita. Cum Gratia et 
Privilegio Elect. Sax. (Insigne) Wittebergae **) , Excusa Typis lohannis Richteri. 1621. 30 plagg. 
litt. a, A—Z, Aa— Ff sign., 8 foll. non num., 463 pagg. num., ult. pag. non num., 8. (fol. a 2 —8* 
Erasmi Schmidt praefat. ad Lectorem d. 5. Martii 1621. scripta; fol. a 8^ Errata insigniora in Hypomne- 
matis; pag. 1— 4. Introductio; p. 5— 40. Orthographia; p. 41 — 309. med. Etymologia; p. 309. med, — 
403. init. Syntaxis; p. 403 — 435. med. Prosodia; p. 455. med. — 439. De Figuris grammaticis et De 
Vitiis orationis Grammaticae; p. 460 — 463. [n Abacum prosodicum vzrop»Qp«ro; ult. pag. non num. 
cont.: Errata in ipso Systemate Grammatico ***). 


Utraque huius Grammaticae pars saepe repetita est et multos per annos in Saxonicis alisque scholis in usu 
fuit, An vero altera pars toties repetita sit, quoties prior recusa est, nescio. In huius enim Grammaticae exem- 


*) Haec quoque Ed., quae a Strobelio l. l. p. 39 sq. recensetur, ex Biblioth. senat. Hamburg. mihi ad manus est. 

**) strobelius Ll. l. p. 40. hunc librum recensens, loco Witebergae scripsit: Lipsiae. Nescio, utrum etiam Lipsiae hoc 
anno prodierit, an (id quod mihi verisimillimum est) Lipsiae mendose pro Witebergae scriptum sit. 

***) Hanc primam Ed. alterius partis ex Biblioth. senat. Hamburg. in manibus habeo. In hoc exemplo haec Ed. Editioni 
Witeb. a. 1622. prioris partis Grammaticae assuta est. 
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plaribus, quae in manibus habeo, quoad alteram partem magna est diversitas; in aliis haec pars omnino deest, in 
aliis Editiones. harum partium annis, quibus prodierunt, sunt diversae, e. c. prioris partis Editioni a. 1622. alterius 
partis Editio a. 1621., in alio autem exemplo eiusdem partis Editio a. 1626. assuta est, in aliis perpaucis utra- 
que pars eiusdem anni est. — Quapropter Editiones Hypomnematum seorsim excusas, quotquot ipse vidi aut ex ca- 


talogis cognovi, infra separatim recensebo. 
Prior Grammaticae pars recusa est hisce Editt.: 


-— — (Idem Index ac Ed, Witeb. 1621.) Witebergae, Excusa "Typis Iob? Wilhel: Finceli], Impen- 
sis Haeredum Selfischij. , Anno 1622. 38 plagg. 065 X )6 et litt, A—Z, Aa— Nn sign., 14 foll. 
non num., 2 foll. alba, 570 pagg. num., 3 ult. foll, alba, 8. Haec Ed. a praecedente eo tantum differt, 
quod Erratorum catalogus in illius fine annexus h. l. deest *). 

Ph. Mel. Grammatica latina — Witebergae 1627. 8.**; 1629. 8.**); 1634. 8."*** 

— — (Idem Index ac Ed. subsequentis?) — | Goslariae , typés Dunckeri 1637. 33 plagg. 8.1). 

— -— (Idem Index ac Ed. Witeb. 1621., a qua eo tantum differt, quod pro Hecognita et locupletata 
in hae Ed. leguntur: JAecognita, locupleta [sic] et revisa.)  Goslariae, "Typis et Sumptibus Ni- 
colaà Dunckeri, Anno M.DC..XLV III. 33 plagg. X et litt, A—Z, Aa—li sign., S foll. non num, 
512 pagg. num., 8. (fol.x 2*— 8^ Schmidii praef. et admonitio; p. 1—.7. Orthographia; p. 8—-210. 
Etymologia; p. 211—359. Syntaxis; p. 360— 425. Prosodia; p. 426 — 437. De Figuris singularum par- 
tium. Grammaticae; p. 438. De Vitiis orationis Grammaticae; p. 439 — 442. Differentiae quarundam vo- 
cum, memoriae Puerorum causa Versibus comprehensae; p. 443 — 512. Abacus vocum prosodicus T). 

Philippi Melanchthonis Grammatica Latina, Iussu Sereniss. Saxoniae Electoris, etc. cum ex 
alis, tum ex Tul. Caes. Scaligero, Petro Ramo, INicod. Frischlino, losepho Scaligero, Fohanne 
Wanckelio, Fohanne  Rhenio, Recognita et locupletata. Cum Gratia et. Privilegio Speciali 
Klectorali Saxonico renovato. 4ccesserunt huic Editioni Hypomnemata Grammatica, hactenus 
scorsim excusa , nunc vero multorum hortatu , in Docentium juxta ac Discentium commodio- 
rem usum, singulis demum Capitibus subnexa. — Wittebergae, Sumptibus Iohannis Selfischii. 
Anno M.DC.LIII. | 62!/, plagg. ), X X et litt. A—Z, Aa—Zz, Aaa— Nnn (Nnn !/, pl.) sign. 
8 foll. non num., 967 pagg. num. , ult. pag. vacat, 8. (fol. XX 1*— »« » 3^ Schmidii praefatio ad. Princip. 
Iohannem Georgium d. 5. Martii 1621. scripta; fol. Xx x 4* — [A 2^] pag. 4. Eiusd. Praefatio Hypomne- 
matis, cum seorsim extarent, antehac praemissa, una cum admonitione ad docentes magistros; p. 9— 9. 
med. Prooemium; p. 9. med. -—- 49. Orthogr.; p. 00— 513. med. Etymol; p.513 med. — 752. med. 
Syntax.; p. 752. extr. — 870. med. Prosodia; p. 870. med. — 891. De Figuris singularum partium 
Grammaticae, De Vitiis orationis Gramm.,, Differentiae quarund. vocum etc.; p. 892 — 967. Abacus vo- 
cum prosodicus; ult. pag. vacat) T TT). 

Haec Ed. a ceteris eo differt, quod Hypomuemata in illis seorszm,) excusa in hac singulis Grammaticae 


capitibus subnexa sunt. n sequentibus vero Editt. (certe in iis, quas ipse vidi) utraque Grammaticae pars 
iterum seorsim excusa est. 


— -— (Idem Index ac Ed. Witeb. a. 1621.?) — Witebergae 1656. 8. T FTT). 

— —- (Idem Index ac Ed. Goslar. a. 1637.) Goslariae 1658. 8.*4). 

— — (ldem Index ac Ed. Witeb. a. 1621.) JWittebergae , Sumptibus Iohannis Seelfischii. Literis 
Matthaei Henckelii. — Anno M.DC.LXI. 37 plagg. X. X X et litt. A—Z, Aa—Nn (X X et 
Nn !/, pl., 4 foll. contt.) sign., 12 foll. non num., 568 pagg. num., 8. (fol.X 2*— x x 4^ Schmidii 
praef. et admon.; p.1— 8. Orthogr.; p.9— 238. Etym.; p.239—-403. med. Synt.; p. 403. extr, — 
476. Prosod.; p. 477 — 491. De Figuris, De Vitiis orat. Gramm.; p. 492 — 493. Differentiae quarund, 
vocum; p.496 — 568. Abacus vocum prosod.) **4-). 


*) Haec Ed., quam etiam Strobelius anno autem omisso 1.1. p. 41. memorat, in Biblioth. Orphanotr. Halens. [in hoc exemplo 
haec prioris partis Grammaticae Ed, et Hypomnematum Ed. Witeb. a. 1626. uno volumine coniunctae sunt], acad, Ha- 


lensi, Tubing., Ienensi et Vratislav., senat. Hamburp. atque in meis libris est, 
"^**) Haec Ed, in Biblioth. acad, Vratislav. est. 
***) Haec Ed. in Biblioth. regia Berolin. asservatur. 
*"ee*) Haec Ed. in Biblioth. regiis Berolin. et Dresdensi exstat. 
1) Haec Ed. a Strobelio 1.1. p. 41. memorata in Biblioth, senat. Norimb. et ducali Guelferbyt. invenitur. 
11) Haec Ed. Strobelio ignota in Biblioth. Orphanotr. Halens. et in meis libris est. 
Ti) Haec Ed, à Strobelio 1,1. p.41. brevissime allata in Biblioth, Ecclesiae Marianae Haleus. et in meis libris est. 
T1111) Haec Ed. in Biblioth. acad, Ienensi exstat. 
*-«-) Haec Ed, in Biblioth. Orphanotrophei Halens. est. 


**t) Haec Ed. a Strobelio 1.1. p.41. allata in Biblioth. ducali Gothana atque in meis libris est. (In meo exemplo ei as- 


suta sunt Hypomnemata Witeb. 1660.]. 
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— -— (Idem Index) JFittebergae 1667. 8.*); 1671. 8. "*); 1672. 8."**). 


— — (Idem Index) Lépsiae. Impensis Philippi Fuhrmanni, Typis Vid. Foh. Wittigau. | Anno 
M.DC.LXXII. 37? plagg. »(; *« *€ et litt. A—Z, Aa— Nn (» cet Nn !/; pl), 12 foll. non num, 
598 pagg. num., 8. Haec Ed, cum praecedente a. 1661. congruit ****), 


— -—- (Idem Index, additis hisce verbis:) Editio novissima , ad usum accommodata meliorem , atque 
indicibus necessariis aucta. Lipsiae, Impensis Fuhrmanni et lo. Breueri, Literis Viduae 
Christophori Uhmanni. Anao M.DC.LXXIIX. A3 plagg. litt. A—Z, Aa——Uu sign., 12 foll. 
non num., 496 pagg. num., 84 foll. non num,, 8. (fol. A 2*— B 4^ Schmidii praef. et admon.; p. 1— 8. 
Orthogr.; p. 9— 238. Etym.; p. 239 — 408. med. Synt.; p. 403. extr. — 476. Prosodia; p. 477 — 496. 
[fol.Kk 4^] De Figur. De Vitiis orat. Gramm., Differentiae quarund. voc.; fol. Kk 5* — Rr 8^ Abacus 
prosodicus locuplet., c. praef.; fol. Ss 1*— Uu 8^ Indices in Grammaticam Schmidianam) T). 


— — (Idem Index ac Ed. Lips. 1678.) Lipsiae, Impensis Ioh. Fuhrmanni et Maur. Georg. Weid- 
manni, Literis Christiani Scholvini. .4nno M.DC.LXXXIII. | 43 yplagg. litt, A—Z, Aa—Uu 
sign., 12 foll. non num., 496 pagg. num., 84foll. non num., 8. Haec Ed. cum Ed. Lips. 1678. omnino 


congruit 1). 
e TUR Index) Lipsiae, Impensis Mauritii Ge. Weidmanni, litteris Io. Coleri. 1689. 43 plagg. 
8. HT). 


Philippi Melanchthonis Grammatica Latina, Iussu Sereniss. Saxoniae Electoris, etc. cum ex 
alis, tum ex lul. Caes. Scaligero, Petro Ramo, JNicod. Frischlino, Iosepho Scaligero, Io- 
hanne W'anckelio et Iohan. Hhenio. recognita ab Krasmo Schmidio. Editio novissima, ad 
usum accommodata meliorem, atque Indicibus necessariis aucta, Lipsiae, Sumptibus Iohan. 
Ludovici Gleditschii et M. G. Weidmanni Haeredum. 1698. A3 plagg. litt. A — Z, Aa—Uu sign., 
12 foll. non num., 496 pagg. num., 84 foll. non num., 8. Haec Ed. cum Ed. Lips. 1678. omnino con- 


grüit HH). 


Haec inter eas Editt,, quas Strobelius et ego vidimus, prima est quae Erasmi Schmidii nomen in titulo 
habet, id quod in omnibus sequentibus reperitur. 


— — (Idem Index) Lipsiae, Sumptibus Ioh. Ludovici Gleditschii, .4nno MDCCV I. | 43 plagg. litt. 
A—Z, Aa— Uu sign., 12 foll. non num., 496 pagg. num., 84 foll. non num., 8. Haec Ed. item Edi- 
tionis Lips. 1678. repetitio est *1-). 


— — (Idem Index) Lipsiae, Sumtibus Ioh. Ludovici Gleditschii et Maur. Georg. Weidmanni Anno 
MDCCXIVF. 43 plagg. litt. A—Z, Aa— Uu sign., 12 foll. non num., 496 pagg. num., 84 foll. non 
num., 8. Editionis Lips. 1678. repetitio **-). 


— — (Idem Index) Lipsiae, Sumptibus Maur. Georg. Weidmanni. .4uno MDCOXXIF. 43 plagg. 
litt, A— Z, Aa— Uu sign., 12 foll. non num., 496 pagg. num., 84 foll. non num., 8. Eiusd. Ed. re- 
petitio ***4-). 

— — (Idem Index) Lipsiae 1737. 8.**"'*4). 


*) Haec Ed. in Biblioth. regia Dresdensi est. 

**) Hanc Ed. Strobelius 1.1, p. 41. affert. 

***) Haec Ed. in Biblioth. acad. Vratislav. invenitur. 

«oe*ek) Haec Ed. Strobelio ignota in meis libris est, [Ei assuta sunt Hypomn. Lipsiae 1673.] 

1) Haec Ed., quae item Strobelium fugit, in Biblioth, Orphanotr. Halens, et in meis libris est, [In meo exemplo ei assuta 
sunt Hypomn, Lipsiae 1679.] 

T) Haec Ed., quae Strobelio latuit, in Biblioth. Orphan. Hal. et in meis libris est, [Meo exemplo assuta sunt Hypomn. 
Lips. 1684.; alteri autem Hypomn, Lips. 1679.] 
T1) Haec Ed., quam Strobelius l.l. p. 42. recenset, in Biblioth. senat. Norimb. [Ei assuta sunt Hypomn. Lips. 1688.] et 
in Biblioth. acad. Vratislav. atque regia Stuttpard, est. 

Td) Haec Ed, etiam a Strobelio 1.1. p. 42. recensita in Biblioth. senat. Norimb. et in meis libris est. [Utrique exemplo 
assuta sunt Hypomn. Lips. 1696.]. 

*--) Huius Ed. Strobelio ignotae duo exempla in meis libris sunt, quorum uni assuta sunt Hypomn. Lips. 1700., alteri 
eadem Lips. 1709.]. Etiam in Biblioth. acad. lenensi exstat. 

*vkt) Haec Ed. a Strobelio quoque l.l. p. 42. memorata in Biblioth. senat. Norimb. et in meis libris est [Illi exemplo as- 
suta sunt Hypomn. Lips. 1709., meo autem eadem Lips. 1716.]. Etiam in Biblioth. regia Stuttgard. asservatur. 

^"k*-) Hanc Ed. Strobelio ignotam ex libris bibliopolae cuiusdam Halens. in manibus habui. [Ei assuta sunt Hypomn. 
Lips. 172.. (extremus numerus à bibliopego decisus est)] Etiam in Biblioth. regia Dresdensi invenitur. 

Jok**--) Haec Ed. a Strobelio 1,1. p. 42. allata in eadem regia Biblioth. est. 
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— — (Idem Index) L?psiae 1757. 8.") 


Utrum haec Ed. ultima fuerit, an aliae eam subsecutae sint, nescio. 


Alterius partis huius libri seorsim excusae praeter Ed. principem supra p. 217 sq. descriptam hasce Editt. huc- 
usque cognovi: 

Hypomnemata etc. (Idem Index ac Ed. Witeb. 1621. cum eodem Insigni) Wittebergae, "Typis lobi 
Wilhelmi Vincelii. 1626. 30 plagg. litt. à, A—Z, Aa—Ff sign., 8 foll. non num., 463 pagg. num., 
ult. pag. vacat, 8. Haec Ed, ab illa principe eo differt, quod fol. a 8^ et ult. pag., quae in illa Errata 
continent, in hac vacant **), 


Hypomnemata etc. Goslariae, typis INéc. Dunckeri 1637. 27 plagg. 8.""*). 


Hypomnemata et alia quaedam , ad Grammaticam Phil. Melanchthonis, Sereniss: Saxoniae KEle- 
ctoris etc. lussu Revisam. | Pertinentia, pro usu .Adultiorum et Docentium , seorsim edita , iti- 
dem vevisa. (Insigne) Goslariae, "Typis et Sumptibus Nicolai Dunckeri, nno M. DC. XLVIII. 
27 plagg. litt. à, A—Z, Aa— Cc sign., 8 foll. non num., 416 pagg. num., 8. (fol. a 2*—8* Schmidii 
praef.; fol. 8^ vacat; p. 1— 4. med. Prooemium; p. 4. med. — 36. init. Orthogr.; p. 36 — 277. med. 
Etymol.; p. 277. med. — 361. in. Syntax; p.361. med. — 409. in. Prosodh; p. 409. med. — 416. 
De Figuris Gramm., De Vitiis orat. Gramm., [n Abacum Prosod. '"Yzroguy.) ****). 


Hypomnemata etc. (ldem Index ac Ed. Witeb. 1621. c. Insigni) Wittebergae, Sumptibus Iohannis 
Seelfischii Literis Haered. Melchioris Oelschlegelii. M. DC. LX. 30 plagg. litt. à, A—Z, Aa— 
Ff sigo., 8 foll. non num., 463 pagg. num., ult. pag. non num. cont. Insigne typogr.: Samuel Davidem 
ungens, subscriptis verbis: Corona virtutis praemium. $8. (fol. a 2*—8^ Schmidii praef. ad lectorem; 
p. 1 — 4. Prooem.; p. 5— 40. Orthogr.; p. 41— 309. med. Etymol.; p. 309. extr. — 403. in. Synt.; 
p. 403. med. — 455. med. Prosodia; p. 455. med. — 463. De Figuris Gramm., De Vitiis orat. Gramm,, 
In Abacum prosod.) 1). 

— — (Idem Iudex) Lipsiae 1666. 8. tl). 

— — (Idem Index) Lipsiae, Sumptibus Philippi Fuhrmanni Literis Viduae Ioh. Wittigau. M. DC. 
LXXIII. 30 plagg. litt. à, A—Z, Aa— Ff sign., 8 foll. non num., 463 pagg. num., ult. pag. non 
num., 8. Illius Ed. repetitio TT). 

— —- (ldem Index) Lépsiae, Sumptibus Iohannis Fuhrmanni, et Iohannis Breueri. Ex Officina 
Coleríana. Anno M. DC. LX XI X. 30 plagg. * et litt. A—Z, Aa— Ff sign., $8 foll. non num, 
463 pagg. num., ult. pag. vacat, 8. Tt). 

— — (Idem Index) Lipsiae, Sumptibus Mauritii Georgii Weidmanni. | Literis Christiani Schol- 
vini, .4nno 1684. 28 plagg. litt, a, A— Z, Aa— Dd sign., 8 foll. non num., 424 pagg. num., 8. 
lllius Ed. repetitio *T-). 


— — (Idem Index) Lipsiae 1688. 271!/, plagg. 8.**1); ibid. 1690. 8. ***1-). 


— — (Idem Index) Lipsiae, Sumptibus Haeredum M. G. Weidmanni, et Ioh. Ludovici (Slebit(d). 
Anno 1696. 271!/, plagg. litt, a, A—Z, Aa— Dd (Dd !/,4 pl) sign., 8 foll. non num., 424 pagg. 
num., S. lllius Ed. repetitio ****1-). 





*) Haec Ed. Strobelio ignota in Biblioth. acad, Gotting. asservatur, 

**) Hanc Ed. ex Biblioth. Orphanotr. Halens. in manibus habeo. [Prioris partis Editioni Witeb. 1622. in hoc exemplo assuta 
est.] Etiam in Biblioth. acad. Tubing. et Vratislav. exstat. 

*X*X*) Haec Ed., quam Strobelius 1. l. p. 41. affert, in Biblioth. senat. Norimb. est (Grammaticae i. e. prioris partis Editioni 
Goslar. 1637. adiuncta). 

****) Haec Ed,, quae Strobelium fugit, in meis libris est (Grammaticae Editioni Goslar. 1648. assuta). Etiam in Biblioth. 
acad. lenensi exstat. 

1) Haec Ed. in meis libris est (Grammaticae Ed. Witteb. 1661. adiuncta). 

t1) Haec Ed, in Biblioth. acad, Vratislav. est. 

Tii) Haec Kd. in meis libris est (Grammaticae Ed. Lips. 1672. adiuncta). 

(qiti) Huius Ed. duo exempla possideo, quorum alterum Grammaticae Ed. Lips. 1678., alterum eiusdem Ed. Lips. 1683. 
adiunctum est. 

*) Haec Ed. in meis libris est (Grammaticae Ed, Lips. 1683. adiuncta). 

"e*F) Haec Ed., quam Strobelius 1.1, p. 42. affert, in Biblioth. senat. Norimb. est (Grammaticae Ed. Lips. 1689. adiuncta). 

^e*--) Haec Ed. in Biblioth. acad. Vratislav. invenitur. 

"e*e*r) Haec Ed. in Biblioth. senat, Norimb. et in meis libris est (utrumque exemplum Grammaticae Ed. Lips. 1698. ad- 
iunctum est). 
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Hypomnemata. et. alia -quaedam, ad. Grammaticam Phil. Melanchthonis, Serenissimi Saxoniae 
Klect. etc. jussu. vrevisam, pertinentia, pro usu adultiorum et docentéum seorsim edita, reco- 
gnita et locupletata ab Erasmo Schmidio. | Cum Gratia etc. (Insigne) Lipsiae, Sumptibus Ioh. 
Lud. Gleditsch. et M. G. Weidnanni Haeredum. 1700. 271!/, plagg. litt. a, A—Z, Aa— Dd (Dd 
l/o pl.) sign., 8 foll. non num., 424 pagg. num., 8. (fol. a 2 — 8. Schinidii praef.; p. 1— 4. Prooem.; 
p. 4. extr. — 38. med. Orthogr.; p. 38.extr. — 282. med. Etymol.; p. 282. med. — 367. fin. Syntax; 
p. 368— 417. med. Prosodia; p. 417. extr. — 424. De Figuris Gramm., De Vitiis orat. Gramm., Ip 
Abacum prosod.) *). 


— -— (Idem Index, ac Ed. Lips. 1700.) Lipsiae, Sumptibus loh. Lud. Gleditschii et Maur. Georg. 
Weidmanni 1709. 27!/, plagg. litt. a, A — Z, Aa — Dd (Dd !/, pl.) sign., 8 foll. non num., 424 pagg. 
num., 8. Haec est Editionis praeced. repetitio **). 


— -—- (Idem Index) Lipsiae, Sumptibus Ioh. Lud. Gleditschii et Maur. Georg. Weidmanni 17106. 
27!/, plagg. litt. à, A—Z, Aa— Dd (Dd !/, pl.) sign., 8 foll. non num., 424 pagg. num., 8. Eiusd. 
Ed. repetitio ***). 


— — (Idem Index) Lipsiae, Sumptibus Maur. Georg. Weidmanni 1724 (?). 927!/, plagg. litt. a, 
A— Z, Aa— Dd (Dd !/, pl.) sign., 8 foll. non num., 424 pagg. num., S8. Eiusd. Ed. repetitio ****), 


Utrum haec Ed. ultima fuerit, an aliae eam secutae sint, nescio. 


Praeter haec Hypomnemata ab Erasmo Schmidio conscripta, quae ex parte quidem uberioris declarationis 
Grammaticae Melantlonianae vicem sustinent, mentionem faciamus etiam duorum aliorum Commentariorum: 


1. Lucae Lossii: 


"Innotationes in. Grammaticen D. Philippi Melanthonis Latinam, tam docentibus quam discenti- 
bus profuturae , non solum ad explicationem huéus libelli Grammatici, sed etiam aliorum: Iam 
primum per Lucam Lossium Luneburgensem dilizenter conscriptae, et in publicum Scholarum 
usum, et gratiam editae. Francofurti ap. Chr. Egenolphum. 1552. 61 plagg. 8. 


In praefatione ad Christ. Egenolphum typographum Lossius de eo, quod in hoc libro praestiterit, haecce re- 
fert: , Desiderabantur (in Mel. Gramm.) adhuc duo, vocabulorum interpretatio, et locorum, quae fere imperfecte 
citata sunt, ut sententia autoris intelligi ex iis difficulter possit, absolutio. Hanc igitur nos iam partem commen- 
tarü in hunc libellum grammaticum partim tua autoritate et suasu, partim aliorum precibus adducti sumsimus. 
Nam non solum locos commonstravimus, unde desumti sunt, sed adscripsimus etiam praeter brevem et veram 
singularum vocum interpretationem , integros locos et versus, ubi sententia quasi pendebat, ut qui autores vel non 
haberent, vel molestum esset, indagare et dictare discipulis sententiam autoris ex absolutione integre citati loci et 
versus intelligere possint. ^ Hanc praefationem subsequitur Index rerum et vocum hoc libro explicatarum, qui 
7 plagg. explet T). 

— —- (Idem Index, additis verbis:) 4d postremam anni 1554. Grammatices editionem accommoda- 
tae. (Haec sequitur Io. lrenaei Epigramma ad Lectorem) Franc. Apud Chr. Egenolphum. — (In 
fine:) TéAoc. .An. 1959. 250!/, plagg. litt, a—c, A—Z, a—z, aa, bb (bb !/, pl.) sign., 24 foll. 
non num., 758 pagg. num., ult. fol. album, S. (fol. a 1^ Io. Frederi Epigramma ad Lossium; fol. a 
2*— 4* L. Lossii epist. ad Christ, Egenolphum typogr. data Luneburgae 1552.; fol.a4^— c 8^ Index; 
pag. 1— 757. med. Lossii Annotatt. in Mel. Gramm.; p. 757. med. — 758. De vitiis novem in versu 
componendo vitandis "Tabula lo. Murmellij; ult. fol, album T). 


— —- (Idem Index ac Ed. 1555.) Francofurti 1939. 50!/, plagg. 8. tT). 
— —- (Idem Index) Francofurti apud haeredes Chr. Ezenolphi. s. a. 64 plagg. 8. Tiff). 


Lucae Lossié 4nnotationes in Grammaticam D. Philip. Melanth. Latinam , tam docentibus quam 
discentibus profuturae: non solum ad explicationem huius libri Grammatici, sed etiam alio- 





*) Haec Ed. in meis libris est (Grammaticae Ed. Lips. 1706. adiuncta). 


**) Haec Ed. in Biblioth. senat. Norimb. et in meis libris est (meum exemplum Grammaticae Ed. Lips. 1706., alterum eiusd. 
Ed, Lips. 1714. adiunctum est). 


***) Haec Ed. in meis libris est (Grammaticae Ed, Lips. 1714, adiuncta). 


****) Quo anno haec Ed., Grammaticae Lips. 1724, adiuncta, prodierit, certo definire non possum, quia numerus anni 
extremus in eo exemplo, quod vidi, a bibliopego decisus erat (172..). Conf. p. 221 sq. nota *"**T). 


1) Hanc Ed. Strobelius 1.1. p. 35 sq. recenset, 
11) Haec Ed. Strobelio ignota in meis libris est. 
dtt) Haec Ed. et subsequens in Biblioth. senat. Norimb, sunt. 
Tit) Hanc Kd. Strobelius 1.1, p. 36. affert. 
MELANTH. OPER. VoL. XX. 15 
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rum: lam denuo post septimam editionem ab ipso Autore diligenter revisae atque locupletatae, 
et in publicum Scholarum vsum et gratiam. vigilantissime excusae. Vna cum Indice totius 
operis accuratissimo. (Haec sequitur Epigramma 3 disticha cont., inscriptum: Zoan. frenaeus ad 
candidum Lectorem.) Cum Gratia et. Priuil. Imp. ad octennium. | Franc. Apud Haered. Chr. 
Egen. .Anno M. D. LXXF' II. — (In fine;) Impressum Francoforti ad Moenum, ex offficina 
Haeredum | Christiani Egenolphi, impensis .4dami Loniceri, loannis Cnipij, Doctorum, et 
Pauli Steinmeyers. (Insigne typogr.: Ara rotunda, in qua cor flammis cinctum est) M. .D. LXXVI. 
51 plagg. lit A—Z, a—z, aa—ee sign., 4 foll, non num., 797 pagg. num., seq. pag. non num., 
1 fol. album, 20 foll. non num,, 4 ult. foll. alba, 8. min. (fol. A 1^ Christ. Egenolphi imago, superscripto 
Epigrammate; fol. A 2* — 4^ L. Lossii epist. ad Christ. Egenolphum typogr. data Lunaeburgae 1552., 
subiuncto Io. Frederi ad L. Lossium epigrammate; pag. 1— 757. med. Lossii Annotatt. in Mel. Gramm.; 
p. 757. med. — pag. seq..[fol. bb 7^] non num. De vitiis novem in versu componendo vitandis, Tabula 
lo. Murmellij; fol. bb 8. album; fol. cc 1*— ee 4* Index rerum et vocum hoc libro explicatarum; fol. 
ee 4^ Clausula; fol. ee $— 8. alba) *). 

Ex huius Ed. titulo intelligitur, ei septem. Editt, praecessisse, ergo praeter illas tres a me allatas, quatuor alias 

huius libri Editt, usque ad a. 1577. prodiisse hucusque mihi ignotas. 


— —- (Idem Index) Francofurti 1581. 8. 
2. alter commentarius, auctoris nomine non indicato, sic inscriptus: 


Grammatica Philippi Melanchthonis, per quaestiones in duas partes ita distributa, ut in diversis 
Classibus commode et magno cum fructu Scholasticae juventuti proponi possit. Pars eius 4I- 
tera, Edita in. usum tam illustrium quam trivialium Scholarum totius Electoratus Saxonici. 
16 10. quibus numeris interpositum est Insigne typogr.: Femina dextrá librum apertum, sinistrá clavem 
tenens. Cum Gratia et Privilegio Elect. Sax. Wittebergae. Excudebat Laurentius Seuberlich, 
Impensis Samuelis Selfisch. — (In fine:) Psal. 25. ver. 26. Integritas et aequitas conservent me. 
(Insigne typogr.: Samuel Davidem unguens.) JWitebergae, Excudebat Laurentius Seuberlich Anno 
M. DC. X. 29 plagg. litt. A— Z, Aa — Ff sign., primum fol. non num., 470 pagg. num., ult. fol. non 
num., 8. (pag. 1. [fol. A 2*] — 291. Etymologia cum scholiis; p. 292 — 404. med. Syntaxis c. scholl.; 
p. 404. med. — 412 med. De periodis et ipsarum distinctionibus, atque De ordine grammaticae constru- 
ctionis c, scholl.; p. 412. extr. — 450. init. De Prosodia c. scholl;; p. 450. init. — 470. De Orthogra- 
phia tract. a Camerario 1552. perscript.; ult. folii prior pag. Insigne cum Clausula cont., altera pag. 
vacat) ***). 


Aeque ac Melanthonis Grammatica Graeca (conf. supra p. 191 sq.), etiam eiusdem Grammatica Latina ab aliis 
in Epitomen redacta est, Eiusmodi Compendia prodierunt haecce: 


1. Lucae Lossii ***9: 


Grammatica Philippi Melanthonis, ad usum puerorum in breves interrogationes contracta, per 
Lucam Lossium Luneburgensem. | Cum. Praefatione Philip: Melan: Witebergae (?) 1544. (?) 8. 


Hoc loco et anno huius libri Editionem principem prodiisse, ex eo coniicio, quod et Melanthonis et Lossii prae- 
fationes huic Grammaticae praemissae et in Ed. Witebergeusi illico recensenda repetitae a. 1544. scriptae sunt. 
Haec Melanthonis praefatio neque in Selectarum Declamationum Ed. formae maioris (Argentorati 1541. 4.) neque 
in earum Editt. formae minoris Tomo Il, qui Praefationes continet, neque in huius Corporis Vol, V. inter huius 
anni epistolas reperitur. Quamobrem hanc h.l. integram exhibemus: 


Epistola. 
Docentibus Grammaticen Philippus Melanthon S. D. 


Etsi nostrae Scholasticae operae superbe contemnuntur, ac leves et non valde necessariae vitae putantur, 
imo ludi esse dicuntur in ignavo otio: tamen nos intelligamus veram nostrarum artium dignitatem, et adolescentiae 
utilitates saepe praedicemus. Summum operum humanorum omnium est agnitio et celebratio Dei, ad id praecipue 
condita est humana natura, propter hoc opus servat Deus genus humanum, huius operis causa politias et imperia 
constituit et defendit. ^ Constat autem doctrinam de Deo, literis mandatam esse, ut eadem et incorrupta maneret 
omnibus seculis, ^ Necessaria est igitur literarum cognitio, ut doctrinam Dei legere, cognoscere, conferre et aliis 





*) Hanc Ed. ex Biblioth. senat, Hamburg. in manibus habeo. 
**) Hanc Ed, Strobelius 1. J, p. 36. memorat. 
***) Hanc alteram huius libri partem ex Biblioth. acad. Halensi in manibus habeo; priorem eius partem nondum vidi, 


*"**) Lucas Lossius, natus a, 1508. in oppido Vach, discipulus scholae Wittebergensis, Rector scholae Luneburgensis, 
ubi a. 1582. obiit. 
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tradere possimus, Etsi sunt et áliae magnae literarum utilitates, tamen haec praecipue bonas mentes ad discen- 
dum invitare debet. Est res parva, figuras literarum, syllabas, vocum genera et casus ostendere; sed haec parva 
res aditum patefacit ad agnitionem Dei. Gloriosa res lulio *) esse ducitur, quod maximis laboribus capit urbes, 
dimicat in acie, constituit politias in urbibus domitis. Hos tantos labores ad quem finem tandem refert? ut poten- 
tia omnibus hominibus antecellat, quae quam fuerit stabilis aut diuturna, exitus ostendit. At David res similes 
gerit, praeliatur, capit. urbes, constituit politias: quem ad finem? ut domi sedentes pueros et puellas in Schola 
discentes literas, et lectionem Prophetarum defendat, ut propagari Ecclesiae doctrina possit, Ideo praecipue gerit 
arma David, ut pulverulentae Scholae parietes tegat. Et hunc sui laboris finem maius bonum esse, quam suam 
potentiam intelligit. Cum igitur haec studia literarum et praecipue Grammatices maxime necessaria sint Ecclesiae 
Dei, omnes summi atque infimi propter gloriam Dei ea excitare et tueri conentur, nec dubitemus Deo grata Sa- 
crificia esse has ipsas operas nostras, monstrationes literarum, flexiones vocum, Syntaxes. Non vitupero alias artes 
aut vitae gradus, ut enim sermo ex diversis literis constat, ita multis artibus haec hominum societas copulata est. 
Sed artes maxime necessarias Ecclesiae plurimum habere verae dignitatis, res ipsa loquitur. 

Oro igitur propter Deum, ut has nostras operas boni viri, in Civitatibus, qui autoritate pollent, tueantur, 
docentes non negligant, iuventutem suis sermonibus ad amorem et admirationem literarum adsuefaciant. Etsi labor 
in re parva sumitur, in repetendis et illustrandis grammaticis praeceptionibus, tamen Ecclesiae necessarius est. 

ldeo et Lucae Lossii voluntatem probo. Et cum viderem opusculi formam, placuit consilium. Utile est per 
interrogationes praecepta inculcari, ut saepe comperi. 

Quare hunc libellum bonis viris commendo, qui pueritiam erudiunt, ipsos etiam adhortor, ut sua concordia 
et ornent et muniant nostrum ordinem, mermores versiculi [Theocrit. Idyll. IX, 31.] Térv45 uiv vévviye qíAosc, 
pyouox, 08 píguot. Ego quidem fideliter et recte docentes Grammaticen, Dialecticen, et elementa doctrinae 
Christianae, iudico optime mereri de Ecclesia, et tanquam Dei ministros amo. Datae Witebergae, die 18. Augusti. 
Anno 1544. 

Altera Melanthonis epistola (praefatio) ad Lucam Lossium Syntaxi huius libri praemissa est, quae item in 
ilis libris non invenitur, scilicet haecce: 


Philippus Melanthon Lucae Lossio S. D. 


Etsi scio non brevitatem, sed modum in praeceptis laudandum esse, tamen cum Etymologiam et Syntaxin 
scriberem, vidi prolixitatem Brassicani, quem tunc fere legebant, remorari discentes, Scripsi igitur praecepta bre- 
viora, postea alius aliud addidit, Et in Syntaxi nimis multa zrégegyo accesserunt. Quare tuum consilium probo, 
quod rursus praecepta intra metas quaestionum revocas. 

Ac utilissimum est pueritiae, exercere eam per Erotemata. Nam hoc mutuo colloquio excitatur attentio, 
eaque docendi ratio quondam xaov7/*7]046 proprie vocabatur. Consilii tibi satis esse scio, ideo tantum addo votum. 
Deum aeternum patrem Domini nostri lesu Christi oro, ut studia literaria iuventutis iuvet et gubernet. Profecto 
de Ecclesia utiliter merentur, qui Grammaticen recte et docent, et discunt. Bene vale. XXVII. Aprilis. 

Consilium, quod auctor in hoc libro secutus est, in epistola dedicatoria ad Hieronymum Henninges Lune- 
burgi a. 1544. pridie nonas Augusti data proponit, ex qua hos locos referre iuvat: ,,En habes, suavissime Hie- 
ronyme, libellum Erotematum Grammatices Philippi Melanthonis, facilem et brevem, tuisque studiis et aetati valde 
commodum. — .Nam cum Grammatica Philippi, viri de Religione nostra asserenda et studiis literarum longe optime 
meriti, ita locupletata sint a doctissimo viro Iacobo Micyllo, ut commode tota pueris rudioribus proponi non pos- 
sint, omnino videbatur tibi, tuique similibus, huiusmodi aliqua Epitome et Isagoge opus esse, quam ex illis Gram- 
maticis disceretis initio. Idem cum multos prudentes et eruditos viros mecum sentire viderem, et in nostro iam 
ludo literario, aliisque vicinarum civitatum Scholis eruditissima illa Grammatica traderentur iuventuti, ex ipsis ea 
selegi, autoris consensu et autoritate, quae visa sunt rudibus rei Grammatices maxime necessaria esse, ut cognitis 
hisce generalibus praeceptis, postea ad traditionem iusti libri essent magis idonei, — — Quare nec hanc Epitomen 
erudite quidem et necessario locupletatae a Micyllo Grammaticae Philippi, pueris infrugiferam fore arbitratus sum. 
iNominatim vero tibi dedico et trado, quicquid mihi iuris et dominii: in hoc libello concedet praeceptor omnium 
nostrum Philippus. Neque enim aliquid mihi hic arrogare vel sumere aut debeo aut volo. Meus tantum exarandi, 
et intra has Erotematum metas revocandi fusius tradita, labor fuit. Nusquam a verbis autoris discessi, nihil usquam 
commutatum, de meo adieci fere nihil, nisi Paradigmata seu declinandi formulas ex Donato desumptas. Philippo 
igitur nostro feretis acceptum, non mihi, quicquid eruditionis ad te vel ad alios pueros redibit ex hoc libello, quod 
certe plurimum erit." etc. 


Alia huius libri Ed. sic est inscripta: 


Grammatica Philippi Melanthonis, ad usum puerorum in breves interrogationes contracta, per 
Lucam Lossium Luneburgensem. | Et iam denuo diligenter ab eodem recognita. Cum Prae- 
fatione Philip: Melan: Krotemata Grammaticae. — (1n fine:) Witebergae. Ex oficina litera- 





*) i. e. Iulio Caesari. 


15* 


2981 


3. 
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ria haeredum Georgi] Rhaui. M. D. L. 28 plagg. lit. A— Z, a—e sign., 204 foll. num,, 17 foll. 
non num., 3 ult. foll. alba, 8. (fol. 1^ 3 Loci Fabii [Quintiliani]; fol. 2*—3* Melanthonis epistola ad 
Docentes Grammaticen, Witebergae d. 1S. Augusti 1544. scripta; fol. 3^ — 5* L. Lossii epist. dedicatoria 
ad Hieronymum Henninges, Friderici Henninges filium, Luneburgi pridie nonas Augusti 1544. data; fol. 
9»^— 8^ init. De partibus Grammaticae; fol. S^ — 149^ Etymologia; fol. 149^ Melanthonis epist. ad Luc. 
Lossium d. d. 27. Aprilis; fol. 150*— 190? med. De Syntaxi; fol. 190" med. — 192^ med. De Periodis 
et De Distinctionibus; fol. 192^ med. — 204* [c4*] De Prosodia; fol. c 4^ — 5* Praefatio ad Lecto- 
rem; fol.c 9^ — d 6* Praecepta selectiora de civilitate morum, ex libello Erasmi desumpta, et in certos 
locos digesta, quibus partibus constet ratio instituendi pueritiam; fol. d G^— e 4* Dialogus Monitoria pae- 
dagogica, ex colloquiis Erasmi desumpta; fol. e 4^ Melanthonis carmen ad pueros in dictum Christi, 
Sinite pueros venire ad me, '"lalium enim est regnum coelorum, Matthaei XVIII. *); fol.eS* Clausula; 
fol. e 5^ —8^ alba) **). 


Nicolai Medleri: 
Compendium Grammaticae pro pueris incipientibus coniugare. | Ex Grammatica Ph. Mel. per 


Doctorem. Nic. Medlerum excerptum. Noribergae in officina typogr. Val. Neuberi. 1560. 21/, 
plagg. S. Hoc Compend. continet elementa Grammatices in certas quaerendi et respondendi formulas 
digesta ***). 


— — (Idem Index) JVoribergae 1569. 8. 


— — (Idem Index) Magdeburgi 1591. 8. ****). 
Compendium Grammaticae latinae de praeceptis Phil. Melanthonis excerptum. — Gorlicii 1567.; 


ibid. 1630.; Francofurti 1627. 1). 


4. Compendium Wittebergensc, auctoris nomine non adscripto. 


9. 


6. 


Compendium Grammaticae Philippi Melanthonis. Wittebergae 1569. 8. t). 


Compendium Grammaticae Philippi Melanthonis. Pro lilustri ac Nobili iuventute in aula. An- 
haltina. (Insigne) Witebergae, Excudebat Laurentius Schwenck. Anno M. D. LXXIIII. ?1/, 
plagg. litt. A—H (H !/, pl.) sign., 60 foll, non num., quorum ultimum album est, 8. min. (fol. A 2* — 
H3 Prooemium et Etymologia, sine praefatione; fol. H 4 vacat HET). 


Ph. Melanthonis Grammatices latinae elementa ad pristinam brevitatem pueris accommodatiorem 


redacta, ut olim sunt conscripta. Magdeburgi 1977. 8. TT TT)- 


Ph. Melanthonis Grammatices latinae elementa, Syntaxis, de prosodia et Periodis. Magdeburgi 
1583. 8. 1). 


Michaelis Neandri *f- t) Soraviensis: 


Compendium Grammaticae Latinae Phil. Melanchthonis pro. incipientibus et Donatistis, conscri- 
ptum olim in Schola Ilfeldensi. | Quae e Grammatica Phil. Mel. et hoc compendiolo melius 
discuntur praecepta, quam e Donato, remota sunt, et sunt inserta, suo loco, singula Donati, 
JNoménum , Pronominum et verborum paradigmata, vt sic vna opera pueri et Grammaticen et 
Donatum discant, neque opus sit supervacua aut bis diversa praecepta discere cum taedio 
molesto, labore multo et temporis, rei pretiosissimae, iactura. Accessit ad finem Nomenclator 
puerilis, nouus, trilinguis videlicet et rhythmicus, siue appellationum et vocum, vt apud clas- 
sécos et probatos Scriptores reperiuntur, rerum praecépuarum ac pueris fere e germanico 





*) Hoc carmen, duobus versibus in fine auctum invenitur etiam in Mel. Opp. Basil. Tomo V. p. 355. inscriptum: ,,Ad pue- 
ros ut in ludum eant.", in Script. publ. T. II, p. 167b, in Vincentii collect. Epigramm. Mel. p. 43. et in huius Corp. 
Vol. X, p.531. nr. 96. inscriptum: ,,Carmen quo solent pueruli ad studium literarum in scholam evocari die Gregorii." 
Praeter illos duos versus in fine additos, qui in boc libro Lossii desunt, hoc carmen etiam in vs.3. eo differt, quod 
Lossius nobis exhibet pro vobis, ut in illis libris legitur. 

**) Haec Ed, Strobelio ignota in meis libris est. 

***) Hanc Ed. et sequentem Strobelius l. l, p. 32 sq. affert, Prior harum Editt, in Biblioth. senat, Norimb. est. 

****) Haec Ed. in Biblioth, ducali Guelferbyt. invenitur. 

1) Hae tres Editt. in Biblioth. acad. Vratislav. inveniuntur. 

11) Haec Ed, in Biblioth, acad, Erlang. asservatur. 

111) Hanc Ed. ex eadem Biblioth. Erlang. in manibus habeo. 

TtTT) Hic liber in Biblioth, acad. Vratislav. exstat, 

*4) Haec Ed. in Biblioth. regia Dresdensi est, 

^d) Conf. supra p. 13 sq. nota *) et Raumer Gesch. d, Paedazog. I. p. 204, 225 sqq. 
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notarum, chiliades duac cum dimidia, collectae in. gratiam studiosae pueritiae in Schola Iic- 
feldensi. Lipsiae ex offic. Voegelini. 1979. 8.*). Hoc Conpend. elementa Graminatices in. quae- 
rendi formulas digesta exhibet. 

— — (Idem Index) ;Lzpsíae 1583. 8S. **). 

Grammatica Latina. Philippi Melanchthonis , ea brevitate, facilitate et perspicuitate paucis pa- 
gellis tradita, «t inde cuncta Grammatices praecepta, ad intelligendam et explicandam Gram- 
maticé Latinam linguam ad omnem aetatem proficua et necessaria, puer intra menses paucos 
mon magno negotio singula et vniversa addiscere possit. — Item. Locutionum Latinarum e Cice- 
rone, Terentio et Plauto in tria causarum genera distributarum, Compendium. (Yusigne typogr. 
Voegelini: Arca foederis, superimpositis duobus Cherubim, cum 'Frinitatis symbolis.) JLpséiae, .4nno 
M. D. LXXIX. — (In fine:) Insigne typogr. Steinmani: losua iuxta lapidem quadratum, cui verba: 
»Lapis testimonii. los. 24." inscripta sunt, stans, cum duobus viris colloquens. —.Lépsiae, Imprémebat 
loannes Steinman. | -4nno M. D. LX XIX. 15 plagg. litt. A—P sign., 8 foll. non num., 215 pagg. 
num. (inter pag. 130. et 131. 2 foll. non num.), ult. 21/, foll. non num., $8. min. (fol. A 2^ Prolixior 
tituli repetitio; fol. A 2^ vacat; fol. A 3*— 7^ Neandri Soraviensis praefatio; fol. 4 8. Loci e Cicerone, 
Platone, Quinül. et Seneca; pag. 1— 70. Prooemium et Etymologia; p. 71 — 107. Syntaxis; p. 108 — 
110. De Grammatica dicta quaedam et testimonia veterum; p. 111 —- 130 [fol. K 1^]. Prosodia; fol. K 2 
album; fol. K 3* Index alteri parti praefixus: Locutionum ac Formularum Caténarum. secundum 
tria causarum genera, in capita, scholis nota ac familiaria, déstributarum, et contextarum 
fere ad Epistolarum exempla et. formulas, e Cicerone, Plauto, et "Terentio, Compendium. 
(Insigne Voegelini) Lipsiae, Anno M..D. LXXIX.; fol.K 3^ vacat; pag. 131 [fol. Kk 4*] — 215 
[fol. P 6^]. Locutt. ac Formulae Lat.; fol.P 6^ vacat; fol. P 7. Loci e Quintil., Varrone, Gellio, Horat. 
et Plin.; fol.P 8* Iusigne cum Clausula; fol. PS^ vacat) ***). 

— — (Idem Index, additis verbis:) "Nunc diligenter recognita. 135 89. (interposito Insigni Voegelini) 
Lipsiae. — (Yn fine:) Insigne typogr. Steinmani. Lépsiae, Imprimebat, lohannes Steinman. Anno. 
M.D.LXXXF. 15 plagg. lit. A—fP sign., S8 foll. non num., pag. 1 —130., 7 foll. non nuu., 
pag. 131— 215., ult. 21!/, foll. non num., S. min. Alteri parti idem proprius Index praefixus est, ac in 
Ed. praeced. Lipsiae, Anno M.D. LXXXV. Maec Ed. eadem continet ac praeced. ****), 


Huius Grammaticae altera pars: ILocutéonum — Compendium etiam separatim. prodiisse videtur: 
Locutionum latinarum Compendium. | Lipsiae 1582. 8.3). 


7. Compendium JFrtembergense: 


Quaestiones Grammaticae ex: Philippo Melanchthone in usum tertiae et. quartae Classis Schola- 
rum in Ducatu Wirtembergensi collectae. Tubingae 15980. 8. tt). 


— — (Idem Index) Tubingae apud Ge. Gruppenbachium 1385. ?3 plagg. 8. TH). 
— -— (Idem Index) "Tubingae 1591. 8. tiTT). 


Duaestiones de primis Rudimentis Grammaticae Phil. Melanchthonis in. usum Scholarum Würten- 
bergensium. |. Norimbergae 1611. 8. *1). 


8. Compendium $axonicum: 


Quaestiones Grammaticae ex. Philippo Melanchthone, in usum tertiae et quartae Classis Schola- 
rum in Electoratu Saxoniae collectae, et casiigatae. (Lusigue typogr.) Lipsiae, 1594. Cum 
Privilegio. — (In fine) Lipsiae Imprimebat Michael Lantzenberger , Anno M. D. XCIHII. 
superimposito eodem insigni, quod in titulo est. 19 plagg. litt. 4 — T sign. , 297 pagg. num., seq. pag. 
non num.; 3 ult. foll. alba, 8. (pag. 3— 181. De Etymologia; p. 182—272. De Syntaxi, De Ordine 


*) Sic haec Ed, recensetur in Ioh. Car. Volborthii €o6jdrift auf SXidjael Jieanber (Gottingae 1777. 92 pagg. t.) p. 46.. bre- 
vius à Strobelio l. l. p. 37. 

^*) Hanc Ed. affert Raumer l1. I. p. 204. nota 1. | 

X«ek) Haec Ed., quam Volborth. Ll. l. p. 46 sq. secundum titulum prolixiorem, strobelius autem p. 37. hrevius recenset, in 
meis libris est. MN 

"er*) Hanc Ed., quam Raumer 1, ]. p. 204. secundum titulum prolixiorem , quamvis iu fine abbreviatum affert. ex Biblioth. 
acad. Erlang. in manibus habeo. Etiam in Biblioth. acad. Vratislav. est. 

1) Haec Ed. in Biblioth. ducali Guelferbyt. est. 

TT) Haec Ed. in Biblioth. regia Stuttgard. est. 

dT) Haec Ed., quam Strobelius l.l. p. 35. affert, in Biblioth. Norimb. exstat. 

TT) Haec Ed, in Biblioth. regia Stuttgard. asservatur. 

^--) Hic liber in Mart. Lipenii Bibliothecae realis philosophicae Tomo I. (Francof, ad M. 1682, Fol.) p. 619. affertur. 
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Grammaticae Constructionis, De Distinctionibus; p. 272 — 297. De Prosodia; seq. pag. non num. Insigne 
cum Clausula continet; 93 ult. foll. vacant) *). 

Quaestiones ex Grammatica Philippi pro Schola Lipséca. Lipsiae 1607. 8. **). 

9. Compendium Senatus JNorimbergensis iussu ex Melanthonis Grammatica iaiori pro incipientibus conscri- 
ptum, secundum quod pueri in omnibus scholis huius ditionis lingua latina instituerentur, ne amplius diversae Gram- 
maticae in iis in usu essent. 

Compendium Grammaticae latinae ex | Phil. Mel. maiori Grammatica. collectum, et puerilibus 
quaestionibus ac responsionibus conformatum, pro IVoricae ditionis iuuentute scholastica, unde 
breuissimo tempore et labore facilimo necessaria artis huius praecepta pueri addiscere possunt. 
Addita sunt praeter priorem editionem nunc etiam pro pueris breuia prosodiae praecepta , cum 
examine uersuum puerili, Norimbergae typis Christophori Lochneri. 1595. 12 plagg. 8. **). 

Quo anno prior editio, cuius in hoc titulo mentio fit, prodierit, nescio. 

— —- (Idem Index ac Ed. 1595. additis verbis:) et adiectione uerborum deponentiéum quatuor con- 
ivgationum ordine alphabetico. | .Noribergae typis Lud. Lochneri. 1625. 12 plagg. 8. Sub 
finem huius Ed. 12 Leges Scholasticae adscriptae sunt, 

— — (Idem Index) JVoribergae typis lo. Fr. Sartori. 1631. 8. 

Compendium. Grammaticae latinae ex Phil. Melanthone pro Noricae ditionis iuuentute. —  Norim- 
bergae 1675. 8.****). 

10. S. Strophii: 

Compendium Grammaticae latinae Ph. Melanthonis edidit S. Strophius. (s. 1.?) 1599. 8.*****). 

11. Melch. Gerlachii: 

Compendium grammatices Mel. ad puerorum. captum accommodatum a. Melch. Gerlach. Buddis- 
sinae 1602. 8.1). 

12. Compendium RKatisbonense: 

Quaestiones grammaticae ex. Phil. Melanthone et aliis collectae in. usum scholae Ratisbonensis. 


Ratisbonae 1609. 8. t1). 
13. Kpitome Etymologiae et Syntaxeos Philippi Melancthonis (sic). 
Horatius 
Quicquid praecipies, esto brevis, ut cito dicta 
Percipiant animi dociles, teneantque fideles. 
(Insigne typogr.) Servestae, Typis Zachariae Dórfferi .-4nno M DC X. Hic titulus figuris ligno in- 
cisis (taeniis) cinctus est. — (In fine:) Servestae Impensis Zanachi. 12 plagg. litt. A — M sign., 96 foll. 
non num., 8. min. (fol. A 2* — K 7* Etymologia; fol. K 7? —M 8* De Syntaxi, subiunctá Clausulá; ult. 
pag. vacat) HH). 
14. Phil. Melanthonis Grammaticae epitome. Wittebergae 1615. 8. tH). 
18. Erasmi Schmidii: 


Compendium ex Grammatica Latina Philippi Melanchthonis, Serenissimi Saxoniae Electoris etc. 
Jussu revisa, pro Primum Incipientibus. 16 20. (interposito Insigni: Femina dextrá librum aper- 
tum, siuistrá clavem tenens) Cum Gratia et Privilegio Elector. Saxon. speciali. | Wittebergae, 
Sumptibus Haeredum Sclfischianorum , Excudebat Augustus Boreck. 6 plagg. litt. A—EF sign., 
48 fol. non num., quorum ultimum album est, 8.min. (fol. A 1^ Erasmi Schmidii praefatiuncula ad 
lectorem d. 18. Oct. 1619. scripta; fol. A 2. Prooem. et Orthogr.; fol. A 38* — C 7^ Etymologia; fol. C 8* 
— E 4* Syntaxis; fol. E 4^ —F 7* De Prosodia; fol. F S vacat) *T-). 


*) Hunc librum ex Biblioth. acad, Vratislav. in manibus habeo. 
**) Hic liber a Lipenio 1l. ]. p. 619. memoratur. 

*"**) Hanc Ed. et duas sequentes Strobelius 1.1. p. 33 sq. recenset, 
»ve*e*) Haec Ed. in Biblioth. senat, Norimb. exstat. 


*ec*) Hic liber in Biblioth. ducali Gothana est. —  Verisimiliter etiam Grammaticae quaestiones pro Scholá Hambur- 


gensi. Hamburgi 1598. 8., 1613. 8., quas Lipenius 1l, l. p. 619, memorat, inter haec Compendia ex Mel. Gramm. lat. 
excerpta referendae sunt. 


T) Hoc Compend. in Biblioth. regia Dresdensi exstat. 

Ti) Hoc Compend. in Biblioth. regia Stuttgard. est. 

Tt) Hanc Epit. ex Biblioth. acad. Halensi in manibus habeo. 

«itT) Haec Epit. in Biblioth. ducali Gothana est, 5 

*«) Hanc Ed. et subsequentem ex Biblioth. senat, Hamburg. in manibus habeo. 
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Ut lector auctoris consilium , quod in hoc libello secutus sit, cognoscat, praefatiunculae eius partem priorem 
h. 1. adscribo : » Prodit nunc, Divini Numinis et Sereniss, Saxoniae Electoris Dn. lohannis Georgii ete. auspiciis, 
Grammaticae Latinae Dn. Philippi Melanchthonis in Academia Wittebergensi, requisitis simul et Academiae 
Lipsensis, et Scholarum Provincialium sententiis, cum ex aliis, tum ex Iul. Caes. Scaligero, Petro Ramo, 


Nicodemo Fr ischlino, Iohanne Wanckelio, Iohanne Rhenio, Recognitae et locupletatae Compendium, 
Incipientium captui accommodatum." etc. 


— — (Idem Index) 1645. Hie annorum numerus coronà cinctus est. Cum Gratia et Privilegio etc. 
Wittebergae, Sumptibus Haeredum Selfischianorum. Typis Iohannis Haken. 6 plagg. litt. A — 


F sign., 48 foll. non num., quorum ultimum album est, 8. min. Haec Ed. cum praeced. omnino con- 
gruit, 


— — (Idem Index, coronà subiunctà) ^ Cum Gratia ete. — Lipsiae, Impensis Iohannis Fuhrmanni, 
et loh. Breueri, Literis Kolerianis, 1679. 6 plagg. litt. A—F sign., 94 pagg. num., ult. fol. al- 
bum, 8. min.*). Haec Ed. eadem continet, ac praecedens. 


Compendium ex Grammatica latina. Phil. Melanchthonis olim. iussu. Seren. Saxoniae Electoris 


reuisa ab Er. Schmidio pro incipientibus. Lipsiae 1734. 5 plagg. 8. Cum praefatione a. 1619. 
scripta **). 


Idem Schmidii Compendium repetitum est in hocce libro à loan. Strubio (a. 1637. primum) edito: 


Compendium ex Grammatica Latina Philippi Melanchthonis a. Cl. V. Erasmo Smidio (sic) revésa. 
"Accesserunt huic editioni 1. Versus Memoriales de Praeteritis ct Supinis verborum, Obliquis 
Tertiae declinationis, et Prosodia. II. Praxis Syntactica triplex. III. Adami Siberi mogoí- 
vecic de puerorum ofrficiis. IV. Elementa Christianae religionis, conscripta in versiculos per 
lohannem Sauromannum. — Pro Schola Hannoverana. — Goslaríae, Typis Nicolai Dunckeri, 
nno M. DC. XLIII — 10 plagg. litt. A —K sigu., 159 pagg. num., ult. pag. non num. alba, 8. 
(pag. 3— 8. loann. Strubii praefatio ad Lectorem a. 1637. scripta; p. 9— 47. Etymologia; p.48 — 69. 
Syntaxis; p. 70 — 88. Prosodia [qua Schmidii Compendium finitur]; p. 89— 96. Praefatio ad Paedagogos 
De auctariis libelli et eorum usu; p. 97-122. Versus memoriales de Praeteritis et Supinis verborum, 
Obliquis Tertiae declinationis, et Prosodia; p. 123 — 144. Praxis syntactica triplex; p. 149 — 154. Adami 
Siberi de officiis puerorum zragaív&Gic; p. 155 — 159. Elementa Christianae religionis, conscripta in 
Versicualos, per Iohannem Sauromannum; ult. pag. vacat) ***), ! 


His Compendiis secundum annos, quibus primum prodierunt, enumeratis denique addo duo ex Melanthonis 
et Petri Rami **) vel ioh. Rhenii T) Grammaticis conscripta, quorum annos, quibus primum prodierunt, 
certo definire nequeo: 


Grammatica Philippo- RHamea latina, sive ex Philippi et P. Fami scriptis grammaticis hausta. 


Herborn. 1591. 8. T1). 


*) Haec Ed. ex Biblioth. Orphanotr. Haleus. mihi ad manus cst. 

^"*) Haec Ed. a Strobelio l. l. p. 43. memoratur. 

***) Hanc Ed. ex Biblioth, Orphanotr. Halens. iu manibus teneo. 
****) Petrus Ramus (proprie Pierre de la Ramée) a. 1515. natus in Picardiae pago Cuth, Praeceptor Academiae Pari- 
siensis celeberrimus, in nuptiis cruentis, quae dicuntur, 1572. ibi occisus, praeter multos alios libros etiam Gramma- 
ticas scripsit: Grammaticae l«tinae libri IV. Avenione 1559. 8. — — Libri duo de veris sonis literarum et syllaba- 
vum e scholis grammaticis primi, ab autore recognili et locupletati. Paris. 1560. 8., recusi Francof. 1575. 8. ibid. 
1580. 8., quibus etiam ex parte quidem adnumerandae sunt Scholae in artes liberales, scilicet Grammaticam , Rheto- 
ricam, Dialecticam, Physicam, Metaphysicam. Basileae 1569. Fol. ibid. 1578. Fol. Francof. 1581. 8. "Vide Ioecheri 
Gelehrten - Lex. T. lI, p. 1895. eiusque Continuat. T. VI. p. 1320 —24., I. P. Niceron: Nachrichten etc, T. XVIII. p.207 
—244., C. I. Bouginé: Handb, der allgem. Litterar- Gesch. T. ll. p. 234 — 236., Sam. Baur: Neues Hist.- Biogr. - Liter. 
Handwórterb. T. V. p. 590 sq. 


12) Ioh. Rhenius, Ossitii, Misniae oppido, 1574. natus, 1618 —1633. Rector Gymnasii Islebieusis, inde ab a. 1634 Con- 
rector in urbe Husum, ubi a. 1639. mortuus est, scripsit plures Grammaticas lat.: Elementa latinae grammaticae, vera 


brevia et perspicua. Lipsiae 1610. 8. — Donatus Latino Germanicus, s. ratio declinandi et conjugandi, cwm vo- 
cabulis declinationum. Lips. 1611. 1612. 1613. 1625. 1630. 1632. 1634. 1640. 8. Augustae Vindel. 1645. 8. Gryphisw. 
1648. 8. Lips. 1633. 1657. 1660. 1662. 1663. 1667. 1669. 1681. et saepius sine anni indicio. — — Grammatica latina, 


cum Paralipomenis ex veterum et recentiorum Grammaticorum coryphaeis collecta. Lips. 1611. 1613. 1615. 1618. 
1621. 1625. 1632. 1637. 1648. 1656. 1662. 1671. 1677. 1692. 1696. 1700. 8. Regiom. 1648. 8. Halae Sax. 1677. 8. Mar- 
tisburgi 1691. 8. — — Compendium Grammat. Lat. Lips. 1611. 1613. 1618. 1621. 1623. 1626. 1629. 1634. 1638. 1642. 
16385. 1660. 1663. 1667. 1670. 1675. 1686. 1689. 1692. 1697. 8. Dantisci 1641. 8. Rigae 1651. 8. —  Tyrocinium linguae 
lat. Lips. 1615. 1620. 1622. 1639. 1653. 1655. 1661. 1676. 1682. et al. Vide loecheri Gelehrten- Lexicon T, lII. p. 2047. 
et praesertim Continuationis huius Lex. Tom. VI. p. 1951—- 1953,, ubi eius libri recensentur. 


TT) Haec Ed, in Biblioth, ducali Guelferbyt. est. 
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Grammatica Latina Philippo- Ramea ad faciliorem puerorum captum perspicua methodo breviter 
conformata , ck duobus. libris distincla. — Syntaxis sententiosis auctorum. exemplis illustrata. 
Additae sunt. passém "Tabulae cum. generales Lum speciales; ex quibus methodus cognosci potest, 
Seneca. Longum iter est per praccepta; breve ct efficax per exempla. Quint. lib. 1. cap. ?. 
Non obstant. hae disciplinae per eas euntibus, sed circa eas hacrentibus. — Steinfurti, Typis 
Cornelii. Wellenbergh. | nno 1660. 11 plagg. litt. A —L sign., 2 foll. non num., 172 pagg. num., 
S. min. (fol. A 1^—3* Index Capitum, Praefatio ad Lectorem, 'ypus et Ordo Etymologiae; fol. A 3 
[pag. 2.] — pag. 112. Lib. I. De Etymologia; p. 113 — 172. Lib. Il. De Syntaxi.) *). 

Praecipua Latinae. Grammaticae praecepta. RBheniana et Melanthoniana: 4b KExceptionibus et 
KExemplis suis multifariis segregata, et sic junctim edita pro. tironibus: Ut, quae sibi edi- 
scenda sinl, sciant, ct non-distracta ea 2n promptu statim habeant ,. quoties legere ac vepetere 
jubentur: Deinde ad Grammaticas $ntegras plenius cognoscendas planiore via procedunt. 

Horat. 
Quicquid praecipies, esto brevis: ut cito dicta 
Percipiant animi dociles , teneantque fideles. 
Noribergae, Typis Simonis Halbmayeri. s. a. (1683.?) 4 plagg. litt. A —D sign., 64 pagg. num., 
8. min. Hoc Compendium praefatione carens in XLII particulas est divisum, quarum prima inscripta est: 
Quid Grammatica, et quae cius parles., extrema autem: De F?guris Syntacticis **). 

Hae duae Graminaticae, in quibus praecepta Melanthonis cum Rami et Rhenii coniuncta exhibentur, conscri- 
ptae esse videntur a viris, qui partes illius temporis contrarias conciliare studebant. Alii enim Melanthonis 
Grammaticas summa laude dignas nullaque correctione egentes iudicabant, Rami, Frischlini***), Rhenii aliorum- 
que libros eiusdem argumenti aspernantes; alii contra hosce Melanthonianis praeferebant. Inprimis Rhenius Me- 
lanthonis Grammaticas e scholis expellere studebat, quo consilio hune edidit librum: 

Sylloge grammaticalium incommoditatum. | Lipsiae 1611. 8. ****). 

His conatibus praeter alios Val. Hartungus Lipsiensis et lo. Wanckelius obnitebantur hisce libris: 

Praegustus ad. saporem. ueritatis, pro. defendenda uetere Grammatica Dn. Ph. Melanchthonis, 
contra syllogen et Paralipomena M. Fo. Rhenii Ossitiensis Lipsiae edita, delibatus a M. Fa- 
lentino Hartungo Lipsiensi, scholae D. Nicol. Conr, Lipsiae 1612. 16 plagg. 8.4). 

Io. Wanckeli Prisciani uapulantis siue pro Grammatica lat. scholarum Misnicarum .Apologeticus 
oppositus Fo, Rhenio. Wittebergae 1614. 

(i libro Rhenius opposuit: Defensionem necessariam contra Hartungum (Lipsiae 1612.), huic vero: Examen 
"Apologetici Wanckeliani (Lips. 1614.). 

Optunum Melanthonianae Grammaticae testimonium ipsum dedit tempus, per quod in plurimis Germaniae 
scholis ]-[) in usu erat. Ex his enim Prolegomenis elucet, supra ducentos annos variis Editionibus prodiisse, id 
quod de nulla alia Grammatica dici possit. Quin etiam nostro tempore harum Grammaticarum methodus ex parte 
quidem viget, ut intelligitur ex hisce Raumeri (Gesch. d. Paedagog. I. p. 205.) verbis: Ihr Ein/luss ist aber 
bis auf. unsere Zeit nachzuweisen. | So trifft z. B. die so tüchtige gróssere Grammatica marchica Zn der 
Totalanlage wie in der dusführung auffallend mit der Melanchthons zusammen, sie stimmt oft wórt- 
lich in. Definitionen, syntaktischen Regeln wu. s. w. Und Otto Schulz sagt. wiederum in der Vorrede 
zu seiner ausführlichen lateinischen Grammatik ,| welche im Jahre 1825. erschien: ,,In Rücksicht der 
Methode wollte ich mich so nahe als móglich an die gróssere Mürkische Grammatik halten, über deren 
Vorzüge unter allen Schulmünnern wohl nur eine Stimme ist." 

Restat, ut nonnullos aliorum libros similis argumenti recenseamus, quos Melanthon praefationibus instru- 
xit et lectoribus intime commendavit, ut latinae linguae studium adiuvaret. Eiusmodi sunt: 

1. Des. Erasmi Roterodami de duplici copia uerborum ac rerum commentarii duo. 1529. 8. HH). 


Melanthonis praefatio ad Studiosos a. 1529. scripta huic libro praemissa in huius Corp. Vol. I. p. 1118 — 
1120. recusa est. 





*) Haec Ed. ex Biblioth. acad. Halensi mihi ad manus est. 


**) Huuc librum, quem Strobelius l.l. p. 31 sq. affert adscripto anno 1683., ex Biblioth. senat. Hamburg. in manibus ha- 
beo. Etiam in Biblioth, seuat. Norimb, exstat. 


***) De Nicod. Frischlini libris grammaticis vide Gruberi Allgem. Encyklop. der Wissensch. u. Künste Sect. I. P. L. 
p. 233 sqq. 241 sq. 


*woek) Hunc librum et subsequentes Strobelius 1. 1. p. 37 sq. affert. 
T) Haec defensio ab Hartungo scripta in Biblioth. senat. Norimb. asservatur. 
T1129 Non solum in scholis Augustanae confessionis, sed etiam Catholicae; vide Raumer 1.1. I. p. 205. notam 1. 


1t) Bic liber primum prodiit Argent, 1513. 4». Cf. Panzer l.l. VI. p.61. nr.289. Iterum Argent. 1516. 4., et Hagenoae 
1519, 4. sic inscriptus: D. Erasmi Roterodami, de duplici Copia, Verborum ac Rerum Commentarii duo. Ab au- 
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Melanthon cum a. 1534. hunc librum denuo una cum N. Veltkirchii commentario edidit, ei epistolam ad Pe- 
trum Brubachium praefationis loco praeposuit, illa priore praefat. omissa. ^ Haec epistola legitur in huius Corp. 
Vol.ll. p. 784 sq. inter epistolas anni 1534. Haec Ed, sic inscripta est: 


D. Erasmi Roterod. de duplici copia verborum ct verum. libri duo, cum commentariis M. Velt- 
kirchit. Haganoae (apud Petrum. Brubachiwm) 1534. 8. *). 


Idem liber cum eadem praefatione prodiit hisce Editt.: 


— — multa accessione nouisque formulis locupletati, una cum commentariis M. Veltkirchü 
Oratoriae Professoris in schola Witteberg., $am vecens natis ac aeditis, — Basileae 1543. 
32 plagg. 8. **) 


— — (Mem Index) Lipsiae 1550. 8. 


Des. Erasmi — locupletati. Addita sunt doctissima commentaria M. Veltkirchij, Ovratoriae fa- 
cultatis, in academia Fuittenbergensé professoris. (Insigne typogr. Drylingii.) Basileae per hae- 
vedes Nicolai Bryling. | .4nno M.D.LXF. 25 plagg. litt. a —z, A, B sign., 3 foll. non num., 
385 pagg. num., 9!/, foll. non num., 8. (fol. a 2*—93* Erasmi epistola ad Io. Coletum cum Epigramm. 
Phil. Engentini; pag.1— 385 [fol. A 7^]. Erasmi de duplici copia verb. ac rer. libri II, cum Veltkirchii 
commentario singulis capitibus subiuncto; fol. A 7^ — B 3* Epitaphia ac tumuli, quibus Erasmi mors de- 
fleur; fol.B 3^ —7* Index Capitum etc.; fol. B7^— 8* Melanthonis epist. ad "l'ypographum [Petr. 
Brubach.]; fol. B 85 vacat.) ***). 


9. Thomae Linacri Britanni de structura latini sermonis Libri VI. cum praefatione Phil. Mel. 
Vitebergae (apud Foseph. Klug) 1532. 33 plagg. 8. "**). In epistola nuncupatoria ad Guil. Reiffen- 
stein mense Febr. 1531. scripta Melanthon hunc librum valde laudat, quod ad emendate et vere latine 
loquendum, et ad recte iudicandum de phrasi et omnibus figuris lat. sermonis plurimum conferat. Haec 
praefatio in huius Corp. Vol. lI. p. 481 — 484. recusa est. Ex tempore, quo ea scripta est, apparere vi- 
detur, primam huius libri editionem a. 1531. prodiisse. Libro L agitur de octo partibus orationis. ]l. de 
partium enallage. III. de constructione nominis et pronominis. IV. de constructione verbi et participii. V. de 
non declinatarum constructione, VI. de constructionis figuris. — Ex multis huius libri Editt. afferam hasce: 


— — (Idem Index) Coloniae 1539. 
— — (Idem Index) Fitebergae 1543. 


Thomae Linacri Britanni, :de emendata structura Latini sermonis, libr? VI. Cum Praefatione 
Philippi Melanthonis, et indice cop?iosissimo. (Insigne typogr. Gymnici) Coloniae apud Mart. 
Gymnicum Anno M.D.XLIX. 34 plagg. lit. A—Z, Aa — Hh sign., 478 pagg. num., 8 foll. non 
num., ult. fol. album, $. min. (p. 2— 6. Melanthonis praefatio ad Gulielm. Rifenstein m. Febr. 1531.; 
p. 7— 93. "Thomae Linacri Angli, de emendata structura, sive de octo partibus, lib. l.,^ p. 94 — 129. 
lib. II., p. 130— 200. med. lib. III., p. 200. med. — 289. lib. IV., p. 290 — 340. med. lib. V., p. 340. 
med. — 478 [fol. Gg 7^]. lib. VI.; fol. Gg. 8*— Hh 7* Index; fol. Hh 7* — 8? vacant.) T). 


Thomae Linacri Britanni de emendata structura Latini sermonis libri VI. cum indicatione lo- 
corum unde exempla ab autore adducta fuerunt. Recogniti a Ioachimo Camerario Pabergensi. 
Vna cum indice diligentissimo. | Accessit Libellus eiusdem. Camerarij de arte Grammatica, et 
figuris dictionum. Cum Privilegio cuius exemplum Epistolae proximae subiectum est. Lipsiae 
in officina Valentini Papae. | Anno M.D.LV.  A5!/, plagg. litt. Aa, Bb (1/; pl), b—z, A—Y 
sign., 129 foll. non num., 553 pagg. num., 75 foll. non num., quorum ult. 1!/, foll. alba sunt,. 8. min. 
(fol. Aa 2*— 7* Camerarii epistola dedicatoria ad Principem Albertum Marchionem Brandenpurg. d. d. 
14. Cal. Maii; fol. Aa 7^ — Bb 2* Exemplum Privilegii Regii [a Ferdinando a. 1538. datij; fol. Bb 2i 
— 4^ Melanthonis epist. commendatitia ad Vil. Reifenstein a. 1531.; pag.1 — 535. Linacri de emend. 


thore ipso diligentissime recogniti et emaculati, atque in plerisque locis aucti. Item Epistola Erasmi Roterodami, 
ad lIacobwn WVuünphelingium SNelestatinum. |n fine: Hagenoae, in aedibus Thomae Anshebni Badensis. Anno 
M.D.XIX. Mense Decembri. supposito lnsigni typogr. Anshelmi.  15!/, plagg. 4. (Haec Ed. in meis libris est). — 
Illam Ed. a. 1529., quae prima cum Mel. praefat. prodiit, Strobelius l. l. p. 49 sq. affert. 

*) Vide Pauzerum 1.1. VIII. p. 113. nr. 374. coll. Indice Vol. X. p. 323. 

**) Haec Ed. et seq. in Prolegs. epistolae Mel. huic libro praemissae in huius Corp. Vol. II. p. 784. afferuntur; Ed. 1543. 
etiam à strobelio l. l, p. 50. recensetur. 

^***) Haec Ed. in meis libris est. 

***-*) Hanc Ed. et duas sequentes Strobelius l.l. p. 49. recenset. Hanc priorem etiam Hirschius in Millen, I. p. 53. nr. 617. 
affert. 

T) Hauc Ed. et duas subseqq. ex Biblioth. senat. Hamburg. in manibus habeo. 
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struct, libri Vl.; p. 936 — 533 [fol. N 5^]. Camerar. De arte Grammatica; fol. N 5^ — 8* Ifegi. zra2ov 
AéSegv, ix vov voU yoouporuxoU Tovqoavoc; fol. N 8^—0Q 4^ Annotationes Casp. Landsidelii Lipsici 
[ad Linacri libros Vl]; fol.Q 9 Autorum catalogus quorum testimoniis et exemplis usus est Linacer; 
fol.Q 6*— V 8^ Index; fol. X 1*— Y 7* Annotationes in Linacrum Phil. Dechii; fol. Y 7^ — 8^ vacant). 

Thomae Linacri Britanni de emendata. structura. Latini sermonis, Libri VI. Diligentius quam 
antehac unquam recogniti, atque in lucem aediti. Cum epistola commendatitia D. Philippi 
Melanchthonis. Et. cum. indice quam antea. copiosiore et diligentiore. (Insigne typogr. Brylingii) 
Basileae per Nicolaum Bryling. Anno M.D.L X. 30 plagg. litt. a—2z, A — G sign., 4 foll. non 
num., 459 pagg. num., 5!/, foll. non num., ult. fol. album, S. min, (fol.a 2*— 4? Melanth. epist. 
commend. ad Vil. Rifenstein a. 1531.; pag. 1— 459 [fol. G 2*]. Linacri libri V.; fol. G 2*—7?^ Index; 
fol. G 8. album). 

— — (Idem Index ac Ed. Lips. 1555.) Lipsiae 1564. 8.*). 

— -— (Idem Index ac Ed. Lips. 1955.) Lipsiae, Anno. M.D.LX XVI. — (In fine:) Lipsiae, Im- 
primebat lohannes Steinman. |. 4nno M.D.L X XVI. 44 plagg. litt, A—7Z, Aa— Xx sign., 12 foll. 
non num., 527 pagg. num., 77 foll. non num., quorum 1!/, ultima alba sunt, 8. (fol. A 2*— Xx 2* 
eadem eodemque ordine continent, ac Ed. Lips. 1995.; fol. Xx 3*— 6^ Interpretatio Graecorum in ca- 
pite de Hellenismo; fol. Xx 7* Clausula; fol. Xx 7^ — 8^ vacant.) **. 

— — (Idem Index) Lipsiae, Anno M.D.L X X X. — (In fine:) Lipsiae, Imprimebat Ioannes Stein- 
man. nno M.D.L.X X X. superposito Insigni typogr. Steinmani. 44 plagg. litt. A— Z, Aa — Xx sign., 
12 fol. non num., 527 pagg. num., 77 foll. non num,, quorum ult. 2U/, foll. alba. Haec Ed. praece- 
dentis a. 1577. repetitio est ***). 


3. .4elii Donati methodus seu. declinandé. coniugandique prima elementa, pro pueris alphabetariis, 
rerum. grammaticarum prorsus ignaris, cum epistola Phil. Melanth. Francof. ad Oder. ex 
officina Andreae FEichorn. (s. a.) 

Curaruut hanc editionem hypodidascali Torgenses, ut intelligitur ex eorum epistola ad Georgium Rhau, patrem, 
data Torgae, Calend. Sept. 1533., qua ipsi Donatum excudendum miserunt, quae etiam libello praemissa est. Ad- 
didisse videtur Melanthon suam epist. ineunte mense Septb. Commemoravit hanc epist. Mylius in Chronol. libr. Mel. 
ad ann. 1533.  Recusa est in huius Corp. Vol. ll. p. 664 sq. (Conf. eius Prolegg.). 


4. De ve metrica libri tres lac. Micylli, .JArgentoratensis. Cum praefatione Phil. Melanthonis. Fran- 
cofurti apud Chr. Ezenolphum. 1539. 8. '*'"). Haec praefatio ad Studiosos, in qua Mel. ostendit, 
quantum usum Prosodia interpreti Psalmorum praebeat, legitur quoque in Mel. Declamation. ed. in 4. 
(Argent. 1541.) p. 747 sqq. et editt. in 8. 'T. ll. p. 207 sqq., et recusa est in huius Corp. Vol, Ill. p. 756 
— 760. 
Alia huius libri Ed. sic inscripta est: 


De re metrica libri tres, per Iac. Micyllum iam multo castigatius quam antehac in lucem editi. 
Cum praef. Ph. Melanchth. Franc. 1561. 83 plagg. 8.1). 


9. KEtymologia lat. Grammaticae ex uariis autoribus collectae et editae. Basileae 1539. 
Hunc librum Mylius l.l. ad a. 1539. memorat inter eos, ad quos Melanthon illo anno praefationes scripserit. 


Hac brevi Grammaticae Melanthonianae historia proposita, aggredimur ad eam ipsam edendam, qualis ab 
ipso auctore conscripta et recognita est. E Prolegomenis p. 193— 198. apparet, hanc quater et decies 
prodisse, scilicet 1) Haganoae 1929. 8., 2) Wittembergae 1526. 8., 3) Haganoae 1526. 8., 4) Parisiis 
1526. 8., 3) Wittembergac 1527. 8., 6) Parisiis 1527. 8., 7) ibid. 1528. 8., 8) ibid. 1529. 8&., 9) JVorim- 
bergae 1529. 8., 10) Lipsiae 1532. 8., 11) Parisiis 19032. 8., 12) Friburgi Brisgoiae 1535. 8., 13) Lip- 
siae s. a. 8., 14) Tubingae 1546. 8. Ex his Editt, quas prima huius Grammaticae aetas complectitur, hasce 
quatuor in manibus habeo: 1) Kd. Hagan. 1526., 2) Ed. Norimb. 1529., 3) Ed. Tubing. 1546. et 4) Ed. 


Lips. s. a., quarum tres priores solis annorum numeris, extremam vero siglis s. a. signabo, 


Hac nova Editione repetitur Edito Hagan. anni 1526., subiunctá varia lectione, quam tres Editt. 1529., 
1546. et Ed. s. a. exhibent. 


*) Hanc Ed. strobelius l. l. p. 49. brevissime affert, 
"**) Hanc Ed. ex Biblioth. senat. Hamburg. in manibus teneo. 
***) Haec Ed. ex Biblioth. acad. Halensi mihi ad manus est. 


"we**) Haec Ed., quae sic in Prolegg. praefationis Mel, in huius Corp. Vol. lHL. p. 756. memoratur, in Biblioth. senat. 
Lips. asservatur. 


T) Hanc Ed, Strobelius ]. l, p, 50. recenset. 
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GRAMMATICA LATINA PHILIPPI MELANTHONIS, 
AB AUCTORE ANNO 1526. AUCTA ET RECOGNITA. 


DE GRAMMATICA. 


Grammatica est certa loquendi et scribendi 
ratio, Nisi enim Grammatica discernat voces, et 
ostendat certam quandam rationem componenda- 
rum vocum, quomodo intelligemus, quod quo- 
modocunque consutis verbis effertur? ut, Petrus 
percussit Fabius, nihil certi sonat. [ta si pro- 
miscue scribas, Vallo et Fallo, confundentur le- 
gentium animi. Est ergo inventa grammatica, 
quae certius loquendi et scribendi artificium sit. 
Nomen your) literaturam siguificat !), 


Partes Grammatices. 


Orthographia, quae docet recte scribere, 
ut Vallo per v, et Fallo per f, ab ógO'Gg recte, 
et ygaqo scribo. 

Prosodia, 
libére. 


quae docet accentus, ut líbere, 
ztgocpó£a , latine accentus. 

Etymologia, quae discrimina casuum in 
dictionibus tradit, fortis, fortiter, lego, legis. 
"Evuuokoyíav Cicero vertit veriloquium , eo quod 
dictionum proprietatem tradat. Quanquam enim 
eadem significent, bonus et boni, tamen alia est 
in alio casu proprietas £rujov verum, rectum, 
cerium , ab éreóy, quod ab epi deducunt, et 4ó- 
jose sermo. 

Syntaxis, quae constructionem vocum 
docet, adeoque orationem contexit, gGurrárttO 
ordino ?). 


Orthographia literarum rationem continet. 
Literae tres et viginti sunt. 
Abcdefghiklmnopqrstuxyz. 


In his Graecae sunt k et y et z. 
h aspiratio est. 





1) quae certius — siguificat] sic Editt. 1526., 1529.; Kditt, 
1546. et s. a.: ut teneamus certum artificium loquendi et 
scribendi. Nomen you ueri] proprie significat Germanis 
Schreibkunst, habet enim nomen a primis artis initiis, 
videlicet a literis. Nam yoc&uuc« significat idem quod 
litera. 

2) quae constructionem — ordino,] sic Editt, 1526., 
Editt. 1546. et s. a.: 
faciendae orationis, a cvrrérre, quod significat ordino. 


1529.; 





est ratio coniungendarum vocum seu | 


i 
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Vocales. 
zd 
ae Musae 
; Ex his conflantur Joe — Foelix 
i diphthongi au Audio 
eu Eurus. 
u 
Et antiqua ei, ut parteis, omneis. Cuius usus 


est in accusativis declinationis tertiae nominum, 
quae duabus consonantibus exeunt. Z/íg9oryosc, 
id est, geminus sonus unius syllabae, ut ápparet 
in au, eu?), Nam et ae et oe veteres aliter 
pronuntiabant, quam nunc pronuntiari solent. 


Consonantes. 
Sunt reliquae literae praeter vocales. 


Ex his aliae sunt Mutae, bcdfgkpq t. 

Aliae Semivocales, Imnrsxz. 

Aliae?) Liquidae, 1 m n r. Sic dicuntur, 
quod in brevi syllaba nonnunquam liquescant, ut 
extendatur syllaba, ténebrae, tenébrae. Caetera 
docebit usus, artium magister. Est autem accu- 
rate cavendum, ne in scribendo negligant ortho- 
graphiae rationem 5) pueri, quod expeditius le- 
gautur et intelligantur, quae probe scripta sunt. 


DE ETYMOLOGIA. 

"Evvuokoyía, id est, proprietas dictionis, 
docet enim 5) discrimina casuum in dictionibus. 
Non enim eadem est harum vocum significatio 
prorsus: Virgilius et Virgilium , scribo et scripsi. 


Partes orationis 
octo . sunt. 
Nomen, Pronomen, Verbum, Adverbium, 
Participium, Coniunctio, Praepositio, Interiectio, 
Nomen est pars orationis, quae rem signi- 
ficat, non actionem ?). 


3) in au, eu.] Ed. 1546.: in au et eu; Ed. s. a.: in au et 
in eu. 

4) Aliae] in Editt, 1546., s.a. deest. 

5) orthographiae rationem] Editt. 1546,, s. a.: orthogra- 


phiam, 
6) enim] in Editt. 1546.,. s. a. deest. 
7) actionem] Editt, 1546., s. a.: agere aliquid, aut pati. 
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Proprium 

Nubstantivum, cui non 
potest addi, Man, Weib, 
Ding, ut campus. 
Adiectivum, cui addi 
potest, Man, Weib, 
Ding, ut albus vir, alba 
mulier, album pecus. 


Nomen du- |Appellativum 
plex est. quod est mul- 
tis commune, 


Nomini accidunt: Comparatio, Genus, Nu- 
merus$), Figura, Casus, Declinatio, 


De Comparatione. 


Comparantur nomina, quorum significatio 
augeri minuive potest. 

Gradus comparatiouis sunt, Positivus, 
Comparativus et Superlativus. 

Positivus prima vox adiectivi est, Bonus, 
Albus, Candidus. 

Comparativus, qui supra positivi significa- 
tionem magis significat. "Terminationes sunt Ma- 
sculina et Foeminina or, Neutra us. 


Regulae. 


Comparativus fit regulariter a positivi casu 
in 1, ut, 
Candidi candidior 
Eruditi eruditior 
Forti fortior 
Amici amicior 
Spurci?) spurcior 


Foelici foelicior 
Prudenti prudentior 
Nigri nigrior 
Pudici?) pudicior 
Salubri salubrior 
Deteri deterior !9). 


Exceptio. 
Quae habent vocalem ante us vel is, non 
formant comparativos iuxta regulam supra posi- 


tam, sed comparativus describitur, adiecta voce, 
magis, ad positivum, 


Pius magis pius 
Idoneus magis idoneus 
Strenuus magis strenuus 
Tenuis magis tenuis. 


Invenies tamen usurpari saepe tenuior. 


8) Numerus,] sic Editt. 1546., s. a.; in Editt. 1526., 1529. 
deest. 

9) Spurci ... Pudici] sic Editt, 1546. , s. a.; Editt. 1526., 
1529. Spurcus ... Pudicus 

10) Deteri deterior.] sic Editt. 1526., 1529.; Editt. 1546., 
Ss. à. pro hoc exemplo habent haecce: Quidam indocti in 
his Comparativis amicior, pudicior, addunt syllabam, 
pronuntiant enim amicitior, pudicitior. Jd fit contra ra- 
tionem et usum veterum. 
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Superlativus, qui valde significat supra posi- 

tivi significationem. 
Rimus 
Terminationes !!) | Simus 
Limus. 


^ 


Regulae. 
I. 


Quae r finiunt, superlativos faciunt. adiecta 
rimus, 
Ater aterrimus 
Niger nigerrimus 
Pulcher pulcherrimus. 


Acer acerrimus 
'Teter teterrimus 
Saluber saluberrimus 


II. 


Quae aliter finiunt, superlativum faciunt, 
adiecta s et simus ad positivi casum i desinentem. 


Prudenti prudentissimus 

Candidi candidissimus 

Docti doctissimus 

Foelici foelicissimus. 
Ill. 

Limus finiunt haec tantum: 
Humilis humilimus 
Facilis facilimus 
Gracilis gracilimus 
Similis similimus 
Agilis agilimus. 


Poetae geminant l. Rara avis in terris ni- 


groque simillima cygno. 


Irregularis Comparatio. 
Veniunt gradus a Praepositionibus. 


1 Extra exterior extimus 
extremus usitatius 
2 Intra interior intimus 
$9 Ultra ulterior ultimus 
4 Citra citerior citimus 
5. Supra superior supremus ef summus 
6 Infra inferior infimus 
7 Post posterior — postremus 
8 Prope propior proximus 
9 Ante anterior. 
Sunt et haec anomala: 
Bonus melior optimus 
Malus peior pessimus 





11) Terminationes] Editt, 1546., s. a. Terminationes habet. 
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Magnus | maior maximus 
Parvus — minor minimus 
Multus plurimus 
Multa plurima 
Multum plus plurimum. 


Plurali numero tamen masculinum et foemini- 

num usurpatur, plures. 
Dexter 

A volo dico, et facio, sic comparantur: 

benevolentior 


maledicentior 
magnificentior 


dextimus. 


benevolentissimus 
maledicentissimus 
magnificentissimus. 


Benevolus 
Maledicus 
Magnificus 


Vetus, veterior, veterrimus, Nam olim veter 
dicebant. 


Nuper nuperrimus. 
Prior, primus, a pridem fecit Priscianus!?). 


Quaedam adiectiva bifariam finiunt in po- 
sitivis, er velis, Sunt autem: 


hic Acer acrior X acerrimus 

haec — Acris acrior — acerrima 

hoc — Acre acrius — acerrimum 

hic Alacer hic Celeber 
haec  Alacris haec Celebris 
hoc — Alacre hoc . Celebre 
hic Saluber hic Volucer 
haec  Salubris haec Volucris 
hoc — Salubre hoc — Volucre. 


Eiusmodi sunt et 


Celer, Paluster, Campester, Sylvester, Eque- 
ster, Sequester, Pedester. 


Mutantur et sic: 


hic acris hic salubris 
haec acris haec salubris 
hoc acre hoc salubre 


hic volucris 

haec alacris haec volucris 

hoc alacre hoc volucre. 

Caeterum in comparando observabis, quid 

probet usus et eruditorum autoritas. Non enim 
omnia nomina comparari possunt, tametsi nihil 
vetet significatio, sed quia usus eorum compara- 
tionem non probavit, ut almus, et quae bundus 
finiunt, ut sitibundus, moribundus. 


hic alacris 


12) Editt, 1546., s. a. h. ]. addunt: pà 
deterior, et superlativus deterrimus, quorum positivus de- 
ter non est in usu. 


GRAMMATICA LATINA. 


| 
| 
| 
| 
] 
| 
| 
| 
| 


250 


De Genere. 
Genera sunt 
Masculinum, cuius nota est articulus hic. 
Foemininum, haec. 
Neutrum, hoc!?), 
Commune, hic et,haec. 
Omne, hic, haec, hoc. 


» / . D 

Enixoior seu promiscuum, cum uno articulo 
duo genera complectimur, ut hic passer, haec 
aquila. 

Dubium, cum autores variaverunt de vocis 
alicuius genere, ut hic dies, vel haec dies. 


Regulae generales. 


I. 


Virorum, officiorum virilium, mensium, 
ventorum, et fluviorum nomina, sunt generis 
masculini. 

Virorum nomina: 


Hic Virgilius. Hic Carolus. 


Officiorum: 


Consul. Praetor. 


Mensium: 

Ianuarius, lenner, a Iano, cui erant rerum 
principia dicata. 

Februarius, Hornung, a Februis, id est, 
sacrificiis. 

Martius, a Marte, Mertz. 

Aprilis, April, quod aperiat terram. 

Maius, May, a Maia, Mercurii matre, tum 


| enim Pleiades prodeunt. 


Est et comparativus | 


Iunius, Brachmon, a Iunone. 

Iulius, Heumon, a lulio Caesare, antea 
Quintilis fuerat dictus, quod quintus esset a Mar- 
tio, qui quondam fuit anni initum, eranique 
tum decem tantum menses !^), 

Augustus, Augstmon, ab Augusto Caesare, 
quondam Sextilis. 

September, Herbstmon, id est, septimus im- 
ber, id est, tempestas. Est enim septimus mensis 
a Martio, qui quondam auspicabatur annum. 

October, Octavus imber, W'einmon. 

November, Nonus imber, Wintermon. 

December, Decimus imber, Christmon. 


13) Neutrum, hoc] in Ed. 1526. desunt, 
14) erantque — menses.] Editt. 1546., s. a. horum loco ha- 
bent: more Aegyptiorum, qui a vere inchoant annum. 
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Ventorum: 
Eurus ab ortu 
Zephyrus ab occasu 
Auster a meridie 
Aquilo a septentrione, 
Fluviorum: 
Rhenus Danubius Albis !5), 


In quibusdam variat usus, ut, Albula pota 
deo, apud Ovidium [Fast. 1V, 68. ]. 
Item Allia, Styx, Lethe, foeminina. 


II. 
Mulierum, muliebrium officiorum, urbium 
et arborum nomina, sunt generis foeminini, 
Mulierum, ut Lucretia, Carmenta. 
Officiorum muliebrium, ut Obstetrix. 
Urbium, ut Roma, Noriberga. 
Arborum, ut pirus, pomus, ficus. 


Exceptio. 

Urbium nomina, quae um aut ur finiunt, 
sunt generis neutri, ut Comum, Tibur. 

Sunt et arborum quaedam masculina: 
Oleaster, Rubus, Dumus, Frutex.  Siler neu- 
trum est. Caetera usus auctorum !6) docebit. 

Degenerant et in genus foemininum xerz& 
oUrvOsow fabularum nomina, tametsi alioqui 
masculina, ut apud Terentium [Eunuch. Prolog. 
82.]: In Eunuchum suam '?). 


III. 
Fructuum nomina generis neutri sunt. 
Pomum Pirum. 

Ficus arbor foemininum est tantum, secun- 
dae et quartae declinationis. 

Ficus fructus, masculino et foeminino usur- 
patur, in utraque declinatione: Aridae fici, apud 
Macrobium [Saturn. III, 20, 1.]. Et, ficus virides, 
Suetonius in Aug. [c. 76.]. Eodem modo utuntur 
pro morbo !$), 

39) Neutrum genus tribuitur etiam iis, quae 
vExyvixü)c efferuntur, seu (ut vulgus vocat) mate- 


15) Editt. 1546., s. a. addunt; Ister. 

16) auctorum] in Ed. s. a. deest, 

17) Editt. 1546., s. a. addunt: 
Jam siguificat, non personam. 

18) Ficus arbor — morbo.] Editt. 1546., s.a. pro his ex- 
hibent: Ficus pro arbore et fructu genere foeminino et 
declinatione secunda et quarta plerunque effertur ab his, 
qui diligenter locuti sunt. Horum consuetudinem nos quo- 
que sequamur. Nam rarissime reperitur ficus genere ma- 
sculino. 

19) His in Editt, 1546., s. a. superimposita est inscriptio : 
Regula. 


Tunc enim Eunuchus fabu- 
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rialiter, ut cum dico, Caesar dissyllabum est. 
Graeci addunt articulum c6. 


III. 
Numeralia nomina a quatuor ad centum, 
indeclinabilia, generis omnis sunt. Caetera sic 
variantur declinabilia: 


Unus hi duo hi tres 
Una hae duae hae tres 
Unum haec duo haec tria. 


Indeclinabilia. 

Quatuor, Quinque, Sex, Septem, Octo, 
Novem, Decem, Viginti, Triginta, Quadragin- 
ta, Quinquaginta, Sexaginta, Septuaginta, Octo- 
ginta, Nonaginta, Centum. 

À centum composita, variantur per genera, 
mutatis terminationibus: 

Sexcenti, ae, a 
Septingenti, ae, a 
Octingenti,ae, a 
Nongenti,ae, a. 


Ducenti, ae, a 
Trecenti, ae, a 
Quadringenti.ae, a 
Quingenti ae, a 
Mille, bifariam usurpant Latini: alias ad- 
iective, alias substantive, 
Adiectivum Mille, indeclinabile est, plurale 
tantum, generis omnis: 
Mille homines 
Mille hominibus etc. 
Substantivum mille, singulari numero inde- 
clinabile est, generis neutri, hoc mille: Mille 
passuum percurri. 


Mille hominum 


Plurali sic declinatur: 
Millia, millium, millibus, millia, millibus. 
Ut, duo millia equitum habuit in exercitu Caro- 
lus, vel, bis mille equites. 


NV. 


Quae conveniunt viris ac mulieribus, com- 
munis generis sunt: 


hic et haec homo 
hic et haec pincerna. 
VI. 


| 
| 
| Adiectivorum alia tribus terminationibus 
| tria genera continent, ut 


hic albus, haec alba, hoc album. 


Alia duabus: 
hic et haec fortis, et hoc forte. 
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Alia una terminatione tria genera continent, 
quae dicuntur omnis generis. 


hic, haec, hoc foelix 
hic, haec, hoc locuples 
hic, haec, hoc pauper ??). 


Hospes, sospes, dives in neutro genere usur- 
pantur nonnunquam, ut: Divitis,ingenii est im- 
mania Caesaris acta Condere, apud Ovidium 


[Trist. II, 385 sq.] ?*). 
VIL. 


Volucrum nomina, una terminatione duo 
genera complectentia, dicuntur &mxoívou, id 
est, promiscui generis, quod una voce, uno ar- 
'ticulo, duo genera promiscue, sineque discrimine 
sexus efferantur: 

haec pica 
hic pavo 
haec alauda 


hic passer 
haec cornix 
hic picus. 


haec aquila 
haec coturnix 


'lTerminatio articulum indicabit; nam a fere 
foeminina terminatio est, er masculina, us ma- 
sculina. 

Excipe 

Quorum discretae sunt terminationes: 
hic columbus 
haec columba. 


hic gallus 
haec gallina 

Haec grus usitate. Virgilius [ Georg. I, 120.]: 
Strymoniaeque grues. Et Plinius [Hist. Nat. X, 
23. veterum Editt.]: Excubias habent nocturnis 
temporibus, lapillum pede sustinentes, qui las- 
satis somno decidens indiligentiam sono coarguat. 
Caeterae dormiunt. 

Hic bubo. Ovidius (Met. V, 550 sq.]: Igna- 
vus bubo, dirum mortalibus Omen; Haec bubo, 
Virgilius [Aen. IV, 462.]: Solaque culminibus fe- 
rali carmine bubo; Hic aut haec dama. 


VIII. 


Dubii generis sunt, quae ab autoribus alio 
atque alio genere usurpata sunt, ut: 


20) hic, haec, hoc pauper] in Editt. 1546., s. a. deest. 

21) Hospes — Ovid.] horum loco Editt. 1546., s. a. habent: 
Quaedam nomina communis generis, quae plerunque ut 
substantiva usurpantur, interdum tamen adiective usur- 
pata, neutrum genus recipiunt, ut, 

Hospes Dives Pauper. 
Ut apud Ovidium. Divitis ingenii est immania Caesaris 
acta, Condere. Et apud Virgilium [Ecl.1, 69.]: Paupe- 
ris et tuguri congestum cespite culmen, Sed observan- 
dum est, quos casus receperit usus, non enim dicimus 
paupera pluraliter. 
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hic dies — haec dies hic alvus haec alvus 
hic finis — haec finis hic adeps haec adeps 
hic margo haecinargo  hicsilex — haec silex 
hic pumex haec pumex  hiccalx — haec calx. 


Rigidos calces, Persius [Sat. 3, 105.]. Fer- 
rata calce, Virgilius [Aen. XI, 714. ]. 

Priscianus et Nonius Marcellus plurima re- 
censent; verum est in his sequenda consuetudo 
receptissimorum auctorum. Frontem masculino 
genere dixit Caecilius, at nunc non liceat ??), Sic 
cardinem foeminino dixit Gracchus. Nos potius 
Virgilium [Aen. I, 672.] sequamur: Haud tanto 
cessabit cardine rerum. [ta de reliquis iudicabit 
puer. 


Sequuntur regulae speciales. 


A. 


In a foeminina sunt, ut haec Musa. 

Excipe Graeca, hic poeta, hic planeta, hic 
cometa, 

Excipe et pluralia in a, ut arma, et Graeca 
neutra, ut poema. 

Polenta, neutrum apud Ovid. [Met. V, 450.]: 
Dulce dedit, tosta ?*) quod coxerat ante polenta. 
Foeminino [ibid. vs. 454.]: Cum liquido mixta 
perfudit diva polenta. Adria masc. apud Luca- 
num [Pharsal. V, 614.]: Vagus Adria ?*). 

Communia sunt, quae ad viros et mulieres 
pertinent, ut ex generalibus regulis constat. In- 
cola, Homicida, Indigena. 

Veteres etiam dixere Indigenus, indigena, 
indigenum ?*), 

Alienigena vina, apud Valerium. 

Caprigenum pecus, apud Virgilium [Aen. 
III, 221. ]. 

E. 


In e neutra sunt, ut hoc mare. 


22) at nunc non liceat,] Editt, 1546., s. a.: id nunc eruditi 
nulli imitantur, 

23) tosta] Editt. 1526., 1529. testa. 

24) Polenta — Adria.] pro his in Editt. 1546., s. a. legun- 
tur haec: Polenta quidam neutrum esse voluerunt, moti 
versu Ovidii, Dulce dedit, testa quod coxerat ante po- 
lenta. Sed decepti sunt vitiosa scriptione, cum versus 
sic legi debeat: Dulce dedit, testa quod coxerat ante 
polenta. Dulce autein substantive usurpatur, pro genere 
potus dulcis facti ex tosta polenta, id est, ex hordeo, 
aus maltz, sicut postea eodem modo usurpatur vox Li- 
quidum [ibid. vss. 453 sq.]: Nondum epota parte loquen- 
tem, Cum liquído mixta perfudit diva polenta. 

25) Veteres — indigenum.] Ed. s, a.: "Veteres Jndigenus, 
indigena , indigenum dixeruut. 
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Graeca foeminina sunt, ut Pentecoste, 7ref- 
vgxootj. Quaedam et neutra, Tempe, coete, 
quod plurale est a xoírog. 

Pluralia foeminina sunt, ut nugae ?6), 


I. 
In i neutra sunt, ut hoc gummi, sinapi. 
Hi obliqui omnium generum nominibus ad- 
ponuntur: 


Frugi frugi vir, dativus a frux 

Nauci nauci homo 

Nihili nihili homo 

Mancipi mancipi res, id est, pro- 
pria res.  Genitivus est a mancipii, declin. 2. ut 


Lucretius [III, 984.]: Vitaque mancipio nulli da- 
tur, omnibus usu ?^), 


O. 


In o masculina sunt, ut hic sermo, ardelio. 

Excipe quae do aut go finiunt, quae foemi- 
nina sunt, ut haec dulcedo, caligo, ferrugo. 

Ordo masculinum est. 

Cardo masculinum, apud Virgilium [Aen. I, 
672.]: Haud tanto cessabit cardine rerum. 
Pondo neutrum, et singulare et plurale?5). 
In io verbalia foeminina sunt, ut legio, le- 

Caro, Talio foeminina ??), 


U. 


In u neutra sunt, ut hoc cornu. 


(3; 
In c neutra sunt, ut hoc lac, hoc halec. 
Sed halecem etiam foeminino genere dixit 
Martialis. 


ctio. 


AL. 


In al neutra sunt, ut vectigal). — Cicero 
[Parad. 6.]: Non intelligunt homines, quam ma- 
gnum sit vectigal parsimonia. 


26) ut nugae.] ab Ed. 1526. absunt, 

27) Mancipi — usu.] horum loco in Editt, 1546., s. a. exhi- 
bentur haecce: Mancipi, genitivus est nominis mancipium. 
Inde mancipii, et per contractionem maucipi. Duo enim 
ii coeunt in unum, — Et dicitur res mancipi, quasi dicas, 
res dominii, siguificat enim rem propriam et iure man- 
cipatam. deo Lucretius eleganter dixit: "itaque man- 
cipio nulli datur, emnuibus usu. Significat enim vitam 
non esse proprie nostram , aut in potestate nostra. 

28) et sing. et plur.] Editt, 1546., s, a. addunt: 
ficat libram, ein pfundt. 

29) Caro, Talio foem.] Editt. 1546., s. a.: 
et caro, talio. 


30) vectigal.] Ed. s. a.: hoc vectigal. 


et signi- 


Foeminina sunt 
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Sal neutro genere vulgo usurpatur. Veteres 


masculino maluerunt, 
EL. 
Neutrum est, mel, fel. 
N IL. 


Neutrum est, ut nihil. 
Strigil, mugil masculina sunt?!), 


OL. 


Masculinum est, sol. 


UL. 


Masculinum , consul. 
Exul, commune est. 


AM. 


Nequam, omnis generis est. 


EM. 


'Tantundem, neutrum. 
Totidem , omnis generis *?). 


UM. 


Neutra sunt um finientia, ut lorum, spe- 
culum 9), 

Mulierum nomina, ut Glycerium, alias foe- 
minino aut3^) neutro genere efferuntur. 


AN. 


In an masculina sunt, et Graeca, hic Paean. 


EN. 

In en neutra sunt, ut hoc flumen. Excipe 
Masculina, Lyen, splen, ren, Hymen?5), nu- 
ptialis hymnus. 

Sunt et masculina a cano composita, ut Fi- 
dicen, tibicen, tubicen. 

Syren foemininum, ad generales regulas per- 
tinet 99), 

Flamen, Sacerdotis nomen, masculinum est, 


ON. 


In on Graeca sunt omnia, quorum genera 
cognosces ex suis auctoribus, pleraque autem 


31) Strigil — sunt.] Editt, 1546,, s. a.: 
strigil et mugil. 

32) omnis generis] Editt, 1546,, s. a. addunt: et plurale, 

33) lorum, spec.] Ed, s. a,: hoc lorum, hoc spec. 

34) aut] Ed. s, a.: alias. 

35) In Ed, s. a. cuique harum quatuor vocum praefixum est 
Pron.: hic. 


36) Syren — pertinet,] sic Ed, 1529,; Kditt. 1546., s, a. his 
addunt: ut et Troezen. In Ed. 1526, ,, Syren — "Troe- 
zen." non leguntur. 


Masculina sunt, 
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neutra sunt, quae in um apud Latinos exeunt, 
ovu(Sokor symbolum. 


AR. 
In ar neutra sunt, ut laquear ??). 
Lar masculinum est, Par omnis generis. 


ER. 


In er masculina sunt, ut agger, vesper?5). 


Excipe: 

Haec acer pro arbore, ahorn, apud Priscia- 
num, haec linter, hoc iter. 

Et neutra sunt, quae ver aut ber finiunt, 
ut Cadaver, ver, suber, uber, tuber??) 

Imber masculinum est cum compositis. 

Sunt neutra et fructuum nomina, ut papa- 
ver, piper??), 

OR. 


In or masculina sunt, ut honor*9). 
Excipe: 
Haec arbor, hoc ador*!'), 


Hoc cor, hoc aequor, hoc marmor. 


Adiectiva regulas generales sequuntur, 


a corpus bicorpor 
a color discolor 
a memor immemor ??), 


usurpatur et neutro genere, quemadmodum 


neutris adduntur, pauper, hospes, locuples, de- | 


gener, etc. 
UR. 


In ur neutra sunt, ut ebur. 


Excipe: 
hic furfur, hic vultur, hic turtur. 


Fur, cicur, ad generales regulas?) perti- 
nent. 





37) laq.] Ed. s. à.: hoc laq. 

38) agger, vesp.] Ed. s. a.: hic agger, hic vesp. 

39) Cadaver — tuber. ... papaver, piper.] Ed. s.8.: hoc 
Cadaver, hoc v.; hoc s., hoc t, ... hoc p., hoc p. 

40) honor.] Ed, s. a.: hic honor. (Hoc Pron, praefixo haec 


Ed, etiam in seqq. pagg. saepius ab Editt. 1526., 1529., | 


1546. discrepat). 

41) hoc ador] sic Ed. 1529.; Editt, 1546., s. a. huic voci 
addunt: id est, far, frumenti species, propemodum illi 
similis, quam nos vocamus Rocken.; ab Ed. 1526. ,,hoc 
ador — Hocken." absunt. 

42) bicorpor disc. imm.] in Ed. s. a. cuique horum Adi. prae- 
fixa sunt: hic et haec, 

43) gener. reg.] Editt. 1546., s. a.: reg. gener. 
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AS. 


In as foeminina sunt, ut haec bonitas. 


Excipe: 
Hic as. Nam et assis nominandi casu vete- 


res dicebant. 


Hic vas vadis, hoc vas vasis. 


Masculina etiam Graeca sunt: 
Hic Elephas, hic Boreas. 
Communia ad regulas generales pertinent, 
ut hic et haec Arpinas. Veteres dixerunt, hic et 
haec Arpinatis et hoc Arpinate. 


ES. 
In es, quae crescunt genitivis in tertia decli- 
natione, masculina sunt, ut 
hic cespes cespitis hic gurges gurgitis 
hic fomes fomitis hic aries arietis **), 


Excipe foeminina: 


Haec seges haec teges. 
Communia sunt: 

Dives eques hebes interpres 

miles pedes praepes hospes 

sospes teres obses deses 

superstes. 


Tribuuntur haec aliquando et neutris. 


II. 

In es, quae non crescunt genitivis, foemi- 
nina sunt, ut haec fames. 

Sunt et foeminina quintae declinationis 
omnia, ut fides. 

Item quae e producunt, ut merces mer- 
cedis. 

Est et compes foemininum. 

Excipe hic verres, eber, hic torques vel 
torquis, vel haec torques seu torquis. Propert. 
[IV, 10, 44.]: Torquis ab incisa decidit unca gula. 

Cicero [de Off. III, 31, 112.], torque detra- 
cto, dixit, 

Hic aut haec dies. 

Hic meridies, masculino genere tantum 
usurpatur. 

Hoc aes. 

Hic pres. Interpres inde compositum est. 


IS. 


In is foeminina sunt pleraque, ut haec amus- 
sis, ha?c cutis, etc. 








44) arietis] in Ed. 1526. deest. 
T7 
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Excipe: Nemo opinor recte dixerit, ab epistolis Ro- 
L In quibus is sequitur literam n, ut panis, | mano, pro, scribae Romano, sed, Romae ab 
sunt enim masculina, ut epistolis etc. Observabis ipse, quomodo usi sint 
hic panis, hic cinis, hic ignis, hic crinis, | auctores. 
liic finis, hic funis, hic clunis. OS 
Masculinnm canalis est. In os masculina sunt, ut honos, lepos, flos. 
II. In quibus is sequitur duas consonantes, aut Excipe foeminina : 
; : as : 
unam duplicem, sunt ^") masculina, haec arbos, haec cos, haec dos, haec glos. 
hic axis hic cassis, id est, rete Neutra 
] í : 9 utra: 
hic amnis hic semissis 1 ; 
I fiscia hie dobndsie os ossis, os oris, melos, chaos. 
hic fustis hic centussis, ab asse Communia: 
hic piscis facta sunt. Bos), Custos, Compos, 
hic postis hic collis Impos, Sacerdos. 
hic vectis hic ensis 
hic corbis hic anguis US. 
hic orbis hic unguis In us secundae et quartae declinationis ple- 
hic mensis hic follis *6). rumque sunt. masculina , ut 
Sunt autem et huius formae pleraque *?) foe- hic ventus, hic fructus. 
minina: Excipe Graeca, quae fere sunt foeminina, 
haec bipennis, haec febris, haec classis, excog haec Byssus 
haec messis, haec cassis ein helm, ué9'odog haec Beryllus 
haec cuspis, haec pellis. Ut haec £pnuos haec Carbasus, 
» . 
III. Masculina sunt, quae genitivis crescunt, ut éfjvaaos plurali neutrum est. 
lite lapis idis zt 1906 haec Carbasa. 
Bie Cacus erts haec Nardus haec Costus, herba 
: vy: : 51 
hic cinis eris haec Hyssopus 9). 
hic pulvis — eris Sunt et foeminina haec Latina: 
hic. sanguis inis haec domus haec colus haec humus 
hic vomis eris haec acus haec anus hae idus 9?) 
hic glis gliris. | haec porticus — haec tribus — haec vannus. 
. . . ! 
Hoc loco Grammatici mentionem fecerunt | Neutra: 
figurae Latinae '5$), qua complecti solemus prae- hoc vulgus hoc pelagus. 
positionem et nomen, significaturi officium, dis- I]. 59) 
putaruntque de eorum genere. | Nos orationem : 


In us tertiae declinationis foeminina sunt, 


potius eam complexionem esse iudicamus, quam ut á 
obliquis retinent, ut 


unum nomen, genusque attribuimus et casum quae u 1n 





iuxta auctorum exempla ^?) : ns servitus tuus 
ab epistolis pro scriba 2e palus udis 
a pedibus pro cursore 2e c NN 
Dre : et casum iuxta exempla autorum, ut a pedibus meis. 
e concionibus pro concionatore Non ením dicimus, meus a pedibus. 
a secretis pro. secrebario: 50) Bos] Ed. s. a. huic voci praefigit: Hic et haec 
51) &oxrog — Hyssopus.] sic Editt. 1529., 1546. et Ed. s. a. 
45) unam duplicem, sunt] sic Editt, 1546., 5, a.; Editt, (in qua vero 5 voces graecae latine: ,,Arctus, Methodus, 
1526., 1529.: una duplex, suntque Eremus, Abyssus, papyrus" scriptae sunt); in Ed. 1526, 
46) In Ed. s, a, hae voces alio ordine sunt dispasitae, solae P voces graecae leguntur additis verhis: Sic plera- 
47) pleraque] Editt, 1546., s. a.: quaedam guo b 
48) Latinae] in Ed. s. a. omiss. 52) hae idus] sic Editt. 1526., s. a.; Editt. 1529., 1546. 


49) iudicamus, — exempla:] Editt. 1546., s. a. horum loco haec idus. Editt, 1546. , s. a. addunt: Est enim plurale. 
exhibent: iudicamus. Attribuimus enim alteri voci &enus 53) 1I.] hic numerus ab Ed. 1526. abest 
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haec salus utis Quadrans unicae III 
haec tellus uris. Sextans II 
Excipe masculinum , mus. Uncia I. 


Neutra sunt: 
hoc ius hoc crus hoc rus 
hoc pus hoc plus hoc thus. 
Sus, grus communia sunt 9). 
Intercus 5), vetus, omnis generis. 
In us tertiae declinationis neutra sunt ea s 
quae in obliquis u mutant, ut 


hoc acus aceris gxv[jaAov Kaff*7) 
hoc corpus oris 
hoc pecus oris. 


Quaedam in us varie usurpant autores, ut 
hic penus — peni, Patris penum omnem, 
hoc penus  penoris — apud Terentium [Eu- 
hic specus nuch. 2, 8, 18.]. 
hoc specu. 

Cuiusmodi multa adnotavit Nonius Marcel- 

lus, pleraque etiam Valla. 


AUS. 


In aus foeminina sunt, ut 53) 
haec laus, haec fraus. 


S, cum consonante. 


Quae finiunt s, praecedente consona, mo- 
nosyllaba, foeminina sunt, ut 


haec ars, haec mors, haec puls. 
Excipe: 
hic fons, mons, pons, seps. 


Sunt et masculina nomina, quibus assis 
partes significamus, quae quo certius intelligan- 
tur, omnia hic recensebimus: 

As vel assis unciae XII 59) 


Deunx XI 
Dextans seu decunx X 
Dodrans IX 
Bes VIII 
Septunx VII 
Semissis VI 
Quincunx V 
'Triens III 








54) Sus, grus communia sunt.] Editt. 1546. s. a.: Commu- 
nia sunt, sus ét. grus.. 

55) Intercus] haec vox in Ed, 1546. communibus adiun- 
cta est. 

56) ea,] Editt. 1546. , s. a.: illa, 

57) Kaff] Editt, 1529., 1546. sprewer, Ed. s. a. sprewen 

58) In aus — ut] iu Ed. s. a. omissa, 

59) unciae XII] Editt. 1546., s, à: continet uncias XII 


T. 
In t neutra sunt, ut Caput, Occiput. 
Dicunt et occipitium. Est autem posterior 
capitis pars, iuxta Catonis apophthegma: Frons 
occipitio prior est, id est, praesentia domini plu- 
rimum prodest, 
Sinciput, pars, qua se frons ad verticem 


tollit, Graece /Soéyua. 
AX. 


In ax Latina, foeminina sunt, 
fornax. 

Graeca fere masculina sunt, ut Abax, 'Tho- 
rax, Arctophylax, Limax 9?) 

Calx usitate9") genere foeminino effertur, et 
pro calcaneo et pro materie?) Veteres et ma- 
sculino usurparunt in utraque significatione. 

EX. 
L. In ex monosyllaba sunt foeminina, ut 
haec fex haec lex, 


ut pax, 


Masculina sunt, ut hic grex, hic rex. 
IL. In ex polysyllaba masculina sunt, ut 
hic codex Veteres caudex. 
hic frutex hic latex 
hix vervex 9?) — hic pollex. 
Excipe foeminina, haec carex, herba, 
Virgilius [Georg. III, 231.]: Et carice pa- 
stus acuta. 
haec vibex, Persius [Sat. 4, 49.]: Puteal 
multa vibice flagellas. 
haec suppellex, haec forpex, haec forfex, 
haec ilex. 
Dubia: 
Cortex, imbrex, obex, pumex, silex. 


IX. 


I. In ix dissyllaba masculina fere sunt, ut 
hic calix, hic fornix Iuvenalis [Sat. 8, 156.]: 
Lenonum pueri quocunque in fornice nati. 
Hic natrix, Lucanus [Phars. IX, 720.]: Et 
natrix violator aquae. 
60) Limax] ab Ed. 1526. abest. 
61) usitate] Ed. 1526. usitato 
62) materie,] Editt. 1516. , s. a. materia. 


63) hic vervex] ab Ed. 1526, abest. 
14^ 
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Horatius: Varice 
succiso. 


hic varix 
hic spadix. 


Hic bombix , 

hic sandix, 
Excipe: 

haec cervix, haec perdix, haec lodix, 

haec cornix, haec salix, haec radix, haec filix. 


II. Polysyllaba foeminina sunt, ut 
haec cicatrix, haec coxendix, haec appendix. 


Sic et monosyllaba: 
haec strix , haec nix. 


OX. Ux. 


In ox, ut nox; ux, ut nux, faux, foemi- 
nina sunt. 


BS. NS. RS. 
Quae duabus consonantibus finiunt, generis 
foeminini sunt , 
haec ars, haec calx, haec mens, haec plebs. 
Veteres et haec plebes singulari numero dicebant. 
haec sors, haec mors, haec glans 
haec trabs, Veteres trabes. 
haec puls. 
Excipe masculina, ut 


hic fons 
Vulnificus seps. 


hic mons 
hic dens 


hic pons 

hic seps, 
Dubia sunt, frons, scrobs, stirps, sed ge- 

nere foeminino usitatius efferuntur. 

Chalybs masculinum. 


Adeps dubium, sed masculine fere effertur. 
Forceps masculinum. 
p 


Adiectiva ex regulis generalibus cogno- 
scuntur. | 
Sons Insons 8) 


Municeps, Concors, Discors. 


Numeri. 
Singularis, ut hic Caesar. 
Pluralis ut hi Caesares. 


Neque vel ratio, vel usus vetat, et propria 
nomina pluraliter efferri, ut hi Philippi 8), 


Figurae. 
Simplex, ut aptus." Composita, ut ineptus. 


64) Insons] sic recte Editt. 1546. , s. a.; Editt. 1526., 1529. 
Pisons 

65) Neque vel — Philippi.] pro his, Editt. 1546., s, a. ha- 
bent: Quidam subtiliter disputant, propria nomina ca- 
rere plurali numero, quia vere proprium nomen illud est, 
quod non significat multos. Sed usus tribuit eis plura- 
lem numerum, ut Fabii. 
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Hic observandae sunt adolescentibus litera- 
rum mutationes, ut amicus, inimicus. Verum 
in verbis frequentius mutantur literae, quam in 
nominibus. 

Decomposita quidam!esse dixerunt nomina 
a verbis compositis nata, ut experientia, suf- 
fragium. 

Casus sex. 

Nominativus, prima vox est, qua nomi- 
namus rem. 

Genitivus, non quod casus gignat, sed 
quod eo atamur interrogati, cuius vel originis 
vel possessoris res sit, ut cuius est liber? Cicero- 
nis. Cuius est filius Africanus? Pauli Aemilii, 

Dativus, quod eo utamur attribuendo ali- 
quid cuipiam, 

Accusativus, quo utimur, cum personam 
aut rem 8) verbo subiicimus, ut, lego Virgilium. 

Vocativus, quo vocamus, 

Ablativus, quo utimur, cum auferri ali- 
quid significamus, — Estque hic casus Latinis pro- 
prius. Graeci enim ablativos non habent. |deo 
Grammatici nonunquam Latinum casum vocant. 


DECLINATIONES 
sunt quinque. 


Prima. 

Complectitur quatuor terminationes, a, as, 
es, e. Porro Graeca sunt omnia, quae as aut es 
aut e finiunt, non Latina, veteresque omnia per 
a efferebant, dicebantque pro Anchises, Anchisa. 


Paradigma. 
Singulariter. 
haec Musa 
huius. Musae 
huic Musae 
hanc Musam 
o Musa 
ab hac Musa. 
Pluraliter. 
hae Musae 
harum Musarum 
his Musis 
has Musas 
o Musae?) 
ab his Musis. 


66) aut rem] sic Editt, 1546., s. a.; ab Editt. 1526., 1529. 
haec absunt. 


67) Hic Vocat. plur. ab Editt, 1526., 1529. abest. 
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Figuras admittunt nonnunquam hi casus. 
Nam Virgilius diphthongum divisit, cum inquit- 
Aulai in medio. ltem, pictai vestis, —[tem, 
aquai. 

Et genitivo plurali nonnunquam syncope 
admittitur, Terrigenüm, pro terrigenarum. ld- 
que fere in compositis tantum accidit. 

Variant et dativi plurales, Nam veteres 
pleraque discriminis causa per abus extulerunt, 
ut eabus pro eis, foeminino genere. — Hodie reli- 
qua sunt, ex hacforma: Deabus, filiabus, nata- 
bus, equabus, mulabus, libertabus, ambabus, 
duabus. Sunt qui et dominabus dicunt. 

Graecam formam imitantur, quae es aut as 
finiunt. 


Paradigma. 
hic Anchises 


huius Anchisae 

huic Anchisae 

hunc Anchisen, hunc Aenean 
o Anchise 

ab hoc Anchise. 

Rarissimum est et priscum, quod et Priscia- 
nus annotavit, genitivos singulares nominum pu- 
rorum in a, peras exire, ut haec Maia, Maias, 
pro Maiae, et constat hoc aemulatione Graeco- 
rum$?) fieri, unde est genitivus familias, pro 
familiae. Virgilius etiam auras pro aurae geni- 
tivo fecit. 

Prorsus Graeca declinatio est 
nominum in e. 
Latini, haec epitoma. 
Sic et pentecoste 
n&vt5xoctr;, id est, quin- 
quagesima , 
Euterpe etc. 


ut haec epitome, 
huius epitomes 
huic epitomae 
hanc epitomen 
0 epitome, 
ab hac epitome. 
Pluraliter. 
hae epitomae 
harum epitomarum 
his epitomis 
has epitomas 
o epitomae?) 
ab his epitomis. 


68) aemulatione Graecorum] Editt. 1546., s. a.: Graecorum 
imitatione 
69) Hic Vocat. plur. in Editt. 1526., 1529. deest. 
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Secunda declinatio. 
Mii M. R TAA ^ 
bunt "nc retulerunt Latini nomina, quae 
er gener 
ir vir 
ur satur 
üm  . scamnum 
us dominus 
eus Orpheus. Estque haec Graeca "9, 


caeterae Latinae sunt. 


Paradigma. 
Singulariter. 
hic dominus 
huius domini 
huic domino 
hunc dominum 
0 domine 
ab hoc domino. 
Pluraliter, 
hi domini 
horum dominorum 
his dominis 
hos dominos 
o domini ?!) 
ab his dominis. 

Hoc paradigma regulare est, quo fines ca- 
suum singulorum indicantur. Caeterum numero 
syllabarum quaedam nomina variant, Nam 
quaedam superant nominativum in numero sylla- 
barum in casibus reliquis, quaedam vero totidem 
syllabis contenta7?) sunt in obliquis, quot sylla- 
bis constat nominativus. ([ndicabimus itaque ho- 
rum discrimina. 


De Genitivo. 


Non superat genitivus nominativum numero 
syllabarum, si er?) praecedat muta. 

Faber fabri, 

Ager agri, 


vafer vafri, 
Auster austri. 


cancer cancri, 
aper apri, 
Excipe: 
Liber Liberi, pro Baccho, et adiectivum 
liber, liberi. 
70) Graeca,] Ed. s. a.: Graeca terminatio, 
71) Hic Vocat. plur. ab Editt. 1526. , 1529. abest. 


72) contenta] sic Ed, 1546.; Editt, 1526,, 1529., s. a.: con- 
tentae 


73) er] Ed, 1526. r 


267 


Adulter adulteri, 

Asper asperi, 

Lucifer luciferi , 

Sic caetera a fero et gero ?^), 

Presbyteri a presbyter, quod inepte factum 
est?5) a Graeco ztgeojUregog, 1d est, senior. 

"Tfno "Ifingos. ^ Plerique declinant et Iber 
Iberi, vocat enim Livius amnem Iberuimn. 

Et mulciber declinationis est tertiae. 
Ovidius [ Art. am. II, 562.]: 

Mulciberis capti Marsque Venusque dolis. 


II. 
Quae non habent mutam ante er, crescunt 
genitivis, ut 
gener generi, 


lacer laceri, socer soceri, 
prosper prosperi , 
armiger armigeri. 


Sic 


tener teneri, miser miseri. 
In ir vir, viri 
In ur satur, saturi 


In eus ?)) Orpheus, Orphei. 


Observabis breve esse e in obliquis nomi- 
num eus finientium, tametsi id poetae secuti 
Graecam consuefydinem (sunt enim omnia in eus 
Graeca) alicubi produxerint, ut llionea apud Vir- 
gilium. Nam Graeci exsMovéa Thovija faciunt. 

Nonnunquam etiam syneresi e et i in his ge- 
nitivis coeunt in ei7^) unam syllabam. Sic Ovi- 
dius [ Fast. VI, 737.]: Iniuria Thesei?) pro The- : 
sei. Genitivi huius formae sunt, Ulissi et Achilli 
apud poetas, ut apud Virgilium [Aen.1I, 2745q.]: 


Hei mihi, qualis erat, quantum mutatus ab illo 
Hectore, qui redit ex-uvias indutus Achillei 78), 


Nam veteres declinaverunt Achilleus sicut 
Orpheus, Achillei, et per synaeresin Achillei 79), 

Sunt et Graeci genitivi Atticae declinationis, 
qua poetae usi sunt, — Virgilius [Aen. VI, 20.]: 
Ín foribus letum Androgeo, sic enim declinant: 

0 "4vdgóysog —— voU '"AvOgóyso. 

Sed Graeca e suis auctoribus petenda sunt. 


De Dativo. 


O finiunt Dativi Latini omnes in hoc ordine, 
ut dominus, domini, domino, Sic Orpheus, 


74) Lucifer — gero.] Editt. 1546., s.a.: Et composita a 
fero et gero, Lucifer luciferi, armiger, armigeri. 


75) inepte factum est] Editt. 1546,, s. a.: mutilatum est 


76) In ir — In eus] Ed. s, a.: Sic et finita In ir — In eus | 


77) ei] in Ed. s. a, deest. 
78) Thesei . . . Achillei,] Ed, s. a.: Thesi . . . Achilli, 


79) Achillei — Achillei] Editt. 1546., s. a. pro his habent: 
unde fit genitivus Achillei, quatuor syllabarum, et per 
contractionem Achilli trium syllabarum. 
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Orphei, Orpheo. Verum quod Virgilius [Ecl. 
4, 57.] dixit Dativo, Orphei, Graecum plane est 
et contractum, 

'Oog& Calliopeia, Lino formosus Apollo. 


De Accusativo. 

" Accusativi terminatio um est, ut dominus, 
dominum. Sed ab eus, per a, accusativos fa- 
ciunt, ut Orphea, llionea, ov Graecum est, ut 
"D4ov. Vulgus et vulgum Latini dicunt 8?), 


De Vocativo. 


Ab us fit per e vocativus, ut dominus, do- 
mine. 

Ab eus per eu fit, ut Orpheu. Sunt quae- 
dam contracta Graeca, quae per u vocativos fa- 
ciunt, ut Panthu. Pleraque in us similia sunt 
nominativis, quae usus docebit, ut fluvius, pe- 
lagus, populus. Virgilius [Aen. VIII, 77.]: Cor- 
niger Hesperidum fluvius regnator aquarum. 

Lucanus [Phars. Il, 116.]: Degener à po- 
pulus! 

In ius per i faciunt vocativos, ut Virgili, 
Pompei?!), 

Ab er, ir, um, ur, similes sunt vocativi 
nominativis, Invenias Evandre apud Virgilium, 
sed id Graecum est ab &javOos. 


Nominativus Pluralis. 


Masculina et foeminina per i faciunt nomi- 
nativos plurales, Neutra omnia et in aliis decli- 
nationibus per a nominativos, accusativos, vo- 
cativos formant, ut scamna, gymnasia. 


Genitivus. 


Per orum finit, sed syncope 5?) syllabam 
subtrahit, ut pro deorum deüm, virüm pro vi- 
rorum, Poetae his frequentius utuntur, sed ta- 
men et in soluta receptum iam est, mille num- 
müm pro nummorum, et sestertiüin pro sester- 
tiorum. 


De tertia declinatione. 


Tertio ordine declinantur nomina, 
finiunt; aeioclnrstx. 


- 80) dicunt,] Editt. 1546., s.a. huic verbo addunt haecce: 
Virgilius (Aen. lj, 149.]: Saevitque animis ignobile vul- 
gus. Hic genere "neutro usurpavit poeta, Alio loco [ib. IT, 
98 sq.] inquit: spargere voces, In vulgum ambiguas, et 
quaerere conscius arma. 

81) In ius — Pompei.] Editt. 1546., s. a.: Propria nomina 
in ius — Pompei. In appellativis hoc non servatur, prae- 
ter quam in uno, scilicet fili, a filius. 


82) syncope] Ed. s. a.: syncope interdum 


quae 
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Formulae casuum. 


Singulariter ?),  Genitivus is. Dativus i. 
Accusativus em, — Vocativus similis est nomina- 
tivo. Ablativus e vel 185. 


Pluraliter. Nominativus es. Genitivus um. 
Dativus bus. — Accusativus et Vocativus similes 
nominativo plurali. Ablativus similis dativo, 


In hac declinatione, quia genitivus alias nu- 
mero syllabarum superat nominativum, alias par 
est et in nominativo et in genitivo syllabarum 
numerus, formatio genitivi paulo est difficilior. 
Sed ex Paradigmatis facile cognoscetur, quare 
eius casus formationem aestimandam ab exemplis 
relinquimus. 


Paradigma in$*) A. 


In a neutra sunt, et Graeca omnia, ut poema, 
tragema, carcinoma. Certe veteres declinarunt 
huiusmodi voces prima declinatione, ut haec 
schema, huius schemae, apud Plautum [Am- 


phitr. Prol. 117. ]. 


Paradigma.  Singulariter. 
hoc poema 
huius poematis 
huic poemati 
hoc poema 


o0 poema 
ab hoc poemate. 
Pluraliter. 


haec poemata 
horum poematum 
his poematibus 
haec poemata 

O0 poemata 

ab his poematibus. 


De dativo et ablativo plurali. 


Dativos et ablativos plurales nominum in a 
faciunt etiam per is, ut poematis, pro poemati- 
bus, idque usu receptum est. 


E. 
In e neutra sunt omnia 56) in hac declina- 
tione, 


83) Singulariter.] sic Ed. s. a. ; in Editt. 1526., 1529., 1516, 
deest, 

84) Ablativus e vel i.] sic Ed, s. à.; ab Editt. 1526., 1529., 
1546. haec absunt. 


85) Paradigma in] ab Ed. s. a. absunt. 
86) sunt omnia] Ed. s, a.: omnia sunt 
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Paradigma. 


hoc cubile 
huius cubilis 
huic cubili 
hoc cubile 


Singulariter. 


o cubile 
ab hoc cubili. Ablativus i finit. 
Pluraliter. 


haec cubilia 
horum cubilium 
his cubilibus 
haec cubilia 

o cubilia 

ab his cubilibus. 

Haec praesepes, huius praesepis veteres 
dixere, Nunc hoc praesepe dicimus, et in sin- 
gulari dzrcwrov esse fere sentiunt. —Pluraliter 
praesepia. Et gausape in singulari Gztcvov est. 
Persius (Sat. 6, 46.] pluraliter dixit gausapa. 

Cepe, genere neutro indeclinabiliter vulgo 
utuntur; usitatius est bonis autoribus: haec cepa, 
cepae, hae cepae, ceparum. 

Ovidius [Fast. III, 340.]: Caedenda est hor- 
tis eruta cepa meis. luvenalis [Sat. 15, 9.]: Por- 
rum et cepe nefas morsu violare. 


In I. 


"nture sunt, ut gummi, suntque fere pere- 
grina, ut sinapi. 


In O. 


Omnia genitivum formant nis adposita no- 
minativis, Sed mutant o, quae do aut go finiunt. 
Retinent fere caetera tum masculina, tum foe- 
minina. 


Paradigma. 
hic ardelio 
huius ardelionis 
huic ardelioni 
hunc ardelionem 
o ardelio 
ab hoc ardelione. 
Pluraliter. 
hi ardeliones 
horum ardelionum 
his ardelionibus 


Genitivi longi sunt prae- 
ter Gentilia Macedo, Ma- 
cedonis 97), 


87) Genitivi — Macedonis,] In Editt. 1546, s. a., haec ad- 
ditis in fine verbis: ,,brevi penultima."?, Nominativo: hic 
ardelio, praecedunt, 
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hos ardeliones 
o ardeliones 
ab his ardelionibus. 
Excipe: 
nemo neminis 


Apollo Apollinis. 


Homo hominis 
Anio Anienis 55) 


Paradigma in do et go. 
haec imago 
huius imaginis 
huic imagini 
hanc imaginem 
0 imago 
ab hac imagine. 
Pluraliter 9), 
hae imagines 
harum imaginum 
his imaginibus 
has imagines 
o imagines 
ab his imaginibus. 
Excipe: Caro carnis. 


Pondo neutrum est, indeclinabile singulari 
ac plurali numero. Falluntur enim, qui singula- 
ribus accommodari posse negant. Nam et coro- 
nam pondo auri, et libram pondo, Livius dixit. 
Pondo proprie significat assem seu libram, unde 
dupondius est9?). — Est et pro pondere simpliciter 
usurpatum, cum additum est vocabulum libra. 
Sic enim Livius ait, Libra pondo auri etc. 


Propria in o foeminina, regulariter Latini 
declinant , ut 
haec Iuno. 
huius Iunonis. 
Graeca etiam in o veteres sic declinarunt, ut 
haec Sappho 
huius Sapphonis. 
Verum usus obtinuit, ut Graeca declina- 
tione flectantur Graeca : 
haec Sappho 
huius Sapphus ?!) 
huic Sappho 9!) 
hanc Sappho?!) 


88) Anienis] sic Editt. 1529., 1546, s. a.; Ed. 1326. Anientis, 

89) Hae formae Plur, in Ed. s. a. desunt omnes. 

90) dupondius est.] Editt. 1546., s. a. addunt: id est, duo 
asses. 

91) Sapphus, Sappho, Sappho] sic Ed, s, a.; Editt. 1526., 
1529., 1546. ce7t:«oUc, ceto (Ed. 1529, cero, Kd. 1546. 
Sappho), c«zqo 
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o Sappho 
ab hac Sappho. 

C. 
Duo tantum sunt nomina, 
hoc lac, et hoc halec. 

* Hoc lac Plautus et hoc lacte in 
huius lactis nominativo dicit [Me- 
huic lacti naechm. 5, 9, 30.]. 
hoc lac 
o lac 92) 
ab hoc lacte. 

Plurale desideratur. 
Nam lactes plurale tantum, significat inte- 
stina, yeAaxrídas. 
hoc halec 
huius halecis 
huic haleci 


hoc halec 99). 
Desideratur et hic plurale. 


AL ?*, 
In al, is adiiciunt nominativo, habentque 
longas penultimas. 

Paradigma 
hoc vectigal 
huius vectigalis 
huic vectigali 
hoc vectigal 
o vectigal 
ab hoc vectigali, 

Pluraliter. 
haec vectigalia 
horum vectigalium 
his vectigalibus. 


Salsalis, priorem brevem habet. Catullus 
(87, 4.]: In toto non est corpore mica salis. Sic 
et peregrina, Hannibal Hannibalis. 


EL. 
In el duo sunt, mel et fel. 
hoc mel Sic hoc fel, 
huius mellis huius fellis. 
huic melli 
hoc mel 
o mel 95) 
ab hoc melle. 


92) Hic Vocat. in Editt. 1526., 1529., 1546. deest, 

93) Ed. s. a. addit Voc, et Abl.: ó halec, ab hoc halece. 
94) AL.] Ed, 1526. L. 

95) Hic Voc. ab Editt. 1526. , 1529., 1546. abest. 
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Pluraliter. 
haec mella. 
Genitivus, dativus et ablativus desiderantur. 
Fel prorsus caret pluralibus omnibus ca- 
sibus. 
De peregrinis nihil attinet praecipere, usus 


fecit, Daniel Danielis. 
OL. 
hic Sol huius Solis. 
UL. 
hic Consul — huius Consulis. 
AM. 
Nequam, &xAivov est. 
EM. 


'Tantundem, inde genitivus est solus, tan- 
tidem. 
Totidem, plurale &xAtro» est. 


AN. 
Graeca sunt omnia, is nominativo adiiciunt, 
hic Paean 
huius Paeanis 
huic Paeani?8) etc. 
EN. 
Is adiiciunt, et vocalem e in i mutant, 
Singulariter. 


ut ]hoc numen 
huius numinis 
huic numini 
hoc numen 
o numen?) 
ab hoc numine. 
Pluraliter. 
haec numina etc. 
E retinent 
Ren renis e longum est. 
Splen splenis 
Lien lienis 
Et Graeca Syren syreuis 
Hymen hymenis. 
IN. 
Is adponitue, suntque peregrina omnia. 
Delphin delphinis. 





96) Ed. s, a. addit etiam Acc.: hunc Paeana 
97) Hic Voc. ab Kditt. 1526., 1529, abest. 
MxLaANTH. OPxn. Von. XX. 


GRAMMATICA LATINA. 


274 
ON. 


Sunt et haec peregrina, is adiiciunt genitivi, 
et o longum est in primitivis, ut Simonis, breve 
fere in derivativis, ut canon canonis, daemon 
daemonis, ^ Orionis P) alias corripiunt, alias 
producunt, Sunt quae tis in genitivis adiiciunt, 
ut Xenophon Xenophontis. Sed de his diligen- 
tius praecipiunt Graeci. 

AR. 


Is adiiciunt genitivi, ut torcular torcularis. 
Longae sunt penultimae in neutris substantivis, 
Reliqua brevia sunt, ut lar laris, — Est et nectar 
breve. Far farris format, Epar epatis 99). 

ER. 
Is adiiciunt in genitivis, ut 
Agger aggeris, , Carcer carceris. 


Excipe: 
Adiectiva in cer, cris faciunt: 
Alacer alacris 
acer acris 
volucer volucris. 
Adiectiva in ber, bris faciunt: 
Celeber celebris 
saluber salubris 
uber uberis. 


Analogiam sequitur et puber puberis. 


Adiectiva in ster, stris faciunt: 


Paluster palustris. 
Imber cum iis, quae ab eo fiunt, bris fa- 
ciunt, ut 
Imber imbris 
September septembris. 
In ter, tris faciunt, ut 
Pater patris 
Mater matris 
Lynter lyntris. 


Iter, ab antiquo itiner, itineris facit. 

Mulier mulieris, penultima brevi veteres 
pronuntiarunt 199), 

Sequester sequestris, tertia declinatione Ci- 
cero fecit, secunda Plautus, sequestrum. 


98) Orionis] Ed. s. a.: Orion 
99) Epar epatis.] Editt. 1546., s. a. addunt: est enim Grae- 
cum jze«p 7t&roc, Latini iecur dicunt. 


100) pronuntiarunt,] Editt. 1546., s. a. addunt: sed in versu 
cum nimis inultae breves alioqui concurrant, & longum 


fecerunt. 
18 
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Graeca in er, e producunt, ut 


xo goto xogaxcijooc 
xgat)o zgoTjooc. 
IR. 


Is adiiciunt genitivi, ut martyr martyris. 
Sunt autem peregrina in ir omnia, 


OR. 
Is addunt genitivi o longa, ut Color coloris. 


Corripiunt genitivos : 


Arbor arboris 
Aequor aequoris 
Marmor marmoris 
Memor memoris. 


Et Graeca brevia fere sunt: 


Rhetor rhetoris 
Nestor Nestoris 
Cor cordis facit. 
UR. 
Is adiiciunt genitivi, 
Augur auguris 
Fulgur fulguris. 
U mutant in o quaedam: 
Ebur eboris 
Femur femoris 
Robur roboris 
Iecur iecoris, 
lecinoris etiam dixere veteres. 
AS. 
In as. s abiecta, tis addunt genitivi, ut 
Bonitas bonitatis, penultima longa. 
Excipe: 
Hic As assis 
hoc vas vasis Ox&UoG 
hic vas vadis pro sponsore, 
hic mas maris. 


Fas et nefas &zAio. 


Graeca variant, masculina per antis faciunt 
genitivos , ut 


Elephas elephantis 
Adamas adamantis 
Gigas gigantis. 


Foeminina per adis: 


Haec Ilias Iliadis. 
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ES. 
In es masculina, es abiecta, per itis faciunt 
genitivos, penultima brevi: 


Hic Cespes cespitis 
hic Fomes fomitis 
hic Miles militis. 
Haec e retinent !): 
Hebes hebetis 
Indiges indigetis 
Interpres interpretis 
Praepes praepetis 
Perpes perpetis 
Teres teretis 
Paries parietis 
Aries arietis 
Pes pedis breve est. 
Haeres haeredis longas habent 
Praes praedis — penultimas et 
Vates vatis hi Vepres ?). 
Verres verris. 
Graeca e producunt: 
Lebes lebetis 
Magnes magnetis 
Chremes Chremetis 
Sic et locuples locupletis. 


In es foeminina, genitivos faciunt es in is 
lantum mutata, ut 


Haec clades cladis 
haec fames famis. 
Excipe: 
haec merces mercedis 
haec quies quietis. 


Tametsi compositum requies, quinto ordine 
declinert. — Virgilius [Aen. IV, 433.]: Tempus 
inane peto, requiem spatiumque furori, Sed 
Cicero in Senectute requietem etiam dixit. 

haec seges segetis 

haec teges tegetis , 
apud Varronem in Re Rust., et luvenalis [Sat. 
6, 117.]: Ausa palatino tegetem praeferre cubili. 
Significat rusticum et vile stragulum. 


1) Haec e retinent:] Editt. 1546., s. a.: Haec retinent e, 
et habent similiter penultimas breves. 


2) longas — Vepres] pro his voci Haeres et seqq. adscri- 
ptis in Editt. 1546., s. a. illi voci praemissa sunt haec: 
Sequentia longas habent penultimas geunitivis. 
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Ceres Cereris Excipe: 
Abies abietis, brevi penultima. Dos dotis 
Priscianus apes nominativum facit, Verum Cos cotis penultimam 
Ovidius apis dixit [Met. XIII, 928.]: Non apis Nepos nepotis | producunt. 
inde tulit collectos sedula flores. Sacerdos sacerdotis 
Et haec apis, huius apis Columella fecit. Compos compotis breve est. 
Custos custodis 
IS. à 
Pen JUI. Bos bovis 
Genitivi fere nominativis similes sunt in Os ossis. 


omnibus, quae in is desinunt: 


hic collis huius collis 


Graeca a' suis autoribus pete; sunt enim 


varia. 
haec febris huius febris. Heros herois 
Excipe gentilia: Minos Mingis 
Quiris Quiritis 3) Aegoceros aegocerotis 
Crée m pulo Rhinoceros rhinocerotis, Martialis: 
D osnipte a etia p plis Hec Et pueri nasum Rhinocerotis habent, 
Cinis cineris : US. 
Cucurnis cuenmeris» 4'Videntuf'enim Masculina in us ad declinationem secundam 
Pulvis pulveris per er elata es- AES Verbalia ad Aud 
: : oeminina et neutra i ini 
Vomis vomeris. ^ se, vomer vo- m tra fere huius sunt ordinis, 
! meris ^), Foeminina u retinent, et genitivos faciunt 
Lapis lapidis per"aus iue 1 
Cuspis cuspidis Iuventus iuventutis 
Sanguis sanguinis. Virtus HEUES. 
Faciunt et genitivum pollinis, a nominativo Excipe: 
pollis, cum tamen dvaAoyía arguat nominativum Palus paludis 
esse pollen. Incus incudis 
Graeca mire variant. Tellus telluris 
Venus Veneris, 


Masculina sicut lapis declinantur: 
Neutra u mutant, 


Paris Paridis RE 
Alexis Alexidis. : 
"- es Corpus 
Foeminina regulam imitantur: Fan 
ds VERAE INA : : Faciunt genitivos 
huius genesis, si Latine declines. | 4, 


finiunt5), ut 


et faciunt genitivos per 


corporis 
foenoris. 


per eris, quae lus, nus, 


Declinatio Graeca est petenda a Graecis; Vellus velleris 
Thetis Thetidis, et quae ys finiunt, Tethys Te- Vulnus xnlneris 
thyos. Ds Foedus foederis. 

hn M 3 Excipe- 

In os genitivos faciunt per oris, ut F E * 

: Pignus p&Enoris 
Mos pe Facinus 'acinoris 
Flos Miss Penus penoris. 
Ros roris. 


3) Quiritis] Editt. 1546., s. a. addunt: longa penultima. 

4) Videntur — vomeris,] pro his voci Cucumis et seqq. in 
Editt, 1526., 1529, adscriptis, Kditt. 1546., s. a, post vo- 
cem Vomis exhibent haecce: Nam haec olim desinebant 
in er, ut vomer. Inde videntur hi genitivi reliqui esse. 


leim. 


5) finiunt,] Ed.«926. male: 
18 * 


Adde viscus visct!s, pro extis, tametsi no- 
minativo raro usi sht Latini, 
cretium [L, 837.]. Viscus visci, apud Horatium, 


Extat apud Lu- 


faciunt, 
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latus lateris 
ulcus ulceris 


Acus aceris 
Opus operis 
Vetus veteris. 
Pecus variat, pecudis foeminino casu facit ; 
neutro pecoris *). 
Comparativa in us, per?) oris faciunt geni- 
tivos, ut 


Candidius candidioris 
Plus pluris facit. 
AUS. 
Laus laudis 
fraus fraudis. 
X. 
Monosyllaba fere per cis genitivos faciunt, 
ut 
Arx arcis 
Merx mercis 
Nux nucis 
Pix picis 
Dux ducis. 
Paucula quaedam per gis faciunt genitivos, 
ut 
Grex gregis 
Lex legis 
Rex regis 
Frux frugis 
Stryx strygis. 

Et Graeca: 
ogiys OQuyyóc 
273 Gtvyóc*) 
Nox noctis facit. 

AX. 
Per cis genitivos faciunt, ut 
Audax audacis 
Syphax Syphacis. 


Latina consuttudine produxit Sidonius: 

Tolle tuum p:ecor Hannibalem victumque 
Syphacem ?). 

Graeca consuetuiine corripuit Iuvenalis: 

Compulimus durum Syphacem fractamque 
Metelle. 





6) pecudis — pecoris.] Ed. 8. 8.: *gemininum pecudis facit, 
neutrum pecoris. 


7) per] in Ed. s. a. deest. 
8) e«éy& — czvyóg] Ed. s. a.: Sphinx,pningis, Styx stygis 
9) Hic versus non est Sidonii, sed IuV.aiis sat, 6, 170, 
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Nam Graeca fere corripiuntur. 
xóAa& 9) xóXaxogc xóga5!*) xógaxoc etc. 


EX. 
Icis genitivos faciunt, brevi penultima, ut 

* . Codex codicis 

Silex silicis. 
Excipe: 

Remex remigis 
Senex senis 
Suppellex suppellectilis 
Vervex vervecis, longum!) 
Vibex vibicis, longa penultima 


fecit Persius [Sat. 4, 49 — 52. ]: 

Si puteal multa cautus vibice flagellas, 

Ne quicquam populo bibulas donaveris au- 
res, 
Respice !?) quod non es, tollat sua munera 
cerdo. 
Tecum habita, et noris quam sit tibi curta 
suppellex. 
Ix. 


Genitivos faciunt per icis, brevi penultima, 
ut 
hic 
hic 
hic 


calicis 
varicis uberbeyn. 
fornicis. 


calix 
varix 
fornix 


Et foeminina, ut 
haec 
haec 
haec 
haec 


appendix 
larix 
salix 
coxendix 


appendicis 

laricis 

salicis 

coxendicis. 
Serenus: 

Saepius occultus victa coxendice morbus. 


Excipe longa: 


Foeminina longa 53): Cornix cornicis 
Radix radicis 
Lodix lodicis 

Perdix — perdicis 

et hic sandix — sandicis. 


^10) xólat .. xópet] hi Nominativi in Editt, 1526., 1529., 
1546. non leguntur. 
11) longum.] sic Editt. 1526., 1529,; Ed. 1546. longa; Ed. 
S, à. longa media. 
12) Respice] sic Editt. 1526., 1529., 1546., s. à.; Persius ed. 
Koenig habet: Respue 
13) longa] in Editt. 1546., s. a. deest. 
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Propertius [lI, 25, 45.]: Illaque plebeio vel 
si ^) sandicis amictu. 
Hic spadicis. 
Folium palmae significat, et colorem eius 
folii, kastaneenbraun. 
Virgilius [Georg. III, 82.]: Spadices, glau- 


cique, color deterrimus albis. 


spadix 


Et Pernix pernicis 
Foelix foelicis. 
Et verbalia. 
Nutrix nutricis. 


Graecorum est magna varietas, de quibus 
ipsorum Grammaticos consule. 
ovv Ov vVxoc breve. 
Inde Sardonychen dixit Persius [Sat. 
brevi penultima. 


1,16.], 


Phoenix Phoenicis longa. 
lapyx lapygis brevi. 
udo u&GTi.yog breve est fla- 


gellum !5), 

Unde Homeromastix, id est, insectator Ho- 
meri, Sic Zoilus vocabatur, quem in Olympiis 
de monte praecipitem deiecerunt Graeci, propter- 
ea quod Homero maledixerat. ueocíy: vis ua- 
Oiíync, gummi, quod ab indoctis !€) mastix dici- 
tur. Sed Plinius et Dioscorides mastiche nomi- 
nativo casu dixerunt, et habet penultimarn bre- 
vem, nec pertinet ad hanc declinationem. 


OX. 
Genitivos faciunt per ocis, penultima longa, 
ut 
ferocis 
celocis, penultima longa. 


Ferox 
haec Celox 


Varro: Nautae remivagam movent celocem. 


Excipe: 
Praecox praecocis, penultima brevi. Est 
enim a praecoquo. 

Cappadox Cappadocis, penultima brevi. 
Persius [Sat. 6, 75 — 77.] in mercatorem multos 
servos vendentem: 

Vende animam lucro, | mercáre, atque ex- 

cute solers: 


14) si] sic Editt. 1526., 1529., 1546., s. a.; Propert. ed. 
Hertzberg: sit 

15) breve est flagellum.] Ed. s.a.: longa penultima, est 
flagellum. 

16) ab indoctis] Editt. 1546., s. à.: vulgo 
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Omne latus mundi, ne sit praestantior alter, 
Cappadoces rigida pingues pavisse 17) catasta. 


Caput 
Occiput 


T. 
capitis 
occipitis. 


Persius [Sat. 1, 62.]: Occipiti caeco, posti- 
cae occurrite sannae. 


NX. 
Lanx lancis 
Coniunx coniugis. 
Et Phocas nominativo scribit coniux, a iugo. 
Quincunx quincuncis 
Septunx septuncis 
Deunx deuncis. 
Peregrina: 
Syrinx syringis 
Phalanx phalangis. 
NS. 
Genitivos faciunt per ntis, ut 
Amans amantis 
Quadrans quadrantis 
Frons frontis. 
Excipe: 
Glans glandis 
Iuglans iuglandis 
Libripens libripendis 
Frons frondis. 
LS. 
Puls pultis. 
RS. 
In tis desinunt, ut 
Sors sortis. 


Excipe a cor composita: 


Vecors 
Hyems 
i interponunt , 


Plebs 
Auceps 


vecordis etc. 
MS. 
hyemis. 
BS PS. 
ut 
plebis 


aucupis. 


Excipe a caput facta: 


Anceps 


17) pavisse] sic Editt. 


Koenig: plausisse 


ancipitis, et similia, 


1526., 1529., 1546., s. a.; Pers. ed. 
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Dativus 
In i desinit, ut 
Poema poemati, 
Et in hunc modum a genitivo suo cadit, nec 
figura ulla hanc terminationem mutat, 


Accusativus 
In em desinit, ut 
Torquis torquem 
Sol solem. 
Sed quorundam accusativi fiunt per im, ut 
hanc turrim 
hanc burim 
hanc securim et securem 
hanc puppim et puppem 
hanc sitim 
hanc restim et resteim. 
Ad restim res rediit, dixit Terentius [Phorm. 
4, 4, 5.]. 
vin 
pelvim 
tussim, apud Catullum !5), 


hanc 
hanc 
hanc 
Et propria: 
"Tibrim Ararim. 

Navem !), Virgilius Aeneid. l. [vs. 120.]: 
Iam validam Ilionei navem, iam fortis Achatae. 

Sic alias saepe. Eadem voce accusativum 
fere Livius facit, et Terentius, Navem ascendit. 
Navim rarius est, apud Virgilium Aeneidos I. 
[vs. 188.]: Navim in prospectu nullam etc. Et 
Persius [Sat. 5, 102.]: Navim si poscat sibi pero- 
natus arator. 

Clavem rectius dici iudico, Ovidius Fasto- 
rum [L. [vs. 99.] de fano: Ille tenens baculum 
dextra clavemque sinistra. 

Febrem et apud Plinium, et apud Cornelium 
Celsum reperio. Apud Horatium Sermonum II. 
[3, 294.]: In gelida fixum ripa, febrimque redu- 
cet, Et apud Gellium libro 17. capite 12. Febrim 
quartis diebus??) recurrentem, 


Graecorum mira varietas est. 


Paean DUTIES 

Genesis yéveow 

Chremes Xoéurva Chremem fecerunt 
Chlamys x^oauvdoa Latini 

Paris Paridem, et Parin. 





18) Editt. 1546., s. a. addunt: hanc magudarim, apud Plau- 
tum (Rud. 3, 2, 19.]. 


19) Navem,] Editt. 1546, s. a.: Navem usitate dici video. 
20) quartis diebus] Ed. s, a.: quarto dic 
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| Mihi ridiculum?') videtur et inutile, admi- 
scere Latinis Graecas declinationes, easque malo 
ex Graecis autoribus peti. 
Obiter hie monendi sunt pueri ,' neutrorum 
similes esse tres casus, nominativum, accusati- 
vum et vocativum, ut hoc pectus. 


Vocativus 


Similis est nominativo, Graeci o Palla, a 
Pallante dicunt. —"Thebai a 'Thebais. 


Ablativus 
RMegulariter per e fit, ut 
Pectus, pectore, Pestis, peste, Clavis, clave, 
Classis, classe, "Torquis, torque. 
Rudis pro virga, rude, apud Horatium 


[ Epist. L, 1, 2.]: Donatum iam rude. 
I. 


| 

| ln plerisque fit per i tantum, videlicet in 

| neutris, i e, al, ar desinentibus, ut 

ab hoc mari, vectigali, calcari. 

Sale et farre dicimus. 

Ab hoc Praeneste, Virgilius [ Aen. VIII, 561.]. 
It. 

| In adiectivis in is et er, in hac declinatione, 

| ut 

| a Iuvenale 

a Martiale 

cum propria sunt 

| 

| 

| 

! 

! 

| 

| 

| 


ab hoc forti 
humili 
ab hoc acri 
salubri. 

Ii. 


In his, quorum accusativi tantum per im 
fiunt, ut 


sitim ab hac siti 
tussim ab hac tussi 
vim ??) a vi*3), 

II. 


Mensium nomina per i faciunt ablativos, 
Decembri. 


luvenalis Satyra 7. | vss. 906 sq.]: 


Tunc par ingenio pretium, tunc utile multis 
Pallere, et vinum toto nescire Decembri. 


Septeinbri, 


Nam et ab imbri veteres dixisse Priscianus docet. 


21) ridiculum] Editt. 1546., s. a.: intempestivum 
22) vim] in Editt. 1526., 1529. deest. 


23) Editt. 1546., s. a. addunt: Adde strigili, Horatius [Serm. 
II, 7, 110.]: Mutat furtiva strigili, 
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Sic Lucretius [L 716.]: Ex igni, terraque, 
animae nascuntur ?) et imbri, 

Recentiores ab imbre maluerunt dicere, Ovi- 
dius [Fast. V, 166. |: 

Navita, quas Hyadas Graius ab imbre vocat, 

Quaedam ablativos per e aut 1 faciunt, vi- 

delicet, 
I. 
Adiectiva omnis generis, ut 
ab hoc pare 


Par 
ab hoc pari usitatius. 
a vetere usjtate, Cicero Officiorum L.: 
Vetus vetere disciplina. 
à veteri 
a duplice 
Duplex 
a duplici Terentius (Phorm. 4, 2, 13.]: 
Duplici spe. 
a supplice 
Supplex 
a supplici, Salustius: voce supplici. 
a memore usitatius 
Memor 
a memori 
ab inope usitate 
Inops 
ab inopi 
ab audace 
Audax 
ab audaci 
a terete 
Teres 
a tereti 
ab hebete 
Hebes 
ab hebeti 
a locuplete 
Locuples 
a locupleti 
a vigile 
Vigil 


a vigili 
Sic stridens, anceps, concors, et cognata 
horum. 
Item Arpinas et similia. 


24) terraque animae nascuntur] sic Editt. 1526., 1529., 1546., 
$.a.; Lucret. ed, Havercamp.: terrá atque auimá pro- 
erescere, 
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Hospes, sospes, pauper, degener, 
Uber, e tantum habent in ablativo. 


IL. 
Comparativa quoque bifariam faciunt abla- 
tivos, ut 
a maiore à 1naiori, 
ll. 
Ad eundem modum et haec substantiva in 

is, faciunt ablativos?*), ut 

Àb igne 

ab igni 

ab amne, Lucanus (VI, 366.]: Amne ci- 
tato. 

ab amni, Virgilius [Georg.1, 208.]: Prono 
rapit alveus amni. 

ab angue 

ab angui 

a vecte, usitate 

a vecti, apud unum Terentium: Cum ve- 
cti, in Eunucho [4, 7, 4. ]. 

ab ave usitate 

a cive usitate 

ab ungue usitate ?6), 


IIT, 27) 


Faciunt et bifariam ablativos ea, quorum 
| accusativi per em et im fiunt, ut 
4 nave 
a navi, Navi fracta, "Terentius [ Andr. 5, 


4, 20.]. 

a febre, Iuvenalis: Praeterea lateris vigili 
cum febre dolorem. 

a febri 

à puppi 

4 puppe 

a turri, usitate 

a turre, rarissimum est. 


Nam et turrem repudiavit consuetudo doctorum. 


Iuvenalis [Sat. 6, 291 — 998.]: 


Stantes Collina in turre mariti, 
Nune patimur longae pacis mala, fortior armis 
Luxuria incubuit ctc. 


Adde suppellex, suppellectili et suppellectile. 


25) fac. ablat.] Ed. s. a. addit: bifariam 

26) ab ave — usitate.] pro his, in Editt, 1546., s.a. le- 
guntur: ab ungue usitate, ab ungui; a.cive usitate, à 
civi rarius est; ab avi; a posti rarissima sunt, 

27) UII] hic numerus ab Editt. 1526., 1529. abest. 
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Casus pluralis numeri. 
Nominativus, accusativus et vocativus de- 


sinunt in es, ut 
Ardeliones 
Colles. 

Neutrorum terminatio, ut alias etiam, a 
est ?9), ut pectora. 

Sed hic observabunt pueri, in ia exire ea, 
quorum ablativi desinebant in i tantum vel in i et 
e, ut mollia, vectigalia. Praeter comparativa, 
ut meliora, graviora. Veteres tamen pluria et 
plura dixere. 

]tem vetera tantum dicitur, non veteria. 

Usus aplustra et aplustria fecit. 

Observabunt et antiquam diphthongum in 
accusativis nominum , quorum genitivi sunt no- 
minativo similes. [Item quorum nominativi desi- 
nunt in duas consonantes, ut 


Acreis omneis 
salubreis parteis 
arteis Decembreis et similia. 


Graeci accusativi terminatio as est, ut, zga«- 
tijoec magnos statuunt, et vina coronant, 


De Genitivo. 

Terminatio est um vel ium. Saepe autem 
mediocriter literatis nonnihil negotii haec va- 
rietas facit, dubitantibus, utra terminatione sit 
utendum. 

Proinde pueri diligenter hic adsuefaciendi 
sunt ad perdiscendam huius casus varietatem. 

I.?9) 

In ium desinunt omnia, quorum ablativi fi- 

niunt i tantum, vel iete, ut 


Ignium utilium 
foelicium audacium 
amnium ancipitium. 


Sic reliqua a caput. 
Sapientium. 
Nonnunquam syncopa fit sapientum, coele- 
stum apud Virgilium, | Parentum usitatius est, 
Excipe et comparativa, Maiorum, Sed plus 
plurium facit. 
Et composita, Artificum, Opificum. 
Item supplicum, vigilun, veterum, memorum. 


28) ut alias etiam , à est,] Ed. s. a.; ut alias, etiam hic 
A est, 
29) L.] hic numerus ab Editt. 1526., 1516. abest. 
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Si nominativi finiunt duabus consonantibus, 
genitivi 9?) ium faciunt, ut 


Pars?) Partium urbium 
falcium glandium 

É trabium mercium 
artium cohortium. 

Excipe: 
Hyemum principum 
municipum — mancipum 
forcipum inopum 
coelibum. 
III. 32) 


Ubi pares syllabae in nominativo ac genitivo 
sunt, fiunt genitivi per ium, ut 


Collium mensium 
aedium aurium 
sedium Cicero et sedum dixit pro 
Sextio. 
Adde litium ditium 
virium salium 
manium penatium. 
Excipe: 
Vatum iuvenum 
canum opum 
procerum 33) 


apum, apud Columellam et apium **), 
Adde as assium, Veteres enim hic assis di- 
cebant. 
marium 
vadium. 


mas 
vas 
Sic gentilia: Arpinas Arpinatium. 


nox noctium 

nix nivium 

os ossium 

faux faucium 

mus murium apud Plinium 
reperio scriptum. 

caro carnium 

cor cordium. 


Caetera nomina faciunt plurali genitivo um, 
ut 





30) genitivi] Editt. 1546., 8. a.: genitivis 

31) Pars] in Ed. s. a. deest, 

32) Ill.] hic num. ab Editt. 1526., 1529. abest. 
33) procerum] in Editt. 1546., s. a. deest. 

34) et apium] in iisd, Editt. deest. 
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Civitas, civitatum , militum, furum, agge- haec cornua 
rum etc. O cornua 
3 , * . . 
Boum &vouaAorv est. Alituum pro alitum, a cornibus. 


epenthesi fecit Poeta. . ; " 
Quinta Declinatio. 


Dativus et Ablativus Unica terminatio est quinti ordinis, es, ut 


In bus desinunt, ut species, fides. 
Civibus militibus. Singulariter. 
Bobus &vouoAov est. Haec species 
huius speciei e longa est in puris, id 


Quarta Declinatio. huic speciei est, vocalem ante ei ha- 

Continet duas terminationes, us et u, quae hanc speciem — bentibus??), in aliis bre- 
neutrorum tantum?*) est, Formam declinationis O species vis, ut fidei. 

ex Paradigmate cognosces. 


a specie. 

Singulariter. Pluraliter. 
Hic fructus hae species 
huius fructus, Veteres etiam fructuis dixerunt. barum RDCLUELUID 
huic fructui Terentius: Eius anuis causa. his speciebus 
hunc fructum Item, Nihil tumulti, nihil has RPCLIES 
0 fructus ornati, antique dictum est, Qaspecics 
a fructu a speciebus. 


: : iti i ivus in paucis no- 
Apud poetas huic fructu xarà àzoxomQv in- |. . (eniti dati vuspbalilativus pants 
os minibus huius ordinis usurpantur. 


Olim ex tertio ordine quaedam hoc modo 
declinabant, plebes 38) plebei. ^ Est id quoque 
observandum, genitivum contrahi solere in hac 


Pluraliter. 
hi fructus 


horum fructaum — Apud poetas invenies pro 





Bs ructib 1 ,| declinatione, ut pro diei dicatur die, quod recte 
"hr DR us curruum, currüm, XQ&zO | .-iba. dieiwyanugug aiohik bed Für apud Vies 
u . en : : : 
, quxotQrqi, gilium [Georg. I, 208.]: Libra diei somnique pa- 
0 fructus : : 
s res ubi fecerit horas. 
a fructibus. 
In ubus desinunt haec: artubus, arcubus, De heteroclitis. 
portubus, acubus, lacubus, tribubus, verubus, Hactenus analogiam proposuimus, quam 
specubus, quercubus, ficubus?9); sed in talibus | pueros animo complecti oportet, ut fingere ex 
doctorum consuetudo observanda est. propositis paradigmatis omnium vocum casus at- 
d r ue variationes possint. 
Singulariter. | 4 P 


Est autem analogia proportio, cum similia 


o? . . . 
Hoc cornu, &zvorov est in singulari. inter se conferuntur, nomen factum ab &vadéyew 


huius cornu reputare atque aestimare ?j, quod videlicet col- 
huic cornu latione similitudo deprehendatur, et appareat. 
hoc cornu Superest, ut de anomalis dicamus. Sunt autem 
Oo cornu perpauca, in quibus usus Latine loquentium dis- 
a cornu, | cessit ab analogia. 'OucAóv Graecis aequale est, 

Pluraliter. Unde anomala dixerunt ea, quae non quadrarent 


haec cornua ad regulam. 


horum cornuum D RES ^ 

his cornibus 37) Ed. s. a. addit h, 1. exemplum: ut materiei. 
38) plebes] Editt. 1546., s. a.: plebs 
39) diei] Editt, 1546., s. a.: dici. 


35) tantum] in Ed, s. a. deest. 40) dveAéyew — aestimare,] Editt. 1546., s. a.: dveléyo- 
36) ficubus] in Editt. 1546., s. a. deest. [ Act, quod significat reputo, confero, 
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De anomalia?!) in numeris. 


Masculina singularia tantum haec fere recen- 
sentur : 


Aer Aether 
Vesper Sanguis 
Pulvis Sol. 


Verum hic satius est usum consulere ac se- 
qui. Nam permulta alia sunt, quae vix plurali- 
ter usurpata sunt, Etex his, quae recensuimus, 
aliquando pluralia faciunt, ut soles, et pro aestu, 
et pro diebus. 

Foeminina singularia tantum, sunt fere vir- 
tutum vitiorumque nomina, ut pax, eloquentia, 
amicitia, fides, gloria, et similia. 

Vita 
Soboles 

Et tamen quaedam invenias cum gratia plu- 
raliter elata, ut apud Gellium: Adolescens flabat 
inanes glorias. 


mors 
humus. 


Neutra singularia tantum. 
Vulgus Pelagus Solum 
Senium Halec Iustitium 
Aurum Argentum Coenum *?) 
Plumbum Et fructus Cordum. 


Triticum, sal et oleum, et similia *?), 


Masculina pluralia tantum. 
Antes Fasces 
Annales Fasti 
Cancelli Fori pro sedilibus 
Cani Inferi 
Carceres pro septis— Superi 
Casses Lares 
Coelites Penates 
Proceres Sales, salse dicta. 


Foeminina pluralia tantum. 


Ambages Excubiae Nundinae 
Aedes Exuviae Tenebrae 
Aerumnae . Exequiae Scopae. 
Blanditae ^ Induciae Sordes 
Bigae Inferiae Suppetiae 
Compedes Insidiae Tricae 
Cunae Illecebrae Nugae 





41) avomalia] sic Ed. 1526.; 
anomalis 

42) Coenum] Editt, 1546., s, a.: Lutum 

43) similia.] Editt. 1546., s.8.: pleraque vocabula rerum 
terra nascentium, 


Editt. 1529., 1546., s, a.: 
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Dapes 
Delitiae Literae pro epistola 
Divitiae Minae 
Dirae Opes 
Clitellae Lactes 
' Crates Primitiae 
Feriae Reliquiae 
Fores 
Grates 
Genae. 


Calendae a vocando dictae sunt, nam novi- 
lunio convocabatur plebs, et pronuntiabatur nu- 
merus dierum, qui ad Nonas superessent. Nam 
Nonis conveniebant populares ex agris in urbem. 
Graece xoAà est: voco. 

Nonae, Plutarchus dictas Nonas, quasi neo- 
menias putat, tum enim prodit a coitu Luna, et 
clare conspicitur. 

Idus a dividendo dicuntur. Nam in medium 
mensem incidunt. ([duare dividere veteribus si- 
gnificabat. 


Neutra pluralia tantum. 

Arma, castra, crepundia, cunabula, exta, 
ilia, iusta, moenia. 

Et nomina festorum, ut Bacchanalia. 

Et pluralis numerus in titulis frequenter 
usurpatur. 

Bovxouxd  — eopyixa. 

Quaedam etiam mutant genus in plurali nu- 

mero. 


Masculina in plurali neutra. 


Avernus Averna 
Balteus baltea 
Carbasus carbasa. 


Eventus quartae declinationis, in singulari 

usitatius est. Ovidius [Epist. 2, 85 sq.]: 
Careat successibus opto, 

Quisquis ab eventu facta notanda putat. 

Eventus in plurali. Livius: Nusquam mi- 
nus respondent eventus quam in bellis. 

Eventa apud Ciceronem saepe reperies pro 
rebus quae accidere*^) [Cic. ad Att. IX, 5.]: Cau- 
sae eventorum mágis movent quam ipsa eventa. 
lIussa 
Loca et loci 


Iussus 
Locus 


44) accidere.] Ed. 1546. acciderunt, Ed. s.a.: accidunt. 
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Iocus 
"Tartarus 


loci frequentius *5) 
Tartara. 
Foeminina in plurali neutra. 
Intybus, intyba, Wegwart, Plinius hoc in- 
iybum dixit, Pascuam substantive non dixerunt 
veteres, sed pascuum et pascua pluraliter. 


Neutra in plurali masculina. 


Coelum coeli 
Capistrum 1 et a 

Frenum iet a 

Rastrum iet a 

Porrum iet a 

Argos Argi, Graecum. 


Hoc specus, hi specus usitate, iuxta Servium. 


Neutra in plurali foeminina ^6), 
balneae et balnea 
epulae. 


Balneum 
Epulum 


Deficiunt casibus. 


Haec fere nominativo deficiunt *?): 
Vicis 
Frugis^5) 
Precis 

Opis, Composita habent inops. 
Vim vi. 

Fors et forte dicuntur usitate. 

Sponte, Ablativus tantum in usu est. 

Ab expes nullum invenias obliquum. 

Inficias accusativo tantum dicitur. 

Macte vocativo tantum dicitur. Virgilius 
[Aen. IX, 641.]: Macte nova virtute puer. Ci- 
cero adverbialiter: Macte virtute esto. — Plinius, 
macte ingenio dixit, 

Tabi et tabo pro sanie invenias, sine reli- 
quis casibus. 

Vas, pluraliter vasa vasorum, nam veteres 
vasum dixerunt. 

lugerum, singulariter. In plurali in tertium 
ordinem degenerat, iugera iugeribus. Invenias 
in singulari et iugere. 

Nec ab os, orum aut oribus, aut a mel mel- 
libus fit. 





45) Ioci frequentius] Ed. s. a.: loca et ioci frequentius 

46) Neutra in plur. foem.] sic Ed. s. a.; Editt. 1526., 1529. 
Foeminina in plurali; Ed. 1546. Neutra quae fiunt in plu- 
rali foeminina. 

47) deficiunt] ab Editt, 1526., 1529, abest. 

48) Editt. 1546., s. a. addunt: Dapis 
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Dies plurale masculinum est tantum 59), 

Fas nefas, xiu. 

Quaedam nomina secundo et quarto ordine 
Sunt autem pleraque arborum: 


Laurus us et 
Quercus us et 
Cornus us et 
Pinus us et 


[ 


Bio lo Po 


Domus. 


haec domus 

huius domus, et domi adverbialiter 
huic domui tantum 

hanc domum 

a domo tantum 9), 


Pluraliter. 


hae domus tantum 

harum domuum et domorum 
his domibus tantum 

has domos 

a domibus 5^), 


De Ficu vide genera *?), 


Est et hic annotanda Graeca quaedam con- 
suetudo ex casibus novas declinationes pariendi, 
ut ex genitivo &/jaxoc, ab abax, fit abacus abaci, 
ex accusativo xgerzoa, fit cratera craterae, ex 
xa00ídx, fit cassida cassidae 9). Et Latini va- 


49) Nec ab os — tantum.] haec in Editt. 1546., s.a. de- 
sunt. 


50) Domus — tantum.] pro his, Editt. 1546., s. a. habent: 
Domus declinatur secunda et quarta declinatione, Sed non 
sunt recepti pariter omnes casus utriusque declinationis. 


Haec domus. 
Huius domus, pro aedificio, ut, iste partem do- 
mus demolitus est. 

Domi locale est, ut, pater est domi, Sic usurpatur 
adverbialiter, Interdum tamen et casum addimus, ut, est 
domi tuae. 

Huic domui tantum, Nam in secunda declinatione caret 
dativo, non enim dicimus, huic domo. 

hanc domum 

0 domus 

ab hac domo tantum; Caret enim ablativo in quar- 
ta declinatione, quare non licet dicere, ab hac domu, 


51) has domos, à domibus.] Editt. 1546., s. a.: has domos 
et domus, o domus tantum, ab his domibus tantum. 


52) De Ficu v. gen.] pro his, Editt. 1546., s. a. exhibent: 
Ficus arbor, foemininum tantum est, secundi et quarti 
ordinis. Ficus fructus, masculino et foeminino genere, 
in utraque declinatione usurpatur. Aridae fici, Macrobius. 
Et ficus virides, Suetonius in Augusto. Eodem modo 
utuntur pro morbo. 


53) ex xaccíde — cassidae] Ed. s.a,; Ex accusativo x«c- 
Gído , fit cassida, 
19 * 
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riant in declinatione talium nominum 55) 7fayzc 
"láynrog et Laches Lachis. 

Quaedam bifariam efferuntur: hic angipor- 
tus, et hoc angiportum, tonitrus et tonitru, Ve- 
rum haec usus docebit. 

Sestertius et sestertium significatione diffe- 
runt. 


De speciebus nominum. 


Hic mihi pauca de nominum speciebus 55) di- 
cenda sunt, commonendorum puerorum causa. 

Sunt enim alia possessiva, ut Evandrius, 
quae possessionem significant. 

Alia denominativa, ut abiegnus, ficulnus, 
ferreus, quae saepe materiem significant, non- 
nunquam copiam, aut similitudinem, aut formam 
significant, ut vinosus, moribundus, docilis 99), 

Alia diminutiva, corculum,  parasitaster, 
quam formam putant imitationem significare. 

Alia verbalia, quorum terminationes sunt 
Or, ut Lector, lo, ut Lectio, atque hae duae for- 
mae fere a supinis veniunt; Men, ut Regimen, 
Tum, ut Documentum 57), 

Alia patronymica, quae gentem aut origi- 
nem significant, ut Priamides, "Thebais, llias, 
Nerine. 

Sunt autem patronymica omnia Graeca, 
ideo nos eorum formationem praetermittimus. 
Declinatio ex analogia petatur, donec Graecas 
declinationes licebit cognoscere. 

Sunt et numeralia, quorum declinationem 


oportuit hic inter anomala indicare 5). 
Masculina. Foeminina. Neutra. 
Unus Una Unum 
Unius Unius Unius 
Uni Uni Uni 
Unum Unam Unum. 


Sic et derivata 9?) declinantur, ullus, nullus, 
uter, neuter. 


54) Et Latini — nominum] Editt. 1546., s. à.: Variant etiam 
Latini in quibusdam graecis nominibus declinandis , quae 
desinunt in es, 

$5) nominum speciebus] Editt, 1546., s. a.: speciebus no- 
minum 

56) docilis.] Ed. s. a.: indocilis, 


57) quorum — Documentum.] pro his, Editt, 1546., s. a. | 


habent: ut lector, lectio, regimen, documentum. 

58) quorum —- indicare.] Editt. 1546., s. a.: quorum decli- 
nationem integram voluimus hic adiicere, ut esset in 
promptu et in conspectu pueris. 


59) derivata] Editt. 1546,, s. a.: derivativa 
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Masculina. Foeminina. Neutra. 
Duo Duae Duo 
Duorum Duarum Duorum 
Duobus Duabus Duobus 
Duos, antique Duas Duo. 


' Duo. Si duo praeterea tales Idaea tulisset 
Terra viros, apud Virgilium [Aen. XI, 285 sq.]. 


Sic et ambo declinatur. 


Masculina et Foeminina. Neutra. 
"Tres "Tria 
'Trium "Trium 
"Tribus "Tribus 
"Tres "Tria. 


Caetera ad centum usque non declinantur. 

Composita declinantur: Ducenti, Ducentae, 
Ducenta. 

Mille adiective non declinatur, substantive 
declinatur. 

Mille in singulari, omnibus casibus effertur, 
Pluraliter, millia, millium, millibus, millia. 


DE PRONOMINE. 


Pronomen est vox, qua utimur in demon- 
stranda aut repetenda re, cum nomine uti non 
erat commodum 9"), Ovidius [ex Ponto epist. III, 
4, 52.] dixit: Gratiaque officio, quod mora tar- 
dat, abest, Si exempto pronomine supponas no- 
men, sermo et obscurus et inconditus erit, hoc 
modo: Gratia abest officio, et officium tardat 
mora. Etin demonstrando, Nempe ut curentur 
recte haec. 

Accidunt Pronomini: Species, Significatio, 
Genus, Numerus, Figura, Persona, Casus. 

Sunt autem Pronomina haec: Ego, Tu, Sui, 
Ille, Iste $9), Ipse, Hic, Is, Quis, Qui, Meus, 
"Tuus, Suus, Noster, Vester, Nostras, Vestras. 


Species. 


Primitiva sunt: Ego, Tu, Sui, llle, Iste, 
Ipse, Hic, Is, Quis, Qui. 


Reliqua sunt derivata ?). Nam a mei geni- 


| tivo fit meus, a nostrum fit noster, tuus a tui, 


vester a vestri, suus a sui, Cuius cuia cuium, a 
genitivo cuius. 





60) cum — commodum.] Editt. 1546., s. a.: ubi nominis re- 
petitio ingrata erat futura. 
61) Iste,] in Ed, s. a. deest. 


62) derivata.] Editt, 1546,, s. a.: derivativa 
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Significatio, 

Haec vero in primis est tradenda pueris, 
nam non raro hic peccatur. 

Sunt autem demonstrativa: Ego, Tu, Hic, 
Iste. 

Relativa: Is, Ipse, Qui. 

Ille alias demonstrativum est, alias rela- 
tivum. 

Sui vero et suus reciproca sunt, hoc est, 
ad eandem personam redeunt, quae praecedebat, 
nam interest inter haec: Pater iubet, ut ad se ve- 
nias, et, Pater iubet, ut ad ipsum venias, Nam 
cum relativo ipsum utor, significo alium quen- 
dam, non patrem. Bis vincit, qui se vincit in 
victoria, aliud erit, si dicas: Bis vincit, qui 
ipsum vincit in victoria. ltem: Et sua riserunt 
saecula Maeoniden, non ipsius saecula. — Valla 
diligenter et utiliter praecepit de usu harum par- 
ticularum, quem pueri, ubi haec prima elementa 
perdidicerint, consulant. 

Interrogativa: Quis, Cuius, Cuia, Cuium, 
Cuias? 

Possessiva: 
Vester. 

Gentilia: Nostras, Vestras. 


Meus, Tuus, Suus, Noster, 


Genus. 


Est in pronominibus perinde, ut in adiecti- 
vis nominum. . Nam per tria genera vagantur 
pronomina. 


Numerus 8). 
Numerus 9*) item ut in nominibus. 


Figurae. 
Simplex, ut ego. 
Composita, ^ ut egomet, idem. 


Varie autem componuntur pronomina. 

Primum inter se, ut isthic. 

Secundo, cum adverbiis, Eccum, Eccam, 
pro ecce eum, ecce eam. — Ellum, ecce illum. 
Idem ab is et demum fit, 

Tertio, cum syllabicis adiectionibus, met, 
te, ce, pte. 

Met adiicitur omnibus casibus primae et se- 
cundae personae, egomet, tutemet. 

Te adücitur voci tu, et te, ut tute, tete. 

Ce, pronomini hic, hicce, huiusce. 


63) Haec inscriptio in Ed, 1526. deest. 
64) Numerus] in Ed. 1529, h. ]. deest. 
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Pte, ablativis, mea, tua, sua, nostra, ve- 
stra, ut meapte, suapte, etc. 

Sed in his compositionibus observent pueri 
consuetudinem emendate loquentium. 


Personae. 
Tres: Prima Ego, Secunda Tu, "Tertia 


Iste. 
Casus. 


lidem qui in nomine, Verum vocativi non 
est usus in omnibus pronominibus. "Tu, Meus 
et Noster, admittunt vocativos, dicimus enim: 
mi Virgili, mea Glycerium. 

Declinatio est ex Donato petenda, quem 
semper oportet pueris in manibus esse, ut inde 
analogiam in declinando ac coniugando discant. 


De Articulo $5), 


Obiter hic docendi sunt pueri, quid intersit 
inter pronomen et articulum. Est enim articulus 
non qui in Grammatica tantum declinatione ca- 
sus aut genera indicat, sed quo in sermone etiam 
certam rem demonstramus $9). Latinum exem- 
plum proponi nullum potest. Nam Latinus ser- 
mo in universum caret articulis, Germani?) ha- 
bent articulos, quemadmodum et Graeci, &vag- 
Jgor est, cum particula ein utuntur: Es ist ein 
man da.  Articulatum est: Ich hab dem man das 
gelt geben, £Jwxa vd? àvÓQi 10 &oyUgiov. ld 
Latine non recte vertas: Dedi huic viro hanc pe- 
cuniam,. Nam praesentem rem, non tantum 
certam, pronomina demonstrant. Ergo cum 
Latini utuntur particula Hic in declinando, vo- 
luerunt mutuari a pronomine notam casuum et 
generum, non articulum tradere, quo in loquen- 
do uteremur. Haec committo fidelibus praece- 
ptoribus, ut copiosius explicent, — Nec praeter- 
eunda erant propter stultitiam 8) quorundam 
Grammatistarum, qui docuerunt $9) articulum 
esse apud Latinos. 


DE VERBO. 


Verbum est vox significans agere aut pati, 
ut verberare, actio est, passio verberari, Neu- 
tra quoque verba propemodum significant passio- 


65) Articulo] Ed. s. a.: Articulis. 
66) demonstramus.] Editt, 1546., s. a.: significamus. 
67) Germani] Editt, 1546., s. a.: Germani vero 


68) stultitiam ... docuerunt] Editt, 1546., s. a.: inscitiam 
-.. contendunt 
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nem, ut algeo, frigeo, caleo. Pueri diserte 59) 
observent discrimen nominis ac verbi. Nomen 
rerum nomenclaturam continet; Verbum actio- 
nem et passionem cum discriminibus temporum 
et personarum. 


Accidentia, 


Verbo accidunt octo: Genus, Species, Tem- 
pus, Modus, Figura, Persona, Numerus, et Con- 
iugatio. 


Genera. 


Genera sunt significationes verborum. [Inde 
enim cognosci potest, actio sit in verbo, an 
passio. 

Activum desinit in o, et actionem significat, 
quod ita puer deprehendet. Si commode accu- 
sativus, qui personam significat, verbo adiicie- 
tur, activum fuerit, ut Verbero Davum. Non 
enim dixeris recte: Caleo Davum. Frigeo Phae- 
driam. 

Passivum in or desinit, et passionem signi- 
ficat, quod item deprehendet puer, si ablativus 
personae recte addi poterit: Verberor ab hero. 
Non enim recte dicas: Adsentior ab hero. Vocat 
igitur Priscianus ablativum proprium passivorum 
casum. 

Neutrum in o desinit, et propemodum pas- 
sionem significat, "Verum casum passivorum *?) 
non admittit, ut Caleo, Sedeo. Nam significa- 
tio horum non transit in aliam personam. Non 
enim recte dicas: Sedeo lulium, vel Sedeor a Iu- 
lio, sed Colloco Iulium, et Collocor a Iulio. 

Hic observabunt pueri, quaedam neutra 
suae significationis accusativos admittere: Aro 
agrum, Decurro spatium, Bibo vinum. Ab his 
verbis, cum activam significationem paene in- 
duant, fiunt tertiae personae passivae: Aratur 
terra, Bibitur vinum, nam aror, bibor nemo 
dixit, Sunt hinc et participia passiva: Decurso 
spatio, apud Terentium. 

Grammatici vocant tria verba neutralia pas- 
siva, quae 7!) prorsus significationem et casum 
passivorum habent, Fio, quod est passivum 
&vaueor verbi facio. Veneo a te, id est, ven- 
dor a te. Vapulo a te, id est, verberor a te. 


69) diserte] Editt, 1546., s. a.: diligenter 
70) casum passivorum] Ed. s. a.: passivorum casum 
71) quae] Editt. 1546. , s, a.: quae in o desinentia 
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Inepte addiderunt exulo, id enim non significat 
relegari, sed solum vertisse, et patria carere ??), 

Commune genus verborum in or desinen- 
tium, quae promiscue, alias active, alias passive 
significant, ut criminor Phormionem, criminor 
a Phormione.  Discrimen significationis indicat 
constructio, seu casus personae adiectus verbo. 
Nunc non ita multa numeramus verba com- 


munia, 
Criminor Osculor 
Adulor Consolor 
Frustror Dignor 
Stipulor Depeculor ?*). 


Cicero Interpretor. et Testor passiva signifi- 
catione usus est, et "Terentius: Meditata sunt 
mihi omnia, passive. Et Ementitum passiva 
significatione plurimi dixere. Venerata sacerdos, 
apud Virgilium extat. Item, Experta virtus, ali- 
cubi invenias, Nam vetustissimi Latinorum plura 
aliquando verba in utraque significatione usur- 
parunt, quam postea in usu fuere. Nam durum 
fuerit, si dicas, pecunia largitur, pro distribui- 
tur, aut, a me auxiliatus est. Proinde obser- 
vent hoc in loco pueri, quid probarint aut rece- 
perint illi, qui emendate locuti sunt. 


Deponentia dicuntur, quae cum in or de- 
sinant, tamen alteram significationem deponunt, 
et aut active significant, ut precor Deum, patior 
iniuriam, moror te, sequor te, aut neutraliter, 
ut vaticinor, labor. Significant neutraliter etiam, 
meo iudicio, nascor, orior. 

Habes generum seu significationum in verbis 
formulas. Sunt autem hic etiam admonendi 
pueri, pauca quaedam verba efferri per o et or, 
eadem significatione: 


Adsentio adsentior 

Adsensi adsensus sum 

Impertio impertior 

Impertivi impertitus sum 
Comperio comperior 

Comperi compertus sum, activa 


significatione non dixerunt Latini. 

Ita iurgo et iurgor, sed posterius usitatius 
est, et munero apud Macrobium, muneror apud 
Terentium, et fabricor usitate, apud poetas ali- 


72) et patria carere.] Editt. 1546., s. a.: patria carere, ac 
prorsus significationem neutralem habet. 


73) Depeculor.] Ed, s. à. male: Depulor. 
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cubi fabrico invenias, sicut et populo pro popu- 
lor, et stabulo pro stabulor, luxurio pro luxu- 
rior, praevertor pro praeverto, punior pro pu- 
nio, apud Ciceronem. Pleraque alia Nonius re- 
censet, varie a vetustissimis Latinorum usurpata, 
in quibus usus postea repudiavit alteram termi- 
nationem. . Haec vero etiam significatione diffe- 
runt, mutuo a mutuor, foenero a foeneror, me- 
reo a mereor, liceo a liceor, de quorum natura 
in Syntaxi dicemus. 


Species seu formae. 


Quinque sunt, Prima, unde reliquae ca- 
dunt, ut video, nam inde fit viso; edo, nam 
inde fit esurio 7^), 

Inchoativa, cum verbo adiicitur terminatio 
sco, ut a luceo fit lucesco. — De significatione 
Valla videtur praeter rem cum Prisciano rixari, 
Nam aut inchoari 75) significant, ut lucescit, der 
tag bricht an, aut certe gliscere et intendi, ut 
apud Virgilium [Aen. I, 713.]: Expleri mentem 
nequit, ardescitque tuendo. 

. Fiunt fere a secunda persona, labas, laba- 
sco. Pleraque usurpantur pro thematibus, ut 
hisco, fatisco, unde defetiscor, quod est de- 
fatigor. 

Ad tertiam coniugationem pertinent, et mu- 
tuantur praeterita et supina a thematis, ut tu- 
mesco tumui, 

Quaedam a nominibus cadunt, in quibus est 
observandus usus scriptorum, a senesco senui, 
a repuerasco nullum invenias 79) praeteritum. 

Frequentativa, to, aut so, aut xo, addunt 
themati, ut agito, pulso, viso, quasso, adfecto, 
nexo, quae vel assiduitatem vel conatum signi- 
ficant. Sic enim exponunt, viso, eo ad viden- 
dum, capesso, eo ad capiendum. 

Fiunt a supinis, ut tractu tracto, citu cito, 
coenatu coenito. — Aut a secundis personis, ut 
arcesso ab ad et cies, unde zavà uevaÓsow fit 
accerso,. 

Pleraque primam coniugationem imitantur; 
quaedam etiam tertiam"), ut facesso, lacesso, 
quod est a prisco verbo lacio, quod significat 


74) Quinque — esurio.] in Editt. 1546., s. a. desunt. 
75) inchoari] Editt. 1546., s. a.: inchoationem 
76) invenias] Ed. 1529. invenies, Editt. 1546. , s, a.: extat 


77) imitantur; quaedam etiam tertiam,] Editt. 1546., s. a.: 
imitantur, ut pulso, adfecto. Sed pauca quaedam tertiam, 
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traho. Sunt et in voce passiva, ut sector, sci- 
tor?5), sciscitor. — Huc pertinent etiam vellico, 
fodico, et similia. 

Meditativa seu desiderativa, in rio.  Stu- 
dium enim et voluntatem significant, ut parturio, 
coenaturio, cacaturio, ad coniugationem quar- 
tam pertinent. 

Diminutiva, in lo, ut sorbillo. ^ Graeca 
quaedam forma est, quae 79?) imitationem signi- 
ficat, ut patrisso, atticisso, quae Graecis Go de- 
sinunt, ut zàerovíóGo. Latini non admodum 
sunt hac delectati terminatione, unde dixerunt 
pro graecisso graecor, ita cornicor a cornice, a 
vulpe vulpinor, a Baccho bacchor. Porro nec 
in reliquis formis liceat*") nobis temere nova pa- 
rere, sed usu valent vocabula, sicut nummi. 
Neque enim ex amatu5") amito, ex doctu docto 
licet fingere. Sed haec monebunt praeceptores. 
Erant autem hae formae in verbis indicandae, ut 
et propagationem verborum observarent pueri, 
et discrimina significationum , si quando ab uno 
themate plura verba cadunt, ut esito et esurio 
ab edo. 


Tempora. 


Haec vero est propria verborum natura, in- 
dicare discrimina temporum, Sunt autem quin- 
que, et communi sensu diiudicari possunt. 

Praesens, ich kom. 

Praeteritum imperfectum , ich kam. 

Praeteritum perfectum, ich bin kommen. 

Praeteritum plusquamperfectum, ich war 
kommen. 

Futurum, ich werde 8?) kommen. 


Mod 1. 


Variam voluntatem in actione tradunt, Sunt 
autem, Indicativus, qui simpliciter fieri aliquid 
aut non fieri definit. Ideo Graeci ógiovixov, id 
est, definitivum vocaverunt, ut, probitas landa- 
tur et alget. 

Imperativus, quo in imperando utimur 9?) 


78) scitor] in Editt. 1546., s. a. deest, 


79) Graeca quaedam forma est, quae] Editt. 1546,, s. a.: 
Est graeca quaedam forma, et quae 


80) liceat] Editt. 1546., s. a.: licet 
81) amatu] Ed. s. a.: amato 


82) ich werde] sic Ed. s, a.; 
1529., 1546. ich wird 


83) utimur] Editt. 1546., s. a.: utimur, ut, Nosce teipsum, 


Ed. 1526. ich wurd, Editt. 
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Optativus, quo optamus, non definimus, 
quid fiat, Adeoque degenerat ab indicativo, ut 
ad absolvendam sententiam fere adsciscat adver- 
bium optandi. Utinam moribus exprimerent 
Christum mortales, non profanarent impiis dis- 
putationibus 9) Apud Terentium, Ut illum 
Dii Deaeque omnes perdant. 

Subiunctivus, ita vocatur, quod nisi sub- 
iiciatur alteri orationi, per sese non absolvit sen- 
tentiam , ut Ita demum florebunt urbes, si pue- 
ros honestis disciplinis ad virtutem adsuefecerint. 

Infinitivus additur aliis modis, unde mutue- 
tur 5) personam et numerum, ut, Beneficium 
accipere, libertatem vendere est. 

In35) modos commode videntur referri posse 
Supina et Gerundia, de quorum usu ac significa- 
tione in Syntaxi praecipiemus. 

Gerundia dicta sunt, quod gerere et admini- 
strare aliquid significent, ut, surgit ad dicendum. 

Supinis videtur nomen inde factum, quod 
ante se casum non habeant ??), 


Figura e. 

Duae: Simplex, ut lego; Composita, ut in- 
telligo. Decomposita vocant ex compositis 'nata, 
ut perterrefacio, Hic pueri mutationes literarum 
et crases observent, ut afficio, ex ad et facio, 
cogo, quasi coago, concutio a quatio, successo 
a quasso, et redeo, d interposita, pro reeo, 
porrigo a porro et rego, portendo a porro et 
tendo. 

De tali mutatione literarum et in praeposi- 
tionibus et in verbis, praecipitur in orthogra- 
phia. 

Sunt admonendi pueri, quod quorundam 
compositorum themata non extant: fendo, unde 
defendo, offendo; specio, unde aspicio etc.; 
perior, unde experior; pedio, unde expedio; 
leo, id est, lino, unde deleo. ^ Videntur et a 
Graecis quaedam nata, ut suffragor a qgaCopuou, 
delibero, et impleo a zàÀó; percello a xéAAc, 
moveo, impello. Quaedam ex nominibus na- 
scuntur, ut pernocto, architector, philosophor, 
nam et multa simplicia a nominibus oriuntur, ut 


84) Utinam — disputationibus.] Editt, 1546., s. a.: Utinam 
pueri obtemperent praeceptoribus, utinam obtemperent 
Christo, promittenti huic aetati regnum coelorum, 

85) mutuetur] Editt. 1546., s. a.: mutuatur 

86) In] Editt, 1546., s. a.: Ad 


87) habeant.] Editt, 1546., s. a.: habent. 
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vesperascit, Quanquam autem composita imi- 
tentur coniugationem simplicium, ut facio feci, 
conficio confeci, tamen degenerant aliquando 
verba, ut a spernere fit $) aspernari, et a dare 
in tertiam migrant composita, a sternere con- 
sternare, a specio suspicari, a facio gratificari, 
a verto revertor et divertor, deponentia 9?). 


Personae. 


Personas sensus communis discernit, Sunt 
autem tres: Prima, ego lego; Secunda, tu legis; 
Tertia, ille legit. 

Sunt autem duplicia verba, alia personalia, 
quae.iuxta personas variantur; alia impersona- 
lia, quae unam vocem incertae personae habent, 
ut legitur, oportet, de quibus infra dicemus. 


Numeri. 


Singularis, 
Pluralis, 


ut lego. 
ut legimus. 


Coniugationes. 


Quatuor sunt. Primae character est a longa 
in infinitivo, ut beare; Secundae e longa, ut 
docere; Tertiae,e brevis, ut condere; Quartae 
ilonga, ut condire. 

Est autem analogia in coniugatione facilis, 
et quae nullo negotio ex Donato cognosci possit. 
In praeteritis et supinis est varietas, quae dili- 
genter est pueris perdiscenda. ^ Nisi enim con- 
iugationem tanquam digitos unguesque suos no- 
rint exaclissime, non raro in medio sermone re- 
sistent et obmutescent, cum commutare pro sen- 
tentiarum varietate verborum casus non pote- 
runt, Quaedam verba veteres varie coniugarunt, 
ut strido stridis, et strideo strides, potior potiris 
potitur, in quarta ilonga, et potitur, in tertia 
i brevi, hinc potiri dicimus, et oriri oriris, 
quarti ordinis; sunt reliqui casus fere tertii, Non 
enim dicimus oritur ilonga. Sic et vetustissimi 
morior varie coniugarunt, nunc tertio tantum 9?) 
ordine flectitur. 


Porro praeteriti indicativi casum imitantur 
praeterita in aliis modis, futurum etiam coniun- 
Iam et hoc monendi sunt pueri, quod si 


88) fit] ab Ed. s. a. abest. 


89) divertor, deponentia] Editt. 1546., s. a.: divertor fiunt 
deponentia, 


90) tantum] sic Editt. 1546., s. a.; Editt. 1526., 1529. tamen 
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praeterita simplicium geminent primam  sylla- 
bam, in compositis id non observetur?!), ut 
caedo caecidi, occido occidi. — Verum haec in 
compositis etiam geminant primam syllabam Do, 
circumdedi; Sto, restiti; Disco, dedidici; Po- 
sco, depoposci; Pungo, repupugi. À curro non 
geminata reperio. 


De praeterito 
primae coniugationis. 


Avi character est praeteriti primae coniuga- 
tionis, ut, 


Amo amavi. 
Excipe: 

Do dedi — Sto steti 

TIuvo iuvi  Lavo lavi. 


Nam veteres coniugarunt etiam lavo lavis 
lavere, tertio ordine. 
Cubo cubui 
Domo domui 
Seco secui 


Crepo crepui 

Frico fricui 

Mico micui; sed compo- 
Sono sonui sita dimicavi, emicui 
Tono tonui Veto vetui 
Plico plicui; sed adplicavi dixit Cicero. 

A do primi ordinis sunt, circumdo, pes- 
sundo, venundo, caetera tertii. 


À cubo, cum m adciscunt, fiunt tertii ordi- 
nis, ut, accumbere etc. 


De supino, 


Atum character est supinorum, ut, ama- 
tum, fit enim a praeteriti terminatione avi. 

Quae non fàciunt praeteritum per avi, sic 
faciunt supina: 

Datum brevi a, Statum brevi a, lutum, 

Lautum et lotum veteri consuetudine, sicut 
plostrum et plaustrum. 


Cubitum Crepitum 

Domitum — Frictum. 

Sectum Mico caret supino, sed dimica- 

Sonitum tum dicimus in composito. 

Tonitum Vetitum 

Plicatum et in compositis plicitum , ut im- 
plicitum. 


AÀ neco necatum in simplici, enectum in 
composito invenias. 


91) observetur] Editt, 1546., s. a.: observatur 
MExLANTH. OPxng. Vor. XX. 
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A regula variat et potum pro potatum, 
quidam pro potavi et potus sum ??) in praeterito 
faciunt a poto, sed potus sum, meo iudicio, sim- 
pliciter passivum est, potum activum?*), tametsi 
veteres absolute etiam pro bibi dixerunt potavi, 
Extant exempla apud Plautum. 

Passiva et deponentia mutuantur praeterita 
a participiis, quae fiunt ex supinis, in quibus est 
sequenda analogia, ut medicor medicatus sum, 
miror, miratus sum, 

Formula coniugandi extat apud Donatum. 


De secunda coniugatione. 


Praeterita?*) fere per ui duas syllabas fiunt, 
ut doceo docui.  Supina fiunt regulariter per 
itum, a terminatione ui, ut habui, habitum. 
Excipe doctum a docui, tentum a tenui, censum 
a censui, cassum a carui, QCarent autem supinis 
neutra pleraque. Nos, ut exceptiones facilius 
venari possint pueri, per omnes terminationes 
vagabimur. 


BEO. 
Iubeo iussi iussum. 
Nam in si praeterita, sum fere faciunt 
supinis. 
Sorbeo.  sorbui velsorpsi. Cicero: 


Sanguinem civilem exorbuit, 
Sorptum in supinis compositis. 


CEO. 
Luceo luxi, sine supino. 
Polluceo polluxi. 


Mulceo mulsi mulsum. 
libro primo, capite 15. 


DEO. 


Ardeo arsi, sine supinis 
Rideo risi risum 

Suadeo suasi suasum 
Video vidi visum 

Sedeo sedi sessum 

Strideo stridi, sine supino 


Gellius permulcti 
fecit, 


92) quidam — sum] Ed. s, a.: quidam et potus sum pro 
potavi 
93) passivum est, potum activum,] Editt. 1546., s. a.: pas- 
sivum est, ut apud Ovidium [Fast. III, 541 sq.]: 
Occurrit nuper, visa est mihi digua relatu 
Pompa, senem potum pota trahebat anus. 
Poto activum est, 
94) Praeterita] Editt. 1546., s. aà,: In secunda coniugatione 
praeterita 
20 
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Pendeo pependi, sine supino 

Spondeo spopondi, Respondeo respondi 

Tondeo totondi, Detondeo detondi 

Mordeo momordi 

Prandeo prandi et pransus sum, nam 
duplici figura hic usi sunt Latini. Sic et coenavi 
et coenatus sum a coeno 95), 

Audeo ausus sum 

Gaudeo gavisus sum. 

Haec prorsus mutuantur praeterita a voce 

passiva. 


GEO. 


Si l ante g 9€) praecedat, sí faciunt, ut 


Algeo alsi sine supino 
Indulgeo indulsi indultum 
Fulgeo fulsi, ^ Persius [Prolog. 


12.]: Si spes refulserit nummi. 

Mulgeo mulsi, apud Virg. in Geor- 
gicis [III, 400.]: Quod surgente die mulsere ho- 
risque diurnis, 

Supinum mulctum est, quod videtur a mulxi 
cadere. "Verum ea vox caret autore. Mulcta a 
supino huius verbi nasci videtur. 


Turgeo tursi sine supino 

Urgeo ursi sine supino. 
Haec xi habent: 

Augeo auxi auctum. 

Frigeo frixi et frigui, 

Refrigesco — refrixi. 

Lugeo luxi luctum. 


Sugo et tergo ad tertiam coniugationem 
refero, tametsi veteres secunda etiam declina- 
verint, 

LEO. 

Fleo flevi fletum. 

A leo levi, ut deleo delevi deletum. 

A pleo plevi, ut impleo implevi impletum. 

Oleo olui, Horatius [Epist. I, 
19, 5.]: 

Vina fere dulces oluerunt mane Camoenae. 
Kov? àvokoyíov facit supino olitum?7), sed au- 
tore caret. 


95) a coeno,] Editt. 1546., s. a. addunt: et significant active 
utraque. 

96) Si 1 ante g] sic Ed. s. a.; Editt. 1526., 1529. Si 1 ante 
0, Ed. 1516, Si 1 aut r ante geo 

97) supino olitum,] Ed. 1546. supinum oletum ; 
supinum olitum , 

98) Oletum] sic Editt. 1546., s. a.; Editt. 1526., 1529 
OlJitum 


Ed, s. 8.: 
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sium [IL, 112.] pro stercore, quod certe ex supino 
oletum videtur natum. 


Composita variant. 

Adolevi, apud Virgilium adultum. 

Obsolevi, apud Ciceronem obsoletum, 
Cic. [pro Quint. 18, 56.]: Vulgaria et obsoleta. 

Abolevi, apud Livium abolitum, et ab- 
oletum apud Ciceronem. 

Exolevi, apud Plinium exoletum. 

Inolevi, inolitum. 

Obolevi, apud Suetonium obolitum. 


Redolui. 
Subolui. 
Soleo solitus sum, &v«uaAov. 
NEO. 
Neo nevi netum 
Maneo mansi mansum. 
Contra imminui et eminui faciunt Grammatici. 
| QUEO. 


Torqueo torsi tortum. 


Liqueo, regulare est licui, Ovidius [Met. 
VII, 381. Trist. HII, 10. 15.]: Delicuit. 
REO. 
Haereo haesi haesum. 


Mereo pro milito, regulare merui, et su- 
pinum 9?) meritum. 

Moereo prima longa, moestus sum, &vt- 
nuaAor. 


Langueo regulare est langui !?) 
Sic pinguesco. 
Conniveo connixi, 
Vieo vievi, flecto, vietum pen- 
ultima brevi fecit Horatius [ Epod. 12, 7 sq. ]: 
Qui sudor vietis et quam malus undique membris 
Crescit odor. 
Cieo civi, a cio cis cire; nam et secundo et 
Sed a cieo fit 


VEO. 
Caveo cavi cautum 
Foveo fovi fotum 
Voveo vovi votum 
| Moveo movi motum 
| Paveo pavi, sine supinis 
| Ferveo ferbui, et fervi a fervo. 


| quarto ordine usi sunt Latini. 





99) supinum] Editt. 1546., s. a.: supinis 
i 100) langui] Editt, 1546. , s. a.: langui tribus syllabis. 


| 
i 
i 
i 
I 
! 
lu 
lH 
| 
i 
| 
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breve supinum, citum, ut [Ovid, ep. ex Ponto 
IV, 2, 35 sq.]: 
Excitat auditor studium , laudataque virtus 
Crescit, et immensum gloria calcar habet. 

Passiva praeterita fiunt a supinis, ut doctus 
sum, tortus sum. — Verum quae supinis carent, 
iis desunt praeterita passiva, ut verbi urgeor nul- 
lum est praeteritum. | Sic et verbi medeor, nisi 
a medicor mutuemur. 

Misereor facit misertus sum, 

Mereor &rvouaAor !) merui et meritus sum. 

Reor ratus sum. 

Fateor fassus sum, Confiteor confessus sum. 

Tueor tuitus sum,  Tuor et tutus 
pro participio videntur antiquata. 

Formula coniugationis est ex Donato petenda. 





De tertia coniugatione. 


In tertia coniugatione non est unus aliquis 
character praeteritorum, ut in superioribus ordi- 
nibus, sed singulae terminationes suos quosdam 
characteres, suasque formulas, easque varias, 
habent. Proinde ordine omnes terminationes 
proponemus. 


BO. 


Cum longa vocalis postremam syllabam an- 
ieit, praeteritis fit psi, ut nubo nupsi, scribo 


scripsi. — Ptum supinis fit?), ut nuptum, scri- 
ptum. Caetera bi faciunt, ut bibo bibi, scabo 
scabi, Composita a cubo imitantur praeteritum 


simplicis, ut incumbo incubui, ^ Supra monui- 
mus, in tertia coniugatione composita huius verbi 
m adsciscere, "Tum supinis fit, ut lambitum. 


CO. 
Haec in ci praeterita faciunt, sed varie, Va- 
riant et supina. 


Vinco vici victum. 
Parco peperci et parsi parsum 
Posco poposci sine supino 
Disco didici sine supino 

Ico ici ictum. 


Haec in vi syllabam desinunt: 


Pasco 
Cresco 


pavi 
crevi 


pastum 
cretum, quo tamen in 
simplici non utuntur. 


1) àvóuelov] ab Editt. 1546. s. a. abest. 


2) Ptum supinis fit,] Ed. 1546. Supina fiunt per ptum, Ed. 
8.8.: Supina fiunt in ptum, 
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Quiesco — quievi quietum 
Consuesco consuevi consuetum 
Nosco novi notum 
Agnosco agnovi agnitum. — Sic cogno- 
sco ?). 
Scisco scivi scitum , mutuatur prae- 


teritum a themate, sicut alia inchoativa. 


Senesco — senui, nam fingendum est thema 
seneo, 
Glisco caret praeterito et supino *). 
Dico dixi dictum 
Duco duxi ductum 
Compesco compescul, duabus syllabis. 
DO. 


Si longa vocalis praecedit, praeteritum fit 
per si, supina per sum?), nam et di et si mutan- 
tur in supinis in sum. 


Rado rasi rasum 
Ludo lusi lusum 
Cudo cudi cusum 
Rudo rudi, facit sine supino. 
Divido divisi divisum 
Fido fisus sum, 
Caetera di finiunt, 
Pando pandi passum 
Scando scandi scansum 
Ascendo ascendi ascensum, Sic cae- 
tera composita. 
Mando mandr mansum 
Strido stridi, sine supino. 
Prehendo — prehendi prehensum 
Defendo defendi defensum 
Offendo offendi offensum 
'Tendo tetendi tentum et tensum. 
Ostendo ostendi ostentum, et osten- 
sum, sed posterius usitatius est, 
Accendo accendi accensum 
'Tundo tutudi tunsum et tusum 
3) agnitum. Sic cognosco.] Editt. 1546., s.a.: agnitum, 


penultima brevi. 
Cognosco cognovi 
Ignosco X ignovi 

enim literam simplicis, 


cognitum, penultima brevi. 
ignotum, penultima longa, retinet 


4) Editt. 1546., s.a. addunt: Conquinisco, vetus et exole- 
tum verbum, facit conquexi, et significat caput inclinare, 


5) supina per sum] sic Ed. s. a.; in Editt. 1526,, 1529, 
desunt. Ed. 1546, pro ,,praecedit, praeteritum — per 
sum", habet haec: praecedit, ultimam syllabam do, prae- 
teritum fit per si, Caetera di finiunt. Omnia in supinis 
sum faciunt , 

20 * 
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Contundo contudi contusum, sic cae- 
tera composita. 

Pendo pependi pensum 

Suspendo X suspendi suspensum 

Fundo fudi fusum. 

Findo fidi fissum. 

Scindo scidi scissum 

Edo edi - esum 

Comedo comedi comesum et come- 
stum, | Sic composita a themate variant, 

Pedo pepedi, sine supino. 


A. sido Priscianus nullum dicit extare prae- 
teritum. 
A do composita geminant primam syllabam 


praeteriti : 
Condo condidi conditum 
Reddo reddidi redditum. 


Sed abscondo abscondi absconditum, nam 
in secunda Philippica [42, 108.] Ciceronis est 
absconditi, Fecerunt et absconsum, ego id non 
memini me legere. 

Cedo (sine diphthongo) cessi cessum, 

Cado cecidi, media brevi, casum. 
Unde unum tantum compositum extat, occasus, 
Caetera a cado, supina aut verbalia non faciunt. 

Caedo (cum diphthongo) caecidi, media longa, 
caesum. 

Sic occido 


occidi occisum. 


GO. 


Plerisque omnibus praeterita fiunt per xi. 
Cingo cinxi, cinctum, nam xi in ctum mutatur, 


Rego rexi rectum 

Pingo pinxi pictum, n abiicit, 
Fingo — finxi fictum, n abiicit, 
Tingo — tinxi tinctum 

Figo fixi fixum. 

In his gi praeteriti character est: 
Ago egi actum, sic et composita, 
Cogo coegi coactum 
Frango fregi fractum 
Effringo — effregi effractum 
Lego legi lectum 
Colligo collegi collectum €). 

Sed tria a lego composita xi habent: 
Negligo neglexi neglectum 
Intelligo — intellexi — intellectum 


6) Editt, 1546. 8.8. addunt: Eligo elegi electum. 
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Diligo dilexi dilectum 
Tango tetigi tactum 
Pungo pupugi et punxi punctum. 
Expungo  Jexpunxi tantum, expunctum. 
Pango pepigi et panxi, pactum, est idem 


quod figo, natum a Graeco verbo zjyvic vide- 
tur. Unde et clavum pangere Livius dixit, et 
Columella malleolos pangere, et depactam quer- 
cum Plinius. 
Impingo impegi, 
Scribit enim Priscianus a pango etiam pegi 
praeteritum fuisse. 


Quae habent r ante go, faciunt per si prae- 
teritum. 


Mergo mersi mersum 
Spargo sparsi sparsum 
Sed a rego composita imitantur thema: 
Surgo surrexi Pergo perrexi, 
HO. 


Xi praeteriti character est, ctum supini. 


Veho vexi vectum 
Traho traxi tractum, 
LO. 
Mutatur in lui in praeteritis, Supina &va- 
Aoyixds. 
Colo colui cultum 
Consulo consului consultum 
Occulo occului occultum 
Molo molui molitum 
Alo alui alitum et altum 
Volo volui sine supino. 


Quae geminant 1, nonnihil variant, 


Vello velli et vulsi, Lucanus [Phars. IX, 765.]: 
Avulsitque manu, telumque affixit arenae,  Su- 
pino avulsum. 


Fallo fefelli falsum 

Pello pepuli pulsum 

Depello — depuli depulsum 

Percello — perculi, perculsum ?). 

Excello excellui excelsum, autore Prisciano. 


7) perculi, perculsum] Ed, 1546.: perculi, et apud Teren- 
tium in Andria perculsi: Perculsit ilico animum.  Supi- 
num est perculsum.  Ed.s.a.: perculi, et apud Teren- 
tium in Andria perculsi: Perculsit ilico animum, etsi 
emendatiora exempla legunt , percussit, sicut Cicero quo- 
que loquitur pro Milone, et 12. epist. lib, 3. ad Attic. Su- 
pinum est perculsum, 
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'T'ollo 
Psallo 


XCVI, 


sustuli sublatum 9), &vo'uaAov 
psalli, sine supino. 


MO. 


Praeterita desinunt in ui duas syllabas, si 
vocalis ante mo brevis in themate fuerit, in itum 
supina fiunt, 


Gemo gemui gemitum. 
Excipe: 
Emo emi emptum, et composita, 
Redimo redemi — redemptum 
Premo pressi pressum, 


Cum longa vocalis in themate praecedit ulti- 


mam syllabam, praeterita in psi fiunt, supina 
in ptum. 
Sumo sumpsi sumptum 
Como compsi comptum 
Sic et demo dempsi demptum. 
NO. 


Praeterita desinunt in vi unam syllabam, 
supina in tum. 


Sterno stravi stratum, 
Sino sivi situm 
Lino levi litum, 


apud Terentium relevi. Veteres etiam lini dixere, 
et a linire, quod reperimus in multis locis usur- 
patum esse pro linere, linivi. 


À cerno veteres crevi pro vidi usurparunt, 
id nunc repudiat usus. 
Excipe: 
Cano cecini, unde composita degenerant: 


Succino succinui, Occino occinui. 


Et pono posui positum 

Temno tempsi temptum 

Gigno genui genitum, 
PO. 


Cum ] aut r anteit postremam syllabam, 
praeterita fiunt in psi, supina in ptum. 


Carpo carpsi carptum 

Repo repsi reptum. 
Excipe: 

Rumpo rupi ruptum 

Strepo strepui strepitum. 


8) sustuli sublatum] sic Ed, s. a.; Editt, 1526., 1529., 1546.: 
tuli latum 
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QUO, 
liqui 
coxi 

RO. 

Praeterita desinunt in vi unam syllabam, 
supina in tum, nam vi simpliciter xov' &vaAo- 
yiav in tum mutari solet. 


lictum 
coctum, 


Linquo 
Coquo 


"Tero trivi tritum 
Quaero quaesivi — quaesitum 
Sero sevi satum , non serui, 


quam vocem tamen quaedam composita retinue- 
runt, usurpatam etiam in simplici verbo a vetu- 
stissimo, 

Insero inserui insertum, cum signi- 
ficat admisceo, interpono, ut Tibullus [I, 1,88. ]: 
Et rixas inseruisse iuvat. Sic dicimus: Homeri 
poemati quidam nothi versus inserti sunt,  Pro- 
pheticis libris apocrypha quaedam scripta inserta 
sunt. Dicuntur autem, ut hoc obiter moneamus, 
apocrypha, occulta, non, ut vulgo putant, in- 
certi autoris, seu &Óéoztovo, sed quod illis pu- 
blice in templis non licebat uti, Nam in docenda 
religione ?) nolebant admisceri humana scripta. 
Itaque commentarios hominum non recipiebant 
in templa, nec autoritatem illorum valere volue- 
runt, et iusserunt apocrypha esse, id est, laten- 
tia, non publica, non recepta scripta. 

Insero insevi insitum, cum significat impffen, 
iugvrevar. 

Consero conserui consertum, pro commisceo, 

Consero consevi consitum, beseen. 

Àb obsero obsitum extat. 

Caetera composita non habent duplex prae- 
teritum : 

Desero 

Exero 


desertum 
exertum tantum. 


deserui 
exerui 


Ovidius L, Fastorum [ vss. 297 — 308. |: 


Foelices animae, quibus haec cognoscere primum, 
Inque domos superas scandere cura fuit, 

Credibile est illos, pariter vitiisque iocisque 
Altius humanis exeruisse caput. 

Non Venus et vinum sublimia pectora fregit, 
Officiumve fori, militiaeve labor. 

Nec levis ambitio, perfusaque gloria fuco, 
Magnarumque fames sollicitavit opum. 

Admovere oculis distantia sidera nostris, 
Aetheraque ingenio supposuere suo. 


9) in docenda rel.] sic Editt. 1546., s, a.; Editt, 1526., 1529. 
docenda in religione 
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Sic petitur coelum, non ut ferat Ossan Olympus, 
Summaque Peliacus sidera tangat apex. 


Adsero adserui adsertum, 
Variant a regula: 

Gero gessi gestum 

Uro ussi ustum 

Curro cucurri cursum 

Verro verri versum. 


Apud Catonem: Villam converse mundeque 
habeat. 
Furo caret praeterito et supino !?), 


SO. 


Ivi fit in praeteritis, itum in supinis. 


Lacesso lacessivi lacessitum, longa 
penultima. 
Accerso accersivi accersitum. 
Excipe: 
Viso visi visum 
Incesso incessi, apud Livium: Incesserat, 


quod certe ab incessivi fieri non potuit. 


Facesso facessi, sine supino. 

Capesso capessi, sine supino. 

Pinso pinsi?  pistum. 

TO. 
In plerisque praeteritis character est ui duae 
syllabae. 

Meto messui messum 

Sterto stertui, sine supino. 

Necto nexul et nexi nexum 

Pecto pexui et pexi pexum, 


Nam terminatio xi in praeteritis xo &voAoy(av 
parit xum in supinis. 


Excipe: 
Flecto flexi flexum 
Plecto plexi, sed usurpari desiit. 
Verto verti versum 
Peto petivi petitum 
Mitto misi missum. 


Sisto mutuatur a statuo praeteritum statui. 
Gellius dicit stiti praeteritum huius verbi fuisse. 


Composita imitantur praeteritum verbi sto, 
resisto restiti !?), 


10) Furo — supino] Editt. 1546., s. à.: Furo dissyllabum 
est, caret praeterito et supino. Sed mutuamur insani- 
tum (Ed, s. a.: Sed mut. insanivi et insanitum). 


11) pinsi] Ed. s. a.: pinsui 
12) Editt. 1546., s. a, addunt: consisto constiti, sicut consto. 
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VO. 


Vo syllaba mutatur in vi syllabam in prae- 
terito. 


Volvo volvi volutum 
Solvo solvi solutum. 
J Excipe: 
Vivo vixi victum. 
XO. 
Texo lexui textum. 
Nec enim sunt alia huius terminationis. 
CIO. 
Ci praeteriti character est, ctum supini. 
Facio feci factum 
lacio ieci iactum. 
Sic et composita: 
Reficio refeci refectum 
Adiicio adieci adiectum. 


Facio cum nominibus aut adverbiis compo- 
situm non. mutat a, ut, calefacio, benefacio. 

A specio, despicio despexi despectum. 

Sic alia composita. 

A lacio, allicio allexi allectum. Sed elicio 
elicui facit. Livius: Ad colloquium vatem eli- 
cuit, et elicitum supinum, Lucanus [Phars. IX, 
932.]: Virus elicitum iussumque exire repugnat. 


DIO. GIO. 
Di, gi, characteres sunt praeteritorum. 
Fodio fodi fossum 
Fugio fugi fugitum. 
PIO. 
Ui duae syllabae, character praeteriti est. 
Rapio rapui raptum 
Sapio sapui, sine supino. 
Excipe: 
Capio cepi captum 
Cupio cupivi cupitum. 
RIO. 
Pario peperi partum. 
TIO. 
Quatio quassi quassum. 
Inde composita: 
Incutio incussi incussum 
Percutio percussi percussum. 
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UO dissyllabum. 


Ui duae syllabae, character est praeteriti, 
tum supini, 


Arguo argui argutum 

Imbuo imbui imbutum. 
Excipe: 

Struo struxi structum 

Fluo fluxi fluctum 

Ruo rui rutum et ruitum facit. 

Pluo plui et pluvi veteres fecere. 


Supini in compositione usus est complutum. 


Praeterita et supina iuxta has regulas, quas 
recensuimus, variant, reliqua tempora xez' &ya- 
Aoyíay declinabis, iuxta formulam verbi lego, 
quae in Donato extat. 

Passiva (ut supra) mutuantur!?) a partici- 
piis praeterita, ut legor lectus sum. — Extat et 
horum formula apud Donatum '^). 

Imitantur formulam passivorum deponentia, 
quae adscribemus, ne procul cogantur quaerere 
pueri. 

Ex supinis finguntur participia et praeterita. 
Supina vero in singulis terminationibus qualia 
fiant, in regulis superioribus adparet, verum 
nonnulla etiam praeterita discedunt ab analogia. 

Adipiscor adeptus sum; nam Varro dicit 
esse a veteri verbo apiscor, unde fit aptus. 

Amplector amplexus sum. Sic caetera com- 
posita. 

Comminiscor commentus sum. 

À reminiscor nullum extat praeteritum. 

Comperior activa voce!) praeteritum com- 
peri facit, 

Defetiscor defessus sum, a fatisco. 

Divertor diverti activa voce praeteritum 
facit, 

Expergiscor experrectus sum. 

Fruor fruitus sum, et fructus: inde et fre- 
tus est. 


Fungor functus sum 

Gradior ^ gressus sum. — Sic composita, 
Aggredior aggressus sum 

Irascor iratus sum 

Labor lapsus sum 

Loquor locutus sum 


13) mutuantur] Ed. s, à. male: mutantur 
14) Editt. 1546., s. a. addunt: coniugatio verbi legor. 
18) activa voce] Editt. 1546,, 8. a.: sumptum à voce activa, 
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Morior mortuus sum 

Nascor natus sum 

Nanciscor nactus sum 

Nitor nisus vel nixus sum. 
Obliviscor oblitus sum, penultima longa. 
Patior passus sum 

Paciscor pactus sum 

Proficiscor profectus sum 

Queror questus sum. 


Revertor reversus sum, et reverti apud Cice- 
ronem. 


Sequor secutus sum 
Ulciscor ultus sum 
Utor usus sum. 


Vescor, Liquor, carent praeteritis. 


De quarta coniugatione. 


In quarta coniugatione praeteriti character 
ivi est, supini itum, penultima longa, ut, au- 
divi, auditum.  Syncopam admittit praeteritum, 
audii audisti, 
Cio civi citum 
Suffio suffivi suffitum, quod cum a fio 
videatur esse factum, tamen illi dissimile est in 
coniugando. 
Sed a regula quaedam verba in hac coniu- 
gatione variant. 


Venio veni, priore longa, ventum. 

Vincio vinxi vinctum. 

Sancio sanxi et sancivi, sanctum et san- 
citum, 

Farcio farsi fartum, et compositum 

Refercio zefersi refertum 

Fulcio fulsi fultum 

Haurio hausi haustum 

Sentio sensi sensum 

Sepio sepsi septum 

Sepelio sepelivi sepultum 


Salio salii et salui saltum, nam salivi vix us- 
quam apud autores invenias !€), 


Aperio aperui apertum 
Operio operui opertum 
Reperio reperi repertum. 


Ab ambio est ambitus, penultima longa 
participium , Ovidius [Met. I, 87.]: 


Iussit et ambitae circumdare littora terrae. 


16) vix usquam — invenias.] Editt. 1546., s. a.: nusquam 
apud autores reperitur. 
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Et nomen, penultima brevi. Lucanus in 
primo [vs. 179 sq.]: 
Letalisque ambitus urbi, 
Annua venali referens certamina campo. 


In aliis, verbi eo, supinum itum, breve est. 

Hic etiam monendi sunt pueri, in praeterito 
imperfecto verbi eo , ibam dici, non iebam, sicut 
audiebam. Et futurum geminum est, eam et ibo. 

Formula coniugationis extat apud Donatum. 

Passiva mutuantur praeterita perfecta, ut 
in aliis, a participiis, ut auditus sum. 

Et cum a supinis illa participia nascantur, 
memineris hic supini regularem vocem itum esse, 
et ad hanc formam deponentia coniugato. 


Largior largitus sum. 
Excipe: 
Metior mensus sum 
Ordior orsus sum 
Orior ortus sum. 


Sed est inde etiam oriturus participium &vouoa- 
Aor , degeneratque hoc verbum in tertiam coniu- 
gationem aliis casibus, praeter oriri et oriris. 


Verum Ovidius [Met. X, 166.] etiam oreris fecit: 
Tu quoties oreris, viridique in cespite flores. 


Quam potuimus, brevissime complexi su- 
mus formulas praeteritorum et supinorum. Su- 
perest nunc, ut usu loquendi faciant eas sibi 
pueri familiares, Nam in sermone coget eos res 
ipsa observare varietatem temporum et casuum, 
quam deprehendent facilius, si in Germanico 
sermone eandem varietatem temporum in verbis 
animadverterint. Sunt autem, ut Donatus etiam 
docet, duae voces supinorum, um et u, lectum 
et lectu. — Est autem in utraque voce infinitivi 
significatio, quo contenti Graeci, nulla habent 
supina, ut, venio spectatum, id est, venio spe- 
ctare, Posterior vox passive significat, digna 
res auditu, id est, digna audiri, facile dictu, 
facile dici, iucundum lectu, id est, legi, seu 
cum legitur. 

Est et casus in verbis, quae gerundia vo- 
cant, quae in?) participia quidam referunt, Sed 
quia post se casum activorum regunt, non sunt 
germana participia. , Sunt autem tres tantum 
voces, legendi, legendo, legendum. ^ Eaque 
simpliciter habent significationem infinitivi, Et 


17) in] Ed. s. à.: inter 
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quia infinitivi significationem sine temporibus 
saepe cum nominibus coniungi, aut pro nomine 
usurpari res cogit, et casum, tanquam in no- 
mine, requirebat sententiae strictura, utiliter 
inventa sunt gerundia, ut, Discendi causa eo in 
ludum literarium, In discendo magnam volupta- 
tem capiunt boni pueri. Ad discendum hortatur 


pater. Ne Graeci quidem plane carere gerun- 
diis potuere !5), ideo et ipsi tanquam gerundia 
facturi, addidere casus articulorum infinitivis, 


ut, y 1j ui qoveiy TL0vog (Jioc, Et, ix oU 
quimdov&y yiyvexou zó Óvcvux&v. 

Sunt et anomala verba, quorum quaedam 
supra recensuimus, ut, Gaudeo, gavisus sum. 

Fio, fiebam, factus sum, fiam, Infinitivo 
fieri, 

Prandeo pransus sum. 

Moereo moestus sum. 

Et alia quaedam similia, ut, eo, ibam, ibo, 

Et in compositis: 

Veneo!9), venibam, venibo, à venum et eo, 

Nequibam, contra morem, quartae coniu- 
gationis, 

Sunt autem in anomalis et haec, quae Do- 
natus coniugavit: Sum, Volo, Fero, cum com- 
positis. 

Adsum, ades, aderam, adfui?)), adero. 

Ping potes, poteram, potui?) potero. 

Malo mavis mavult, malumus mavultis ma- 
lunt. mperfecto, malebam. Perfecto, ma- 
lui??) Futuro, magis volam. Imperativo, ma- 
lis. Infinitivo, malle. Sine participio. 

Et, Nolo, non vis, non vult, 
non vultis, nolunt. 
fecto, nolui. 
nolle. 


nolumus, 
Imperfecto, nolebam. Per- 
Futuro, non volam.  Infinitivo, 
Extat hinc participium nolens. 


Edo 9). 
Edo, es, est. Virgilius [Aen. IV, 66.]: Est 


mollis flamma medullas. 
Pluraliter, edimus, editis, edunt. 





18) potuere,] Editt, 1546., s. a.: potuerunt, 


19) Veneo,] sic Editt. 1546., s. a.; Editt, 1526., 1529, 
Venio, 


20) adfui,] Ed, s. à.: adfui, adfueram, 

21) potui,] Editt. 1546. , s. a.: potui, potueram, 
22) Ed. s. a. addit: Plusquamperfecto, malueram, 
?3) Haec inscriptio ab Ed. s. a. abest. 
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Coniugatur et dyeAoyixódx. 

Edo, edis, edit. 

Imperfecto, edebam. 

Perfecto, edi. 

Futuro, edam. 
Pluraliter, este, edant. 
Pluraliter, eda- 


Imperativo, es, edat. 
Futuro, esto tu, esto ille. 
mus, estote, edunto. 


Optativo, utinam essem, et &yoAoyixóc ederem., 
Perfecto, edisseim. 
Futuro, edam, 
Coniunctivo, cum edam. 
Imperfecto, cum essem. 
Perfecto, cum ederim. 
Futuro, cum edero. 


Infinitivo, esse et edere. 
Perfecto, edisse. 
Futuro, esum ire, et esurum esse. 
Gerundia, edendi, edendo, edendum. 


Ovidius [Art. am. III, 755 — 758.]: 


Carpe cibos digitis, est quidam gestus edendi, 
Ora nec immunda tota perunge manu. 

Neve diu praesume dapes, sed desine citra, 
Quam cupias paulo, quam potes esse minus. 


A10. 
Indicativo praesenti, aio, ais, ait. 


ter, aiunt. 
Imperfecto, aiebam. 


Plurali- 


Caetera desiderantur. 


Salve. 


Imperativo, salve.  Pluraliter, salvete. 

Sic Ave et Vale declinantur, cum sunt salu- 
tardi verba. 

Infinitivo, salvere. ^ Suetonius in Galba 
[c. 4.]: Veterem civitatis exoletumque morem, 
ac tantum in domo sua haerentem, obstinatissi- 
me retinuit, ut liberti servique bis die frequentes 
adessent, ac mane salvere, vesperi valere sibi 
singuli dicerent. 


Ausim. 


Subiunctivo, ausim, ausis, ausit,  Pluraliter, 
ausint. 


Caetera desiderantur. 


Cedo.- 


Ea sola vox pro dic aut porrige extat. 
Cedo dexteram, apud Terentium. 
MELANTH. OPEkn. Vor. XX. 
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Faxo. 
Futurum est indicativi, faxo pro faciam. 
Etsubiunctivo, faxim, faxis, faxit,  Plurali- 
ter, faxint, 


Forem. 


Optativum, forem, fores, foret,  Pluraliter, 
forent. 


Infinitivo futuro, fore. 


Inquio et inquam. 
Indicativo, inquio et inquam , inquis, inquit, 
Pluraliter, inquiunt. 
Perfecto, inquisti, inquit. 
Imperativo, inque, inquiat. 


Infit. 
Ea una vox usurpatur pro ait. 


Quaeso. 
Quaeso et quaesumus. | Caetera desiderantur, 


Memini, odi, coepi. 
Praesentis et praeteriti significationem habent 
una voce. 
Praeterito, memini, miministi, meminit, 
Pluraliter, meminimus, meministis, me- 
minerunt, 
Plusquamperfecto, memineram. 
Imperativo, memento. 
Pluraliter, mementote. 
Optativo, utinam meminissem, meminisses, 
meminisset etc. 
Subiunctivo, 
meminerit, 
Futuro, cum meminero ?), quo et indicativi 
futuri significatione utimur. 
Infinitivo, meminisse. 
Sic odi, et coepi?*), pro incipio. 
Grammatici his etiam verbum Novi addide- 
runt, quod, quanquam a nosco est, tamen prae- 
teriti voce habet praesentis significationem. — Ve- 
rum haec tria, Odi, Coepi, et Novi, etiam Im- 
perativum desiderant. 


cum meminerim, memineris, 


De Impersonalibus. 


Personalia dicuntur, quibus certae personae 
nominativus praeponitur, ut, ego scribo, tu 





24) meminero] Ed. s. a.: meminero eris erit etc. 


25) coepi,] sic Ed. s. a.; Editt. 1526., 1529., 1546, cepi, 
21 
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legis. Antonius Imperator occidit Papinianum, 
nolentem excusare parricidium, 


. Impersonalia dicuntur, quae personam cer- 
tam nominativo casu in indicativo non recipiunt, 
sed mutatur nominativus personae in obliquos, 
ut quod Germanice personaliter dicimus, Ich mus 
Virgilium aussen lernen, Latine impersonaliter 
effertur, Oportet me ediscere Virgilium. 

Sunt autem duplicia impersonalia: alia pas- 
sivae vocis, alia activae, — Habent autem omnia 
casum tertiae tantum personae, 

Passivae vocis impersonalia fiunt ab omni- 
bus verbis activis et neutris, ut docetur, scribi- 
tur, legitur. Virgilius [Ecl. 1, 12.]: Usque adeo 
turbatur agris. 

Et Germani habent hoc genus impersonalia, 
Sic enim efferunt, Legitur, man list, Dicitur, 
man sagt. Ex his figuris Germanici sermonis, 
facile intelligent pueri naturam horum verborum, 
sentientque nullam certam personam impersona- 
libus praeponi, 

De constructione autem in Syntaxi dicemus. 
Coniugatio sequitur characterem — passivorum. 
Recipiunt autem tantum terminationem tertiae 
personae. 


Activae vocis impersonalium certus nume- 
rus est: Est, interest, refert, accidit, contigit, 
evenit, vacat, praestat, restat, iuvat, constat, 
sufficit, placet, libet, conducit, expedit, liquet, 
licet, decet, oportet, taedet, miseret, piget, 
pudet, poenitet, solet, potest. 

In his quaedam et personaliter usurpantur, 
quaedam plane non recipiunt personalem vocem. 
Non enim oporteo, pudeo, poeniteo dicimus. 
Sunt hoc genus verba impersonalia certa in omni- 
bus linguis, ut apud Graecos Ó£, xor. 

Coniugatio imitatur personalium regulas, 
ut, vacat, vacavit, Nam tertiae tantum per- 
sonae casum habent, Placet, placuit, Pudet, 
puduit, Oportet, oportuit, Est enim ui cha- 
racter praeteritorum secundae coniugationis. 
Sed a liquet non extat praeteritum, a taedet fit 
pertaesum est, a miseret misertum est. Sunt in 
usu et placitum est, libitum est, puditum est, 


licitum est, apud Plautum in Bacchidibus. Et 


pigitum est, apud Statium: Nec pigitum est, 
parvosque lares humilesque subire. 

Impersonalia supinis et gerundiis carent. 
Est autem in coniugando in universum usus 
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, etiam doctorum observandus, nam saepe non uti- 


mur casibus, quos analogia parit, ut, dor ?$) 
non dicimus. 


DE PARTICIPIO. 


Participium est nomen verbale, signi- 
Nam per omnia imitatur nomen 
in declinatione et genere. — Sed a verbo, unde 
cadit, tempus mutuatur, et certam significatio- 
nem agendi vel patiendi, Elegans genus vocum 
est, si commode utaris, Nam foelicius pleraque 
et magis signate efferimus per participia, quam 
per verba, ut cum dico: Furor fit, laesa saepius 
patientia, non paulo gratius est, quam si dicas: 
Patientiam, si saepe tentetur ac laedatur, furo- 
rem fieri,  Includit enim participium relativum 
vel particulas, dum, si, cum verbo. 


Participio accidunt: 
Genus, Numerus, Figura, Casus, Tempus, 
Significatio. 
Genus ex regulis de noinine cognosci potest. 
Nam omnis generis sunt ea, quae ns finiunt, ut 
legens. Caetera mutant genera per terminatio- 


nes, more adiectivorum, ut hic lectus, haec 
lecta, hoc lectum. 


Casus iidem, qui in nomine. Et formulae 


declinationis apud Donatum extant. 

Figura, simplex, ut spirans; Decomposita, 
ut respirans, Nam nulla sunt composita partici- 
pia, nisi ex verbis compositis. 

Tempus ex formatione cognoscitur. 

Praesens vocum est ns finientium, fitque 
a praesenti verbo. 

Futurum vocum est urus et andus vel en- 
das finientium, fitque a supino futurum in rus. 

Caeterae voces significant praeterita, fiunt- 
que a praeteritis. 

Significatio. Ea vero pueris in primis ob- 
servanda est, ut discant, quae active, quae pas- 
sive significent, qua in re saepe??) videmus pec- 
care imperitos, 

Active significant, quae ab activis cadunt. 


Nam participium imitatur sui thematis significa- 
tionem, 


26) dor] Ed. 1546.: dor et for; Ed. s.a.: dor et stor 
27) saepe] Editt. 1546,, s. a.: saepius 
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Porro ab activa voce duplicia veniunt parti- 
cipia, Praesens in ns, ut legens. Futurum in 
urüs, ut lecturus, atque haec active significant, 

A neutris cadunt similia participia, ea suo- 
rum verborum significationem imitantur ?5), 

A passivo item duplicia, Praeteritum, ut 
lectus, Futurum, ut legendus, eaque passive 
significant, 

Fiunt a neutris passiva participia, sed ab 
his tantum, quorum tertiae personae passive 
usurpantur, ut, aratur terra. Hinc arata et 
aranda terra. Sic Virgilius: Arte laboratae ve- 
stes. — Errata littora. — Sic decurso spatio. Est 
et illud dictum zerexgroviuxós : 

Quae venit indigne poena dolenda venit. 


Item: 

Virque mihi dempto fine carendus abest. 

A deponenti triplicia, Praesens, loquens; 
Praeteritum, locutus; Futurum, locuturus. [n 
his sunt et futura in dus, cum videlicet verbum 
passive significat, nam rus est activae significa- 
tionis, ut, sequendus, utendus. 

À communibus quadruplicia, Praesens cri- 
minans; Praeteritum criminatus, Futurum acti- 
vum, criminaturus, Passivum futurum, criwni- 
nandus. 

Admonuimus autem supra, veteribus plura 
fuisse communia verba, quam nobis. Hinc par- 
ticipia extant, mentita tela, meditata omnia, 
expertae virtutis, passiva significatione, quod 
verba horum olim communia fuerint. 

Sunt et anomala participia, vel potius &dé- 
8en0to, quae non habent verba certa, ex quibus 
formentur. 

Iuratus active, significationem aoristi Graeci 
habet 00006. 

Exosus et perosus, active significant, ut 
Graecuin aoristum 440500, ut Ovidius [ Met. I, 
483.]: Taedas exosa iugales. Et Virgilius [Aen. 
VI, 485.]: Lucemque perosi. Est et osurus apud 
Ciceronem de amicitia [16, 59.]: Negabat ullam 
vocem inimiciorem ainicitiae potuisse reperiri, 
quam eius, qui dixissit, ita amare oportere, ut 
aliquando esset osurus. 

Personalia verba fere omnia ex se pariunt 
participia. — Sed est tamen observandum, quid 





28) ea suorum — imitantur.] Editt. 1546., s. a.: imitantur 
et haec suorum verborum significationem. 
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usus probet, nam fiens, iens, fiendus, nascen- 
dus aut naturus a nascor nemo dixit, at naturam 
dicimus. 

A Sum tametsi veteres fecerint ens, sicut 
Graeci à ab e£, tamen ipsi, tanquam absur- 
dum repudiarunt, at inde futurus participiuin 
extat, 

Ab impersonalibus, quae non recipiunt vo- 
ces personalium ,: nulla extant participia, prae- 
ter pudendus, poenitendus et pertaesus, decens, 
libens. 

Neque hic praetereundum est, degenerare 
participia in nomina, vel conmipositione, ut in- 
doctus, nam indoceo non dicitur, aut ainisso 
verbi casu, ut, fugitans litium, cupiens pecu- 
niae, Nam participia regunt verborum casus, at 
cum in nomina degenerant, genitivos adsciscunt, 
ut, amans praeceptoris discipulus, Eaque com- 
parantur, et casus comparationis recipiunt,' ut, 
nemo est me amantior praeceptoris. 

Similia participiis sunt tunicatus, persona- 
tus, obaeratus, et similia, sed ea ?9) sunt nomina. 
Nam nec ex verbis nascuntur, et lempus non 
significant, 

In bundus nomina sunt, tametsi Livius ca- 
sun participii addiderit voci concionabundus, in 
tertio libro primae decados [c. 47.]: Haec con- 
cionabundus circuibat homines. 


DE ADVERBIO. 


Adverbium vocarunt, quod actionis aut 
passionis circumstantiam una voce effert, ut, di- 
cit graviter, venit propere. Ideoque adverbium 
vocarunt, quod verbo circumstantiam adiiciat, 


Accidunt Adverbio 9): 
Species, Significatio, Figura, Comparatio. 
Species duae, Prima et Derivatorum. 


Prima eorum est, quae non aliunde nata 
sunt, ut cras, heri, pax, id est, tantum. 

Derivata 3) sunt, quae cadunt aliunde, ut, 
vesperi, quod est a nominis dativo, furtim 9?) 
a verbo furor, strictim a verbo stringo, Home- 


29) ea] Editt. 1546., s. a.: haec 
30) Accidunt Adverbio:] Editt. 1546., s. a.: Adverbio ac- 
cidunt. 
31) Derivata] Ed. s, a.: Derivativa 
32) furtim] Ed. 1546. alternis, furtim; Ed. s. a.: alterne, 
furtim 
91.* 
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rice ab Homero, humanitus et humaniter. 
Quaedam enim varie efferuntur. Saepe autem 
et nomina genere neutro fiunt adverbia, ut, in- 
fans recens natus, et Graece: torvum clamat ??), 

Significationis multa capita sunt, cuius vim 
ita recte poterit pervidere puer, si cogitabit illam 
varietatem significationis ex varietate circumstan- 
tiarum in actionibus nasci, Nam tempus, locus, 
quantitas, qualitas etc. nihil sunt, nisi actionum 
circumstantiae, Et quia Donatus probe percen- 
suit capita significationis, a nobis nihil attinet 
repeti). 

Tantum hoc monendos putabam pueros, ut 
diligenter observent naturam localium adverbio- 
rum, quae in loco, quae ad locum, quae de 
loco significent. Nam ea in re nonnunquam pec- 
catur. 

In loco significant, hic, illic, istic, ibi, ubi, 
ubicunque, ubique, ubivis, alibi, intus, foris, 
supra, droben, infra, drunden. Tibullus lib. I. 
eleg. 10. (vss. 85 sq.]: 


Non seges est infra, non vinea culta, sed audax 
Cerberus, et Stygiae navita puppis aquae. 


Adlocum, huc, illuc, istuc, eo, quo, ali- 
quo, nequo, siquo, quocunque, intro, foras. 
Huc pertinent, quae et versus locum significant, 
ut, introrsum, retrorsum, sursum, deorsum, 
quorsum, laevorsum, dextrorsum. Sunt autem 
composita a versus, quod videtur habere adver- 
bii significationem, Nam et praepositionem aliam 
permittit nomini adiungi, ut Plinius lib. 6. cap. 32. 
Ad occasum versus. Et Caesar sine praeposi- 
tione: Massiliam versus. 

Delocó, hinc, illinc, istinc, inde, unde, 
alicunde, coelitus, funditus, radicitus, inferne, 
superne, quod vulgus dicit desuper. Plinius: 
Argentum innatat superne, sicut oleum aquae, 
id est, desuper. 

Per locum, hac, illac, istac, nequa, siqua. 

Inter localia numerant etiam .hos casus: 
domi, militiae, humi, ruri. 

Item, propria nomina locorum, Romae, 
Romam, Roma, nos inter nomina relinquimus, 
deque constructione eorum suo loco dicemus. 
Observabunt autem pueri, nonnunquam localia 


33) et Graece: torvum clamat,] Editt. ;1546., s. a.: et tor- 
vum videt, pro torve, hoc modo Graeci saepe adiectiva 
neutra mutant in adverbia. 


34) a nobis — repeti.] Editt, 1546., s. aà.: non est opus hic 
ea repetere. 
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tempus significare, ut, ibi pro tum saepe acci- 
pitur. 

Usque et temporibus et locis accommodatur, 
et additur vocibus alias de loco, alias ad locum 
significantibus, ut Cicero: Usque ad Numantiam 
misit, Et Terentius: Ex Aethiopia usque est 
haec, Et pro Archia: Inde usque a prima pue- 
ritia repetens. 

Non adsciscunt nominum casus adverbia, 
ideoque scripserunt veteres Grammatici, degene- 
rare in praepositiones adverbia casum recipien- 
tia, ut pridie, quod priorem diem significat, alias 
genitivum , alias accusativum adsciscit, ut Cicero 
ad Lentulum: Pridie eius diei fregeramus. Et 
pridie nonas Iunias, ad Appium, et ad Atticum: 
Pridie compitalia. Postridie est postero die, ge- 
nitivum et accusativum adsciscit, 


Figura. 
Simplex, ut prudenter. 
Composita, ut interdiu, 
Decomposita, ut imprudenter. 


Comparatio. 


Adverbia orta a nominibus adiectivis, imi- 
tantur nominum comparationem, et recipiunt in 
constructione casus comparativi et superlativi, 
fortiter fortius fortissime. — Sic et quaedam alia, 
non nata a nominibus, saepe saepius saepissime. 
Nuper nuperrime, sine comparativo. 


DE PRAEPOSITIONE. 


Praepositio est propemodum articulus, 
verbo nomen adiungens, quod aliquam facti cir- 
cumstantiam significat, ut, Non datur ad Musas 
currere lata via. Nam Musas non poterat addi 
verbo currere, nisi praepositio, ad, tanquam 
articulus, adiungeretur. 

Accidit 

Praepositioni Constructio, eaque fere ex 
Donato cognosci potest, sed est mira varietas 
significationis etiam in iisdem casibus, quam nos 
regulis complecti non possumus, usu legendi et 
scribendi discenda est, ut, aliud significat secun- 
dum, cum dico, secundum aurem vulnus accepit, 
aliud apud Suetonium in Augusto [c. 94.]: Ipsum 
esse, cuius imago secundum quietem sibi obver- 
sata sit. Aliud in Claudio [c. 15.]: Absentibus 
secundum praesentes facillime dabat. Eam varie- 
tatem usus docebit. 
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Aliae vero praepositionum verbis accusati- 


vos adiungunt , aliae ablativos, 


Accusativos XXVII. 


Ad. 
Ad calendas Graecas. 


Apud. 

Et bene apud memores veteris stat gratia 

facti, 
Ante, 
Dicique beatus 
Ante obitum nemo, supremaque funera debet. 

Adversus. 

Ne Hercules quidem adversus duos. 
Cis. 

Vuittemberga nobis cis Albim sita est. 

Citra. Ultra. 


Est modus in rebus, sunt certi denique fines, 
Quos ultra citraque nequit consistere rectum. 


Intra 35). 

Crede mihi, bene qui latuit, bene vixit, et intra 
Fortunam debet quisque manere suam. 
Extra ?9), 

Extra omnem ingenii aleam positus Cicero. 


Circum, 

Locale est, Circum montem. 
Circa. 

Circa forum, circa viginti annos. 
Circiter, 

Tempus et numerum significat, 

Circiter horam undecimam. 
Contra. 

Contra stimulum calces. 
Erga. 

Princeps erga populum clemens. 
Inter. 

Multa cadunt inter calicem supremaque 

labra. 


Infra. 
Quem ego infra omnes homines esse puto. 





35) Intra et Extra cum dictis exempli causa adscriptis in 
Ed. s, a. non h. 1., sed post Erga afferuntur. 
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| Supra 56). 
Droben, Dux hostium cum exercitu supra 
| caput est, 
luxta. 
Cum lucubrando iuxta ancillas lanam faceret, 


Ob. 


Foeda mors ob oculos erat, 


Per. 
Impiger extremos currit mercator ad Indos, 
Per mare, pauperiem fugiens, per saxa, per 
ignes, 
Prope. 
Id etiam comparatur. Livius: Castra pro- 
pius hostem movit, Et Cicero: Operam det, ut 
cum suis copiis quam proxime Italiam sit. 


Praeter. 
Ita fugias, ne praeter casam, Terentius 


[Phorm. 5, 2, 8.]. 


Propter. 
Aliquid mali propter vicinum malum. 


Post. 
O cives cives, quaerenda pecunia primum, 
Virtus post nummos. 
Penes. 
| Me penes est unum vasti custodia mundi, 
| Secundum. 
| Secundum Deos hoiaines hominibus maxime 
utiles esse possunt. 
Trans. 
Coelum, non animum, mutant, qui trans 
mare currunt, 


| Ablativos XIIII. 
A. 


! A Iove principium Musae, Iovis omnia plena. 
Ab. 
Hac utuntur sequente vocali. 
Ab alio expectes, alteri quod feceris. 
Abs. 
Abs quivis ?) homine beneficium accipere 
gratum est, 





Absque. 
Terentius [Phorm. 1, 4, 11.]: Absque eo esset. 


| 36) supra cum exemplo addito in Kd. s.a. non h.]., sed 
í post Penes legitur. 
37) quivis] Ed. s, a.: quovis 


381 
Cum. 


Damnum appellandum est, cum mala fama 
lucrum. 
Clam. 
Clam patre, et Plautus: Clam patrem. 


Coram. 
Corim senatu acta res, 
De. 
Alter vixatur de lana saepe caprina. 
E. 
Qui, falsum testimonium dixisse convictus 
erat, e saxo Tarpeio deiiciebatur, Gellius [ XX, 1.]. 


Ex. 

Ex malis moribus bonae leges natae sunt. 
Pro. 

Comes facundus in via pro vehiculo est. 
Prae. 

Huic aliquid prae manu dederis, unde 

utatur. 

Sine. 

Nulla dies sine linea. 
'Tenus. 


Iulius Caesar tertium et quartum consulatum 
titulo tenus gessit. Graecumi est, crurum tenus. 
Nam et in ea significatione Latini ablativo utun- 
tar, ut, Capuloque tenus ferrum impulit ira. 

Quatuor praepositiones et accusativum et ab- 
lativui recipiunt, sed fere diversa significatione. 


In, 

Accusativum , cum motum ad rem significat, 
ut Horatius [Ars poet. 31.]: In vitium ducit cul- 
pae fuga, si caret arte. — 'l'erentius [And. II, 6, 
11. 17.]: In rem utrique est inaxime. — Et pro 
contra. Cicero in Antonium invectus est, 

Cum in re versari significat, ablativuin adsci- 
scit99) , ut Ovidius [ Trist. L, 5, 25 sq.]: 

Scilicet ut fulvum spectatur in ignibus aurum, 
Tempore sic duro est experiunda fides. 
Veteres in hac etiam ?9) significatione Graeca 

consuetudine usi sunt cum accusativo, ut apud 
Terentium: Übi videt me esse in tantum hono- 
rem [Eun. II, 2, 29. 3?*)], pro, in tanto honore. 








38) Cum — adsciscit,] Ed, s. a.: Ablativum adsciscit, cum 
in re versari significat, 

39) etiam] in Ed, s. a. d^e:st, 

392) in tantum honorem] sic h. I. 
Stephanus , Fabrini aliique; 
pont. ad h, I. 


ediderunt Iuntae, Rob. 
couf. annot. crit. in Ed. Bi- 
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Sub, 
Cum tempus aut motum ad rem significat, 
accusativuni requirit, Virgilius (Georg. lll, 402. ]: 
Sub lucem exportant calathis, id est, circiter. 


: Virgilius in IV. [ Aen. vs. 387.]: 


Audiam et haec manes veniet mihi fama sub imos 19). 
Sub *!) horam pugnae tam arcto repeute somno devictus, 

Cicero non dissimili significatione ad Plancum 
scripsit: Sub eas statim tuae recitatae sunt. Et 
deloco. Cicero de Oratore: Ea quae sub oculos 
ipsa non cadunt, 

Ablativo coniungitur, cum versari in loco 
significat, ut, sub dio, Et Virgilius [Aen. III, 
491.]: Vasto vidisse sub antro. 


Super, 

Drauff, item ad locum significans, accusa- 
tivum requirit ^), — Suetonius [in Aug. c. 43.]: 
Super se collocavit. 

Cum situm significat in loco, accusativo et 
ablativo coniungitur, — Virgilius [Ecl. I, 81.]: 

Fronde super viridi. 
Et [eiusd. Aen. VI, 289 sq.]: 
Quam super haud ullae poterant impune volantes, 

Tendere iter pennis. 

Livius : 
ptum. 

Significat et praeter. Suetonius in Claudio 
[c. 26.]: Super caetera flagitia. 

Et de, ut, [Virg. Aen. I, 750.]: Multa su- 
per Priamo rogitans, super Hectore i:ulta. 

Et inter, ut, Super coenam, pro: inter coe- 
nandum, 


Quairiduum super rupem absum- 


Subter 9), 

Eadem est et particulae subter constructio, 
apud Livium: Est subter terram. Apud Virgi- 
lium: Densa super testudine. 

Cum amittunt praepositiones casum, fiunt 
adverbia, ut apud Salustium [Caul. 2, 8.]: Sed 


multi mortales dediti ventri atque somno, indocti 


40) Virgilius in IV. — imos.] hic versus, quem Editt. 1546 , 
S.&. recte hoc loco afferunt, iu Editt. 1526., 1529. male 
infra sub praepos. Super, ad quam minime pertinet, ex- 
hibetur. 


41) Sub] Editt. 1526., 1529., versum praeced. h. l. omitten- 
tes, habent: In eodem: Sub 


42) requirit] huic verbo ct subsequentibus in Editt. 1526., 
1829. interpositus est ille versus Virgilii Aen. IV, 387 
(vide notam 40.). 


43) Haec inscriptio ab Editt. 1526., 1529., 1546. abest. 
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incultique, vitam, sicut peregrinantes, transe- 
gere, quibus profecto contra naturam corpus vo- 
luptati, anima oneri fuit, eorum ego vitam mor- 
temque iuxta aestimo, | Nam ibi Iuxta, amisso 
casu, similiter significat. [ta multis post seculis. 
Virgilius [Ecl. 1, 30.]: Longo post tempore veni. 

Palam et Pone in adverbiis numeraimus, 
quod fere sine casu ponantur, Sic Usque et Ver- 
sus. Secus") non usurpant docti, nisi pro aliter, 
adverbii significatione. Cicero pro Planco: Cuius 
ego salutem non secus ac meam tueri debeo, 


DE CONIUNCTIONE. 


Coniunctio est, quae subinde superioribus 
sententiis alias annectit, ut, Nox et amor, vi- 
numque nihil moderabile suadent. | Nam huic 
sententiae, nox nihil moderabile suadet, con- 
iunctio annectit amorem et vinum, Multum haec 
pars orationis conducit ad recte connectendam 
orationem , quare natura particularum huius ge- 
neris diligenter excutienda est. 


Accidunt 


Coniunctioni tria: Figura, Potestas, Ordo. 

Figura simplex, ut nam. Composita , nam- 
que. 

Potestas significatio est. 
species: 

Copulativa, et, que, quoque, ac, atque, 
etiam, simul, tum 55), ut: Cum ego, tum alii ad- 
erant, Sed Ac, collationem aliquando significat, 
Aliud mihi respondes ac rogo. 

Lisiunctivae, ve, vel, aut, sive, seu. 

Adversativae, at, sed, ast, verum, vero, 
porro, atqui, tamen, quanquam, quamvis, etsi, 
licet, licebit, saltem; Nam hae diversam sen- 
tentiam superiori subiiciunt, ut apud Ovidium 


[Ep. ex Ponto I, 9, 39 sq. ]: 


si modo non census, nec clarum nomen avorum, 
Sed probitas magnos ingeniumque facit. 


Sunt autem septem 


Prior senientia est, nobilitaten: non in censu aut 
maiorum imaginibus esse positam, adversa subii- 
citur particula, sed, in probitate et virtute sitain 
esse nobilitatem, Ad hunc ordinem l1mo perti- 
net, corrigendi particula, ut apud Terentium 


44) Secus] sic Editt. 1546., s. a.; Editt, 1526.. 1529. et 


secus 


45) tum,] Ed. s. a.: cum, tum. 
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[Heaut. 1, 1, 42.]: Qnid dixi habere me? imo 
habui. * 

Causales, nam, namque, enim, etenim, quia, 
quoniam, quando, quandoquidem, si, siquidem, 
nisi, ni, enimvero, Eaque particula nonnun- 
quam adfirmativa est, ut ['Terent. And. 1, 8, EIE 
KEuimvero Dave, nihil loci est segnitiae. 

Huc pertinent etiam concedendi et prohi- 
bendi particulae.. Ut, lubeo ut venias. Ne, 
Quaeso ne facias, Sunt enim et aliae significa- 
tones harum vocum, ut apud Virgilium [Ecl. 8, 
41.]: Ut vidi, ut perii, quas in Syntaxi perseque- 
mur ^6), 

Collectivae *^), ergo, ideo, igitur, idcirco, 
quapropter, proinde, quamobrem. — Hae enim 
conclusionem rationi praepositae "5) acconimo- 
dant: Nihil est homini utilius scientia literarum, 
sunt igitur magno studio discendae literae. 

Ordinis, insuper, postea, posteaquam, dein- 
ceps, deinde. Jn hac significatione, Ut, nonnun- 
quam usurpatur ^9), 

Approbativae, quidem, equidem, ut, Discit 
literas, et strenue quidem. 

Completivas  vecarunt graminaticj, quod 
nulla significationis necessitate, sed ornatus gra- 
tia inseruntur orationi, sicut Graecis uér, ÓT. 
Sed mihi interesse aliquid videtur inter Graecas 
illas, et particulam Quidem, habetque ea plane 
approbandi significationem. — Cicero de amicitia: 
Qui autem in virtute summum bonum ponunt, 
praeclare illi quidem, sed haec ipsa virtus amici- 
tiam et gignit et continet. 


Ordo. 

Quaedam sunt praepositivae, ut nam, quare, 
ideo, etenim, at, ast, nec, si, quin, nisi, seu. 
Non enim recte dixeris: Est nam bonus vir, sed: 
Nam est bonus vir. 

Quaedam postpositivae, ut enim, autem, 
quoque, vero, Rectum est: Est enim bonus vir. 
Noi: est rectum: Enim est bonus vir. [n his 
sunt, quae éyxÀeixab dicuntur, id est, quae 
suum tonum reiiciunt in finem dictionis, cui ad- 


46) ut apud Virg. — persequemur.] in Ed. s. à. hoc quidem 
loco desunt (vide notam 49.). 

47) Collectivae,] Ed. 1546. Ratiocinativae, Ed. s, a.: Ra- 
tionativae, 

48) praepositae] Ed. s. a.: praepositivae 

49) Editt. 1546., s. à. hoc loco addunt illum Virgilii ver- 
sum Ecl. 8, 41.: Ut vidi, ut perii, ut me magus abstulit 
error. 
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haerent. Ideoque éyzAuizaL dicuntur, ab incli- DE INTERIECTIONE. 
nato tono in extremam syllabam proximae vocis. Interiectio propemodum non est dictio, 
Sunt autem, que, ne, ve, ut apud Horatium | 5&4 tantum sonus inconditus, animi adfectum 
[Ars poet. 379 sq.]: significans. 
Ludere qui nescit, campestribus abstinet armis, Significant autem aliae admirationem, ut, 
Indoctusque pilae, discive, trochive quiescit. papae. 
Aliae dolorem, ut hei, heu, ah, proh dolor, 
Quaedam indifferenter praeponuntur et Aliae metum , ut atat, 
postponuntur, ergo, igitur. Aliae indignationem, ut o, proh Iupiter etc. 
Adhibebunt igitur pueri in loquendo hanc Suppeditabit plures etiam species lectio au- 


curam, ne quid in collocandis coniunctionibus | torum, quas, cum in infinitum paene pateant, 
peccent, et bonorum autorum exempla hac in re | nihil attinet hic recensere, — Est autem parce in 
studeant nnitari, |! loquendo utendum hoc vocum genere. 


ADDENDA. 


In Prolegomenis p. 243 sq. inter libros grammaticos, quos Melanthon praefationibus instruxit, etiam Aelii 
Donati methodus allatus est. Huius libri Editionem a. 1591. ex Diblioth. acad. Vratislav, in manibus habeo, 
quam h.]l. breviter describam: 


Aelii Donati methodvs, sev Declinandi conivgandique prima elementa, pro pueris lphabetarijs, 
rerum Grammaticarum prorsus ignaris.  Diligentiori cvra nvnc primum concinnata. | Cvm epi- 
stola Philip. Melanth. (Effigies Melanthonis lineis rectis inclusa) Lzpszae. M.D. XCIX. — (In fine:) 
Lipsiae, Typis Haeredum Berwaldi (Insigne typogr. Berwaldi: Sylva cum ursu) Excudebat Ia- 
cobvs Gvbisivs. nno M.D.IC. 14 plagg. litt. A— O sign., 112 foll. non num., 8. min. (fol. A 2* 
Carmen ad filium Georgium; fol. A 2» —3* Phil. Melanthonis epistola ad Georgium Rhau, Georgii filium; 
fol. A 4*— 5^ Hypodidascalorum 'l'orgensium epistola ad Geogium Rhau, Typographum Witebergensem, 
data Torgae Cal, Septemb. 1533.; fol. A 6* — O 7^ Aelii Donati Methodus; fol. O 8* Clausula cum I1n- 
signi; fol. O 8^ vacat). 

Melanthonis epistola, ut iam supra dixi, in huius Corp. Vol. ll. p. 207 sqq. inter epistolas anni 1533. recusa 
est. Carmen vero ei praecedens, quod item sine dubio Melanthonis est, inter eius Carmina in huius Corp. Vol. X. 
non invenitur, quapropter h. l. adscribatur: 


Ad filium Georgium. 


En dilecte novum dono tibi nate libellum, 
Qui poterit studiis utilis esse tuis. 
Hunc tu, si qua manet chari tibi cura parentis, 
Perlege sollicita nocte dieque manu. 
Invenies illic, quod te didicisse iuvabit 
Olim, ubi iam firmo corpore maior eris, 
Nec te poeniteat pueriles discere formas, 
Quas pueris scriptas continet iste liber. 
Nam quia tu puer es, puerilia discere debes, 
Quae non sunt annis inferiora tuis. 
Inde ubi te Christus studia ad maiora vocabit, 
. Ingenii pueris qui dator esse solet: 
Maiores disces cura maiore libellos, 
Maiorique tuus pulvere curret equus, 
Interea haec discas primis rudimenta sub anmis, 
Consultum studiis si cupis esse tuis. 
Vive, valeque diu, coeptoque incumbe labori, 
Sic puer aeterno nomine clarus eris. 


XCVII. PHIL... MEL. SYNTAXIS. 


Meastonis Syntaxis linguae latinae, quae inde ab anno 1532. saepissime cum eius Grammatica latina, id est, 
cum Etymologia huius linguae coniuncta prodiit, primum seorsim edita et sic pluribus Editionibus vario modo repetita 
est. Nam in hoc quoque opere plures aetates sunt distinpuendae, quarum prima eas comprehendit Editiones, 
quae continent Syntaxin, qualis ab ipso auctore scripta est. 


Huius aetatis Ed. princeps prodiit Hagenoae a, 1526. sic inscripta: 


Syntaxis Philippi Melanch. Iam recens nata et edita. | Exempla Copiae Latini sermonis, adno- 
tata à. Nicolao Liburnio Veneto, a quodam studioso multis in locis aucta. 


Eobanus Hessus Lectori. 


Icarus et Phaéton pereunt dum summa relictis 
Affectant minimis, hic fluuio, ille mari. 
Illorum exemplo ne sis incautus, ab imis 
Qua bene summa petas noueris esse uiam. 
Quare age qui summam studiorum tendis ad arcem 
Nunquam displiceant haec elementa tibi. 


— (In fine:) Haganoae, per Iohan. Secerium, .4nno M.D. XXVI. Mense Iunio., quam Clausulam 
subsequitur Insigne typogr.: Scutum, in quo lani caput bifrons est. 16 plagg. litt. A— Q sign., 128 foll, 
non num., 8. (fol. A 1^ —2* Ioannis Secerii epistola nuncupatoria ad Erasmum Ebnerum; fol. A 2»*— 
C 6* Melanthon de Syntaxi; fol. C 6^ — 8* Mel. de Periodis; fol. C 8» — D 5^ Eius Prosodia; fol. D 6* 
—Q 7* Exempla copiae latini sermonis, adnotata a Nicolao Liburnio Veneto, a quodam studioso multis 
in locis aucta; fol. Q 7^ N. Liburnii postfatio ad Eloquentiae Candidatos, subiunctá Clausulá; fol. Q 8* 
Insigne typogr.; fol. Q 8^ vacat). *) 


Ad huius Ed. originem illustrandam, Secerii epistolam nuncup. h.l. affero: 


loannes Secerius, Erasmo KEbnero S. D. 


Syntaxeon commentariolus huc allatus est, quem, cum ostendissem eruditis quibusdam viris, illi non indi- 
gnum esse iudicaverunt, qui in publicum ederetur. Quia vero ad tuos ac contubernalium tuorum usus, primum 
accipio scriptum esse **), existimabam auspicato me editurum esse, si sub tuo nomine publicarem. Nam cum plu- 
rimum studiis tuis contulerit, pollicebar mihi fore, ut magnam utilitatem in universum scholis puerilibus adferret. 
Ego enim hanc meam officinam profecto cupio, si nihil aliud praestare possum, nemini nocere. dieci autem prae- 
ceptis de Syntaxi, non contemnendum acervum formularum latini sermonis, quas tanquam in cominunes locos di- 
gessit Liburnius quispiam, homo, ut adparet, diligens. Nam sermonis proprietas et ratio loquendi, quam qg«cur 
vocant, latius patet multo, quam ut ex solis praeceptis comprebendi possit. Quare adhibendae sunt huiusmodi 
formulae, quas in quotidiano sermone imitemur et exprimamus.  Quantuluscunque autem harum figurarum numerus 
est, tamen ingentem putes thesaurum tibi domum adferri. Si enim recte aestimes, tot uniones aut si quae gem- 
mae pretiosiores sunt, mittuntur, quod in hoc commentario extant veteres et germane latinae figurae loquendi, 
Neque enim aut purpura ulla, aut ullae gemmae sic ornant hominem, ut vel mediocris facundia, — Proinde grato 
animo hoc munus accipe, quod quidem non dubito tibi placiturum esse, si perges urgere id studiorum genus, quod 


*) Haec Ed., quam Strobelius in 1l. Neue Beytrüge zur Litt, bes. des XVI. Jahrh. Tom. lll. Fasc.7. p.43., H. von der 
Hardt Autogr. Lutheri et al. Tom. III. p. 147. et Panzerus in Aunal, typogr. Vol. VII. p. 96. nr. 234. recensent, in meis 
libris est. 


**) Conf, quae supra p. 193 sqq. de Etymologia in usum Erasmi Ebneri scripta diximus. 


MraLaANTH. OPER. Vor. XX. 22 
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ingressus es, et in quo nonnulla cum expectatione hactenus versaris. Falleris autem, si ulla in re praesidia vitae 
fanta posita esse putas, quanta in pulcherrinarum artium ac literarum cognitione universo generi mortalium sita 
sunt. Quare macte ista indole puer, oinnibus viribus in hanc curam incumbe, ut earum artium, quae ad virtutem 
et decus humanos animos exuscitant et extimulant, scientiam tibi compares, sic itur, ut ille ait, ad astra. — INon 
enim alia bene beateque vivendi instrumenta praestantiora sunt, quam literae. Vale. 

Ex hac epistola intelligitur, hanc Syntaxin aeque ac Etymologiam linguae latinae a Melanthone primum in 
vsum Erasmi Ebneri aliorumque, quos privatim erudiendos susceperat, esse scriptam. 


Haec Ed. repetita est hacce: 


Syntaxis Melanchthonis. Exempla Copiae latini Sermonis adnotata a. Nicolao Liburnio Veneto. 
Coloniae apud Eucharium Cervicornum Anno MDXXVTI. 8.*). 


Deinde Mel. Syntaxis a Liburnii Exemplis seiuncta prodiit his Editionibus : 


Syntaxis Philippi Melanchthonis iam recens nata et edita. — Cum eodem Eobani Hessi Epigrammate, 
Norimbergae 1527. 8.**). 


Philippi Melanchthonis Syntaxis. Parisiis ex Officina Roberti Stephani MDX XVIII. Cal. Se- 
ptembris, 8.***) 


Syntaxis Philippi Melanchthonis. lam recens nata et edita. Lipsiae Excudebat Nicolaus Faber 
-dn. M.D.XXIX. 8.****) 


Synta.is Philippi Melanchthonis , ab authore nuper recognita. tem De Periodis. De Prosodia. 
Anno M.D. XXIX. Hic Index figuris ligno incisis cinctus est, — — (In fine:)  JVorimbergae apud 
lo. Petreium. .4nno M.D. XXIX. 3!/, plagg. litt. A — D (D !/, pl.) sign., 28 foll. non num., 8. 
(fol. 4 1^ Eobani Hessi Epigramma illud, quod in Indice Editionum praeced. legitur; fol. A 2* — C 3* 
De Syntaxi; fol.C 3^ ——5* med, De Periodis; fol. C 9* med. — D 4* Prosodia, subiunctá in fine Clau- 
sulà; fol. D 4^ vacat). T) 


Philippi Melanchthonis Syntaxis et Prosodia, Parisiis ex Officina Roberti Stephani MDXXIX. 
8. Ht). 

Syntaxis Philippi Melanchthonis emendata et aucta ab autore. | Lipsiae per Nicolaum Fabrum. 
1534. 8. HH). 

— — (ldem Index ac Ed. Paris. 1529.) Coloniae per Ioannem Gymnicum Anno MDXXXF. 8. TT). 


— -— (Idem Index ac Ed. Lips. 1531.) Additur Psalmus: Dixit Dominus etc. carmine elegiaco redditus 
autore Micyllo. — — (In fine:) Lzpsiae Excudebat Nicolaus Faber. Anno M.D. XXXVII. 8. 


— — (Idem Index ac Ed. Lips. 1531.) JNoribergae 1537. 8.*4). 


— — (Idem ludex) Kx officina typographica Nicolai Fabri. Lipsiae. M. D. XXXIX. — (ln fine:) 
E» officina typographica, Nicolai Fabri. Lipsiae. M.D.XXXIX. 9 plagg. litt. A— E sign., 
40 fol. non num., quorum ultimum album est, 8. min, (fol. A 1^ — 2* Io. Secerii epist. ad Erasm. 
Ebnerum; fol. A 2^ — D 2* De Syntaxi; fol. D 2^ — 4* De Periodis; fol. D 4^ — E 5? Prosodia Mel.; 
fol. E 9^ —7^ Psalmus Dixit Dominus etc. autore Micyllo, subiunctá in fine Clausulá; fol. E 8 vacat). ^T) 


Sequitur secunda huius libri seorsim editi aetas, quae complectitur Editiones a Vito Winshemio (pro- 
prie Oertelio) tT) anno 1538. auctas, id quod ex Melanthonis ad lustum [onam *t- LT), Dr. Iusti lonae 


*) Haec Ed. a Panzero l.l. Vl. p. 397. nr. 453. memoratur. 

**) Hanc Ed, Strobelius l.l. p. 44., v. d. Hardt Il. l. Ill. p. 163 sq. et Panzerus l.l. VII. p. 473. nr. 243. afferunt. 
***) Hanc Ed, Panzerus 1.1. VlII. p. 114. nr. 1706. recenset. 

?vCe**) Hanc Ed, Strobelio ignotam Panzerus |l. l. IX. p. 499. nr. 851. b. affert, 


1) Hanc Ed. a strobelio l.l. p.44. et Panzero l. l. VII. p. 476. nr. 264. memoratam ex Biblioth, senat. Norimb. in mani- 
bus habeo, 


1T) Hanc Ed, Strobelio ignotam Panzerus l.l. VII. p. 124. nr. 1815. affert, 

Ttt) Haec Ed. a Strobelio l.l. p. 44,, Hirschio in Millen. l. p. 51. nr. 599. et Panzero l.l. VIL. p.225. nr. 859. affertur. 

Ttt) Hanc Ed. et subsequentem Strobelio ignotas Panzerus l.l. VL. p. 432. nr. 783 et IX. p. 500, nr. 914. b. recenset. 

*T) Haec Ed, a Strobelio l. l. p. 44. affertur, ubi vero pro 1537. typothetae errore adscriptus est an. 1557. 

*L3) Hanc Ed. a strobelio ibid. memoratam e Biblioth. senat. Norimb. in manibus habeo. 

*-dT) Vitus Oertelius, Winshemius, natus in oppido Winsheim an. 1501., artis medicae Doctor et Professor graecae 
linguae in Acad. Witebergensi, mortuus ibidem an. 1578. 

*EPT) De hoc iuvene Strobelius |. l, p. 46. haec refert: Diefer junge Syona8 marb amar ein gefdjidter umb braudjbarer 9Rann, 
aber ba er fid in bie Grumbadj[den $ünbef einffedjgten ÍieB, unb beámegen nad) SDünemarf entffob, [o wmarb er auf (rfuden beà 


341 XCVIL PHIL. MEL. SYNTAXIS. 942 


filium, epistola huius aetatis Editionibus praemissa") intelligitur, in qua sub finem haecce leguntur: ,,Nec nostra 
opera deesse bis studiis (scil. grammaticis) debet. deo cum viderem hunc libellum in manibus esse puerorum, 
fui autor viro docto Vito Vuinsemio, ut eum augeret: deesse enim aliquas pueriles regulas animadverteram.  Prodit 
igitur locupletatus non modo praeceptis, sed etiam exemplis, quorum imitatio ad phrasim conducit." 


Prima huius aetatis Editio, quam ego quidem hucusque vidi, Coloniae 1538. prodiit sic inscripta: 


Syntaxis olim a. Philippo Melanthone collecta, nunc locupletata, ut sit ad usum scholarum ac- 
commodatior. Cum praefatione Philippi Melanthonis. (Haec verba sequitur Insigne typogr., cui 
inscriptum est Virgilii dictum: Discite iustitiam moniti.) Colonzae Joannes Gymnicus excudebat. Anno 
1538. 11 plagg. litt. A — L sign., 88 foll. non num., 8. min. (fol. A *— 6^ Melanthonis praefatio ad 
Iustum Ionam, Dr. lusti Ionae filium; fol. A 7* — L 8* Mel. Syntaxis; fol. L 8 vacat). **). 


Utrum haec Ed. huius aetatis princeps, an alia eiusdem anni Wittebergae aut Lipsiae praecesserit, quae Co- 
loniae repetita sit,. id quod mihi verisimilius videtur, certo definire nequeo, quoniam eiusmodi Editionis mentio- 
nem hucusque non inveni, 


— -— (Idem Index) Lipsiae 1539. 17 plagg. litt. A — R sign., 171 plagg. num., ult. pag. alba, 8. 
(pag. 3 — 12. Mel. praefatio ad lust. lonam filium; p. 13 — 171. Syntaxis; extr. pag. vacat). ***). 


— — (Idem Index) Magdeburgi 1539. $8.; ibid. s. a.; sine loci indicio 1540. ****), 


Syntaxis olim a Philippo Melanchthone collecta, nunc locupletata, ut sit ad usum scholarum 
accommodatior. Cum nova praefatione Philippi Melanchthonis. Norimbergae apud Ioh. Pe- 
treium, 1540. 8.1). 


— — (Idem Index) Noréimbergae 1545. 1); s. a. 8. TT). 


— —- (Idem Index, cum Insigni civitatis Norimbergensis.) JVorimbergae apud lohan. Petreium , Anno 
MDXL/VFII. 12!/, plagg. lit. aa — nn (nn !/a pl.) sign., 100 foll. non num., 8. (fol. aa 1^ —5» Mel. 
praefatio ad Iust. lonam filium; fol. aa 6*— nn 4* Syntaxis [inde a fol. hh 1* cum Wincleri annotatt. 
margin., conf. Editt. tertiae aetatis] ; fol. nn 4^ vacat). HH) 


Hanc Winshemii recognitionem Andreas Winclerus iterum edidit annotationibus marginalibus, suaque 
praefatiuncula auctam, omisso Melanthonis in Syntaxin prooemio. Has igitur Editt. tertiam huius libri aetatem 
nominare licet. Praefatiunculam Wincleri his Editt. praefixam h. l. afferre iuvat: 


-Andreas Vinclerus Lectovi S. D. 


Philippi Melanthonis Syntaxin, opera viri doctissimi Viti Vuinsemii cum praeceptis, tum exemplis locupleta- 
tam, denuo diligentissime excusam damus, id quod facile re ipsa cognosces, ubi hanc nostram aeditionem cum 
superioribus contuleris. Exemplorum praeterea fere omnium, ex optimis quibusque Latinae linguae scriptoribus 
depromptorum in margine locos adiectos vides. — Quem nostrum laborem non solum studiosis pueris, verum etiam 


Su Sluguff gu Gadjen im Sy. 1567. gu (openbagen entfauptet. —fBep ber (Erecution [oll er mod) biefe merje $aben Doren 
ajfen : 


Quid iuvat innumeros scire atque evolvere casus, 
Si facienda fugis, si fugienda facis. 
QRorauf ijm D. Oemming au8 bent Gtegreif geantmortet : 
Et iuvat innumeros scire atque evolvere casus, 
Si facienda facis, si fugienda fugis. 

*) Haec epistola, in qua Melanthon de Grammatices necessitate atque vario usu disserit, reperitur quoque in Select. epist. 
p. 504 sqq., Epist. lib. L. p. 448 sqq. (Edit. Lond. lib. I. ep. 129.), item in Selectarum Declamationum Ed. formae maioris 
(Argent. 1541. 4.) p. 754—761. et in earum Editt. formae minoris (4 Tomi 8.) T. lI. p. 221 sqq., atque in huius Corporis 
Vol. JII. p. 530—536. inter epistolas anni 1538. Hanc enim Praefationem, quam quoque Winclerus (vide subsequentem 
aetatem), Micyllus, Camerarius et Faber (vide supra p.199 sqq.) in suis Editt, Syntaxeos retinuerunt, anno 1538. primum 
prodiisse monuit Mylius in Chronologia Scriptorum Mel. fol. D 2* ad a. 1538. — Ad hanc praefationem spectat episto- 
lae ad Iust. Ionam filium d. 23. Maii a Mel. scriptae (in huius Corp. Vol. IIl. p. 528 sq. recusae) locus hicce: ,,Enco- 
mium patris tui et tuum longius institueram, sed postea mutilare coactus sum arbitrio typographi. "Tales habemus Ari- 
starchos nostrorum scriptorum , qui aperte mutari postulant, quae volunt, alii tacite arrodunt, 

***) Hanc Ed. Strobelio ignotam ex Biblioth. acad, Erlang. in manibus habeo. 

*ve*) Huius Ed., quam Strobelius l. ]. p. 44 sq. recenset, exemplum, cuius titulus ex parte abscissus et ultimum folium 
deest, ex Biblioth. Orphanotr. Halens. in manibus teneo. 


****) Hae tres Kditt. in Biblioth. acad. Vratislav. inveniuntur. 

1) Hanc Ed. Hirschius in Millen. IV. p. 64. nr. 811. breviusque Strobelius 1l. l. p. 46. afferunt. 
(1) Haec Ed. in Biblioth. acad, Erlang. exstat. 

T1) Haec Ed. in Biblioth. acad, Tubing. est. 

Tit) Hanc Ed. ex Biblioth, senat, Norimb. in manibus habeo. 92 * 
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iis ipsis, qui non ita magna libroruin copia instructi iuventutem docent, gratum fore confido, et longae inquisitionis 
inolestia facile liberabuntur, quibus persuasum est, tuin demuin pleraque exempla rectius intelligi, cum in ipsis 
autoribus, unde sunt petita, legeriot. "luum itaque fuerit, candide Lector, hos conatus nostros amplecti, quos stu- 
diosorum causa cuim primis a nohis esse susceptos, credas velim. Vale. 


Prina huius aetatis Ed. inter eas quidem, quas ego in manibus labeo, »ic inscripta est: 


Syntaxis olim «a. Philippo Melanthone collecta, nvnc locupletata, ut sit ad »sum scholarum ac- 
commodatior. Cum Praefatione Philippi Melanthonis. — Adiecté. sunt én. margine exemplorum 
loci. Lipsiae Anno M. D. XLV. — (In fine:) Lipsiae Excusit lacobus Berwaldus. 19 plagg. 
litt. A — P. sign. (fol. A 1^ Andr. Vincleri praefatiuncula; fol. A 2* — 6^ Melanthonis praefat. ad lust. 
lonam filium; fol. A 7* — P 6^ ined. Syntaxis cuin annotationibus imarginall.; in fine Clausula addita est; 


fol. P 7 —8&. vacant). *) . 

— -— (Idem Index 4e Ed. Lips. 1545.) Francofordiae ad Viadrum ex officina loan. KEichorn. 
"Anno M. D. LV. 14 plagg. lit. A—O sign., 112 foll. non nuim., &. (fol. A 1^ Andr. Vincleri prae- 
fatiuncula ad Lectorcin; fol. A 2* — 6? Melanthonis praefatio ad lust. lonaim filiu; fol. A 7* — O 8* 
Syntaxis cum annotatt, marginall.; fol. O 8^ vacat). **) 

Haec Wincleri Ed. etiam recusa est in Grainimnaticae latinae Ed., quae Lipsiae ex officina typograph. Nicolai 
Fabri s. a. 8. prodiit, cuius descriptionemn supra p. 197 sq. proposui. Praeterea Wincleri annotat. margin. ex parte 
quidem repetitae sunt in Ed. Norirab. a. 1547. supra p. 941 sq. recensita. 

Quarta aetas huius Syntaxeos eas complectitur Editt,, quae a lacobo Micyllo a. 1940. auctae et re- 

cognitae sunt, 


Grammaticae Editt., quae praeter Etymologiam Syntaxin quoque a Micyllo auctam et recoguitain continent, 
supra p. 199 — 201. recensui. Utraque una cum Prosodia ex hac Micylli recognitione repetita est in. Tomo V. 
Operum Phil. Melanthonis, qui Basileae a. M. D. XLI. mense Augusto Fol. prodiit (vide supra p. 199 sq.). 


Praeterea Syntaxis cum Prosodia ex hac recognitione seorsim prodiit a. 1941. sic inscripta: 


Syntaxis Philippi Melanthonis, iam denuo recognita, et plerisque n (ocis locupletata. M.D. XLI. 
Hic Index figuris ligno incisis cinctus est. — (In fine:) £epséae Excudebat Valentinus Schumannus. 
"nno salutis humanae. M. D. XLI. 10 plagg. litt. A — K sign., 80 foll. non num., quorum ulti- 
inum album est, &. iin. (fol. A 1^ [Imaginem continet, in qua supra Deus falcem tenens, infra angelus 
segetes falce desecans aliique uvas exprimentes conspiciuntur; fol. A 2*— 6" Mel. praefat. ad lust. lonain 
fil.; fol. 4A 7* —H 95" init. 5yntaxis; fol. H 3^ —7* De Periodis; fol. H 7^ —8* De Distinctionibus; fol. 
H 8^ — IK 7^ Prosodia, subiunctà in fine Clausulà; fol. K & vacat). ***) 

Quinta aetas Syntaxeos Melanthonianae continetur in Editione Graminaticae latinae a Iloachimo Ca- 


inerario auno 1990. denuo recognita et locupletata, atque iis, quae ex liac recusae sunt, de quibus supra p. 201 
sqq. diximus. Hae quoque Editt. Melanthonis praefationem ad lust. lonain. filium exhibent, 


Utrum sequentes quinque Editiones: 


Syntaxis olim a. Ph. Mel. collecta ew. Lipsiae in offic. Ern. Foegelini, 1962. 15 plagg. &.****), 
ibid. 1968. 8. 1). 


— — Norimbergae 1569. 8.) 
— — Magdeburgé 1979. 8. 


Syntaxis olim a Ph. Mel. coliecta, nunc locupieiata cum. praefatione Ph. Me.. Francof. s. a. 
8. FH) 


huius aetatis sint an prioris Builiédi, nescio, quoniam eas hucusque non vidi. 


Sexta aetas huius libri complectitur Editiones Grammaticae lat. ex admoduin necessariis notis margiuali- 
bus 7M. Johannis Fabri recognitas et locupletatas, quas supra p. 210 sq. recensui. Etiam in his Editt. Melan- 
thonis praefatio ad lust. lonam filium exhibetur. 


*) Hanc Ed. a wtrobelio |. l, p. 46 sq. recensitam ex Biblioth. acad. Erlang. in manibus habco, 
***) Haec Ed. Strobelio ignota in meis libris est. 

***) Haec Ed. strobelio ignota ex Biblioth. regia Dresdensi mihi ad inanus est. 

****) Haec Éd, à strobelio l. l. p. 47. brevissime allata in Biblioth. senat. Norimb. asservatur. 
T) Haec Kd. in Biblioth. regia Dresdensi est. 

TT) Hanc Ed. et subsequentem Strobelius l.l. p. 47. brevissime memorat. 

T T1) Haec Ed. in Biblioth. acad, Vratislav. exstat. 
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Septima aetas comprehendit Editiones Grammaticae lat. ab Erasmo Schimidio recognitas et locuple- 
tatas, quas supra p. 215 sqq. descripsi. Melanthonis praefatio in his Editt. omissa est. 


Ab omnibus Editt. hucusque recensitis differt haecce: 


Syntaxis a. Philippo Melanchthone olim conscripta. Cui paucae adiectae sunt. regulae ut. demptis 
dif.ficilioribus exemplis esset puerilibus Scholis accommodatior. (lusigne typogr.:: Sciurus pomum 
edens.)  Francofordiae Marchionum excudebat. Andreas Eichorn. sine anni indicio, 6 plagg. litt. 
A—F sigu., 48 foll. non num., 8. min, (fol. A 2* — E 4* init, Syntaxis; fol. E 4* in. — 6^ De Ordine 
et de Periodis; fol. E 7* — HF 8* De Prosodia; fol. F 8^ vacat) *). 


His Editionibus Syntaxeos Melanthonianae breviter descriptis denique Compendiorum ex illa, Commen- 
tariorumque in eam ab aliis conscriptorum mentio est facienda. 


Hic liber prinum a Johanne Dulcio in Epitomen redacta est sic inscriptam: 


Epitomata Synta.cis Philippi Melan. a Iohan. Dulcio, in rem tardiusculorum congesta: 
Quicquid precipies, esto bréuis, vt cit dicta 
Perctpiant nimi dociles, ténéantqué fideles. 
Flac. in ar. Poe. **) — (In fine:) Has Philipp? Melanchthonis de Syntaxi praeceptiones, & 
loanne Duicio in "TTypos quam commodissime contractas, Lipsiae Valentinus Schumann summa 
diligentia in rem studiosae iuuentutis excussit. Anno. M.D. X X XII. A plagg. litt. A —D sigu., 
$9 pagg. num., quas 59 pagg. albae sequuntur, 8. (pag. 2. Prooemium, p.3— 59. Syntaxis Mel. in ta- 
bulas redacta; p. 54. Praelegendi ratio; p.95 — 59 [fol. D 6^]. De Periodis, Clausulá in fine subiunctá; 
fol. D 6^ —8^ vacant) ***). 


Praeter hanc Epitomen, quae solam Syntaxin continet, etiam illa Compendia supra p. 927 sqq. descripta hue 
pertinent, quae Syntaxin una cum Etymologia (et Prosodia) exhibent, 


Commentarii praeter illos tres supra p. 223 — 228. recensitos a Luca Lossio, Erasmo Schmidio 
et anonymo quodam in universam Grammaticam lat, Melanthonis conscriptos afferendi sunt hi duo, qui ad solam 
Syntaxin eius pertinent: 


1. Syntaxis noua Ph. Mel. schematismis delineata, in gratiam studiosorum scientiae litterarum. 
Idem de usu ovrvvoxvixo quantum ad zouixuALRy. s. rationem uariandi resoluendique pertinet, s. 
de cvrvoxvuxa cvvorvpuu, Val. Erythraeo autore ****). | Huic adiecta est Syntaxis uetus, 
olim ab eodem P. Mel. collecta, nuper autem praeceptis et exemplis locupletata, ut sit ad usum 
scholarum accomamodatior. Prior illustrata est annotationibus Luc. Lossii, Luneb. et indi- 
catione locorum, qui exemplorum causa sunt adducti Phil. Bechii et Io. Bapt. Schengii t), 
posterior scholiis Andr. Diethervéi Augustani. Argent. 1968. in Folio 1). 


2. Scholia In Syntaxin, olim a ID. Philippo Melanchthone collectam , postea vero opcerà viri doctis- 
simi, Viti Winsemii, cum praeceptis tum exemplis locupletatam, tam. docentibus: quam discen- 
tibus profutura: Non solum ad explicationem huius libelli Grammatici, sed etiam aliorum. 
Conscripta a M. Henrico Decimatore Giffhornensi, | Lipsiae, ex officina typ. Abrahami 
Lambergi, sumtibus lohan. Francken. .4nno M.D.XCII. Cum Privilegio Imp. etc. — (In 
fine:) Lipsiae Ex oficina typographica Abrahami Lambergi. (lusigne typogr.: Equus alatus sa- 
liens) 24nno Domini 1591.  41!/, plagg. litt. A—Z, a— t (t !/; pl.) sign., 6 foll. non num., 667 
pagg. num,., 1 pag. non num., ult. fol. album, 8. (fol. A 2*— 6? Henr. Decimatoris epistola dedicatoria 
ad [oh. Westphal aliosque 14 adolescentes conspieuos 12. Cal. lan. 1591. scripta; pag. 1— 4 init. Prole- 
gomengn loco praemissa; p. 4 med. — 9 med. Praefationis explicatio; p. 9 med.— 662. Scholia iu Syn- 
taxin; p. 663 — 667 [fo]. t3*]. Aldi Manutii epistola scripta ad Francise. Morandum (de interpungendi 
ratione sive distinctionibus); pag. aversa [fol. t 3^] Clausulam eum Insigni continet ; fol. t 4. album est.) TT). 





*) Hanc Ed. ex Biblioth. acad. Erlang. in manibus habeo. 

**) Horat. Flacc. iu arte poet. 335 sq. 

***) Hunc librum e Biblioth. acad, Lipsiensi in manibus habeo. 

*oe**) Praeter hunc librum idem auctor etiam hoc opus grammaticum scripsit: Valentini Erythraei Lindauiensis de Gram- 
maticorum figuris, tam singulorum, quam constructorum verborum, et de periodis, libri quatuor, correcti et au- 
cti. Item, Liber vnus, de vitijs orationis, antehac nunquam editus, eodem Erythraeo autore. Adiectum est iudi- 
cium loachimi Camerarij de Orthographia. Argentinae imprimebat Christianus Mylius. — (In fine:) Argentinae in 
foro frumentario excudebat Christianus Mylius, Auno 1561. 34 plagg. 8. (Hoc opus in meis libris est.) 

1) De his duobus viris doctis conf. Camerarii praefatio supra p. 207 sq. allata. 

T2 Hunc librum Strobelius l.l. p. 48. affert. 

Td) Hanc primam Ed, huius Commentarii, qui Strobelio latuit, ex Biblioth. senat. Hamburg. in manibus habeo. 
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— — (ldem Index) Lipsiae, Cum Privilegio. Michael Lantzenberger excudebat. | Sumtibus Iohan. 
Francken, Bibliopolae Magdeburg. nno 1605. — (In fine:) Lipsiae Imprimebat Michael 
Lantzenberger (lnsigne typogr.: Angelus hastá Satanam feriens) Swm4Zibus Iohan. Francken Bibliop. 
Magdeburg. 4A1!/, plagg. litt. A—Z, a— t (t/a pl.) sign., 6 foll. non num., 668 pagg. num., penult. 
pag. non num., ult. pag. alba, 8. Haec Ed. praecedentis repetitio est; p. 663 — 668. Ald. Manutii epi- 
stolam, seq. pag. non num. Clausulam cum Insigni continent, ult. pag. vacat) *). 


Haec de Syntaxeos Melanthonianae historia h.]l. sufficiant.  Progredimur ad eam ipsam edendam, qualis 
ab ipso auctore conscripta et recognita est. E Prolegomenis p. 337—340. intelligitur, hanc duodecies pro- 
diisse, scilicet 1) Haganoae 1526. 8., 2) Coloniae 1526. 8., 3) Norimbergae 1527. 8., 4) Parisiis 1528. 
8., 5) Lipsiae 1929. 8., 6) Pari«iis 1529. 8., 7) Norimbergae 1529. 8., 8) Lipsiae 1531. 8., 9) Colo- 
niae 1535. 8., 10) Lipsiae 1536. 8., 11) JVorimbergae 1537. 8., 129) Lipsiae 1539. 8. Harum Editt, Ed. 7. 


Syntaxin ab auctore recognitam, Editt. 8. 10. 11. 12. eandem ab auctore emendatan! et auctam exhibent. 
Editt., quas prima aetas huius Syntaxeos complectitur, hasce tres in manibus habeo: 


Ex his 
1) Ed. Hagan. 1526., 


2) Ed. Norimb. 1529., et 3) Ed. Léps. 1539., quas solis annorum numeris signabo., 


Hac nova Editione repetitur Editio Norimbergensis anni 1529. ab ipso auctore recognita, subiunctá 


varia lectione duarum Editionum 1526. et 1539. 


*) Haec Ed. in meis libris est. 


SYNTAXIS PHILIPPI MELANTHONIS, 
AB AUCTORE ANNO 1529. RECOGNITA. 


Syntaxin Graeci, nostri Constructionem vo- 
cant, rationem contexendae orationis, et con- 
iungendarum vocum, ita ut certam sententiam 
dilucide repraesentent. In tenui, ut ait Virgi- 
lius, labor est, attenuis non gloria, nec medio- 
cre pretium operae, posse animi sensa citra am- 
biguitatem efferre, Nam quibus haec Gramma- 
ticae pars non satis familiariter nota est, ii, quia 
temere congerunt voces, non possunt explicare, 
quod sentiunt, sed dant sine mente sonum, et 
inani quodam strepitu feriunt aures, perinde at- 
que fluctus littora ferit. Est autem in puerilibus 
studiis in primis opera danda, ut sermonem sibi 
quisque perspicuum et planum paret!), quo ex- 
promere animi cogitata sine ambiguitate possit. 
Indigni mihi hominis vocabulo videntur, qui 
quoties res seriae orationem flagitant, tanquam 
xdpe« ngóconc in comoediis, nullam vocem 
edere possunt. ^ Saepe etiam comperi pueros, 
cum bonorum verborum magnam haberent co- 
piam, tamen, quia certam structurae rationem 
non norant, non esse ausos loqui, quibus opera 
omnis collocata?) in literas unam hanc ob cau- 
sam perierat, quod Syntaxin non didicerant?). 


1) paret,] Ed. 1539. comparet, 
2) collocata] Ed. 1539. collata 
3) didicerant] Ed. 1539. errore typogr.: dicerant. 


Quare diu mihi in hac parte Grainmatices puer 
detinendus videtur, dum omnes formulas co- 
agmentandarum vocum cognoverit, et tanquam 
Architectum orationis profiteri se ausit. 

DE NOMINE. 

Nomen sine verbo, non absolvit orationem, 
aut integram sententiam. — Est enim oratio, in- 
tegrae sententiae explicatio. — Et tamen multa 
saepe nomina contexuntur^), quibus unum ver- 
bum respondet. Quare principio de nominum 
Syntaxi dicemus. 

Prima regula. 

Adiectivum et substantivum eodem genere, 
numero et casu cohaerent, ut: Amicus certus, in 
re incerta cernitur *). Ad eundem modum et 
participia substantivis connectuntur, ut [Ovid. 
Trist. 1, 9, 5.]: Donec eris felix, multos nume- 
rabis amicos.  [ibid. vs. 10.] Nullus ad amissas 
ibit amicus opes. Idem servatur in pronomini- 
bus, ut [Ovid. Trist. IIL, 4, 25 sq.]: 

Crede mihi, bene qui latuit, bene vixit, et intra 
Fortunam debet quisque manere suam. 
Et in interrogationibus, ut, Cuius sententia est? 
Ciceronis. 


4) contexuntur,] Ed. 1539. connectuntur, 


4a) Hoc est Ennii dictum, vide Ennii fragmenta a Columna 
conquisita, recusa accur. Hesselio (Amste). 1707 4.) p. 298. 
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Secunda regula. 


Relativum cum antecedente substantivo ne- 
cesse est genere.et numero consentire, casu non 
semper convenit, Nam is sequenti verbo re- 
spondet, ut: Literas accepi tuas, quae mihi 
magnae voluptati fuerunt, 

Est et ubi sequentis substantivi genus, ca- 
sum et numerum mutuatur. Salustius [Catil. 
c. 55.]: Est locus in carcere, quod Tullianum 
adpellatur. 
ficatum esse, quod domicilium plebis Romanae 
vocare solitus est, Sed rara haec figura est. 

Qualis suum substantivum adsciscit, a quo 
mutuatur casum, genus et numerum, ut: Ta- 
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Et Livius [HI, 57.]: Carcerem aedi- | 





lis est civitas, quales sunt principum mores. 


Tertia regula. 


Substantivum cum substantivo, genitivo 
casu iungitur, ut [luvenal, sat. 14, 139.]: Crescit 
amor numi, quantum ipsa pecunia crescit, 

Atticisunuum vocant, cum in hanc formam 
mutamus adiectivi et substantivi constructionem, 
ut pro nulla pecunia, nihil pecuniae, nihili ho- 
mo). Nam adiectiva genere neutro, vertuntur 
in substantivorum naturam, ut apud Catullum 
[22. 21.]: Sed non videmus manticae quid in 
tergo est. 

Adverbia 8) imitantur hanc syntaxin: satis 
loquentiae, sapientiae parum, abunde verborum. 
Figuratum est?), id genus, pro eius generis. 
Multi hoc tempore praetextu Evangelii, seditio- 
nes excitant, id genus homines odi, nam sibi 
regnum, non Christo parant 5). 


Quarta regula. 


Comparativi adsciscunt ablativos, ut [Ho- 
rat. Epist. L 1, 52.]: Vilius argentum est auro, 
virtutibus aurum , et?) Vilius est argentum quam 
aurum. Sic autem et Latini comparativa itera- 


5) nihili homo.] haec hoc quidem loco ab Ed. 1539. absunt ; 
vide infra notam 8. 

6) Adverbia] Ed. 1539. Adverbia copiae aut penuriae 

7) Figuratum est,] Ed. 1539. Est et hic Atticismus, 

8) Ed, 1539. h. l. addit haec: Kst et alia quaedam forma, 
sed qua in paucis verbis utimur, homo nihil. Res man- 
cipii, pronuntiatur autem mancipi tribus syllabis. Sed 
ea vox est genitivus a nominativo mancipium. Res man- 
cipii, id est, res propria. Addunt his dativum frugi, | 
homo frugi et particulam huiusmodi. Haec cum omnibus 
generibus, casibus et numeris coniungunt. 

9) et] Ed. 1539. huius loco habet: et pro ablativo interdum | 











nominativus ponitur cum particula quam. | 
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runt. Triumphus clarior quam gratior, et pesti- 
lentia minacior quam perniciosior. Apud Livium 
item: Quis interpretari potest, impudentiorne, 
an improbior? Plautus: Amicior mihi nullus 
vivit, atque is est. Cicero: Mihi videtur diutius 
abfuturus ac vellem. — Has forinulas adscripsi, ut 
pueri observent, pro quam, Latinos uti particu- 
lis: ac, atque. 


Quinta regula. 

Superlativa adsciscunt genitivos plurales, 
vel collectivi nominis singulares !?), ut: Disertis- 
sime Rownuli nepotum. | Et, "Tydides Danaum 
fortissimus. 

Eo, quo, tanto, quanto, comparativis !!) 
iunguntur!?) , ut [Iuvenal. sat. 8, 140 sq. ]: 


Omne animi vitium tauto conspectius in se 
Crimen habet, quanto maior, qui peccat, habetur. 


Multo, longe, comparativis et superlativis prae- 
ponuntur. Cicero [pro lege Manil.]: Conspectus 
vester multo iucundissimus. 


Sexta regula. 


Quae partitionem significant, aut collectio- 
nem, item genitivos plurales adsciscunt, ut: 
nemo hominum , alter horum , pars civium 
[Ovid. Trist. IV, 8, 1 sq.]: 


Magna minorque ferae, quarum regis altera Graias, 
Altera Sidonias, utraque sicca, rates !?). 


Cicero: Quarum altera exemplis, altera !^) scien- 
tia te possunt augere), 

Sic et comparativa partitionem significant 
ut: O maior iuvenum, id est, inter iuvenes. 
Nam partitionem exponimus per particulam in- 
ter, ut: Concionatorum alii pure docent Evan- 
gelium, alii adulteratum impiis opinionibus, id 
est, inter concionatores. 


Septima regula. 
Adiectiva, quae copiam, desiderium , .noti- 
tiam, et contra significant, genitivos adsciscunt, 
ut [Virg. Aen. L, 348 sq.]: Ditissimus agri Phoe- 


nicum,  Stultorum plena sunt omnia. — Cicero: 


10) singulares] sic Editt. 1526., 1539.; Ed. 1529. singularis 
11) comparativis] Ed. 1539. comparationi 

12) iunguntur] sic Ed. 1539.; Editt. 1526. , 1529. iungentur. 
13) Magna minorque — rates.| ab Ed. 1539. absunt. 

14) altera] Ed. 1539. alter 

15) augere.] Ed. 1529. male: augure. 
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Referta sceleratissimorum hominum. — Cupidus 
lucri, [Virg. Aen. I, 332.]: Ignarus hominum- 
quelocorumque. Fidens animi, 
dubius.  Peritus belli. [Virg. Aen. X, 843.]: 
Praesaga mens mali. 
guus futuri!£), Memor praeteriti. 

Sic et participia pleraque, cum degenerant 
in nomina, et verborum casus amittunt, ut: Fu- 
gitans litium. — Cupiens pecuniae.  Patiens in- 
ediae. Pertaesus taedae et thalami. Nam per- 
taesus thalamum, patiens inediam, participia 
sunt, nec significant &&y. 

Reus genitivum adsciscit, ut: Reus furti. 

Sed his, quae copiam significant, invenies 
etiam ablativos adiici, ut Cicero: Copiis abun- 
dans, "Virgilius (Georg. IV, 181.]: Crura thymo 
plena. 


Octava regula. 


Dativos adsciscunt, quae similitudinem, uti- 
litatem, facilitatem significant, ut: Fidus amico. 
Amicus Caesari, Par Homero. Virgilius [ Aen. 
XL, 541.]: Nulli veterum virtute secundus. Si- 
millimum Deo 1udico. 

Sed similis etiam genitivos adsciscit!?) , ut: 
Eius virtutis munus hoc est proprium ?9). 


Nona regula. 


Adiectiva, Graeca consuetudine, accusativos 
substantivorum adsciscunt, ut: Nuda genu. Et 
glacialis hyems canos hirsuta capillos, — [ Virg. 
Aen. IV, 558.]: Omnia Mercurio similis vocem- 
que coloremque. 

Grammatici guvexÓoyzv vocarunt, id est, 
comprehensionem. Significat enim nomen totius 
ad partem tantum referri, Cum dico: Aethiops 
albus dentes, nomen albus totum. Aethiopem 
significat, verum quia accusativus dentes sub- 
iicitur, detorquetur et nominativus tantum ad 
partem. 


Decima regula. 


Ablativus instrumenti subiicitur cértis ad- 
iectivis, üt: Clarus ingenio, armis. Lassus cu- 


16) futuri.] Ed. 1539, furti. 

17) adsciscit,] Ed. 1529. male: absciscit, 

18) ut: Eius — proprium.] pro his habet Ed. 1539.: Ut, 
Domini similis. Et proprius, Plautus: Amatorem tibi 
proprium. Et Cicero: Eius virtutis munus hoc est pro- 
prium. 


Nec sum animi | 


[ibid. VIIL, 580.]: Ambi- | 
| [XXIL 2.]: Annibal aeger oculis ex verna in- 
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 Effodiuntur opes, irritamenta malorum. 
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ra.  Fessus cursu. Laetus honore, imperio, 
apud Virgilium. — Contentus paucis. Nonnun- 
quam gravis aere domum mihi dextra redibat. 
Potens pecunia, et Potens a pecunia.  Praeceps 
ambitione. Sic et orbus parentibus. Livius 


temperie. Cicero: Aeger!?) pedibus. 

Immunis, alienus addunt praepositiones, ut: 
Immunis a bello. Alienus a me. Et apud Cor- 
nelium [Tacit. Hist. I, 86.]: Vacuus a periculo 
animus fuit, Vacuus ab odio, et vacuus ira. Ci- 
cero: Cum sumus necessariis negotiis, curisque 
vacui. Salustius [Iugurth. c. 95.]: Ager frugum 
vacuus. « 

Dignus, indignus, simpliciter ablativos ad- 
sciscunt [Horat. Carm. IV, 8, 28.]: Dignum laude 


virum Musa vetat mori. 


Undecima regula. 


Variae figurae sunt descriptionis laudandi, 
aut vituperandi. Sed ablativis Latini libentius 
usi sunt, ut:. Puella vultu modesto. — Dici enim 
poterat??)): Puella vultus modesti, et Puella mo- 
desta vultu, et modesta vultum, cvrexÓoyixóx. 
Sic Columella [lib. VI, c. 37.]: Asinus amplissimi 
corporis, cervice valida. Cicero: Erat infirma 
valetudine habitus. 


Duodecima regula. 


Varia est syntaxis vocis opus, sed ablativum 
saepius adsciscit, ut Cicero: Opus est huic tuo 
iudicio. | Nonnunquam praecedit nominativus, 
Dux et autor nobis opus est. Rarum est, Opus 
est nobis hanc rem. — Et wsus apud Plautum in 


.Asinaria: Viginti lam usus est filio argenti minis. 


Decima tertia regula. 


Figuram z:p09soiv ?') dixerunt, cum duo 
substantiva eodem casu coniunguntur, hoc modo: 
Poste- 
rius substantivum declarandi causa accessit, ideo- 
que propemodum induit adiectivi naturam. — Sic 
Horatius [Epist. I, 6, 37.]: Et genus et formam 
regina pecunia donat, id est, regnans. 

TéíAog Nominum Syntaxeos. 


19) Aeger] Ed, 1526, Aegris 
20) poterat,] Ed. 1539, potest, 
21) ztoó9tciv] Ed. 1539. appositionem 
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Nunquam integra sententia cum nominativo . 


solis nominibus constat ?). Quare cum nomi- 
nibus certa quadam ratione verba ??) coagmen- 
tantur. 


Prima regula. 


Nominativus praecedit verbum finitum simili 
numero et persona, ut: Ego lego, tulegis, hic 
legit, Nam pronomina naturam nominum ha- 
bent. Ütimur autem prima et secunda persona 
dissimulatis pronominibus, "Tertia persona, sine 
nominativo, in verbis personalibus non utimur. 
Caesar et rex Gallorum conveniunt inter se, Nam 
duo singularia postulant plurale verbum. 

Est, cum infinitivus pro nominativo Graeca 
consuetudine usurpatur, ut [Ovid. ex Ponto epist. 
H, 9, 47 sq.]: 

Adde quod ingenuas didicisse fideliter artes 

Emollit mores, nec sinit esse feros. 

Nam verbum emollit respondet his, tanquam no- 
minativo, didicisse fideliter artes?^), Graeci sic: 
Tó ua9dàv ngoUre $95. Kum infinitivum cir- 
cumloquimur finito" verbo, adiecta particula quod. 
Dolet Gallis, quod rex suus a Carolo victus sit, 
id est, regem suum victum esse ??), 


Secunda regula. 


Vocativi secundae personae et imnperativis 
praeponuntur. Nonnunquam etiam sine verbo 
inseruntur orationi ?$), 


Tertia regula. 


Verbum finitum sequitur aliquando nomina- 
üivus, ut?7) in verbis gestuum. — Dorinit securus. 
Bibo?5) ieiunus. 1t cubitum incoenatus.  Virgi- 
lius [Aen. Ill, 624 sq.]: Medio resupinus in antro 
Frangeret??) ad saxum. 


22) cum — constat.] Ed. 1539.: sine Verbo ex solis nomi- 
nibus constat. 


23) verba] deest in Ed. 1539. 


24) fideliter artes.] sic Ed. 1539.; Editt. 1526., 1529. artes 
fideliter. 


25) Dolet — victum est.] horum loco habet Ed. 1539.: Do- 
let Turcis, quod ab obsidione Viennensi repulsi sunt, id 
est, se repulsos esse. 


26) orationi.] Ed. 1539. orationi, ut, Duratae, et vosmet 
rebus servate secundis. 


27) ut] Ed. 1539. praecipue 

28) Bibo] Ed. 1539. Bibe 

29) Frangeret] Ed. 1539. Frangere 
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Quarta regula. 


Verba substantiva praecedunt, et sequuntur 
nominativi, Sunt autem substantiva, Sum, Fo- 
rem, Fio, Existo, quod substantiam, non actio- 
nem significant, ut: Manus nostrae sunt oculatae, 
credunt quod vident. [Gellius V, 2.]: Equus Ale- 
xandri et capite et nomine Bucephalus fuit. Fama 
est malum, Humor est dulce satis. 

Nam hoc modo ex adiectivis fiunt. substan- 
tiva genere neutro; sed hic monendi sunt pueri, 
Latinos saepe Kllipsi??) uti, omisso verbo sub- 
stantivo, 

Et nuncupandi verba, ut: Princeps Saxo- 
niae vocatur praefectus praetorio. Carolus de- 
signatus est Romanus Imperator. llle salutatur 
doctor. 

Graecum est, Hic cupit audire?') theologus, 
id est, dici. 

Sed hic observent pueri formulas nominandi. 
Dicunt enim Latini varie??), Est mihi nomen 
Pomponius, apud Terentium, Et, Est mihi no- 
men Pomponii, apud Plautum. Et, Est mihi 
nomen Pomponio. Qua formula maxime dele- 
ctantur eruditi. Vetus est, Fecerunt illi nomen 
Ascanium, apud Livium [L, 1.]. 


De Figuris. 


Nominativi cum verbo finito 9) syntaxes 
tradidimus, Priusquam autem ostendamus, quo- 
modo obliqui cum verbis cohaereant, recensebi- 
mus figuras constructionis, quas ita vocant, cum 
ab analogia et communi regula de nominativo et 
verbo brevitatis causa discessit consuetudo, ut: 
Ego et meus minister propere adcurrimus, belle 
dicitur contra analogiam. Si analogiam sequa- 
ris, est odiosa repetitio: Ego adcurro, et mini- 
ster adcurrit., 


ZWvOsoig, Compositio. 


Synthesis est, cum nomini multitudinis sin- 
gulari respondet verbum plurale, Nam ad in- 
tellectum refertur constructio, ut: "Turba ruunt, 
Gens armati, [Curt. IlI, 5, 14.]: Pro se quisque 
precari coeperunt, [Virg. Aen. VI, 748.]: Quisque 
suos patimur manes, [Idem Georg. IV, 378. ]: 


30) Ellipsi] Ed. 1539. Eclipsi 

31) audire] Ed. 1529. audiri 

32) varie.] Ed. 1539. male: variae. 

33) cum verbo finito] Ed. 1539. et verbi finiti 
98 
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Pars epulis onerant mensas. Eunuchus mea. 
Nam et hic ad intellectum refertur constructio, 
mea ??), scilicet fabula 35), 


ZteÜüyuoa, Adiunctio. 

Cum multis substantivis unum verbum aut 
adiectivum respondet, sed ita, ut verbum seu 
adiectivum consentiat cum priore substantivo 39), 
ut [Virg. Aen. I, 609.]: Semper honos nomenque 
tuum, laudesque manebunt. [Ibid. I, 16 sq.]: Hic 
illius arma, hic currus fuit, [Ibid. I, 553.]: Sociis 
et?7) rege recepto. [2. Corinth. 11, 22.]: Hebraei 
sunt, et ego,  Ámantium irae amoris seintegra- 
tio est 35), — Nihilne te nocturnum praesidium 
palatii, nihil urbis vigiliae, nihil timor populi, 
nihil concursus bonorum omnium, nihil hic mu- 
nitissimus senatus habendi locus, nihil horum 
ora: vultusque moverunt ? 


ZAÀgyig, Comprehensio 9). 

Longius degenerat ab analogia, | Nam hic 
multis substantivis, ita verbum aut adiectivum 
adiicitur, ut consentiant à) cum remotiore sub- 
stantivo, sed praestantiore. Porro pluralis nu- 
merus praestat singulari, Masculina foemininis, 
Prima persona secundae, secunda tertiae. 

Hic numeri tantum variant, ut: Milites et 
imperator pugnant. Hic illius arma, hic currus 
fuerunt *!), 

Hic genera variant [Virg. Ecl, 8, 38 sq.]: 

Est mihi namque domi pater, est iniusta noverca: 
Bisque die numerant ambo pecus, alter et hoedos. 

Hic personae variant. 

certavimus, 


Ego et vicinus con- 


'Tu et frater belle convenitis, 





34) mea] sic recte Ed. 1539.; Editt. 1526., 1529. sua (Haec 
spectant ad Terent, Eunuch, Prolog. 32.: in Eunuchum 
suam). 

35) Ed. 1539. his addit haecce: 

Constructio est ad intellectum referenda et in his ver- 
bis: Pluit, Tonat. Hic enim omittitur nomen, quod non 
solet fieri in aliis personalibus verbis; quare Gramma- 
tici haec verba: Pluit, Tonat, Fulgurat, Inquiunt, Aiunt, 
vocaverunt verba Exemptae actionis.  Intellectu tamen 
addimus nomen, Homines aiunt, Aqua pluit, Coelum to- 
nat, Coelum fulgurat, ut Tibullus: Multus et in terris 
deplueretque lapis. Interdum additur obliquus, pro nomi- 
nativo, ut: Pluít lapides, et Pluit lapidibus. 

36) aut adiectivum — substantivo,] Ed. 1539. seu adiecti- 
vum additum, consentit cum propiore substantivo, 

37) et] deest in Ed. 1539. 

38) Amantium — est.] hoc quidem loco absunt ab Ed. 1539. ; 
vide seq. notam 44. 

39) Comprehensio.] Ed. 1539. Conceptio. 

40) consentiant] Ed. 1539. consentiat 

41) fuerunt.] Ed. 1539, fuit, 
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Sunt et Syllepses [Virg. Aen. I, 292 sq.]: 


Remo ^?) cum fratre Quirinus lura dabant, 


IlgóAqyrise, Praeoccupatio, 

Cum 53) nomini partes subiiciuntur, verbo 
non repetito, ut: Milites redeunt, hic ex Hispa- 
niis, ille ex Galliis, 

'"4AvvínvoO0ig, Casus pro casu. 

Est, ubi contra analogiam antecedens imi- 
tatur casum relativi, ut [Virg. Aen. I, 573.]: 
Urbem quam statuo vestra est, ['Terent, Andr. 
Prolog. 3.]: Populo ut placerent quas fecisset 
fabulas, pro fabulae *^), 

Evocatio. 

Vocarunt evocationem, cum verbo primae 
aut secundae personae nomen praeponitur, ut: 
Ego Virgilius lego. "Tu Apollonius scribis, Nos 
poma natamus '5), 

Voluerunt enim Grammatici tertiam tantum 
personam in nominibus esse. Sed non video, 
cur adiecta ^*) pronominibus nomina, non mu- 
tuentur ab eis personam, tametsi verum est, 
quod duriuscule cohaerent verba primae aut se- 
cundae personae cum nominibus, 


De Verborum Syntaxi cum obliquis. 
Prima regula. 


Activa verba omnia accusativos adsciscunt, 


Sophiam me Graii vocant, Latini Sapientiam. 
Usus me genuit, mater peperit Memoria 46). 


42) Remo] Ed. 1529, male: Remus 

43) Cum] Ed, 1539, Partitio quaedam est seu distributio, 
cum 

44) In Ed. 1539, h. ]. addita sunt haec: 

Enallage. 

Mutatio est, sine ulla ratione, tautum concinuitatis 
causa usurpata, quia delectat interdum varietas. 

Sunt autem paene infinitae Enallagae, ex quibus nos 
hauc formam ponemus. Iuterdum verbum Substantivunm 
numero convenit cum posteriore nominativo contra ratio- 
nem, ut: Amantium irae amoris integratio est, Ratio 
enim poscebat dici: Amantium irae sunt amoris inte- 
gratio, quia verbum debet convenire cum praecedente 
nominativo. 

Est et haec Enallage, sine ratione, tantum concinnita- 
tis causa facta mutatio, cum utimur in narrando infini- 
tivo pro praeterito imperfecto indicativi, ut: Facile omues 
perferre ac pati, pro perferebat ac patiebatur, 

45) Ed. 1539, hoc addit exemplum: Plautus: Tum denique 
homines nostra intelligimus bona, Cum quae in potestate 
habuimus, ea amisimus. 

452) adiecta] Ed, 1529. male: adiectiva 

46) His duobus Afranuii versibus à Gellio XHI, 8. laudatis, 
in Ed, 1539, adiectum est hoc exemplum: Auriculas Asini 
Mida Rex habet. 


9857 XCVII, 


Neutra sine accusativis absolvunt senten- 
tam, ideoque absoluta verba vocavit Priscianus, 
ut [lIuven. sat, 14, 139.]: Crescit amor numi, 
quantum ipsa pecunia crescit, 

Sed quaedam neutra accusativos cognatae 
significationis adsciscunt, ut: Aro terram.  Dor- 
mit Epimenideum somnum, Salto fabulam, Bibo 


vinum, Et Graeca: Gaudeo gaudium. — 7/5gó 
Ajoovs. Olet unguentum. 


Sunt autem admonendi pueri, non oninium 
nominum accusativos promiscue omnibus activis 
subiici posse, sed habendam esse rationem qo«- 
G&00G. 
et Dedi damnum. Habeo orationem, rectum ^7) 
est; non est rectum: facio orationem. . Rectum 
est: facio verba; non rectum: habeo verba, Dif- 
fert item: Dat verba. | Et capio voluptatem, re- 
ctius est, quam cepit^*) me voluptas. Et cepit!) 
me oblivio, recte dicitur, non autem: oblivione 
captus sum. Sed hae figurae quotidiano usu?) 
autorum deprehendentur. Nos his praeceptioni- 
bus noluimus inserere, ne onerarentur infirma 


ingenia puerorum nimia prolixitate commentarii, | 


Et congesserunt Valla et Hadrianus 9?) Cardinalis, 


non contemnendum numerum huiusmodi formu- | 
larum, qui proponendi sunt pueris, ubi prima | 


elementa grammatices perceperint?!), 


Est enim his, qui pure Latine loqui student, 
opera danda, ut in promptu habeant magnam 
supellectilem non modo bonorum verborum, sed 
et formularum sermonis, quae in usu veterum 
fuere 5?); nam ita demum redolebit sermo Lati- 
nam?) qocoiv, et perspicuus erit, cum in com- 
positione verborum, veterum exempla et consue- 


47) rectum] Ed. 1539, rectius 
48) cepit] Editt, 1526., 1529., 1539. coepit 
49) quotidiano usu] Ed. 1539. in quotidiana lectione 


50) Hadrianus] sic Ed. 1539.; Editt. 1526., 1529. Adrianus. 
— Hic ob latini sermonis elegantiam magni aestimatus 
scripsit librum, cui titulus est: Hadrianus TT. S. Chry- 
sogoni, S. R. E. Presby. Card. Batonien, de sermone lati- 
no, et modis latine loquendi. Eiusdem Venatio ad Asca- 
nium Card. Item, ter Julij. ll. pon. Ro. Coloniae, ex 
officina Eucharij; Anno M.D.XXIX. (Hic titulus figuris 
ligno incisis cinctus est.) 20 plagg. litt. a —u sign., 8. 
min. Hanc Ed. in manibus habeo. Libri eius in hac Ed, 
collecti etiam seorsim prodierunt, vide C. Ios. Bouginé 
Sanbbud) ber alfg. Pitterargefd). Tom. II. p. 98. 


51) perceperint,] Ed, 1539, male: praeceperunt. 
52) fuere;] Ed. 1539. fuerunt, 
53) Latinam] Ed. 1539. errore typogr.: Latina 


Interest enim inter haec: Feci damnum, ! 
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tudinem imitabuntur 5), 
regulas. 
Varie dicunt: ludo aleam, et ludo talis 7). 


Sed redeo ad pueriles 


Secunda regula. 


Accusandi verba, et memoriae, adsciscunt 
practer accusativum genitivos, causam significan- 
tes, Plautus [Poen.8,4, 27.]: Furti se adstringit. 
Terentius [ Eunuch. 4, 7, 39.]: Hic se furti ad- 
ligat. Suetonis [vita Caes. 4, 4.]: Dolabellam 
repetundarum postulavit. Livius [XCIL ]: Cum 
capitis inquisissent?9), Plinius [XIV, 13.]: Inve- 
nimus Egnatii uxorem, cum vinum bibisset e do- 
lio, interfectam fuste a marito, eumque caedis 
a Romulo absolutum. — Cicero [ad Tiron.]: Sce- 
leris condemnat generum suum, — Ovidius (Trist. 


|L 7,26.]: Otia delectent, admoneantque mei. 


Memini huius rei, et hanc rem. |. Obliviscor hu- 
ius rei, Recordor huius rei, et hanc rem. 

Ixtant et hae formulae apud bonos autores. 
Cicero [de Offic. Il.]: Ne quem unquam innocen- 
Cicero [Epist. ad 
Fam. IV.]: Putavi ea de re te esse admonen- 
dum, Cicero [de Orat. L]: Inertiam accusas 
adolescentium ?*), Cicero: Condemnabo eodem 
te crimine, 

Item zceÓOm::x0rv, misereor huius, Sed mi- 
seror accusativum adsciscit, miseror rempubli- 
cam 99), 

Tert1a regula. 


Verba omnia, in quibus est quaedam con- 
cedendi significatio, dativum adsciscunt, qui per- 
sonam designat 9), — '"Tribuo illi eruditionem, 
Glycyrrbiza medetur tussi, Benedico tibi, non 
te. Maledico illi, non illum, Studeo huic rei et 
hanc rem. Quintilianus [VII, 2, 17.]: Abdicatus 
medicinae studuit, Item [idem X, 2, 6.]: Po&tae 
et pictores in id student, ut describere tabulas 
mensuris ac lineis sciant, Cicero: Nihil aliud 
student. 

Dicimus autem etiam: medicor 
Hoc vertitur illi vitio. Datur crimini, 


morbum. 
Datur 


54) imitabuntur] Ed. 1539, imitabitur. 

55) Varie — talis.] in Ed. 1539. desunt, 
56) inquisisscnt.] Ed. 1526. anquisissent, 
57) adolescentium.] Ed. 1539, adolescentum. 
58) Ed. 1539. addit: id est, deploro. 


59) Ed. 1539. h. l. addit exemplum: 
vexat censura columbas. 
Q3 * 


Dat veniam corvis, 
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laudi, Praesto illi; Apud Terentium [Eunuch. 
2, 2, 1.]: Homo homini quid praestat? — Praesto 
illum. Apud Virgilium [Aen. XI, 438.]: Ibo ani- 
mis contra, vel magnum praestet Achillem, | Sed 
hoc rarius, 


Quarta regula. 


Verbo est, habendi significatione utimur, ut 
[ Virg. Ecl. 9, 38.]: Est mihi namque domi pater, 
est iniusta noverca 99), 

Et dativi venuste adduntur, qui commodum 
aut incommodum significant, ut: Est mihi lucro. 
Est mihi odio, Sunt exitio rebuspublicis intesti- 
nae dissensiones. 


Quinta regula. 


Duos accusativos pauca quaedam activa ad- 
sciscunt, Eaque vocant Grammatici transitiva, 
quod transmigret in duos accusativos actio, ut: 
Doceo teliteras. Posco te pecuniam 9.  Inter- 
rogo te hanc rem, et de hac re. Pacem te po- 
scimus omnes, 


Sexta regula. 


Ablativos instrumenti propemodum onfni- 


bus activis verbis subiicimus, ut?) [ Horat, Epist. : 


L,.2,:69 sq. ]: 
Quo semel est imbuta recens servabit odorem 
Testa diu. 


Ferit illum gladio. 

Sic copiae et inopiae verba. 
lum vino. Induo me veste et vestem 55),  Spolio 
te pecunia,  Mulcto morte. Hoc te fasce levabo. 
Levatus febre, — Abundare praeceptis. — Adficio 
te honore. [Ovid. Art. amat. II, 437.]: Luxuriant 
animi rebus plerumque secundis, [Virg. Georg. 
HII, 81.]: Luxuriatque thoris animosum pectus. 
Culpa vacare, magnum solatium. ^ Conflictari 
gravi pestilentia, — Conflictari adversa valetudine, 
Laborare ex pedibus. —Laborare febri. 


Impleo pocu- 


Te- 
Au 


60) Huic exemplo in Ed. 1539. adiecta sunt haec. duo: 
cum habita, et noris quam sit tibi curta supellex. 
nescis longas regibus esse manus? 


61) Ed. 1539. addit: Nulla salus bello, pacem te poscimus 
omnes. 


62) In Ed, 1539. h. l. inserta sunt haec exempla: Oderunt 
peccare boni virtutis amore.  Oderunt peccare mali for- 
midine poenae. Naturam expellas furca, tamen usque 
recurret, 


63) Ed. 1539. addit: Livius: Sagunti excidium pia et iusta 
nobis arma. induit. 
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Septima regula, 

Repellendi significationem habentia, abla- 
tivos adsciscunt, sed cum praepositione , ut 
[ Virg. Georg. IV, 168.]: Ignavum fucos pecus a 
praesepibus arcent. ^Abstineo a vino, Horatius 
[Ars poet. 414.]: Abstinuit Venere et Baccho, 

Et petendi, ut: Peto abs te pecuniam. 

Utor, Vescor, Fruor, Potior, ablativos 
adsciscunt, ut: Utor vino, Fruor meis studiis. 
Potitus imperio. 

Disco ab illo, et disco de illo musicam, 
Plautus in Poenulo. 

Et induendi verba, ut: exuo tunicam, et 
exuo hunc tunica. — Caesar: Vallis se induebat. 
Cicero: "lTorquem sibi induit, Livius: Novum 
ingenium induerat, "Virgilius [Aen. IV, 420.]: 
Troianos exue caestus. Martialis [ VIII, 48, 2. ]: 
Dum mutat cultus, induiturque togam, — Cicero: 
Humanitatem omnem exuisses, — Virgilius [Aen. 
IX, 308.]: Sic ait illachrymans, humero simul 
exuit ensem, . Se agro paterno avitoque exuisse. 


De Passivis. 


Passivorum proprius casus est ablativus cum 
praepositione, ex nominativo activi factus, accu- 
sativus proprius $*) activo in nominativum muta- 
tur, ut: Lego Virgilium, | Virgilius a me legitur. 

Reliqui casus activae vocis non mutantur $5, 
ut: Doceo te grammaticam, Tu doceris a me 
grammaticam, 

Nonnunquam ablativus in dativum mutatur, 
ut: Visus mihi, pro visus a me. 

Et Graecum est: Pluribus ille notis varia- 
tam 55) pingitur alvum, pro variata 6) alvo. 

Deponentia activorum significationem ha- 
bent, ut: Largior tibi pecuniam. 

Neutrorum , quae neutraliter significant, 
ut: Adsentior tibi, Adulor tibi et te, dixerunt 


! veteres, 


DeInfinitivis. 


Prima regula. 


Infinitivi adduntur verbis significantibus vo- 
luntatemn 8). — Graeci 7,90 9&tix à $85) vocarunt, 
61) proprius] sic Ed, 1539.; Editt, 1526., 1529. proximus 

65) non mutantur,] Ed. 1539. verba imitantur, 


66) variatam . . . variata] Editt. 1526., 1529. male: varia- 
itum . .., variato 


67) voluntatem.] Ed. 1539. sensum aut voluntatem. 
65) croociperizd] Ed. 1539. male: zroociotrizé 
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ut: Cupio te venire. Filio uxorem datum iri 
audierat. Memini me9)) facere, non fecisse. 

Áccusativus proprius casus infinitivorum 
praecedens infinitivos, et exponitur per nomina- 
tivum, adiecta particula quod. — Aiunt probos 
adulescentes depravatum iri*)) consuetudine ma- 
lorum ?!). 


Secunda regula. 


Infinitivi adduntur nominibus adiectivis, fa- 
cultatem significantibus, ut: Difficile est efficere. 
Soli cantare periti, Amor sceleratus habendi, 

Casus sequens infinitivum esse, convenit 
cum proximo nomine praecedente, ut: llli licet 
esse probo,  Rarius est: Illi licet esse probum. 


De Gerundiis. 


Genitivi casus gerundia sequuntur nomina 
substantiva, facultatem significantia, ut: Occasio 
emergendi, Gratia discendi Athenas imnissus??). 

Accusativi casus gerundia praepositione an- 
nectuntur verbis, ut: Mitto illum ad speculan- 
dum arcem. uter agendum occursare capro. ' 

Casus ablativi gerundia sequuntur verba, vel 
cum praepositione, vel sine praepositione, ut??): 
Frigidus in pratis cantando rumpitur anguis. 
Explicatur: dum cantas, cantando tu illum. Ra- 
tio bene scribendi cum loquendo *?) iuncta est. 
Non sum solvendo, peculiaris figura est. 

Adsciscunt??) autem gerundia casus verbo- 
rum &vaAoyixÓg, ut: Gratia salutandi amicos, 
demum redii. 

Sed Latini etiam eodem casu extulerunt ge- 
rundium et nomen 9), ut: Gratia salutandorum 


69) me] in Ed. 1539. dcest. 
70) depravatum iri] Ed. 1539. depravari 
71) Ed. 1539. addit: id est, Aiunt quod probi adolesceu- 
tes depraventur consuetudine malorum, 
72) 1n Ed. 1539. h. I. subsequuntur haecce: 
Tempore crevit amor qui nunc est summus habendi. 
Graecismus est, infinitivo verbo uti pro gerundio, ut, 
Nunc est tempus dicere quae sentias, id est, tempus 
dicendi quae sentias. Et Terentius: Quod plerique omnes 
faciunt adolescentuli, ut animum ad aliquod studium ap- 
plicent, ut canes alere. Nam hic infinitivus regitur a 
voce studium, ut sit ad studium, alere, pro, ad studium 
alendi canes, alendi equos, eundi ad philosophos, 
73) Ed. 1539, h. l. addit: Omnia conando docilis solertia 
vincit. 
74) cum loquendo] Ed. 1539. cum loquendi ratione 
75) Adsciscunt] Ed. 1539. male: Adsciscit 


76) etiam eodem casu extulerunt gerundium et nomen,] 
Ed. 1539, eandem sententiam efferunt per Participium, 
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amicorum domum venio. Et, ad speculandam 7?) 
arcem missus est eques, Et, in exercenda iuven- 
tute praeceptor utilem operai sumit 9), pro ad 
speculandum arcem, et exercendo iuventutem 7), 

Hic Grammatici rixantur de gerundiis, Nam 
plerique participia fieri sentiunt, si casum verbi 
sui amisere, Valla reclamitat. Mihi ad puerilem 
captum plus facere videtur eorum sententia, qui 
gerundia ea demum vocant, quae sui verbi casus 
regunt, ut salutandi amicos, 

Estque ea in voce activa significatio, salu- 
tare amicos, Nam gerundium est infinitivo co- 
gnatum, 

Particpiis similius est: Salutandorum ami- 
corum causa, Nam significatio passiva est, qua- 
lis in passivo participio solet esse. ^ Formula 
extat, crescendi novarum, pro crescendarum no- 
varum, Nominandi istorum magis quam edundi 
copia est 89), 


De Supinis. 


Active significant supina priora et casum 
verbi sui adsciscunt, Coniunguntur autem cum 
verbis significantibus motum ad locum. Venio sa- 
lutatum amicos, significatio infinitivi est, Signi- 
ficat enim, venio salutare amicos, et venio ad 
salutandum amicos. Spectatum admissi?!) risum 
teneatis amici, [ret quaesitum 8?). 

Posteriora supina significant passive, et con- 
struuntur cum adiectivis facultatem significanti- 
bus. Facilis visu, id est, videri, et cum verbis 
motum de loco significantibus*?), Cato: Primus 


77) speculandam] Ed. 1539. speculandum 
78) Et, in exercenda — sumit,] ab Ed. 1539. absunt. 
79) et exercendo iuventutem,] Ed. 1539. et salutandi amicos. 


80) Hic Grammatici rixantur — copia est.] pro his in Ed. 
1539. leguntur haecce: Et hic rixantur Grammatici, utrum 
gerundia recipiant casus. An sit gerundium, salutando- 
rum, cum dico, gratia salutandorum amicorum domum 
venio. Rectius autem est meo iudicio et ad captum pue- 
rilem accommodatius, docere quod gerundia fiant parti- 
cipia, quando non regunt casus suorum verborum. Cum 
dico salutandi amicos, salutandi hic gerundium est signi- 
ficationis activae, quia regit casum verbi activi. — Sicut 
saluto lamicos. Cum dico salutandorum amicorum, hic 
salutandorum participiuim est passivae significationis. 

Veteres usi sunt quadam figura, ut apud Terentium: 
Crescendi novarum. Et apud Plautum: Nominandi isto- 
rum magis quam edundi copia est, pro nominandorum 
istorum. — Haec figura propemodum Graecum quiddam 
habet. 


81) admissi] Editt. 1526., 1529. inale: admisi 
82) Iret quaesitum.] ab Ed, 1539. absunt. 


83) In Ed. 1539, sequentibus exemplis praemissa sunt haec: 
Turpe quidem dictu, sed si modo vera fatemur. Vulgus 
amicitias utilitate probat. 
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cubitu surgat, postremus cubitum eat, Plautus: | 
Obsonatu redeo. Nullus autem his casus prae- 
ponitur, 


Mercandi verba. 


Pretium ablativo casu effertur sine praepo- 
sitione, ut: Emo Homericum codicem duobus 
aureis, "Virgilius [Aen. VI, 621.]: Vendidit hic 
auro patriam. Leges pretio fixit et refixit, Ari- 
stoteles libros pauculos Speusippi philosophi, post 
mortem eius, emit talentis Atticis tribus. — Ea 
summa fit pecuniae nostrae, mille et DCCC., Co- 
ronae Gallicae. 

Hae voces, tanti, quanti, pluris, minoris, 
sine substantivis adiiciuntur verbis mercandi, 
Cicero: Non vendo pluris quam alii, fortasse 
etiam minoris, luvenalis [Sat. 7, 176.]: Chry- 
sogonus quanti doceat, velPollio quanti. Sue- 
tonius: Quanti funus 3) et pompa constaret. 

Sic, magni aestimo, magni facio, parvi 
aestimo, parvi facio, magni pendo, et parvi 
pendo. Catullus [5, 3.]: Unius aestimemus assis. 

Et cum verbo sum: Esse quantivis pretii. 

Non tamen dicimus: Emi magni, aut parvi, 
aui emi maioris pretii$?); sed emi parvo, ma- 
gno, maiore, minore pretio, . Virgilius [ Aen. X, 
494 sq.]: Haud illi stabunt Aeneia parvo Hospi- 
ua95., Livius: Multoque sanguine et vulneribus 
ea Poenis victoria stetit, Plautus: Nimio emptae 
übi videntur. "Varro: Aedificantur magno, im- 
plentur magno. Terentius: HKedimas te quam 
minimo, aut quanti queas. 

Est in usu etiam, magno aestimo. Cicero: 
Gloriosa sapientia non magno aestimanda est. 
Suetonius [Calig. 39.]: Nec tulerat tam mole- 
ste 57), tam magno aestimari honorem coenae 
suae, Seneca: Data magno aestimas, accepta 
parvo. 

Sic et: quanto pretio emisti? 
tio emi, locavi. 

Nam cum accedunt substantiva, hae quo- 
que voculae migrant in ablativos. 

Huc pertinet verbum valeo. Mina valet de- 
cem coronis Gallicis, Sic Plinius loquitur, ut: 
Scrupulum valebat sestertiis vicenis. 





Minore pre- 





81) funus] Ed. 1539. errore typogr.: sumus 

85) pretii;] sic Ed. 1539.; Editt. 1526., 1529, pretio; 
86) hospitia,] Editt. 1526. , 1529. hospitio. 

87) moleste.] Ed. 1526. molestae, 
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Temporis prima regula. 

Ablativo nomina temporis efferuntur, cum 
non59) significamus durationem, ut Cicero: Su- 
perioribus diebus veni in Cumanum. | Quis $9) his 
proximis diebus Pontifex factus est? — Aestate 9?) 
adulta, Puncto temporis rerum momenta ver- 
tuntur. Paucis diebus eram domesticos tabella- 
rios missurus, "Triduo, aut ad summum quatri- 
duo periturum. Plinius: Omnia plenilunio ma- 
ria purgantur. luppiter exiguo tempore inermis 
erit, Non enim?!) dicitur: Superiores dies veni 
in Cumanum 9?)  Exacto mense rediit,  Qua- 
driennio post virili toga sumpta. Longo post 
tempore venit, Qui Romam multis annis non 
venit 5), neque unquam plus?*) triduo fuit?5). 


Secunda regula. 


Accusativus est frequentior, cum duratio- 
nem significamus, seu continuum tempus, Una 
cum gente tot annos bella gero. Ter centum 
regnabitur annos. ÀÁnnum audientem Cratippum. 
Tertium iam annum et vicesimum regnat. $i 
Cne. Pompeius adhuc annos quingentos fuis- 
set?9), Natus decem annos, Non plus triduum, 
aut triduo. 


Tertia regula. 


Et praepositiones accedunt. 
bus. De die epulari, et die. Surgunt de nocte 
latrones, et nocte, Est in diem quod promittis, 
nec aliter, Borge?7) Peto ut?*) commodes 
in unum mensem. Ut sit in annum sumptum. 
Tribunitiam potestatem in quinquennium acce- 


In paucis die- 


88) non] Ed. 1539. errore typogr.: nos 

89) Quis] Ed. 1526. Qui 

90) Aetate] sic Ed, 1539.; Editt. 1526., 1529. Aestate 

91) Non enim] Ed. 1539. Nec 

92) His, quae in Ed. 1539. in fine huius primae regulae 
leguntur, in eadem Ed. adiecta sunt haecce: Nec secu- 
tus est analogiam Terentius, cum dixit: Interea mulier 
quaedam abhinc triennium Ex Andro commigravit huic 
viciniae. 

Hic duo Graecismi,  Triennium pro triennio, et huic 
viciniae, pro [in hanc viciniam. — Nam triennium hic non 
significat durationem, sed factum, quod semel accidit 
ante triennium. 

93) Qui Romam — venit,] in Ed. 1539. desunt. 

94) plus] sic Editt. 1526., 1539.; Ed. 1529. pluris 

95) Exacto mense rediit — triduo fuit.] haec in Ed, 1539. 
proxime post verba: ,,inermis erit." exhibentur. 

96) Si Cne, — fuisset.] ab Ed. 1539. absunt. 

97) Borge.] Ed. 1526. Borgs; Ed. 1539. Borgen. 

98) ut] sic Editt. 1526, 1539.; Ed. 1529. uti. 
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pit. Annos ad quinquaginta natus, In aliud tem- 
pus expectare te velim, auff ein ander zeit. Ut 
in reliquum omnes suspiciones vitet, Venio ter- 
tio Calendas, et ad tertium Calendas, et tertio 
Calendarum. 


Mensurae et spatia. 


Mensurarum casus accusativus est, ut: Muri 
ducenos pedes alti, Plinius [H. N. XXV, 4.] scri- 
bit effossam herbam Moly radicis longae triginta 
pedes,  Asseres non plus spatium habentes pedes 
binos. Ne plus pateant palmam *9), 


Nonnunquam comparativi constructio ob- | 


servatur, ut: "Tota cohors pede non est altior 
uno, Qucleus crassus sex digitos. 

Et per genitivum, [Sueton. vita Augusti 79. ] 
De Augusto: Statura quinque pedum et dodran- 
ts fuit, 

Est et spatiorum accusativus, Cicero: Ab- 
essem ab Amano iter unius diei, Caesar [de bello 
Gall. VI, 25.]: Hercyniae sylvae latitudo novem 
dierum iter expedito patet. Tres pateat coeli 
spatium non amplius ulnas. Livius: Castra lo- 
cat mille passus ab urbe, et mille passuum. Cum 
tridui viam processisset, nec paucorum dierum 
iter abesset. Caesar: Cum ab hibernis Ciceronis 
millia passuum quinquaginta abesset. Neque 
longius millia passuum octo ab hibernis suis ab- 
fuisse. — Plinius [H. N. XXXVII, 2. vett. Editt. ]: 
Murrhino capaci, ad sextarios tres. 

Adiecit verbo abesse ablativum Virgilius 
[Aen. XI, 907.]: Nec longis inter se passibus 
absunt. 

Distat cum accusativo [Ovid. Trist. IV, 10, 
8 sq. ]: 

Sulmo mihi patria est, gelidis uberrimus undis, 
Millia qui novies distat ab urbe decem. 


Cum ablativo. lugeribusque novem summus qui 
distat ab imo. Non discedere latum digitum. 


Loca") 


Nominibus regionum praepositiones sicut et 
appellativis adduntur, sive verbo in loco, sive 
de loco!), sive ad locum significantibus adiician- 





99) Ed, 1539. addit: Plinius de Mausoleo: Patet ab austro 
et septentrione sexagenos ternos pedes. 


100) Loca.] Ed. 1529. Loco. 


1) sive de loco,] sic Editt. 1526. , 1539,; in Ed, 1529. de- 
sunt, 
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tur?), ut: Fronspergus duxit exercitum in Ita- 
Gallus in Italia dominari cupit. Gallus 
ex [talia profectus est. Sicut venio in urbem, 
proficiscor ex urbe. 

Figuratum est apud Virgilium [Aen.L 2 sq.]: 


Italiam fato profugus Lavinaque venit 
Littora 3). 


Et arceo *) hostem Italia, sicut arceo urne ho- 
stem, 


Urbium nomina. 
I. 5. 
In loco esse significant genitivo casu in pri- 


ma et secunda declinatione numero singulari, ut: 
Sum Romae, et, sum in urbe Roma. — Tarenti 


degit Archyta, qui ligneam columbam volatilem 


fecit. Lutetiae frequentissima schola fuit $). 
In declinatione tertia ablativo utimur, qui- 
busdam etiam dativus placet. Sum Carthagine, 
et Carthagini. 

Pluralhi numero ablativo utimur. 


Apollo oracula reddebat. 
II. 5). 

Accusativus semper ad locum significat. 
Noctuas Athenas.  Proficiscor Romam. — Con- 
fero me Vuittenbergam, capiendi cultus ingenii 
causa, 


Delphis 


III. 5), 

Ablativus semper de loco et per locum signi- 
ficat, ut: Rediit Carthagine Regulus. 

Hac iter facio, significat per locum. Semel 
atque iterum invenias additas praepositiones. 
Cicero [in Verr.]: Venit ad Messanam?); Bru- 
tus ab Roma aberat 9). 

Sic dicimus: Sum domi, Eo domum, Ve- 
nio domo, Et adiectis casibus. — Cicero [de 
Offic. L.]: Malo esse cum timore domi meae, 


quam cum periculo domi alienae, Et, Sum 
rure, Eo rus, Venio rure, Serpo humi. Cuius 
accusativo non utimur hac forma: Labitur hu- 
mum,  Ablativo utimur: "Tollitur humo.  Vir- 
gilius [Georg. III, 9. ]. 

2) adiiciantur,] Ed. 1539. adiiciatur, 

3) Littora] in Ed. 1526. deest. 

4) Et arceo] Ed. 1539, Dicimus recte, arceo 

5)L..1L..HL] Ed. 1539. Prima regula, .. Se- 


cundar.... Tertia r. 
6) fuit.] Ed. 1539, est. 
7) Messanam.] Editt. 1526. , 1529. Messunam. 
8) Brutus — aberat,] ab Ed. 1539, absunt. 
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Belli et militiae genitivis tantum localiter 
usi sunt ?). 

Numeri, 

Ordinem significant, primus, secundus etc., 
et interrogatio quotus; Numerum!?), unus, duo, 
tres etc., et interrogatio quot, Sed!) numeri 
distributionem , ut bini, terni, quaterni, quini, 
seni, septenl1, octoni ?), noveni, deni, viceni, 
iriceni!?), quadrageni. Bini, ye zween. 


Regula. 

Ergo interest, cum dicimus: Decem aurei 
militibus dati sunt, et deni aurei militibus dati 
sunt, Nam decem aurei militibus dati sunt, 
significat totam legionem simul decem tantum 
aureos accepisse, non singulos. Sed deni aurei 
significant singulis esse datos decem aureos, ut 
Germani dicunt: ye einem !^) zehen gulden. 
Livius [lib. L. dec. IV.]: Consules binas legiones 
scribere iussi, yeder zween?), Livius Decad. 4. 
libro 1.: Binis aeris in modios populo diviserunt. 
Quod et sic dici poterat: Singulos modios duobus 
assibus diviserunt, Caesar [de bello civ. L.]: Ad 
denarios quinquaginta in singulos modios annona 
pervenerat, Livius [lib.IlI. dec. IV.]: In singulos 
pedites dati octingenti aeris, Livius [lib. VI. dec. 
IV.]: Militibus, qui currum secuti sunt, centenos 
vicenos quinos asses divisit, id est, singulis cen- 
tum quinque et viginti asses, Suetonius [vita Aug. 
41.]: Congiaria populo frequenter divisit, sed di- 
versae fere summae, modo quadragenos, modo 
iricenos, nonnunquam ducenos quinquagenosque 
numos, 
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Sed invenias etiam, cum distributivis usi . 


sint!6), adiecisse nomen singuli, id opinor prae- 
ter analogiam fieri, et rarum est, Livius [lib, IX. 
dec. IV.]: Singulis centena millia. 

Poetae distributivis aliquando abusi sunt, 
ut Virgilius: Septeno gurgite, pro septem gur- 
gitibus. 

Pluralia !7) tamen exigunt distributiva no- 
mina, ut: Binae literae, pro duabus epistolis. 


9) Ed. 1539. h.l, addit: Apud Terentium: Una semper mi- 
litiae et domi fuimus. 

10) Numerum] Ed. 1539. Sed numerum 

11) Sed] Ed. 1539, At 

12) octoni] Ed. 1539. octeni 

13) viceni] in Ed. 1539, deest. 

14) einem] in Ed, 1526. deest. 

15) zween.] Ed. 1539. zwo. 

16) sint,] sic Editt, 1526,, 1539.; Ed, 1529. sunt, 

17) Pluralia] Ed. 1539. male: Plurali 
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Ordinis nominibus sic utimur, Cicero: 'Ter- 
tio quoque!5) die, ye am dritten tag. 


De Impersonalibus. 


Passivae vocis impersonalia ab omnibus ver- 
bis tum activis, tum neutris cadunt, Constructio 
prorsus imitatur regulam passivorum, praeter» 
quam quod nullus nominativus praecedit, Nam 
ideo dicuntur impersonalia, ut: Luditur de tuo 


corio,  Ítur ad me, quoniam nemini obtrudi 
potest. In diem vivitur. Benefit multis a. prin- 
cipe 19). 


Accusativi proximi activorum non possunt 
impersonalibus subiici apud Latinos. ^ Neque 
enim recte dicitur: Legitur Virgilium. At Ger- 
mani ea??) figura usi sunt: Man liset den Vir- 
gilium. — Sic et Graeci: "A4veywvooxevou vóv 
IlAcvovo. 

Activae vocis impersonalia, alia alios casus 
adsciscunt. Quanquam autem persona videatur 
incerta, quia desunt nominativi, tamen obliqui 
personam?!) definiunt, Quare impersonalia sic 
ordiuntur sententiam , ut personalia. Si dicas: 
Principem oportet potius consulere publicae sa- 
luti, quam privatis adfectibus morem gerere; 
hic accusativus cum verbo perinde inchoat sen- 
tentiam, et certam personam designat, ut nomi- 
nativus cum verbo, si dicas: Princeps debet po- 
tus consulere publicae saluti, quam privatis ad- 
fectibus morem gerere. 

Pleraque autem verba personalia alioqui ??) 
constructione in impersonalia degenerant. 


Regula prima. 


Est, interest, refert, personam genitivo 
designant, et sequuntur fere infinitiva, alias con- 
iunctiva, ut et interrogationes ??) [Sueton. vita 
Tiber. c. 32.]: Boni pastoris est tondere pecus, 
non deglubere. Non est sapientis viri dicere: 
non putaram. Reipublicae refert conservare 
literas, et, ut conserventur literae, — Salustius: 


18) quoque] Ed. 1529. quoquo; in Ed. 1539. deest. 


19) Ed. 1539. h.l. addit: Vivitur ingenio, caetera mortis 
erunt. Mille hominum species, et rerum discolor usus. 
Velle suum cuique est, nec voto vivitur uno, 


20) Germani ea] Ed. 1539. Germanica 
21) personam] Ed. 1529. persona 
22) alioqui] Ed. 1539, male: aliqui 


23) ut et interrogationes.] Ed. 1539.: cum particula, aut 
particulis interrogativis. 
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Refert me, mihi atque vobis timere. — Principis 
interest, autoritatem publicarum legum salvam et 
incolumem conservare. 


XCVII. 


Exceptio. 


In aliquot pronominibus a regula discedi- 
nius. Nam mea, tua, sua, nostra, vestra, ab- 
lativi adiiciuntur verbis refert et interest. "Tua 
refert adesse, — Et Cicero: Permagni ?^) interest 
tua, an redditae sint literae. 

Ubi observabis et?5) genitivum adiici, per- 
magni. Grammatici adfingunt ridiculam ratio- 
nem, cur horum pronominum ablativis utamur. 
Nam cum haec verba significant pertinere, re- 
cte?6) dici putant:, Mea interest, quasi in re mea 
est, et refert, quasi res mea fert. 

" Verbo est adiicimus meum, tuum, suum, 
Rostrum, ut: Meum est, iniuriam non adferre. 
Tuum est illatam mussitare. 


Secunda regula. 


Dativi personam his verbis addunt, sequun- 
tur fere infinitivi, Libet, licet, patet, liquet, 
constat, placet, expedit, prodest, obest, nocet, 
sufficit, vacat, accidit ?7), convenit, et similia 
quaedam , quae quanquam personalia sunt, ta- 
men constructione migrant in hunc ordinem :). 


Tertia regula. 


Accusativi personam his verbis addunt, se- 
quuntur infinitivi. luvat, oportet, ut: Princi- 
pem oportet pati legem, quam condidit. Decet, 
sed hoc saepius active usurpatur, ut: Secundas?9) 
res decent superbiae. Et cum dativo antique, 


Ita nobis decet. "Terentius [Adelph. 5, 8, 5.]. 


Quarta regula. 


In quarto ordine impersonalium ane9rxà 
sunt, quae praecedunt accusativi, sequuntur ge- 
nitivi,. Poenitet, Cicero: Poenitet eum senectu- 
tis?)) suae, Piget?/), taedet. Salustius: Me ci- 





24) Permagni] sic Ed, 1539.; Editt. 1526. 1529. permagna. 

25) observabis et] Ed. 1539. et observabis 

26) recte] sic Ed. 1526.; Ed. 1529. recta, Ed. 1539. recti 

27) accidit,] Ed. 1539. accipit, 

28) Ed. 1539. addit exemplum: Tolle moras, semper no- 
cuit differre paratis. 


29) Secundas] Ed. 1529. Secundae 
30) senectutis] Ed. 1539. errore typ.: senectis 
31) Piget,] Ed. 1539.: Nostri nosmet poenitet, 
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vitatis taedet, morumque piget. Pudet, miseret, 
Pudet me negligentiae meae??), Miseret amicum 
calamitatis, 

. Adnumerant impersonalibus, debet, coepit, 
incipit, ut: Debet adulescentem poenitere pec- 
cati, Aiunt, solent 32), 


DE PARTICIPIIS. 


Participia imitantur verborum suorum con- 
structionem , ut: legens Virgilium. Degenerant 
autem in nomina, cum verborum casus amittunt, 
ut: fugitans litium. 

Duo ablativi coniunguntur designantes con- 
sequentiam , alter participii, alter nominis, .Ex- 
plicari autem possunt per particulam, cum, ut: 
Imperante Maximiliano, Veneti graviter adflicti 
sunt, id est, cum imperaret Maximilianus. Di- 
cimus ad hunc modum: Imperatore Maximiliano, 
Imperatore Carolo, Galli ad Mediolanum magna 
pugna victi sunt a Germanis, 

Et usurpantur ?*) participia pro infinitivis, 
ut: opus est maturato??), pro maturare, Opus 
est facto, pro facere 6), 


DE ADVERBIIS, 


Adverbiorum naturam exposuimus in. Ety- 
mologia. Subiiciuntur verbis ad explicandas cir- 
cumstantias locorum , temporum et similes. 

Nomina degenerant in adverbia, apud Lati- 
nos singulari numero, ut: horrendum clamat; 
apud Graecos plurali numero, idque Latini imi- 
tati sunt, ut Virgilius [Georg. IV, 122 sq.]: Nec 
sera comantem Narcissum, pro sero comantem, 
seu florentem. Narcissus enim postremus omnium 
florum circiter Septembrem primum floret, ut 
scribit Theophrastus. Nostri vocant: zeitlosen, 


Secunda regula 97), 


Non subiiciuntur casus nominum adverbiis, 
praeter pauca, Pridie, postridie, de quibus dixi 
in Etymologia. 


32) miseret. Pudet me — meae.] Editt, 1526., 1539, Pudet me 
— meae. Miseret. 

33) Aiunt, solent.] Ed. 1539.: Et aiunt, solent, sine per- 
sonis efferuntur, quae tamen inter impersonalia nolim 
numerari, nam Oomissio personae figurata est sicut in 
verbis: pluit, tonat, x«rc éxAenjuv dissimulatur nomina- 
tivus: aer tonat, homines aiunt, 

34) usurpantur] sic Ed, 1539. ; Editt. 1526., 1529. exponuntur 

35) maturato,] sic Ed. 1539.; Editt. 1526., 1529. maturatu, 

36) Ed. 1539. h.l. addit: atque hae figurae ex Graecis ao- 
ristis natae esse videntur. 

37) regula] haec vox in Editt. 1526., 1529, deest. 


24 


871 


DE CONIUNCTIONE, 


Coniunctio aut similes casus coniungit, ut: 
Amat et potat puer. Virgilius et Cicero sunt 
principes Latinae linguae. [Ovid. Amor. I, 6,59.]: 
Nox et amor vinumque nihil moderabile suadent. 


Aut orationem novam superiori adtexit, ut 
[Virg. Aen. X, 501 sq. ]: 

Nescia mens hominum fati sortisque futurae, 

Et servare modum rebus sublata secundis 99). 

Est autem coniunctionum natura diligenter 
observanda, quia enim colligunt velut artus 99) 
orationem, Magnum vitium est aliqua voce in 
connectendo abuti, Nam obscura et monstrosa 
fit oratio, si confundantur hae particulae, ut 
monstrosum corpus erit, si iugulus in tergo col- 
locetur, scapulae in pectore. 


Ut, coniunctio causalis, adsciscit coniuncti- 
vum. Si praesens verbum praecedat, praesens 
coniunctivum erit, Si praeteritum verbum prae- 
cesserit, erit coniunctivum praeteritum imperfe- 
ctum, ut: lussi, ut faceres. Significat autem 
aliquando tempus, [Virg. Ecl. 8, 41.]: Ut vidi, ut 
perii, id est, postquam vidi. Repetitio autem 
Graeca est '^), Significat et quomodo, [Virg. Aen. 
II, 4.]: Troianas ut opes, et lamentabile regnum. 
Significat et quam: Ut ferus est, quam ferus est. 
Designat et similitudinem: Ut mores sunt, ita 
fortuna respondet. Et superlativo cognata est: 
Ut quisque optime Graece sciret, ita esse nequis- 
simum, | Et imprecativum: .Ut iln dii deaeque 
omnes perdant, Et quamvis, [Ovid. ex Ponto 
epist. III, 4, 79.]: Ut desint*!) vires, tamen est 
laudanda voluntas. 

In coniunctionibus diligenter observentur 
hae, quae circumductiones efficiunt, hoc est, 
quae duo zdjàe coniungunt, ut si, cum, quan- 
quam, et similes. 


DE PRAEPOSITIONIBUS. 


Praepositiones in Etymologia recensui, Hae 
mutant. verborum constructiones, ut: Adeo pa- 





38) Ed. 1539. h.l. addit: Rari quippe bonis viae sunt nu- 
mero totidem quot Thebarum portae vel divitis hostia 
Nili. 

39) artas] sic Ed. 1526. ; 
ctius 

40) Repetitio — est.] Ed. 1539. pro his exhibet: quo in loco 
Virgilius Graecos imitatus est repetita coniunctione, 

41) desint] Ed. 1529, errore typ.: desinit 


Ed. 1539. articuli; Ed. 1529. ar- 
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trem, cum Eo patrem non dicitur, Latini répe- 
titione delectantur, ut: Adeo ad patrem '?); 


INTERIECTIONES, 


Hei dativum adsciscit: Hei mihi, qualis erat, 
Heu accusativum: Heu stirpem invisam, Et no- 
minativum: Heu pietas, heu prisca fides. Proh 
Iuppiter, Proh deum atque hominum fidem. 


Regula. 


Exclamationes fere per infinitivum *3) et ac- 
cusativumn efferuntur, ut: Adeone esse invenu- 
stum quenquam , ut ego sum ?^), 

Finis Syntaxeos*^). 


DE PERIODIS 4). 


Inter alias pestes rei literariae, plane .com- 
peri praecipuam *7) esse, quod in ludis literariis 
rari admodum grammaticas praeceptiones docent, 
Idque fieri video alias inertia praeceptorum, 
quos laboris piget. Nam quia. subasperae sunt 
praeceptiones, non sine negotio ad eas discendas 
pueri perpelluntur. Alios pudet in re, quae ni-. 
hil habet ostentationis, versari. lta fit, ut vix 
unquam, neglectis his primis literarum elemen- 
tis, pueri ad frugem perveniant, Sed enim egre- 
giam operam navare mihi videntur, qui ad prae- 


42) Praepositiones in — patrem.] horum loco, in Ed. 1539. 
leguntur haecce:  Praepositiones addunt circumstantiam 
verbis, tanquam Articuli, Aliae autem Accusativos, aliae 
Ablativos requirunt. Hanc Regulam recitent in constra- 
endo pueri, verum ex Etymologia discere debebunt, quae 
praepositiones requirant Accusativos , quac Ablativos. 

Addendum est et hoc praeceptum, quod praepositiones 
mutant constructiones verborum. Addunt enim verbis 
suum casum, ut: Adeo patrem, pro Eo ad patrem. Nam 
Eó patrew non dicitur, Et Latini libenter repetunt prae- 
positionem: Accedo ad pedissequam. 


43) infinitivum] Ed. 1539. infinitum 


44) In Ed. 1539. h. I. adscripta sunt haec: In hunc modum 
Saepe querelae per accusativos et infinitivos efferuntur, 
quos pueri in interpretando resolvere debent in indicati- 
vos, Virgilius (Georg. 1, 199 sq.]: Sic omnia fatis In 
peius ruere et retro sublapsa referri: 

1d sic est interpretandum: Sic omnia ruunt fatis, In 
peius et retro sublapsa referuntur. Et tamen addit infi- 
nitivus adfectum quendam, quasi dicas: Miserabile est, 
Sic omnia ruere in peius. 


45) Haec subscriptio ab Ed. 1539. abest, 


46) Hic brevis de periodis tractatus in titulis quarundam 
Editt., scilicet Grammaticae Lat. Editt.: Paris. 1532. (p. 
195 sq. descripta), Lips. in off. Fabri s. a. et Tubing. 
1546. (p. 197 sq. recensitis) et Syntaxeos Ed. Norimb. 
1529. (p. 339 sq. recensita) tanquam singularis libellus 
memoratur. Idem indicatur illa subscriptione: Finis Syn- 
tureos, in Editt, 1526., 1529. huic tractatui antecedente, 
qua is a Syntaxi secernitur. 


47) praecipuam] Ed, 1529. praecipuum 


$73 XCVII. 


ceptiones?3) diligenter accurateque pueros adsue- 
faciunt, neque. enim aliter aut recte intelligent 
aliena scripta, aut tuto loqui audebunt ipsi. Et 
in Syntaxi praestat?) exigere, ut non modo di- 
scant, quid cur?) cohaereat, sed numerent etiam 
ordine vocabula, quae ad perfectam sententiam 
efferendam requiruntur. Orditur sententiam no- 
minativus, aut quod vice nominativi fungitur, 
hunc proxime sequitur verbum finitum, deinde 
adiicitur obliquus, alicubi et adverbia, et ad- 
texunt saepe plura nomina; praepositiones, saepe 
aut integra commata , aut verba singula, coniun- 
ctiones... Hunc ordinem verborum in interpre- 
tando utile est a pueris exigere, ut animadver- 
t&Rt, quot?!) voces sententiam .absolvant, quo- 
modo singulis: nominibus: singula verba respon- 
deant. , Sed has nugas fortasse paedagogus aliquis 
fastidiens, me. delirare clamitabit, qui hane su- 
perstitiosam diligentiam flagitem, praesertim cum 
sermio sit liberior, nec huiusmodi collocationem 
vocum requirat. Ego vero in sermone non re- 
quiro hanc puerilem structuram, in quo veterum 
consuetudinem imitari compositio debet. Sed in 


ihtefpretando censeo adiuvari infirma puerorum. 
pr. 


ingenia, si ad hunc modum, quem praescripsi, 
vocabula sigillatim enumerentur. Vix enim fieri 
potest, ut pervideat puer sententiam longiusculae 
periodi, nisi velut per scalarum gradus, ordine 
per singulas partes periodi, ad extremam progre- 
diatur, Saepe in oratione &vavrazt0dora quaedam 
relinquuntur et mutila, quae deprehenduutur hac 
ratione facillime. [ Virg. Aen. I, 109 sq.]: 

Saxa vocant Itali, mediis quae in fluctibus aras, 

Dorsum immane mari summo. 

Rectius intelligetur, si hoc modo recensean- 
tur singulae partes orationis: quae saxa in mediis 
fluctibus, Itali vocant aras; et cohaeret adposi- 
tione, aras, quae sunt dorsum immane summo 
mari, id est, eminent summo mari, 

Sunt autem statim etiam docendi pueri, ex 
quibus partibus integra periodus constet9?), quia 
enim veteribus placuisse videmus sententiarum 
membra 7L6QLOO1X 60S eontexere, non est ea ratio 


we aeri 





48) ad praeceptiones] Ed. 1539. ad praeceptiones ediscendas 
49) praestat) Ed. 1539. prodest 

50) cur] sic Editt. 1526., 1539.; Ed. 1529. cui. 

51) quot] Ed. 1539, quod 

52) constet,] sic Editt. 1526., 1539.; Ed. 1529. constat, 
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a nobis negligenda. Eaque diligentia saepe ad 
copiam sermonis conducit, Nam cum circum- 
ductionibus utimur, saepe causam praeponimus, 
saepe antithesin facimus, saepe comparationem, 
quae ornamenta reddunt sermonem uberiorem, 
Sic ex 9) comparatione facta est periodus a Cice- 
rone pro domo sua[1,1.]: Cum multa, Pontifices, 
a maioribus nostris divinitus inventa atque institu- 
ta sunt, tum nihil praeclarius, quam quod vos 9") 
eosdem et religionibus Deorum immortalium, et 
summae reipublicae praeesse voluerunt, Deinde 
adiecit causam: Ut amplissimi cives rempublicam 


.bene gerendo, pontifices religiones sapienter in- 


terpretando, rempublicam conservarent. Fit au- 
ilem periodus ex commatis et colis. .Commata 
Cicero vocat incisa, sunt enim imperfectae ora- 
tiones... KdóAa membra sunt, et in longa circum- 
ductione perfectae orationes 55, ut xdào» est: 
Cum multa, Pontifices, a maioribus nostris divini- 
tus inventa, atque instituta sunt, Aliud xd4or: 
tum nihil praeclarius, quam quod vos eosdem et 


| religionibus Deorum immortalium, et summae 


reipublicae pràeesse voluerunt. Tertium xdov: 
ut amplissimi cives rempublicam bene geren- 
do, pontifices religiones sapienter interpretando, 
rempublicam conservarent, Sed partes colorum, 
commata sunt, ut: inventa atque instituta sunt, 
Et religionibus Deorum immortalium, et summae 
reipublicae praeesse. Poterat simpliciter dicere 
Cicero: Bene institutum est, ut iidem 59) prae- 
sint religionibus et summae reipublicae; sed so- 
nus orationis gravior fit, cum ) accedit collatio, 
item in fine, causa. . 

Sequitur in eadem oratione alia periodus ex 
collatione facta: Quod si ullo tempore magna 
causa in, sacerdotum populi Romani iudicio ac 
potestate versata est; id est primum zov; haec 
profecto tanta est, ut omnis reipublicae dignitas, 
omnium civium salus, vita, libertas, arae, foci, 
dii penates, bona, fortunae, domicilia vestrae 
sapientiae, fidei, potestatique commissa credita- 
que esse videantur. Id secundum xo» est. 
Kóuuara sunt: ' omnis reipublicae dignitas, 
omnium civium salus, vita, libertas etc. 


$3) ex] ab Ed. 1539, abest. 
54) vos] sic Editt. 1526., 1539.; Ed. 1529. nos 


55) perfectae orationes,] Ed, 1539, paene perfectae ora- 
tionis. 


56) iidem) Ed. 1539. idem 
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XCVIII. PHIL. MEL. PROSODIA. 


Pstas Melanthonis nusquam, quod scio, seorsim prodit, sed aut cum sola Syntaxi, aut cum Etymo- 
logia et Syntaxi, aut cum aliis libris coniuncta. 


1. 


3. 


cum sola Syntaxi coniuncta invenitur in omnibus Editt. primae aetatis Syntaxeos, quas supra p. 337 
— 3940. recensui; in Editt, vero;: quas Winshemius et Winclerus recognoverunt, non reperitur. 


cum Etymologia et Syntaxi coniuncta exstat in hisce tribus Editt, primae aetatis Grammaticae 
Lat.: Paris. 1532. 8., Lips. in offic. typ. Nic. Fabri s. a. 8., et Tubing. 1546. 8., quas supra p. 195 — 
198. recensui, fortasse etiam in quibusdam aliis eiusdem aetatis illic enumeratis, quas hucusque non ipse 
vidi; praeterea in omnibus Editt. secundae, tertiae, quartae et quintae aetatis huius Gram- 
maticae, scil. iis, quas Micyllus, Camerarius, Faber átque Schmidius curaverunt. 


cum aliis libris similis argumenti connexa prodiit in hac Ed.: 


Contenta libri: Ph. Melanchthon de Prosodia, Henr. Glareanié Isagoge brevis de ratione 
syllabarum: Chr. Hegendorphini Stichologia s. ratio scribendorum versuum. | Eiusdem li- 
bellus de ratione Carminum: loh. Murmelii Carminum probandorum exercitium. | Argento- 
rati Anno M.D.XXXF. 8.*). 


Huius igitur Prosodiae Melanthonianae £otidem aetates sunt distinguendae, quot Grammaticae Latinae. 
Prima aetas complectitur Editt., quae Prosodiam exhibent, qualis ab ipso Melanthone scripta et 


recognita est, nempe hasce: 


1. 
2. 
3. 
4. 
|$. 
6. 
7. 
8. 
9. 
10. 
11. 


12. 


13, . 


14. 
15. 
16. 


Syntaxis Phil. Mel. etc. Haganoae 1526. 8. (vide supra p. 337 sq.) 

Syntaxis Mel. etc. Coloniae 1526. S. (v. p. 339 sq.) 

Syntaxis Phil. Mel. etc. Norimbergae 1527. 8. (v. p. 339 sq.) 

Phil. Mel. Syntaxis etc. Parisiis 1928. 8. (v. ibid.) 

Syntaxis Phil. Mel. ete. Lipsiae 1529. 8. (v. ibid.) 

Syntaxis Phil. Mel., ab authore nuper recognita, Norimbergae 1529. 8. (v. ibid.) 
Phil. Mel. Syntaxis et Prosodia. Parisiis 1529. 8. (v. ibid.) ' 

Syntaxis Phil. Mel. emendata. et aucta ab autor&' — Lipsiae 1531. 8. (v. ibid.) 
Phil. Mel. Grammatica Lat. etc. Parisiis 1532. 8. (vide p. 195 sq.) 

Phil. Mei, Syntaxis et Prosodia. Coloniae 1535. 8. (v. p. 339 sq.) 


Ph. Melanchthon de Prosodía. Henr. Glareani Isagoge etc. Argentorati 1935. 8., quam Ed. paulo 
ante descripsi, 


Syntaxis Phil. Mel. emendata et aucta ab autore, Lipsiae 1536. 8. (v. p. 339 sq.) 
Syntaxis Phil. Mel. emendata et aucta ab autore... INoribergae 1537. 8. (v. p. 339 sq.) 
Syntaxis Phil. Mel. emendata. et aucta. qb. autore. Lipsiae 1539. 8. (v. ibid.) 
Grammatices Latinae elementa etc. — Lipsiae in offic. typ. INic. Fabri s. a. 8. (v. p. 197 sq.) 
Grammatices Lat. elementa etc. Tubingae 1546. 8. (v. p. 197 sq.) 


*) Hunc librum Panzerus in Annal. typogr. Vol. Vl. p. 126, nr, 877, recenset. 
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Secunda aetas comprehendit Editiones a Micyllo mutatas, tertia Editt. Camerarii, quarta Editt. 


Fabri, quinta Editt. Sclimidii, quas omnes supra p. 199 sqq. et 343 sq. recensui. Praeter has iterum me- 
moranda est haec Syntaxeos Ed. p. 345 sq. descripta: 


Syntaxis a. Phil. Mel. olim. conscripta, etc, Francofordiae Marchionum. | excudebat Andreas 
Kichorn. s.a. 8. min. 


Quantum haec Prosodia ab ipso Melanthone in Editt. primae aetatis, quantumque ab iis viris doctis, 
quorum cura posteriores Editt, prodierunt, pertractata sit, iam ex eo intelligitur, quod ex illis 16 Editt. primae 
aetatis in Ed. 1. decem pagg. explet, in Ed. 6. recognita quatuordecim et dimidiam, in Ed. 14. emendata et 
aucta atque in Ed. 16. duodeviginti pagg., (totidemque in Ed., quae Francof. Marchionum s. a. prodit); in secun- 
dae aetatis Ed. Norimb. 1542. (vide p. 199 sq.) 28 pagg.; in f£erti«e aetatis Ed. Lips. 1550. (v. p. 201 sq.) 
361/, pagg.; in quartae aetatis Ed. Witeb. 1602. (v. p. 215 sq.) 36 pagg. ; in quinta aetatis Ed. Witeb. 1621. 
(v. p. 919 sq.) 73 pagg. comprehendit. 

Restat, ut breviter etiam de Commentariis atque Compendiis disseramus. 


Ex quinque Commentariis, quorum tres supra p, 918 sq. 223 — 228. et duos alios p. 945 sq. recensui, ad 
Prosodiam pertinent tantum illi tres priores, nempe: 

1. Lucae Lossii Jnnotationes in. Grammaticam Phil. Mel., quippe in quibus de vitiis novem in versu 
componendo vitandis Tabula lo. Murmellii exhibetur (1!/, pagg.). 

9. anonymi cuiusdam Grammatica Phil. Mel. per quaestiones in duas partes distributa, in qua 
etiam Prosodia cum scholiis invenitur (38 pagg.).á 

93. Erasmi Schmidii Hypomnemata ad Grammaticam Phil. Mel., in quibus Prosodia 52 pagg. et Abaci 
prosodici explicatio 4 pagg. in eorum prima Ed. (Witeb. 1621.) explent. 

Ex Compendiis, supra p. 227 sqq. et p. 345 sq. allatis, quae accuratius inspiciendi occasio mihi data est, Pros- 
odiam continent haecce: 

1. Lucae Lossii: Grammatica Phil. Mel. in. breves interrogationes contracta, in qua Prosodia 241/, 
pagg. comprehendit (vide p. 231 sq.). 

2. Michaelis Neandri Grammatica Lat. Phil. Mel., in qua Prosodia 90 pagg. complectitur (v. p. 233 sq.). 

3. Compendium Sa.onécum: Quaestiones Grammaticae ex Phil. Mel. — collectae, etc. in quo Prosodia 
25 pagg. explet (v. p. 233 — 236.). 

4. Compendium JVorémbergense, quod pro pueris brevia prosodiae praecepta cum examine versuum puerili ex- 
hibet (v. p. 233 sq.). 

9. Erasmi Schmidii Compendium ex Grammatica Lat. Phil. Mel., in quo Prosodia 23 pagg. comple- 
ctitur (v. p. 235 sqq.). 

Ex illis libris supra p. 239—244. laudatis, quos Melanthon, ut lectoribus commendaret, praefationibus in- 
struxit, ad prosodiam spectat hicce: 

De re metrica libri tres Iac. Micylli etc. (vide p. 243 sq.). 

Àb his Prolegomenis progredimur ad Prosodiam Melanthonis edendam, qualis ab ipso auctore scripta 
et recognita est. Ex illis 16 Editt. supra enumeratis, quas pr?ma aetas complectitur, hasce quatuor in ma- 
nibus habeo: 1) Syataxis Mel. Haganoae 1526. 8. 2) Syntaxis Mel. ab authore nuper recognita. No- 
rimbergae 1929. 8. 3) Syntaxis Mel. emendata et aucta ab autore. Lipsiae 1539. 8. 4) Grammatices 
Lat. elementa etc. Tubingae 1546. 8.*), quas solis annorum numeris signabo. 

Haec nova Editio repetita est ex ditione JNorimbergensi anni 1929. ab épso auctore recognita, adscri- 
pta varia lectione trium Editionum 1526., 1539. et 1546. 





*) Praeter has quidem etiam quintam habeo: Grammatices Latinae elementa etc. Lipsiae in of fic. typ. Nic. Fabri s, à. 
8.; at in meo exemplo non tantum Syntaxeos extrema pars, sed etiam integra Prosodia exscissa est. 
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MELANTHONIS, 


AD AUCTORE ANNO 1529. RECOGNITA. 


Prosodia, accentus syllabarum est. Sylla- 
barum aliae longae, aliae breves, aliae ancipites 
sunt, —longae, - breves!) Pes est aliquot syl- 
labarum constitutio, ut ànór?). — Versus est legi- 
tiia compositio pedum. 

Utillitas scribendi carminis, si nulla alia sit 
praeterea, haec satis magna est, quod verborum 
et figurarum magna copia scribendo carmen, et 
sublimitas orationi vel Fabio?) teste paratur *). 


Regulae de syllabis. 


Prim a. 


Positio omnis longa est. — Est autem positio, 
cum sequuntur duae consonantes vocalem, ut 
ürma, ille, aut duplex consona, ut àxis. 

Exceptio. 

Liquida cum muta coniuncta, syllabam an- 
cipitem facit, ut integri et intégri*), quanquam 
si vocalis longa sit, corripi propter liquidam syl- 
labam non possit, ut simuláre, simulachrum, 
perpetuo longa sunt, 


Secunda. 


Vocalis ante vocalem corripitur, ut Delitiae, 
Italia 9). 
Exceptio. 
Aér. Virgilius [Ecl. 1, 59.]: Nec gemere 
&&ria cessabit turtur ab ulmo. 
Fio, in polysyllabis breve est), ut fieri, 
fierem. 


1) — longae, '7 breves.] Editt, 1539., 1546.: Longae — ut 
stirps, Breves '^ ut os (Ed, 1539, es). 

2) imr) Editt. 1539., 1546. amant ^ — 

3) Fabii Quintiliani Institt. oratt, VI!l, 6. et al. 

4) Utilitas scribendi — paratur.] pro his, Editt. 1539., 1546. 
exhibent: Multas habet utilitates consuetudo scribendi car- 
men. Magnam enim copiam verborum et figurarum, et 
quandam, ut Quintilianus appellat, sublimitatem orationi 
etiam adfert. Neque potest fieri, ut omissa exercitatione 
scribendorum versuum tolerabiliter scribamus solutam 
orationem. — Atque huius rei plures sunt causae, quam 
ut hic recitari possint. Adipgant igitur Praeceptores pue- 
ritiam ad hanc exercitationem summa cura. Statim enim 
puerí innumerabiles utilitates sentient se inde percipere, 

5) integri et intégri.] Editt. 1539., 1546. integri media 
producta, et intégri media brevi. 

6) Italia.) Ed 1539. Italiam. 


7) Fio — est,] Editt, 1539., 1546. Fio longum est, at in 
polysyllabis fit breve, 


Graecorum est tanta varietas, ut propemo- 
dum regulis comprehendi non possit. Caeterum 
ea vis est huius regulae, ut etiam longae syllabae 
in fine dictionum corripiantur, sequente vocali 
[Hom. Il. I, 80.]: xgsícoov y&g. fociAsDg Ore 
xwoevo, &vàpi xépri *). 


Tertia. 


Diphthongus omnis longa est, ut [Virg. 
Aen. L, 141.]: Aeolus:et clauso ventorum carcere 
regnet.  lnvenias etiam correptam in composi- 
tione sequente vocali, ut [Virg. Aen. VIL, 524.]: 
Sudibusque praeustis, ubi Graeca imitatione cor- 
repta est. 


Quarta. 


Praeterita dissyllaba habent priores longas, 
utliqui, fügi, veni?), legi, feci, cüdi, sivi. 


Excipe: 
Dedi circumdédi !?) 
Tuli attüli 
Steti astiti 
Bibi ebibi 
Scidi rescidi. 


Excipies !!) item, 
finiunt, ut rüi, 
ivi 1), 


quae duabus vocalibus 
Observabis item figuras, ii, ab 


Quinta. 


Supina dissyllaba habent priores longas!?), 
ut, lüsum, cüsum, füsum, cretum ^), visum. 


8) Editt. 1539., 1546. h. l. addunt: Et apud Latinos in com- 
positione: Sudibusque praeustis. 


9) veni] in Ed. 1539. deest. 


10) Excipe: Dedi circumdedi] Editt. 1539. , 1546.: 
Excipe habentia breves penultimas 
Dedi Circumdedi, penult. brevi. (Ed. 1546, habet h. I. 
solam vocem: Circumdé£di.). 


11) Excipies] Editt. 1539., 1546. Excipe 

12) ii, ab ivi.) sic Editt. 1539., 1546.; Editt. 1526., 1529. 
ivi pro ii. 

13) priores longas,] Editt. 1526., 1539., 1546. longas priores, 


14) cretum] sic Ed. 1526.; Ed. 1529. typ. errore: cresum; 
in Editt. 1539., 1546. deest, 
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Excipe!5): 
Dátum et composita a nosco 
Státum — Litum agnitum 
itum Citum a Cieo cognitum !**), 
Quitum Sátum  Lutum vides in derivatis pro- 
duci, pollütus, dilütus !6), 
Situm  Rütum ut Persius, Satyra tertia 
[vs. 14.]: Dilütas queritur geminet quod fistula 
guttas. 


Sexta. 


Derivatum sequitur suae originis seu thema- 
tis naturam, ut 


Légo légi Sto steti Pé&to p&tivi 19) 
légerem legissem — stürem17*) st&tissem. 
légam  légerem!7) st&m 18) — stétero 
legero stábo. 
Septima. 


Praepositiones in compositione magna ex 
parte ex regulis generalibus cognoscuntur. 


àdeo 1?*) óbeo 
adfero Obiicio ?9^) 
Obtero sübiicio !9^), 


Virgilius alterum i subtraxit?"), et fecit subicit. 


Re breve est: Trepidusque repente réfugit. Vir- 
gilius [Aen. II, 880.]?). 


Longae sunt: 


Refert, pro utile est rettulit ??) 
Solet item extendi, adiecta consonante, repperit ??) 
Prae longa est. relligio 


15) Excipe:] Editt. 1539. , 1546. Excipe habentia breves pen- 
ultimas. 

152) cognitum] in Ed. 1546. deest. 

16) Lutum vides in derivatis produci, poll. dil] Editt. 1539., 
1546. Lutum breve est. Sed eius derivata (Ed. 1546. de- 
rivativa) longas penultimas habent, ut Pollutum, Dilutum. 

17) legerem] Kd. 1546. legerim 

173) starem] Ed. 1526. stare 

18) stem] Kd. 1526. stares 

19) L?go etc, legi etc. Sto etc. stéti etc, Péto pétivi] pro 
hac tabula, in Ed. 1539. legitur haecce: 


Lego Primae Legi Primae 
Legerem sunt Legissem sunt 
Legam breves. Legerim longae. 
Sto Prima Steti Prima 
starem lon- Stetissem bre- 
Stem ga. Stetero vis. 


193) àdeo] Ed. 1546. adeo 

19) obiicio, subiicio] Ed, 1546. Obiicio, siibiicio 

20) subtraxit] sic Ed. 1526.; Ed. 1529. subtrahit 

21) àdeo Gbeo — Virgilius.] haec in Ed. 1539, desunt, 


22) rettulit, repperit] sic Ed. 1539.; Ed, 1526. rettuli, rep- 
peri, Ed. 1529. retulit, reperit, Ed. 1546. retulit, rep- 
perit. 
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Di longa est, praeter dirimo et disertus. 
De longa est. 
Co cogo, sed contracta est. 
Pro variat, in aliis brevis est??), ut [Virg. Aen. 
I, 2.]: prófugus Lavinia venit??), In aliis longa 
est, ut [Ovid. Epist. 5, 116.]: Non profecturis 
litora bobus aras. Sed de hac praepositione vide 
Aldum *?5), 

Hactenus proposuimus ?6) regulas generales, 
quae sparguntur in primas, in medias et in ulü- 
mas syllabas ?7). 


De ultimis syllabis. 


Ultimae syllabae fere ex declinationibus et 
coniugationibus cognoscuntur, ut domini, do- 
mino, amáàs, doces, legís, audis ?'*  'Tamen 
ordine literarum , quantae sint, indicabimus. 


A. 


Nomina in a, declinata prima aut tertia de- 
clinatione?*), item pluralia neutra, brevia sunt, 
ut [Virg. Aen. I, 1.]: Armá virumque cano. [lbid. 
vs. 8.]: Musá mihi causas memora. 

Ablativi in prima declinatione longi sunt, 
ut [Virg. Aen. I, 385.]: Europà, atque Asiá 
pulsus. 

Verba ex suis coniugationibus cognosces. 

Caetera longa sunt, ultrà, frustra. ltem 
numeralia, trigintà, quadraginta etc. 


E. 


Adverbia in e, facta ex nominibus secundae 
declinationis, producuntur, ut belle, pulchre, 
docte. Sic et fere et hodie, Qui non est hodie, 
cras minus aptus erit, 


23) Co cogo — brevis est,] Editt. 1539., 1546. Co longa 
est, sequente consona Cogo, sed contracta est. Pro 
brevis est, quando habet significationem particulae procul. 


24) Editt, 1539., 1546. addunt: Et apud Propertium [III, 
21, 1.1: Magnum iter ad doctas proficisci cogor Athenas. 


25) Aldus Manutius, de quo conf. Bouginé Handb. der all- 
gem. Litterargesch. Vol, ll. p. 118 sq. 


26) proposuimus] sic Ed. 1526.; Ed. 1529. posuimus 


27) In aliis longa — syllabas.] pro his, habent Editt. 1539., 
1546.: Alias pro longa est, quando Latinae (Ed. 1539. 
latine) praepositionis naturam retinet, ut Produco, pro- 
pono. Ut Horatius (Ars poet. 59.]: Signatum praesente 
nota producere nomen. 


27*) audis] sic Editt, 1526. , 1546. ; 
1539. audis. 


24) declinata — declinatione,] Editt. 1539., 1546. in Prima 
aut Tertia declinatione. 


Ed. 1529. audis; Ed. 
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Paené brevem habet ultimam. — Ovidius 
[Fast. HI, 871.]: Paené simul periit, dum vult 
succurrere lapsae. 

Sic et rit&, — Virgilius [Aen. III, 86.]: Rite 
secundarent visus, omenque levarent, Breves 
habent ultimas, et pleraque alia non facta ex 
nominibus secundae declinationis, ut paene, 
sponté??), anié, mané, saepé, eugé, age, 
nempét. 

Graeca ex vocalibus illorum cognosci pos- 
sunt, E)régz:. Et coniugationes docent, quanta 
sint imperativa, doce, vale, lege, scribe, —Ve- 
rum invenias ?*) contra regulam alicubi valé 
breve fecisse Ovidium ['Trist. I, 8, 21.]: Idque 
quod ignoti faciunt, valé dicere saltem. — Et cav 
apud Horatium [Epist. I, 13, 19.]: Vade, vale, 


cave ne titubes, mandataque frangas??). 


I. 

In i desinentia producuntur Praeterita, ut 
legi; Dativi, ut sorti; Nominativi, ut domini. 

Indifferentia sunt, mihi, tibi, sibi, ibi, ubi. 

Et Graeca brevia. Ovidius: Nunc Parí tu 
sapiens, et tu Menelaé fuisti ?!), 

O.. 

In o desinentia sunt indifferentia. — Scribo, 
scribó??). Dativi et ablativi producuntur. Ge- 
rundia etiam indifferentia sunt. — Graeca ex vo- 
calibus cognosci possunt, Sappho). | 

U. 


U longum est, ti, genü??). 


29) ex nominibus secundae — sponte,] Editt. 1539., 1546. 
ex nominibus, ut Sponté 


293) invenias] Ed. 1539. invenies 
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30) Adverbia in e, facta — frangas.] pro his, Ed. 1526. 
exhibet haec: E breve est, ut qué, né, bené, malé, 
saepé, pené, mal&, 

Adverbia plerumque longa sunt, 
tium Belle, pulchre. 
Nomina et verba ex declinationibus et coniugationibus 
cognosces, ut 
Doce Famé me 
Legé Pecudé té 
Graeca ex vocalibus Graecis aestima, &ürÉozr. 


ut Rité, apud Hora- 


91) In i desinentia — fuisti.] pro his, in Ed. 1526. legun- 
tur: Il longum est: Legi, iuvi, veny. Mihi, tibi, sibi, 
ancipitia sunt. (Graeca sunt brevia, Amarylli, Palladi, 
A lexi. 


32) Scribo, scribo.] Ed. 1539. Scribo; Ed. 1546. Scribo. 


33) In o desinentia — Sappho.] pro his, Ed. 1526. habet: 
O commune est, ut Amo et amo, Scribo et scribo, Do, 
sto, Dativi domino, tanto, quanto longi sunt, 


34) tu, genu.] Editt. 1539., 1546. ut Genu. 
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Longa sunt, dic, duc, fac, sic. Hic, pro- 
nomen indifferens est. Hic, adverbium longum. 
Brevia sunt, lac, nec, donec??). 


AS. 


Longa est, ut maiestás.  Áccusativi Graeci 
breves sunt, Troadis, Pleiadás. Et nominativi, 
[Ovid. epist. ex Ponto I, 8, 28.]: Quatuor au- 
tumnos Pleiás orta fuit. 


ES. 


Pleraque omnia longa sunt, ut fides, dies, 
Brevia sunt masculina, quibus genitivi crescunt, 
ut milés, — [Virg. Aen. II, 7.]: Et duri miles 
Ulissi 36), 

Graeca brevia sunt, ut 'Troadés. [ Virg. 
Georg. I, 221.]: Ante tibi Eoae Atlantidés abscon- 
dantur, Es breve est. Martialis: Tu quod és in 
populo, quilibet esse potest. 


IS. 
Is breve?7) est, ut ignís, dicitis, Dativi pro- 
ducuntur ut quis, pro quibus, diis, bonis. 
Breve est bis. 
accedat purpura fastis. 


Statius: Laeta bís octonis 


, Lis longum est 35), Lis est cum forma magna 
pudicitiae. Sis, Vis, longa 39) sunt. Ovidius 
[Trist. III, 10, 17.]: Tantaque commoti vis est 
Aquilonis, ut altas 39*), 

Quamvis, longum est. 


Coniunctiva futura alias corripiuntur, alias 
producuntur. Horatius [Ars poet. 47.]: Dixeris 
egregie. Etluvenalis: Si dixeris aestuo, sudat, 
Horatius [Serm.IIl, 2, 74.]: Miscueris elixa simul, 
Inde et longae fiunt secundae personae plurales, 
dederitis ?), 





95) U. — genu. C. — donec.] horum loco, Ed. 1526. exhi- 
bet: U. C. Quae u, c finiunt, longa sunt, ut Duc, dic, fac, 


36) Ulissi.] Editt, 1539., 1546. Ulissis. 
37) breve] Ed. 1529, brevis 


38) longum est] sic Ed, 1546.; 
est; Ed. 1539, longum, 


39) longa] Editt. 1539., 1546. longae 
392) altas.] Ed, 1546, Atlas. 


40) Editt. 1539., 1546. addunt: penultima longa, quo ac- 
centu tamen non solemus iu oratione soluta uti, poetae 


videntur uti coacti, quia tot breves syllabas non recipit 
versus Heroicus. 


Editt. 1526., 1529, longa 
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OS. 

Os longum est, bos, Os, oris, Os homini 
sublime dedit Dominus *!), Graeca fere brevia 
sunt. Et sunt brevia??) ós ossis, compós, ne- 
pós 5). 

US. 

Us breve est, ut tempüs. — Produc foemi- 
nina, quae crescunt genitivis, ut tellis, salus, 
palüs etc. — Breve fecit Horatius palüs [Ars 
poet. 65.]: Regis opus sterilisve diu palüs, apta- 
que remis. 


LN. RUD 


Brevia sunt. Sed Graeca pleraque longa 
sunt, Titan, Paean, Syren, Hymen. Et ren, 
splen, quin. Longa sunt, fur, ut Fur es, ait 
pedio, ver, aér, par. Et Graeca, character, 
crater *^), 

Hactenus diximus quasdam syllabas longas, 
quasdam breves esse, nunc de complectendis syl- 
labis dicemus. 


Pedes. 


Pes est syllabarum constitutio. 


Pyrrhichius v v Déüs. 
Spondeus**) — — Fraudi. 
Trochaeus — v Fraud. 
lambus » — Déo. 
Dactylus ^ v» v Commódiüs. 
Anapaestus € - — Dómino. 
Tribrachus - v v Dóminüs. 
Molossus ^ ^ — Complexo. 
Amphibrachus v 7 v Relectüs 56). 
Amphimacrus 7 v 7 Dixéràs. 
Proceleusmaticus v v v v Hómínibüs ^). 
Choriambus ^» v— Históriae. 


41) dedit Dominus.] Ed. 1539. perperam: dedit. Dominos. 


Ed. 1546. dedit terramque videre. 
42) sunt brevia] Ed. 1539. brevia sunt. 
43) nep9?s.] in Ed. 1539. deest. 


44) AS. Longa est — crater.] pro his, Ed. 1526. habet: 
AS. ES. US.  ótem longa sunt foeminina , 
us finiunt habentia genitivum utis vel udis. 
brevia sunt. 

Haec de ultimis syllabis, primas et medias e Poétis 
certissime cognosces. Nam recensere ordine singularum 
syllabarum constitutionem nimis longum est, et haud scio, 
an unquam fieri possit, Tu poétas consule. 


45) Spondeus] Ed. 1526. Pes lentus 
46) Réléctís] Ed, 1529. Rétectiís, 


47) Himinibiís] sic Editt. 1539. . 1546.; Ed. 1526. Réiicéci, 
Ed, 1529. Réicécá 


MzxLANTH. OPren. Vor. XX. 


Caetera fere 


Spondeus 





quae as, es, j 


j oris 95), 


| 
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De heroico carmine. 

Metrum est pedum complexio. —Heroicum 

coustat sex 3) regionibus seu pedibus. Heroicum 


dixerunt, quod eo genere gesta?) regumque du- 
cumque et fortia facta conscripta sint, vocant et 
ébauevQov. 


Constitutio heroici. 


Arma vi- Prima s sgu M e") 
rumque ca- Secunda , ——sgeu-^ vv 
no Tro- "Tertia Regio recipit ^ ^ seu ^v v 

| lae qui Quarta ——seu-^ vv 


| . : E. ; 
| primus ab. Quinta recipit regulariter solum ^ v v 


quamquam et in hac regione spon- 
deum admittant, sed raro) ^ Vir- 
gilius [Aen. I, 617.]:  Tun' ille 9) 
Aeneas, quem Dardanio Anchise, 
Sexta recipit solum ^ ^ vel - v. Nam 
ultimae liberae et exleges sunt 9^). 


De Pentametro. 


IIeviáusvgor , quod quinque regionibus seu 
pedibus constat.  "EAeyeíavy vocant consertum 
cum Hexametro Pentametrum. — à£, idem est 
quod heu heu. Nam elegia lugubre carmen est. 


Nescio Prima regio recipit xvel ew 

quid ma- Secunda —-7we-7vv 

ius In tertia primum syllaba longa est, 

nascitur — postea illi ^ v v subiicitur. 

Ilia Quarta 55) nA 

de Quinta unica constat syllaba tan- 
tum, ut 


Si béné florüé rit vinéà Bacchüs érit. Et: 
Consciá mens rec ti fa mae men dàciá ridét 
Sed nos in viti üm credülà türbà sü müs 5). 


48) sex] sic Editt. 1526., 1539.; Ed. 1529. ex sex 

49) gesta] Ed, 1526. res pestae 

$0) —— seu — V v] pro his signis et al., Ed. 1539. h. 1l. 
et in seqq. habet nomina: Spondeum seu Dactylum. etc. 


51) Quanquam — raro.] Ed. 1526. Quanquam et figurent 
hanc regionem nonnunquam poétae; Editt. 1539., 1546. 
Rarissimus in hac regione Spondeus est. 


52) ille] in Ed. 1526. deest. 
563) Virg. Aen. I, 1. 
54) ultimae lib. et exl, sunt.] Editt. 1539., 1546. ultimae sunt 
solutae legibus, 
55) Quarta] Ed. 1539. Quarta recipit 
56) Si béné — sií miís] horum loco, Ed. 1539. habet: 
Vulgus à — ^v miciti — ^» as utili — Gu tate pro 
IUIS bat. 
Ed. 1546.: Si béné floriérit vinéx Bacchüs érit, Et 
Vulgüs i miciti as utilitaté probit. 
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Figurae Hexametri. 

Virgilius in prima??) regione peregrino pede 
usus est, Anapaesto scilicet, Flüviorüm rex Eridi- 
nüs càm pOsqué pér Omnes. 

Usi sunt et in prima regione vvv" pede 
Proceleusmatico, ut: àriétát in Canthum. Eodem 
z90xtAevoueixQ) et alia in regione usus est Vir- 
gilius [Ecl. 3, 96.]: A flumine réiicé cápellas 57*). 

In quinta regione invenias et oztovóeioy — — 
Sic costam longo subduximus àppennino. Sed ita 
velim in quarta regione dactylum esse. 

In principio tertiae regionis prima syllaba, 
tum in Hexametro, tum in Pentametro solet non- 
nunquam brevis esse, sed ita si sit finis dictionis, 
quod Grammatici voeant caesuram , ut: Te canit 
agricolà, magna cum venerit urbe. ldem fit et 
in principio secundae regionis et quartae, sed 
rarius in caesura ?), ut: Et furiis agitatus amór 
et conscia virtus. — Et canis arenté torreat arva 
siti, 

Phalaecium. 


Est autem pentametron. 


Secli in- Prima A 

cemmoda Secunda E 

pessi- Tertia — Regio recipit ^ v 

mi po- Quarta mis) 

étae Quinta Eo VIVE S 
Vitam quae faciunt beatiorem. lucundissime Mar- 


tialis haec sunt, 


Figurae. 


Ín prima regione admittuntur v — et ^v 
pro Spondeo, in tertia et v — invenias, sed raro 
admodum, Catullus etiam in tertiam regionem 
Dactylüm admisit, quod nobis non licet 9), 


Sapphicum. 


A Sappho, quinque regionibus seu pedibus ! 


constat, 


57) in prima] sic Ed. 1546.; Editt. 1529., 1539. prima 

57a) Editt. 1539., 1546. addunt : Sed uterque locus aliter 
excusari potest. 

55) in caesura] in Editt. 1539., 1546, desunt. 

59) In prima regione — licet.] pro his, Editt, 1539., 1546. 
habent: lambo et Trocheo Catullus usus est in prima 
regione, ut [1, 4.]: Meas esse aliquid putare nugas. Et 
[1, 2.]: Arida modo pumice expolitum, Sed hanc licen- 
tiam imitari nos non decet, 
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Prima  -— «$8 inté- 
Secunda - ^ ger vi- 
Tertia - v v recipit. tde. scélé- 
Quarta - v risqué 
Quinta —- v vel ^ —  pürüs. 


* Quomodo scribatur, docent exempla; solent 
enim tres versiculi coniungi, et subiici Adonicus, 
qui constat Dactylo et Spondeo. 


Horatius [Carm. I, 22, 1 —4.]: 


Integer vitae scelerisque purus, 
Non eget Mauri iaculis, nec arcu 
Nec venenatis gravida sagittis, 
Fusce pharetra. 


lambicum. 

"ouflíGev insectari est, a icz10, unde fa- 
ctum nomen generi carminis maledici 8) — Ar- 
chilochus, sive huius carminis autor fuerit, sive 
celebrator potius, tanta fuit acerbitate, ut ad 
laqueum adegerit Lycambem. — Ovidius: Tincta 
Lycambeo sanguine tela madent. 

Nullius generis tam variae formae sunt, sed 
nos de senario dicemus, Alii zgíuerQor vocant, 
quod bini pedes singula metra faciant. 


Recipit pedes: 

Creberrimum lambum in locis paribus, alio- 
qui ??) quo plus lamborum habet, eo venustior 
est versus 85), 

Prima admittit — 

Secunda v — admittit et — — 

sed cum minore gratia. 


ENDE JUN EE) 


LENA VONT Ec: 


Terta,mip! wv T7 7 v lvl 

Quarta v ^ admittit et reliquos, sed duriore 
compositione. 

Quinta -— MESURE OT SMS Jn 


Sexta v 7 et vv 


Recipit et ubique v v v 89) 
Póetà cüm primüm ànimüm àd scri bendum 
d pülit 


60) — — etc.] pró his signis, Ed. 1539. Labet nomina: 
Trocheum, Spondeum, Dactylum. 

61) maledici] sic Editt. 1539., 1546.; Editt. 1526., 1529. 
maledico. 

62) alioqui] Editt. 1539., 1546, et 

63) versus] in Ed, 1526. deest. 

64) Prima admittit — — — «'-«'] Editt. 1539., 1546.: Pri- 
ma admittit Spondeum et lIambum, Dactylum , Anapaestum 
et Tribrachum. 

Secunda lambum, raro Anapaestum, rarius Sponudeum, 
Tertia Spondeum, Dactylum , Tribrachum. 
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id sibi négo ti cre didit solüm dári 

Obséqui üm àmicOs, veritàs ódiüm párit. 

ámàn tiim irae àmo ris in tégra tio est. 

Discor dià fit cá rior concor día. 

Dimetri. 

Véni rédem ptor gen titm 

Mánümqué rnísé ris por rige. 
Choriambicu m. 

Quod Choriambo pede constat$*) — 


Prima regio admittit — —99) Maece- 
Secunda ^v v— nas atavis 
Tertia ^» v— edite re- 
Quarta v v vel v7 gibus $7), 


Vicinum Choriambico Glyconicum, ut: 
Sicté divà pó tens Cypri). 
De scansione. 


Scansio est metiri versum, et enumerare 


pedes,  Observetur autem , quod alicubi syllabae 
quaedam eliduntur. | Grammatici fecerunt duas 
species: 


Zuvalowprüv, cum vocalis in fine propter 
vocalem initio dictionis sequentis dissimulatur, 
seu obliteratur, ut [Ovid. Art. amat. II, 438.]: 
Non facile $9) est aequa commoda mente pati, 
nam in scandendo facil legendum est. 

"Ex9Aupuw 79) vocant, cum m eliditur, 
Audendum est; fortes adiuvat ipsa Venus. 
gitur enim, audend est. Sic: 


Omnibus hoc vitium est cantoribus inter amicos. 
Ut nunquam inducant animum cantare rogati. 


Veteres etiam elidebant s, ut [Virg. Aen. XII, 
709.]: Inter se coiisse viros, el decernere fer- 
ro, ubi legitur: Inter se coisse vir, et decernere 
ferro etc. 

Et Manilius: Formosos Phoebus geminos 
Cyllenius cancrum; legitur enim Cylleniu. 

Nonnunquam et aliae figurae in carmine usu 
veniunt, ut Synaeresis apud Ovidium [Fast. VI, 


ut: 


Le- 


Quarta Iambum admittit et reliquos, sed duriore com- 
positione. 
Quinta Spondeum, Iambum, Dactylum, Tribrachum. 
Sexta Iambum. X Videmus alicubi recepisse et alios pe- 
des, sed raro, Amphibrachum et Amphimacrum. 
65) constat] Ed. 1526. constet 
66) — — etc.] pro his signis, Ed. 1539. exhibet nomina: 
Spondeum, Choriambum , Pyrrhichium et Iambum. 
67) Horat. Carm. I, 1, 1. 
68) Cypri.] hac voce in Ed. 1526. Prosodia finitur ; sequen- 
tia ab hac Ed. absunt. 
69) Non facile] Ed. 1546. male: 
70) "Ex91aps/] Ed. 1546. &xAewuw 


Facile. 


MEL. PROSODIA. 
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797.]: Notus amor Phaedrae, nota est iniuria 
Thesei. Et hic: Quique fluat?*) multo non de- 
erit vulnere sanguis, Et hic [Ovid. Met. XIII, 
966.]: Nos animo quantumque ratem qui tem- 
perat, anteit, Et hic: Ebibe seu salibus piper 
adde et tenue cuminum. Et, alvearia, quadri- 
syllabum apud Virgilium [Georg. IV, 34.]. 

Alicubi non sunt elisae vocales, ut [Virg. 
Ecl. 8, 6.]: Et succus pecori, et lac subducitur 
agnis. Et [ibid. 2, 65.]: Te Coridon o Alexi, 
trahit sua. quemque voluptas. Et hic [ Virg. 
Aen. I, 16.]: Posthabita coluisse Samo, hic &- 
lius arma. 

Sed habet aspiratio propemodum conso- 
nantis naturam et saepe distrahit vocales, ut: 
ahenum. 

Diaeresis est, Stamina non ulli persolvenda 
deo. [Virg. Aen. III, 354.]: Aulai in medio liba- 
bant pocula Bacchi, pro aulae. 

Animadvertant pueri, et genus versuum es- 
se, quos CnzeguérQgovc adpellant, ubi versui su- 
perest una syllaba, ut apud Virgilium [Georg. I, 
295 sq.]: 

Aut dulcis musti Vulcano decoquit humorem, 
Aut foliis undam tepidi despumat aheni. 


Nam in fine superioris versiculi syllaba una su- 
perest, quae tamen eliditur initio sequentis ver- 
sus, quia a vocali incipit. 

Utuntur et Syncopa, ut [Virg. Aen. XI, 
118.]: Vixet, cui vitam deus aut sua fata dedis- 
sent, pro vixisset. 

Et Paragoge, ut [Virg. Georg. I" 454.]: Sin 
maculae incipient rutilo, immiscerier igni. 

Et Apocopa, ut [Virg. Aen. VI, 465.]: Te- 
que aspectu ne subtrahe nostro, pro aspectui, et, 
Namque aliae victu invigilant, pro victui. 

Pleraque alia usus docebit, optimus artium 
omnium magister. Nam praeceptiones debent 
pingui Minerva viam quandam scribendi breviter 
indicare. Deinde lectione optimorum poétarum 
iudicium conformandum est, ut, quid deceat, quid 
non deceat, intelligatur. Manum, inquit Ána- 
xagoras, sapientiae causam esse, cum vellet mo- 
nere, omnes artes usu et experiendo parari, [ta 
et carminis condendi rationem illi rectissime in- 
telligent , qui et scribere ipsi conabuntur, et se 
in scribendo ad veterum imitationem omnibus in- 
genii viribus contulerint. 


nile fluat] Ed. 1539. fluet 


XCIX. PHIL. MEL. ELEMENTA PUERILIA. 


p Grammaticam linguae latinae integram Melanthon etiam EZementa nuerilia scripsit, quae hisce prodie- 
runt Editionibus: 


Ph. Melanchthonis Enchiridion elementorum puerilium. Wittenbergae 1524. 8.*) 


Philippi Melanchthonis Elementa puerilia. Huldr. Zwinglii ratio formandae iuventutis. Augu- 
stae Vindelic. 1524. 8. 


Glementa pueriia Philippi Melanchtonis (sic) ^Exxcusum Ettelinge per Valentinum Kobian. — 4n. 
1.5.30. Hic Index figuris ligno incisis cinctus est. 3 plagg. litt. A — C sign., 24 foll. non num., quo- 
rum ultimum album est, 8. min. (fol. A 1^ Melanthonis praefatiuncula ad pueros; fol. A 2* — B 6* med. 
exhibentur haecce: Alphabetum; duae preces: Pater noster et Ave Maria; Confessio fidei [Symb. apostol.]; 
Psalmus LXVI.; Decem praecepta; In Decalogum epigramma Melanthonis; Ex Evang. Matthaei Cap. V 
— VIL; Ex Epistola Pauli ad Romanos Cap. XII.; Ex Evang. loannis Cap. XIII.; Psalmus CXXVII. eius- 
que Paraphrasis; De vita humana; fol. B 6* med. — C 2^ med. Dicta Sapientum Erasmo Roterodamo 
interprete: Periandri Corinthii, Biantis, Pittaci Mitylenaei, Cleobuli, Chilonis Lacedaemonii, Solonis Athe- 
niensis, 'Thaletis Milesii; fol. C 2^ extr. — 47^ Puer evocator; Puer mazonomos; Puer tamias; Chorus 
puerilis; Sub vesperam koimiticon; De cultu corporis; Ex Ovidio; Ex Mostelaria Plauti; Benedictio 
mensae Melanthonis duo disticha; fol. C 8 vacat). **) 


Phil. Melanchthonis Elementa Puerilia, Hagenoae .4nno MDXXXIV. Mense .dugusto. 8.***) 
(Phil. Melanchthonis) Enchiridion Elementorum Puerilium. Fuittembergae s. a. 8. 


Ex illis de Ed. Etteliug. a. 1530., quam solam hucusque vidi, relatis elucet, hunc librum aeque ac Institutionem 
puerilem literarum graecarum (vide supra p. 181 sqq.) non Grammaticam, sed Chrestomathiam continere. 


Hanc h.l. ex illa Ed. Etteling. a. 1530. recudendam curo, praemissa praefatione Melanthonis, quae editorem 
priorum huius Corporis Voluminum fugit. 


Philippus Melanchton pueris S. 


Graviter increpat Christus eos, qui ad se adlatos pueros arcebant, et memorabili voce tanquam classico ad stu- 
dium pietatis hanc aetatem hortatur. Sinite, inquit, parvulos ad me venire, Porro cum ad pietatem sine literis 
perveniri non possit, et ita visum sit Deo, his tanquam fidelibus testibus doctrinam pietatis mandare, summa cura 
et vigilantia literae discendae sunt. Quod cum agitis, Christo navatis operam, et viam vobis ad coelestia sternitis 
ac munitis. Dlandissima voce vos Christus invitat, qua, qui non moventur, nae illi quovis adamante duriores sunt? 
si vestem, sive amuletum polliceatur amicus aliquis, illum religiose colis, quid Christo debeas, non cogitabis? Qui 
vitam non est fortunaturus, quam nuper adeo ingressus es, misi ad suum te exemplum formes, at Christi exem- 
plum contemnunt, qui literas aspernantur, quibus graphice illum nobis depinxerunt Apostoli. — Quare vos adhor- 
tor****) filii; ut sedulo, ut alacriter discatis, €o officio nihil sanctius, nihil iucundius superis praestari a vobis 
potest. Valete. 





*) Hanc Ed. et subsequentem Panzerus 1. l. IX. p. 85. nr. 170. et p. 382. nr. 220. b. affert. 

"**) Hanc Ed. Panzero ignotam ex Biblioth. acad. Tubing. in manibus habeo. 

***) Haec Ed. et sequens a Panzero 1. 1. VII. p. 113. nr. 372. et 1X. p. 102. nr. 342. recensentur. 
****) adhortor] Ed. 1530. errore typ.: abhortor 
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ELEMENTA PUERILIA 
PHILIPPO MELANTHONE AUCTORE. 


ABCDEFGHIKLMNOPQI!| 
RSTVXY Z. | 
abcdefghiklimnopqrst 
vuxyz 
Vocales. 
aue oso Luv. 
Diphthongi. 
ae e 
oe e 
au 
eu 
ei 1 


[Matth. 6, 9 — 13.] Pater noster, qui es in 
coelis, sanctificetur nomen tuum, adveniat re- 
gnum tuum, fiat voluntas tua quemadmodum in 
coelo, sic etiam in terra. Panem nostrum quo- 
tidianum da nobis hodie, et remitte nobis peccata 
nostra, siquidem et nos remittimus omni debenti 
nobis. Et ne nos inducas in tentationem, sed 
libera nos a malo. Amen. 

Ave Maria gratia plena, Dominus tecum. 
Benedicta tu in mulieribus, et benedictus fru- 
ctus ventris tui*) lesus Christus. Amen. 

[Symbolum Apostolicum :] Credo in Deum pa- 
trem omnipotentem creatorem coeli et terrae, et 
in lesum Christum filium eius unicum dominum 
nostrum, qui conceptus est de Spiritu sancto, 
natus ex Maria virgine, passus sub Pontio Pilato, 
crucifixus, mortuus et sepultus. Descendit ad 
inferos, tertia die resurrexit a mortuis. Ascendit 
ad coelos, sedet ad dexteram Dei patris omnipo- 
tentis. Inde venturus est iudicare vivos et mor- 
tuos. Credo in Spiritum sanctum, sanctam Eccle- 
'siam catholicam , Sanctorum communionem, re- 
missionem peccatorum, carnis resurrectionem et 
vitam aeternam. . Amen, 


Psalmus LXVI. [vss. 2— 8.] 
Deus misereatur nostri — — —- et metuant 
eum omnes fines terrae. 


(Huius Psalmi interpretatio a Vulgata, praeter omis- 
sam eius inscriptionem [vs. 1.], eo tantum differt, quod 
vs. 8. h. l. legitur: et benedicat, in Vulg. vero: benedicat. 
Hanc ob rem hanc interpretationem h. l, omisi.) 


1) Luc. 1, 28. 42, 





Decem praecepta ?). 


Primum. 
Non habebis deos alienos. 
Secundum. 
Non assumes nomen Domini Dei tui in 
vanum. 
"Tertium. 
Memento ut diem Sabbatum sanctifices. 
Quartum. 


Honora patrem et matrem, ut sis longaevus 
super terram. 
Quintum. 
Non occides. 
Sextum. 
Non moechaberis. 
Septimum. 
Non furtum facies. 
Octavum. 
Non loqueris contra proximum tuum falsum 
testimonium, 
Nonum. 
Non concupisces domum proximi tui, 
Decimum. 
Ne desiderabis uxorem eius, non servum, 
non ancillam, non bovem, non asinum, nec 
omnia, quae illius sunt. 


In Decalogum Philippus Melanchthon. 


Divino praecepta puer si prodita ab ore 
Et facies casto pectora iussa Dei, 

Ipse pater vitae cursum moderabitur omnem 
Nec fortuna tibi saeva nocere potest. 


Ex Evangelio Matthaei Cap. V — VIL?) 


Cap. V. Cum vidisset autem turbas, ascen- 
dit in montem, et cum consedisset, accesserunt 
ad illum discipuli eius, et postquam aperuisset os 
suum, docebatillos, dicens: Beati pauperes spi- 
ritu, quoniam illorum est regnum coelorum. 
Beati qui lugent, quoniam ipsi consolationem 
accipient, Beati mites, quoniam ipsi haeredita- 





2) Exod. 20, 3 sqq. 

3) Haec capita et seqq. e Novo Test. collecta ab ipso Me- 
lanthone in linguam latinam translata a Vulgata discre- 
pant, 
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tem accipient terrae, Beati qui esuriunt et sitiunt 
iustitiam , quoniam ipsi saturabuntur. Beati mi- 
sericordes, quoniam ipsi misericordiam conse- 
quentur. Beati mundo corde, quoniam ipsi 
Deum videbunt. Beati pacifici, quoniam i filii 
Dei vocabuntur. Beati qui persecutionem pa- 
tuntur propter iustitiam, quoniam illorum est 
regnum coelorum, — Beati estis, cum probra ?) 
iecerint in vos homines, et insectati fuerint, et 
dixerint omne malum verbum adversus vos men- 
tientes, propter me. Gaudete et exultate, quon- 
iam merces vestra multa est in coelis. Sic enim 
persecuti fuerunt prophetas, qui fuerunt ante 
vos. Vos estis sal terrae, Quod si sal infatuatus 
fuerit, quo salietuar? Ad nihil valet ultra, nisi 
ut proliciatur foras et conculcetur ab hominibus. 
Vos estis lux mundi, Non potest oppidum abs- 
condi supra montem situm, neque accendunt 
lucernam, et ponunt illam subter modium, sed 
super candelabrum, et lucet omnibus, qui sunt 
in domo. Sic luceat lux vestra coram hominibus, 
ut videant vestra bona opera, glorificentque pa- 
trem vestrum, qui est in coelis, Ne existimetis, 
quod venerim ad destruendam legem aut prophe- 
tas, imo non veni, ut destruam, sed ut com- 
pleam. Amen quippe dico vobis, donec praetereat 
coelum et terra, iota unum aut apex non prae- 
terierit ex lege, quoad omnia facta fuerint. Quis- 
quis igitur solverit unum ex mandatis hisce mini- 
mis, et docuerit sic homines, minimus vocabitur 
in regno coelorum ; quisquis autem fecerit et do- 
cuerit, hic magnus vocabitur in regno coelorum. 
Dico enim vobis: Nisi ábundaverit vestra iustitia 
plus quam scribarum et pharisaeorum, non possi- 
tis ingredi in regnum coelorum. Audistis, quod 
dictum sit veteribus: Non occides; quisquis au- 
tem occiderit, obnoxius erit iudicio. At ego dico 
vobis, quod quisquis irascitur fratri suo temere, 
obnoxius erit iudicio. Quicunque vero dixerit 
fratri suo racha, obnoxius erit concilio, — Quis- 
quis autem dixerit fatue, obnoxius erit gehennae 
incendio. taque si obtuleris munus tuum ad 
aram, et illic recordatus fueris, quod frater tuus 
habet aliquid adversum te, relinque illic munus 
tuum coram altari, et abi, prius reconcilieris 
fatri tuo, et tum veniens offer munus tuum. Ha- 
beto benevolentiam cum adversario tuo cito, dum 
es in via cum illo, ne quando te tradat adversa- 


4) probra] Ed. 1530. perperam: broba 
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rius iudici, ei iudex te tradat ministro, et in car- 
cerem coniiciaris, Amen dico tibi, non exibis 
illinc, donec persolveris extremum quadrantem. 
Audistis, quod dictum fuerit antiquis: Non com- 
mittes adulterium. At ego dico vobis, quod qui- 
cunque aspexerit uxorem alterius ad concupiscen- 
dum eam, iam adulterium cum ea commisit in 
corde suo. Quod si oculus tuus dexter obstaculo 
tibi fuerit, erue illum, et abiice abs te. Expedit 
enim tibi, ut pereat unum membrorum tuorum, 
ac non totum corpus tuum coniiciatur in gehen- 
nam. Et si dextera tua manus obstiterit tibi, 
amputa eam et proiice abs te, Expedit enim tibi, 
ut pereat unum membrorum tuorum, ac non to- 
tum corpus tuum coniiciatur in gehennam.  Di- 
ctum est autem: Quicunque repudiaverit uxorem 
suam, det illi libellum divortii. At ego dico vo- 
bis, quod quisquis repudiaverit uxorem suam, 
nisi causa stupri, efficit, ut illa sit adultera, et 
quicunque repudiatam duxerit, adulterium com- 
mittit, Rursum audistis, quod dictum fuerit anti- 
quis: Non peierabis, sed persolves domino ea, 
quae iuraveris. Át ego dico vobis: Ne iuretis 
omnino, neque per coelum, quia thronus Dei 
est, neque per terram, quia subsellium est pe- 
dum illius, neque per Hierosolyma, quoniam 
civitas est magni regis, neque per caput tuum 
iurabis, propterea quod non potes unum pilum 
album aut nigrum facere; sed erit sermo vester: 
est est, non non. Porro quod ultra haec adiungi- 
tur, ex malo proficiscitur. Audistis, quod dictum 
fuerit: oculum pro oculo, et dentem pro dente. 
At ego dico vobis: Ne resistatis malo, sed quis- 
quis impegerit alapam in dexteram tuam maxil- 
lam , obverte illi et alteram, et ei, qui te velit 
in ius trahere, ac tunicam tuam tollere, permitte 
illi et pallium, et qui te adegerit ad miliarium 
unum, abito cum illo duo.  Petenti abs te dato, 
et cupientem mutuum accipere, ne averseris, 
Audistis, quod dictum sit: Diliges proximum 
tuum, et odio habebis inimicum tuum. At ego 
dico vobis: Diligite inimicos vestros, bene pre- 
cemini devoventibus vos, benefacite iis, qui vos 
odio persequuntur, orate pro iis, qui laedunt et 
insectantur vos, ut sitis filii patris vestri, qui est 
in coelis, quia solem suum exoriri sinit super 
malos ac bonos, et pluviam mittit super iustos 
et iniustos. Nam si dilexeritis eos, qui diligunt 
vos, quod praemium habetis? Nonne publicani 
idem faciunt?  Eritis igitur vos perfecti, quem- 
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admodum pater vester, qui est in coelis, perfe- 
ctus est, 


Caput VI. 


Attendite, ne eleemosynam vestram prae- 
stetis coram hominibus, quo spectemini ab illis. 
Alioqui praemium non habetis apud patrem ve- 
strum, qui est in coelis. taque cum praestas 
eleemosynam, ne tubis canatur ante te, quem- 
admodum hypocritae faciunt in conciliabulis, et) 
in vicis, ut glorificentur ab hominibus. Amen 
dico vobis, habent mercedem suam. Caeterum 
tu cum praestabis eleemosynam, nesciat sinistra 
tua, quod facit dextera tua, ut sit tua eleemosyna 
in occulto, et pater tuus, qui videt in occulto, 
ipse reddet tibi in propatulo. Et cum oraveris, 
non eris quemadmodum hypocritae. Nam illi 
solent in conciliabulis et in angulis platearum 
stantes orare, quo conspicui sint hominibus. 
Amen dico vobis, quod habent mercedem suam. 
' Tu vero cum oras, introito in conclave tuum et 
occluso ostio tuo, ora patrem tuum, qui est in 
occulto, et pater tuus, qui videt in occulto, per- 
solvet tibi in propatulo. Verum orantes, ne sitis 
multiloqui sicut ethnici, Putant enim fore, ut ob 
roultiloquium suum exaudiantur. Ne igitur effi- 
ciamini similes istorum. Novit enim pater vester, 
quibus rebus opus sit vobis, priusquam petatis ab 
illo. . Ad hunc ergo modum orate vos: Pater 
noster, qui es in coelis, sanctificetur nomen tuum, 
veniet regnum tuum, fiat voluntas tua quemad- 
modum in coelo, sic etiam in terra, panem no- 
strum quotidianum da nobis hodie, et remitte 
nobis debita nostra, sicut et nos remittimus de- 
bitoribus nostris. Et ne inducas nos in tentatio- 
nem; sed libera nos a malo, quia tuum ést re- 
gnum, et potentia, et gloria, in secula seculorum, 
Amen. Proinde si remiseritis hominibus errata 
sua, remittet et vobis pster vester coelestis. Quod 
si non rermiseritis hominibus errata sua, nec pa- 
ter remittet errata vestra. Porro cum ieiunave- 
ritis, ne sitis veluti hypocritae tetrici, — Obscu- 
rant enim facies suas, quo perspicuum sit homi- 
nibus ipsos ieiunare. Amen dico vobis, habent 
mercedem suam.  'Tu vero cum ieiunas, unge 
caput tuum, et faciem tuam lava, ne conspicuum 
sit hominibus te ieiunare, sed patri tuo, qui est 
in occulto, et pater tuus, qui videt in abdito, 
reddet tibi in propatulo. Ne reponatis vobis the- 


&) et] Ed. 1530, typ. errore: et et 
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sauros in terra, ubi aerugo et tinea corrumpit, 
et ubi fures perfodiunt ac furantur. Sed recon- 
dite vobis thesauros in coelo, ubi neque aerugo, 
neque tinea corrumpit, et ubi fures non) per- 
fodiunt, neque furantur. Nam ubi fuerit thesau- 
rus vester, illic erit et cor vestrum, — Lucerna 
corporis est oculus. Si igitur oculus tuus simplex 
fuerit, totum corpus tuum lucidum erit. Quod 
si oculus tuus malus fuerit, totum corpus tuum 
tenebrosum erit, "Ergo si lumen, quod est in 
vobis, tenebrae sunt, ipsae tenebrae quantae? 
Nemo potest duobus dominis servire. Aut enim 
hunc habebit odio et alterum illum diliget, aut 
huic adhaerebit, et alterum illum negliget. Non 
potestis Deo servire et mamonae. Propterea dico 
vobis, ne sitis solliciti vitae vestrae, quid esuri 
sitis, aut bibituri, neque corpori vestro, quibus 
indumentis usuri, Nonne anima pluris est, quam 
cibus, et corpus pluris quam indumentum?  Ver- 
tite oculos ad volatilia coeli, quia non serunt ne- 
que metunt, neque convehunt in horrea, et pater 
vester coelestis alit illa, nonne vos longe praecel- 
litis illa? Quis autem ex vobis sollicite cogitando 
potest addere ad staturam suam cubitum unum? 
ac de indumento quid solliciti estis? — Cognoscite 
lilia agri, quomodo crescant. Non laborant, ne- 
que nent. Attamen dico vobis ne Solomonem 
quidem in universa gloria sua sic amictum fuisse, 
ut unum ex his. Quod si gramen agri, quod ho- 
die cum sit, cras in clibanum mittitur, Deus sic 
vestit, an non multo magis vobis id faciet, o pa- 
rum videntes? — Ne sitis igitur solliciti dicentes: 
Quid edemus, aut quid bibemus, aut quibus ope- 
rietnur? Nam omnia ista gentes exquirunt. Novit 
enim pater vester coelestis, quod opus habeatis 
his omnibus. Quin potius quaerite primum re- 
ghum Dei, et iustitiam eius, et haec omnia ádii- 
cientur vobis. Ne sitis igitur solliciti in crasti- 
num, nam crastinus dies curam habebit sui ipsius, 
sufficit sua diei afflictio. 


Caput VIL 


Nolite condemnare, ne condemnemini, Quo 
enim iudicio iudicatis, eo iudicabitur de vobis, et 
qua mensura metimini, ed metientur vobis alii. 
Cur autem vides vestucam, quae est in oculo fra- 
tris tui, trabem autem, quae est in oculo tuo; 
non animadvertis? Aut quomodo dicis fatri tuo: 


6) non] in Ed. 1530, deest. 
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sine eximam festucam ex oculo tuo, et ecce tra- 
bes in oculo tuo?  Hypocrita, eiice prius trabem 
ex oculo tuo, et tum perspicies, ut eximas festu- 
cam ex oculo fratris tui, Ne detis, quod sanctum 
est, canibus, ne proieceritis margaritas vestras 
ante porcos, ne quando hi conculcent eas pedi- 
bus suis, et illi versi in voslacerent vos. Petite, 
et dabitur vobis, quaerite et invenietis, pulsate et 
aperietur vobis. Quisquis enim petit, accipit, et 
quicunque quaerit, invenit, et pulsanti aperietur. 
Àn quisquam est vestrum homo, qui, si filius 
eius petierit panem, lapidem daturus sit illi? 
Aut si piscem petierit, num serpentem porriget 
illi? Si vos igitur, cum sitis mali, nostis dona 
bona dare filiis vestris, quanto magis pater vester, 
qui est in coelis, dabit bona, si postuletis ab ipso. 
Omnia igitur, quaecunque volueritis, ut faciant 
vobis homines, sic et vos facite illis. Haec enim 
est lex et prophetae. Introite per arctam portam, 
quoniam lata est porta et spatiosa via, quae ab- 
ducit in exitium, multique sunt, qui ingrediun- 
tur per illam, quoniam angusta est porta, et stri- 
cta via, quae abducit ad vitam, et pauci sunt, 
qui inveniunt illam. — Cavete vero vobis a pseu- 
doprophetis, qui veniunt ad vos in vestitu ovium, 
sed intrinsecus sunt lupi rapaces. A fructibus 
ipsorum agnoscetis eos. Numquid colligunt de 
spinis uvam? aut de tribulis ficus? — Sic omnis 
arbor bona fructus bonos facit, putris autem ar- 
bor fructus malos facit, Non potest arbor bona 
fructus malos facere, neque arbor putris, fructus 
bonos facere. Omnis arbor, quae non facit fru- 
ctum bonum, exciditur, et in igne coniicitur. 
Igitur ex fructibus ipsorum agnoscetis eos, Non 
quisquis dicit mihi: Domine, domine, introibit 
in regnum coelorum, sed qui fecerit voluntatem 
patris mei, qui in coelis est, Multi dicent mihi 
in illo die: Domine, domine, nonne per nomen 
tuum prophetavimus, et per nomen tuum dae- 
monia eiecimüs? et per nomen tuum multas vir- 
tutes praestitimus? Actum confitebor illis: Nun- 
quam novi vos, Discedite a me, qui operamini 
iniquitatem. — Omnis ?) enim, qui audit ex me 
sermones hos, et facit eos, adsimilabo illum viro 
prudenti, qui aedificavit domum suam super pe- 
tram, et descendit imber), et venerunt flumina, 
et flaverunt venti, et irruerunt in domum illam, 


7) Omnis] Ed. 1530. typ. errore: Omnes 
8) imber,] Ed. 1530. h.l. et in seqq.: hymber, 
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et non est?) prostrata. Fundata enim fuerat su- 
per petram. Et omnis, qui audit a me sermo- 
nes hos, et non facit eos, adsimilabitur viro fa- 
tuo, qui aedificavit domum suam super arenam, 
et descendit imber, et venerunt flumina, et fla- 
verunt venti, et impegerunt in domum illam, et 
deiecta est et fuit ruina illius magna. — Et factum 
est, ut, cum finisset lesus sermones hos, obstu- 
puerunt turbae super doctrina ilius.  Docebat 
enim eos velut habens autoritatem, et non sicuti 
scribae. 


Ex epistola Pauli ad Romanos, 
Caput XII. 


Obsecro vos fratres, per miserationes Dei, 
ut praebeatis corpora vestra hostiam viventem, 
sanctam , acceptam Deo, rationalem cultum ve- 
strum. | Ét ne accommodetis vos ad figuram sae- 
culi huius, sed transformemini per renovationem 
mentis vestrae, ut probetis, quae sit voluntas 
Dei, quod bonum est acceptumque et perfe- 
ctum. Dico enim per gratiam, quae data est 
mihi, cuilibet versanti inter vos, ne quis arro- 
ganter de se sentiat, supra quam oportet de se 
sentire, sed ita sentiat, ut modestus sit et so- 
brius, ut cuique Deus partitus est mensuram fidei, 
Quemadmodum enim in uno corpore membra 
multa habemus, membra vero omnia non eun- 
dem habent actum, sic multi unum corpus sumus 
in Christo, singulatim autem, alii aliorum mem- 
bra, sed tamen habentes dona iuxta gratiam da- 
tam nobis varia, sive prophetiam iuxta portio- 
nem fidei, sive ministerium in' administratione, 
sive qui docet in doctrina, sive qui exhortatur in 
exhortatione, qui impertit in simplicitate, qui 
praeest in diligentia, qui miseretur in hilaritate, 
Dilectio sit non simulata, sitis odio prosequentes, 
quod malum est, adhaerentes ei, quod bonum est, 
per fraternam charitatem , ad mutuo vos diligen- 
dos propensi, honore alius alium praevenientes, 
studio non pigri, spiritu ferventes, tempori ser- 
vientes, spe gaudentes, in afflictione patientes, 
precationi instantes, necessitatibus sanctorum 
communicantes, hospitalitatem sectantes. — Be- 
ne loquamini de iis, qui vos insectantur, bene lo- 
quamini, inquam, et ne male precemini. Gau- 
dete cum gaudentibus, et flete cum flentibus, 
eodem animo alii in alios affecti, non arroganter 
de vobis ipsis sentientes, sed humilibus vos ac- 
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commodantes, Ne sitis arrogantes apud vosmet 
ipsos, neque cuiquam malum pro malo reddatis. 
Provide parentes honesta in conspectu omnium 
hominum, si fieri potest, quantum in vobis est, 
cum onmibus hominibus in pace viventes, non 
vosmet ipsos ulciscentes dilecti, quin potius date 
locum irae, Scriptum est enim: Mihi ultio, ego 
rependam , dicit Dominus, Si igitur esurit ini- 
ricus tuus, pasce illum; si sitit, da illi potum. 
Hoc enim si feceris, carbones ignis coacervabis 
in caput illius. — Ne vincaris malo, imo vince 
bono malum. 


Ex Evangelio Ioannis, 


Caput XIII. 


Ante festum autem paschae sciens lesus, 
quod venisset hora ipsius, ut transiret ex hoc 
mundo ad patrem, cum dilexisset suos, qui erant 
in mundo, usque ad finem dilexit eos. | Et coena 
facta, cum diabolus iam immisisset in cor ludae 
Simonis Iscariotae, ut proderet eum, sciens lesus, 
quod oninia dedisset sibi pater in manus, et quod a 
Deo exisset, et ad Deum iret, surgit a coena et 
ponit vestimenta, et cum accepisset linteum, prae- 
cinxit se, Deinde misit aquam in pelvim, et coe- 
pit lavare pedes discipulorum, et extergere linteo, 
quo erat praecinctus. — Venit ergo ad Simonem 
Petrum. Et dicit ei Petrus: Domine, tu mihi 
lavas pedes? Respondit lesus, et dixit ei: Quod 
ego facio, tu nescis nunc, scies autem postea. 
Dicit ei Petrus: Non lavabis meos pedes in aeter- 
num. Respondit ei lesus: Si non lavero te, non 
habes partem mecum. — Dicit ei Simon Petrus: 
Domine, non tantum pedes meos, sed et manus 
et caput. Dicit ei lesus: Qui lotus est, non opus 
habet, nisi ut pedes lavet, sed est mundus totus. 
Et vos mundi estis, sed non omnes. Sciebat 
enim, quisnam esset, qui proderet se; propterea 
dixit: Non estis mundi omnes. Postquam ergo 
lavisset pedes eorum, receptisque vestibus suis 
accubuisset, iterum dixit eis: Scitis, quid fece- 
rim vobis, Vos vocatis me magistrum ac domi- 
num, et bene dicitis, sum etenim. Si ergo ego 


lavi pedes vestros dominus et magister, vos quo- 


que debetis invicem alii aliorum lavare pedes. 

Exemplum enim. praebui vobis, ut, quemadmo- 

dum ego feci vobis, ita et vos faciatis. Amen 

amen dico vobis: non est maior domino suo ser- 

vus, neque legatus maior est eo, qui legavit 

ipsum. Si haec novistis, beati estis, si feceritis 
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ea, Non de omnibus vobis loquor, ego scio, 
quos elegerim; sed ut adimpleatur scriptura : 
Qui edit mecum panem, sustulit adversum me 
caleaneum suum, nunc dico vobis, priusquam 
fiat, ut, cum factum fuerit, credatis, quod ego 
sum, Amen amen dico vobis, qui recipit, quem- 
cunque misero, me recipit, Qui autem me reci- 
pit, recipit eum, qui me misit. Cum haec dixis- 
set lesus, turbatus est spiritu et testatus est, 
dixitque: Amen amen dico vobis, quod unus.ex 
vobis proditurus est me.  Aspiciebant ergo se in- 
vicem discipuli, haesitantes de quo diceret, Erat 
autem unus ex discipulis lesu recumbens in sinu 
ipsius, nimirum is, quem diligebat lesus; innuit 
ergo huic Simon Petrus, ut sciscitaretur, quis 
esset, de quo loqueretur. [taque cum recubuis- 
set ille super pectus lesu, dicit ei: Domine, quis 
est? Respondit lesus: Ille est, cui ego intinctum 
panem porrexero, Et cum intinxisset panem, 
dedit ludae Simonis Iscariotae. Et post offulam 
ingressus est in eum satanas, Dicit igitur ei le- 
sus: Quod facis, fac citius. Hoc autem nemo 
intelligebat discumbentium !?), ad quid dixisset 
ei. Quidam enim putabant, quia loculos habe- 
bat ludas, quod dixisset ei lesus: eme ea, quae 
opus sunt nobis ad diem festum,  àut egenis ut 
aliquid daret, ^ Cum ergo exisset, dixit lesus: 
Nunc glorificatus est filius hominis, et Deus glo- 
rificatus est per eum. Si Deus glorificatus est per 
eum, et Deus glorificabit eum per se, et conti- 
nuo glorificabit eum. — Filioli, adhuc paulisper 
vobiscum sum.  Quaeretis!?*) me, et sicut dixi 
ludaeis, quo ego vado, vos non potestis venire, 
ita et vobis dico nunc, Praeceptum novum do 
vobis, ut diligatis invicem , sicut dilexi vos, ut 
et vos diligatis invicem. — In hoc cognoscent 
omnes, quod discipuli mei sitis, si charitatem 
habueritis inter vos mutuam. Dicit ei Simon Pe- 
uus: Domine, quo vadis? Respondit ei lesus: 
Quo ego vado, non potes me nunc sequi, seque- 
ris autem postea. . Dicit ei Petrus: Domine, 
quare non possum te sequi nunc? | Animam 
meam pro te ponam. Respondit ei lesus: Ani- 
Amen amen dico 
tibi, nom canet gallus, donec ter me negaveris. 
Discant pueri, nihil se promoturos in literis, 
et infoelicem omnem vitae cursum fore, ni Deus 


10) discumbentium] Ed. 1530. typ. errore: discubentium 
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fortunet, Ideoque a Deo petant, ut ipsorum 
studiis faveat et aspiret. Monet hoc 


Psalmus CXXVII. 


Nisi Dominus aedificaverit domum, frustra 
laborat, quisquis eam aedificat. Nisi Dominus 
custodierit civitatem, frustra vigilat, quisquis 
eam custodit, Frustra est, mane surgere, prius- 
quam illuxit, et sero cubitum ire, et magna cum 
inolestia panem edere. — Sed quietem dat Deus 
iis, quos diligit, Ecce filii haereditas a Domino 
sunt, et proles munus illius. Velut sagittae in 
valida manu sunt, ita sunt et hi iuvenes.  Foelix 
est, qui pharetram suam talibus implevit, non 
confundetur, quoties in porta res erit cum ho- 
stibus. 


Paraphrasis Psalmi. 


Quod struis, et coelo certas educere molem, 
Frustra erit, hoc condat ni Deus auctor opus, 
Quod vigilas, urbemque tuo vis Marte tueri, 
Falleris, excubias hic nisi Christus agat, 
Ante solent vanae somnum tibi demere curae, 
Quam revehit claram lucifer ipse diem. 
Et cum longa dies tristi consumpta labore est, 
Sera quies aegre languida membra fovet, 
Conarisque famem nulla non arte fugare, 
Nihil agis, et frustra sumitur iste labor. 
Servat alitque pios rerum pater optimus, inde 
Commoda sunt vitae cuncta petenda tibi. 
Non domus ipsa sibi, non urbs creat ipsa patronos, 
Foelices cives datque facitque Deus. 
Impetus est qualis volucri rapidaeque sagittae, 
Quae, quicquid petiit longius acta, ferit. 
Sic quocunque rapit divinus spiritus illos 
Virtuti cogunt cedere cuncta suae. 
Non fortuna viros, non virtus deserit unquam, 
Nec ruitura suae moenia sunt patriae. 


De vita humana. 


Quod vitae sectabor iter? Si plena tumultu 
Sunt fora; si curis domus anxia; si peregrinos 
Cura domus sequitur; mercantem si nova semper 
Damna manent, cessare vetat.si turpis egestas; 
Si vexat labor agricolam , mare naufragus horror 
Infamat, poenaeque graves in coelibe vita, 

Et gravior cautis custodia vana maritis; 
Sanguineum si Martis opus, 5i turpia lucra 
Foeneris, et velox inopes usura trucidat, 

Omne aevum curae, cunctis sua displicet aetas. 
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Sensus abest parvis lactentibus, et pueroruin 

Dura rudimenta, et iuvenum temeraria pubes 

Afflictat fortuna viros per bella, per aequor, 

ÍIras insidiasque, catenatosque labores, 

Mutandos semper gravioribus, ipsa senectus 

Expectat diu votisque optata malignis, 

Obiicit innumeris corpus lacerabile morbis. 

Spernimus in commune omnes praesentia, Quos- 
dam 

Constat nolle deos fieri, luturna reclamat: 

Quo vitam dedit aeternam? Cur mortis adem- 
pta est 

Conditio? Sic Caucasia sub rupe Prometheus 

Testatur Saturnigenam , nec nomine cessat 

Incusare Iovem , data sit quod vita perennis. 

Respice et ad cultus animi. Sic nempe pudicum 

Perdidit Hippolytum non foelix cura pudoris. 

At contra illecebris maculosam ducere vitam 

Quem iuvat, aspice et ad poenas et crimina regum 

Tereos incesti, vel mollis Sardanapali. 

Perfidiam vitare monent tria Punica bella, 


| Sed prohibet servare fidem deleta Saguntos. 


Vive et amicitias semper cole, crimen ob istud 

Püthagoraeorum periit schola docta sophorum. 

Hoc metuens igitur nullas cole, crimen ob istud 

Timon Palladiis olim lapidatus Athenis. 

Dissidet ambiguis semper mens obvia votis. 

Nec voluisse homini satis est, optata recusant. 

Esse in honore placet, mox poenitet, et dominari 

Ut possint, servire nolunt; idem auctus honore 

Invidiae obiicitur. Pernox est cura disertis, 

Sed rudis ornatu vitae caret, Esto patronus 

Et defende reos, sed gratia rara clientis. 

Esto cliens, gravis imperii persona patroni, 

Exercent hunc vota patrum , mox aspera curis 

Sollicitudo subit, contemnitur orba senectus 

Et captatoris praeda est haeredis egenus, 

Vitam parcus agas, avidi lacerabere fama, 

Et largitorem gravius censura notabit. 

Cuncta tibi adversis contraria casibus ergo 

Optima Graiorum sententia, quippe homini aiunt, 

Non nasci esse bonum, natum aut cito morte 
potiri. 


Dicta sapientum 
Erasmo Roterodamo interprete. 
Periandri Corinthii. 


Omnibus placeto. Bona res quies,  Peri- 
Semper voluptates sunt mor- 
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tales, honores autem immortales, — Aimnicis ad- 
versa fortuna utentibus idem esto. Lucrum turpe, 
res pessima. — Quicquid promiseris facito, — In- 
fortunium tuum celato, ne voluptate afficias 
inimicos, — Veritati adhaereto. — Age quae iusta 
sunt. — Violentiam oderis, Principibus cede. 
Voluptati impera. A iureiurando abstine.  Pie- 
tatem sectare.  Laudato honesta. A vitiis abs- 
tune. Beneficium repende. Supplicibus miseri- 
cors esto. — Liberos institue. — Sapientum utere 
consuetudine.  Litem oderis. Bonos in pretio 
habeto. Audi quae ad te pertinent.  Probruin 
fugito. Responde in tempore. Ea facito, quo- 
rum non possit poenitere. Ne cui invideas. Ocu- 
lis moderare. Quod iustum est, imitare, Bene 
meritos honora. Spesíove. Calumniam oderis. 
Affabilis esto. — Cum erraris, muta consilium. 
Diutinaimn amicitiam custodi. 

praebe. JConcordiam sectare. 
tue. Ne loquaris ad gratiam. 
dideris. "Te ipsum ne negligas. 
rere. Mortem oppete pro patria, Ne quavis de 
re doleas. Ex ingenuis liberós crea.  Sperato 
tanquam mortalis,  Parcito tanquam immortalis, 
Ne efferaris gloria. | Arcanum cela. Cede ma- 
gnis. "Opportunitatem expectato. Mortalia co- 
gita. Largire cum utilitate. Ne prior iniuriam 
facias. Dolorem fuge. Mortuum ne rideto, Ami- 
cis utere, Consule inculpate. Delecta amicos. 


Magistratus me- 
Ne tempori cre- 
Seniorem reve- 


Eiusdem Periandri ex Ausonio, 
[pag. 119. Editionis Scaliger. a. 1608. 12.] 


carmine Phalaecio. 


Nunquam discrepat utile a decoro. 
Plus est sollicitus magis beatus. 
Mortem optare malum, timere peius. 
Faxis, ut libeat, quod est necesse. 
Multis terribilis, caveto multos. 

Si fortuna iuvat, caveto tolli, 

Si fortuna tonat, caveto mergi. 


Biantis. 

In speculo te ipsum contemplare, et si for- 
mosus apparebis, age quae deceant.formam. Sin 
deformis, quod in facie minus est, id morum 
pensato pulchritudine. De numine ne male lo- 
quare, quid sit autem ausculta. Audito multa, 
loquere pauca. Prius intellige, et deinde ad opus 
accede. Ne ob divitias laudaris virum indignum. 
Persuasione cape, non vi. Compara in ado- 


Omnibus te ipsum, 
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lescentia quidem modestiam, in senectute vero 
sapientiam, 


Eiusdem ex Ausonio [p. 118. Ed. Scal.], 


carmine heroico, 


Quaenam summa boni? mens quae sibi conscia 
recti, 
Pernicies homini quae maxima? solus homo alter. 
Quis dives? qui nil cupiat. Quis pauper? avarus. 
Quae dos matronis pulcherrima? vita pudica. 
Quae casta est? de qua fama mentiri veretur. 
Quod prudentis opus? cum possit, nolle nocere. 
Quid stulti proprium? non posse et velle nocere, 
Pittaci Mitylenaei, 

Quae facturus es, ne praedixeris, frustratus 
enim videberis. Depositum redde. A familiari- 
bus in minutis rebus laesus feras. Amico ne 
inaledixeris, | Inimicum ne putes amicum. | Uxori 
dominare, Quae feceris parentibus, eadem a 
liberis expecta. Desidiosus ne esto, [nter ainicos 
ne fueris iudex. Ne contende cum parentibus, 
etiam si iusta dixeris. Ne geras imperium, prius- 
quam parere didiceris. Infortunatum ne irriseris. 
Ne lingua praecurrat mentem. Quae fieri non 
possunt, cave concupiscas. Ne festinaris loqui. 
Legibus pare.  Nosce te ipsum. Ne quid nimis, 
Ante omnia venerare numen. Parentes reverere, 
Audito libenter. Voluptatem coérce.  Inimici- 
tiam solve. Uxorem ducito ex aequalibus, ne, 
si ex dilioribus duxeris, dominos tibi pares, non 
affines. 


Eiusdem ex Ausonio [p. 118. Ed. Scal.], 


carmine lambico trimetro, 


Loqui ignorabit, qui tacere nesciet. 
Bono probari malo, quam multis malis, 
Demens superbis invidet foelicibus. 
Demens dolorem ridet infoelicium. 
Pareto legi, quisquis legem sanxeris. 
Plureis amicos re secunda compares. 
Paucos amicos rebus adversis probes. 


Cleobuli Lindii. 


Ne sis unquam elatus. 
Libros evolve. 
Iuste iudicato. 


Domus curam age. 
Liberos tibi charissimos erudi. 
Bonis benefacito. A maledicen- 
tia temperato. Suspicionem abiicito. Parentes 
patientia vince. Beneficii accepti memento,  In- 
feriorem ne reiicias, Aliena ne concupiscas. Ne 
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Res amici 
Quod oderis, 
Ne cui miniteris, est enim 


ie ipsum praecipites in. discrimen. 
diliges, et perinde serves, ac tuas. 
alteri non feceris. 
muliebre. 
fortunatos proficiscere. — Lapis auri index, au- 
rum hominum. Voto nihil pretiosius. Mendax 
calumnia vitam corrumpit.  Mendaces odit quis- 
quis prudens ac sapiens. 


Eiusdem ex Ausonio [p.118 sq. Ed. Scal.], 


carmine Asclepiadeo. 


Quanto plus liceat, tam libeat minus, 
Fortunae invidia est immeritus miser. 
Foelix criminibus nullus erit diu. 

Ignoscas aliis multa, nihil tibi, 

Parcit quisque bonis, prodere!!!) vult bonos. 
Maiorum meritis gloria non datur. 

Turpis saepe datur forma minoribus. 


Chilonis Lacedaemonii. 


Ne cui invidias mortalia. 
Temperantiam exerce, "Turpia fuge. "Tempori 
parce. luste rem para. Multitudini place. — Sa- 
pientia utere, Moribus probatus esto. Ne quid 
suspiceris, — Oderis calumnias. ^ Ne fueris one- 
rOsus. 


Eiusdem ex Ausonio [p. 119. Ed. Scal.], 


Choriambico carmine. 


Nosce te ipsum. 


Nolo minor me timeat , despiciatque maior. 
Vive memor mortis, immemor ut sis salutis! *), 
Tristia cuncta exuperans aut animo aut amico, 
Tu bene si quid facias, non meminisse fas est. 
Grata senectus homini, quae parilis iuventuti, 
Illa iuventus gravior, quae similis senectae. 


Solonis Atheniensis. 


Deum cole, Parentes reverere. ^ Amicis 
succurre, Nemini invideto, Veritatem sustineto, 
Ne iurato. Legibus pareto, Cogita quod iustum 
est. lracundiae moderare. Virtutem laudato. 
Malos odio prosequitor. 


Eiusdem ex Ausonio [p. 119. Ed. Scal.], 


'Trochaico carmine, 


Dico tunc vitam beatam, fata cum peracta sunt. 
Par pari iugator coniunx, dissidet quod impar est, 
Non erunt honores usquam fortuiti muneris, 





11) prodere] sic Ed. 1530.; Auson.: perdere 


113) immemor — sal.] sic Ed, 1530,; Auson.: uti sis me- 
inor et salutis, 


Citius ad infortunatos amicos, quam ; 
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Clam coarguas propinquum, sed palam lauda- 
veris, 

Pulchrius multo parari, quam ereari nobilem. 

Certa si decreta sors est, quid cavere proderit? 

Sive sunt incerta cuncta, quid timere convenit? 


'Thaletis Milesii. 


Principem honora. Amicos probato. Simi- 
listui sis, Nemini promittito. Quod adest boni 
consulito. A vitiis abstineto. — Gloriam sectare, 
Vitae curam age. Pacem dilige. Laudatus esto 
apud omnes, Susurronem ex aedibus eiice. 


Ex Ausonio [p. 120. Ed. Scal.], 


carmine TPentametro. 


s 


Turpe quid ausurus te sine teste time, 

Vita perit, mortis gloria non moritur. 
Quod facturus eris, dicere sustuleris. 

Crux est, si metuas, vincere quod nequeas. 
Cum vere obiurgas, sic inimice vivas. 

Nil nimium, satis est, ne sit et hoc nimium, 


Puer evocator. 


Lucidum iubar tenebrosum per orbem, lampadis 
Phoebeae relucet, et vago coelo suum iacit 
Fulgur, luna parte adversa exili nitet lumine. 
Sub alti maris sonantibus fluctibus stellulae 
Sudorem eluunt, et se futurae nocti praeparant, 
Pueri surgite, o pueri, diei volucris canit, 
Convenite crebri. Non prius ad demandatum 
opus 
Accedemus , hymnos atque balbulis labellulis 
Potenti patri cantaverimus, magno numini. 
Oda cum novo splendore, cumque solis sidere, 
In mentes tenellas irradiet tuum lumen, pater, 
Et caliginem fuget lux vera nostri pectoris. 
Donec mole solis ignes conteguntur terrea, 
Tabet mundus et aspectu cuncta terribili silent, 
Verbi dum sacri latet lucerna scintillans tui, 
Tetra vastus occupat mentem horror solitudine. 
Sed cum luciferi candens flamma, solis praevia 
Novum nuntiavit gaudium, laetantur omnia. 
Cum tuum salubre effulsit atris cordis nubibus, 
Lumen pectus exultat tenebris solutum malis. 


Puer mazonomos. 


Omnipotens genitor, mundi quadruplicis autor, 
Cuius, quod fecit, continet omne manus, 

Qui pictam aeria pascis sub nube, volucrem. 
Suppeditas victus, tempore quoque, suos. 
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Piscis in aequoreis per te non interit undis, 
Invenit et muto quem legat ore cibum, 
Quicquid habet tellus, per te genus omne fe- 
rarum, 
In praefinito vivit agitque loco. 
Vere novo serpens cavis prosibilat antris. 
Ante tamen brumae frigore, nutrit humus, 
Quid memorem, nihil, contempta animalcula, | 
vermes, 
In ferro, saxis, gramine, fronde, luto, 
En dapibus plenis parvus, tua numina, mensis, 
Grex vocat infanti te canit ore Deum, 





Dextera , his perpetuo fac pater esse velis. 


Puer tamias. 


Postquam exempta fames, epulisque fugata re- 
cessit, 
Ad studium redeat parvula turba suum. 
Da pater, alta, tuo tibi munere, corpora cre- 
scant, 
Una sit imperium cura obiisse tuum. 
Neu tua cum mereat aera, haud tua iussa capes- 
sant. 
Quod iubeas faciant, quodque vetes fugiant. 
Sic in concordi degat mens corpore, et una 
Conveniet, tecum sit sine fine dies. 


Chorus puerilis. 


Adesto parve grex, patris magni proles, 
Magni patris, magni Dei. | 

Christo sacer, ducique Christo devotus, | 
Dicamus laudes numini, | 

Versus canamus blaesulo leves ore, 
Carmen, melos, cythara, lyra. 

En perbeuigne debito cibo accepti, 
Redimus, et nihil deest. 

Igitur aves sonante gutture coelestes 
Complere certantes domos, 

Sursum deorsum et in vices provolitantes, 
Se ipsos studentes vincere, 

Frustra videmus, et feras sua voce 
Faterier opificem Deum? 

Mutum nihil, tacitum nihil, cuncta sonare, 
Aut signa vocis edere. 

Ut sub profundi fluminis vagis undis, 
Laevis salit gens piscium. 

Et sese in auras librat, ac recipit intro, 
Et quo datur, laudat Deum. 





XCIX. ELEMENTA PUERILIA. 


| 
Qui factos facis esse tuos, quos educat alma 


| 999, 300. 755 — 758.. ibique legautur. 
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At nos opus proprium patris, pulchre fictum, 
Queis mente vox ab intima 

Venit, nec ore nascitur inanis summo. 
Nos ergo quid? tacebimus? 


| Et hancce laudem bestiis concedemus ? 


O turba particeps Dei, 

Minime tacebimus, decet nos praestare 
Brutis, decet natos suum 

Colere parentem , gratias agere magnas, 
Pectoreque, voceque unanimi, 

Pro tot beneficiis, et innumeris donis, 
Quibus ille nos condecorat, 

Quod vescimur vitalibus, homines, auris, 
Primum ipsius hoc munus est. 

Dein quod ipsum agnovimus solum numen, 
Beneficium est primarium. 

Pulcher quod sexus, haud res spernenda. 
Nec saxa sumus, aut stipites. 

Quod unde edamus, vestiamus, est, confert, 
Et discemus quod litteras, 

Nec degimus bonique malique ignarum aevum. 
Num laudis est occasio ? 

Quare agite pro se quisque concelebrato 
Quibus potest patrem modis 

Et ad suum redeat opus alacri mente. 
Sic sic pater noster iubet. 


Sub vesperam koimiticon. 


Nunc cubitum, quoniam magna est pars acta diei, 
Tenebraeque terras occupant, 

Imus quisque suas aedes, pensoque soluto 
Curam diei ponimus, 

Nunc propria, o pueri, occursabit mortis imago. 
Germana laeti haec est quies. 

Discite vos patri, quanti estis, credere vestro, 
Periistis, hic si negligat. 

Exiguus restat dehiscentis spiritus oris, 
Mors praeter hunc ipsissima. 

Ergo prius dulcis quam claudat lumina somnus , 
Et fessa membra recreet, 

Sic geminis sursum ad nascentia sidera palmis 
Tensis, precamini Deum: 

Da pater, hanc facilem carpat mens laeta qui- 

etem, 

Et in sinu aeternam tuo. 


De cultu corporis. 
Ex Ovidio. 


(Hic tocus complectitur Ovid. Art. amat. I, 513— 522, et TII, 
Quatuor autem ver- 
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sus ab Ovid. Ed. Bipont. plus minusve discrepant, scil. | Ex Mostellaria Plauti, 
I11, 299. 755. 257. 758. | 


; (Hic locus comprehendit Plauti Mostellariae Act. I. Sce- 
Est et in morsu pars non temnenda decori. 


nam Il. integram, cuius vero textus a Plauti Ed. Bipont. 
pluribus verbis, et saepissime consequentia verborum, ac 
versuum partitione differt.) 


Carpe cibos digitis, est quidam gestus polendi 


Neve diu si sume dapes, desidiae citra : ^ Benedictio mensae. 


Quam cupias, paulo quam potes esse minus. Philippus Melanchthon. 


ui in Ed. Bipont. sic leguntur : ; . 5 : be . 
à : d His epulis donisque tuis benedicito Christe, 


Ut foveant iussu corpora fessa tuo, 
Non alit in fragili panis meo corpore vitam 


Est et in incessu pars non temnenda decoris. 


— — — — — — I 


Carpe cibos digitis; est quiddam gestus edendi: 


nocet MEM. X5in 106i. ; Sermo tuus vitae ipsa longa facit, 
Neve domi praesume dapes: et desine, citra | (quae sequuntur , in meo exemplo Editionis a. 1530., in quo 
Quam capies paulo, quam potes esse, minus.) folium ultimum [fol. C 8.] evutsum est, desunt.) 


Nota. Carminum Melanthonis, quae in hoc libello continentur, nullum invenitur inter ea, quae in huius 
Corp. Vol. X. exhibentur. 


C. PHIL. MEL. NOMINA MENSURARUM ET VOCABULA REI 
NUMARIAE. 


E. Melanthonis scriptis philologicis restat hoc unum: JVomina mensurarum et Vocabula rei numariae. Hic 
liber primum seorsim, deinde autem cum variis libris coniunctim editus est. 


Editio princeps prodiit 1529. in patente charta formae maximae (Fol.), peculiari titulo carens, duasque pagi- 
nas medias unius plagulae explens, quàe inscriptae sunt: 


Nomina mensvrarvm.  VFocabvla rei nvmariae. — (In fine alterius paginae:) 24vctore Philippo 
Melanchthone Wittenbergae per IVicol. Schirl.(entz) 1529. Fol. Nomina mensurarum priorem pagi- 
nam mediam, Vocabula rei numariae, sic inscripta, reliquas 11/; paginas explent *). 


Haec Ed. singularis repetita est hacce Editione: 


Vocabula mensurarum et rei numariae. Authore Phil. Melanchthone. s.l. (Norimbergae). — — (In 
fine:) Petreius excudebat anno 1529. 1 plag. 8.**) 


Praeter has Editt. singulares hic libellus prodiit coniunctus 


1. cum aliis Melanthonis libris, in eius Operum Basileae 1941. Fol, editorum Tomo V. pag. 325 —327 
med., loachimi Camerarii de eodem argumento tractatu (Norimbergae Id. Sextil, scripto) annexo, qui 
incipit a praefatiuncula ad studiosos bonarum literarum ***), 


2. cum aliorum libris de ponderibus et mensuris: 


And. Alciati libellus, de Ponderibus et Mensuris. Item. Budaei quaedam de eadem ve, adhuc 
non uisa. tem. Philippi Melanchthonis, de ijsdem, ad Germanorum usum, sententia. — Al- 
ciati quoque et Philippi Melanchthonis , in laudem luris Ciuilis, orationes duae elegantissimae. 
Haganoae apud lohan. Sec.(erium) Anno M.D.XXX. Mense Octobri. — (In fine:) Haganoae in 
officina Iohan. Secerii, .4nno M.D.XXXI. Mense Martio. cum Insigni typogr.: Scutum, in quo 
lani caput bifrons est. 6 plagg. litt. A — F' sign., 48 foll. non num., 8. (fol. A1^ — B 2^ Alciati Iuris- 
consulti de ponderibus et mensuris cum eius epist. nuncup. ad Hier. Archintum et postfatione ad Leop. 
Dickium; fol. B3* — C 4^ Eiusd. oratio in laudem luris Ciuilis; | fol. C 3*— 8* med. Nomina mensu- 
rarum et Vocabula rei nummariae, authore Phil. Melanchthone; fol. C 8^ — F 3^ med, Eiusd. de legi- 
bus oratio; fol. F 4*— 7^ Budaei quaedam de Moneta Graeca ad Gallicam pecuniam aestimata, de Men- 
suris, de Ponderibus; fol. F S* Clausulam cum Insigni continet; fol. F 85 vacat). T) 

Priscorvim. nvimismatum ad. Nvrenbergensis Monetae. ualorem facta aestimatio. — Bilibaldo Pir- 
ckeymhero Patricio Nurenbergen. etc. Authore. Addita sunt et aliorum aliqua quae uersa 
pagina intelliges. Tobingae per Hvlderichum Morhardum anno Dni M. D. XX XIII. A!/, plagg. 
litt. A — E (E !/, pl.) sign., 36 foll. num. (quorum autem quatuor priora numeris carent) 8. min. (fol. 
A 1? cont. hunc Catalogum: Andreae Alciati libellus de ponderibus et mensuris, Budaei quaedam de 
eadem re. tem eiusdem breviarium de asse et partibus eius. Phil. Melanchthonis, de iisdem ad Ger- 


*) Hanc Ed. ex Biblioth. acad, Lips. in manibus habeo. 

**) Haec Ed. in Hirschii Millen, IL. p. 44. nr. 810. recensita in Biblioth. senat. Norimb. et acad. Tubing. est. 

***) Hoc opus in meis libris est. : 

X2) Hunc librum ex Biblioth. acad. Ienensi in manibus habeo. Etiam in Biblioth, regia Berol. et senat. Norimb. est. 
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manorum usum, sententia; fol. A 2*.— 3^ And. Ruttellii epistola nunceup. ad lo. Gulielmum a Laubem- 
berg d. 21. Aug. 1533. scripta; fol. A 4* — [B 6^] fol. 14* Priscorum numorum aestimatio per Bilibald. 
Pirckeymherum; fol. 14^-- 23^ Audr. Alciati de Ponderibus et Meusuris libellus, praefixa eius epistola 
nuncup. ad Hieron, Archintum; fol. 24: — 28* Budaei quaedam de moneta Graeca, ad Gallicam pecu- 
niam aestimata; fol. 28^ — 33^ Eiusd. Dreviarium de Asse et partibus eius, cui adiunctae sunt Suppu- 
tatio Gallicorum numorum ad Cruciatos Germanicos, et Supputatio Assis et Partium eius ad monetam 
Basiliensem ; fol. 33^ — 36* Nomina mensurarum authore Phil. Melanchthone; fol. 36^ vacat). *) 


— — (Idem Index) Tubingae 1553. (?) 8.**) 


Vocabvia rei nvmmariae, ponderum, et mensurarum Graeca, Latina, et Ebraica, quorum intel- 


lectus omnibus necessarius est. collecta ex Budei, loachimi Camerarii, et Philippi Melanth. 
annotationibus. | inno. IM. D. XLIIII. — (In fine:) Fittembergae Per. Iosephum Klug. | Anno. 
M.D.XLIIiI. 9 plagg. litt. A, B sign., 16 foll. non num., quorum ultimum album est, 8. min. (fol. 
A 9* Supputatio Gallicorum nummorum ad Cruciatos Gérmanicos; fol. A 2^ —7?5 med. Gulielmi Budaei: 
Breuiarium de Asse, cui adiuncta est Supputatio Assis et partium eius ad monetam Basiliensem; fol. 
A 7^ med. — B 2^ Vocabula Meusurarum et Rei Numariae. Autore Philippo Melauthone; fol. B3*—6*^ 
med. Ioachimi Camerarii de eodem argumento scriptum cum praefatiuncula ad, studiosos bonarum literarum; 
fol. B 6^ med. — 7* De Mensuris Ebraicis; fol. B 7^ Clausulam cont.; fol. B 8. vacat). ***) 


— — (ldem [ndex, additis hisce:) .4dditae sunt et uolucrum et piscium appellationes collectae a 


P. Ébero et Casp. Peucero. Witebergae 1549. 5 plagg. 8.****) 


— — (ldem Index (?) ac Ed. Witeb. 1549.) F'itebergae 1591. 9!/, plagg. 8. 
— —- (Idem Index ac Ed. Witeb. 1544., additis hisce:) .4dditae sunt appellationes Quadrupedum, 


Insectorum , Volucrum, Piscium, Frugum, Leguminum, Olerum et Fructuum communium , col- 
lectae a Paulo Ebero et Casparo Peucero, Recognitae et auctae. Vitebergae 1956. 14 plagg. 8. 


— —- (Idem Index) Lépsíae 1539. 14 plagg. 8.1) 
— — (ldem Index) Witebergae. | Excudebat Fitus Creutzer. nno M.D.L XIII. 14 plagg. litt. 


A—O sign., 112 foll. non num., 8. min. (fol. A 2* Supputatio Gallicorum numorum ad Cruciatos Ger- 
mauicos; fol. A 2^ — 6^ Guil. Budaei breviarium de asse, cui adiuncta est Supputatio assis et partium 


eius ad monetam Basiliensem; foi. A 6^ extr. — B 2* med. Vocabula mensurarum et rei numariae, au- 
tore Phil. Melanthone; fol. B 2* med. — 6* med. loach. Camerarii de eodem argumento tractatus cum 
praefatiuncula ad studiosos bonarum literarum; fol. B 6^ med. — 47* init. De mensuris Ebraicis recen- 


tium Ebreorum interpraetatio; fol. D 7*— 7^ Mensurae liquidorum iuxta Ebreos, iuxta Georgium Agri- 
culam et Glareanum, et Mensurae aridorum; fol B 8. vacat; fol. C 1* — IN 1^ med. Appellationes qua- 
drupedum et reptilium, insectorum, volucrum, piscium, plantarum, frugum, leguminum, olerum, fru- 
ctuum, arborum, florum (a Paulo Ebero et Casp. Peucero collectae), praemissa C. Peuceri epist. ad Mich. 


Meyenburg; fol. N 1^ med. — O 8* :ued. Appellationes rerum metallicarum autore Georgio Agricola; 
fol. O 8^ vacat). tT) ] 


— -— (Idem Index) Lipsiae lohannes Hhamba excudebat. M.D.LXX. 14 plagg. litt. A—0O sign., 


112 foll non num., 8. min. Haec Ed. cum Ed. Witeb. 1563. omnino congruit. TT) 


— — (ldem ludex) Fitebergae 1574. 14 plagg. S.ti) 


9. cum anonymi cuiusdam **) Nomenclatura rerum (ab illa, quae in Editt. modo recensitis exstat, di- 


versa): 


Nomenclatura rorvm , innumeris quam antea nominibus, cum locupletior, tum castigatior. ftem, 


Vocabula Mensurarum, et Rei numariae, Autore Philippo Melanchthone, | Excusum Argen- 


*) Hunc librum ex Biblioth. acad, Lips. in manibus habeo. Etiam in Biblioth. regia Dresdensi est. 


**) Hanc Ed. in Biblioth, acad. lenensi inveniri, ad me scriptum est; at suspicor 1553. calami errorem esse pro 1533., 
ut haec Ed. una eademque sit, ac praecedens. Á 


***) Haec Ed. in Birschii Millen. IV. p. 71. nr. 880. allata in Biblioth. senat. Norimb. et in meis libris est. 
x***k) Haec Ed. et tres subseqq. in Biblioth. senat. Norimb. asservantur. 

1) Haec Ed. in Biblioth. acad. lenensi et senat. Norimb. exstat. 

TP) Haec Ed. in Biblioth. acad. Haleusi et in meis libris est. 

t t4) Hanc Ed. ex Biblioth. acad, lenensi in manibus habeo, 

TT T1) Haec Ed. in Biblioth, senat. Norimb. exstat. 


"*t) Quidam (e. c. Lipenius in Bibliotheca reali philosophica Tom. Il. p. 1004.) opinantur, Melanthonem huius Nomen- 
celaturae esse auctorem, cuius opinionis ansam sine dubio dedit nomen eius Vocabulis mensurarum etc,, ad quae sola 
pertinet , adscriptum. 
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tinae, in aedibus Iacobi Iucundi. nno M.D. XXXV III. — (In fine:) Excvsvm Argentinae, 
in aedibus lacobi lucundi. .4nno M.D. XX XV I1I. sequente Insigni. 7 plagg. litt. A — G sign., 
56 foll. non num., 8. min, (fol. A 2. Index Nomenclaturarum: De Deo, Coelo, et Temporibus, De Aquis 
et Terris, Nomina Regionum et Gentium, Nomina Civitatum et Locorum, De Homine, etc.; fol. A 3? 
— G 7^ med, Nomeuclatura rerum in 98 capita distributa, quorum LVII. [fol. G 4*— 7* med.] conti- 
net: Vocabula Mensurarum et rei Numariae, Authore Philippo Melanchthone; cap. LVIII. [fol. G-7* med. 
— ?* med.] De Ponderibus et Mensuris, ex loanne Murmellio, in cuius fine Clausula addita est; fol. 
G 8* Insigne typ.: Cygnus hexachordo canens, circumscriptis verbis: JMwsae noster 2dmor, dulcesque 
Ante omnia Musae.; fol. G 8^ vacat). *) : 


Quo anno haec Nomenclatura, quae in hac Ed. locupletior et castigatior exhibetur, primum prodierit, nescio. 


— — (Idem Index) — (In fine:) Wittebergae, Petr. Seitz 1542. 8."*) 


Nomenclatura rervm. innvmeris qvam antea nominibus, cum locupletior, tum castigatior. Item, 


Vocabvla Mensurarum, et Rei numariae. Authore Philippo Melanthone. (Insigne typ., in quo 
litterae JV. SS. inscriptae sunt) Lipsiae Excvdebant Haeredes Nicolai Fabri. M.D.LV. 8 plagg. 
litt. A —H sign., 64 foll. non num., 8. min, (fol. A 1^ —3^ init, Index Nomenclaturarum [in 60 capita 
distributarum]; fol. A 3^ med. — H 2^ init. LX Capita Nomenclaturarum: I. De Deo, coelo, ac tempo- 
ribus. — . LX. Quaedam Adiectiua nomina, in quorum fine est Effigies Turcae circulis inclusa, quibus 
interposita sunt verba: Dy. Sterck. Gottes. ist. aller. Menschen. Sigel.; fol. H 3*— 6* med, Vocabula 
mensurarum et rei numerariae (sic). Authore Philippo Melanthone; fol. H 6* extr. — 8* med. De pon- 
deribus, et mensuris, ex loanne Murmellio, et De pecuniis, Vom Geldt; fol. H 8^ vacat). ***) 


— — (Idem Index) Lzpsiae 1564. 8.****) 
— — (ldem Index) Berlini Ex of/icina Typographica Nicolaé Voltzij. s. a. 8 plagg. litt, A—H 


sign. , 64 foll. non num., 8. (fol. A 1^ — 3^ med. Index nomenclaturarum [in 60 capita distributarum]; 
fol. A 3^ med. — H 2^ LX Capita Nomenclaturarum: 1]. De Deo etc. — LX. Quaed. Adiect. Nomina; 
fol, H 3* —6* med. Vocabula mensurarum et rei nummariae. Authore Philip. Melanchto.; fol. H 6* med. 
— 8* De ponderibus et mensuris, ex loh. Murmelio, De pecuniis! Vom Geldt; fol. H 8^ vacat). -) 


— — (Idem Index?) Islebiae 1604. 8. t) 
— — (Idem Index, additis hisce:) Recens aucta et emendatius edita,  Dresdae 1657. 8. 
Ex his elucet, hunc Melanthonis libellum certe.vicies prodiisse, nempe: 1) Witebergae 1529. Fol, 2) JVo- 


rimbergae 1529. 8.,, 3) Haganoae 1530 — 1531. 8&., 4) Tubingae 1533. 8., 9) Argentinae 1538. 8., 6) Ba- 
sileae 1541. Fol, 7) Witebergae 1942. 8., 8) ibid. 1544. 8., 9) ibid. 1549. 8., 10) ibid. 1931. 8., 11) Lipsiae 
1555. 8, 12) Witebergae 1556. 8., 13) Lipsiae 1559. 8., 14) WM'itebergae 1563. 8., 15) Lipsiae 1564. 8, 
16) Lipsiae 1970. 8., 17) Witebergae 1974. 8., 18) Berlini s. a. 8., 19) Islebiae 1604. 8., 20) Dresdae 
1657. 8. Ex his Editt. hasce decem in manibus habeo: 1) Ed. W'iteberg. 1529., 2) Ed. Hagan. 1531., 3) Ed. 
Tubing. 1533., 4) Ed. Argent. 1538., 5) Ed. Basil. 1941., 6) Kd. Witeberg. 1544., 7) Ed. Lips. 1555., 
8) Ed. Witeberg. 1563., 9) Ed. Lips. 15970., 10) Ed. Berol. s. a., quarum novem priores solis annorum nu- 
meris, decimam aurem litt, s. a. signabo. 


Haec nova Editio repetitur ex Editione principe Witebergensi anni 1529., ceterarum novem Editionum 


varia lectione adscripta, 


*) Hanc Ed. ex Biblioth, acad. Tubing. in manibus teneo. 

**) Haec Ed. in Hirschii Millen. IV. p. 67. ur. 842, recensetur. 

"vw**) Hanc Ed. ex Biblioth. acad. Vratislav, in manibus habeo, 

*oe**) Haec Ed. in Biblioth. regia Dresdensi est. 

1) Hanc Ed, ex Biblioth. acad. Erlang. in manihus habeo. 

T1) Haec Ed, et seq. in Lipenii Bibliothecae realis philosophicae Tomo IL (Francof. ad M. 1682. Fol) p. 1004. afferuntur. 
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NOMINA MENSURARUM ET VOCABULA REI NUMARIAE 
AUCTORE PHILIPPO MELANTHONE. 


Nomina mensurarum. 

Sextarius in myropoliis adhuc in usu est. 

Convenit autem cum ea mensura, quae Witten- 
bergae dicitur ein Nossel; sed continet minus 
quarta fere parte eines Nossels. 

Sextarius duas heminas continet seu cotulas. 
Hemina, 
Cotula, 
Acetabulum, 

Sextarius duodecim cyathos continet, in 

quos eum!) Romani, tanquam assem in uncias 
distribuerunt. Sic accipiendum est illud [Martial. 
Epigr. I, 72.]: Naevia sex cyathis, septem lusti- 
na?) bibatur. Nam tot cyathos bibebant in con- 
vivis, quot literae erant in amasiae nomine, Et 
Suetonius [in vita Aug. c. 77] scribit, Augustum 
solitum senos sextantes bibere, id est, sextarium. 
Nam sextans duos cyathos continet, tanquam 
duas uncias. 

Congius sex sextarios continet, seu duode- 

cim heminas. 

Congius,, fere drey Wittenberger kannen. 

Chus octo heminas, quibusdam etiam con- 

gius est ?), 
Metreta, 
Cadus, 
Metreta minus aliquanto quam 30 kannen. 
Modius 16 sextarios continet, 
Amphora 8 imodios*), Graece dicitur xsgeuov. 
Medimnus, sex modios5), ein malter. 
Choenix, quatuor cotulas seu duos sextarios. 
Christus nuptias in Cana non tenui munere 
ornavit, cum vinum fecit, Nam sex hydriae 
continebant fere sex eymer, si singulae capiebant 
binas metretas. Nam. duae metretae conficiunt 
fere sexaginta kannen. Si exacte mensures, quar- 
ta pars, ut supra significavi, detrahenda erit. 


eadem, 


idem, 10 congii. 


Vocabula rei numariae. 


Drachma ponderis nomen est, eyn quint. 
Et mansit ea appellatio hactenus in myropoliis 





1) eum] Ed. 1538. typ. errore: cum 

2) Iustina] Ed. 1555. typ. errore: lustino 

3) congius est.] Editt, 1544., 1563., 1570, addunt: 4. sex- 
tarios, 2. kaunen. 


4) modios,] Ed. 1535. errore typ.: modos, 
5) modios] Ed. 1531. typ. errore: modius 


| genteum numum eo pondere, 


ubi si quis volet expendere) partes librae, drach- 
mae pondus inveniet, Cum autem drachmae no- 
men solum ponitur, Attici semper intelligunt ar- 
Quantum valeat, 
ipsum pondus indicat, eyn quint sylber. Nos 
non tradimus exactissimam rationem pretii, nam 
de hac consulendi sunt aurifabri. Et pretia auri 
atque argenti varlant aliquantum temporibus. 
Potest autem inde drachmae pretium aestimari, 

Decem drachmae valent uno coronato. 

Octo drachmae válent fere aureo Rhenano?)., 

Duae igitur drachmae valent fere quarta au- 
rei parte. 

Denarius, teste Plinio [Hist. Nat. XXI, 34. 
vett. Editt.] prorsusS) drachmae Atticae pondus 
habet, Proinde ubique?) in historia veteri scias 
drachmam et denarium idem significare, et tan- 
tundem válere. Altera Romana appellatio fuit, 
altera Graeca. 

Dicitur autem denarius, quia valebat decem 
assibus. 

Decem denarii valent uno coronato, 

Octo denarii valent fere aureo Rhenano., 

Duo denarii valent fere quarta aurei Rhe- 
nani parte. 

As quondam aeneus fuit, et significat libram 
aeris, Quantum valeat, aestimari potest, cum 
denarium in decem asses partimur, "Valebit enim 
as fere tribus numulis Mysorum, cum denarius 
valeat circiter triginta numulis Mysorum. Nam 
ut nunc sunt pretia auri, aliquanto plus valet au- 
reus,Rhenanus, quam octo denariis !9), 

As in duodecim uncias distribuitur. 

Sextans unciae duae, id est, sexta pars assis. 

Quadrans unciae tres, id est, quarta pars 
assis, — Fuit usitatissimus numus aeneus Romae, 
qui a tribus unciis etiam dicebatur Teruncius. 
Martialis [ Epigr. III, 7. et al.] sportulam, hoc est, 
pecuniam, quam divites clientibus suis, qui eos 


6) expendere] Editt, 1563., 1570. appendere 


7) Rhenano] Editt. 1529., 1531., 1541., 1544. Renano (sic 
etiam in seqq.); Ed. 1533. h. 1.: Romano 


8) prorsus] Editt. 1544., 1563., 1570. fere 
9) ubique] in Editt, 1544., 1563., 1570. deest. 
10) denariis] Editt. 1538., 1563., 1570, denarii 
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sectabe-tnr, qmotidie dabant, dicit fuisse centum 
quadrantes. 


. Quadrams, circiter anderhalben heller My- 
sorum, 

Triens, quatuor unciae. 

Quincunx !), quinque unciae. 

Semissis sex unciae, circiter drey heller. 

Septunx, septem unciae. 

Bes, octo unciae. 

Dodrans, novem unciae. 

Dextans, decem unciae, 

Deunx, undecim unciae, 

As, duodecim unciae. 

Caeterum nomen assis ad alia transfertur, et 
significat in omnibus rebus mensurandis vel nu- 
maerandis, totum. 

Usurae centesimae dicuntur, quae centesimo 
mense aequant sortem, Quondam enim singulis 
mensibus solvebantur usurae. Et vocant luris- 
consulti assem usurarum , Centesimam ; hanc de- 
inde partiuntur. C. de usuris!?). Fit Centesimae 
mentio etiam alicubi?) in Canonibus ^). 

As et pondo aeris, aeneam libram significant. 

Inde dupondius!?), id est, duo asses. 

Dupondius circiter sex pfenning Mysorum. 

Sestertius quasi sesquitertius, significat enim 
duos asses, et semissem, quare et his notis pin- 
gitur I1S'9), Duae lineae priores significant duo, 
et S significat semissem. 

Erat autem sestertius genere masculino, nu- 
mus argenteus, qui valebat quarta denarii Ro- 
mani parte, quatuor enim sestertii decem asses 
efficiunt, valet autem?) denarius decem assibus, 
valebat itaque !9) sestertius circiter 7 pfenning 
Mysorum, aut fere grosso Marchico. 





11) Quincunx] Editt. 1538., 1563. Quicunx 

12) Vide Codicis lib. IV. tit, XXXII. leg. 26. 

13) alicubi] Editt, 1563., 1570. alibi — Centesimarum men- 
tio fit in Decreti Part... causa XIV. quaest. IV. ca- 
none 4. 

14) Caeterum nomen assis — in Canonibus.] haec in Ed. 
1529. verhis: ,,Semissis sex unciae — Inde dupondius, 
id est, duo asses." e regione apposita sunt. Quapropter 
in Editt, seqq. diversis locis exhibentur. (1n Editt. 1538., 
1541., 1544., 1555. , 1563., 1570., s. a. h. I. inserta sunt, 
in Editt. 1531., 1533. in fine annexa. — Verbis: in Ca- 
nonibus. Kditt, 1544., 1563., 1570. addunt haec: et lib.2. 
Esdrae cap. 5. (i. e. lib. Nehemiae c. 5.) 

15) dupondius] Ed. 1563. typ. errore: dupondus 

16) 118.] Ed, 1541. H- S. 

17) autem] Editt. 1538., 1541., 1544., 1563., 1570., s. a.: 
euim 

18) valebat itaque] Editt. 1563., 1570. valebatque ita; Ed. 
$.8,: valebatque 
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Mille sestertii valent 25 coronatis. 

Cum nomeg numus solum ponitur, signifi- 
cat?) sestertium numum. 

Mille sestertii, 
Mille sestertiümg numüm, 
Mille numüm, 
Mille sestertium, | 

Ex ilo genitivo plurali facimus nomen gene- 
ris neutri sestertium, propter brevitatem abiecta 
voce mille, Proinde sestertium genere nepntro 
significat ?*) 25 coronatos??) Idem igitur signi- 
ficant mille sestertium, et sestertium genere neu- 
tro. Decem millia sestertium et decem sestertia. 
Sic et de similibus iudicabis, idque observare in 
autoribus valde prodest. 

Decem sestertia, 250 coronati. 

Est et alia figura, decies sestertium. Scias*?) 
igitur, quoties hoc modo addimus adverbium 
numerale voci sestertium , oportere subintelligi 
centum. 

Decies sestertium, id est, decies centum se- 
stertia, 25 millia coronatorum. 

Decies sestertium, 

Decies 1nille sestertiüm , eadem. Nam mille 
alias repetitur, alias omittitur sine discrimine, ut 
supra admonuni. 

Haec aestimatio rei numariae testes habet 
certissimos Plinium et Plutarchum, ut de ea le- 
ctor dubitare nihil??) debeat. 

Mina Graece?*) uyá, Latine libram signi- 
ficat, quae continet centum ?9) drachmas. — Valet 
igitur coronatis decem. — Nam de argento usur- 
patur. 

Obolus, numis Mysorum fere quinque. Nam 
drachma continebat sex obolos. 

Octo Chalei valent obolo Attico. Itaque 
Chalcus apud Mysos plus aliquanto est, quam eyn 
heller, Aezrr& septem efficiunt unum Chalcum. 

Talentum, sexcenti Coronati, continet enim 
minas seu libras sexaginta. 

Stater pondus est quatuor drachmarum. Et 
cum de argento usurpatur, significat numum te- 


eadem, 25 coro- 
natis ??), 


19) significat] Ed. 1533. significas 

20) coronatis.] Editt. 1544., 1563., 1570., s. a.: coronati. 
21) significat] Ed. 1533. significant 

22) coronatos.] Editt. 1538., 1541. coronatis, 

23) Scias] Editt. 1538., 1555. Scies 

24) dubitare nihil] Editt. 1563., 1570. nihil dubitare 
. 25) Graece] Ed. 1563. Graeca 

26) centum] Editt. 1563., 1570. decem 

LA Dis 


428 


tradrachmum. | Nam hoc genus numorum in ma- 
ximo usu fuit. Et adhuc extant multi. Valet 
quatuor drachmis, hoc est, fere dimidio Rhenani 
aurei ?7), 

Fuerunt olim et didrachma, «uae vale- 
bant?5) fere quarta aurei Rhenani parte. — Et tan- 
tum pendebant singuli Iudaei quotannis tributi 
nomine, autore losepho. taque a Christo po- 
stulatur didrachmon apud Matthaeum [17, 24.]. 
Et Christus [ibid. vs. 26.] pro se et Petro reddi 
iubet Staterem. Is enim continebat duo didrach- 
ma. losephi locus facit, ut de argento intelliga- 


27) Rhenani aurei.] Ed, 1531. aurei Renani. 
28) valebant] sic Editt. 1531., 1533., 1541., 1544., 1555., 
8. 8.5; Editt..1529., 1538. valebunt 
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mus illam tributi solutionem, — Caeter»»: aurei 
Romain: fe-—.r didrschliur, 1d est, duas drach- 


mas auri continebant, et valebant binis ducatis 9), 
Erant et aurei Graeci, qui Stateres appella- 
bantur 9), qui mina valebant, hoc est, decem 
ducatis, quales hodie sunt Portugalenses quidam 
aurei. 
Siclus, autore Iosepho, pondus est quatuor 
drachmarum Atticarum , id est, eyn Lot ?!). 


29) Fuerunt olim et didrachma —- binis ducatis.] haec in 
Editt. 1544., 1562., 1570. desunt. 

30) et aurei Graeci, qui Stateres appellabantir,] Editt. 
1563., 1570. et Stateres aurei, 

31) eyn Lot.] post haec verba in Editt. 1531., 1533. se- 
quuntur illa: ,,Caeterum nomen Assis ad alia transfer- 
tur — in Canonibus."?, de quibus supra in nota 14. dixi. 


SCRIPTA PHIL. MELANTHONIS 


AD HISTORIAM ET GEOGRAPHIAM SPECTANTIA. 
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fS.ripta historica Melanthonis variá exbibentur formá. Alia enim formam historiarum, alia orationum, alia episto- 
larum, alia praefationum, alia denique carminum habent. Primi generis est Chronicon Carionis (in huius Corp. 
Vol. XII. p. 7115qq.); secundi generis exempla sunt Oratio de vita Rodolphi Agricolae (in huius Corp. Vol. XI, 
p.438 sqq.), Oratio de vita Georgii Principis Anhaltini (in huius Corp. Vol. Xll. p. 65 sqq.); tertii Epistola ad 
loachimum Principem Anhalt. data d. 1. lan. 1554., vitam illius Georgii Principis continens (in huius Corp. Vol. 
VIL. p. 201 sqq.), quae seorsim prodiit sic inscripta: 


$Bon beó bodlóblidpen, Gbriftlien Sürften vnb ferm, J$erm Georgen Sürften gu 2nfalt, Grauen gu 
XMícanien, Seren gu 3erbft onb SSernburg etc. Gbriftlidem leben onp féligem abfdjieb au$ biefem jamer: 
tal jur emigen ürden im J$imel. 15 24. (quibus numeris Insigne Anhaltinum interpositum est) 99it: 
temberg, — (In fine:) (ebrudt 4u SBittemberg burd) Georgen 9ibamen Grben. 2 plagg. litt, 1, 88 


sign., 16 foll. non num., quarum ultima pag. vacat, 8. min, *) 


Quarti generis est Praefatio iin "Tomum 1l. Operum Lutheri, huius vitam exhibens (in huius Corp, Vol, VI. 
p. 155 — 170.). 


Quinti denique generis est Carmen De oppido Torga, quae in tabulis Ptolemaei existimatur esse Argelia (in 
huius Corp. Vol. X. p. 612 sq.), quod in linguam vernaculam rhyihmice translatum seorsim prodiit sic inscriptum : 


$8on vríprung vnb berfomen ber Citat Xorgavo, woeld)e in ben £anbtaffeln SDtolomej (mie man belt) ge: 
nennet voirb Argelia. (effigie Principis Electoris Saxon. subiunctá) Anno 1852. — (In fine:) Gebrudt gu 
SRagbeburg bep Gbriftian 9tóbinger. 1 plag., 4 foll. non num., quorum ultimum album est, 4. **) 


Ob illam variam formam haec scripta in variis huius Corporis voluminibus exhibentur, partim inter epistolas 
(Voll. 1— X.) partim iater declamationes (Vol. Xf. et XII. pag. 1 —392.), partim inter carmina (Vol. X.), partim 
denique inter scripta ad historiam et philosophiam spectantia (Vol. Xll. pag. 703 sqq.), ubi Chronicon Carionis 
legitur. . 

His omnibus scriptis, quae iam in hoc Corp. proposita sunt, h. l] praetermissis, nonnulla restant, quae non- 
dum in hac Operum Melanthonis collectione inveniuntur, in hoc Vol. edenda. 


Priusquam vero ad haec progredimur, nonnulla de variis Editionibus et Translationibus Vitae Lutheri 
a Melanthone conscriptae dicenda sunt. In huius Corp. Vol, VI. p. 133. Praefationi Melanthonis, quae hanc 
vitam continet, tantum haec perbrevia Prolegomena sunt praefixa: 


.Praefatio Melanthonis in ,'Tomum secundum omnium operum Reverendi Domini Martini Lutheri, Doctoris 
'Theologiae? ete., qui prodiit ,, Witebergae per lohannem Lufft. 1546." fol. — Recusa in Melanth. Decla- 
matt, 'T. IV. p. 546. 
At haec vita non solum "lomo 1l. Operum Lutheri in hac Ed. Witteberg. anni 1946., iisque, quae eam ibidem 
secutae sunt, e. c. , Witebergae excudebant haeredes Petri Seitz. M.D.LI." Fol. et ,, Witebergae excudebat Lau- 
rentius Schwenck, Anno M.D.LXIL" Fol., sub titulo Praefationis praefixa, atque in Declamatt, 'T. IV. recusa est, 
sed etiam seorsim prodiit hisce Editionibus: 


Historia de vita et actis Reverendiss. Viri D. Mart. Lutheri, uerae Theologiae Doctoris, bona 
fide conscripta, a Philippo Melanthone. — Adiecia sunt a Roanne Pollicario Carmina quaedam: 
de beneficijs quae Deus per. Lutherum orbi terrarum contulit. Item. Disticha aliquot de Actis 
Lutheri, quae simul annorum numerum comprehendunt.  M.D. XLVIII. — (In fioe:) -4dpud 
inclitam. 'Thuringiae Hieraefordiam excudebat Geruasius Sthurmerus, ad. uariatum seu disco- 
lorem Leonem iuxta fanum S. Pauli. 3 plagg. litt. A— E sign., 40 foll. non num., 8. min. (fol. 
A 9*— 3^ Praefatio loan. Pollicarii ad Georgium Principem Anhalt, Weisenfelsii 20. Oct. 1547. scripta ; 





*) Hunc libellum ex Biblioth. acad. Halensi in manibus habeo. 
X*) Haec translatio ex Biblioth. Ecclesiae Marianae Halens. et Bibl, Ponickaviana Halens. mihi ad manus est. 
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fol. A 4* — C 2* init. Historia de vita et actis Reverendiss, Viri D. Mart. Lutheri — conscripta a Phil. 
Melanthone; fol. C 2* med. — D 8* Acta Mart. Lutheri coram Caesare Carolo V. — in Comitiis Prin- 
cipum Wormatiae (1321.), subiuncta precatione Lutheri quotidiana et solita; fol. E 1*— 2^ med. Phil. 
Melanthon ad auditorium Scholae Vuittebergensis, Anno 1546. de obitu Lutheri; fol E 25 med. — 8* 
Aliquot disticha de actis Lutheri; Breve &UA0ytov D. M. Lutheri per Ioan. Pollicarium; Epitaphium Lu- 
theri per eundem; De execranda et abominabili caecitate Papistica, ex qua nos eripuit Deus per Luthe- 
rum, Carmen; Gratiarum actio, quod extinctam —4 ueritatis lucem Deus hoc seculo in Germania rursus 
per M. Lutherum excitarit, Georgii Fabricii; in cuius fine Clausula addita est; fol. E 8^ vacat). *) 


Historia de vita et actis Reuerendiss. uiri D. Martini Lutheri, uerae "Theologiae Doctoris, bona 


Jide conscripta a. Philippo Melanthone. — Adiecta sunt quaedam, quae pagina uersa indicabit. 
(His subiuneta est Lutheri effigies nomine eius circumscripta) JFitebergae Ex offi ina Iohannis Lufft. 
1549. 6 plagg. litt. A —F sign., 48 foll. non num., 8. min. (fol. A 2* — E 6* eadein continent, quae 
in Ed. praeced. leguntur; fol. E 7* — F 6* med. Oratio in funere Rever, viri D. Mart. Lutheri, recitata 
Vuittebergae a Phil. Melanthone; fol. F 6* med. — 7? init. In Mart. Lutherum Carmen lat.; et Epi- 
taphium graec.; fol. F 8. vacat). **) 


— — (ldem Index cum Lutheri effigie) Wittebergae , excudebat Iohannes.Crato. M. D. LIII. 6 plagg. 


litt. A — F sign., 48 foll. non num., 8. min. Haec Ed. proxime praecedentis repetitio est, ***) 


— — (ldem Index) Francofordiae 1539. 8.****) 
— — (Idem Index ac Ed. subsequentis?) 1353. 8.4) 
Historia — conscripta a. Philippo Melanchthone. — /Adiecta. est. praeterea. de obitu cius breuis 


Narratio, Cum Oratione D. [o. Pomerani, in funere habita, quae nunc primum in Latinum 
Sermonem conuersa sunt, per Matthiam Ritterum. Francofor. (His subiuncta est Lutheri effigies 
circumscripta verbis: Fustus perit et nemo considerat, Esai. 56.) 1557. 11 plagg. litt. A—L sign., 
88 foll. non num., 8. min. (fol. A 2* — 3* Praefatio Io. Policarii; fol. A 4* — C 1* Vita Lutheri con- 
scripta a Mel.; fol. C 29* — D 7^ Acta Lutheri in Comit. Wormat., subiuncta precat. Luth. quotidiana; 
fol. D 8* Caesaris Caroli V. literae ad D. Mart. Lutherum, quibus ad Comitia Wormat. vocatus est; fol, 
DS^—E?T7^ Praefatio Lutheri, affixa priori parti suorum operum, sicut in lingua Lat. edita est — 
5. Mart. 1545. scripta; fol. E 8* — F 4* Epistola M. Lutheri, ad Principes Electores et omnes Inperii 
ordines, scripta post discessum suum ex Wormatia, data Fridburgi 1521.; fol. F 4^ — 9^ Ph. Melantlion 
ad auditorium Scholae Witteb., a. 1546. De obitu Lutheri; fol. F 6* — G 8^ Narratio de morte Lutheri 
— a lusto lona, Mich. Celio et aliis quibusdam qui interfuere, breuiter conscripta; fol. H 1* — I 1^ Pia 
et christiana concio, habita in funere Lutheri, a loaune Dugenhagio Pomerano; fol. [2* — K 1^ Oratio 
in funere Lutheri, recitata Wittebergae a Phil. Melanthone; fol. K 2* — L 5^ Compendium seu Tabella 
chronographica, rerum, quae in vita Luth. praecipue observandae videntur; fol. L 6*— 7* Aliquot disti- 
cha de Actis Lutheri; fol. L 7^ —8* vacant). TH) 


— — (Idem Index) Zasileae 1957. 8. Tti) 
— — (Idem Index cum eadem effigie) M. D. LXII. — (In fine: Impressum Francoforti ad Moe- 


num, apud Dauidem Zephelium. 1562. 11!/, plagg. litt. A—M (M !/, pl.) sign., 91 foll. non num., 
ult. fol. album, 8. min. T). Haec Ed. ab Ed. a. 1557. eo differt, quod Praefatio Lutheri et Disticha 
de actis Luth. omissa sunt et in fine (fol. K 7* — M 3*) addita est: Oratio de Mart. Luthero, vel de 
aetatibus diversis ac temporibus Ecclesiae, et dissensionibus Ecclesiarum nostro tempore, recitata anno 
sequenti, cum decerneretur gradus Melch. Isindero Suidnicensi.). 


Philipp? Melanchthonis de vita cet actis Reverendissimi Viri D. Martini Lutheri, commentatio, 


Adjectum est Epigramma de fonte Lutheri, ab ipso confectum, Ob raritatem denuo vecusum. 
Vitembergae, "Typis et Sumtibus Christiani l'incelii, A. C. CI) I)CC. 7 plagg. x et litt. A—F 


*) Haec Ed, in Biblioth. regiis Dresdensi et Stuttgard,, acad, Vratisl, Ienensi et Lips., ducali Guelferb., senat. Hamburg. 
et in meis libris est, 


**) Haec Ed, in Biblioth. acad. Erlang., ducali Guelferb., regia Stuttgard., senat. Hamburg., et in meis libris est, 
***) Haec Ed. in Biblioth. regia Dresdensi et in meis libris est. 

****) Haec Ed. memoratur ab E. G. Vogelio in Bibliotheca biographica Lutherana (Halae 1851. 8.) p. 2, sub nr. 13. 
T) Haec Ed. in Biblioth, regia Berol. et acad. Lips. est. 

11) Haec Ed. in Biblioth, Ponick. Halensi, regiis Dresd. et Stuttgard., et in meis libris est. 

T1) Haec Ed. memoratur à Vogelio 1l. Il. p. 2. 


Ttt) Hanc Ed. ex Biblioth, Orphanotr. Halens, in manibus habeo. Etiam in Biblioth, ducali Guelferb., magniduc, Wimar. 
et acad. Lips. est, J 
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sign., 4 foll. non num., 45 pagg. num., seqq. 2 pagg. non num., ult. pag. alba, 4. (fol. 2 — 4. Prae- 
fatio Io. Pollicarii; De execranda et abominabili caecitate papistica, ex qua nos eripuit Deus per Luthe- 
rum, Carmen; Gratiarum actio [rhythmica], quod extinctam —- veritatis lucem, Deus — rursus per M. 
Luth. excitarit, Ge. Fabricii; pag. 1 — 20. Melanthonis vita Lutheri; p. 91— 39. Acta Lutheri in Comi- 
tiis Wormat., subiuncta eius precatione quotid.; p. 39. extr. — 41. Ph. Melanthon ad auditorium Scholae 
Witteberg., A. 1546. De obitu Lutheri; p. 42— 45. Aliquot disticha de actis Lutheri; Breve s/Aóyzov 
Lutheri per l. Pollicarium; Epitaph. Lutheri per eundem; fol. F 3^ —4* Lutheri de fonte montis Tei- 
chelii epigramma.). *) : 


Vita Martini Lutheri Theologi Germaniae principis breviter exposita ab ipsius collega Philippo 


Melanchthone. Kdidit Christoph. Aug. Heumannus. Gottingae 1741. 4. **) 


Vita Martini. Lutheri "Theologi Germaniae principis breviter exposita ab ipsius collega Philippo 


Melanchthone. JAdiuncta est Petri Mosellani narratio de disputatione Lipsiensi Anni CIO I) XIX. 
-Adiecit praefationem. annotationesque. subtexuit Christoph. Aug. Heumannus D. Editio huius 
secunda auctior. Gottingae sumtu lo. Christ. Lud. Schultzii, Acad. Typogr. CI I)9CC XLVI. 
71/, plagg. 94, 90€ QOC/ pl.) et litt. A—F sign., XII et 48 pagg. num., 4. (pag. IlI — XII. Praefa- 
tio; p. 1—33. Vita Lutheri, adiuncta Melanthonis oratione ad auditorium Scholae Witteberg. a. 1546. 
de obitu Lutheri, utraque cum annotatt.; p. 34— 48. P. Mosellani ad Iul, Pflugium epistola de Disput. 
Lipsiensi, c. annott. ***) 


Lutheri vita — conscripta a Melanthone, vecudi curavit I. F. Sayxéus. Quedlinburg 1818. 8. 
Philippi Melanchthonis de vita Martini Lutheri narratio et vita Philippi Melanchthonis ab Foachi- 


mo Camerario conscripta. | Denuo editae et studiosae iuventutis usibus accommodatae a D. Io. 
Christ. Guil. Augusti. VFratislaviae 1819. X et 377 pagg. 8. Editor, ut ipse in praefat. p. X. di- 
cit, in Lutheri vita, cui Melanthonis allocutio ad auditorium Scholae Witteb. a. 1546. de obitu Lutheri 
annexa est, secutus est Heumanni editionem, atque Melanthonis vitam ex editione Strobeliana 
repetendam curavit. ****) 


Vitae quatuor Reformatorum Lutheri a Melanchthone, Melanchthonis a. Camerario, Zwinglii a 


Myconio, Calvini a Theod. Beza conscriptae nunc éunctim editae. Praefatus est .4. F. Nean- 
der. Berolini 1841. 8. IV et 14, VIII et 160, 14, et 54 pagg. In hac quoque Ed. Vitae Lutheri 
annexa est Melanthonis ad auditorium Scholae Witteb. allocutio de obitu Lutheri, 


M. Philippi Melanthonis historia de vita et actis D. Martini Lutheri. | Accedit eiusdem oratio 


de Martino Luthero vel de aetatibus diversis ac temporibus Ecclesiae et dissensionibus Kccle- 
siarum nostro tempore. berauágegeben oon Sarl Gbuarb Sór(temann. Slorbbaufen 1846. 31 pagg. 8. 


Praeter has Editt. haec vita Lutheri reperitur etiam in Martini Lutheri historia edita a Matth. Dressero. 


Lipsiae, impensis Iac. Apelii Bibliop. 1598. 8. et in Io. Béismarci vitis Theologorum. | Fitebergae 1614. 
4. et al. 


Haec Vita a Melanthone conscripta, varie translata est 


1. in linguam Germaniae superioris 


ziusmodi translationes inveniuntur in Lutheri Operum Germanice scriptorum "l'om. XII. (p. 464 — 480.) Edi- 


tionis Witeberg., "Tom. VIII. (p. 874—882.) Edit. Altenburg., "Tom. XXI. (p. 726 — 734.) Edit. Lips., Tom. XIV. 
(p. 908 — 528.) Edit. Halens. Praeterea afferendae sunt hae seorsim editae: 


SBefdoreibung be8 leben8 vnb Danblungen, be8 Gbrmirbigen Sernn. S. 9Rartini £utberi trewlid) onb war: 


bafftiglid befdyrieben. burd) ben woirbigen Soerrn Phuippum Melanchthonem. 6t nevolid) auf bem 
£atin in8 Seutfd) gebradbt, fampt anbren weitleufftigern Soifforien vnb gefdjidoten, beyb fein8 leben8 
vnb fterben8 bingu gefebt. Surd) SXatbiam Sütterum (subiuncta Lutheri effigie). (nno 1554. s.l. 
15 plagg. litt. 0( — 99 sign., 120 foll. num.,, 8. min. Praefixa est Matth. Ritteri epistola nuncup. ad Mar- 
gáretham a Holzhausen. 1) 


Vita Lutheri. $8onn bem geben onb GCiterben, be8 Gbrwirbigen Derim S. 9Wartini £utberi trewlid) onb 
warfafftiglid) gefd)rieben, burd) ben wirbigen Soerrm. Phippum Melanchtonem. Se&t nevolid) auf 





*) Haec Ed, in Biblioth. regia Stuttgard., acad, Ienensi et Vratislav., magniduc. Wimar. et in meis libris est. 

**) Haec Ed. in Biblioth, senat. Hamburg., atque regiis Berol, Stuttgard. et Dresdensi, maguiduc. Wimar., atque acad. 
Tubing. et Ienensi est. 

^**) Haec Ed. in Biblioth. acad. Vratislav. et in meis libris est. 

"eC*) Hic liber cum duobus sequentibus in mea collectione est. 

T) Hanc Ed. ex Biblioth, Ponickav. Halensi in manibus habeo. Etiam in Biblioth. dncali Guelferb. et senat. Norimb. est. 
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bem £atin in8 Sveut(d) gebrad)t, fampt anbern woeitleufftigerm. Soiftorien onnb gefd)ibten, bingugefett. 
Syurd) 9Rattbiam Stitterum | (subiuncta Lutheri effigie). 2(nno 15959. s. l. 19 plagg. litt. 2( — & sign., 
152 foll num., 8. min. Cum eadem epist. nuncup. *) 

— — (Idem Index) s. |. 1557. 8. *), s.1. 1561. 8, "**) 

— — (Idem Index, additis verbis:) vnb je&t auff8 new fleiffig oberfeben vnb gebeffert. Syurd) 9Rattbiam 
Stitterum. (subiuncta eadem effigie) 24nno 1564. s. 1. 19 plagg. litt. 2(— 3 sign., 152 foll. num., 8. "***) 


9pbilipp S9Xeland)tbon'$ Grgdblung vom eben D. Snartin futberá. —Ueberfe&t. unb berauágegeben von D. 
Sriebr. S&beopb. Simmermann. — SXit 2mnmerfungen von v. SSilleró. —9teb[t einer. S8orrebe von G. 5. 
Spland. Sit £utber's SBilonig. Góttingen 1813. VIII et 108 pagg., 8. T) 


— — (ldem Index) 9teue Xuflage. Góttingen 1816. VIII et 108 pagg., 8. 


Syoctor SRartin. &utber'8 &eben, 98irfen unb GCterben in jmólf Sriginalien gefdilbert von 9Relandytbon, 
&utber felb(t, Suffu8 S$onas unb anbern 2(ugens unb SobrenzSeugen unb bem beut(dyen 93olfe vorgelegt 
jum J(nbenfen am gutfer'$ vor 300 Sjabren am 18. $ebr. 1546. erfolgten. Gob. —.farlérube, 1846. 
VI et 122 pagg. 8. 


2. "Translatio in linguam .Suecicam. : 


PAil. Melanchthon Mart. Lutheri Lefwernes Beskrifning na pd Swenska assatt, og pd egen 
Bekástnad. til. Trycket befordrat af. INic. Bergio. Stockholm 1701. 8. tT) 


3. In linguam zdaglicam in hocce libro: 
Thirty - four sermons on the most interesting doctrines of. the Gospel, by M. Luther. To which 
are prefived, Memoires of. his life, by Ph. Melanchthon. London 1817. 8. ti) 


4. In linguam Franco- Gallicam: 


Ph. Melanchthon La vie de Mr. Luther. Geneve 1549. 8., Lyon 1562. 12. T) 


Alia translatio Franco - Gallica: 
La vie de Luther, traduite du latin de Mélanchthon, par Ch.- Fr.- Dom. Villers. 


non separatim prodiit, sed libro: .A/manach des protestants pour 1810.*]) inserta est, ex qua annotationes 
Planckius versioni german. huius vitae a Zimmermanno perfectae in libro supra recensito adiunxit. 


Ex iis, quae de latinis Editt. supra diximus, intelligitur, Melanthonem praeter Historiam de vita Lu- 
theri, etiam, has tres de eodem orationes scripsisse: 
1. Orationem in funere Reverendi Viri D. Martini Lutheri, recitatamn Wittebergae a. Philippo Me- 
lanthone (d. 92. Febr. 1546.). 
2. Allocutionem ad auditores Scholae Witteb., inscriptam: PAZppus Melanthon ad auditorium Scholae 
Vuittebergensis, Anno 1546. De obitu Lutheri. 
3. Orationem de Martino Luthero vel de aetatibus diversis ac temporibus Ecclesiae et dissensionibus 
Ecclesiarum. nostro tempore, recitatam cum decerneretur gradus Melchiori Isindero, Suidni- 
censi (d. 11. Nov. ^t) 1548.). 


Harum orationum prima primum separatim prodiit: Oratio in funere M. Lutheri recitata. | Vitebergae 
1546. 1 pl. 8. * FT), item Lipsiae 1546. 8.; et Germanice: Ora£o vber ber eid) €utberá am 22. Sag fyebr. 
verteut(t burd) Gafp. Gruciger 9Bittenb. 1546. 1 pl. 4. "FF TT), item Smídau 1546. 4. 1*), Sranff. a. 9X. 


*) Haec quoque Ed. ex Biblioth. Ponickav. Halensi mihi ad manus est. Ktiam in Biblioth. regia Berol. acad, Vratislav. et 
senat. Norimb. est. 


**) Haec Ed. in Biblioth. senat. Hamburg. et Norimb. est, 

*"**) Haec Ed. in Catalogo Bibliothecae Ponickav. Halens. recensetur. 

*we*) Haec Ed. in Biblioth, magniduc. Wimar., regiis Dresd, et Stuttgard,, senat. Norimb, atque in meis libris est. 

1) Haec Ed. et duac subseqq. in meis libris sunt. 

TT) Haec translatio in Biblioth. regia Dresdensi est. 

ttt) Bic liber recensetur ab Ukerto in 1. JR. €utfer'à geben. P. 1I. p. 378. 

Ttt) Has versiones, quarum prior in Biblioth. regia Dresdensi est, Vogelius 1. ]. p. 4. affert. 

*) Vide Ukert 1. 1. p. 377. et Vogel 1.1. p. 4. — In Biblioth. regia Berol. est. 

*-«) Sic teste Foerstemanno in annotatione Editioni huius orat. p. 25, subtexta, Bretschneiderus adscripsit: d. 8. Nov. 

*H T) Haec Ed. in Biblioth. regia Berol., acad. Vratisl, Lips. et lenensi, ducali Guelferb. et Gothana, senat. Hamb., 
et in meis libris est. 

""ri1) Haec translatio invenitur in Biblioth, acad. Vratisl, et Tubing.. senat. Hamb., ducali Guelferb. et Gothana. 

t^) Haec Ed. in Biblioth, regia Berol. est. 
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1546. 4.*) Sittenb. 1553. 4. et: Germon ober ber €eid) &utberá, verteutfdt burd) 305. gunf. s. 1. 1546. 
2 plagg. 4. **) Recusa est in select. Declamatt. Mel. Tomo lll. et in huius Corp. Vol. XL. p. 726 sqq. 

Altera, quae praeter libros supra recensitos una cum praecedente oratione nuper iterum edita est in hocce 
libello: 24cta D. Martini Lutheri in Comitiis Principum Wormatiensibus, Philippi Melanchthonis allo- 
cutio de obitu Lutheri ct Oratio in funere cius Witebergae recitata et, — Berolini MDCCCXLVT. (ed. 
E. F. August) 1 pl. 8. **), legitur in huius Corp. Vol. Vl. p. 58 sq. 


"Tertia denique oratio praeter Editt. supra memoratas reperitur in Selectar. Declamat. "Tomo lII. et huius Corp. 
Vol. XI. p. 783 sqq. 


Ab hac Editionum tae Lutheri a Melanthone conscriptae, eiusque Orationum de illo recitatarum 
recensione transeamus ad Jibros eius historicos edendos, qui nondum in hoc Corpore sunt recusi. 


*) Haec Ed. una cum Ed, Witteb. 1553. 4. in Biblioth. acad. Ienensi est, 
***) Haec translatio in Biblioth. ducali Guelferb., acad. Ienensi et in meis libris est. 
*"**) Haec Ed. in meis libris est. 


Nota. De Melanthonis scriptis historicis conf. Godofr. Dan. Hoffmanni Dissert.: Xbbanblung oon 99bi- 
lipp 9Xelandotone 9Berbienften um bie teutfd)e 9teid)8- unb Gtaatagefdoibte nebft einem. 9Borberid)t von benen auf 
feinen. &ob. berau8gefommenen GCdriften. — &übingen, ben 19. Xpril 1760. bep Sob. Georg Gotta. 63/, plagg., 
2 fol. non num., 90 pagg. num., 49, praesertim pag. 28 — 47. 
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L EXPLICATIO LOCORUM PALAESTINAE 
AUCTORE PHILIPPO MELANTHONE. 


H... Melanthonis Explicatio locorum Palaestinae invenitur in hisce Editionibus *) Chronéc? Carionzs, 
quae in mea Bibliotheca sunt: 


Chronicon Carionis expositum et auctum multis et veteribus et recentibus historiis, in descriptio- 
nibus regnorum et gentium antiquarum, et narrationibus rerum. Ecclesiasticarum, et Politi- 
carum, Graecarum, Romanarum, Germanicarum et aliarum, ab exordio Mundi usque ad 
Carolum. Quintum Imperatorem. | .A. Philippo Melanthone et Casparo Peucero. — Adiecta est 
narratio historica de electione et coronatione Caroli V. Imperatoris. (His subiuncta est Melan- 
thonis effigies.) ^ Cum Gratia et Priuilegio. | Witebergae Excudebat lohannes Crato, Anno 
M. D. LXXII. — (In fine:) Fitebergae/ Excudebat [oannes Crato Anno M. D. LXXITI. ?16 
plagg. litt. a—e, A—Z, Aa—Zz, Aaa— Xxx (quarum quaeque 6 foll. comprehendit, exceptis a et e, 
quarum illa 8 foll., haec 4 foll. complectitur) sign., 30 foll. non num., 746 pagg. num., ult. 29 foll. 
non num., quorum 3 extr. pagg. vacant, Fol. (fol. a 2*— 8* Casp. Peuceri epistola dedicatoria ad Prin- 
cipem Augustum, Ducem Saxoniae, Imperii Electorem etc. data d. 18. Calendas Octobris 1972.; fol. 
aS^ Melanthonis effigies maior, toto corpore depicto; fol. b 1*— 6^ Oratio de argumento historiarum, 
et fructu petendo ex earum lectione, recitata in Academia Witebergensi a. 1568. cum "Tabula annexa; 
fol. c 13 — 4* med. Explicatio locorum Palaestinae; fol.c 4* med. — d 5* Germania Cornelii Taciti; fol. 
d 6* — e4*^ Vocabula regionum et gentium quae recensentur in hoc libello "Taciti, praefixa epistola nun- 
cupat. ad Dav. Ungnad; pag. 1— 5. Melanthonis epist. dedicat. ad Principem Sigisinundum a. 1558. data; 
p. 6— 142. Chronicorum lib. I. et II.5 p. 143—706. Chronicorum lib. lI — V., quorum cuique epistola 
dedicatoria praefixa est; p. 707 — 720. init. Exhortatio Maximiliani Caesaris ad bellum "l'urcis inferendum 
scripta a Phil. Melanth.; p.720 med. — 746. [fol. Rrr 1^] De electione et coronatione Caroli V. Cae- 
saris historia. Phil. Melanth.; fol. Rrr 2* — Xxx 5* Index rerum et verborum memorabilium, subiunctá 
Clausulàá; fol. Xxx 5^— 6^ vacant). 


—- — (Idem Index cum eadem effigie) Jitebergae Éxcudebant Haeredes Iohannis Cratonis, .4nno 
M.D.LXXX. — (ln fine) Mtebergae Excudebant Haeredes lohannis Cratonis, .4dnno 
M. D. LXXX. 216 plagg. litt, a—e, A—Z, Aa—Zz, Aaa— Xxx sign., 30 foll. non num., 746 
pagg. num., ult. 29 foll. non num,, Fol. Haec Ed. cum praecedente, ex qua recusa est, omnino con- 
gruit. 

— —  (Idem,Index, at pro 24diecta est marratio etc. leguntur haecce:) /[iecens vero summo stuatio 
adornatum, pristinaeque integritati, exemplorum veterum ac recentium collatione exquisita, 
restitutum. | Quid praeterea huic editioni accesserit versa ostendet pagella. (His subiunctum est 
Insigne typogr.: Angelus tuba canens.) Francofurti M.D. LX XX. — (In fine:) Francofurti ad 
Moenum, apud Petrum Fabritium. (suhiuncto Insigni typ. maiore: Angelo tuba canente.) .4nmao 
M.D.LXXXI. 89!/, plagg. litt a—p, A—2Z, Aa—Zz, Aaa—Zzz, AAaa — FFff (Ff 1/, pl.) sign., 
120 foll. non num., 1189 pagg. num. (quarum autem pag. 499 sq. 458. vacant, et p. 497. hunc Indicem 
cont.: «l'ertia Pars Chronici Carionis a Casparo Peucero expositi ect aucti, subiuncta Melanth. 
eifigie. 4nno M.D.LXX XL), seq. pag. Clausulaim cum Insigni cont;, .ult. fol. album est, 8. mai. 
Haec Ed. eadem continet ac duae praecedentes, ab iis autem eo differt, quod lüdex rerum et verbo- 
rum illic in fine annexus, in hac Ed. epistolae dedicatoriae ad Sigisinundum et Chronici Carionis Parti 
primae interpositus est, 





^) Cum Editionum huius libri permagnus numerus sit, certo definire nequeo, utrum in his Editt, illico recensendis solis, 
an etiam in quibusdam aliis, quas nondum vidi, haec explicatio inveniatur. 
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— — (ldem Index ac-Ed. 1581., cum eodem Insigni) Francofurti ad Moenum, Impensis G idi 

Tampachii, M. DC. XXIV. 92 plagg. litt. A—2Z, Aa—Zz, A4 — ZZ, A4a dec DOR pute id 
1377 pagg. num., 55!/, foll. non num., 2 ult. folia alba, 8. mai, Haec Ed. eadem continet ac praes 
cedentes. Index rerum et verborum in hac Ed. aeque ac in Editt. 1372. et 1580. in fine annexus est. 


His Editt. latinis addenda est haecce gerimanica translatio: 


Góronica Carzonis. $8Bon anfang ber 9Belt, bi vff.eifer Garofum ben günfften. JQuffé n í ini 
fer Cprad) befrieben, vnb mit vielen alten onb nemen Sifforien, e mit ME A eru 
Stónigrei vnb SSétder , 38nb mit ergelung etlier furnemer Gefcbiten, fo fíb in ber firdyen Gotteà 
vnb in SBelt(iden Stegimenten, fonberlid) in. Griedenfanb, im. 3tómifden 9teid) onb. Seubfder Station, 
baben gugetragen, vermebret onb gebefjert Surd) Serm. Philippum Melanthonem, vnb Doctorem 
Casparum Peucerum. — S&unb gum erften, auó bem f£ateiniffen gan& onb volfómlid in Seubfde 
Cprad) gebracht. — 2(m enbe iff aud) baryu gefe&t bie $SBefdbreibung S5:óerrn PAitippi Melanthonis, von 
ber 7Babl onb frónung Seiferá. Carol? be8 Sünffen, €&o juuor bin in Seubfder Cprad niema(ó ge: 
brudt morben. Sit Stómi[der Steifeticber 3Yaieftet $repbeit.  ZBittemberg, Gebrudt burd) Dané gufft. 
M.D.LXXVFIII. 303 plagg. litt. 4— 9, Xa— 93, 3aa— 935, Xaaa— 3335, 3aaaa — Siti. (quarum 
quaeque 6 foll. complectitur) sign., 6 foll. ron num., 1142 pagg. num., ult. 28!/, foll., quae Indicem 
rerum et verb. cont., non num., quorum ult. pag. vacat, Fol. Haec translatio eadem anre ac Ed. 
latina anni 1572., excepta E.hortatione Maximiliani Caesaris ad bellum "Turcis inferendum quae 
illic Historiae de electione et coronatione Caroli V. praecedit, in hac vero Ed. germanica omissa est. 


Praeter has Editt., quas ipse possideo, memoranda est haec Ed., quae in Bibliotheca ducali Gueiferbytana est: 
Melanthonis Explicatio aliquot locorum insignium Palestinae 1568. Fol. 
quam vero hucusque nondum vidi, eamque ob causam accuratius describere nequeo. 
Hoc Melanthonis scriptum ex Ed. 1372. h. l. recudetur. 





ALIQUOT LOCORUM INSIGNIUM EXPLICATIO ET HISTORIAE 


PER PHILIPPUM 


SicHEM vel SEcHEM Genes. 12. a hanc 
venit Abraham recens egressus ex Charran urbe 
Mesopotamiae. Fuit autem Sichem in regione, 
quae postea tribui Ephraim attributa est, ad 
montem celebratum Garizim, nec procul inde 
post multa saecula condita est Samaria. Nomen 
Sichem significat humerum, fortassis propter si- 
tum ad montem Garizim. Sed filio Hemor etiam 
fuit Sichem, unde loco existimatur appellatio fa- 
cla esse, Saepe fit huius oppidi mentio. Iosuae 
ult. [24, 32.] expresse scriptum est, ossa loseph 
in hoc loco Sichem sepulta esse, sicut et in Actis 
cap.7. narratur. Eadem est Sichem Iud. 9. et 21. 
Et 8. Reg. 12. Aedificavit autem Ieroboam Sichem 
in monte Ephraim. Eadem est, quae Iohan. 4. 
[vs. 5.] nominatur Sichar, sive consulto sive 
casu nonnihil mutata postrema syllaba.  Hiero- 
nymi tempore Neapolis dicta est. 
Sichem, quae et Salem nominatur, Genes. 83. 
[vs. 18.]. Fuit autem et alia Salem, ut postea 
dicetur. 

BETHEL, Genes. 12. Eo transtulit familiam 
Abraham, postquam discessit ex Sichem. — Nec 


Eadem et | 





MELANTHONEM. 


dubium est esse diversa loca. Haec antea Luza 
nuncupata est, id est, amygdala. lbi Iacob vidit 
Dominum in scala stantem, ut Gen. 28. [vss. 12 
— 19.] narratur. Nova igitur appellatione locus 
notatus est, et dictus Bethel, id est, domus Dei, 
ut memoria propagaretur huius admirandae pa- 
tefactionis divinae. Est et altera patefactio de- 
scripta Genes. 35. Eodem loco leroboam vitu- 
lum aureum collocavit, ut videretur sequi exem- 
plum patrum , qui ibi Deum adorassent. Mutant 
igitur Prophetae honestam appellationem vete- 


rem, et nominant hunc ipsum locum Dethaven, 


id est, domum sceleris, ut taxari impium cultum 
populus intelligeret, nec deciperetur mentione 
exempli patrum. 

Har, Gen. 13. significat acervum, fuit e re- 
gione Bethel. Hieronyinus propter literam Ebrai- 
cam nominat eam Agal, et dicit suo tempore 
fuisse parva égeízua. 

HrEsRON, lgitur iam Abraham ex Aegypto 
post longinquam peregrinationem reversus, no- 
vum hospitium quaerit, relicta Bethel, et migrat 
in Hebron, Saepe autem fit mentio Hebron, et 
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alias habuit appellationes vetustiores, Cariathar- 
be. íd est, verocztoALg. Vetustas enim distribue- 
pat regias civitates in quatuor partes. Prima 
erat Curia, seu principum Senatus et sacerdotum, 
secunda militum, tertia agricolarum, quarta opi- 
ficum, Ibi vallis fuit Mamre, sic nuncupata a 
viro Amorreo, ut Gen. 14. [vs. 13.] dicitur, qui 
foedus fecerat cum Abraham. Ibi veniunt ad 
Abraham tres hospites deleturi Sodoma. — Ibi se- 
peliit Abraham uxorem suam, Gen. 23. Et aiunt 
dictam esse Cariatharbe, id est, zergeztoAtv, quia 
ibi sepulti sunt quatuor patres, Adam, Abraham, 
Isaac, Iacob, Genes. 25. 85. 49. 

SoDoMA, GOMORRA, ÀÁDAMA, SEBION, SEGOR, 
quinque vicinae urbes fuerunt in valle sylvestri, 
vel Salinarum, quae propter foecunditatem et 
amoenitatem Paradiso Dei confertur, Gen. 183. 
In hac multi fuerunt putei bituminis, Gen. 13. 
In eo loco iam est mare salsum vel mortuum, vel 
lacus GaqcAvitgc, dictus ab &aqoAvog, quod bi- 
tumen significat, et nomen est vel a tenacitate, 
vel a et ooÀAo, vel ab Ebraeis vocabulis, Esch, 
Pale, id est, 13gnis mirandus, vel ignis occultus. 
Sodoma nomen videtur esse a regione campestri ; 
Gomorra a manipulo seu fasciculo spicarum; 
Adama terra rufa; Zeboim amoena vel decora 
regio; Zeor vel Sophar parvula. 

SALEM, quae fuit domicilium Melchisedek. 
Dicitur a Iosepho esse oppidum, quod postea Ie- 
rusalem nominatum est, nec volo adversari huic 
communi opinioni multorum. Sed fuit alia Sa- 
lem, quae et Sichem nominata est, ut testatur 
Caput 32. in Genesi, sicut prius dictum est, — Vi- 
des igitur in vicinis locis habitasse Abraham, 
Loth, Melchisedek, qui fuit Sem filius Nohae. 
Et habuerunt coetus discentes et cum ipsis verum 
Deum invocantes. lam cogita, quantum decus 
fuerit tale collegium, in quo Sem et Abraham 
praefuerunt, qui erant testes patefactionum divi- 
narum, summis ornati donis a Deo. . Etsi autem 
fuit mediocris Ecclesiae frequentia, tamen simul 
in illa regione pessimorum hominum magna mul- 
titudo fuit, contumax, et inimica his doctoribus, 
et eorum coetui. 

GERAR, 'Gerar est peregrinatio, quia Abra- 
ham profectus ab Hebron, peregrinatus est in 
Gerara!), et surrepta est illi Sara coniunx.ab Abi- 


1) Gerara] Ed. 1580. male: Gerarae 
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inelech, rege Gerarae?), cuius libidinem Deus ita 
punivit, ut inviolatam Abrahae coniugem red- 
dere cogeretur. Genes. 20. Hoc loco natus est 
Isaac, Genes. 21., cui etiam hic promittitur Chri- 
stus, postquam a puteo Agar propter famem ad?) 
Abimelech, regem Gerarae, confugerat, Gen. 26. 

BEERSABEE, puteus iuramenti seu confirma- 
tionis, quia iuxta hunc foedus iniit Abimelech, 
rex Gerar, primum quidem cum Abrahamo, 
Genes. 21., deinde autem cum Isaac, Genes. 26. 
Praeterea lacob profecturus in Aegyptum, cum 
ad hunc fontem venisset, divina voce confirma- 
tus est, et iussus, ut confidenter eat in Aegyptum, 
accepta promissione, quod ex semine ipsius pro- 
diturus esset Dux gentium, et Redemptor Israel, 
Gen. 46. Dicitur etiam fons saturitatis, nam 
Agar, ancilla Abrahae, cum a Sara cum filio suo 
Ismael esset eiecta, in hoc errabat loco, siti cum 
filio suo iamiam peritura; sed Angelus Dei hunc 
illi ostendit puteum, unde cum prole sua saturata 
est, Gen. 21. Non diversa est Beersabee, Gen. 
22. 3. Reg. 18. 

MACHANAIM, Genes. 28. dicitur, Castra Dei 
sunt haec, ut lacob ipse hunc locum appellat, 
Nam revertenti ipsi ex Mesopotamia a Gilead, 
obviam fiunt angeli Dei, Vocat autem castra Dei, 
id est, praesidia Dei. lac enim visione corro- 
boravit Deus animum lacob, ut audito fratris 
hostili occursu, non desperet, sed Deum praesi- 
dio sibi futurum firmiter credat. 


IABoc, Fluvius. laboc, id est, evacuatio 
aut dissipatio vel lucta. Historiae hoc loco ge- 
stae nominis ratio convenit, Nam in eo loco lu- 
ctatus est lacob cum Angelo, unde nomen accepit 
Israel, id est, praevalens sive princeps Dei, cu- 
ius fides tantum habeat) robur, ut nullis pericu- 
lis et tentationibus succumbat. . Sed luctae locum 
vocavit lacob etiam Pnuel, id est, videns Deum 
vel facies Dei, nam vera fide cognovit Deum, et 
propterea salvata est anima ipsius, Gen. 22. 
EPHRATA, quae et Bethlachem seu Bethle- 
hem, ut nostri libri habent.  Ephrata significat 
ubertatem, terram frugiferam et pullulantem. 
In universa enim creatura nihil fuit foecundius, 
quam terra Ephrataea, id est, Bethlachem , ubi 


2) Gerarae,] Ed. 1580. male: Gerara, 
3) ad] Ed. 1580, typ. errore: ab 
4) habeat] sic Kditt. 1572., 1581., 1624.; Ed. 1580. habebat 
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natus est lesus Christus, Dominus totius univer- 
sitatis, et Redemptor omnium, quem in hoc loco 
nasciturum esse praedixit Micheas cap. 5. Est 
autem Bethlachem domus panis. In eodem fere 
loco fuit sita Bethhacaris, id est, domus vinea- 
rum. Fuit autem Bethlachem patria Davidis, 
ubi unctus est in regem Israel, 1. Reg. 16. 17. 

ADER vel EpnER, Turris. Ebraei Eder di- 
cunt gregem vel defectum. Hoc loco pastoribus 
nativitatem Christi ab Angelis annuntiatam fuisse 
scribunt aliqui, 

GALGAL, Haec dictio significat rotam, vel 
volutationem aut circumrotationem, Potest au- 
tem fieri, ut loci appellatio inde nata sit, quod 
losue, dux Israelis, ex his castris, quasi stativis, 
omnes gentes vicinas per girum circumcirca de- 
bellarit et vicerit, et quasi circumrotando contri- 
verit, Fixa autem fuerunt et principalissima haec 
castra, donec haec terra in 12 tribus divisa ab 
Israelitis libere occuparetur et coleretur.  Fue- 
runt autem prima castra, quae habuit Israel in 
terra promissa, ethic cessavit Manna. lam enim 
terrae frugibus vesci coeperant. Hic etiam cele- 
bratur Pascha, et circumciduntur fere omnes, 
qui lordanem transierant. Nam qui in Aegypto 
erant circumcisi, iam antea in deserto obierant, 
Ios. 4. 5. Eandem habes Galgalam 1. Reg. 11. 15. 
[1. Sam. 11, 15. 15, 12.] 2. Reg. 19. (2. Sam. 19, 
15.] 4. Reg. 4. [2. Reg. 4, 88.]. 

IERICHO, Quidam exponunt lunam, quidam 
mensem vel odorem eius. Nos malumus retinere 
vocabulum fragrantiae propter balsami hortos, 
quos solus ille locus habuit, qui et palmetis cla- 
rus est. Unde Deut, 34. palmarum civitas dici- 
tur. Huius loci meminerunt Ios. 2. 6. et Iud. 8. 
8. Reg. 16. [1. Reg. 16, 34.] 4. Reg. 2. [2. Reg. 
2, 4. 18.]. Filius Dei surculus saluberrimi balsa- 
mi ferax, sanat hoc loco coecos sedentes ad viam, 
Matth. 20. Marc. 10. Luc. 18. Huius etiam fit 
mentio Luc. 10. et 19. de Zachaeo. 

GAZA, AZOTUS, ASCALON, GETH, ÁCCARON. 
Explicationes vocabulorum sunt hàe. Gaza vel 
Aza fortis.  Azotus vel Asdod depraedatio vel 
ignis dilecti, — Ascalon custos ignis vel ignis infa- 
miae, Geth, id est, torcular,  Accaron sterili- 
tas, enervatio, evulsio, truncus. Fuerunt autem 
hae praecipuae urbes gentis Philistinorum , quae 
adeo sunt potentes, ut toti regioni ludaeae ab 
Aegypto usque ad Phoeniciam nomen dederit Pa- 
laestinae. Duravit autem haec potentia ab in- 
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gressu populi in terram sanctam, usque ad regem 
Ezechiam, 4.BReg. 18. In hoc interval fere 
continua .et gravissima bella gesserunt cum ls;ae- 
litis. Singulari autem consilio Dei factum esi, 
ut huius gentis potentia praeter caeteras tam diu 
conservaretur et propagaretur. lloc enim tan- 
quam organo, Israelitarum impietatem et scelera 
punire Deus, et fidem exercere voluit, 

SicrAG, Hic habitavit David annum et qua- 
tuor menses, unde factum est postea, ut hunc 
locum reges Iuda perpetuo obtinuerint, 1.Reg. 
27. Haec absente Davide diripitur et accenditur, 
1. Reg. 30. 

SAMARIA, custos vel custodia Dei, excubiae 
Dei, sedes regum Israel, qui imperabant decem 
tribubus, quae ab Hyrcano aequata est solo. Ab 
Herode Antipatri instaurata, vocata est Sebaste. 
In hac verbum Domini praedicavit Philippus, cui 
adiutores fuere Petrus et lohannes, Act. 8. Sama- 
riae meminerunt 8, Reg. 18. 19. 22. 4. Reg. 6. 7. 
10. 17. 

SAREPTA, dicitur conflatorium vel purgato- 
rium, Nam Sidonii vitri faciendi rationem primi 
invenerunt, qui ibi suas officinas conflatorias ha- 
buerunt.  Grassante fame per ludaeam, iussu 
divino huc missus est Helias ad mulierem viduam, 
quam cum filio a fame et morte servavit, 3. Reg. 
17. Matth. 15. etiam commemoratur Cananaea 
muliercula supplicans Christo. 

CAPERNAUM, Vicus vel ager ámoenus. ln 
hac exorsus et Christus Evangelium suum. Matth. 
4. Luc. &. et 7. lbi enim civis fuit, cum metu 
Herodis, qui lohannem Baptistam occiderat, se 
istuc contulisset. Ideo a Christo et Apostolis exi- 
gitur, ut a cive, didrachma. Huius fit mentio 
Matth. 8. 11. 17. Marc. 1. 2. 5. 11. Luc. 4. 7. 
Ioann. 2. 6. 

BETHSAIDA, id est, domus frugifera. Hic 
nati sunt Philippus, Andreas et Petrus Apostoli, 
Ioann. 1. Huius meminerunt etiam Evangelistae 
Matth. 11. Marc. 6. 

CANA MAIOR, patria Syrophoenissae, cuius 
filiam sanavit Christus a daemonio Matth. 15. 
Marc. 7., de qua supra in Sarepta dictum est. 

CANA MINOR, Oppidum Galilaeae, in quo 
nuptias sua praesentia et munere vinario orna- 
vit Christus. Significat autem Cana arundinem, 
quia in arundineto, id est, miserrimis et ruino- 
sis hospitiis et politiis cum Christo sponso nuptias 
celebrat Ecclesia, loann. 2, 
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'TH4BOR MONS, seu puritatem significat, seu 
mutakone primae literae umbilicum, quia eminet 
in eius regionis planitie , velut umbilicus, Nam 
altitudo est stadiorum triginta, et cacuminis area 
diametrum habet stadiorum fere viginti. 

BrETHANIA, Domus obedientiae vel afflictio- 
nis, sive domus gratiae Domini, ubi Christus 
suam infinitam potentiam illustri testimonio de- 
claravit, revocato: in vitam Lazaro ante triduum 
extincto,  Mentio huius fit Matth. 21. Marc. 11. 
14. Ioann. 11. 12. 

NAIM, id est, amoena, Christus e Caper- 
naum exiens ingreditur Naim, et in porta civita- 
tis unicum viduae filium a mortuis excitat, et do- 
lorem luctumque viduae in iucunditatem. et gau- 
dium convertit. 

DALMANUTHA, id est, pauperum habitatio, 
nomen conveniens Ecclesiae. In hanc regionem 
venit Christus cum discipulis suis, Matth. 16. 
Marc. 8. 

BETHABARA, Significat domum transitus. 
Eo enim loco divisae aquae Iordanis tutum trans- 
itum losuae et toti populo Israelitico per alveum. 
fluminis praebuerunt, los. 8.4. Hic baptizavit 
Ioannes Christum et plurimos alios. Matth. 5. 
Huius loci praeterea meminit Ioannes 1. 3. et 10. 

DECAPOLIS, Nomen est regionis in: extrema 
ora Phoenicum et Galilaeae, quae urbes decem 
complectitur, quas etiamsi non prorsus easdem 
recitant scriptores, tamen vicinae nominantur, 
Estque regio inter Damascum et Sidonem, et la- 
cum Genezareth , et Caesaream Philippi. 

DAMASCUS, Distat a lerosolyma germanicis 
miliaribus5) quadraginta duobus. Breitenbach*) 
scribit a lerosolyma.ad Damascum esse iter sex 
dierum; situm tabula ostendit in Antilibano. 
Urbs est vetustissima, in qua nunc quoque 
magna civium frequentia est, et magni mercatus 
sunt. Etymologias alii alias quaerunt, ego hanc 
retineo, Sanguinis saccus, quia vetus opinio est, 
in ea regione interfectum esse Abel, Certe con- 
sentaneum est, primos patres illam viciniam te- 
nuisse. 





5) miliaribus] Ed. 1580. perperam: 'millitaribus 

6) Haec spectant ad: Sanctarum peregrinationum in mon- 
tem Syon ad venerandum Christi sepulchrum in Hierusa- 
Jem atque in montem Sinai ad diuam virginem et mar- 
tyrem Katherinam, opusculum Bernh. de Breydenbach 
Ceccl, Moguntinens. Decani, simul et camerarii). Impres- 
sum per Petrum Drach, ciuem Spirensem. 1502. Fol. 
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ZipoN, Nomen habuit a filio Canaan, ut in 
capite decimo Genesis scriptum est, Significat 
autem Zidon venationem. — Deleta ab Ocho, rege 
Persarum, qui cum eam proditione cepisset, mul- 
titudo ipsa urbem incendit, et perierunt incen- 
dio circiter quadraginta millia hominum. Talia 
magnarum et opulentissimarum urbium excidia, 
sunt insignia testimonia irae Dei adversus scelera 
hominum, et monent, ne magnae et opulentae 
urbes indulgeant luxui, ambitioni, libidinibus, 


rapacitati, existimantes se impune peccare pro- 
pter potentiam, 
TvnRus, colonia fuit, deducta ex Sidone. 


Nomen Ebraeum est Zor, ae est, rebellis, quia 
credibile est partem civium ex Sidone propter 
seditionem aliam sedem in littore quaesivisse. 
Hanc Alexander post obsidionem septem men- 
sium expugnavit, trucidatis septem millibus ci- 
vium, et deinde duobus millibus strangulatis. 

Haec tristissima excidia duarum vicinarum 
urbium, quae opulentia et artibus fere omnibus 
urbibus in toto orbe terrarum antecelluerunt, 
praedixit Esaias, qui nominatim ait ducem ex 
Cithim adventurum esse ad Tyrum. Sunt autem 
Cithim Macedones. Et nomen Cithim significat 
percussores. 

IonpANIs in radicibus Libani oritur, et ha- 
bet duos fontes, unum nomine lor, quod signi- 
ficat rivulum, et alterum nomine Dan. Hi simul 
mixti, lordanis nomen efficiunt, 

GENESARETH, Lacus est limpidissimus et 
piscosus in Galilaea, nomen habet a viciniae 
amoenitate, Nam Genesar dicitur hortus princi- 
pis. Dicitur et urbs vicina et lacus Cinereth a 
figura. Nam Cinereth significat citharam. 

GALILAEA, id est, limes, regio in limite sita. 

GEHENNA, dicta est a Ge Hinnom, quae fuit 
vallis in tribu Beniamin, ubi facta sunt impia 
sacrificia, in quibus infantes cremati sunt, Pro- 
pter hanc atrocitatem translatum est nomen post- 
ea ad inferos. Significat autem Ge vallem, Hin- 
nom spoliatorem seu insidiatorem, (in Staubtal, 
ein. S:tórbergrube. 

EMMaAUS, Et 


postea Nicopolis dicta est. 


| videtur mihi haec graeca appellatio interpretatio 


esse vocabuli Émmaus, quod significat matrem 
fortitudinis seu victoriae, ac typus est Ecclesiae, 
quae est victrix, quia filius Dei servat eam, nec 
sinit eam a tyrannis deleri. Alii interpretationem 
tradiderunt, Mater consilii, quod etiam ad Ec- 
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clesiam quadrat, quae est mater consilii, cum est 
custos et propagatrix doctrinae a Deo traditae. 

CANANAEA , regionis nomen est, a Canaan, 
filio Cham. Significat autein Canaan  mercato- 
rem.  Ác posteritas Canaan in littore mercatu- 
ram exercuit, Nam Sidon, filius Canaan, condidit 
urbem Sidonem. . Àc in capite 10. Genesis Cana- 
naea regio sic describitur, ut complectatur uni- 
versum spatium, quod postea tenuerunt [sraeli- 
tae, inde usque a lordane ad mare, et ad Ae- 
gyptum, bi nondum discernuntur Philistiim a 
Canaan. Nam et vetustior est Canaan, quam 
Philistiim, qui orti sunt non a Canaan, sed a 
Mizraim. Postea cum crevisset potentia gentis 
Philisüim, hi appellationem regioni dederunt 
praecipue in littore, infra Tyrum versus meri- 
diem, Et nominantur quinque principes urbes 
Philistiim, in libro Iosuae capite 18., Azotus, Ac- 
caron, AÁscalon, Geth, Gaza. Cum igitur Ca- 
nanaei, quia loca propria lordani tenebant, fere 
funditus deleti sint, nomen quoque paulatim in- 
teriit, Etsi autem et Philistiim, qui longius pro- 
tulerunt fines in eam regionem, quae postea fuit 
attributa tribubus Iuda, Beniamin, Simeon, Ma- 
nasse, lsaschar, pulsi sunt et magna ex parte 
deleti, tamen in littore, ut dixi, infra Tyrum 
urbes munitas et magnas retinuerunt, ac alias 
magis, alias minus late dominati sunt. Tempore 
Abraham sedes regis Abimelech fuit in Geraris, 
qui in capite 26. Genesis nominatur Rex Palaesti- 
norum. Fuit autem, urbs Gerara sita in regione, 
quam postea occupavit tribus luda, non procul 
ab Hebron. Et quidem sita fuit inter Hebron et 
Gazam. 

Sciendum est igitur, Cananaeae appellatio- 
nem antiquiorem esse, et plures gentes comple- 
xam fuisse quam appellatio Philistiim, qui non 
tenuerunt universum spatium, quod postea Is- 
raelitae occuparunt. Sed tamen quia in littore 
gens Philistiim magnas urbes habuit, Palaestinae 
nomen Graecis notum fuit propter navigationes, 
sicut Herodotus in Polymnia [c. 89.] inquit, 
Phoenicas et Syros tenentes Palaestinam trecen- 
tas naves Xerxi misisse, ac postea [in eod. cap.] 
addit nominari Palaestinam regionem ab extrema 
ora Aegypti usque ad Phoenicas, c/c Ó& Z'bgíne 
voUro TO xycgíov xoi vÓ uéygu AiyUnvov nv, 
IloXouozívr xaAésvou. 

Itaque et postea Graeci, ut Ptolemaeus, no- 
mine Palaestinae complexi sunt Iudaeam, Sama- 
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riam, Galilaeam, cum tamen Philistiim non te- 
nuerint universum illud spatium. — Sed saepe re- 
gionibus nomina tribuuntur a parte aliqua, quae 
vicinis antecellit potentia. — Grammatica inter- 
pretatio nominis Philistiim dicitur esse consper- 
sores, seu conspersiones, ut cum pulvere aliquid 
conspergitur, seu concussiones, fortassis quia 
haec gens in littore habitavit, ubi crebri sunt 
terrae motus, et tota oppida arenis ac pulvere 
obruuntur, sicut Ascalon et Azotus ab igni no- 
mina habent. 


IERUSALEM, Visio pacis, complexa fuit duos 
montes, quorum alterius nomen fuit Zion, in 
quo condita fuit arx Davidis, Significat autem 
Zion speculam, Alterius montis nomen est Mor- 
Ia, in quo templum a Salomone conditum est. 


Nam et nomen indicat Patres anteal in eo loco 


sacrificasse. Et in hunc ipsum montem adduxit 
Abraham filium suum Isaac, ut ibi sacrificaretur. 
Habitabat autein Abraham tunc in urbe regia Ge- 
raris, quae distabat duobus Germanicis miliari- 
bus aut circiter ab Hebron, Hebron vero distabat 
quinque miliaribus Germanicis a lerosolyma. 


Abraham igitur nec tardissime fecit iter, nec 
properare potuit, cum et magnis doloribus exer- 
ceretur, et saepe humi stratus diceret precatio- 
nes, et secedens a comitibus funderet lacrymas, 
et cogitaret significationes huius divini mandati, 
Sic autem processit biduo, ut tertio die venerit 
ad montem Morla, et ibi sacrificium perfecerit. 
Harum historiarum doctrina cogitanda est, cum 
aspicis urbium positus, Gerarae et lerosolymae, 
et consideranda est fides et obedientia Abrahae, 
et nostra infirmitas deploranda est, De nomine 
Morla contenti simus etymologia Abrahae, qui 
nominat montem, Deus videbit. Sit igitur aspe- 
ctio, seu ostensio Dei,  Testatus est enim Abra- 
ham hac appellatione, Deum in hoc loco illustri 
testimonio patefactum esse, et promissionem re- 
petivisse. Nec alienae sunt etymologiae aliae, ll- 
luminans, vel illuminatio Dei, vel timor Dei , id 
est, locus cultus divini. 


In capite 5. Marci, et capite 8. Lucae nomi- 
natur regio Gadarenorum, in eadem historia, 
ubi Christus expellit Diabolos ex homine furioso, 
et Diaboli insilientes in porcos praecipitant eos 
in lacum. Eam regionem Matthaeus nominat 
Gergesenorum, et Hieronymus vertit Geraseno- 
rum. Hic sciendum est, oppidum Gerasa cele- 
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bratum etiam apud Stephanum ?) fuisse non in 
ripa meridiana lordanis, ubi Galilaea amoenis- 
sima et fertilissima est, sed versus loca deserta, 
ultra ripam arctoam. Et eiusdem oppidi nomi- 
na sunt Gerasa, Gadara et Gergesa. Nec lacus 
Gadarenus existimetur esse lacus limpidissimus 


7) Stephanus de urbibus, ed. Gronov, (Amstelaedami 1725. 
Fol.) p. 205. de Gerasa urbe Coelesyriae disserit. 
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Genesareth, de quo supra dictum est, sed alius 
ad oppidum procul inde distans Gadara, de 
quo inquit Strabo 9): éorà Ói xoi iv «jj I'- 
Oegío. $OcQ uoy9noóv Auuvolov, o cà ysv- 
cousva zt'üjvy Toíyoc xai OnÀeg xoi xégova 
&no[aÀA&. 


8) strabonis lib. XVI. p. 764. editionis Casaubon. III. 


II. PHIL. MEL. EXHORTATIO MAXIMILIANI CAESARIS 
AD BELLUM TURCIS INFEREN DUM. 


H... Exhortatio, Melanthonis auctoris nomine adscripto, Chronico Carionis a Peucero proxime annexa inveni- 
tur in iisdem huius Operis Editionibus, quas supra p. 439 sqq. recensui, scil. in. Ed?tt. JFiteberg. 1572. et 1580. 
Fol. pag. 707 — 720., Ed. Francof. 1581. 8. p. 1125 — 1145, Ed. Francof. 1624. 8. p. 1309 — 1331., atque 
in vernaculam linguam a Christoph. Pezelio translata legitur in illa huius Chronici translatione germanica eodem 
loco descripta, quae J/?tebergae 1578. Fol. prodiit, p. 1084 — 1104. 


Hoc Peuceri, generi Melanthonis, testimonio fretus hanc Exhortationem ex illius Chronici Edétione W'ite- 


bergensi anni 1272. h.l. recudi curo. 


EXHORTATIO MAXIMILIANI CAESARIS AD BELLUM TURCIS INFERENDUM 
SCRIPTA A PHILIPPO MELANTHONE. 


Postquam nuntiatum est, Selymum, Tur- 
carum Regem, capta Syria atque Aegypto, de- 
nuntiare bed Páilaonis : Mikimiliamus Cdesut 
intestinas Christianorum discordias componendas 
esse duxit, ut omni cura in unum Turcicum bel- 
lum incumbere, et caeteros ad tantae tamque 
gloriosae rei societatem attrahere posset. Nisi 
enim communi consensu omnes regum opes ac 
vires immanissimo ac potentissimo hosti oppo- 
nerentur, ab eo pertimescendum universae rei- 
publicae Christianae interitum iudicabat. Nec 
ignorabat, Imperatorem Constantinopolitanum 
et Principes Graeciae paulo ante in extremain 
calamitatem incidisse, ac penitus deletos esse, 
dum ferali discordia distraherentur. 

Erant autem in Maximiliano cum caeterae 
virtutes magno viro dignae, tum vero iis arlibus, 
quae in summo Principe existere debent (videli- 
cet scientia regendae reipublicae in pace, et peri- 
tia rei militaris) longe omnes excellebat, non 
tantum suae aetatis reges, eratque prorsus, ut 
ille summus apud Homerum imperator, et rex 
optimus, et fortissimus bellator. Nam inde us- 
que ab adolescentia per omnem vitam, multa 





eum maximeque varia bella exercuerunt, in qui- 
bus res magnae omnes ductu, virtute, et con- 
silio ipsius gestae sunt. 

Diligentissime, antequam acie dimicaret, pu- 
gnandi opportunitatem praevidebat, et in ipsa 
acie consilio et magnitudine animi singulari ute- 
batur, qua, interdum cum haberet infirmiores 
coplas, aut iniquo loco praelium committeret, 
tamen hostium exercitus dissipavit, aut elusit, 
Atque ita responderunt exitus virtuti et felicitati 
eius, ut, cum gesserit plurima bella cum poten- 
üssimis regibus ac populis, coágerit ad pacem 
petendam omnes, lta enim gerebat bella, ut, 
cum patrios principatus defendisset, non appe- 
teret aliena regna, sed tueri etiam et augere 
exterorum regum opes et dignitatem, honestum 
putaret. 

Adolescens, postquam duxit Caroli Bur- 
gundi filiam, cum Galli armis repeterent Bur- 
gundiam et Flandriam: neque magnitudine co- 
piarum unquam perterritus, neque diuturnitate 
belli, quod aliquot annos magna pertinacia gere- 
batur, fractus est; sed saepe ingentes exercitus 
parva manu fudit et fugavit, et constantiam tan- 
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tam praestitit in reprimendis hostium conatibus, 
ut ad extremum Galli spe abiecta recuperandi 
Belgici, pacem ultro expeterent, 

Postea pacata ditione Burgundica, prope- 


ravit in Austriam, ut patrium Ducatum recupe- | 


raret.. Nam Matthias, Rex Pannoniae, bonam 
Austriae partem ademerat Friderico lIL, metuens 
ne post suam mortem Austriaci regnum Hunga- 
riae sibi vindicarent, Ac Maximilianus non tan- 
tum recepit patrium Ducatum , sed etiam ingres- 
sus Hungariam cum exercitu, bonam regni par- 
tem occupavit, et Albain Regalem oppugnatam 
vi cepit. 

Quanquam autem potiri universa Hungaria 
posset, tamen et propter necessitudinem, quae 
ei cum Regibus Poloniae erat, ex quorum familia 
Regem Hungari accersierant; et ne grassantibus 
eo ipso tempore Turcis in Mysia, praeberet con- 
tentio de regno occasionem invadendae Hunga- 
riae: duxit sibi Regem recens accersitum , cum 
quidem cognatus esset, matre natus Austriaca, 
certis conditionibus adiungendum esse, eique 
Hungariam reliquit. 

Sequuta sunt deinde alia bella, Flandrense, 
Geldrense, et Helveticum, in quibus non solum 
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partim arte ad deditionem coágit; saepe magnos 
exercitus Venetorum profligavit; cumque Veneti 
suminam imperii commisissent Bartholemaeo Li- 
viano, quem unum, (quia omnium eius aetatis 
Ducüm callidissimus et peritissimus in Italia pu- 
tabatur) opponendum esse Maximiliano censue- 
rant: nunquam neque ullis ab eo difficultatibus 
circumventus, neque acie victus est. Ipse vero 
Livjanus cum saepe alias, tum illa memorabili 
pugna Vincentina, et consilio, et fortitudine su- 
peratus est. Nam cum essent exiguae nostrorum 
copiae, et Livianus adeo certam sibi victoriam 
promitteret, confisus et numero et loci opportu- 
nitate, ut evocaret Venetos ex urbe velut ad spe- 
ctaculum, ad videndam caedem Germanorum, 
nostri, intellecto hostium consilio, cum essent non 
amplius quinque millibus, ne a multitudine cir- 
cumveniri possent, properant, ut vicinum tumu- 
lum occupent, ubi iniquo loco hostes pugnare 


' cogebant, et inde tanto impetu decurrerunt in 


ipsius virtus in subiugandis hostibus enituit, sed : 


etiam in victoria singularis moderatio laude di- 
gna fuit, 
ria, cum Palatinus Rheni, partem Bavariae sibi 
vindicare conaretur, nec ab eo consilio aequissi- 


Postea exarsit ingens bellum in Bava- . 


Venetos, ut amplius sex rmillibus trucidatis ma- 
gnam multitudinem etiam inermium , qui specta- 
tum venerant, in castris ceperint. 

Cur Caesar res Venetorum graviter afflixis- 
set, et plerasque eorum urbes teneret: Papa Iu- 
lius desciscit ad Venetos. Habebat autem Iulius 
firmissimas copias, et quia videri volebat eo se 
ad Venetos conferre, ut Italiam, quae:a Germa- 


. nis et Gallis dilaceraretur, his miseriis liberaret, 


facile sibi reliquam Italiam adiunxit. 


mis conditionibus, a Maximiliano propositis, ab- - 


duci posset. 

In eo bello Maximilianus aliquoties acie di- 
micavit cum Palatini exercitibus, Ad extremum 
etiam acerrimum praelium cum auxiliis Bohemi- 
cis commisit, in quo cum Bohemi veteri quadam 
disciplina vallo muniti se defenderent bombardis, 
ipse in prima acie everso vallo impetum in ho- 


Erat ita- 
que bene paratus, et animo, ut solebat, acri bel- 
lurn gerere coepit. 

Quare et Ludovicus iam maiore cura rem 
gerendam existimans, bellum apparat omnibus 
viribus. Cum igitur videret Maximilianus, quan- 


: ta belli moles impenderet, et intelligeret in sum- 


stes fecit, et suos perculsos ac dubitantes sequi . 


se in praelium coégit. [ta trucidatis quatuor 
millibus Bohemorum, reliquos in fugam vertit, 
et cum Bavariam periculo liberavit, tum Pala- 
tinum ad pacem petendam compulit. 

Sed quantum consilio et magnitudine ani- 
mi excelluerit, clarius etiam in Veneto bello 
conspici potuit, in quo cum intelligeret, quan- 
ta esset Venetorum potentia, pertraxit ad belli 
societatem legem Gallorum. Ludovicum XII. 
Munitissimas urbes, Patavium, Veronam, Bri- 
xiam, et plerasque alias partim vi expugnavit, 


mo periculo futuram ltaliam, si Galli essent su- 
periores: hortatur Pontificem per legatos, ut 
autor pacis esse malit, quam excitare maius in- 
cendium, quod universae [taliae vastitatem alla- 
turum videretur. Sed cum haec frustra ageret, 
ingenti praelio Pontificius exercitus victus est a 
Gallis ad Ravennam. Nunquam nostra memoria 


. acrius dimicatum est, nulla facta maior strages, 


quam in eo praelio. [ta enim et Iulius ipse iudi- 
cavit, accepta hac clade, in extremo periculo se 
et universam [Italiam versari. 

Quare statim cum Maximiliano de pace agit, 
qui, ut Italiae saluti consuleret, Ludovico etiam 
pacis autor erat. Sed cum ille ira atque odio 
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Pontificis, arma abiicere nollet, et minaretur urbi 
Romae, iam sollicitus de publica Ecclesiae tran- 
quillitate, deque ltaliae libertate Maximilianus, 
armis ex [talia retrahendos esse Gallos censuit, 
idque subito contractis magnis copiis, concitatis 
etiam Anglis et Burgundis, perfecit, Ad hanc 
excellentem ingenii atque animi vim adiunxe- 
rat admirabilem quandam moderationem, quae 
quam necessaria sit in summa potestate, quam 
utilis reipublicae, quantum habeat verae laudis, 
exempla monstrant utriusque generis. 

Nam haec virtus in multis praestantissimis 
heroibus desideratur, qui in victoriis facti sunt 
insolentes, superbi, crudeles, et omnia ad suam 
potius utilitatem seu ambitionem, quam ad com- 
munem salutem hominum retulerunt. Neque 
enim aut Pompeius irritasset Caesarem aut Cae- 
sar irritatus cum tanto reipublicae detrimento 
privatam iniuriam ultus esset, nisi uterque animo 
Suo morem gerere, quam in commune consulere 
reipublicae maluisset, Non dicam hic de Sylla, 
Mario et similibus, quorum non solum infinita 
ambitio, sed crudelitas etiam barbarica odio di- 
gna fuit, 
Scipiones, qui adeo domi modesti fuerunt, ut, 
quamvis non levibus iniuriis provocati, tamen 
nihil paulo vehementius unquam fecerint, nulla 
nova consilia contra leges susceperint. 

Talis fuit in Maximiliano moderatio, sem- 
per ut communem orbis tranquillitatem privatis 
et utilitatibus et affectibus anteferret. Saepe vi- 
ctor cum aliena regna, cum adversarios funditus 
delere posset, tamen perfectis bellis ostendit se 
publicae tranquillitatis tuendae causa arma sum- 
sisse, Nam repressis hostibus, qui publicam con- 
turbaverant tranquillitatem, et iniusta bella mo- 
verant, mirabili clementia seu errorem, seu te- 
meritatem condonare solitus est. Àc si quis alius 
Regum ulla aetate, hic vere praestitit id, quod 
ad summum Regem Alexandrum Aristoteles scri- 
psit, cum hortatur eum, ut meminerit regna dari 
summis viris, ut universo generi humano pro- 
sint, non ut superbi et contumeliosi sint adver- 
sus imbecilliores. 

Nam cum natura esset, ut a sapientissimis 
viris audivi, qui eum familiarissime norunt, in- 
genio modestissimo, accessit etiam sanctissima do- 
ctrina Christianae religionis, quae eum incitabat 
cum: ad caeteras virtutes colendas, tum maxime ad 
moderationem in imperio, ut meminisset se non 
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casu, non humano consilio, sed divinitus in hoc 
fastigium rerum humanarum evectum esse, non 
ut licentiam haberet suarum cupiditatum explen- 
darum, sed ut totius generis humani utilitati con- 
suleret, et ut Dei gloriam ac religionis tranquilli- 
tatem praecipue defenderet. ^ Quare animos eo- 
rum, quos armis vicerat, sanare et ad officium 
revocare maluit, quam funditus eos delere. Et 
saepe propter tranquillitatem Christiani orbis, 
gravissimas iniurias dissimulavit, 

Cum tanta in eo publicae salutis esset cura, 
excitavit eum non solum potentia, sed multo ma- 
gis felicitas Selymi, qui subito potitus erat Syria 
atque Aegypto, ut omnibus aliis negotiis omissis, 
Regum ac Principum omnium totius Europae 
animos ad reprimendos Turcas accendere cona- 
retur. Quam ad rem habebat hortatores amicis- 
simos Reges, cognatione ac foederibus sibi de- 
vinctos, et qui periculo, quod a Turcis impen- 
debat, erant proximi, Vladislaum Regem Hun- 
gariae, et Sigismundum Regem Poloniae. 

Itaque cum videret ad rem tantam Italiae 
tranquillitate opus esse, primum Venetos fractos 
iam longo bello, ac petentes pacem, certis con- 
ditionibus sibi adiunxit, et ne qua odii aut belli 
semina essent reliqua, et beneficio devincti me- 
liores essent, aliquot urbes, in quibus Verona 


, erat, ultro illis cessit, ac tenendas dedit; et ut 


regem Franciae ad communem totius orbis Chri- 


| stiani causam adiungeret, passus est eum retinere 


Mediolanum. 

Ita pacata Europa anno M. b. XVIII Con- 
ventum Augustae indixit, in quo conventu, cum 
de omni ratione movendi belli adversus "Turcas 
esset cum Germanicis Principibus deliberaturus, 
curavit, ut eo venirent etiam Romani Pontificis 
et omnium Regum legati, ut intelligi posset cae- 
teros Reges non defuturos esse communi causae. 
Multis iam annis non fuerat frequentior conven- 
tus, Nam Electores ibi erant sex, et caeteri Prin- 
cipes potentiores plerique omnes.  Aderant et 
Regum plurimorum legati. Leonis X., summi 
Pontificis, legati erant Matthaeus Langius Ar- 
chiepiscopus Salzburgensis, et Thomas Caietanus 
Cardinalis S. Sixti, qui quoniam ex urbe Roma 
adveniebat, non statim initio conventus aderat. 

Itaque Caesar initio Principum ac populo- 
rum Germaniae causas audivit, et controversias 
diremit, ne qua privata dissensio postea delibe- 
rationes de bello Turcico interturbaret. Et quon- 
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iam consilium de eo bello movendo ad salutem 
totius orbis Christiani pertinebat, existimabat 
Caesar tum demum ea de re esse referendum ad 
Principes, cum advenisset Legatus Pontificius, 
ut magis intelligi posset, hanc tantam rem non 
privato agi consilio, sed ex officio [mperatoris, 
et flagitante summo Pontifice, nomine universae 
Ecclesiae Christianae, quod pro universo orbe, 
velut in statione esse summus Pontifex et Impe- 
rator debeant. Atque hanc opinionem profu- 
turam arbitrabatur ad accendenda studia ex- 
terarum nationum ac Regum, quorum aderant 
legati, et ad voluntates Principum Germaniae 
incitandas. 

Cum igitur tandem mense Augusto advenis- 
set legatus, egressi obviam Caesar et omnes Prin- 
cipes Germaniae, ante portas urbis Augustae eum 
magnifice exceperunt, Post dies aliquot Caesar 
adhibitis Principibus et omnium Regum ac na- 
tionum legatis, in maxima frequentia omnium 
ordinum, eum audivit exponentem mandata sum- 
mi Pontificis, et hortantem publico nomine uni- 
versae Ecclesiae Christi, praecipue Imperatorem, 
deinde Principes, et Regum legatos, ut communi 
consilio atque animo bellum pium et necessarium 
iam tandem susciperent: ut Graeciam atque Asi- 
am ex turpissima et miserrima servitute eripe- 
rent; ut hostes grassantes iam in vicinis regnis 
reprimerent; ut orbem terrarum crudelissimo la- 
trocinio, et sacrilega et nefaria secta, contume- 
liosa in Christum, liberarent. 

Addebat etiam de Leonis X. voluntate, ne- 
que opes Pontificias, neque consilium eius ulla 
in re huic communi causae defuturum esse. Hoc 
consilio Leonem initio Pontificatus dedisse ope- 
ram, ut pax [taliae restitueretur, cum quidem 


iustiores bellorum movendorum causas habuisset, | 


quam plerique antea; sed privatas iniurias eum 
condonasse publicae necessitati, cumque caete- 
ris Regibus hortator esset pacis, voluisse etiam 
exemplo ipsis praeire et invitare, ut omissis in- 
testinis bellis in commune consulerent. Opes 
vero Pontificias nusquam melius collocari, quam 
in hunc usum, nullam gratiorem Deo eleemosy- 
nam posse praestari, quam hanc, qua tot gentes 
simul e servitute et impietate eriperentur, et ne- 
faria impietas deleretur. 

Huic orationi cum gravem querelam addi- 
disset de earum gentium aerumnis, de contu- 
meliis religionis, et commemorasset, quantis in- 
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crementis exiguo admodum tempore potentia 
Turcarum aucta esset, non tam virtute ipsorum, 
quam Christianorum Regum seu negligentia seu 
intestinis discordiis: adiecit se eo ista apud Prin- 
cipes Imperii queri, quia huic nationi Germaniae 
praecipue commissa esset defensio Christiani or- 
bis, nec alium Ducem tanti belli iure designari 
posse, nisi Imperatorem. 

Quare hanc nationem, ut excellit non solum 
gloria rei militaris, sed etiam Imperii dignitate, 
primum debere arma capere, anteferre privatis 
affectibus communem salutem Ecclesiae, et [m- 
perii dignitatem. — Nec nobis alibi Ducem quae- 
rendum esse, nec nationem amantem libertatis 
cogi, ut externis imperiis pareat. ^ Habere nos 
Maximilianum, qui prudentia, virtute, scientia 
rei militaris, non solum caeteros Reges, sed 
etiam clarissimos ac peritissimos omnium natio- 
num excelleret, nec destitui eum felicitate in re- 
bus gerendis, et Deum rectis et piis consiliis, et 
Ecclesiae votis affuturum esse. 

Haec oratio cum iustam et gravem quere- 
lam habuisset, et vere commemorasset, quanto 
in periculo esset universa Ecclesia, quam pium, 
quam necessarium esset, omnes bonos ac fortes 
viros ad lioc periculum depellendum accurrere, 
non solum summi Pontificis, sed ipsius Ecclesiae 
Christianae vox esse- iudicabatur. [taque cum 
Caesar in praesentia pauca dixisset de sua volun- 
tate, et ostendisset, se summis votis hunc con- 
sensum nationum semper optasse ad bellum in- 
ferendum Turcis, et adiecisset de ratione belli 
gerendi se cum Principibus deliberaturum esse: 
mirifica erat expectatio omnium ordinum. Nam 
cum :omnes Principes sua sponte optime animati 
essent erga hanc causam, sed viderent opus esse 
ad rem tantam suscipiendam, peritissimorum de- 
liberatione, maxime cupiebànt ab ipso Caesare, 
propter illius excellentem prudentiam, et usum 
in re militari, rationem parandi et gerendi belli 
proponi, Cum Caesar sic affectos esse animad- 
verteret, venit in consessum Principum post pau- 
cos dies: cumque consalutatis eis assedisset, coe- 
pit exponere consilia et voluntatem suam in hanc 
sententiam, 

Frequentia vestra, quae et hoc tempore 
praecipue necessaria est reipublicae, et mihi per- 
grata, non obscure indicat voluntatem vestram, 
et studia erga hanc causam, propter quam domo 
exciti estis Cum enim tam cupide adveneritis, 
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postquam in literis significavi nos de bello Tur- ; 
cico acturos esse: facile intelligo vos ipsos (ut de- : 
cet sapientes Principes, et viros fortissimos) et 
intelligere, quid a vobis totus orbis terrarum, uni- 
versa Christi Ecclesia, dignitas huius Imperii re- 
quirat: et animos vestros ea virtute ac fortitu- 
dine praeditos esse, ut bellum omnium, quae 
unquam fuerunt, iustissimum et gloriosissimum 
omnibus votis expetatis. 

Quare existimo mihi non longa oratione ad 
vos incitandos opus esse, et expectari a me potius 
classicum ad inferenda signa, quam hanc in toga 
et in curia adhortationem. Sed tamen belli ma- 
gnitudo et difficultas primum deliberatione qua- 
dam eget; non utrum sit inferendum. | Nam etsi 
hostes nos bello non lacesserent, non in finitimis 
locis, et paene in conspectu nostro grassarentur, 
tamen oportuit nos liberare orbem terrarum hac 
crudelissima atque impia barbarie, et ex miserri- 
1nà servitute tot nationes oppressas eripere. Sed 
illud deliberandum est, cum tantae sint opes 
ac vires Turcici regni, cum exercitus in longin- 
quas regiones traducendi, cum fortassis pluri- 
bus locis et longo tempore bellum futurum sit, 
quantis opus sit copiis, an una Germanica natio 
tantos conficere exercitus, tolerare sumtus !), 
arma, equos, stipendium, commeatus suppedi- 
tare possit; qui Reges, qui populi ad societa- 
tem huius pulcerrimae militiae adiungi possint; 
an ita in Europa pax constituta sit, ne me, et 
vos ex medio cursu revocent homines perfidi, 
qui, ut saepe antea accidit, vel per occasionem 
occupare nostra conabuntur, vel turpi aliqua 
cum hostibus pactione facta, metuent, ne fines 
Imperii proferamus. 

De his rebus scio a me requiri orationem a 
prudentibus omnibus. Nam me quidem in hoc 
Imperii fastigio, non solum in acie ducem esse, 
sed multo magis huius publici consilii ducem at- 
que autorem esse convenit, Quare nisi de his 
tantis rebus, diu multumque tot iam exercitatus 
bellis, et magna fortunae varietate cogitassem, 
profecto reprehensione omnium dignus essem, 
Sed mihi credite, cum ab auspiciis meis, recu- 
perata Austria, post mortem Regis Hungariae 
Matthiae Hunniadae, cumque expulissem ingen- 
tem exercitum Turcarum ex Croatia, nihil magis 
in votis mihi fuerit, quam ut mox exercitus in 





1) sumtus] sic recte Editt, 1580., 1581.. 1624.; Ed. 1572. 
sumtos 
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; provincias Turcarum traducerem, nunquam post- 
ea de hoc bello cogitare desii. Ac tum quidem 
occasio percommoda erat huius rei suscipiendae. 
Nam post Mahometi mortem magna de succes- 
sione inter fratres discordia erat. 

Sisimus etiam armis invadere regnum cona- 
Quare in his provinciis non satis firma 
praesidia erant: et ut quantum possem, provi- 
derem , ne qui domestici motus nos remoraren- 
tur, legem de vestra sententia tuli, in quodam 
conventu, de pace decennali. Verum qui me 
haec parantem fluctus subito exceperunt! Galli 
non solum me de possessione Burgundiae per se- 
ditionem deiicere conati sunt, sed etiam meo ca- 
piti insidias per summum scelus struxerunt. 

Postea Italia, quae proximis annis singulari 
consilio patris mei pacata fuerat, iterum Gallicis 
armis perturbata est, Nam proximo anno post 
mortem patris mei, Carolus VIIL cum ingenti 
exercitu bonam ltaliae partem hostiliter perva- 
gatus est, Etenim non modo Neapolitanum re- 
gnum occupare conabatur, sed et Mediolanenses 
bello adortus est. 

Qua ex re animadverti potuit, eum totius 
Italiae dominationem sibi polliceri, taque et 
misi auxilia in Italiam ad defendendas Mediola- 
nenses contra Gallum, et eo exercitum ipse ad- 
duxi. Ad haec incommoda , tumultus Hungarici 
eodem fere tempore accedebant, Postea dum 
orta bella undique in Germania et Italia, consilio 
atque armis sedare contendo (ut postulabat ne- 
cessitas publica) diutius, quam volebam, differre 
consilium de movendo Turcico bello coactus sum. 

Sed quantum iudicare possum, divinitus ita 
res extracta est, Nam et tempus interea, et haec 
bella afferunt nobis magnam facultatem et com- 
moda ad Turcicum bellum. — Partim enim sunt 
domiti armis hi, quorum potentiam absentes for- 
midaturi eramus, Hispaniam ac Neapolin tenet 
Carolus meus nepos; Burgundia tota tranquilla 
est; Gallum nobis beneficio ac foedere devinctum, 
ad societatem belli, ut spero, adiungemus. Quare 
certam tranquillitatem domi promittere nobis 
possumus. 

Hoc caput est negotii. Nam reliqua pars 
deliberationis multo est facilior. , Haec me, cura 
iam annos amplius viginti exercuit, praecipue 
quomodo pacem in Europa firmam constituerem. 
Hunc mihi finem omnium bellorum semper pro- 
posui, non ut latius fines regni extenderem, sed 
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ut pace parta bellum transferrem in "Turcicum 
regnum. Hanc ob causam victor multa concessi 
lis, quos armis domui,.ut mea moderatione eos 
ad pacem invitarem. 

Haec praefatus sum aliquanto prolixius, ut 
quae mea voluntas in his bellis, quae gessi hacte- 
nus, fuerit, plane omnes intelligant, ac sciant 
neque antea me iracundia, aut iniusta cupiditate 
unquam arma sumsisse, neque hoc Turcicum 
bellum alio consilio parare, quam quia necessa- 
rium et pium esse iudico. Qua de re ubi pauca 
addidero, postea reliquam deliberationem de 
copiis, de commeatibus, deque modo belli ge- 
rendi pertexam. — Quae, domi pace constituta, 
non potest difficilis videri vobis, qui periti estis 
rei militaris, et quibus Germania satis nota est ; 
denique qui arma, et opes, et hanc imperii di- 
gnitatem tenere nos scitis, ut vitam et omnes for- 
tunas nostras ad defensionem et publicam salutem 
orbis terrarum conferamus. 

Nec vero quenquam e vobis quidem arbitror 
esse, qui Turcicum bellum parum necessarium 
existimet, aut postulet, ut alii potius Reges, aliae 
nationes sibi has partes sumant, Nam etiamsi 
Turcae suis finibus iam contenti, non proferrent 
arma longius, nec nobis periculum denuntiarent, 
nos quidem, quibus Deus praecipue commenda- 
vit orbis Christiani defensionem, bellum inferre 
illis oportebat, ut Graeciam et vicinas provincias 
crudeli servitute liberaremus. Nam si quis putat 
mitia aut tolerabilia esse "Turcarum imperia, is 
longe fallitur, nec nobis de Imperii laude cum 
illis certamen est, sed de religione, de disciplina, 
de coniugum et liberorum pudicitia. Praecipue 
autem grassantur in nobilitatem, nec solum pos- 
sessiones certae victis nullae relinquuntur, sed 
etiam lixae, et gregarii milites rapiunt ad stupra 
nobilissimas atque honestissimas matronas, vir- 
gines, pueros. Ad haec multis modis extinguunt 
ac delent Christianam religionem. 

Haec sunt magnae et iustae causae, quae 
viris fortibus ad tuendam gloriam Dei et salutem 
omnium gentium arma induant. Quare ingenti 
dolore afficior, cum cogito Graeciam, quae non 
solum doctrinarum parens est, sed etiam omni 
laude virtutum excelluit, et diu florentissima pars 
Ecclesiae Christianae fuit, nunc tali servitute 
oppressam esse, in qua curn caetera dictu foeda 
atque horrenda perferenda sunt, tum etiam reli- 
gio penitus aboletur; et auget meum dolorem, 
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quod res gestae praecipue testantur, Graeciam 
non sponte aut sine certamine accepisse hoc 
iugum. 

Illa vero multos annos fortissime dimicans 
tandem concidit, non virtute superata, sed quia 
sola tantam hostium multitudinem, et tam lon- 
gum bellum sustinere non poterat. Audio etiam- 
num.tantam esse vim ingeniorum, tantam virtu- 
tem Graecae nationis, ut non alia gens praestan- 
tiores duces Turcis suppeditet, quam Graeca, 
qui, ut audio, quanquam ritibus imbuti TTurci- 
cis, tamen memores nostrae nobiscum necessitu- 
dinis, inviti bella gerunt in nostris provinciis, 
Hanc certe nationem ,, quae pulcerrimum orna- 
mentum Christiani nominis, quaeque cum ma- 
ioribus nostris sanguine, foederibus, et multis 
officiis coniuncta fuit, cum ob caeteras causas 
oportuit nos in libertatem vindicare, tum ob haec 
merita, quod aliquot saeculis immanem illam 
barbariem fortissime repressit, et a nostris cer- 
vicibus depulit, Nullum enim iustius est officium, 
quam servatoribus, calamitate aliqua fractis, rur- 
sus opem ferre, et parem gratiam referre. 

Sed quo me dolor?) abducit? — Tanta est 
enim non solum regnandi cupiditas, sed multo 
magis humani sanguinis sitis, tantus ?) furor in 
Turcis, ut non reliquerint nobis deliberationem 
de inferendo bello liberam, sed de propulsando 
bello, de defensione religionis Christianae, quam 
ubique terrarum delere conatur illa barbaries, 
consilium capiendum est: retinenda est huius Im- 
perii maiestas, tuendae coniuges et liberi nostri. 

Nisi enim occurrimus, paulo post domitis 
vicinis gentibus in media Germania videbitis ex- 
cindi urbes, inflammari templa, rapi ad omne 
flagitii genus coniuges et liberos, divelli infantes 
a complexu parentum atque interfici, medias se- 
cari gravidas mulieres, illo acynace barbarico, 
fanaticae religiones, quibus initiati ^) sunt, ne 
quidem concedunt eis otium, sed lege cogunt im- 
perium extendere. Et successus tanti, tamque 
prosperi annorum fere ducentorum, addunt eis 
animos, ut quiescere nullo modo possint. 

Quod si tanta fuit gloriae atque imperii cu- 
piditas, tanta audacia tunc, cum vires haberent 
admodum exi&uas, nec quicquam nisi littus ad 
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Pontum Euxinum tenerent, ut non mari, non 
montibus, non magnitudine Graeci imperii de- 
territi sint, quo minus in Asiam et Europam im- 
petum facerent, cum quidem magnas insuper 
clades acciperent: an nunc adeptos tantam po- 
tentiam, tantas vires, et hoc fastigium, existi- 
matis non delectari Imperii gloria? Ac vero acer- 
rimus est stimulus in bellicosis ingeniis, armo- 
rum et Imperii decus, praesertim si aspiret etiam 
fortuna. 

Multae autem nostrae clades numerari pos- 
sunt inde usque a praelio, quod Sigismundus Im- 
perator cum Turcis infeliciter commisit, cum in- 
terea nullam ipsi insignem cladem acceperint. 
Itaque in tam felici victoriarum cursu, quam non 
cessarint, videtis. Ut enim omittam res gestas 
superiorum , Mahometus, qui ine puero floruit, 
summa celeritate, ceu fulmen quoddam, magnam 
Europae partem pervagatus est, cum in Panno- 
niis infeliciter dimicasset, victus a loanne Hun- 
niade, nequaquam animo fractus est, sed Con- 
stantinopolim adortus, diu obsessam, tandem 
anno, antequam natus sum, sexto, vi captam 
diripuit, crudelissime interfecto Imperatore Con- 
stantino, cognato nostro, et raptis ad stuprum 
eius liberis. 

Postea capta Thracia, Mysiam invadit, ac 
fere toto Illyrico domito, et occupato regno Bos- 
nae, Graeciam adoritur. Corinthum vi expu- 
gnat, et Peloponnesum ditioni suae adiicit, in- 
terfectis. Palaeologis, Demetrio et Thoma fra- 
tribus. 

Tot regnis ac provinciis in Europa potitus, 
adeo non recepit se in otium, ut subinde maiora 
spe atque animo conciperet. Constitutis provin- 
ciis in Europa, traiicit in Asiam, "Trapezuntem 
expugnat rege interfecto. Deinde Mitylenem ar- 
mis cepit; cumque iam minorem Asiam ac Ponti 
oram universam teneret, transfert bellum in Sy- 
riam et Aegyptum. Sed cum Sultanus acie victus 
pacem peteret, quia maioris gloriae materiam 
vidit esse in Europa, foedus cum Sultano ferit, 
et rediens in Europam, instructa classe, et con- 
tractis copiis traiicit in Italiam, et oppugnavit 
Hydruntem, ac tantum terroris Italiae incussit, 
ut iam Romanus Pontifex fugam pararet; omnia 
erant in Italia et Gallia bellorum plena. Deinde 
non solum Turcarum vires, sed multo magis du- 
cis felicitatem, scientiam rei militaris, vigilan- 
tiam et celeritatem, omnes gentes formidabant. 
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Memini me puero hunc tanquam Alexandrum al- 
terum praedicari, eiusque virtuti 5) et felicitati 
prona omnia videri. 

In tanta trepidatione nostrorum, Deus cle- 
menter respexit Ecclesiam suam, et illi tyranno 
iam [Italiae aditum tenenti manus iniecit, eum- 
que, ne funditus Christianum nomen, ares no- 
stras, et sacratissimam religionem deleret, e me- 
dio sustulit, atque extinxit, Hoc beneficio cla- 
rissime testatus est Deus, nos sibi curae esse. 
Quod quidem si agnoscimus, cogitemus, nos 
quidem eo servatos esse, non ut otiosi perpetuo 
grassari in Ecclesia Turcas sinamus, sed uí exci- 
tati nos quoque cura Ecclesiae liberandae et de- 
fendendae afficiamur, et sciamus Deum rem tam 
piam suscipientibus affuüturum esse. Nam nos 
quidem, quibus reipublicae defensio commendata 
est, non alium Deo cultum gratiorem praestare 
possumus. BDivinitus et illud accidit, quod non- 
nihil retardarunt victoriarum Mahometi cursum 
fortissimi viri, primum loannes Hunniades, de- 
inde Georgius Scanderbeius, et Rex Hungariae 
Matthias. Libenter enim commemoro, ut cogi- 
tetis salutem Ecclesiae Deo curae esse, et ut de- 
bitum virtutis testimonium his ducibus optime 
meritis tribuamus. . Hos enim antagonistas ceu 
murum opposuit Deus irruenti Mahometo, ne 
subito impetu universam Europam opprimeret. 

Primum in Pannoniam ingressus, magno 
victus est ab Hunniade. Deinde remorata est 
eum per multos annos Macedonia, Nam quoad 
vixit Scanderbeius, repressit barbarum, et singu- 
lari virtute et foelicitate patrium regnum defen- 
dit. Hoc mortuo tandem Macedonia, non diu- 
turno bello vexata, sine certamine Mahometo 
cessit. Matthias aliquot) praeliis deterruit eum 
ab Hungaria; ad haec arcem ei Sabaceam. truci- 
dato exercitu Turcico, eripuit, 

Extincto igitur Mahometo paulisper respira- 
vimus, Nam et domestica dissensio mortem eius 
sequuta est; sed aliquanto post, sedatis discor- 
diis intestinis, iterum vicinis regnis bella inferunt. 
Pazaites Methonam "Venetis ingenti certamine 
eripuit. 

Quid nunc Selymum? nonne videtis domita 
Syria et Aegypto, Hungariae audacissime bellum 
inferre? a qua nisi eum depellimus, quam facile 
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erit Turcis postea per occasionem, irruptiones in 
Germaniam facere, quoties velint. Ac mihi cre- 
dite, non solum fortiter, sed etiam magno con- 
silio Turcae belligerantur, intenti in occasiones; 
nec omnia simul occupare conantur, sed arce ali- 
qua belli capta, paulatim tentant vicina loca. 

Ad hoc accedit assiduitas, qua crevisse ma- 
gna imperia praecipue videmus; ubi semel pedem 
posuerunt, inde non facile depelluntur. Deinde 
communitis iis locis, quae occuparunt, tum de- 
mum arma proferunt ulterius. — Quare etiamsi 
Germaniam nondum attingunt, quanqnam saepe 
iam in Carnas fecerunt irruptiones: tamen ubi 
Hungaria potiti fuerint, erunt intenti in omnes 
occasiones, ut nos imparatos, aut distractos in- 
testinis discordiis opprimant. 

Si, ut Bulgaris, ut Valachis imperarent, 
nullos labores, nulla defugerunt pericula, quanto 
magis Germaniam atque [taliam, ipsas quidem 
arces Christiani nominis appetent, quas si tene- 
rent (quod prohibeat Deus), non solum imperii 
magnitudine veteres Romanos aequarent, sed 
etiam totam Christianam religionem delesse sibi 
viderentur. Haberent accessionem tantam virium, 
ut reliquae nationes sine ullo certamine cessurae 
essent, Et vos, qui nunc arma geritis, ne Christi 
nomen aboleatur, quique veram religionem et 
libertatem vestram defenditis, postea adversus 
Christum pro nefaria impietate militare, tyranno 
servire, et fustes expectare alicuius Scythae, co- 
geremini. Qua immanitate domini in coniuges 
vestras ac liberos usuri essent? — Verecunde dici 
non possunt ea, quae non tantum in captivos, 
sed etiam in suos committunt. 

Illud tantum recitabo: Capto Byzantio Im- 
peratoris Constantini caput cervici abscissum est, 
id Mahometus fixum gestari per urbem iussit in 
pilo. Eius vero coniugem ac filios non ita san- 
cte, ut Alexander Macedo Darii regis matrem et 
coniugem, captivas habuit; sed in convivium ad- 
ductas tradidit flagitiose stuprandas suis satelli- 
übus. Eadem in aliis regionibus accidere capti- 
vis credibile. Nunquam dicam fortem esse virum, 
quem talia exempla non movent, qui non summa 
animi cupiditate desiderat, ut statim pugnae si- 
gnum proponatur. 

ltaque cum necesse sit nobis tueri veram 
religionem, libertatem nostram, coniuges, libe- 
ros, leges, ac disciplinam publicam, adbortor 
vos ad huius iustissimi ac necessarii belli societa- 
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tem. Maiores nostri quantas res gesserunt, ut 
in Asia reprimerent Mahometicam barbariem! 
Illi non dubitabant, talem hostem procul quae- 
rere, nunc Turcae regnum nobis vicinura invase- 
runt, nec tam Pannoniae, quam Germaniae bel- 
lum denuntiant. Multos iam annos Hungarorum 
virtute barbaries illa est a nostris cervicibus de- 
pulsa, nos vicissim nationi bene meritae defen- 
sionem «debemus. — Manes etiam fortissimorum 
virorum, qui in acie propter communem liber- 
tatem ceciderunt, flagitant, ut suae patriae mu- 
tuam gratiam referamus, quanquam re ipsa non 
minus periculi nobis, quam Hungariae impendet. 

Reliqua est altera pars deliberationis, quan- 
tis copiis res gerenda sit, quo in loco bellum in- 
ferendum, unde commeatus subvehendi, si animi 
non abhorrent ab hoc bello: haec deliberatio fa- 
cilis erit. Nam summus Pontifex, rex Hispa- 
niae, et Veneti classem instruent, et civitates 
in littore Epiri et Peloponnesi sitas invadent. 
Noster exercitus cum Gallicis et Anglicis auxiliis 
in Pannonias ducendus erit, Nam ideo propera- 
mus, ut hoc regnum Turcico latrocinio liberetur; 
inde in Illyricum transferri bellum erit commo- 
dissimum. 

Formulam etiam propono, quantum pecu- 
niae, quantum equitum ac peditum singulis 
Principibus Germaniae imperandum esse putem. 
Commeatus ut Danubio convehantur, a me certo 
providebitur. Quare si, ut spero, hoc bellum 
expetitis, deliberationem ita instituetis, ut de 
formula inter vos conveniat, Nam propter hanc 
praecipue hic conventus indictus est: non sum- 
tus, non labores, non pericula detrectabitis, 
si statuetis Deo vos hoc officium debere, ut 
hoc bellum summo studio suscipiatis. — Chri- 
stus in extremo iudicio rationem a nobis po- 
scet, si, cum Imperii summa dignitas sit penes 
nos, deseremus caeteras nationes, si non sus- 
cipiemus defensionem Christianae reipublicae. 
Genus hostium non extenuavi. Errant enim, si 
qui putant Turcas ignavos aut imbelles esse. "Tot 
victoriae indicant, eis nec scientiam rei militaris, 
nec fortitudinem deesse. Polliceor tamen laetum 
belli exitum, quia Deus favet iustis et piis consi- 
lis, ac certum est suam conservaturum Eccle- 
siam. Servat autem non otiosos, sed facientes 
officium, et serio opem eius atque auxilium im- 
plorantes. Nec multitudinem hostium, nec vires 
pertimescemus; sed ut docet nos Psalmus: lili 
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in curribus et in equis, nos autem in nomine Dei 
nostri omnia geremus. 

Postquam peroravit Imperator, . Principes 
aliquantisper, ut fit, collocuti sunt; et quia ex 
Imperatoris oratione intellexerant non solum, 
quam necessarium esset hoc bellum, sed etiam 
quae futura essent auxilia, cum scirent se nec 
coinmuni saluti, nec studiis aliarum gentium de- 
esse debere: dant negotium Alberto Archiepi- 
scopo Moguntino, Principi Electori, ut de bello 
voluntateti ipsorum Caesari exponeret: se Deo 
gratias agere, quod pace intér Christiani nomi- 
tils Reges constituta, tandem hoc bellum suscipi 
posset, ac libenter se venturos esse in societatem 
tam gloriosi et pii belli, omnesque opes et vi- 
res suas ad communem defensionem collaturos. 
Quare statim velle se deliberationem de formula 
instituere, et quid ipsis videretur, Imperatori 
indicare, ut quam primum convenire posset. 
Formula complectebatur, quantum equitum et 
peditum singuli Principes et populi mittere debe- 
rent. [In hac parte nihil mutatum est, Nam mi- 
litiam nemo detrectabat;. libenter enim- singuli 
suis stipendia daturi erant. 
formula erat novum tributi genus, ut Episcopi 
et Sacerdotes deciderent de suis reditibus decimas 
conferendas in belli sumtus, reliqui Principes 
vicesimas, 

De hac nova tributi formula sententiae Prin- 
cipum variabant, Erant enim, qui libertati ve- 
teri periculosam esse ducebant. Sed ea erat tunc 
quidem gravitas: et Principum virtus, ut impe- 
dire bellum privatis curis aut affectibus nequa- 
quam voluerint. [taque etsi de hac tributi for- 
mula dissenserant, tamen statim convenit ita, ut 
certum numerum equitum et peditum singuli mit- 
terent, et his stipendia solverent ipsi. 

Deinde ut tributa singuli indicerent in suis 
ditionibus pro facultatum modo, eaque ad Caesa- 
rem retulerunt. 
luntatibus, tandem de tributo decrevit, ut singuli 
cum in suas ditiones redissent, subditis consilium 
et voluntatem Caesaris proponerent, et re delibe- 
rata, tantae publicae utilitatis causa, tributa in- 
dicerent, Et quia totam deliberationem de appa- 
ratu belli ante proximum ver perfici voluit, ad- 
didit decretum, se proxima hyeme in Epiphaniis 
iterum acturum esse conventum, ad quem üt 
Principes afferrent formulam et modum tributo- 
rum mandavit, ne in mora essent bellum moturo. 
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His actis linperator conventum dimittit cir- 
citer festum Divi Bartholomaei: inde in Austriam 
proficiscitur. Egregios autem conatus et optima 
eius consilia luctuosissimus toti reipublicae casus 
antevertit, [Ipse enim extinctus est pridie Idus 
lanuarias Anno M. D, XIX., cum quidem paucos 
dies febricula et cita alvo laborasset. Extat ge- 
nesis Maximiliani, quam huic historiae inseren- 
dam duxi: quod quidem non facio novo exemplo. 
Nam, et Plutarchus Romuli genesin inquisitam 
esse scribit, et Suetonius quaedam commemorat 
de: genesi Augusti, 

Sed quod rariora extant in historiis huius 
rei exempla, partim scriptorum inscitia in causa 
est; partim eo accidit, quia vel non extiterunt 
descriptae geneses clarorum virorum, vel amis- 
sae fuerunt tunc, cum res eorum mandarentur 
literis. Quod si prodigia et caetera signa, quae 
nascentibus regibus aut praestantibus viris ma- 
gnas felicitates, aut varios casus denuntiàrunt, 
boni scriptores recitanda esse duxerunt, multo 
magis coelestes significationes commemorandae 
sunt, quae minus sunt obscurae prodigiis. 

Nec vero dubito, quin docti et prudentes 
meum consilium. magnopere probaturi sint, pro- 
pterea quod, quae vis sit significationum coe- 
lestium, et quae fides sit artis illius, quae de 
effectibus siderum praecipit, maxime in talibus 
exemplis perspici potest. Quam ob causam Pto- 
lemaeus testis est, Aegyptios habuisse vetustis- 
sima volumina, in quibus plurimorum,Regum et 
aliorum praestantium virorum non solum geneses 
descriptae fuerunt, sed etiam adiecta iudicia et 
historiae eventuum, ut posteritas teneret exempla 
observationum coelestium, | Ác si vir sapientissi- 
mus Pomponius Atticus a Plutarcho laudatur, 
quod Astrologo Tarutio mandatum dederit inqui- 
rendi genesin Romuli, spero meam in hoc genere 
diligentiam etiam ad posteritatem gratam fore. 

Postremo ipsius Maximiliani honori hoc of- 
ficium tribuamus, quem scimus has pulcerrimas 
artes non solum amasse, sed etiam praeclare in- 
tellexisse, ac iudicasse earum cognitionem inpri- 
mis dignam principibus viris, et ad multos in vita 
casus gubernandos utilem esse. 

Natus est Maximilianus in Nova civitate Àu- 
striae XI. Cal. Apr. hora tertia a meridie, Anno 
M.CCCC.LIX., fuitque in horoscopo, seu ascen- 
dens, quartus gradus Virginis, unde colligi reli- 
quarum domorum constitutio facile potest. 
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Etsi autem non est nostri instituti, interpre- 
tari genesin, tamen cum compareant in ea non 
obscurae significationes ingenii et fortunae Maxi- 
miliani, putavi quasdam illustriores adscribendas 
esse. Nam et ingeniorum descriptio (ut ego qui- 
dem arbitror) ad historicum pertinet, Multum 
enim conducit in vita naturarum dissimilitudinem 
considerare, et fortassis non est ingratum videre 
aliquas eventuum significationes. 

Constat autem mirificam fuisse in Maximi- 
lano dexteritatem | ingenii; facile disciplinas, 
varias artes, ac linguas percepit. Multa in re- 
publica sagacissime providit; multa consilii cele- 
ritate, interdum singulari arte etiam perfecit, ut 
mihi cogitanti, quorum veterum ducum similis 
fuerit, videatur Adriani Imperatoris non multum 
dissimilis: etsi Maximilianus vir melior fuit, sed 
ingeniorum quaedam fuit similitudo. 

Conferrem et ad Philippum Macedonem; 
sed Maximilianus fuit vir longe melior. Hanc 
ingenii celeritatem significant, Mercuriale signum 
Virgo in horoscopo, et lupiter in Virgine, et Mer- 
curius in Ariete, Sunt eius rei et aliae quaedam 
notae, quas iudicandas relinquo artificibus. Sed 
Mars in Leone in duodecima , etsi magnitudinem 
animi auxit, tamen ingentia ei pericula, ingentes 
difficultates attulit, Hoc loco Mars captivitatem 
et multiplices insidias denuntiare solet. 

In Ariete ubi habet exaltationem, Sol im- 
perii fastigium et rei militaris studium significa- 
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vit; fortassis et dotis atque haereditatis magnae 
accessionem significavit Sol et Venus in octava 
domo. Saturnus in quinta infestus fuit liberis, 
maribus. Nam paucorum annorum intervallo 
tribus filiis, Georgio, Francisco, et Philippo, 
orbatus est. Luna in tertia auxit amorem cre- 
brarum peregrinationum. — Multa alia possunt 
deprehendi, si quis omnium stellarum loca dili- 
genter conferat, 


Sed haec breviter attigimus, quod eventus 
aliqui cum praeceptis artis valde consentiant, etsi 
ego quidem de fide artis hoc loco. non disputo. 
Verum hanc descriptionem arbitrabar non ingra- 
tam esse in historia, praesertim cum haec scri- 
bamus hominibus eruditis, quibus huiusmodi de- 
scriptiones vel ad considerandam ingeniorum 
varietatem, vel ad artes iudicandas conducunt, 


Interitum vero Maximiliani omnes imperii 
ordines acerbissime tulerunt. | Nemo enim non 
dolebat, rempublicam tali tamque excellenti 
Principe orbatam esse, alienissimo praesertim 
lempore, cum maxime opus erat et consilio et 
animi magnitudine ad depellenda pericula; quae 
universo orbi Christiano imminebant. Magno 
igitur luctu et ornatissimo funere elatus est he- 
ros omni seculorum memoria dignus, estque in 
Nova civitate Austriae humatus, sub maiori ara, 
in templo arcis. 


Nota. Cum bac exhortatione conferatur: Ulrichi de Hutten Equitis Germani ad Principes Germa- 


niae, ut bellum "Turcis invehant , Exhortatoria. 


Publico Germaniae concilio apud Augustam Vindeli- 


corum. nno domini M.D. XV III., de qua disserit Ge. Wolfg. Panzerus in libro: ll[rid) oon Sutten in 


litterarifder Sóinfid)t (Stürnberg, 1798. 8.) p. 63— 74. 


Hl PHIL. MEL. DE ELECTIONE ET CORONA TIONE 
CAROLI V. CAESARIS HISTORIA. 


H... historiam primum Georgius Sabinus, Melanthonis gener, suo nomine a. 1544. edidit sic inscriptam: 


Georgii Sabini Brandeburgensis, de Klectione et Coronatione Caroli V. Caesaris Historia. Ecloga 
eiusdem Sabini, de Gallo ad Ticinum capto. Moguntiae, excudebat Tuo Schoeffer. Anno 
M..D. XLIIII. — (In fine) Moguntiae, in aedibus Iuonis Schoeffer, .4nno a partu virgineo 
M. D. XLIIII. 10 plagg. litt. A—K sign., 80 foll. non num., 8. (fol. A 2*—4* Ge. Sabini prae- 
fatio rhythmica ad Phil, Bucchemerum, Principis Alberti Cardinalis et Archiepiscopi Moguntini Medicum; 
fol. A 9* — K 2^ De Electione et Coronatione Caroli V. Caesaris Historia; fol. K 3* — 6^ Ecloga Ge. Sa- 
bini de Gallo ad Ticinum capto, scripta ad Stanisl. a Lasco, Poloniae Baronem, annexo Epigrammate 
de Principum discordia; fol. K 7? Clausulam exhibet; fol. K 7^ — 8* vacant; fol. K 8^ cont. Insigne typ.: 
Scutum, in quo I:S cum V inverso, appositis duabus stellulis et duobus pastoribus eorumque gregibus.) *) 


Haec Ed. eodem ficto nomine repetita est in hisce libris: 


Klectio et Coronatio Caroli. V. Imp. Jug. docte et eleganter per Georgium Sabinum Brandebur- 
gen. conscripta. — Libellus Imperij dignitatem , maiestatemque complectens, dignusque qué in- 
tercidere debeat nunquam. | Ei accessit iam recens ad calcem gestorum eiusdem Caroli , V. Cae- 
saris ab initio Imperij, usque huc compendiosa ac perstricta relatio, per Nicolaum Mame- 
ranum Lucemburgensem. | Cum. Gratia et Priuilegio Caesareo ad. decennium. — (His subiunctum 
est Iosigne: Aquila biceps, cui mitra archiepiscopalis imposita est, cum inscriptione.) Coloniae Henricus 
Mameranus excudebat. (1550.) 13 plagg. litt. 4, A—'M sign., 104 foll. non num., 8. (fol. 4 1*— 
2^ Privilegium Caesareum datum d. 17. Maii 1550., quod tres Script. S. loci e Prov. 7., Deut. 17., 
Rom. 13. laudati subsequuntur; fol . 43*— 4^ Nic. Mamerani epistola ad Principem Philippum, Caroli V. 
Imp. F., data d. 7. Idus lunii 1550.; fol. 4A 5*— 8? Ge. Sabini praefatio rhythm. ad Phil. Buccheme- 
rum, item Mamerani praef. ad Lectorem cum tribus Hermanni comitis Nevenarii Epigrammatis annexis; 
fol. A 1* — I 5^ De Electione et Coronatione Caroli V. Caesaris Aug. historia; fol. 16* — M 5^ D. Ca- 
roli V. Imp. Aug. praecipuorum gestorum, breuis ac perstricta, in paucula verba, Relatio, per Nic. Ma- 
meranum, annexis eiusdem 10 distichis de laboribus Caroli V. Imp.; fol. M 6*— 8* Prophetia a. 1440. 
scripta et Locus Sapient. 6. [vss. 1— 22.] De sapientia et Principibus, populorumque Rectoribus; fol. 
M 8^ vacat). **) 


Et in Ad, Sim. Schardii operis historici iam supra Vol. XVII. p. 617 sq. descripti ***) 'Tomo ll., ubi primo 
loco (p. 827 — S50. Editionis Basileensis a, 1574.; p.1— 15. Editionis Giessensis a. 1673.) exhibetur sic inscripta: 
Electio et Coronatio Caroli V. Imperat. .Aug. docte et eleganter per Georgium Sabinum, Brandenb. 
conscripta, praefatione eius rhythmica praefixa, et tribus Hermanni Comitis epigrammatis, quae in Ed. Colon. 
a, 1550. leguntur, in fine annexis. 


At huius historiae auctorem non Georgium Sabinum, sed Phil. Melanthonem esse, Peucerus, alter 
eiusdem gener, eo affirmavit, quod hanc historiam, Melanthonis auctoris nomine adscripto, Chronici Carionis Edi- 


*) Haec Ed. princeps in meis libris est. 

**) Hanc Ed. ex Biblioth, acad. Halensi in manibus habeo. 

""eK) Illo loco duas huius Operis Editiones recensui, scil. Ed. Basileensem a. 1574. Fol. et Ed. Giessensem a. 1673. Fol., 
quarum prior in Biblioth. acad. Halensi, altera in meis libris est. — In Mart. Lipenii Biblioth. realis philosoph. 
Tomo I. (Francof. ad M. 1682. Fol) p.349. affertur: ;Selectus Historicus, s. Electionis et Coronationis Caroli V. 
Descriptio, Autoribus G. Sabino et Hartm. Mauro. Basil. 1574., Francof. 4. 1614, Suspicor harum Editt. priorem esse 
illam Schardiani Operis Ed, Basil, a. 1574. 
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tioni formae maximae a. 1572. supra p.439 sq. recensitae pag. 720 — 746. adiunxit *). Item invenitur in Editionibus 
ex illa recusis annorum 1580. Fol. (p. 720— 746.), 1581. 8. (p. 1146 — 1189.) et 1624. 8. (p. 1331 — 1377.) 
atque in Christophori Pezelii germanica huius operis translatione a. 1578. (p. 1105 — 1142.), quas Editt. iam su- 


pra p. 439 — 442. descripsimus. 
His Editt. addendae sunt: 


Phil. Melanthonis Historia de electione Caroli V., Imperatoris. 


Helmstadii 1660. **) 


— Historia de electione Caroli V. per Mart. v. Doering. s.l. 1662. 4, ***) 


In vernaculam linguam translata est haec historia non solum a Christophoro Pezelio in illo Chronico ger- 
manico anni 1578. Fol. supra p. 441 sq. recensito, sed etiam ab Eusebio Menio: 


$96. 9Xelandotbon von ber 98abl onb ftrónung Caroli F. verteut[dt burd) Eus. Menium. 


1578. Fol, ****) 


SfBittenberg 


Ex his elucet, hunc libellum latine decies prodiisse: 1) Moguntiae 1544. 8., 2) Coloniae 1550. 8., 3) Wi- 
tebergae 1572. Fol., 4) Basileae 1974. Fol, 5) Witebergae 1580. Fol., 6) Francofurti 1581. 8., 7) Fran- 
cofurti 1624. 8., 8) Helmstadi? 1660. 4., 9) s. 1. 1662. 4., 10) Giessae 1673. Fol, quas Editt, octava et 


nona exceptis, omnes in manibus habeo. 


Haec historia ex Kditione principe Moguniina anni 1544. h. |. recuditur. 





*) Hanc ob rem Vincent. Placcius in Theatri Anouymorum et Pseudonymorum (Hamburgi 1708. Fol.) libzo, in quo de 
Pseudonymis Scriptoribus disserit, p. 549. nr. 2394; a. inter hos pseudouymos refert ,, Georgii Sabini ficto nomine edi- 


tum a Philippo Melanchthone libellum de Electione Caroli V.", 


testesque addit. — Quapropter haec historia in hoc 


Corpus eodem iure recipienda est, quo Georgii Sabini oratio de utilitate studiorum eloquentiae, habita in Gy- 
mnasio Francofordiensi anno 1538., quippe quae item Melanthonis est, in huius Corp. Vol. XL p. 364 sqq. est recusa. 
Melanthonem enim, ut aliis multis, ita etiam Sabino varia scripta publice praelegenda composuisse, satis intelligitur 
ex epistola Sabini, quae in huius Corp. Vol. HI. p. 1104. legitur. 


»**) Haec Ed., quam nondum vidi, in Biblioth. Illustr. Comitis Stolbergo - Wernigerodani est. 


Suspicor autem , hanc Ed, 


esse Christiani Eberhardi Collectionem librorum de electione et coronatione Caroli V., quippe quáe Helmstadii 1660. 4, 


prodiit. 
***) Haec Ed, in Biblioth. regia Dresdensi asservatur. 
"e**) Haec translatio in Biblioth. ducali Guelferb, exstat. 
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Cum Maximilianus exemptus esset rebus hu- 
manis, et magno in luctu esset Germania: ex- 
teri reges quasi custode publicae pacis a statione 
remoto, in tanta occasione rei bene gerendae 
non cessandum sibi esse ducebant, Alibi Sely- 
mus 'lT'urcarum imperator, pacato regno in Syria 
et Aegypto, magna foelicitate adiecit animum ad 
Pannonias occupandas, eamque in rem omni 
cura et studio incumbebat. — Alibi Gallus Medio- 
lanum nemine iam adversante tenens, et elatus 
clarissima victoria, cum triennio ante ingentes 
copias Helvetiorum profligasset: habere se occa- 
sionem optatam arbitrabatur decus ac nomen im- 
perii ad Gallos transferendi, et recuperandi regni 
Neapolitani, quod aditum in Italiam, et eam 
partem teneret, quae quasi domicilium fuisset 
impeftatorum. [taque repente novas res moliri 


coepit, conscribit exercitus, foedera cum Bur- 
gundis dissolvit, facit nova cum iis, quorum sibi 
profuturam amicitiam existimabat. Et inprimis 
Pontificem Leonem X. sibi adiungere studet, ut 
petitionem imperii adiuvet,  Flagitat etiam sibi 
titulum Imperatoris Constantinopolitani decerni, 
Nam ut persuaderet, ex republica esse, ut impe- 
rium sibi committeretur: pollicetur se moturum 
esse Turcicum bellum, ad quod gerendum maxi- 
me profutura esset coniunctio Italiae, Galliae et 
Germaniae, Neque haec Romae tantum agun- 
tur: invitantur et Veneti ad societatem consilii, 
Mittuntur Legati in Germaniam, petituri impe- 
rium apud Electores. Interea sollicitantur et civi- 
tates aliquae in Germania, ut Gallicis exercitibus 
receptum praebeant: quae videbantur arces belli 
futurae, si armis possessio imperii tuenda esset. 
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Tali tempore maxime conspici potuit, quan- 
tuin ad tranquillitatem et salutem orbis terrarum 
conducat Electorum in Germania consilium. Cum 
enim impenderet ingens rerum mutatio, sapien- 
tia, constantia, concordia, et fide Electorum, di- 
gnitas imperii et forma reipublicae conservata est. 
Statim enim Archiepiscopus Moguntinus Albertus 
Marchio Brandenburgensis Cardinalis titulo divi 
Chrysogoni, intellecta morte Maximiliani, cum 
ipsius munus sit convocare Electores, significat 
eis interitum Imperatoris, et Francofordiam eos 
ad deliberationem de successore, et ad electio- 
nem vocat. ^ 

Quos etsi per sese movebat officii ratio, ut 
electionem maturare studerent: tamen cum in 
tantis periculis, quae videbant impendere, magis 
etiam properandum esse intelligerent, ad dictum 
diem omnes Francofordiam ad Moenum conve- 
niunt: videlicet Albertus Cardinalis Archiepi- 
scopus Moguntinus, Hermannus Comes de Vida 
Archiepiscopus Coloniensis, Richardus Archi- 
episcopus "Trevirensis, Lassa Dominus de Stern- 
bergo, Ludovici Regis Bohemiae legatus, Ludo- 
vicus Comes Palatinus, Dux Bavariae, Fridericus 
Dux Saxoniae, loachimus |. Marchio Branden- 
burgensis. 

Velut omen fuit faustae electionis, quod ne- 
ino Electorum aberat; sed convenerant omnes, 
ut communi consilio atque animo rem tantam 
agerent, quae ad salutem totius orbis terrarum, 
et ad universam posteritatem pertineret. Ac 
die Iunii decimo septimo anni millesimi quingen- 
tesimi decimi noni, in aede Divi Bartholomaei 
Francofordiae, ut auspicia horum consiliorum es- 
sent foelicia, sacrum de Spiritu Sancto celebra- 
ium est, in quo ad aram stantes Electores singuli 
wabeati, inspectante Ecclesia, publice iusiuran- 
dum religiose dederunt: se bona fide servaturos 
decreta de electione, quae in aurea Bulla (sic enim 
Imperii constitutionem vocant) sancita sunt. Et 
articuli ea de re in aurea Bulla publice lecti sunt. 

Mox ab ara in sacrarium interius eius tem- 
pli, ubi veteri more solet electio fieri, principe 
Electores ingressi sunt, ibi Moguntinus, ut delibe- 
rationem auspicaretur, hanc ad Collegas oratio- 
nem habuit. Ut in publico sacro vota fecimus, 
ut Deus gubernet consilia nostra de re omnium 
maxima, videlicet de eligendo Imperatore: ita 
nunc postquam auspicato ad hanc difficillimam 
deliberationem inchoandam, inter ipsas aras con- 
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gressi sumus, iterum precor Deum optimum ma- 
ximum, ut mentes nostras regat ad retinendam 
inter nos concordiam, et flectat ad eligendum 
principem salutarem universo imperio Romano, 
ac praecipue utilem Ecclesiae Christianae, Nec 
dubito, quin vos omnes magna sollicitudine et 
pietate, assiduis votis idem a Deo petatis, Nulla 
enim difficilior deliberatio de ulla re humana in- 
cidere potest, quam de Imperatore eligendo. 
Nam caeteri Reges non sustinent hoc ingens onus 
externa regna propugnandi, Noster Imperator 
eligitur, ut sit Dux publici consilii inter omnes 
Reges, ut propugnet Italiam, ut tranquillitatem 
Ecclesiae praecipue custodiat. 

Itaque cum tantarum rerum cura Imperatori 
commissa sit, non, ut in caeteris regnis, nascun- 
tur successores; sed gravissimo consilio constitu- 
tum est, ut iudicio atque autoritate nostri colle- 
gii quaeratur successor, qui molem tantarum re- 
rum sustinere possit. 

Equidem agnosco huic tam difficili delibera- 
tioni nullam humanam sapientiam parem esse; 
sed me in his curis praecipue haec consolatio eri- 
git, quod cum imperia divinitus constituta sint, 
non dubito, et nostrum collegium a Deo guber- 
nari, qui, si nos legibus nostris obtemperabimus, 
si pietatem , fidem, et diligentiam, quantum pro- 
spici hominum mentibus potest, praestiterimus, 
aspiraturus est consiliis nostris, ut electio sit 
fausta ac felix patriae, ac universo nomini Chri- 
stiano. 

Deinde ea, quae in tali senatu et summo 
consilio orbis terrarum requiri possunt, video in 
vobis esse: rerum usum, sapientiam, pietatem 
erga Deum, fidem erga rempublicam, studium 
tranquillitatis communis, Cumque praecipue no- 
bis concordia opus sit, declarastis ea in re aliqua 
ex parte voluntatem vestram, quod sine contuma- 
cia oinnes in tempore convenistiss Quamobrem 
vobis publico nomine gratias ago. | Et modo ius- 
iurandum dedistis, cum in caeteris articulis ob- 
temperaturos vos esse legibus, tum vero in eo, 
qui ad retinendam communem tranquillitatem 
praecipue pertinet, ut illi, qui plurium suffra- 
giis rex creatus et renuntiatus fuerit, omnes 
obediant. 

Quare satis provisum est iureiurando, ne 
qua publica in imperio discordia oriatur. Hic 

aditus ad causam nostram, bonam mihi spem 
| facit de caeteris, quae restant agenda. Sed tamen 
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ut magis muniatur concordia, duxi initio vos 
cohortandos esse, ut, priusquam in suffragium 
itur, inter nos re disputata, demus operam , ut 
omnium suffragia consentiant. Multa in hac na- 
tione bella civilia, plena crudelitatis, et perni- 
ciosa toti orbi terrarum, et antequam concilium 
Electorum constitutum est et postea, propter suc- 
cessionem aut suffragiorum dissimilitudinem , in 
electione exarserunt. 

Ludovico pio filius Lotharius conatus est 
regnum eripere. Capto patre postea Lotharius 
conflixit cum fratribus tam atrociter, ut in eo 
praelio Francorum vires adeo afflictae sint, ut 
postea decus Imperii tueri non potuerint. Saxo- 
nes deinde rerum potiti sunt, quos exercuerunt 
asperrimae seditiones, — Adversus Henricum I. 
dux Bavariae Arnoldus bellum movit, quod ta- 
men moderatione Henrici cito sedatum est. Se- 
quens bellum, quod Lotharingus movit adversus 
Othonem, ut Francico nomini imperium resti- 
iueret, annos duravit sex; estque Germania foe- 
de igni ac ferro vastata, donec ad extremum in 
acie interfectus Lotharingus pertinaciae suae poe- 
nas dedit. 

" Ottonis IL tempore, Galli armis conati sunt 
ad se transferre imperium. — Ottoni III. eripere 
conati sunt imperium Henricus Bavarus, et qui- 
dam Romae Crescentius. Haec certamina ut ca- 
veret ad posteritatem Otto IIL, gravissimo con- 
silio et comprobante Romano Pontifice, collegium 
Electorum instituit, cuius collegii sapientia et fide 
iam annos quingentos imperii possessio in hac 
natione retinetur. Quod non modo Germanico 
nomini gloriosum est; sed etiam toti Europae 
multis modis salutare fuit, Saepe enim nostri 
Imperatores ex ltalia barbaros depulerunt, et 
perniciosas mutationes magna virtute prohibue- 
runt. Sed tamen aliquoties contentio de regno 
gravissime afflixit Germaniam atque Italiam. 

Adversus Henricum IV., virum fortem et 
impigrum, multi principes in Germania atque 
Italia conspirarunt, qui Rodolpho Duci Saxonum 
et Suevorum, tribuerunt nomen Regium. In hoc 
bello cum essent duae fortissimae nationes con- 
iunctae, Saxonica et Suevica, nec posset Hen- 
ricus sine acerrimis dimicationibus dignitatem 
suam propugnare: ita ab utrisque dilacerata est 
patria, nunquam ut postea pristinam maiestatem 
recuperaverit imperium nostrum. | Dum enim ci- 
vilibus bellis domi conflictamur, interea Galli 
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bonam Belgici partein. et Sequanos invaserunt. 
Denique multis ubique praesidiis atque ornamen- 
tis amissis, postea nec caeteris nationibus opem 
ferre potuimus ut antea, nec Regibus aliis formi- 
dabiles fuimus, ut olim. 

. Potest et inde aestimari, quam funestum et 
luctuosum bellum patriae fuerit, quod in eo non 
solum multi profani principes interfecti sunt, 
Rodolphus Dux Sueviae, Otto Dux Saxoniae, et 
Gerardus Lotharii pater, Egbertus Marchio Mis- 
nensis; sed etiam trucidati sunt aliquot Episcopi, 
quos religio adversus bellorum iniurias defendere 
debebat, ,Sunt enim occisi Episcopi Magdebur- 
gensis et Vormatiensis. Ad haec mala accessit 
et perturbatio religionum, et schisma.  Secutum 
est aliud bellum , ortum ex dissimilitudine suffra- 
giorum in electione, inter Conradum Suevum, 
et Lotharium Saxonem, quod, postquam multae 
urbes in imperio vi captae sunt, autoritate divi 
Bernhardi sedatum est. Exarsit multo crudelius 
bellum inter Philippum et Ottonem IV. propter 
Electorum discordiam. ^ Aliquot praeliis victus 
Otto fugit ex Germania in Angliam. Postea 
adversus Fridericum ll. a quibusdam electus est 
Henricus Landgravius 'Thuringiae, qui in obsi- 
dione Ulmae ex vulnere periit. Secutum est in- 
terregnum , quod duravit annos ferme octodecim, 
in quo nonnulli Electores accersiverunt in Ger- 
maniam ad imperium Richardum , fratrem Regis 
Britanniae. Interea cum sine rege esset respu- 
blica, non solum defecerunt in [talia civitates, 
sed etiam in contemptum venit apud omnes Ger- 
manica natio. 

Aliquanto post dissensio in electione Ludo- 
vici Bavari, et Friderici Austriaci, bellum ingens 
excitavit, quorum alter Bohemos, alter Hunga- 
rica auxilia in Germaniam adduxit. lta utrin- 
que a barbaris Germania crudeliter vastata est, 
Deinde adversus Ludovicum electus est Caro- 
lus Lucelburgensis. Neque haec electio habuit 
omnium suffragia, et statim nonnulli ex Electo- 
ribus expetiverunt Eduardum Angliae Regem, 
alii deinde Comitem Suarceburgensem. — Toties 
inciderunt certamina in hac natione de succes- 
sione, quibus et domi maiestas imperii graviter 
concussa est, et interea foris neglecta est respubli- 
ca. Dum enim occupati sumus civilibus bellis, aut 
fracti domesticis cladibus, non potuimus repri- 
mere Turcas, quorum potentia, nemine obsi- 
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Tot igitur exemplis tristissimis moniti, per- 
tinacissime tueri concordiam debemus, praeser- 
tim hoc tempore, cum Turcae nobis bellum de- 
nuntiant: comminantur se non modo imperium, 
sed libertatem et religionem erepturos esse. Etsi 
autem iureiurando vestro prospectum est, ne qua 
seditio oriatur, etiamsi suffragia non consenti- 
rent: tamen vos ipsi intelligitis, plurimum re- 
ferre, ut prorsus consentiant suffragia. — Nam 
quamlibet levis dissensio, tamen multas in re- 
buspublicis deliberationes impedit, et saepe hor- 
ribiles motus parit. Nec desunt, qui captant 
omnes occasiones distrahendae Germaniae in di- 
versas partes. Multum autem ad illos deterren- 
dos profuturus est consensus' noster; plurimum 
etiam afferet momenti ad voluntates principum 
ac populi Germaniae ad nostram sententiam ad- 
iungendas. 

Cogitate omnium Regum ac Principum ocu- 
los in nos esse coniectos, qui non modo de eo, 
quisquis electus fuerit, sed de nobis etiam iudi- 
cium facient: an gravitatem tantam praestiteri- 
mus, quanta in hoc summo consilio orbis terra- 
rum requiritur; an saluti orbis terrarum consu- 
lere voluerimus, aut privatis cupiditatibus morem 
gesserimus, Et nos quidem non modo hominum 
iudicia, sed multo magis Deum testem atque 
arbitrum harum nostrarum cogitationum vereri 
decet, qui cum imperia constituerit ad defen- 
sionem pacis, iuris, et religionum, nequaquam 
vult ea discordiis non necessariis labefactari aut 
dissipari. 

Nec dubium est cultum Deo gratissimum 
esse, studium concordiae publicae, praesertim 
quae ad imperiorum conservationem pertinet, 
Quam opinionem, etsi omnibus hominibus opor- 
tuit infixam esse: tamen viros principes ita am- 
plecti decet, ut in publicis consiliis nunquam 
ab ea deflectant, ut omnes deliberationes atque 
actiones referant ad communem concordiam re- 
tinendam. Ego quidem mori malim, quam autor 
esse publicae inter Electores discordiae. Quare 
sententiam meam re disputata libenter cum ve- 
stra coniungam, ut consentientibus suffragiis, id 
quod optimum erit, Deo adiuvante, statuamus. 

Velim igitur prius nos de universa republica 
colloqui, quam in suffragia eatur. Est enim 
disputandum etiam , quarum rerum curam Impe- 
ratorem maxime suscipere velimus; quas imperii 
partes sanari initio necesse sit; quomodo consti- 

MELANTH. OPrR. Vor. XX. 


DE ELECTIONE ET CORONATIONE CAROLI V. CAESARIS. 


482 


tuenda judicia in imperio, et pax munienda sit, 
Et sunt alia multa, de quibus expedit nostras 
opiniones conferre. Locus imposuit mihi neces- 
sitatem dicendi, et inchoandae huius deliberatio- 
nis, Caeterum meum iudicium non antefero, 
vosque pro excellenti sapientia et gravitate vestra 
scio venire huc paratos et meditatos. Quare sen- 
tentias vestras audire maxime cupio, vosque 
rogo, ut orationem mearn profectam ab animo 
et amante reipublicae, et de vobis amanter et 
honorifice sentiente, boni consulatis. Etsi autem 
fortasse non necessaria fuit haec cohortatio; novi 
enim voluntates vestras, ac saepe comperi vos 
concordiae publicae cupidissimos esse, et multa 
nos foedera coniungunt, cognatio, societas reli- 
gionis, et huius nostri amplissimi Collegii: ta- 
men huic tempori videbatur apta haec oratio. 
Nunc enim toti orbi terrarum maxime opus est 
nostro consensu. 

Haec cum dixisset Moguntinus, congressi 
reliqui Electores, breviter colloquuntur; et cum 
adhortationem de retinenda cóncordia in tanto 
publico periculo gratissimam sibi fuisse osten- 
dunt; tum vero sapientiam Moguntini laudant, 
quod et dux publici consensus esset, et monstra- 
ret viam, qua dissensio caveretur, seque omnes 
prefitentur assentiri dictae a Moguntino-senten- 
tiae, et summo studio daturos operam, ne suf- 
fragia discrepent. Haec iubent communi nomine 
omnium dici a Ioachimo I. Marchione, cui li- 
benter has dicendi partes tribuebant caeteri prin- 
cipes propter excellentem eloquentiam. — Erat 
enim tum quidem ea virtus et gravitas principum. 
ut sine invidia singulis concederentur suae lau- 
des; nec parum ad communem salutem tum qui- 
dem profuit, quod adhuc privatim magna inter 
se benevolentia devincti erant, quam et reipubli- 
cae causa diligenter tuebantur. Et quia veteri 
Germanorum more sentiebant bona fide amicitias 
colendas esse; et erat ea magnitudo animi non 
solum, ut privatas simultates nullas afferendas 
esse ad publica consilia ducerent; sed etiam ut 
nullas admitterent in animos adversus cognatos, 
praesertim in republica coniunctos. Sed ab hac 
virtute quantum degeneraverit sequens aetas, 
non libet hoc loco commemorare, Videmus enim 
in multis magnis rebuspublicis consilia privatis 
odiis impediri. Sed redeo ad historiam. 

Cum Ioachimus Marchio, Moguntini frater, 
dixisset communi omnium nomine, assentiri 
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omnes dictae sententiae, ut prorogato die suffra- 
gationis, postridie ad deliberationem conveniant, 
Interea venerant Moguntiam legati Caroli Archi- 
ducis Austriae et Burgundiae, et Regis Hispa- 
niae: Matthaeus Episcopus Gurcensis Cardinalis, 
Fridericus Comes Palatinus Dux Bavariae, Casi- 
mirus Marchio Brandenburgensis, Henricus Co- 
mes Nassaensis, et his adiuncti consiliarii ali- 
quot. Hi nomine Regis Caroli modeste petebant, 
ut eius in electione ratio haberetur, quoniam et 
indole ad virtutem egregia esset, et religionem 
ac iustitiam summo studio coleret, natura vero 
a crudelitate et ab obscoenis libidinibus abhor- 
reret, et iam specimen dedisset industriae, forti- 
tudinis, et felicitatis suae in occupandis Hispa- 
niae regnis, Cumque de eius ingenio spes esset 
optima: pollicebantur potentiam, qua caeteris 
principibus antecelleret, futuram esse praesidio 
Germaniae, et universo nomini Christiano,  Ad- 
monebant etiam Electores, a Maximiliano Impe- 
ratore nepotem ipsis commendatum esse, cuius 
memoria ipsis, propter excellentem eius virtutem 
et sapientiam, gratissima esset, "Tanta autem in 
Maximiliano gravitas fuit, tantus amor patriae 
et communis salutis, ut, nisi probasset ingenium 
nepotis, et iudicasset profuturam orbi terrarum 
electionem ipsius, non fuerit eum commend?tu- 
rus Electoribus. Haec cum legati Austriaci Ele- 
ctoribus significassent, postea Moguntiae cum 
summa modestia eventum electionis expectabant ; 
nulla praesidia comparabant, ne quid contra 
Electorum libertatem in interregno moliri vide- 
renturx. Erant et Confluentiae Gallici legati, qui 
privatim ingentibus promissis animos non Ele- 
ctorum tantum, sed etiam aliorum principum, 
et civitatum conciliare Regi Francisco conaban- 
tur, disputabantque, nihil contra leges facturos 
Electores, si Francorum Regem designarent Im- 
peratorem, quod Francorum Reges a Germanica 
stirpe orti sunt, — Addebant olim tantam fuisse 
coniunctionem utriusque gentis Gallicae et Ger- 
manicae, non ut distractae in duo regna fuerint, 
sed velut unum regnum sub iisdem signis, sub 
eodem Rege Francorum, socia arma gesserint; 
domi iisdem legibus, eodem iure gubernatae sint, 
eamque coniunctionem primum gloriosam fuisse 
Germanico nomini, deinde etiam salutarem uni- 
versae Europae ac praecipue Ecclesiae, Nam 
imperii decus initio partum utriusque nationis 
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virtute, "postea Germanos quasi usucapione re- 
tentum possedisse. 


Quantum vero profuerit coniunctio Galliae 
et Germaniae initio, inde aestimari posse , quod, 
cum [Italiam alibi Saraceni popularentur, alibi 
vero Longobardi non contenti finibus suis, Ro- 
mam ipsam arcem et caput Christiani nominis in 
Europa, in barbaricam servitutem redigere cona- 
rentur: diu quassatae Italiae haec una res, vide- 
licet coniunctio Galliae et Germaniae, optatam 
pacem attulerit, quae duravit annos fere centum, 
quoad familia Pipini et Caroli imperium tenuit. 
Defensas esse aut pacatas a nobis communiter 
et alias regiones in Europa: Saracenos ex Hispa- 
nia effusos in Galliam, fuisse repressos, liberatam 
Germaniam terrore Hunnorum. Sed si unquam, 
nunc maxime optandam esse coniunctionem Gal- 
liae et Germaniae ad reprimendam barbariem 
Turcicam. Tenere autem Regem Franciscum 
etiam bonam Italiae partem, et habere studia 
Semper Gallicos Reges 
Romanam sedem singulari pietate veneratos esse. 
Quare et erga Regem Franciscum et Gallicum 
nomen optimam esse hoc tempore Romani pon- 
tifidis voluntatem; nec vero aliam ullam ostendi 
posse expeditam rationem belli adversus Turci- 
cam nationem gerendi, quam si communibus 
opibus Italiae, Galliae, et Germaniae res susci- 
piatur. Has regiones propter opportunitatem 
locorum, propter copias, et exercitus etiam antea 
visas esse inprimis idoneas ad hoc bellum geren- 
dum. Nam et Sigismundi Imperatoris tempore, 
exercitum contractum fuisse ex ltalis, Gallis et 
Germanis. Ad haec quod classem ita instructam 
habeat Gallia, ut, si Veneta classis adiuncta fue- 
rit, non dubium sit, mari toto, quae velint lit- 
tora, quas oras, insulas, portus, tuto petere et 


j oppugnare possent, 


Porro si tanto bello dux quaerendus esset, 
rempublicam ipsam flagitaturam esse Regem 
Franciscum, quia non solum autoritate reliquos 


| principes anteiret, sed etiam usu et peritia rei 


militaris, Nec deesse eius virtuti felicitatem; 
quantas enim res gessisset, dum recuperaret In- 
subriam, omnibus notum esse: quanta felicitate 
maximas hostium copias profligasset, quoties toto 
iriennio dimicasset acie, [n his rebüs cum feli- 
citas eius conspici potuerit; tum vero virtus, ma- 
gnitudo consilii atque animi, laborum tolerantia, 
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diligentia in omnibus rebus providendis, quae ad 
imperatoris curam pertinent, tanta fuerit, ut 
peritissimorum confessione nemo ei ducum hoc 
tempore anteferendus sit. Etenim quod hoc bel- 
lum non tantum auspiciis ipsius, sed etiam consi- 
liis et ductu gestum fuerit: ipse loca castris cepe- 
rit, intentus fuerit in occasiones pugnandi; pro- 
viderit, ut non hostis arbitrio, sed suo dimicaret; 
rationem inierit, quarum arcium oppugnatio ten- 
tanda esset, ubi hostis elici posset. Quia vero 
in Imperatoribus non minus felicitas, quam for- 
titudo spectanda sit: hactenus Deum favisse in- 
ceptis Regis Francisci, et in spem omnes adduci, 
propter caeteras eius virtutes hanc felicitatem di- 
uturnam fore. 

At nihil esse, quod Germanici principes, 
accersito Rege Galliae, metuant veteri suae liber- 
tali, cum et Rex sua voluntate leges et instituta 
maiorum libenter observet, et Electoribus per- 
missurus sit, ut conditiones ferant, quas eum in 
accipiendo imperio servare velint, Quia Rex non 
aliam ob causam petat imperium, nisi quod toti 
nomini Christiano hanc Galliae Germaniaeque 
coniunctionem maxime profuturam esse iudicet: 
quae coniunctio non esset diuturna et stabilis 
futura, si alterutri nationi libertas eriperetur. 
Eamque ob rem promittebatur, legem non col- 
locaturum esse Gallica praesidia in Germania; 
sed Germanicos exercitus suo stipendio conductu- 
rum esse, quibus de consilio principum, Duces 
Germanici, quorum virtus et fides probata esset, 
praeficerentur. 

Ostendebatur etiam, quas commoditates al- 
latura paulatim esset principibus haec nationum 
coniunctio, cum hex etiam Gallicis ditionibus 
donaturus esset Germaniae principes, sicut olim 
sub Carolo Magno aliqui principes tenuissent 
amplos principatus in utroque regno. 

Haec fere summa fuit Gallicae orationis, cui 
erat adiecta adhortatio, ut Electores non amitte- 
rent hanc occasionem coniungendae Germaniae 
cum Gallia: quod ea res Germanis esset futura 
gloriosa, qui, hac virium accessione facta, multo 
essent futuri ad res maximas gerendas instructio- 
res; et quod ad defensionem Europae, et ad 
Christiani orbis tranquillitatem nihil hac coniun- 
ctione posset utilius cogitari ac reperiri, Recita- 
üis legatorum literis, breviter responderunt Ele- 
ctlores: gratam sibi esse benevolentiam Regum 
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Deo adiuvante optima fide facturos esse id, quod 
postularent leges, et instituta maiorum, et religio 
iurisiurandi, quod dedissent. 

. Miserat autem Gallus paulo ante legatos in 
Helvetiam , petieratque indici conventum , quod 
pro veteri amicitia, quae Helvetiis fuit cum Gal- 
lico regno, quaedam ad utilitatem Europae per- 
tinentia, ad ipsos referre cuperet. [ndicto con- 
ventu, exposuerant legati, Regem Franciscum 
re deliberata cum summis principibus Christianis, 
adhortatione etiam quorundam, quorum praeci- 
pua sit autoritas, et voluntas erga rempubli- 
cam Christianam optima, constituisse, petere ab 
Electoribus, ut designetur Romanus Imperator. 
Commemorant nihil vi, nihil per seditionem 
facturum esse contra Germanorum libertatem; 
sed Electorum suffragiis, et autoritati pontificiae 
rem permissurum esse, Sed ad hoc consilium 
initio adiungendos duxisse Helvetios, ut, si Ele- 
ctorum suffragiis fuerit electus, ipsi non adver- 
sentur; sed potius sint in partibus, et hanc ele- 
ctionem una defendant. Quod ut faciant, non 
modo vetus cum Gallis amicitia, mutuis utrius- 
que gentis beneficiis confirmata, eos hortetur; 
sed etiam salus totius Christiani orbis, quia 
haec petitio praecipue hanc ob caüsam instituta 
sit," quod ad pacem in Europa constituendam, 
et ad depellendos Turcas, nihil cogitari accom- 
modatius possit, quam coniunctio Italiae, Gal- 
liae et Germaniae: quae si procederet, bellum 
terra marique adversus Turcas Rex moturus es- 
set, Est autem Helvetiae situs opportunus, pri- 
mum ad [Italiae tranquillitatem defendendam; 
deinde ad expeditiones ad vicina Italiae loca 
suscipiendas, Itaque ferebant Regem adiunctu- 
rum esse Gallico equitatui Helveticum peditem: 
idque robur ac nervos Christiani exercitus fore. 
Non enim dubitabat Rex libenter venturos in so- 
cietatem periculi generosos Helvetiorum spiritus, 
quia nulla aetate iustius, aut magis necessarium 
bellum unquam gestum sit.  Depellendus est a 
nostris cervicibus hostis, qui non de gloria impe- 
rii, ut veteres Monarchae, bella gerit; sed ut 
religionem Christianam deleat, ut universam di- 
sciplinam civilem, ut iura matrimoniorum tollat, 
ut ad stupra nostras coniuges ac liberos rapiat, 
liberandae sunt hac miserrima servitute gentes 
vicinae, quae nobiscum religione et aliis multis 
foederibus antea coniunctae fuerunt. Hae sunt 


erga nomen Germanicum; sed de electione se ! causae graves et iustae viris fortibus arma ca- 
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piendi, Quare non dubitare se aiebant, quin 
Helvetii huius militiae decus maxime expeterent. 
P 


Cum autem electio illa his tantis rebus geréndis- 


opportunitatem allatura esset, debere!) Helve- 
tios quoque suis studiis, ac significatione volun- 
tatis eam adiuvare. Postremo pollicebantur, Re- 
gem, si eligeretur, gentis Helveticae libertatem 
nulla in re labefacturum esse, sed potius confir- 
maturum, et multa additurum esse commoda at- 
que ornamenta, si Helveticorum virtus et forti- 
tudo non esset communi saluti nominis Christiani 
defutura. 

Haec cum Gallici legati commemorassent: 
quanquam privatim multos ingenti pecunia et 
novis largitionibus obligatos tenebant: tamen 
honesti viri delecti ex civitatibus, modeste re- 
sponderunt: se non impedituros libertatem prin- 
cipum Electorum, nec significatione aliqua vo- 
luntatis suae, aut terrore ullo, praebituros oc- 
casionem turbandae tranquillitatis. Germaniae, 
quam agnoscerent patriam. Deinde cum nomi- 
natim Helvetico foedere, exceperint Romanam 
Ecclesiam , et Romanum Imperium: profiteban- 
tur se nihil contra Romani Imperii Maiestatem 
facturos esse. Pertinet autem ad Maiestatem 
libertas principum Electorum. lta Gallis dimis- 
sis, scribunt Helvetii literas ad singulos Electores, 
in quibus commemorant, se scire, quam vehe- 
menter ambiat Gallus imperium, et quod multo- 
rum animos ea de re sollicitet. Narrant etiam, 
quae apud ipsos petiverit, quidque ipsi respon- 
derint, Deinde exponunt, se defugere omnia 
consilia, quae videantur esse contra Germaniae 
wanquillitatem , et negant se ulla in re liberta- 
tem principum Electorum impedituros esse. 

Adiiciunt dehortationem, ne ad Gallos trans- 
feratur Romani Imperii m neve moveantur 
principes opibus aut viribus Gallicis, quia adhuc 
in Germanica natione tantum sit consilii et vi- 
rium, ut nihil opus sit exteros Reges accersere. 
Postremo hortantur, ut aliquis eligatur ex Ger- 
maniae principibus; et pollicentur, sua arma 
non defutura esse defendendae tranquillitati Ger- 
maniae., Scribunt et ad Leonem X. Romanum 
ponüficem, et petunt, ne sit autor Electoribus 
eligendi Regis Francisci, quod Gallorum domi- 
natio in Germania paritura esset ingentia bella, 
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et futura exitiosà utrique nationt, Nec impliciti 
Galli Germanicis bellis, Italiam defensuri essent, 
aut alias res utiles nomini Christiano moturi, Ad 
has literas Romanus pontifex respondens, narrat 
in foederibus, quae Romana sedes habeat cum 
Regibus Neapolitanis, cautum esse, ne quis simul 
Romanum lmperium teneat. Cum autem sibi 
Romanae sedis privilegia religiose et surmma ope 
tuenda sint, ea de re certiores factos esse Electo- 
re$, ne quid fieret contra libertatem et commo- 
dum Romanae sedis. Quod autem alium quen- 
dam principem evehendum esse ad fastigium Ro- 
mani Imperii magis senserit, adductum se non 
privata benevolentia, sed certo iudicio, quod 
cognoverit eum excellenti ingenio, industria, et 
magnitudine animi praeditum esse, et cupere po- 
tentiam suam ad communem salutem conferre. 

. Hanc exeusationem scripsit ad Helvetios Leo 
pontifex, omissis Regum nominibus. Etsi autem 
intellexerant Electores, quae omnium Regum 
ubique terrarum vel studia essent, vel expectatio 
de hac electione, et quo singulorum voluntates 
inclinatae essent: ipsi tamen summa cum gravi- 
tate cavebant, ne ad ullüm inflectere se quisquam 
vidéretur ante suffragationem. — Nemo ullas aluit 
factiones, nemo paravit sui suffragii defensores; 
sed integris animis convenerunt in colloquium 
Electores, e quibus Moguntinus unus omnium 
gravisimum onus sustinebat, Nam cum primus 
sententiam dicturus esset, laborandum ei fuit, 
non modo ut suffragio suo aliquem nominaret; 
sed etiam causas suae suffragationis exponeret, 
ut reliquos ad suam sententiam adiungeret, [ta- 
que prius cum Friderico, Duce Saxoniae, de uni- 
versa republica Christiana, et omnibus Imperii 
Germanici partibuS colloquitur. Et his congres- 
sibus totas impertit noctes: ac re diligenter dis- 
putata, huic ostendit maxime e republica sibi 
videri, ut Carolus Archidux Austriae eligatur. 
Idem cuin videretur Duci Saxoniae, iubet eum 
constanter in sententia manere, ut consensu suo 
dubitantes invitarent, et repugnantes vincerent, 

Cum igitur constituto die ad deliberationem 
Electores in Curiam Francofordiae (quae dicitur 
Romana) convenissent: Moguntinus bene para- 
tus orationem habuit in hanc sententiam. Non 
dubito equidem, principem orbi terrarum divi- 
nitus dari: tamen cum nostra suffragatio requi- 
ratur, primum oro Deum optimum maximum, 
ut mentes nostras gubernet. Deinde censeo no- 
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bis quoque diligentiam et fidem praestandam esse, 
ut, quantum a nobis provideri potest, maxime 
idoneum eligamus, qua in re primum habenda 
est ratio legum nostrarum, et iurisiurandi, Et 
quoniam hic congressus institutus est, non ut suf- 
fragia feramus, sed ut libere colloquamur, cum 
de universa republica, tum de electione: dicam, 
quid mihi maxime videatur e republica esse, Etsi 
autem mirifice angor animo de eventu electio- 
nis: tamen haec res nonnihil levat animum 
meum cura, quod antea polliciti estis, vos non 
commissuros esse, ut suffragia dissentiant,  Dis- 
putabo igitur liberius, vosque, ut idem faciatis, 
adhortor. Deinde collatis opinionibus, sine pri- 
vatis affectibus, ut decet principes, quorum sa- 
pientiae et virtuli res omnium maxima commen- 
data est, unam sententiam eligemus, quae vide- 
bitur utilissima universae reipublicae Christianae. 
Existimo vos omnes de tribus sententiis dispu- 
tare: an rex Galliae sit ad Imperium accersendus, 
aut Carolus Rex Hispaniae; an vero satius it, 
aliquem eligere ex caeteris Germaniae principi- 
bus, qui virtute et potentia aliis antecellere vi- 
deatur. De his omnibus exponam breviter meam 
opinionem. 

De Gallo arbitror nos impediri nostris legi- 
bus, et iureiurando, Est enim diserte constitu- 
tum, ne extero, sed Germanico principi impe- 
rium commendemus, ne hoc tantum decus ad 
exteras nationes transferatur, et non modo Ger- 
mania veniat in servitutem, sed etiam in Italia, 
aut statu Ecclesiae, mutatio sequatur. Nec vero 
dubium est, Regem Gallicum esse peregrinum 
principem, et eo appetere hoc fastigium, ut ad 
suos transferat, sicut idem maiores ipsius saepe 
armis ad se retrahere conati sunt. Nec sine acer- 
rimis dimicationibus, Carolus Crassus, et Otto- 
nes, possessionem Imperii in Germania retinue- 
runt, Quod autem aliqui referant vetustam ori- 
ginem Francorum Regum ad Germanos, haec 
leviora sunt, quam ut principes tanta sapientia 
et gravitate praeditos movere debeant. Consti- 
tutio postulat talem eligi, qui vere sit haeres ali- 
cuius ditionis, quae huic nostro Imperio paret. 
Alioqui si illae veteres fabulae Gallis patrocinan- 
tur, perinde poterunt a Turcis Troiam repetere, 
atque a nobis imperium: quia perhibent se a 
Hectoris filio ortos esse. Cum igitur constet, 
excludi Gallicum Regem constitutione publica, 
quam iurati in electione sequimur: nihil opus est 
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longa disputatione, quanquam etiam si natio 
nihil impediret, dissuaderem hanc electionem. 
Primum enim in Germaniam adducendus erit 
Gallus. Quantum ea in re periculi erit, cum 
exercitus peregrinus distribuetur in urbes Impe- 
rii! An superbiam, et libidines equitum Galli- 
corum civitates ferent? Sed aliud impendet gra- 
Veniet inimicus Carolo, quod ne 
cui dubium sit, iam bellum denuntiatum est, 
antiqua foedera Burgundionum et Gallorum 
rescissa, Bellum etiam Neapoli inferre decrevit. 
Itaque cum detrectabunt imperium Gallorum Au- 
striaci et Belgae, et habebunt alii aliorum prin- 
cipum studia atque auxilia: videbitis arsuram 
civili bello universam Germaniam. Porro cum 
alia nobis prospicienda sunt: tum hoc natura 
primum est, ne nostra electio civile bellum in 
Germania accendat. lam si Gallum elegerimus, 
oportebit nos suffragia nostra tueri. Ubi si inci- 
det discordia cum Austriacis, num arma geremus 
ad opprimendam domum Austriae? Nec nos ve- 
tus necessitudo, nec sanguinis coniunctio, nec 
merita et nobilitas domus Austriacae, denique 
non Maximiliani manes, a tanto scelere deterre- 
bunt? Deinde oppressis Austriacis, an putatis 
libertatem caeteris principibus in tuto fore? | Ut 
Mediolanum non reddet unquam Germanis, ita, 
ubi poterit, Gallorum potentiam augebit., 

"Nihil me illa magnifica promissa movent, 
quae audistis. Non pacta, non leges plus valent, 
quam iracundia, superbia, ambitio victoris. Sci- 
mus Gallum in patria, quam natura amare debe- 
bat, quosdam iam principatus rapuisse, brevique 
orbatam videbitis principibus universam Galliam. 
Est omnino Gallus excelso animo praeditus; sed 
nimis cupidus Monarchiae. Nos autem nisi Ari- 
stocratiam principum in Germania omni consi- 
lio, omnibus viribus ac nervis tuebimur: male 
consulemus universae posteritati, — Minus etiam 
movent me illa gloriosa prómissa de bello Tur- 
cis inferendo. Equidem agnosco coniunctionem 
Germaniae, Italiae, et Galliae, magnum ac sa- 
lutare praesidium Europae esse, si quis teneret 
pacatas et obedientes, — Sed Gallus nihil gerere 
adversus "Turcas aut volet, aut poterit, nisi 
prius domitis in Germania Belgis, in Italia vero 
recuperata Neapoli. Has ad res armare Gallum, 
hoc est, ad crudele bellum in ipso imperio exci- 
tandum, nostra autoritas nequaquam debet. Nec 
est, quod mihi quisquam obiiciat vaticinari me de 
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rebus ambiguis. Ego vero certa et explorata 
commemoro, lam enim, ut dixi, bellum de- 
nuntiatum est, conscripti exercitus, quos tamen 
fama nostrae electionis, si alius fuerit electus, 
facile reprimet. 

Quare ut finiam hanc disputationem, pri- 
mum lege et juramento impediri nos censeo, ne 
Regem Gallicum Franciscum ad imperii fastigium 
evehamus. Deinde etiam, si eligere eum liceret, 
censeo id non esse e republica, sed futurum exi- 
uale Germaniae et fortassis universae Europae. 
Quare profiteor me suffragio meo nequaquam 
accersere Gallum ad imperium. 

Restant duae deliberationis partes, an Caro- 
lus sit eligendus, aut alius quispiam Germanicus 
princeps. Haec deliberatio multo mihi difficilior 
est. Nam de Carolo opinor plerosque vestrum pro- 
pter multas graves causas dubitare, quae etiam 
meum animum non leviter movent, Primum 
Hispania longe dissita est a Germania, quod ut 
libertati nostrae tutius videtur, ita, si Carolum 
detinebunt Hispaniae, interea sine praesidio, et 
sine custode publicae tranquillitatis erit Germa- 
nia. Et vel Turcici belli causa, vel propter do- 
mesticos principum tumultus, necessitas publica 
flagitat, ut velut in statione adsit Imperator. 
Quid? si etiam subito de imperio, aut de reli- 
gione exarserit aliqua seditio? Equidem perhor- 
resco, cogitans, quantum tunc habitura sit peri- 
culi haec natio absente Imperatore. Fateor huius 
periculi cogitatione angi animum meum, Aliud 
levius est, sed tamen non contemnendum. Si 
enim iratus aliquando in Germaniam veniret, et 
Hispanos adduceret: libertas nostra non esset in 
tuto. Fortassis et Hispani difficulter nobis resti- 
tuent imperii decus, postquam semel in hanc pos- 
sessionem venerint, praesertim cum aditum ad 
Italiam eis patefaciat. Et cum suo sanguine 
recuperabunt Mediolanum, non sine certamine 
inde nobis cessuri sunt,  Videretur igitur tutius, 
omissis exteris regibus, eligere aliquem, pruden- 
tia, iustitia, fortitudine, et fide praestantem vi- 
rum ex reliquis nostris principibus, ut saepe 
maiores nostri fecerunt, qui plerumque virtutem 
in electione magis spectasse, quam potentiam vi- 
dentur. 

Agnosco id quidem; sed tunc populi Ger- 
maniae minus erant contumaces, Facile erat, ut 
diciturjin proverbio, imperium in bonis, Nunc 
autem quid fieret, si electo Imperatore infirmo, 
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nec Belgae nec Austriaci parerent? Et ut futu- 
rum non dubito, si bellum inter duos Reges, Gal- 
licum et Hispanicum, in Belgico, aut in Italia 
oriretur: an Imperator, velut otiosus spectator, 
sineret duas exteras nationes diripere bonam im- 
perii partem? Quid? quod ipsi principes Ger- 
maniae, ut nunc sunt mores, spreto suo Impera- 
tore, alii se cum Austriacis, alii cum Gallis con- 
iungent? Ut igitur lepores dicuntur frustra con- 
cionari leonibus, ita sedebit noster Imperator, 
velut lepus, edicta componens leonibus, videli- 
cet istis Regibus: quae edicta derideant omnes 
exterae nationes. Minus periculi fuit, cum re- 
gnaret Fridericus llI.; et tamen dedecori nobis 
fuit, tunc Burgundum ferre signa per bonam 
Germaniae partem; Philippum Mariam impune 
grassari in Italia; alibi etiam circumsederi Impe- 
ratorem in ipsa Austria, nec nisi Bohemicis au- 
xilis liberari, postremo ab Hungaris pelli Au- 
stria, et elici ex suis laribus: cum quidem ea 
aetate haberet coniunctos principes, meum avum 
Marchionem Albertum, fortem et sapientem vi- 
rum, et Albertum Saxoniae Ducem, . Quid nunc 
fieret, cum exteri reges haberent alii alios prin- 
cipes stipendiis obligatos? Et quam multae cau- 
sae incidere possunt, vel principibus vel civitati- 
bus detrectandae obedientiae! — Videntur etiam 
de religione impendere horribiles tumultus. Sunt 
enim semina iam sparsa de indulgentiis, de po- 
testate pontificia, de autoritate Ecclesiasticarum 


traditionum, quae etiamsi adhuc sanabilia existi- 


mantur, tamen paulo post, magnam mutatio- 
nem universae Ecclesiae afferent, Nullum enim 
doctrinae genus maiore applausu exceptum est, 
quam hoc, Et quotidie plura dogmata moven- 
tur, irritantur ingenia ferocissimarum gentium 
in Germania, Saxonicae et Helveticae. Nec po- 
terit sine Synodo tranquillitas Ecclesiae restitui, 
Quae autem erit infirmi Imperatoris autoritas, 
vel in petenda Synodo, velin defendenda, prae- 
sertim si caeteri reges adversabuntur? Nihil iam 
de Turcicis bellis dicam, etsi nostrum est, non 
modo de defendendis finibus nostris, sed etiam 
de liberanda Graecia cogitare. Quam ad rem 
opus est multarum nationum copiis, et viribus, 
quas contrahere Imperator, si parum habeat au- 
toritatis, non poterit, Haec atque alia multa 
meum animum adducunt, ut in hac electione po- 
tentiae rationem ducendam esse iudicem, nisi 
Imperatorem velimus habere, qui titulum et um- 
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bram imperii, sine autoritate, sine viribus gerat. 
Itaque antefero Carolum Archiducem Austriae 
caeteris Germaniae principibus, et iacommoda, 
quae de illius electione colligi possunt, leviora 
iudico omnibus, quae alterius cuiusquam electio- 
nem secutura essent. Primum origo est vere 
Germanica; nec dici potest, nos re transferre 
imperium ad exteros, titulo tenus principem ha- 
bere Germanicum. ossidet enim in Germania 
ditiones plurimas, quae parent nostro imperio, 
et quarum aliquae antea pepererunt Imperatores. 
Nec credibile est, hoc animo esse Carolum erga 
patriam, ut velit Austriam, aut Belgas opprimi 
servitute ab ulla extera natione, Ergo de origine 
Caroli nulla disputatione opus est. Et si quis 
scrupulus est, ne transferatur imperium ad exte- 
ros, habemus solennem formulam iurisiurandi, 
iuxta quam fidem dabit Carolus, se non labefa- 
cturum aut mutaturum iura electionis nostrae et 
Imperii statum. — Cum igitur et origine vere sit 
Germanus, et tempora flagitent potentem Impe- 
ratorem: censeo Carolum Austriacum evehen- 
dum esse ad imperii fastigium. — Quod ipsum ta- 
men non facerem, nisi indoles eius nobis nota et 
probata esset. Omnium maximarum virtutum, 
praesertim in principe, fons est, amor religionis 
Christianae. ^ Haec virtus imprimis eminet in 
Carolo. Quare pactorum et iurisiurandi viola- 
tionem tanquam summum scelus detestatur. A 
crudelitate eum abhorrere natura, multis certis- 
simis indiciis comperi,  Ín controversiis diiudi- 
candis, in coércendis improbis, iustus est. In- 
genii vis, prudentia, ac diligentia iam conspici 
potuerunt, In tyrocinio Regni Hispanici magnos 
motus compescuit, Et constat eum suo ingenio 
multa graviter et dextre respondere et consti- 
tuere. Magna laus in iuvene et haec est, et si- 
gnum multarum aliarum virtutum, quod pudici- 
tiam amat, quod nullis libidinibus obnoxius est. 
Quare religionis, iustitiae, et pudicitiae custo- 
dem fore credibile est. In tali natura nihil tyran- 
nicum exoriri potest, 
virtutes, ut servet pacta, ut nulla moveat bella 
iniusta, ut non mutet veterem et constitutam 
imperii formam, —Excitabunt eum etiam ad libe- 
randum orbem terrarum impietaje Turcica, ad 
propagationem Ecclesiae Christi, ad tuendam et 
muniendam disciplinam, ut homines ad pietatem 
et caeteras virtutes assuefiant. Ac ne ingenium 
eius mihi inexploratum esse putetis: prudentissi- 
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morum hominum, qui eum familiarissime no- 
runt, et acutissime de ingeniis iudicare possunt, 
exploravi sententias, Hi probant ingenium, ac 
mirifice eius bonitatem laudant. 

Postremo si de ingenio coniectura facienda 
est ex natura maiorum (quia quaedam similitudo 
propagari solet), meminimus, quanta vis animi, 
prudentia, iustitia, fortitudo, continentia in Ma- 
ximiliano fuerit, In patre Philippo dexteritas et 
industria singularis erat. Non dubito autem, quin 
maiorum naturam Carolus referat, Nec aetas est 
aspernanda, quae jam matura est rebus geren- 
dis. Nec enim quaerendus est senex Imperator, 
ut, cum biduum aut triduum imperarit, postea de 
electione novi tumultus oriantur. 

Videtis in hoc nostro consensu, quam varia 
sint multorum Regum certamina de electione: 
quid?) futurum est aliquando, ubi dissentient 
Electores? Utinam quidem Electorum concordia 
perpetua sit; sed multa incidere possunt, prae- 
sertim in hac disciplina, àc morum corruptione, 
et gliscentibus Ecclesiasticis discordiis, quae ani- 
mos eorum disiungant. Quare interregna plena 
periculorum futura sunt. Accedit et illud, quod 
Carolus utetur consiliariis avi, et leget in sena- 
tum principes Germanicos, sine quorum consilio 
nihil de maximis rebus decernet. 

Exposui causas, quare Carolum eligendum 
esse statuam: ac meo iudicio ita multae graves 
causae concurrunt, ut hanc electionem sperem 
Germaniae ac toti Europae salutarem fore. Quod 
autem initio disputabam, quantum foret incom- 
modi, si Imperator perpetuo abesset extra Ger- 
maniam, moveor equidem hac difficultate; sed 
de ea re in formula constituendi et regendi Im- 
perii cum Carolo agendum erit, Cumque habeat 
amplissimos in Germania et in Belgico principa- 
tus, tribuet hoc necessitati earum gentium, tri- 
buet patriae, ut saepe in Germaniam veniat. 
Non ad otiosa spectacula se accersi intelligit, cum 
ad Imperium vocatur, res magnae ei gerendae 
erunt: Galli depellendi ex Italia, "Turcae arcendi 
ab Austria, liberandae et vicinae regiones, EÉc- 
clesia emendanda et constituenda. Harum ma- 
ximarum rerum curam ut suscipiat, ipsa eum 
heroica natura et virtus exuscitabit, Haec non 
sinet eum domi languescere otio et voluptatibus. 
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Et facilis aditus est in Germaniam ex Italia, quae 
ei multis de causis saepe adeunda erit, Sicut Ca- 
rolus Magnus, Ottones, Henrici crebro in Italiam 
venerunt: alias, ut Ecclesiasticos tumultus seda- 
rent; alias, ut depellerent barbaros; alias, ut 
civitatum seditiones opprimerent. n existima- 
tis eum non venturum esse, ut Austriae, quae vere 
ei patria est, opem ferat, cum vel in Pannoniis 
vel in ipsa Austria Turcicas legiones vagari au- 
diet? llle vero magno animo accurret, ut et 
patriae, et toti orbi Christiano opem ferat. 

Quare de absentia cum cogito, qua mente 
praeditus sit, quae eum pericula exuscitatura sint: 
etiam minus sum sollicitus. Fata etiam his tem- 
poribus promittunt Germanicum Imperatorem, 
qui maiores magnitudine potentiae superaturus 
sit, Et addunt alteram laudem multo gratiorem: 
futurum, ut bonitate et clementia praeter caete- 
ros reges excellat, nec alium nisi Carolum, va- 
ticinor. Quare opto, ut Deus Imperium ipsi 
committat, eumque gubernet ad salutem orbis 
terrarum, 

Dixi, quae in praesentia de electione colli- 
gere potui. Sed quia communis est haec delibera- 
tio nostri amplissimi senatus, et vos pro vestra 
sapientia, plura etiam de republica cogitasse exi- 
stimo: quaeso, ut singuli suas sententias expo- 
nant, ut deinde eligamus eam, quam omnes 
collatis opinionibus maxime e republica esse iu- 
dicabunt. 

Haec cum dixisset Moguntinus, et hortare- 
tur caeteros, ut suo quisque ordine exponeret 
suam deliberationem: congressi alii ac pauca col- 
locuti, Trevirum iubent dicere, qui pollebat in- 
genio, doctrina, et usu rerum. Nam et Romae 
in iudiciis et negotiis publicis diu versatus fuerat, 
et in Germania propter domesticam administra- 
tionem, et dexteritatem in publicis negotiis, vel 
imperii, vel aliorum principum, magnam pru- 
dentiae laudem erat consecutus. Nec ulli ex no- 
stris principibus res Gallicae erant notiores. s, 
quia in privatis congressibus aliquoties oppugna- 
verat Caroli electionem: videbatur paratus ad 
dicendum venire, Caeteri, ut liberius suam sen- 
tentiam exponeret, initio audiendum eum esse 
censuerunt, Sic igitur exorsus est. 

Audio in hac ipsa urbe, cum patres vestri 
ad eligendum Maximilianum convenissent, ad- 
fuisse vatem, qui dixerit, ultimum Germanico- 
rum Imporatorum fore Maximilianum, | Cumque 
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initio fabulam, sine certo autore natam, existi- 
marent: diligenter inquiri autorem iusserunt, 
Quem cum ad se vocassent, et ex moribus et ser- 
monibus hominis iudicarent, non temere eum has 
fatidicas voces edere: valde hoc vaticinium admi- 
rati sunt, multaque de posteritate, et?) mutatione 
Germaniae collocuti feruntur. Meminit haec sine 
dubio dux Saxoniae Fridericus, qui tunc una cum 
patre Ernesto adfuit, 

Propemodum autem respondet illi praedi- 
clioni eventus. Audivi enim attente eloquentissi- 
mum principem Moguntinum, qui cum diligen- 
tissime collegerit omnia, quae nobis in hac deli- 
beratione prospicienda sunt: tamen ad extremum 
hoc censet utilissimum esse orbi terrarum , ut 
peregrinum Imperatorem accersamus: id si fatale 
est, frustra repugnamus,. Sed illud miror, cur 
ipse Hispanum anteferat Gallo. Qua in re pri- 
mum mihi deploranda est Germaniae conditio, 
Nihil nobis externis praesidiis, nihil peregrinis 
ducibus opus esset, si maiorum suorum virtutem 
nostrae aetatis principes imitari vellent. Otium 
et servitutem quaerimus, dum externum princi- 
pem adducimus. Án putatis, aut avos vestros, 
Albertum Marchionem, aut Fridericum Palati- 
num, aut Albertum Saxonem fuisse unquam ex- 
ternum dominum adducturos? ipsi militabant, 
res gerebant, — Nec unquam exercitus, pecunia, 
arma nostris defuerunt, quandocunque vel me- 
diocres duces habuerunt. Verum omitto que- 
relam. 

Si omnino peregrinus Imperator habendus 
est, causae sunt plurimae, quare Gallicus Rex 
anteponendus sit omnibus.  ÀÁc priusquam dicam 
huius mei iudicii rationes, primum de lege et iu- 
reiurando disputabo, unde exorsus est Mogun- 
tinus. Opimor maiores nostros hac lege cavere 
voluisse, ne Germania amitteret hnperii decus: 


eoque peregrinos Reges eligi noluerunt, hoc est, 


tales, qui non haberent in Germania domicilium, 
ne externa natio paulatim usu caperet imperium. 
Haec si est voluntas legis, nihilo magis licebit 
Hispanum eligere, quam Gallum. —Hispanicus 
Rex longius a nobis abest. Et natio ipsa domi- 
nationis cupida et bellicosa, postea sibi imperium 
extorqueri non sinet, ut postea iterum dicendum 
erit, Et si hoc satis est causae, cur Carolum 
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eligimus , quia tenet quasdam ditiones ad Impe- 
rium pertinentes? 


Valeat idem in Gallo, qui Mediolanum, et 
Regnum Arelatense, veterem nostrorum lIinpera- 
torum sedem, in potestate sua habet. Denique 
prorsus ita sentio, quod ad electionem attinet, 
non minus accersi peregrinum Imperatorem ele- 
cto Hispanico, quam Gallico Rege: etiamsi ali- 
qua subtili interpretatione iam inseritur Hispanus 
Germaniae, eamque totam deliberationem in 
utramque parlem disputari posse iudico , et penes 
nos declarationem legis esse sentio. Quaerendum 
igitur est, utrum sit utilius. Ego cum cogito il- 
lam auream aetatem nostri Imperii, cuin essent 
coniunctae Francorum temporibus Germania et 
Gallia; ac reputo, quantum ea coniunctio ad 
tranquilitatem universae Europae contulerit: 
mirabiliter afficior, nosque beatos ducerem, si 
eum statum restituere possemus. 


Divinitus autem nunc oblata est occasio eius 
rei efficiendae. — Quare nihil dubito vos adhor- 
tari, omni studio ut occasione utamini, Nec ab 
hoc meo iudicio discrepat Italia. Idem optare 
scio Romanum pontificem, Venetos, Italiae prin- 
cipes, ac civitates omnes. Cum tot iudicia con- 
gruere videatis hominum sapientissimorum, no- 
lite existimare leves causas esse, cur idem tanto 
consensu probent, et omnibus votis expetant 
omnes, Gallica gens ut est vere cognata Germa- 
nis, ita opinionibus ac moribus, liberalitate, cle- 
mentia, pietate,: literarum cultura, Germanis 
simillima est. Et quod constat, una est extera- 
rum nationum maxime amans nostrorum homi- 
num, ut vestigia quaedam cognationis in hac 
ipsa benevolentia agnosci possint.  Vicinia vero 
quam est opportuna ad defensionem utriusque 
regionis, si quis subitus tumultus inciderit! Nec 
ad Italiae pacein tuendam reperiri utilius consi- 
lium potest coniunctione harum duarum gen- 
üum, quarum utraque exercitus ingentes equi- 
tum ac peditum conficere, et Gallia suppeditare 
belli nervos, videlicet ingentem vim pecuniae, 
potest, Et quia non solum Germaniae, sed toti 
nomini Christiano, in hac electione consulere 
debemus: quaerendum est praesidium adversus 
"Turcica arma. Cum enim teneant iam pacatam 
Asiam, nihil dubium est rursus in Europa bel- 
lum molituros esse. Invadent Pannoniam et Ita- 
liam. In tali discrimine, quid erit optatius, 
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quam Imperatorem habere instructum copiis ac 
viribus Germaniae et Galliae? 


At contra, ut de ingeniis ac natura gentis 
Hispanicae nihil dicam, quae etiamsi est belli- 
cosa, tamen non tam viribus pugnat, quam arte, 
Itaque nulla magna res ab eis in Italia sine auxi- 
liis Germanicis gesta est, Sed cogitate, quam 
procul dissita sit: certe in subitis tumultibus non 
poterit nobis, vel Italiae, vel Pannoniae opitu- 
lari, Patria est Caroli Austria; ne hanc quidem 
Hispani tuebuntur, et, ut volent, non poterunt. 
Non enim nisi exiguas copias domo mittunt, eius- 
que rei causa est, quod navigationibus Hispania 
exhauriatur, nec coeli nostri gravitatem satis 
ferre possunt. Est et illud commodi, si cum 
Gallis militemus: vestro ductu omnia gerentur, 
vos in gloriae societatem admittent Galli, etiamsi 
sunt gloriosi. | At ubi cum Hispanis militabitis, 
illi vos tanquam mancipia regent: ipsi laboribus 
ac victoriis vestris fruentur, praeripient honores, 
praeerunt provinciis, "Vos tum sero deplorabitis 
servitutem vestram. — Sed gentium collationem 
omitto: de ipsa electione dicam. "Tenet hoc tem- 
pore Gallus Mediolanum, qui si erit Imperator, 
ne causa quidem belli in Italia futura est, Nam 
quod Gallus existimatur Neapolim petiturus, ve- 
stra eum autoritas facile ad alias res utiliores 
avertet, si habebitis obligatum beneficio vestro. 
A Belgis etiam abstinebit, si quiescant ipsi, ut 
facient cerie, conterriti Germaniae consensu, 
praesertim si non fuerint irritati. Nec ego ve- 
lim illos irritari. Vicinos enim habuimus Belgas 
longo tempore, non socios Imperii. Nostra edi- 
cta nihil morantur, nostris periculis nihil affi- 
ciuntur. Suum quoddam regnum ibi habent, ni- 
hilo magis coniunctum cum Imperio, quam sunt 
Angli aut Scoti. 


Quare quod verentur aliqui futurum, ut 
Germania bello implicetur, si Belgae non obtem- 
perarent, qui imperia nostra multis iam seculis 
contemnunt: nihil periculi est, nullum sine ve- 
stro consilio bellam Gallus movebit. Et quia 
Insubriam tenet pacatam, et hoc tempore optime 
instructus est omnibus rebus ad bellum necessa- 
riis: unam hanc laudem, unum hoc decus petit, 
ut a nostris cervicibus depellat Turcas, ut Sely- 
mum ingentibus successibus, ac minitantem [ta- 
liae exitium, adoriatur omnibus viribus, Quare 
nihil dubito polliceri, electionem Galli allaturam 
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esse Germaniae tranquillitatem, Pannoniae atque 
Italiae salutem. 

At contra si elegerimus Hispanum, quam 
atrox bellum accendetis in Italia, ad recuperan- 
dum Mediolanum! 
tus bellorum: tamen ut tandem sit fortuna. [m- 
perii superior, diu trahet bellum Hispanus, ut 
solet assiduitate vincere, non Achilleo more pro- 
perans, ut totis viribus dimicet. 
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dignam isto genere, et audio, modestum inge- 


' nium esse: tamen si quis existimet iri adolescente 


Ktsi autem incerti sunt exi- : 


Interea Italia ; 


vastabitur crudeliter. Nos occupati rebus Italicis, 
singulari dexteritate ingenii, et prudentia in 1u- 
; dicando praeditum esse; sed etiam de religione 


'rurcam. non poterimus arcere, Haec pericula 
nescio cur extenuentur, quae ad totum orbem 
terrarum pertinent, cum e regione tam diligenter 
colligantur et amplificentur pericula, quae Galli 
electionem comitari videntur, quae tamem et le- 
viora et incerta sunt, lllud certum est, ltaliae 
horribilem vastitatem denuntiari electione Hi- 
spani; futurum etiam, ut Turci interea oppri- 
mant Pannonias. Nihil dicam de exitu belli Ita- 
lici, in quo si Gallus vincet, tum vero appetet 
Neapolim et fortasse Romae coget pontificem, ut 
nostram electionem improbet. Qualem tragoe- 
diam ea res paritura esset! Sed vincat imperii 
fortuna, quid accidet? 
lian, nunquam nobis reddituri. Novi eam gen- 
tem, cupidam dominationis; polypi sunt, quod 
semel prehenderunt, extorqueri sibi non sinunt, 
Et cum ltaliae possessione retinere Imperium 
haud dubie volent. 


Nulla est tam ignava natio, quae si Italia potire- 
tur, ultro cessura esset. 
nus hominum bellicosum, gloriae atque imperii 
avidum, cessuruin vobis existimetis. Omnibus 
temporibus crevit hoc modo regnum et populo- 
rum potentia. — Carthaginenses semel accersiti in 
Siciliam, postea inultis saeculis depelli non po- 
tuerunt, Sed vetera omitto. — llli ipsi Turcae, 
quos iam tantopere forinidamus, postquam semel 
in Europam traiecerunt, accersiti a. Constanti- 
nopolitano Imperatore, progredi, non regredi 
postea statim conati sunt, [psi Hispani infinitas 
aerumnas perferre maluerunt, quam deserere 
Neapolim, quam accersiti specie societatis, et 


Italorum ope adiuti, redegerunt in suam pote- | 


statem. — Ita nunc. invitati, adiuti a Germanis, 
potientur Mediolano. — Quare censeo, non esse 
in Italiam. adducendos Hispanos. De ipsorum 
Regum ingeniis pauca dicam. Etsi enim existimo 
indolem in Carolo ad iustitiam et bonitatem esse 


Hispani tenebunt Ita- | 


Non divino equidem, sed | 
de rebus futuris coniecturas colligo probabiles. | 


Tantum abest, ut ge- ; 








conspici posse eas virtutes, quae in surumo prin- 
cipe orbis terrarum ac duce praestantssimo re- 
quiruntur, errat, — Opus est orbi terrarum pri- 
mum tali principe, qui sapientia et moderatione 
sua emendet Ecclesiam, — Sapienter enim Mogun- 
tinus de religione et de impendentibus Ecclesiae 
tumultibus locutus est, quorum sparsa sunt se- 
mina. Scio autem Regem Franciscum non modo 


cum doctissimis hominibus inulta solere dispu- 
tare, multa ipsum legere. Et intelligit hanc esse 
summam laudem magni principis, ut non desit 
recte constituendae Ecclesiae. — Deinde haec tern- 
pora requirunt ducem peritum, acrem, et felicein 
in armis, Hac in re non indolem in Francisco, 
sed spectatam iam industriam praedicare possu- 
mus. Nemo enim Regum ?) Gallicorum, aliquot 
saeculis res gessit maiores, et quidern exiguo tem- 
pore. Cumque vulgo tribuatur Gallis quaedam 
animi mollities, quod inchoata negotia cito abii- 
cere dicuntur, si initio non responderit eorum 
spei eventus: hic Rex constantiam suam in rebus 
gerendis declaravit, cumque diuturnum et varium 
bellum in Insubria gesserit, res tantas praecipue 
suis consiliis gubernavit. Nec defuit ei fortuna. 
Nemo enim profligavit ulla memoria , inde usque 
à lulio, maiores aut firmiores Helvetiorum exer- 
citus. [n his negotiis cum fortuna paene indul- 
gens in eum fuerit, sperandum est, et in poste- 
rum eius consiliis Deum affuturum iu lmnperii, 
pace tuenda, et in defensione totius Reipublicae 
Christianae. Quid igitur anteferemus adolescen- 
tem, cuius indoles nondum satis explorata est, 
huic Regi, cuius sapientia, virtus, et felicitas, 
in toga et in armis cognita est? Postremo addam 
hoe unum argumentum, quo etsi fatetur se mo- 
veri Moguntinus, tamen nos bene sperare iubet, 
Nullis verbis dici potest, quantum periculi sit 
Imperatorem abesse extra Germaniam, et ita ab- 
esse, ut non statim, cum opus est, accurrere 
possit, Quid fiet, si vel Turcae subito irruptio- 
nem fecerint in Germaniam, vel seditiones ali- 
quae orientur inter principes? . Ut in saevis tem- 
pestatibus navis sine gubernatore, ita Respublica 
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sine Imperatore, tali tempore servari non potest. . 


Accedit aliud perpetuum incommodum: non aspi- 
ciet res Germanicas ex propinquo. Itaque multa 
nesciet, multas falsas fabulas credet, levius af- 
ficietur nostris rebus. Nullos habebit secum prin- 
cipes Germaniae, qui cum eo libere de Republica 
loqui possint, Sedebit circumfusus ab Hispanis, 
quorum de multis rebus 1udicia et voluntates a 
Germanis discrepant.  Mittet edicta in Germa- 
niam, nec causis nec temporibus congruentia, 
quae tranquillitatem perturbatura sunt. Num 
haec incommoda levia ducitis? | Quid? si ipse 
etiam incensus artificis aliquorum veniet iratus 
in Germaniam, et adducet Hispanos, qui ut 
Campaniam, ut Apuliam inter se partiti sunt, 
ita vestras ditiones praedam suam esse arbitran- 
tur? | Providenduin est autem, ne talis aliquis 
error Germaniae vastitatem et huic Imperio inte- 
ritum aíferat. An illas maiorum vestrorum sedes 
vultis Hispanorum colonias fieri? vestros poste- 
ros, a summis ortos heroibus, venire in servitu- 
tem? et aboleri ornamenta Reipublicae, a vobis 
sapienter et sancte instituta iura, judicia, disci- 
plinan? . Haec enim omnia in servitute mutan- 
tur. Sed de hac re plura dicere ominis causa 
nolo. 

Si igitur est habenda potentiae ratio in ele- 
ctione, ut ego quoque arbitror, et fatale est ho- 


rum Regum alterum eligi: ego Gallum antefero, 


et nequaquam censeo, Hispanum eligendum esse. 
Sed si lex impedit, ne Gallus accersatur, magis 
etiam impediat, ne Hispanus eligatur, cum eius 
electio, quantum prospici humanitus potest, mi- 


nimé salutaris futura Germaniae videatur. Ac de- | 


curramus ad maiorum nostrorum exempla, et 


vere, non callida interpretatione, legem serve- | 


mus, Ac vere Germanicum principem, qui non 
aliud domicilium, nisi in Germania habet, qui 
origine, ingenio, lingua, inoribus Germanus est, 
eligamus. Nec me usque adeo movet, quod ait 
Moguntinus leporem leonibus imperaturum esse: 
magis illud videndum est, ne ciconiam ranis, seu 
corvis vulturem praeficiamus, 

Potentia Germaniae satis magna est, si 
quem eligemus, qui virlute autoritatem sibi com- 
parare poterit. Accepit hoc Imperium et paene 
funditus collapsum, Rodolphus inediocris prin- 
ceps, tantum propter virtutem electus, ac brevi 
it4 erexit, ut regibus vicinis omnibus formidabi- 
lis esset. | Audio Ludovicum, hegem Franciae 
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proximum, cum essent de lmperio Germanico 
sermones, et quidam Maximilianum per iocum 
vocasset consulem Augustanum, significans eum 
paucis civitatibus imperare, duriter increpuisse 
illum, et respondisse: lmo vero nequaquam 
Germanici Imperatoris potentia contemmenda est, 
cum ille consul tympanum pulsat, tota Francia 
wemit. Honeste Ludovicus. Noluit enim in Re- 
gum maiestatem jocos aut convicia dici; sed ta- 
men illud etiam ostendit se Maximilianum pro- 
pter virtutem cuilibet potentissimotum Regum 
parem ducere. Nec adeo videtur extincta esse 
virtus in familiis vestris, nemo ut reperiri possit 
hoc fastigio dignus. 

Tres sunt familiae, Bavarica, Saxonica, et 
Marchica , quae quadam mediocritate potentiae 
autoritatem in Germania tueri possunt, Et sunt 
in his aliquot principes, qui ingeniis et virtute 
sustinere magnitudinem huius administrationis 
Ex his si quem elegerimus, consentien- 
tibus suffragiis, eumque nos defensuros esse 
ostendemus, ut aequum est: omnes principes et 
populi erunt in officio, Ut igitur babeat autori- 
tatem, virtute opus est; ut accedant vires formi- 
dabiles exteris omnibus, una re opus est, vide- 
licet Electorum consensu, quem inter nos quidem 
perpetuum spero futurum esse, Nemo est enim 
inter nos, qui sibi potentiam aliquam quaerat, 
quem ambitio aut ulla cupiditas incitatura videa- 
tur adversus communem Imperii tranquillitatem. 
Tali sapientia et gravitate praeditos esse Electo- 
| res, cum salutare est Reipublicae, tum vero ad 
; omnem posteritatem Germaniae gloriosum.  [ta- 
, que mirifice delector recordatione huius vestrae 
| virtutis. Omittamus igitur Hispanum, et virtute 
| cum exteris certemus. Non quaeramus alios, qui 
nobis imperent otiosis, Nihil enim indignius est 
natis heroico genere, quam inertia fugitantes la- 
borem, aliis concedere Imperii gloriam, et ser- 
vitutem accersere. 

Quoties in Germania mediocres principes 
contraxerunt regios exercitus, et res praeclaras 
gesserunt! — Fuit recens Dux Saxoniae, Alber- 
tus, qui suis sumtibus magna ex parte bellum in 
Belgico gessit. Quid? ante hunc quantos exerci- 
tus saepe contraxit Marchio Albertus! Patri tuo, 
Friderice, Duci Ernesto, belluin denuntiarat Rex 
Pannoniae Matthias: quantas copias, quantum 
robur ex vicinis regionibus subito contraxerunt 
! pater et patruus tuus! [taque cessit vobis Pan- 
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nonius sine dimicatione, quod non fecisset, si 
duorum fratrum ingenia et vires contempsisset, 
Quare non dubito posse iniri rationem electo 
Germanico principe, ne ei vires, copiae, arma 
desint ad tuendam autoritatem domi et apud ex- 
teros, 

Exposui opinionis causas, non ut postulat 
magnitudo negotii, sed ut in praesentia potui, 
maximeque cupio audire, quid iudicent caeteri 
Electores, qui diu Imperii consiliis interfuerunt, 
qui Germaniae statum et vires, qui omnium 
principum ingenia et facultates norunt, qui Ma- 
ximiliani consilia de rebus his meminerunt, | De- 
nique qui longum in administratione Imperii 
usum habent, quorum cum audiero orationes, 
de tota re diligentius disputare potero. 

Cum dicere desiisset Trevir, taciti aliquam- 
diu sederunt principes, tanquam defixis animis 
in cogitatione utriusque orationis, — Exaggerata 
enim magnitudine periculorum in utraque parte, 
quorundam animos nonnihil impulerat Trevir, 
ut ad illud decurrerent, ut omissis legibus quae- 
rerent aliquem alium ex Germanicis principibus. 
Sed hunc quaerentes, animis magis etiam dubita- 
bant. lubent igitur tandem Fridericum Saxoniae 
Ducem, natu maximum, suam sententiam expo- 
nere, qui pauca praefatus de lege, dixit, inter- 
pretationem Treviri subtiliorem esse, quam qua 
uti ipsos deceat; addiditque, non dubitandum 
esse, quin lex impediat Galli electionem, pla- 
num et illud esse, Carolum vere Germanicum 
principem esse, et in Germania domicilium ha- 
bere; et opus esse his turbulentis temporibus 
principe, qui autoritatem virtute et potentia tueri 
possit. Ideo se non dubitare, quin omnibus an- 
teferendus sit. Carolus Archidux Austriae, Sed 
tamen prius conditiones quasdam ei ferendas esse, 
ut in tuto sit Germaniae libertas, et ut pericula, 
de quibus disputatum est, quantum provideri 
potest, caveantur, Eadem sententia dicta est a 
caeteris Electoribus. 

Trevir cum videret omnium animos ad Ca- 
rolum inclinare, agnoscere se, inquit, Germa- 
niae fatum, et impendentem Imperii mutationem. 
Quanquam igitur non desinit hortari, ut diligen- 
tius haec res deliberetur, tamen affirmat se pu- 
blicae concordiae causa suum suffragium cum 
illis coniuncturum esse, Hac acerrima conten- 
tione eius diei in multam noctem producta, tan- 
dem ita discedunt, ut postridie conveniant de 
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conditionibus deliberaturi, quas Caroli legatis 
proposituri erant, qui Moguntiae eventum ex- 
pectabant. 

Fuit igitur de conditionibus illis postea per 
aliquot dies non minus contentionis, quae per- 
scriplae et Moguntiam ad legatos missae, cum 
essent receptae, dies constituitur eundi in suffra- 
gium solenni more, [taque rursus sacro publice 
facto, ingressi in sacrarium interius templi Divi 
Bartholomaei suffragia ferunt hoc ordine, Coe« 
tus Electorum reliquus interrogat Moguntinum, 
quem eligat Regem Romanorum et futurum Im- 
peratorem, Is respondet, se eligere Carolum 
Archiducem Austriae. Deinde et Moguntinus re- 
liquos interrogat. Hoc modo omnium consen- 
tientibus suffragiis Carolus electus est Imperator. 
Deinde suffragia relata sunt in literas, et confir- 
mata singulorum sigillis. Postea accersita nobi- 
litate ac multitudine universa, publice facta est 
renuntiatio, cum in hanc sententiam habuit Mo- 
guntinus orationem. 

Quod felix faustumque sit Ecclesiae Christia- 
nae, Imperio nostro et patriae, renuntio vobis 
electum esse Regem Romanorum, et designatum 
Imperatorem, Carolum Archiducem Austriae et 
Burgundiae, Regem Hispaniae. Qua in re pri- 
mum agendae sunt Deo gratiae, quod summa 
concordia et consentientibus Electorum princi- 
pum suffragiis res tanta perfecta est. Saepe enim 
antea cum dissentientibus Electorum studiis et 
voluntatibus diversi eligerentur, orta sunt inter 
Germanos bella civilia plena impii furoris et cru- 
delitatis, in quibus domi mutua caede flos nobi- 
litatis extinctus est,  Absumptae imperii vires, 
ac paene universa Germania in solitudinem vasti- 
tatemque redacta est, Foris autem nomen impe- 
rii nostri contemni coepit , Italia deficere, et alios 
Reges accersere, "Turcae impune grassari, dum 
nos impliciti domesticis bellis, reprimere eos non 
potuimus. Porro quantum mali hoc tempore 
discordia Electorem paritura erat! cum non so- 
lum Germaniae Principes, sed fortassis etiam ex- 
leri reges in media Germania de Imperii posses- 
sione dimicaturi fuissent, — Nec leviter tentata res 
est, ut consensus noster dissolveretur. Quare 
ego quidem non minus propter concordiam no- 
stram, quam propter electionem ipsam, laetor, 
Deoque gratias ago, qui mentes omnium ad con- 
cordiam retinendam flexit et gubernavit... Qua 
incolumi speramus huic nationi non defuturum 
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consilium ad defendendami patriam et Imperii di- 
gnitatem. Etsi autern divinitus pótius, quam hu- 
mana prudentia perfectum est, ut voluntates no- 
strae congruerent: tamen hac in re etiam vestra 
virtus ac sapientia, Electores, maximam gloriam 
vobis apud exteros Reges pariet; conciliabit et 
benevolentiam nostrorum principum, qui vobis 
tantae rei arbitrium solis commiserunt, ut Do- 
minum ipsis, ut custodem publicae salutis, ut 
Ecclesiae, orbis terrarum propugnatorem eli- 
geretis. 

Apud hos eo plus admirationis haec vestra 
diligentia gravitasque habet, quod ipsi norunt 
quosdam non modo variis artificiis, sed etiam 
propositis minis ac terroribus, conseripto exer- 
citu hoc ipsum conatos esse, ut nostras mentes 
distraherent. ac dissociarent. Utinam nostrum 
exemplum et posteris prosit, qui quantis laudi- 
bus vestram celebrabunt sapientiam et virtutem! 
quod cavistis, ne discordia inter vos orta bellum 
aeternum et exitiale patriae excitaretur. Sed ut 
ante dixi, 
consensus, eumque ardentibus votis precemur, 
ut sit perpetuus. — Deinde postquam electus est 
Carolus, non dubitemus, quin Dei consilio et 
voluntate ad hoc tantum fastigium evectus sit. 
Nam haud dubie fato et voluntate Dei imperia 
dantur. 

Agamus igitur Deo gratias, quod principem 
nobis optimae atque amplissimae spei dedit, ac 
petamus, ut auspicia Imperii sint fausta et felicia, 
et ut Deus gubernet Regis Caroli animum, con- 
silia, actiones, ad gloriam Christi illustrandam, 
ad Ecclesiae tranquillitatem constituendam, ad 
patriae atque Imperii pacem defendendam, ad 
religionis, legum, iustitiae, disciplinae conser- 
vationem, — Haec ingentia bona cogitemus vere 
esse coelestia beneficia, quae generi humano per 
bonos principes Deus impertit, quare a Deo 
piis et assiduis precibus petenda sunt. Quemad- 
modum ille, cüm inquit de Deo, qui dat salutem 
Regibus, admonet ita esse felicia imperia, si 
Deus det salutem, si gubernet atque adiuvet eos, 
qui respublicàs administrant, 

Omnes igitur invocate Deum et Dominum 
nostrum lesum Christum, et hanc Psalmi vocem 
pio pectore ingeminate, quae precationem pro 
rege continet:  Mittat tibi auxilium de sancto et 
de Sion tueatur te. Publico etiam nomine postu- 
lamus, ut Carolo Regi Romanorum, et electo 


Ill. 
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Imperatori, ac domino vestro, obediatis. Quod 
quidem vos pro fide, virtute ac sapientia vestra 
facturos essé, non-dubitamus: praesertim cum 
ille tanta modestia iudicium nostrum ac suffragia 
expectaverit, Et quemadmodum nos in electione 
praestitimus, ne qua inter nos discordia orire- 
tur: ita vos propter publicam Imperii tranquilli- 
tatem imitamini nostrum exemplum et communi 
animo electo Imperatori obtemperate, quem iure 
ac legibus scitis iam esse nostrum dominum. 
Nam electio iure ac legibus facta est. — Nullius 
novi exempli autores sumus contra leges. 

Est autem officium necessarium, et praeser- 
tim sapientibus ac magnis viris dignum, iuri ac 
legibus obtemperare, parere dominis, cavere 
omni studio, ne contumacia dissipentur Imperia. 
Ac tamen ut libentius huic domino pareatis, eae- 
dem vos rationes hortentur, quae animos nostros 
in electione moverunt, Etenim non solum nihil 
contra leges fecimus, sed etiam, quantum pro- 
spici a nobis potuit, Deo gubernante nostras 
mentes in designando principe, communi saluti 
orbis terrarum consulere conati sumus. 

Quare, ut sancitum est, Germanicum prin- 
cipem, et quidem in familia Imperatoria natum 
elegimus, quem indole ad virtutem egregia prae- 
ditum esse cognovimus. Éminent autem in eo 
duae virtutes, quae in summo principe maxime 
necessariae, salubres et gratae sunt, videlicet 
amor religionis et bonitas eximia, Quarum altera 
eum ad fugiendas libidines, ad vitandas temera- 
rias mutationes in Ecclesia et Republica, ad fidem 
servandam, constantiamque in promissis, ad de- 
fensionem F*eligionis et Imperii exuscitat. Utra- 
que vero prohibet saevitiam, crudelitatem, in- 
iustam cupiditatem vindictae. Etsi enim iudica- 
vimus opus esse potente principe, qui autorita- 
tem etiam viribus tueri posset: tamen prius 
ingenium et mores consideravimus. Potentia 
enim non salutaris, sed perniciosa esset orbi, si 
ingenium leve aut malum esset. Est autem ea 
iam aetas, paene quae fuit Alexandri Magni ca- 
pessentis Imperium, in qua vires corporis pro- 
pemodum maturuerunt, et ingenii vigor, indu- 
stria, sagacitas, et mores se proferunt, ut iudi- 
cari, qualis sit natura , possit. Itaque cum sci- 
remus, Regem Casdm suo iudicio multa hone- 
ste et graviter respondere, et non solum non he- 
betem , sed etiam singulari industria et diligentia 
in obeundis negotiis, aut providendis aut iudi- 
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candis, praeditum esse, et caeteras virtutes habe- | 


re bono et magno principe dignas, statueremus- 
que tali praeditum matura, opes et potentiam 
suam collocaturum esse, non ad nocendum, sed 
ad salutem humani generis: potius duximus tan- 
tis instructum viribus eligendum esse, quam 
alium his necessariis praesidiis destitutum. 

Hoc consilio censuimus boni principis po- 
tentiam autoritate armandam esse, Et quoniam 
nos non tantum Germaniae, sed universo orbi 
terrarum consulere debemus, vires comparandae 
sunt adversus valentissimos hostes, non modo 
Germaniae, sed totius Christiani nominis. 'Tan- 
tis incrementis, et tam subitis, annos iam ferme 
centum auctae sunt res Turcarum, ut nemini du- 
bium esse possit, eos Imperium orbis terrarum 
sibi polliceri, non modo propter virium magni- 
tudinem, sed multo magis propter inusitatos at- 
que admirabiles successus. Et ut omittamus prio- 
ra, Selymus nuper non minori virtute, quam 
felicitate Persas, antea invictos, ingenti praelio 
superavit, et ex Armenia eiecit, Deinde duobus 
amplissimis regnis Syria et Aegypto potitus est. 
Et in oriente Imperii Turcici limitem eum consti- 
tuit, qui quondam Romani Imperii fuerat. Ac 
tantam gloriam consequutus est, ut maiores suos 
non solum regni amplitudine, sed etiam felicitate 
superare videatur. Nam et pater et avus Maho- 
metes, cum quidem dux esset unus omnium eius 
aetatis acerrimus et felicissimus, cum tentassent 
Syriam, acceptis magnis detrimentis.inde sunt 
repulsi, At Selymus, velut in eodem cursu, pro- 
fligato Persico exercitu, Syriam atque Aegyptum 
non sine acerrima dimicatione in potestatem suam 
redegit. Hunc, cum natura gloriae immensae 
cupidus sit, non accessio virium, non magnitudo 
successuum incitaret ad res maiores suscipiendas? 
Ille vero iam classicum cecinit, et exercitus in 
Pànnoniam misit. 

Videmus autem fato quodam hoc tempore 
duas bellicosissimas nationes coniunctas esse, 
Germanicam et Hispanicam. — Ac tenet Carolus 
magnam [Italiae partem. Itaque si omnium gen- 
tium consiliis dux adversus Turcas legendus esset, 
haud dubie orinium votis expeteretur, et omnium 
suffragiis designaretur Imperator Carolus. Quare 
et vos et plerasque alias gentes, quae cum lmpe- 
rio nostro societate aut foederibus coniunctae 
sunt, speramus iudicium nostrum summo studio 
probaturos esse: praesertim cum omnes norint 
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Carolum singulari moderatione naturae praedi- 
tum esse, maximeque a superbia, saevitia, cu- 
piditate iniustae dominationis abhorrere. Esset 
enim formidanda liberis tanta potentia, essent 
inetuendae Imperii et orbis terrarum graves mu- 
tationes, nisi naturae bonitate et timore Dei po- 
tentiam moderaturus videretur, Quod ut spere- 
mus, gravissimis argumentis adducimur. Indo- 
les enim ipsius penitus nobis perspecta est, co- 
gnovimusque eum habere infixam animo ,miri- 
ficam reverentiam erga religionem, fidem pacto- 
rum constantissime praestare, et a crudelitate 
quam maxime abhorrere. Sunt autem omnium 
reliquarum virtutum nutrices, religio, veritas et 
mansuetudo. 

Deinde familiae natura movemur, quae Im- 
perium iam annos plus octoginta ita tenuit, ut 
nondum poenitere nos Austriacorum principum 
debeat.. Inprimis enim enituit in utroque, in 
avo et proavo, eximia moderatio et lenitas, quae 
quidem in Maximiliano Caesare non poterat segni- 
ties videri, Nemo enim erat illo in armis acrior. 
Quoties armis dimicavit ipse! Quoties parvis 
copiis ingentes fudit exercitus! Nunquam fortu- 
nae succumbebat eius animus, Rursus in victo- 
ria, in toga mitissimus erat, Et quod singularis 
erat prudentiae, praecipuo studio cavebat, ne 
iracundia incitatus praeberet occasionem muta- 
tionibus Ecclesiae aut Imperii, 

Àb hoc prognatum Carolum, referre avitam 
moderationem animadvertimus, et ea esse gravi- 
tate praeditum scimus, ut intuens in maiorum 
exempla non sit commissurus , ut ab illis degene- 
rasse dicatur, ut alienos mores, indignos maiori- 
bus, accersivisse, ut primus laudatissimae familiae 
notam superbiae et crudelitatis inussisse feratur. 
Meminit etiam avi praecepta de timore Dei, de 
cura tuendae religionis, de clementia: quae, ut 
decet, velut oracula observat. 

Quanquam, quid opus est longa oratione? 
Iam specimen industriae et virtutum aliarum de- 
dit in Hispania. Avo eius materno extincto, 
magni motus in regno, et civiles discordiae erant 
exortae. Has adventu suo repressit; cumque eius 
nationis ingenia bellicosissima sint, et exteros 
dominos non facile patiantur, tamen ipse non 
tam armis, quam virtutis, ac praecipue bonita- 
tis admiratione, totam Hispaniam nunc ita re- 
tinet in officio, ut nemo Regum unquam tam pa- 
catam tenuerit, Quare quantum humanitus pro- 
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videri potuit, elegimus Imperatorem, in quo 
cum virtute potentia coniuncta est, ut eius vires 
praesidio essent religioni, Imperio, et universo 
nomini Christiano. 


III. 


Proinde vos auspiciis [Imperii ipsius laeta et 
fausta precamini, eique libenter obedite, ut de- 
cet principes et populos amantes publicae tran- 
quillitatis. — Postremo cum ingentem luctuin et 
inoerorem interitus Maximiliani attulerit, decet 
vos vim fati aequiore animo ferre, postquam ne- 
pos, quem ille charissimum habuit, et nobis ali- 
quando commendavit, ipsi successit, ut non 
omnino extinctus videri possit. — Deinde ipsius 
manibus hoc officium tribuite, ut maiori studio 
uepoti pareatis, et consiliis vestris et copiis, sus- 
cipientem gravissimam Imperii :1nolem, surmina 
concordia adiuvetis, — Quod eo etiam vobis fa- 
ciendum est maiore cura, ut Imperii possessio- 


nem retineatis, quam sine concordia tueri nequa- | 


quam possumus.  Cogitate autem, quanturn de- 
cus sit, unam hanc nationem delectam esse, quae 
non tantum suos fines defenderet, sed custos es- 
set etiam caeterarum gentium, et pro communi 
salute Christiani nominis praecipuam stationem 
teneret. Hoc decus magna virtute partum a ma- 
ioribus, et annos fere iam octingentos in hac na- 
tione conservatum sapientia et concordia princi- 
pum, nolite nunc per discordiam amittere, ea- 
que in re cum vestrae gloriae et tranquillitati, 
tum vero saluti orbis terrarum consulite. — Idque 
officium, principes, et eos, qui praesunt Reipu- 
blicae, maxime debere Deo statuite, ut com- 
muni saluti omnibus viribus consulant. 


Haec renuntianti populus cum plausu accla- 
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mabat. Nihil enim omnibus ordinibus erat opta- : 


tius, quam eludi expectationem Gallorum, qui 
Ímperium sibi desponderant. Itaque audito Ca- 
roli nomine, omnes una voce et consensu electio- 
nem approbabant. — Agunt gratias Deo optimo 
maximo primum, quod metus civilium bellorum 
sublatus erat consensu suffragiorum ; deinde, 
quod omnes iudicabant divinitus orbi terrarum 
salutarem principem datum jesse. Omnes iam 


tum ominabantur huius Caroli virtutem et feli- ; 


citatem praesidio futuram toti Europae; omnes 
vota faciebant, ut auspicia essent fausta et felicia. 


Secundum haec, legati ipsius Caroli Mogun- 
tia evocantur, qui magno honore excepti, atque 
in comitium introducti, certius ex ipsis Electori- 
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bus cognoscunt: Divi Maximiliani nepotem, cu- 
ius ipsi legatos agebant, cunctis suffragiis rite 
electum, et renuntiatum esse Romanorum Impe- 
ratorem. Deinde adhibiti in consilium ab iisdem 
Principibus consuluntur de gubernanda Imperii 
administratione, donec, rebus in Hispania consti- 
tutis, Carolus in Germaniam veniret. — Nam ipso 
procul absente efficiendum erat, ut Germania 
tranquilla esset, neve Gallicae factiones motus 
in Germania excitarent. 

Delectus est igitur Casimirus Marchio Bran- 
deuburgensis, qui legiones certis in locis colloca- 
tas haberet in praesidiis, et duceret exercitum, 
si qua helli gerendi necessitas incideret. Adiuncti 
sunt Electores certi, quorum consilio uteretur. 
His rebus constitutis, legati dimittuntur, quos 
discedentes prosecuti sunt principes Electores 
usque Moguntiam. [Inde Francofordiam reversi, 
suos et ipsi legatos cum literis ad Carolum mit- 
tunt, cuius legationis Fridericus, Palatinus B heni, 
principem locum obtinebat. — Interea electionis 
nuntii magnis, diurnis nocturnisque itineribus 
in Hispaniam contendunt: e quibus unus eximia 
celeritate caeteros antevertens, nono die Barci- 
num (vulgo Barsellonam vocant) pervenit, ex eo, 
quo Francofordia profectus est: cumque laetum 
exoptatumque nuntium illuc attulisset, a Rege, 
quem in cubiculo mane adhuc quiescentem inve- 
nit, magno auri pondere donatus est. Nec Frideri- 
cus Palatinuslongam in itinere moram fecit, Nam 
pridie Calendas Decembris eodem pervenit; cum- 
que ad urbem accederet Barsellonam, Rex, co- 
gnito eius adventu, ad tria ferme inilliaria ob- 
viam ei processit, Legatis benigne et comiter ex- 
ceptis, inque oppidum introductis, literae Regi 
ab Electoribus scriptae redduntur. In literis pri- 
mum inerat commemoratio benevolentiae Prin- 
cipum erga Carolum, et officii. Cum autem Im- 
peria fato regantur, narrabant divinitus hane 
electionem gubernatam esse, ut suffragiorum 
concordiam, et universae Germaniae vota con- 
sentientia ostenderent: etsi ipsi etiam iudicio suo 
de familia, deque ipsius virtute, neminem puta- 
rint ipsi anteferendum fuisse. — Huic orationi gra- 


viter scriptae adiecta erat petitio, ut lnperium 


sine recusatione acciperet, et constitutis rebus in 
Hispania, maturet iter in Germaniam. — Carolus 
acceptis et lectis literis, cum existimaret se quas: 
divina voce tanto consensu totius patriae vocari, 
etsi videbat, quanta rerum inoles sibi imponeb»- 
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tur: tamen et Deo obtemperandum, et patriam 
non destituendam esse censebat. 

Respondit autem legatis per Mercurinum 
Oratorem; huic enim summa laus eloquentiae 
tribuebatur. — Usus est igitur Mercurinus lucu- 
lenta oratione, atque huiusmodi verba fecit: lure 
laetatur Rex Carolus, cum benevolentia, tum 
vero etiam gravissimo iudicio summi Senatus, 
Germaniae Principum, qui tam dubio tempore, 
Imperii gubernationem ipsi uni, tuto commen- 
dari censuerunt, Quid enim aut gratius ei acci- 
dere potest, quam quod ab universa patria se 
vere amari intelligit? aut honorificentius, quam 
quod sapientissimi Principes tantam ipsi virtutem 
tribuunt, et quasi divinantes, eam spem de 
ipsius fide et felicitate conceperunt, neminem ut 
ad hoc Imperii fastigium, quam ipsum, evehere 
maluerint? —Vicissim igitur et patriae pietatem, 
et cognatis Principibus benevolentiam perpetuam 
pollicetur. Deliberantem autem de Imperio ac- 
cipiendo diversae curae diu exercuerunt. Etsi 
enim magni animi est, non deterreri mole re- 
rum, et magnitudine periculorum, quae viden- 
tur impendere intuenti nunc Italiam, quae a 
Gallis tenetur, nunc Turcas denuntiantes bellum 
Pannoniis: tamen cum vere sit divina res guber- 
natio, nec nisi aspirante Deo, felix esse possit, 
contanter et religiose'Imperia accipienda sunt. 
Haec etiam Hispania, etsi vires suas, quae non 
sunt exiguae, ad societatem rerum gerendarum 
offert: tamen ipsum Regem domi, velut in spe- 
cula regni, assiduum esse mallet, Sed e regione 
durum videbatur, patriae opem ab ipso implo- 
ranti deesse, — Movit etiam animum gentilium 
decus, atque honestum esse iudicat, avi et pro- 
avi exempla sequi. Et cum avus collapsas res 
rursus erexerit, cumque huic familiae potitae 
hoc fastigio, tantae accesserint opes: arbitratur 
divinitus hanc familiam ad Imperii defensionem 
vocari, Postremo etiam principum Electorum 
votis et iudicio permovetur, ut rem omnium dif- 
ficillimam, Imperii gubernationem, — suscipere 
minus recuset. 

Tam multae graves causae cum concurre- 
rent; cumque divinitus se vocari ad Imperium, 
patriae consensu statueret: "tandem, quod felix 
faustumque sit, Imperium accipere Rex Carolus 
decrevit, et hanc voluntatem suam, Dux Fride- 
rice, a te exponi Electoribus, et perferri in to- 
tam Germaniam postulat. 


PHIL. MEL. SCRIPTA HISTORICA, 
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Principio vero, quod Regum sapientissimus 
Salomon unum optabat, id ipse quoque optat, 
cum humana sapientia non sit par tantae guber- 
nationi, ut Deus pectus et consilia ipsius in toga 
et in armis regat, ac perficiat, ut Ecclesiae et 
toti generi humano haec ipsius gubernatio saluta- 
ris sit. Meminit Rex Carolus, ex hac ipsa Hispa- 
nia duos principes ad Imperium vocatos esse, 
Traianum et Theodosium, quorum alter optimus 
appellatus est, alter non solum bonitate et armis 
Traiano par fuit, sed etiam hac laude excelluit, 
quod vere Deum coluit, ac perfecit, ut Evange- 
lium latius propagaretur, et concordiam Eccle- 
siae pie, diremptis dissidiis, constituit, Hi duo 
Principes ex Hispania evocati, cum fuerint salu- 
tares orbi terrarum: laetatur omine. . Horum 
exempla sibi proponet, et annumerari laudatissi- 
mis Imperatoribus volet. Summa virtus maio- 
rum fuit in utraque familia, Austriaca et Hispa- 
nica, Harum similitudo in Regis Caroli natura 
et indole iam praeclare lucet. — Comitatur autem 
felicitas cum caeteras virtutes, tum vero praeci- 
pue pietatem erga Deum, quae in Rege Carolo 
eminet. Quare spes est eius gubernationem fau- 
stam, felicem et salutarem fore orbi terrarum: 
et ut sit, omnes boni toto pectore vota facere de- 
bent. Tu vero, Dux Friderice, ito, et princi- 
pibus Electoribus gratias agito, quorum cognovit 
eximiam erga sc benevolentiam esse; ac volunta- 
tes eorum confirmato, et Imperatorem Carolum 
petere dicito, ut ipsi tanquam custodes publicae 
pacis, sua fide, concordia, virtute, Germaniae 
tranquillitatem tueantur, donec Imperator in 
Germaniam veniet, qui quidem adventum matu- 
rare quam primum decrevit, 

Haec cum Mercurinus dixisset, tota curia 
laetitiae plena, regi Carolo et Imperatori omnia 
fausta precabatur. Postea scriptae sunt literae 
ad Electores, in quibus Rex se Imperium acce- 
pisse profitetur, et de constituendo statu Impe- 
ri, nihil sine consilio Electorum facturum esse 
profitetur, Commemorat sibi benevolentiam ipso- 
rum iucundissimam esse, et voluntates eorum 
confirmat, Postremo pollicetur etiam brevi se in 
Germaniam venturum esse. Ut igitur sollicitis 
Electoribus quamprimum voluntas Caroli Impe- 
ratoris significaretur, Fridericus Palatinus am- 
plissimis muneribus ornatus, statim dimissus est. 

Caesar autem initio veris ex Hispania sol- 
vens traiecit in Angliam , ubi a Rege Henrico VIII. 
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non solum comiter pro ipsorum necessitudine et 
hospitii iure, sed etiam splendidissimo apparatu 
exceptus est. Cumque foedera inter duos Reges 
confirmata essent, Anglus pollicitus est, se Ca- 
roli coronationi interfuturum esse honoris ipsius 
causa, Post paucos dies inde venit in Belgicum, 
ubi magna frequentia omnium ordinum  faustis 
eum ominibus excepit. Gratulantur reditum eo 
maiore veneratione, quia iam virum cernebant 
principem, qui in Hispaniam ante annos aliquot 
admodum adolescens profectus fuerat. ^ Optant 
laeta et felicia Imperii auspicia, | Commoratur 
autem Rex Carolus aliquantisper in Belgico, tum 
ut civitatum suarum statum cognoscat, tum ut 
Angli adventum expectet, Sed hunc facile Rex 
Franciscus perpulit, ne Carolum comitaretur, ac 
sibi Anglum novis pactionibus adiunxit, quae 
deinde magnas rerum conversiones attulerunt. 
Tandem igitur Aquisgranum venit Rex Ca- 
rolus, florem secum Burgundicae et Belgicae no- 
bilitatis ducens. | Et quanquam in oppido et vici- 
nia grassabatur lues pestilens, tamen ne novi 
exempli autor esset, mutare locum coronationis 
noluit, Advenienti obviam processerunt Electo- 
res, et fere omnes reliqui Germaniae principes. 
Aderat et coetus sacerdotum, Caroli Magni mo- 
nimenta gerens. Postero die, qui fuit dies duo- 


Ill. 
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decimus mensis Octobris, coronatus est in aede 
maiori Aquisgrani, veteri ritu. Moguntinus et 
Coloniensis indutum trabea ad aram adduxerunt. 
Dux Palatinus orbis figuram praeferebat, Dux 
Saxoniae ensem , Marchio Brandenburgensis sce- 
ptrum. "Trevirensis vero, more a maioribus ac- 
cepto, Regem unxit. Hic ad aram iusiurandum 
praelectum est; deinde corona a Moguntino et 
Coloniensi imposita; postea tradita sceptrum et 
ensis, — His ceremoniis peractis, regium convi- 
vium apparatur, in quo Electorum distributa 
sunt ministeria, Adstat Moguntinus codicillos et 
sigillum manu gestans, Marchio Brandenburgen- 
sis sceptrum, Regis Bohemici legatus pincernae 
10unere fungitur, Palatinus dapiferi, Interim in 
foro dux Saxoniae avenam equitibus distribuit. 
Assatur et taurus integer, refertus altilibus omnis 
generis, unde primum coronato Regi Romanorum 
apponitur ferculum. Post coronationem Caesar 
cum principibus Coloniam venit, ut de futuro 
conventu colloquerentur, in quo de veteri more 
post coronationem lex de pace communi renova- 
tur, et de summa Reipublicae deliberatur.  De- 
cretum est igitur, ut ad Calendas lanuarias indi- 
ceretur conventus Wormatiae. His actis, et Ca- 
rolus in Belgicum rediit, et caeteri principes in 
suas ditiones discesserunt, 


Addenda ad Prolegomena in Kxhortationem Maximiliani Caesaris ad bellum Turcis inferendum 


pag. 493 sq.: 


Aeque ac hane de electione et coronatione Caroli V. Caesaris historiam, etiam proxime praecedentem. Ex- 
hortationem Maximiliani Caesaris ad bellum Turcis inferendum Georgius Sabinus suo nomine edidit 


in hocce libello: 


Narratio deliberationis Maximiliani Imperatoris Romanorum de bello Turcico. 
ria temporum eorum quibus haec suscepta fuit. 
"Anno Christi M.D.LI. 95 plagg. litt. A—E sign., 8 foll. non num., 63 pagg. num., 


lentinus Papa. 


Kt brevis histo- 


Autore Georgio Sabino. | Lipsiae edebat Va- 


ult. pag. alba, 8. min. (fol. A 2* —3* Ge. Sabini epistola ad loach. Camerarium data Regiomonte Prussiae 
V. ld. Decembris; fol. A 3? — 5* loach. Camerarii epist. ad Ge. Sabinum Nonis Ianuarii scripta; fol, A $5 
—"7* med. Ge. Sabini praefatio rhythmica ad Principem Albertum; fol. A 7^ med. — S^ Davidis Milesii 
epigramma, et Andr, Munceri Elbingensis carmen ad lectorem; pag. 1 — 32. [fol. B 1* — C 8*] De beilo 
Turcis inferendo; p. 33— 57. Oratio habita a Ge. Sahino in funere nobilissimae Dominae Dorotheae, 
coniugis Principis Alberti, quae obiit 3. Id. April. 1547., praefixo carmine; p. 98— 63. med. Epitaphium 
illi coniugi scriptum a Ge. Sabino, eiusque elegia in diem natalem Principis Alberti; ult. pag. vacat.). 
[Hune libellum ex Biblioth. senat. Norimb. nunc in manibus habeo.] 


MELANTH. OPER. Vor. XX. 38 


IV. PHIL. MEL. NARRATIO DE ALPHONSO DIASIO, 
IOHANNIS FRATRIS INTERFECTORE. 


H... narratio a Melanthone germanice scripta separatim prodiit hoc libello: 


dare Soiftoria. 9Bie nemlid) yu 9temburg an ber &onam epm Cpanier, genant X[pbonfus Siafíus, obet 
Secus, feinem leiblidjen $Bruber Sobannem, allepn vfi baf wiber bie einige, ewige Gbrifllibe lebr, 
vie Gain ben bel, graufamlid) ermórbet Dabe. Gefdrieben von S$errn 9)bilippo SXelantbon. (subiun- 
cta effigie Caini Abelem occidentis). s.l. et a. 1 pl., litt. 0( sign., 4 foll. non num., 4.*) 


*) Hic libellus in mea collectione est. 


DE ALPHONSO DIASIO SEU DECIO, IOHANNIS FRATRIS INTERFECTORE, 
NARRATIO PHILIPPI MELANTHONIS. 


Sie newmlid) qu Stemburg in $Bepern, epnet genant ?ffpbonfus8 Siafíu&, feinen S3ruber Sjobannen ba 
graufamlid) ermórbet bat, allepm auf bag, SSiber bie Ginige, (Gmige Gbriftlide lebr, 998ie Gain 
ben Xbel ermórbet. 


Gà bat fid) je& nevofid) ein. febr fd)ródlid)er vnb inn 
vielen jaten vnerbórter fal sugetragen. 

Gé ift ein joifpanue Sobanneé Siafiu& genant, 
ber molgelert vnb Gottfórd)tig gemefen, vnnb reine 
Gbri(tlid)e lebr angenommen, vnnb bie felbige beften- 
bigf gelert, onnb befant, Su 9temburg inn ber SDfalg 
gemefen, Sajelbft er, beà Grmirbigen S5erren SSuceri 
fórifften, wmeldj& freunbt[d)afft ev ber [ebr balben 
fonberlid) gebabt, inm ber $Bud)truderep trerofid) 
bat belffen fórbern vnb babei in red)ter Gbriftlidyer 
lebr fleiffig ftubiert, Syft aud) offt in vorgangenem 
Golloquio 3u Stegenfputg, ben ben Soerrn Golloquen- 
ten, [o reine Gbriftfid)e febr ba verantmort baben, 
gemefen, fid) u jnen freunbtlid) gebalten, vnb burd) 
jbre rebe fid) in vedyter lebr gefterdtt. 

Su biefem iff au Sytatia fein leibfid)er ruber, 
X(pbon(u& Siafíiu&, ber gu Stom in Syubicio 3otae 
gefeffen, anfommen, vnb jnen freunbtlid) gebeten, 
Gt tolle bod) vonn ber uteri[d)en lebr abfteben , bie 
von bem $Bapft fur eyn Se&erei lengft verbampt fei. 


tad) bem aber genanter Sjobanneé fein SBruber 
bem Soctor bije8 abgefd)fagen, vnb vil mit jbm, alà 
ein SBruber bifputiert, ba8, fo jemanbt nidjt ein 
SJepb vnnb ein Gpicureus fein voólle, &o fol er bep- 
betley lebv betrad)ten vnb bie marbept fuden, Sau 
et feinen SBruber. freunbtlid) vermanet, vnb jbm ge- 
fagt, Gr bab nun biefen fad)en fang nadjgebad)t, vnb 
befinbe, ba8 bife8 bie Gpnige, Gmige Góttlid)e lebt 
fei, butd) melde allepn geroiglid) Gott erige feligfent 
witde vnb gebe, S8nnb fei ber red)t verftanb Gótt- 
lider (drift, barinn fid) Gott geoffenbatet, $8nb 
[ei allegeit. für vnb für bei etliden vedjten Gbriften 
biefer verftanb blieben. Sarum gebendt er, butdj 
Gotte& gnab, babei 3u bleiben, vnnb alfo in redjtem 
glauben Gott angurüffen, für fid, feinen Stuber 
vnnb für bie gane Gbriftenfent, vnnb bauon geug- 
nuf 3u geben, woo et gefragt, ober anbete au [eren 
betuffen voetbe. 


X(8 aber 3[pbonjus feine SSruber gemüt alfo 
gemerdt, baó8 er jn nit von biefer [eDr abmenben 
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fonb, batt er fid) geftellet, al8 fei ev etlid)er maf 3u- 
friben, S8nnb jbn vermanet, in Stalien gu. gieben, 
ba er anberen ju bie[em verítanb bienen fünb. — Syo- 
banne& bat aber villeid)t gebad)t, fein SSruber menn 
e8 nit tremlid), $8nb bat jbm bife8 aud) abgefdblagen. 


Syatgu iff et bie Seit am anbere nidt geringe 
ort butd) fromme gelerte leut. vociert onb beruffen 
gemefen. 

3tfo ift nad) etfidyen tagen Xf[pDonfus wiberumb 
von feinem S8tuber abgídeiben, vnb gen Xugfpurg 
geritten. 

S^ernad abet iff ev voiberumb gu feinem S8ruber 
geritten, onnb alà.er an 9teroburg fommen, finb et 
vub fein Sned)t, Gpn Stalianifder Stuffian. vnnb 
Gícáriuà, von Spferben abgeffigen, baben fie an einen 
Saun gebunben, onb finb morgen ftü in be8 SBtu- 
ber& berberg gangen, baben geftagt, vo Siobanneé 
Syjiafius fei, XIfo bat jbnen bie 9Xagb im Dauf ge: 
antmort, Gr fei broben in feinem gemad), Sabin 
[inb X((pbonfu& vnnb ber Snedt ju jbm gangen, vnb 


bat X((pbon[u& af8 balb feinem bruber ein brieff vber-. 


antioort, .onb fid) geftellet , alà fei er, oon wegen bie 
feà brieff8 voiberumb gu jm geritten. 

Syiemeil nun Sobanne8 ben brieff liefet, fo gebt 
bet &nedt. binter jbn, vnnb fpalt jbm ben Sopff mit 
einem groffen Sbepbel , in einem Dame, $$ S3oban- 
neà alfo tobt für jnen niber felt. 

Sie gmeen &ebter eilen balb voiber qu jren 9pfet- 
ben, vnb teiten 9Doft voeiB, auff Sn[prud. 


IV. NARRATIO DE ALPHONSO DIASIO. 
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$Balb aber iff ein gefd)yren vonn biefer graufa- 
men fbat im ber Ctabt morben, Sarumb etliden 
vom Ymptman befolben worben, eilenb jnen nad) gu- 
teitten, Sie aud) trevolid) fold)8 getban, vnb baben 
bebe 9)Xórber, ben XIpbon(um vnb feinen Stuffian 
ju Sn[prud antroffen, vnb ba laffen gefendlid) in- 
gieben. 

S8ie fíd) nun bie Oberfept am felben ort bier- 
inn ergepgen voitbt, ba8 mirbt man Dernad) bóren. 

3Xber auf biefer tDat ift abyunemen, wie bie feinb 
Géóttlid)er vatbeit, gegen allen frommen glibmaffen 
Gbrifti gefinnet fein, nemlid), voie Gain gegen Xbel. 
Syatumb ift nit swveiffel, ba& allepn burd) gnebigen 
Gotte& fdu& bije Würften, Sird)n, Sprebicanten 
vnb gubórer, bie repne Góttlid)e lebt lieben vnb ebz 
ren, Toiber [o grimmigen bag fo lang erbalten (inb, 
$8nb follen afe Gottfortige ber&en bitten, ba& Gott 
vunà fortbin [düeen vnb tegierem voólle, vmb fet- 
net eft willen, vie Gr gefprodyen Dat, Gfaie 51. 
Seine voort babe id) inn beinen munbt geleget, vnnb 
wil bid) mit bem [d)atten meiner Danb bervaren, ba8 
bu mit ben $immel, voie einen fd)ónen garten 
pffangeft. 

Ge[drieben Ynno 1546. am 17, tag Xprili8, 
Syatan vor 3852. Sjar 9toe inn bie JXrca. getvetten 
ift, Surd) weldj8 exempel Gott bemifen, vnb vnà 
oil erinnert baben, ba8 roit glauben vnb voiffen fol- 
len, onb barumb bitten, Sa8 Gott felbft bie ird) 
munbetbarlid) ecbalten wool, voenn gleid) bie melt inn 
bDauffen felt. 


Nota. 
p. 113 sq. esse exhibitam. 


Postquam haec narratio typis exscripta erat, cognovi, eandem iam in huius Corporis Vol. VI. 
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V. PHIL. MEL. HiISTURIAE QUAEDAM RECITATAE INTER 
PUBLICAS LECTIONES. 


P historiis a Melanthone scriptis adiungimus e Codice manuscripto Bibliothecae Ducalis Guel- 
ferbytanae historias quasdam ab eo recitatas inter publicas lectiones, a discipulo quodam, Werica 
Vendenhaimero Norimbergensi, collecta$, hucusque nondum editas. 


. Hic Codex chartaceus num, 91. quaterm. continet S8 folia non num,; fol. Í* in med. exhibet nonnisi haec 
vérba: SBericu& 9Senbenbaimer | 9tevibergenfió | Xnno 1537. fol. f^ vacat; fol 2* init. cont. hanc inscriptionem: 
Historiae quaedam | recitatae a praeceptore | Mel. inter. pub | licas lectiones. ; fol. &* vacat; fol. 3*— 
82* exhibent 304 historias numeris romanis, qui dicuntur, signatas; fol. S7*— 88^ 4 carminá continent, 


HISTORIAE QUAEDAM 
RECITATAE A PHILIPPO MELANTHONE INTER PUBLICAS LECTIONES. 


Malum consilium consultori pessimum. 


Quodam tempore Alexander summus ponti- 
fex cum filio suo, nomine Imperator, voluit ad 
convivium vocare omnes cardinales, quos seruit 
esse opulentissimos, idque eo ut omnes cardina- 
les simul veneno necaret, ut ipse ipsorum facul- 
tatum dominus efficeretur.  lnstruxit ergo con- 
vivium magnificentissimum et dignum talibus per- 
sonis, Imperator autem lagenam quandam dul- 
cissimo vino plenam, praesentaneo veneno in- 
fecit, eamque custodiendam dedit uni satellitum, 
hoc mandato, ne cui lagenam daret quam sibi, 
se velle cardinalibus iam obviis eam propinare. 
Sed cum iam venirent convivae, et Imperator 
iam diu abesset, ita ut prandium finitum esset, 
Papa Alexander forte fortüna abiens in conclave, 
invenit ibi famulum custodientem lagenam, sci- 
scitatur, quidnam contineret lagena , cui respon- 
dit famulus sibi custodiae traditam esse ab Impe- 
ratore. Alexander econtra dixit: Fortassis habet 
aliquid dulcis vini, ego gustabo, et dabo gustan- 
dum meis convivis, biberuntque omnes. Interea 
venit Imperator etiam, ibi inscio praebetur la- 





gena, ac bibit ipse quoque de suo venenato vino, 
Tandem post aliquot horas postulat Imperator 
suam lagenam; respondit servus, iam dudum 
esse exhaustum illud vinum. — Quaerit, quisnam 
biberit; inquit minister: Sanctissimus pater et 
omnes cardinales et tu quoque. Hoc audito Im- 
perator tristis de prandio surrexit, ac iussit in- 
dicari patri, ut sibi prospiceret medicamentis, 
alias ipsum moriturum. lmperator autem exem- 
ptis intestinis male in eius ventre aliquamdiu ia- 
cuit, et curatus est, quia venenum nondum in 
interiora transierat!); verum alii omnes, Alexan- 
der et reliqui cardinales, quicunque biberunt 
illud vinum, obierunt, 


Non 


interficiendum hominem esse 
propter leve debitum. 


II. Augustus Caesar cum a quodam cive opu- 
lento ad convivium vocatus esset, accidit, cum 
familia eius in apparando valde properaret et ne- 
cessaria comportaret, servus unus vitrum cristal- 


1) transierat] Cod, habet: transerat 
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linum confregit, quod cum dominus rescisceret, 
valde iratus fuit, et apprehendens servum, ipsum 
in piscinam muraenis?) proiici mandavit; servus 
autem fugiens occurrit Augusto iam venienti ad 
convivium, supplicans deprecatur culpam, ac 
petit, ut Imperator saltem efficiat apud dominum, 
ut sibi mitigetur poena, Augustus cum audivis- 
set saevitiam erga servum, properat ad domini 
aedes, postulat sibi monstrari abacum, in quo 
custodiebantur cristallina vasa, et fregit ipse 
omnia, 
Nequaquam homo interficiendus est propter tam 
tenue peccatum. 


Alienis quaesitis propria amitti, 


JI. Franciscus pater huius regis Galliae, 
cum inopia pecuniae laboraret, et copias con- 
scribere per suos capitaneos iusserat, consilium 
inveniendum esse statuit, ut brevi tempore ali- 
quam summam pecuniae colligeret, Postam igi- 
tur misit ad cancellarium suum, qui in arce qua- 
dam regis satrapa erat, hac iussione, ut posta 
diceret, se illas literas, quas adferret, Romae 
accepisse, in quibus scriptum erat, quasi per 
amicum quendam istius cancellarij, mortuum 
esse Papam, et magnam spem esse illum futurum 


summum Pontificem, modo gratiam regis habe- | 


ret. — Lectis literis, statim cancellarius cupidus 
honoris ad regem venit, inquiens: O rex, magna 
et nova! Rex simulans se nihil de ea re scire, 
quaesivit, quidnam esset. Cancellarius inquit: 
O rex, si Maiestas tua mihi in una re gratificari 
vellet, posteaquam quidem Pontifex Romanus 


ac simul increpavit civem, inquiens: 


V. HISTORIAE QUAEDAM RECITATAE INTER PUBLICAS LECTIONES. 
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Exemplum mansuetudinis. 


III. Maximilianus 7) habuit in aula sua se- 
cretarium, qui potuit cuiusvis elegantiam ma- 
nuum imitari; habebat enim manum elegantem 
ad scribendum, sumpsit autem talem chartam, 
qualem Maximilianus solebat habere, si quando 
scriberet, voie ba8 Spapier iff, ba man bie niberlenz 
bifd)en farten auf malet. Maximilianus enim eum 
valde diligebat propter elegantiam manus.  Ve- 
nit ad lacobum Fuggarum, et attulit ei chirogra- 
phum, et nomine Imperatoris pecuniam ab eo 
petit, et cuin saepe iteraret, et ipsum falleret, 
Fuggarus sentiens dolum Imperatorem accessit, 
rogans an illa ita se haberent, simul ostensa 
manu sua, quam secretarius imitatus fuisset. 
Imperator haec videns: Manus quidem (inquit) 
est mea, sed de pecunia nihil scio. Iussit igitur 
cito secretarium ad se accersi, qui cum advenis- 
set, illum examinavit, llle statim confessus est 
se fecisse, ac in genua procidens veniam depreca- 
tus est. Imperator misericordia motus condona- 
vit illi omnia, sed iussit illum ex suo regno disce- 
dere, quia non fuit homo crudelis, sed man- 
suetus. 

V. Cum doctor quidam Carolum Imperato- 
rem decumbentem multis inanibus nugis conso- 
laretur, et de remedio, quo utendum esset, 
diceret: respondit Carolus: Gebult onb Cdrepben 
ift vnfer bóft Stemebium. 

VI. Cum Franciscus rex Galliae vidisset pal- 


| lium linperatoris, inquit: scriptum erat PLUS 
ULTRA, adscripsit ipse Hodie mihi, cras tibi. 


mortuus est, possem ego fieri Pontifex, quod et i 
tuae regiae Maiestati et toti regno Gallico valde | 


utile esset. Respondit rex: Bonum est; quan- 
tum in me est, faciam ; sed opus est magna sum- 
ma pecuniae, habesne aliquid? et ego te iuvabo 
mea pecunia, nquit cancellarius: Ego habeo 
adhuc duas summas auri. Rex ait: Ego unam 


addam, et, quam primum potes, profer ad me | 


pecuniam. Cancellarius obtemperans regi, spe- 
rans se futurum Pontificem, summas auri regi 
misit, Rex, accepta pecunia, misit aliam postam, 
qua nuntiabat Papam adhuc vivere. 
fraude rex a suo cancellario pecuniam extorsit 
iuxta illud: Dum altera ambit, propria amittit, 





2) muraenis] Cod.: Murrhenis 


VII. In agone mortis coniugis Imperatoris 
erat Monachus quidam ordinatus, ut ipsam con- 
solaretur. Imperator vero audiens ineptam eius 
consolationem , iussit ipsum abire et accersivit 
paedagogum filii sui, ut ille loco Monachi ad- 
esset, 

VIE. Carolus Imperator, cum cepisset *) 
regem Galliae, discessit in Monasterium; ibi ad 
eum venerunt Principes, qui antea ab illo defece- 
rant. lmperator vero noluit illos admittere, sed 
mandavit, ut Deo una secum gratias agerent; 


| nam victoria illa non sua potestate aut virtute, 


Et" hac '' 


sed Dei auxilio et providentia sibi contigisse. 
Nam ille non interfuerat pugnae. 


3) Maximilianus] Cod. h, 1.: Maxilianus 


4) cepisset] Cod.: coepisset 
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IX. Dicitur de sancto Bernhardo, qui cum 
aliquando in latrina oraret Psalmos, venit ad 
eum Diabolus et obiurgavit eum dicens: Quare 
tu in latrina oras sanctos Psalmos? — Respondit 
ei S, Bernhardus: Illud, quod ex ore exit, Deo 
offero; sed id, quod infra ex ventre eiicio, tu co- 
medas. | 

X. Carolus Imperator cum faceret per Gal- 
liam iter, quodam in loco reperit in cubiculo, 
in quo dormiturus erat, virginem nobilem et 
formosam inclusam. Quam cum Imperator aspe- 
xisset, et videret eam flentem, quaerebat cau- 
sam, cur fleret, et cur in hoc conclavi inclusa 5) 
esset, "Tum virgo indicat, se ideo inclusam esse, 
ut veniret in manus Caesaris, et dicit se esse de 
familia nobili natam. Quae omnia cum Impera- 
tor audisset, mandavit illis, quibus maxime fide- 
bat, ut eam intactam ad suos parentes reduce- 
rent. Istud fuit egregium exemplum continentiae 
in nostro Imperatore. Et cum postea bellum in 
Galliam intulit, arcem illam funditus devastavit 
et solo adaequavit, quia videbat esse tantum do- 
micilium voluptatum et luxuum. 

XL D. M. Lutherus cum aliquando vidisset 
Ioannem Fridericum Ducem Electorem ductan- 
tem manu Mauritium, risit, Cum Elector quae- 
reret causam, cur rideret, respondit Lutherus: 
Genebiger etr, id) jebe, ba8 euer Gburfurftlidje 
gnabe einen Éleinen jungen 2SBol(f furet, voie voenn et 
eud) ein. mall ben red)ten atm mit ber Danbt meg: 


ftefe. 


Conscientia trahit nocentes ad sup- 
plicium. 

XII. Pistor quidam Viennae fuit valde dives, 
ita ut tota civitas de ipsius divitiis miraretur. 
Hic habuit famulum, cuius opera in pistorio offi- 
cio utebatur. Qui cum sciret dominum esse divi- 
tem, et cognitum quoque haberet, ubi thesauros 
suos haberet, petit veniam a domino suo, et pe- 
tit mercedem, praetendens aliquam causam veri- 
similem. — Dominus contentus ea causa, dat ei 
suam mercedem, et servus satis aimnanter ab eo 
discedit. Altero die summo mane redit ac intrat 
aedes, accedit primum ad suum conservum ali- 
quantulum aegrotantem, et interficit ipsum, 
deinde ancillas; tandem intrans conclave , ubi 
dominus cum domina dormiebat, et ipsos inter- 


5) inclusa] Cod.: inclausa 
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ficit, postremo venit ad lectum puellae, quae 
cum vidisset parentes et alios interfectos, clamans 
petit: fd) fieber SDaroe lag mid) feben, id) will bir 
all mein SPupen geben. | Ipse vero obsessus a Dia- 
bolo puellulam quoque transfodit, ac tum ac- 
ceptis clavibus aperit cistas, et aufert tantum ar- 
genti et auri, quantum ferre potuit, et abit, ve- 
nitque Ratisbonam, ibi aliquamdiu commoratus, 
propter sua nefaria scelera quiescere non potuit, 
quin se ipsum proderet, et captus est, ac veru- 
bus transfossus est, cumque iam in summis istis 
cruciatibus esset, confessus est ac dixit: X(d) nihil 
inagis me cruciat quam illa vox puellae: 3d) fie- 
ber SDatoe laf mid) (eben, id) will bir alle meine 
Spupen geben. 

XII. Maximilianus Imperator habuit in 
aula sua militem quendam veterem, callidum et 
facetum, qui, cum Imperator multis cruciaretur 
et ex magnis rebus fatigatus esset, suis facetiis 
eum exhilaravit, Accidit autem quodam tem- 
pore, quod Imperator animi recreandi gratia 
cum nonnullis aliis principibus in charta luderet 
propter certam (ut fieri solet) pecuniae summam. 
Dixit miles ad Imperatorem et ad alios principes 
collusores: Qui tres habet reges, sumet totam 
summam, In qua sententia cum omnes consen- 
tirent, miles amplexus suum dominum et osten- 
dens alios duos reges fictitios in charta: Videte, 
inquit, ego tres habeo reges. Respondit Maxi- 
milianus: Recte facis, quod me confers cum istis 
regibus; nam mei subditi etiam putant me esse 
tantum regem pictum. 

XIII Veneti volentes punire seu exercere 
Imperatorem Maximilianum, | miserunt legatum 
ad eum, ut ipsi indiceret bellum his verbis: Ma- 
ximiliane Imperator, senatus populusque Vene- 
tus indicit tibi bellum terra marique. Quo au- 
dito, respondit Maximilianus quam simplicissime 
dicens: Ite et simili stultitia gerite bellum, qua 
indicitis; id quod et postea factum est, Nam 
Veneti coacti sunt petere pacem a Maximiliano 


oblata magna ei pecuniae summa. 


XV. Accidit aliquando, ut iuxta Maximilia- 
num equitaret quidam fatuus, et cum ferula 
forte, qua moderabat equum, attigissit nasum 
Imperatoris Maximiliani ,. qui erat ei satis longus, 
Imperator est commotus aliquo modo, — Quod 
cum vidisset stultus, dixit: 9ta ert, e6 tbut einem 
nit wool, ber e8 nit geroónbt if. Quo responso de- 
lectatus Maximilianus ignovit ei, 
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XVI. Cum in conventu Wormatiensi$) Ec- 
cius disputaret cum Lutheranis, praesente Fri- 
derico Duce Saxoniae, Laicis non esse porrigen- 
dum sacramentum in utraque specie, allocutus 
est Dux Eccium, eumque interrogavit, qui fieret, 
quod Papistae prohiberent sumptionem sacra- 
menti in utraque specie, cum tamen ipsi eo utan- 
tur. Respondit Eccius: illis tantum esse manda- 
tum, Ad haec respondit Dux, Christum dixisse: 
omnes hoc facite in mei commemorationem, llle 
respondit: omnes alle bie Spriefter. Ibi argute ait 
Dux: Alibi dicit Christus: non omnes intrabunt 
in regnum coelorum, ergo vos sacerdotes non 
intrabitis, — €o werbet ibt jmmer ju bem Zeuffel 
faten. 

XVIL Cum sequenti die esset pronuntian- 
dus Doctor iuris, dixit Lutherus: Cras nova vi- 
pera creabitur contra Theologos; iuris enim stu- 
dium est plane sordidum artificium, et nisi cru- 
menam repleret, neino huic studio operam daret, 
in summa, Gute Suriften, S8ófe Gbriften. 

XVIII. Civis quidam ,Norimbergensis ma- 
gnus negotiator, cum D. M. Lutherus edidisset 
librum de usuris, in foro Noribergae adstitit bi- 
bliopolis. Ibi alius quidam facetus accedit, dixit: 
Librum tuum vos legere oporfet, cui respondit: 
Bonus ille pater Lutherus potius in aliquod caput 
loannis scripsisset, et hoc negotium de usuris 
mihi mandasset, quia ipse est ignarus huius ma- 
teriae. 

XIX. Clemens Episcopus Moguntius venit 
ad Caesarem conquerens, quod populus nollet 
sibi assentiri in libello interim, quare petiit fieri 
executionem gladio, Nihil aliud Caesar ei re- 
spondit: Est malus pastor, qui vult suas oves oc- 
cidi. Quo dicto indicavit hominis stultam peti- 
tionem. 

XX. In conventu Wormatiensi cum quidam 
Monachus Caesareae Maiestati concionaretur, et 
mirabilibus uteretur gestibus exponens illud Evan- 
gelium: Modicum et videbitis me, et iterum mo- 
dicum non videbitis me$*), et nunc se abderet, ut 
amplius non conspiceretur, cumque asseres, ex 
quibus suggestum compositum erat, non bene 
compacti essent, sed aliquod foramen relictum, 
forte fortuna funis, quo Monachus cinctus erat, 
per illud decidit, cumque id animadvertisset rex 

6) Wormatiensi] Cod. h,. l. et in hist, XX.: Wurmaciensi 
6*) Conf. Ioh. 16, 16. 
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Daniae Christianus (re et nomine), quique tum erat 
in aula Marchionis Ioachimi, accessit et in fune 
fecit nodum. Monachus cum diu se abscondis- 
set, et surgere vellet, nec jam posset propter no- 
dum, clamare coepit?): Videte iniuriam pessi- 
morum Lutheranorum, etiam in publica con- 
cione et in conspectu Imperatoris, Quare Caesar 
valde commotus iussit inquiri istius rei autorem, 
Rex vero Christianus accessit Marchionem, et se 
id fecisse non petulantiae causa, sed ut hominis 
mirandas gesticulationes reprehenderet, fatetur. 
Marchio igitur accessit Imperatorem, eique indi- 
cavit, et facile ira Caesaris placata est. 

XXL. Quidam dicebat ad D. M. Lutherum: 
Quidnam faciendum esset, cum reperiret in sua 
Ecclesia homines, qui £0 annis abstinuerunt a 
sacramentis, Respondit Lutherus: 9Wan laf fie 
gu bem teuffel faren, vnb man fie fterben, fo leg man 
fie auf ben fdjinber plam. ^ Porro interrogavit, 
num homines huiusmodi cogi debeant?) ad sacra- 
mentum. Respondit: Non, quia est plane papi- 
sticum. 

XXII. Anno 1519. venit quidam porrigens 
Luthero dextram, quam excepit Doctor, duxit- 
que eum ad suam habitationem. Is dixit: 9Rein 
lieber S:Dert Soctor, mid) munbert, ba8 iv einem 
ieben fo balt bie Sóanbt veid)t, voie ren eud) einet 
mit einer fugel er(d)ufe, biemeil id) allein bey eud) 
bin? Dixit Doctor: €o muft it bod) aud) ftecben. 
Respondit alter: 98an baó ge[djebe, fo madyt mid) 
ber SDapft gu einem Jeilidem vnb eud) gu einem 
fe&er. — His auditis accersivit Lutherus Wolfgan- 
gum famulum suum, et alter ille mox ex civitate 
discessit, 

XXIIL Cum Philippus iter faceret una cum 
visitatoribus ecclesiarum ad Eisenburg, nec sci- 
rent viam, eques accedens rusticum Thuringia- 
num, eumque de via interrogavit; erat autem 
hiems. Respondit rusticus: O ego certe nescio, 
sed qui sunt, qui sedent in curru? Respondit 
eques: Sunt doctores, Vah!9) (inquit rusticus) 
sunt doctores, nec tantum didicerunt, ut tempore 
hiemis domi se contineant? ego sur rusticus et 
tamen adeo peritus, ut in aestate tantum victum 
comparem, quo me in hieme domo continere 
possim. 

7) coepit] Cod.: cepit 
8) debeant] Cod.: debent 
9) Vah!] Cod.: Vach 
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XXIIIL Anno 1542. pridie quam morere- 
tur filia D. Martini Lutheri, Magdalena, viderat 
ipsa in somniis duos pulcherrimos adolescentes 
ornatos, ducentes eam ad convivium' nuptiale. 
Mane cur ego Philippus Melanthon !9) accederem 
matrem, interrogo eam de filiae suae valetudine ; 
narravit ipsa mihi somnium, quod habuerat 
praecedente nocte. Ego audito somnio!) ex- 


pavi et nihil dicebam, sed hoc ipsum suspicatus | 


sum, quod angeli coelestes ducturi essent eam 
ad coeleste convivium. 

XXV. Wormatiae 1?) primum convenit D. 
M. Lutherum Helius Eobanus Hessus adolescens 
adhuc, qui erat tunc eius inimicus, ac dixit: 
$óre Soctor, Sd) bóre, ir lernet, men einer nit mer 
mit feiner famen banblen'*) fan, fo burffe bie fram 
einen anbett man nemen. — Sic (inquit Lutherus) 
aulici instituunt, et risu pauca respondit: Sd) 
lerne, ibv (olt alfo nid)t reben. Tunc abiens Eoba- 
mus ad Lutherum dixit: $abt it vet, [o belff 
eud) Got, et abiit continuo, 

XXVI. Comes quidam Mansfeldensis, cum 
audisset cantum !^) Cin feften burg ift onfer Gott, 
dixit: Sd) voill bie burg Delffen gerbred)en ober nit 
leben, et postero die sine confessione et sacra- 
mento obiit. 

XXVIL In Thuringia filiolus cuiusdam per 
fenestram praeciderat ex quadam arce in fossam 
plenam aqua. ^ Ancilla denuntiat puerum de- 
iectuimn esse in aquam. Ibi minister quidam forti 
animo praeditus se in fossam immisit, ac pue- 
rum incolumem adhuc in aquis natantem ex- 
traxit, Hic puer revera ab angelis fuit custoditus. 

XXVIII. Prope Torgam fuit quidam sacer- 
dos, qui hominibus solebat dare chartas, quas 
dicebat mmederi oculis, si de collo suspenderen- 
tur. [n chartis vero haec scripta erant: Qt 
teuffel fra&e bir bie augen auf vnb fdyeié bir in bie 
fluden. 

XXVIIII. In Italia mos est, ut saepe vescan- 
tur herbis, sicut narratur iocus de quodam picto- 
re, qui cum in aestate apud dominum suum in 
Italia subinde comederet herbas, instante hieme 





10) Philippus Melanthon] Cod.: q. M. 

11) somnio] Cod.: somno 

12) Wormatiae] Cod.: Wurmatiae 

13) In Cod. primum erat scriptum: furgmeifen, deinde hoc 
deleto superscriptum: bDanbfen 

14) cantum] Cod.: cant 
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voluit discedere, dominus intérrogat, quid cau- 
sae haberet, cur discederet, respondit altér, nihil 
aliud nisi quod vereatur, ne in hieme foenum 
edere cogeretur, cum per integram aestatem her- 
bas comedisset. 

. XXX. Fuerat quidam Monachus, qui cum 
inter edendum emisisset crepitum ventris, coe- 
pit!5) strepere pedibus. Ibi Abbas assidens cum 
audivisset, dixit ad Monachum: Mi frater, aliud 
est crepitus, aliud strepitus. 

XXXI. In papatu fuit consuetudo et adhuc 
est, ut singulari reverentia nomen Mariae virgi- 
nis nudato capite ac flexis genibus pronuntiare- 
tur. Fuit autem promotus Baccalaureus, qui 
cum in matutinis dominicae septuagesimae in 
templo primum Geneseos caput legeret, et per- 
venisset ad opus tertii diei, ubi scriptum est: 
Congregationes aquarum appellavit maria, et 
vocabulum congregationes esset divisum ita, ut 
praecedens linea priorem partem, videlicet con- 
gregati contineret, sequens autem a posteriore 
parte, scilicet ones inciperet, nec tamen addi- 
tum, ut cohaerentiam significaret, bonus ille ho- 
mo non intelligebat, et canebat: Congregati 
oves aquarum appellavit maria, ac simul aperto 
capite genua flexit, virginem appellari signi- 
ficans. 

XXXII. Quidam scholasticus petiverat ab 
Eberhardo Duce Wirteburgensi sacerdotium, et 
cum forte aperuisset tunicam, et Dux conspexis- 
set, quod haberet scissas caligas, duriter inere- 
pavit eum, quod scissis caligis ausus fuisset in 
conspectum eius prodire; et quid non poterat 
commode latine loqui, dixit ad eum: ira, ira, 
ira, vade, vade, significans se commetum esse, 
et scholasticus statim discedere coactus fuit. 

XXXIIL Quidam homo olim fecerat per- 
iurium, et cum post annos viginti octo ab ipsius 
morte, eius etiam filius in eodem monumento 
sepeliendus esset, ibi cum totum corpus et omnia 
ossicula iam consumpta erant, sola dextra ma- 
nus integra inventa est, prioribus duobus digitis 
exporrectis in modum iurantis. — Hanc deinde 
manum Landgravius Vitebergam misit Electori. 

XXXIIII. Friburgae in Misnia quidam pere- 
grinus duxerat uxorem ex illa urbe, et cum iam 
dies, in quo nuptiae constitutae erant, adesset, 


15) coepit] Cod.: cepit 
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venit ille Sponsus cum suis :sodalibus ad meptias, 
cumque iam hora quarta, sicuti ibi moris est, 
ingressuri essent templum, unus ex sociis, qui 
sponsur comitati fuerant, coepit in hypocausto 
ineptire et ludere cum bombarda, opponit sponso 
bombardam ín modum minitantis per iocum, 
bombarda eiaculavit globum, et interficit spon- 
sum.eo ipso in loco, et continuo procidens ex- 
tinctus est; alii dicunt sponsam a sponso inter- 
fectam' esse, quod multo tristius est. 


XXXV. Lazarus Pannonicus professor Pa- 
tavinus interrogaverat aliquando puellam obses- 
sam a Diabolo, quae nünquam quicquam didice- 
' rat latine, qui esset optimus versus in Virgilio. 
"Respondit Diabolus ex puella: Discite iustitiam 
moniti et non temnere divos !5"). 


XXXVL Cum aliquamdiu mediocris cari- 
tas 19 annonae esset!) et tandem leniretur, eve- 
hit ex salinis Saxonicis quidam rusticus, qui in 
urbem invexerat frumentum, ut venderet, et cum 
vilius cogebatur vendere propter factam tunc re- 
laxationém, doluit, quia multum - frumentum 
domi habuerat, et caritatem duraturam esse 
speraverat magnum lucrum; sedit igitur in curru 
moestus, et minister illius, qui gubernabat equos, 
seu auriga canebat, Rusticus increpat ministrum, 
quare canat. Respondit minister: Quare non 
canerem? — Ego laetor, quod annona sit facta 
laxior, quia hodie fuit minus pretium quam an- 
tea. Rusticus: Laetaristü, inquit, meo damno, 
nonne vides me magnam iacturam facere? Kt 
minister pergit canendo, interea sibi rusticus 
mortem conscivit, in curru strangulat se laqueo, 
et famulus ignorans pergit. Paulo post occur- 


runt ei alii, qui vident rusticum mortuum retro. 


a curru raptari alligatum laqueo, alloquuntur 
ministrum canentem, quid agat, iubent eum re- 
spicere, llle admonitus respicit, videt se domiz 
num trahere mortuum. 
orat homines, cum fuerit vocatus in iudicium, ut 
velint esse testes, quod ipse sederit canens in 
equo ignorans factum, se profecto, nunquam re- 
spexisse ad dominum. suum, sed narravit eis to- 
tam rem géstámi, et deinde in iudicio absolutus 


15*) Virg, Aen. VI, 620. 

16) caritas] haec vox in Cod. ab alia manu superscripta 
est voci deletae ,,facultas", quae a prima manu erat 
scripta. 

17) esset] haec vox in margine Cod. adscripta est. 
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est, Haec vere esse diabolica quilibet sanus iudi- 
care potest. 


XXXVII. Olim nobiles etiam in Germania 
sepeliebantur tantum in campis, et quo erant ho- 
mines potentiores, eo maiores tumuli congere- 
bantur. Hic nota historiam de eo, qui putaba- 
tur unus ex comitibus Landespergensium. Non 
procul hinc fuit ingens tumulus. circa Landsperg, 
inde rustici soliti sunt fodere argillam, tandem 
inter fodiendum reperierunt lapidem quadratum. 
Haec res cum delata esset ad praefectum eius loci, 
iussi sunt rustici desistere a fodiendo, et quia 
thesaurus reconditus credebatur, conducti sunt a 
praefecto," qui efífoderent. —Invenerunt autem 
primo silices multos, postea carbones, tandem 
saxum quadratum, et postremo cadaver grande 
ac procerum, — Et ad caput erat urna, in qua 
erat liquor similis cerevisiae et grapheum i. e. 
aenea vel aerea penna, Qin ídreibfeber auf et& 
gemadt, quia fuit admodum rarum et mirabile 
illo tempore in his regionibus, posse legere et 
scribere, ideo additum est illi ygoge&or, ut, si 
quando "post multos annos effoderetur cadaver 
ipsius, homines scirent ipsum tenuisse artém scri- 
bendi et legendi; creditum est ipsum fuisse unum 
ex comitibus Landspergensium. 


XXXVIIIL Rex Ptolomaeus, qui Euergetes 
dictus est, cum in prandio apud se haberet Stoi- 
cum quendam disputantem inter epulas, sapien- 
tem non posse errare, postridie iterum invitavit 
rex eundem philosophum, et iussit ei a coquo 
quam posset optime praeparari merdam specie 
turdi, quam 5) ei inter reliquos cibos apponeret. 
Coquus parat stercus et quam optime condit, ap- 
ponitur philosopho. Stoicus quam potest devo- 
rat stercus, postea rex iterum interrogat eum, 
num sapiens possit errare, [lle coepit longa nar- 
ratione iterum probare, sapientem non posse er- 
rare, Tum rex iubet adduci coquum, et inter- 
rogat, quid illi apposuerit ad comedendum. Co- 
quus prius instructus, quid respondeat, dicit: 
Omnino rex proposui ei merdam bene coctam., 
Rex quasi victus: Quid illi, inquit, proposuisti? 
fateor, non fuit turdus. ' Tunc coquus protulit 
reliquum merdae, dixitque se ei hunc turdum 
praeparasse. "Tum dixit rex ad Stoicum: Ergo 
sapiens erravit. Ita postea Stoicus fuit ab omni- 


18) quam (scil. merdam)] Cod.: quem (scil. turdum) 
34 
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bus derisus. Fuit operculum dignum patella, Gin 
fold)e solutio gefott auf eine fofd)e Si[putation. 

XXXIX. Cambyses cum esset ducturus soro- 
rem, interrogavit sacerdotes, nam sibi metuebat, 
cui responderunt sacerdotes dicentes: Nobis duae 
sunt leges: una, neminem debere ducere sororem, 
altera vero, ut rex faciat, quodcunque libuerit. 

XXXX. Sanctus Augustinus cum illam con- 
fusionem et schismata in Ecclesia videret, videli- 
cet quod expellebant pastores aliosque impone- 
bant!5*), petivit tandem fieri decretum a Caesare 
postea statim; illi fuit obiectum,  schismata !?) 
nullo modo esse expellenda armis Caesaris, qui- 
bus respondit Augustinus: Non petivi decretum 
fieri contra schismata !?) , sed contra latrones. 

XLI. Princeps Meckelburgensis et Henbur- 
gensis, cum D. M. Lutherus apud illos füisset, in- 
cipit princeps Henburgensis??): D. Doctor, 98ie 
gebet e8 3v, ba wit aljeit ba8 begeren, baó vnó 
am fdeblid)ften ift, vnb ba$ ba8 volf [o bóf ift. 
.Respondit Lutherus: Sr furften folft bargu tbun. 
Heinricus princeps incepit: 980 tir Dern nit Detten 
barjm than, e8 wer lengft abgangen. — Videlicet 
Malitia, 

XLIL Sub Carolo Burgundiorum principe 
fuisse nobilem ferunt, qui hostem in suam pote- 
statem redegerat, Huius coniunx se illico ad no- 
bilem contulit, supplicans sibi ut restitueretur 
maritus, se summam pecuniae, quam postularet, 
daturam esse sancte affirmabat. "Verum pessimus 
homo tunc denique restituturuim maritum prornit- 
tebat, si cum illo adulteretur. Honestissima ma- 
trona etsi erat, tamen redimere maritum maxi- 
mopere cupiebat. Accessit itaque maritum, et 
hanc tyrannicam vocem nobilis recensuit. Captus 
spe libertatis potiundae, etsi indignum facinus 
fore cerneret, tamen annuebat; sed iam adulte- 
rio perpetrato maledicta bestia captum truncari 
iussit, et cadaver adulterae reddidit. At illa sta- 
tim accedit Carolum, atque illi totam rem ordine 
enumerat, Sapientissimus autem princeps conti- 
nuo mandavit, ad se moechum ut vocarent, postea 
ei iniunxit, ut viduam illam in uxorem ducat et 
hoc pacto pristinam pudicitiam mulierculae re- 
stauret, Finitis vero nuptiis nobilem ultimo sup- 
plicio affici severe mandavit et in possessiones no- 
bilis illam collocavit. 








182) imponebant] Cod.: imponerent 
19) schismata] Cod.: scismata 


?0) Henburgensis] Cod. h. 1.: Heidlburgensis 
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Papa quondam dixit ad Bembum: 
O Bémbe, nescis, quanta illa fabula de Christo 
nobis profuerit ? 

XLIIII. Fridericus Dux Saxoniae cum ali- 
quando dissereret cum doctore Theologiae ante 
arcem, forte fortuna vidit duos cucullatos fratres 
praeterire, quibus nomen est Minoritae, Quos 


. cum vidisset, quod gererent lignea calceamenta, 


interrogavit doctorem, dicens: Ex quali ligno hi 
calcei confecti sunt? | At cum ille obmutesceret, 
et illi non occurreret, quid responderet, tunc 
prorupit in haec verba: Es Magister in Israhel, et 
haec ignoras? addens: Haec calceamenta parata 


sunt ex ficu, cui maledixit lesus dicens: nemo 


capiat fructum ex te in sempiternum. — Pruden- 
tissimus princeps hac responsione significare vo- 
luit hypocrisin et eorum interitum. 

XLV. Decimo quinto die Aprilis anno 1558, 
Episcopus Arolauni ??*) duxque Franciae traiectus 
est globo et obiit et simul sex. Hoc facinus pa- 
tratum est instante hora decima in horologio mi- 
nori, (Nam postquam cum suis senatoribus in 
Grammatophylacio ?*) aliquas horas in cogno- 
scendis caussis, dandis petendisque consiliis con- 
sumpsisset arcemque versus iam iter tetendisset 
tempuf enim sumendi prandii erat, ibi in via ac 
radicem montis, improvisi et inermes a quatuor 
decim equitibus adorti sunt, qui sibi bombardi: 
optime prospexerant, induti longis palliis, qu 
protinus extractis bombardis in Episcopum el 
suos comites invaserunt??), et nullus evasit prae- 
terquam nobilis iuvenis, qui aufugisse dicitur. 
Equites vero hoc patrato absque offensione dis- 
cesserunt. 

XLVI. Nobiles Laconici fecerant iter per 
Leuctram, et hospitaliter a Scedaso ?*) accepti 
sunt, postea redeunt, et hospes non aderat, qua- 
propter hospitaliter a filiabus sunt accepti, quas 
vitiarunt, et postea dissecuerunt ac in puteum 
proiecerunt. — Hospite redeunte, filias non in- 
venit, tandem monstrante cane, in puteo inverfíit 
ills, sepeliit et venit Spartam ?*) petens, ut pu- 
nirentur, sed ille tantum fuit irrisus; nam isti 
multo erant potentiores illo, et magna pugna ad 
sepulchrum illarum virginum facta est. 


202) Arolauni (i. e. Arlon)] Cod.: Arclauni 

21) Grammatophylacio] Cod.: Gramimatophuslatio 

22) invaserunt] Cod.: miserunt 

23) Scedaso] Cod.: Schedasa, — 
narratt. HL  ' 

24) Spartam] Cod.: Spartham 
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XLVII. Cum Ratisbonae delatum, esset quos- 
dam Germanos ita heluationibus operam dare et 
sic potare, ut quidam in periculosos morbos in- 
ciderent, et peterent aliqui, ut caveret edictis, 
ut temperantius viverent, respondit Carolus Cae- 
sar: Quid faciam? Aeque est, si Germanis meis 


prohibeam potationes, quam Hispànis meis furta. | 


XLVIIL Romae consessum habuit Papa, et 
cum de reformatione Ecclesiae et de tollendis in- 
utilibus caeremoniis Papa dixisset, quidam ex 
cardinalibus surrexit ac dixit: Vox quidem, vox 
Iacob, sed manus Esau, et mox deinde mortuus 
est, fortassis veneno extinctus est. 


XLIX. Philippus aliquando fuit in examine 
Anabaptistarum, et quidam éx illis dicebat: Si 
omnia biblia in toto orbe terrarum in unum cu- 
mulum essent relata, se non velle emere uno nu- 
mulo; cui Philippus: Si omnes Papistae in unum 
cumulum essent relati, nauci ne dignos quidem 
omnes existimarem. 

. L. Locris ait Demosthenes fuisse legem, ne 
aut absentes ?*) leges abrogarentur aut novae fer- 
rentur, sed si quis esset abrogaturus aliquam, 
aut novam laturus, proponeret suam sententiam 
publice stans collo inserto in laqueum, et si lex 
populo placuisset, liberaretur, sin autem displi- 
cuisset, laqueo constricto mox strangularetur 
autor. 


LI. Baldum, qui abundavit ingenio, aiunt 
semel peregrinantem interrogatum de quadam 
difficiliori quaestione, respondisse, se nunc non 
posse respondere, quia triduo a literis abfuisset. 


LIL Lex fuit apud Graecos, ut afficeretur 
ignominia ille, qui clypeum amisisset in bello, 
non ipse, qui gladium, quia potior cura debet 
esse defendendi quam laedendi. 


. LI. Epitaphium: Qui auro opus habet, 
hic inveniet. Cum vero Babylonia obsidione 
capta esset a Dario, ac Darius?9) videns sepul- 
chrum , legensque epitaphium, avidus auri iussit 
aperire. Sed haec verba in sepulchro scripta Se- 
miramis regina Babyloniae constituit post mor- 
tem suam in sepulchrum hoc epitaphium. 


25) absentes] sic in Cod, legitur pro: veteres; conf. huius 
Corp. Vol. XVII, p. 877 —88U. , ubi fere idem relatum est, 
26) Darius] sic in margíne legitur pro nomine deleto: 
Cyrus, quod in textu primum erat scriptum. —  Qua- 


propter etiam pro praecedenti nomine ,,Cyro? scripsi: | 


Dario. 
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LIII. Cum Monica?") mater Augustini Ro- 
mam veniret, ac videret filium aliis ibi uti caere- 
moniis, quam Mediolani, interrogavit filium, 
quare aliis uteretur caeremoniis quam soleret, 
Respondit Augustinus: Romae oportet me secun- 
dum Romanorum vivere consuetudinem, Medio- 
lani secundum Mediolanensium. — Inde nati sunt 
postea hi versus: 

Si Romae es, Romano vivito more, 
Si fueris alibi, vivito sicut ibi. 

LV. Senex consiliarius cuiusdam principis 
dixit ad Philippum: Minantur mihi alii consilia- 
rii, se me deposituros de meo officio, sed facient 
mihi rem gratam, nec gratius illo mihi facere 
possint, ita enim possem uti quiete in mea se- 
nectute. 


LVI. Theodosius cum videret sibi morien- 
dum esse, dixisse fertur, se propter nullam rem 
magis sollicitum esse quam propter statum Ec- 
clesiae. 


LVII. Brutus cum iam moriturus esset, cla- 
mavit: O lupiter, det poenas quisque, quisquis 
est causa horum malorum; et paucos post dies 
mortuus est Antonius ??), 


LVIIL Fuit in vicinia quidam nobilis ex 
praecipua familia Schulenburgorum, is recens 
iter facere voluit in Holsatium, et secum habuit 
ad tria millia aureorum, in transitu autem diver- 
tit in ducatu Lunobergensi in quoddam diverso- 
rium, quo forte venit notus illi eques ex ducatu 
Mechelburgensi, Et quia in regionibus istis est 
quoddam genus officiorum potare, cumque per- 
duxissent convivium per multam noctem, lacobus 
a Schulenburg voluit ire dormitum, coactus for- 
tasse negotiorum necessitate, tum alter eques re- 
ünuit illum, et coegit, ut biberet largius, sicut 
mos est nostris hominibus in tali officiorum ge- 
nere ineptire; sed Schulenburgius noluit se reti- 
neri, quod alter in contemptum sui accipiebat et 
abeuntem cantháro petiit, Schulenburgius, sive 
ictus, sive non, commotus est rei indignitate et 
sequenti se puero gladium e vagina eripuit, at- 
Fit tumultus in aedibus, 
concurrunt famuli ac vicini, et interficiunt Schu- 
lenburgio duos famulos, et ipse vix relictis omni- 


| bus evasit, 


27) Monica] sic scripsi, Cod. habet: monialis 
28) Antonius] Cod.: Anthonius 
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LIX. De sancto Iohanne dicitur, cum qui- 
dam venirent ac interrogarent, an recte fecisset 
sapiens vir ac philosophus "Thales abiiciens opes 
in. mare, respondit lohannes, Magis esse stulti- 
tiam quam sapientiam, | Nam opes esse creaturas 
Dei, a Deo creatas ad conferendos in bonos usus. 


Constantinus et Licinius ??), 


LX. Erat pactum religiosum inter collegas 
Romanos Imperatores Constantinum et Licinium, 
ne alter alteri bellum inferret, fonbern ba8 einer 
bem anbern Gbren ergeigen foít vnb bey einanber Bal- 
tem, Sed tamen Constantinus intulit bellum Lici- 
nio et recte fecit, quia cum Licinius valde saevi- 
ret in Christianos, Christiani defensionem a Con- 
stantino petebant, ^ Quare Constantinus saepe 
rogavit Licinium , ne ita saeviret in Christianos; 
sed Licinius multo magis in eos saevit. —Conten- 
tus ipse Constantinus bellum Licinio intulit ac 
eum regno expulit, vix ei propter sororis suae 
preces vitam donans, "Tantum autem terrorem 
Diocletiano (qui cum Licinio confoederatus erat) 
impulit, ut sibi ipsi conscisceret mortem. 

LXIL "Tyrannus Vincentius misit ad quen- 
dam honestum civem Vincentium, ac rogavit, ut 
sibi suam mitteret filiam. Pater denegavit, no- 
luit enim suam prostituere filiam. — Tyrannus 
misit satellites, ut vi eam raperent, Quod cum 
factum est, et Tyrannus filia noctu usus est, 
mane eam patri dissectam domum remisit, Pater 
id videns perterritus ac valde male ferens filiam 
ita dissectam in senatum misit, ac totam rem 
senatui exposuit. Senatus ac omnes alii cives 
hac re moti conspiraverunt in unum, ac 'Tyran- 
num expulerunt. Recte enim fecerunt, et non 
fuerunt seditiosi, quia habuerunt iustam et rectam 
causam, 

LXIL Quidam lapsum in flumen servavit 
immissa hasta, et ita effodit ei oculum. — Libera- 
lorem accusat, sed iniuste facit; non enim suo 
liberatori eiusmodi talionem referre debuisset. 

LXIIL. Materterae Phil. Melanthonis mari- 
ius cum esset mortuus, illa post paucos admodum 
dies sedens gravida ad focum, et adhuc moesta, 
audivit ascendentem in gradu maritum cum longo 
quodam Monacho. Maritus eam salutat, ac eam 
suo nomine appellat. Illa expavefacta nihil re- 
spondere potuit. Maritus: Noli expavescere, in- 


29) Licinius.] Cod. h.l, et in seqq.: Lycinius. 


PHIL. MEL, SCRIPTA MiSTORICA. 


536 


quit, mea uxor; sum enim tuus maritus, nihil 
hic tibi periculi est, maneas tantum, — Deinde 
iussit Monachum interim intrare hypocausta, ac 
ipse cum uxore multa locutus est de liberis, et 
cum per semihoram fere locutus esset cum uxore, 
suum revocavit sodalem, et iussit sibi porrigi 
dextram uxoris, llla timida vix porrexit manum. 
Maritus eam accipiens totam amburit, et postea 
discessit, Fuit autem mulieris manus ambusta, 
donec viveret, 

LXIIII. Carolus Caesar, cum quidam inferio- 
ris Germaniae homines ei offerrent in peristro- 
malibus optime textam totam historiam 39) belli 
Papiensis, et cuiuslibet nomen esset adscriptum, 
noluit recipere Caesar; postea deletis nominibus 
recepit. 

LXV. Quidam interrogatus, num audivis- 
set aliquid novi, respondit se vidisse porcum vo- 
lantem, "Tum ille: Quid audes tam aperte men- 
tiri? num volantsic porci? Huic quidam ex ad- 
stantibus dixit: Num videtur hoc tibi mirum? 
fortassis porcus fuit captus ab aquila aut vulture. 
Qualis interrogatio, talis responsio. 

LXVI. Pyrrhichium **) oppidum Epiri ??) 
cum esset captum et omnia in potestatem militum 
venerant, aliquot milites deprehenderunt virgi- 
nem valde divitem, forma praestantem, pudi- 
cam, et ex honestissimis parentibus natam. Ea 
cum milites abuti vellent ad turpitudinem, peti- 
vit misera, ne sibi stuprum inferant, eam pro 
hoc beneficio longe maius exhibiturum esse. Ro- 
gantigitur, quid sit. llla promittit, se sua arte 
milites omnes illos invulneratos??) efficere velle, 
ita ut ab omni periculo in bello essent tuti, Pla- 
cet consilium militibus, et iubent, ut hoc faciat, 
dantque fidem illam illaesam fore. Virgo statim 
qualescunque herbas acceptas contundit, illisque 
colla oblinit, Milites fidem habentes virgini, ni- 
hil mali suspicantes, feriunt invicem laeti colla, 
et omnes sibi consciscunt mortem, lta virgo in- 
tacta evasit. 

LXVII. Fridericus, quando spes illi occu- 
pandarum provinciarum proponebatur, dixisse 
fertur: S8ir faben [anbà genud), ven vir baà fun- 
ben erbalten. 


30) historiam] Cod.: hystoriam 

31) Pyrrhichium] Cod.: Pyrrichium 

32) Epiri] Cod.: Epyri 

33) invulneratos (i q. invulnerabiles)] sic scripsi; Cod.: 
vulneratos 
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LXVIII Cum facta esset pugna Sclavonica, 
multi virtute praestantes viri ibi occubuerunt, 
mult a 'Turcis capti et in servitutem abducti. 
Hic inter alios captus nobilis de Steinborg, cum 
esset venditus magno cuidam domino negotiatori, 
qui habebat liberos, pinxit filiis literas graecas 
etlatinas, Erat enim homo doctus et mediocri 
cognitione graecae et latinae linguae instructus. 
Mercator videns hoc, accedit ipsum: Visne (in- 
quit) meos filios docere?  Annuente nobili: Do- 
ceo eos, ait, graecam linguam, et adiungo ro- 
manam. Quaerit autem nobilis ex domino: 
Quamdiu? Respondit: Per septennium, si hic 
apud me commorari voles, dabo tibi rem fami- 
liarem; sin minus, viaticum dabo, ut tuto Ve- 
netias pervenias, et sic incolumis ad tuos. Scri- 
psit postea ad suos cognatos et filios, commemo- 
rabat ipsis secundum casum et fortunam, et hor- 
tabatur suos filios, ut se optimis artibus et scien- 
tiis instruerent, ut praesidia ad omnes fortunae 
casus parata haberent. 

LXIX. Numidicus nugator, qui anno 45. una 
cum Caesare Witebergam obsidente erat, excel- 
lenti fertur fuisse ingenio, et quamvis monstrum 
erat, tamen dixisse fertur se non affici maiore 
dolore amisso regno, quam amissa bibliotheca. 

LXX. Noribergae quidam artis conficiendi 
bombardas peritus, ingeniosissimusque homo, 
sed male tractans?*) matrem, cum fecisset bom- 
bardam novam, voluit eam experiri infuso pul- 
vere bombardico, quem eiaculata est, statim 
rursus infudit pulverem bombardicum,  Bom- 
barda adhuc calida cum pulvis esset incensus, tol- 
lit magistrum in altum, et sic interficit, et haec 
fuit poena filii ingrati erga matrem. 

LXXI. Quando Carolus iam imperator de- 
signatus Antverpiam primum esset ingressus, ibi 
Antverpienses suo more spectacula fecerant, et 
certis locis collocaverant nudas virgines, ita ut 
praetenderetur velum sericum, — Dixit mihi Al- 
bertus Durerus: Ego diligenter ibam tanquam 
pictor contemplatum illa corpora, considerabam, 
an Imperator deflecteret oculos; sed nunquam 
deflexit, — 

LXXIL Dux Saxoniae Fridericus quando 
sensit se valde commotum esse, ingressus est in 
suum cubiculum, et non egressus est, donec ille 
motus resedit, nec quemquam ad se admisit, 


34) tractans] Cod.: tractasset 
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LXXIIL Maximilianus Imperator modera- 
tissimus in omnibus actionibus, fuit natura ira- 
cundior, sed diligens in reprimenda ira. Quando 
el nuntiatum fuit filium aegrotare, venit posta 
iam haec iam illa, una nuntiat eum convalescere, 
altera eum deterius habere, tandem venit, quae 
ipsum mortuum esse dixit, Ipse Salspurgensis 
narravit mihi Philippo, qui fuit praecipuus eius 
consiliarius: Quomodo esset conveniendus, nos 
deliberabamus; tandem concludebamus nos, bre- 
vissimé, imo uno verbo indicaturos esse filii mor- 
tem. — Ut ingressi sunt, collegit ipse ex oculis 
eum esse mortuum, et dixit: (r iff Xob,  Re- 
spondit Salspurgensis: Sa genebiger Detr fewfev, 
bet XImedjytig got fen feiner feelen genebig. Deinde 
Caesar toto triduo mansit in cubiculo, neque 
comedit, neque bibit, semper precatus est. Ác- 
cessit ad cubiculum $un& von bet 9tofen, scurra 
quidam, qui cum eo fuit in cárcere, et compel- 
lavit eum dicens: Domine?*) Imperator aperia- 
tus. Respondit Imperator: Gebe binmeg Suné, 
e ift igunb fein Seit. Postea hic dixit ad consilia- 
rios: Omittite, nihil tentate,. Tertio die egres- 
sus est et iussit sibi apparari coenam lautam et 
comportari quicquid habebat musicorum instru- 
mentorum, adhibuit aliquos ex principibus et 
consiliariis, quorum consuetudine delectabatur, 
et cum illis locutus est de rebus magnis, sed nul- 
lam praebuit luctus significationem, 


LXXIIIL | Scribunt de Friderico Palatino 
victorioso, qui fuit avus Lucii Principis, qui cum 
vicisset tres principes Episcopum Marchionem 
Badensem, Wirtebergicum et Metensem, et intro- 
duxisset eos in arcem Heidelbergae, tractavit 
illos quidem humaniter, sed in prima die non de- 
dit eis panem.  Quaesiverunt, cur eis non dare- 
tur panis; iussit eis responderi: fecisse eos con- 
tra consuetudinem bonorum ducum, qui parce- 
rent segelibus, ipsos vero vastasse vittas ac vi- 
neas, Postea venit Spirensis Episcopus, qui cir- 
cumdederat collum laqueo, et accessit supplex ad 
principem , se reos esse et deprecari crimen, 


LXXV. Heinricus Brunsuicensis cum bellum 
gereret in Italia, vastavit quoque agros; villas 
et segetes, Scripsit ad eum .N., Si nullam ob 
aliam causam vellet parcere segetibus, ut suae id 
faceret utilitatis causa, ut postea commeatum ha- 


35) Domine] Cod. habet scriptionis compendium: .D. 
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bere posset?5*), Paulo post milites eius plurimi 
perierunt fame, et totus exercitus dissipatus est. 

LXXVI. Fuit quidam curtisanus adeo par- 
cus Romae, ut Westphalum servum vinum affe- 
rentem ex cella nollet de eo bibere, sed iussit 
eum discedentem semper sumere aquam, et illam 
rursum rediens exspuere; sed minister multo erat 
callidior et sapientior, habebat aquam in cella, 
et quando largiter biberat, sumebat aquam, eam- 
que rediens coram domino reiiciebat. —Sic ars 
diluditur arte?9), 

LXXVIL. Alphonsus rex Neapolitanus quan- 
do aliquis ab eo defecerat, solitus est dicere: 
Omnes aegre ferimus, quando videmus aliquem 
ingratum; quod mihi quoque accidit, hinc illis 
irascor. Sed ego sum multo magis ingratus Deo 
meo, a quo multo ??) maiora beneficia accepi. 

LXXVIII. Cum Iudaeus incidisset in latri- 
nam, ibi alii Iudaei venerunt ad magistratum, et 
petiverunt, ut mandaret carnificibus et lictoribus, 
ut eximerent istum ex latrina. — Quaerens Magi- 
stratus, quare jpsi eum non eximerent, respon- 
derunt: Quia hodie est dies sabbathi. ^ Et sic 
per biduum in latrina mansit, Tandem inquit 
Magistratus: Aut vos eximite eum, aut ego 
eximam. 

LXXIX. Ludovicus XI. praestans rex amicus 
fuit Imperatoris Maximiliani, Cum starent apud 
eum multi magni domini, et male loquerentur de 
Maximiliano, nominarent eum Burgimagistrum, 
quia paucas haberet civitates in imperio, Nolite, 
inquit, contemnere istum dominum; quando ille 
pulsat tympanum, tota Francica venit ?5), 

LXXX. Ludovicus etsi fuit valde sapiens, 
tamen fuit fascinatus tantis superstitionibus, ut, 
cum valde metueret mortem, mitteret??) Romam 
et per totam Galliam, ut adferrent reliquias mor- 
tuorum, quae ei servarent vitam, sicuti nihil est 
potentius ad decipiendos homines opinione reli- 
gionis, 

LXXXI. Eccius Erphordiae rediens ex dispu- 


tatione inebriatus vino invitarat aliquot honestas 


35*) posset] Cod,: possit 
36) Sic ars dil. arte.] haec ab alia manu adscripta sunt. 
37) multo] sic scripsi; Cod. habet: multa 


38) t. Francica venit] sic Cod.; in Historia de electione et 
coronatione Caroli V. Caesaris, in qua eadem narrantur 
Cvide supra p. 501 sq.) , loco ,,t. Francica venit" legitur: 
»t. Francia tremit." 


39) mitteret] sic scripsi; Cod. habet: miserat 
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matronas ad coenam.  [llae cum in honorem 
illius apparuissent, incepit obscoena dicere, et 
turpiter illas contrectare, quod non decuit???) 
censorem facere, 

LXXXII. Idem Eccius cum incidisset in 
febrim Ratisbonae, iubebat sibi cantharos plenos 
aquae adferri, quibus acceptis eos exhausit, et 
cum obiurgarent eum medici, respondit: Ego 
sum robustus Suevus, et paulo post eo ipso mor- 
bo extinctus est. 

LXXXIIL Ante annos aliquot misera quae- 
dam puerpera occidit duos liberos gladio vel cul- 
tro. [lla postea capta et ad supplicium deducta 
dixit, se nescire, quomodo illa accidissent ; fuisse 
furorem diabolicum in se immissum, ut tantum 
scelus committeret; adeo autem se dolere hanc 
rem, ut libentius mori quam vivere velit, et con- 
spectus tantae miseriae ei adimatur. 

LXXXIIIL Dux Eberhardus Wirtebergensis, 
qui fuit sapientissimus princeps in conventu Wor- 
matiensi*?) tempore Maximiliani celebrato, cum 
reliqui principes singuli suas ditiones laudarent, 
ille diu auscultavit. Saxonici principes laudarunt 
venas metallicas, et tandem dux Eberhardus ius- 
sus a Friderico, Saxoniae duce, etiam suas lau- 
dare ditiones, Nihil est, (inquit) quod extollam 
aut praedicem, cum infimus sim inter vos, sed 
unum hoc scio me posse secure dormire in gre- 
mio cuiuslibet, quandocunque libuerit; quasi 
dicat: Ego ita impero, ut subditi me ament, vos 
non perinde. 

LXXXV. Ducissa Wirteburgensis cum di- 
mitteret a se ancillam suam, dixit: Time Deum 
et vivas honeste, Det id) ba8 getban, fo mer id) in 
fold) Gfenbt nit geraben. 

LXXXVI. Erphordiae quidam miser homo, 
cum esset in magna inopia, habitans in vico *!), 
fuit sollicitus de victu et ratione vitae instituen- 
dae. In tali dolore invitavit Diabolum, qui sta- 
tim ad eum veniens dixit: Si vis te mihi addicere, 
tradam tibi artem, ex qua possis scire, ubi in- 
veniendae sint res ablatae, Ubi ille miser condi- 
tionem accepisset, Diabolus promittit se mon- 
straturum loca, in quibus hanc artem profitere- 
tur. Cum ergo professus esset, factus est ad 
eum magnus concursus, multique eum consulue- 


39?) non decuit] Cod.: decuit 
40) Wormatiensi] Cod.: Wurmaciensi 
41) vico) Cod.: vicu 
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runt, et tandem Diabolus eum destituit, et cum 
multos honestos viros falso accusaret, captus est 
asenat&, et statim confessus est se habuisse pa- 
ctum cum Diabolo; , multum negotii facit pastori- 
bus eum consolantibus, quia contendebat se non 
posse converti, sed tamen adhuc ad poenitentiam 
adductus est, et utcunque accepit consolationem, 
cum concionatores dicerent, ipsum quidem im- 
pie fecisse, sed esse mandatum Dei, ut resipisce- 
ret, et quamquam se illi addixisset, tamen pa- 
ctum esset irritum, quia nemo potest alteri tra- 
dere, quod non sit in sua manu, 

LXXXVII. Dux Palatinus de Carolo V. dixit: 
3(d) lieber Soerr Dütet eud) für ben (bler, er iff mic 
einmal in meine burg geflogen, ba8 bab id) nod) nit 
vbervounben, 

LXXXVIII Erat quidam eques auratus, qui 


molitorem suum in furto deprehensum laqueo 


suspendere volebat, et cufn iam crucem ascen- 
deret molitor, obsecrabat atque per fidem obli- 
gabat eum eques auratus, . ut sibi molitorem 
ostenderet, qui fidus et probus esset, affirmavit 
iureiurando molitor, se nullum demonstrare pos- 
se, et pariter omnes molitores esse fures. Si ita 
est (inquit eques auratus), descende, malo enim 
te quam alium furem accipere forsan rapaciorem. 


; : 

LXXXVIIIL. D. Gabriel, qui pastor eccle- 
siae fuit in Torgano, venit ad honestam matro- 
nam, quae iam animam agebat, et coepit ei con- 
cionari de dulcedine mortis, llla pertaesa con- 
cionis dixit ei: Domine, vos nóndum estis ex- 
petti, non tam dulcis mors est. Ille intellexit se 
recte admoneri, et! repressit sese; debebat enim 
dixisse de consolatione. 


LXXXIX.**) Ego novi bonum et honestum 
virum, qui Bononiae incidit in febrim et arte 
medicorum est restitutus valetudini, et cum non 
diligenter custodiretur a sociis, vidit in mensa 
poculum vini stare, quod arripuit et exhausit, 
rursusque in morbum incidit et postea extin- 
ctus est.- 


XC. Sacrificus quidam bere potus cum in 
lecto esset, coepit recitare horas suas, ut vocant, 
et interim vomitum fecit, et ventris crepitum edi- 
dit. Ibi Diabolus irridens dixit: Qualis oratio, 
tale thus, 





42) LXXXIX.] sic idem numerus, qui iam praecedenti hi- 
storiae est praefixus, h, ]. in Cod, repetitus est. 
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XCI. Nobilis quidam Golez Pavenspurg '?) 


| in ducatu Wirtebergensi cepit inoechum uxoris 


suae hominem nobilem, et collocavit eum in car- 
cerem, ac quotidie ei apposuit ossa et alios cibos 
et non praebuit ei comedendos, sed ut tantum 
fumo recrearetur. llle quia ligatus erat et cibum 
non apprehendere poterat, tandem proprios hu- 
meros delaniavit, Ita undecimo die?*) fame ex- 
tinctus est. 

XCIL Cum ego Phil. Melan. essem Tubin- 
gae, vidi quendam affici supplicio. Ad illum 
venerat quispiam iter faciens, et rogaverat, ut 
sibi per sylvam monstraret viam, in qua facile 
erratur. [ste indicans viam cogitavit viatorerm 
habere pecuniam apud se, et impulsus a Diabolo 
interfecit eum, et invenit apud eum octo num- 
mos, redit in hospitium suum moestus, et postri- 
die cum comperta esset caedes, statim ille com- 
prehenditur, et fatetur scelus et supplicio affi- 
citur. 

XCIIL. Phil. Mel.'*) Nos meminimus ali- 
quot ante annos, quod Lipsiae**) malus quidam 
homo interfecerit in proximo pago et patrem et. 
matrem familias et pueros, et pecunia accepta 
aufugerit, Ille comprehensus dixit se latuisse 
toto triduo sub gradibus et deliberasse, an face- 
ret caedem illam, tandem se audivisse vocem 
susurrantem: fett fort &d)lag tóbt, qua voce affla- 
tus impulsum esse, utfaceret, ita se perpetrasse 
caedem impulsu Diaboli, qui sine dubio illi hane 
vocem inflavit, 

XCIHIL ' Dux Fridericus dicere solitus est, 
cum ei cerevisia aliqua fuit oblata: Sie Gadjen 
meten vooll suuerttagen, voen bie leüt guuertragen 
woeren. | 

XCV. Quidam gloriatus est se lustrasse fere 
totam Europam, tertiam orbis partem, ac fere 
totam habitabilem , maximeque Italiam. Interro- 
gatur de Venetorum urbe magnificisque aedificiis, 
Ad quod inquit: Non possum plura dicere'5) de 
Venetis, eam enim urbem non nisi semel sub 
crepusculo matutino transivi equo. ' Quod cum 
alii impossibile esse dicerent, dixit: Ergo fuisse 
hiemem eo tempore, cum transiisset. 


43) Pavenspurg] hoc nomen in Cod. superscriptum est no- 
mini deleto: $Babenbarg 


433) die] deest in Cod. 

44) Phil. Mel.] Cod.: .q. M. 
45) Lipsiae] Cod.: Lypsiae 
46) dicere] Cod.: dicere dicere 
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XCVL Dux Saxoniae Albertus cum ali- 
quando sederet in mensa cum aliis, et multi iacti- 
tarent sua dona et suas res, ille nihil laudavit 
suarum rerum, suae enim hertoicae non sunt 
iactabundae, sed dixit se habere unam civitatem, 
in qua essent tria miracula magna, tria esse in 
illa civitate monasteria, I. Monasterium praedi- 
catorum habere multum frumenti et non habere 
agros, IL, Franciscanos monachos, qui abunda- 
rent pecunia, nec tamen habere reditus, lII. Sie 
Sbomafer monden bie beftem vil fünber vnb bod) 
feine woeiber. 

XCVIL Quidam Wittebergae suspendeba- 
tur, qui dicebat: Gept it fo Guangeli[d), ba8 it 
bie bieb bendet? 

XCVIIL | Venit Witebergam monachus Bo- 
hemicus, qui multum ex monasterio esset fura- 
tus, multum'serici 9nb [done mefgemenber, item 
calices et alia. Postea huc venerunt Bohemi *?), 
qui illum hic invenerunt et petiverunt, ut suspen- 
deretur, sed D. M.) petivit sibi donari, Factum 
est ;. sed ille tandem effugit, postea non procul 
ab Amberga furatus est, ibi tandem suspen- 
sus est. 

XCIX. Non ante multos annos venit Wite- 
bergam aliquis ??), qui dicebat se fuisse conciona- 
torem in Voitlandia, quod et lingua indicabat, et 
valde erat facundus, et omnino patiens laborum, 
ita ut etiam pueros gestaret, nos illi dedimus 
10 fl. Venit in cauponam, et omnem pecuniam 
consumpsit, lusit et deinde abiens non persolvit 
cauponam. 

C. Wilhelmus dux Bavariae dixit ad suos 
aulicos: Cauffet, freffet, Düret. (ber merbt mir 
nut nit [utperi[d), quia et ipse dux fuit ein Geuffet. 

CI. Anno 1552. 4. Idus Februarii in festo 
Bacchanaliorum una fuerunt Dresdae Dux Mau- 
ritius Elector, Dux Augustus, et Marchio Alber- 
tus Culmbachensis. bi cum post coenam cho- 
reas ducerent, forte certamen inter illos in collo- 
quio, uter in praeterito bello formosissimam con- 
cubinam habuisset. Quisque suam laudat, stu- 
diis certamina crescunt, et fervet multo lingua- 
que corque mero. "Tandem inquit Mauritius: 
Mea adeo formosa est, ut, si tales angelos Jn in- 
fimo coelo habitare scirem, adhuc hodie mihi 


47) Bohemi] Cod.: Pohemi 


48) D. M.] sic Cod. (aut pro D. Mart. Luthero, aut pro 
Phil. Melanthone). 


49) aliquis] Cod.: quis 
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manum inferrem. Respondit Marchio: j$ett 
Sem, wen id) e aud) votift, fo volt id) eud) feme 
mer bo& trunben gefel(d)aft leiffen. Paulo post con- 
specta est virgo ad latus Marchionis collata, 


| quam cum Dux Augustus videret, interrogavit 


quendam nobilem, a quo esset adducta; cumque 
nobilis, quem pércunctabatur, se nullam videre 
diceret, ita sibi timuit, ut color in facie mutare- 
tur, Cumque fratrem suum Mauritium cum illa 
ipsa virgine familiarissime colloqui et ludere ani- 
madvertisset, de mensa abiturus surrexit, Cur 
vadis? (inquit Elector)?*). Nonne (ait) vides, 
quam horrendum monstrum amplectaris? "Tunc 
ille respondit: $ it mif gemonen, S5oert SBruber, 
e8 iff mir vnb meinem vater nit neube. Ibi virgo 
paulatim coepit mutari, donec plane evanuit, 
Hanc historiam mihi Philippo et multis aliis 
praesentibus et assidentibus recitavit D. Ioachi- 
mus Camerarius in aedibus D. Pomerani pastoris 
nostri, 

CII. Marchio Culmbachensis dixit: Si ego 
partes Imperatoris administrarem , optimos cura- 
rem eligi Theologos ex utraque parte vel secta, 
illosque includerem in domum aliquam bene mu- 
nitam, eisque victum suppeditarem sufficientem, 
donec unum aliquid omnes decernerent, postea 
ex illis quaererem, an etiam firmiter sua decreta 
crederent et morte, si opus esset, praestare. vel- 
lent. Si affirmarent, statim arcem igni accen- 
derem, et omnes incendio perire curarem; post- 
ea illorum decretis crederem. 

CIII. In Neumarck accidit, ut cum aliqua 
muliercula infantem lavaretin vanno, et alterum 
puerum cultro se laesisse audiret, iamque mori- 
bundus matrem vocaret, ipsa ad puerum laesum 
accurrit non habens rationem infantis in vanno, 
qui abeunte ipsa submersus est. — Maritus forte 
interveniens arbitratus est matris socordia infan- 
tem obiisse, et conspectam coniugem pugione 
confodit; audiens postea rem ipsam, sibi ipsi 
mortem laqueo conscivit., 

CIIII. Ad Rhenum fuit quidam Episcopus, 
qui omnes pauperes ad se venientes et eleemosy- 
nam petentes in unam domum concluserat, et 
illam incenderet, cumque ibi illi miseri homines 
alta voce clamarent, dixit: Audite vocem mu- 
rium. llle ipse Episcopus a muribus deinde est 
arrosus, et cum non posset ingruentem copiam 


492) (inquit Klector).] Cod.: (inquit) Elector, 
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a se arcere, iussit sibi aedificari domum in medio 
Rheni, quam inhabitaret. [d factum est, tamen 
mures venerunt et Rhenum tranarunt. 

CV. Marchio Albertus Episcopo Augustano 
dixit Augustae: S pfaffem babté beffer ban moiít 
oelt(ide bern; wen it fterbet, (o woüfet ir vorbin 
voll, voo it bin fatet, ban it babt ein gewoife bere 
berid) vnb mifet vol, ba8 ir gum teüffel favet, baé 
voüífen wir nídt. 

CVI. Dux Mechelburgensis, qui iam capti- 
vus tenebatur a Magdeburgensibus, paulo ante 
captivitatem in quodam convivio iussit chirurgum 
singulis nobilibus venam incidere, v»nnb Dat ba8 
blüt im bedjer giegen lagen, vnb fabené alfo voatm 
an einanber gugejoffem, woie man fünft mein ober 
biet mód)t an einanber gufauffen, weld)e8 vntfer ben 
beutfd)en gan& gebreitd)lid) ift, fo baben fie bae blüt 
an einanber gugetrunden. — Huic facto interfuit 
Georgius Lechner, qui cum testudine lusit. 

CVII. In oppido Friberg pater iussit filium 
ire in aliquem locum, in quo haberet, quae ex- 
pediret. llle cunctatus est et diutius moratus; 
pater offensus mora, coepit commoveri, et dixit 
ad filium: Stes perpetuo in omni vita tua. Et 
ille iam aliquot annos stetit ibi in eodem loco, et 
per quosdam detractus, sed ita exanimatus, ut 
ill, qui extraxerunt, coacti sunt reponere et 
supposuerunt ei pulpitum, et ita contabescit mi- 
serabiliter, atque post dies etiam duos accepit 
buccellam panis. 

CVIII. Carolus Imperator aliquando pro- 
fectus est ad conventum Ratisbonensem ante an- 
nos 28, qui fuit primus conventus, quem ipse 
habuit. Ibi cum in domo splendida prope Hei- 
delbergam exceptus esset, exiit venatum, ac in 
venatione cervum sequitur; interea sequente ipso 
cervum in media via obviam venit illilupus, qui 
haud dubie fuit spectrum. Ille omisso cervo in- 
sequitur lupum, Cum igitur lupo isti appropin- 
quaret, crus fregit. Accedunt autem medici, et 
desperantes de eo voluerunt ei crus amputare, 
quibus Ferdinandus repugnavit et dixit se velle 
suspendere omnes chirurgos, et qui huic negotio 
interfuissent, Ibi relictus ille ab omnibus chirur- 
gis, sanatum est crus eius. 


CIX. Bambergae duae filiae seductae ab 
Anabaptistis ducebantur ad supplicium, sed ta- 
men didicerant nosse filium Dei redemptorem, 
in illum confidebant et invocabant, — Postquam 

MELANTH. OPER. Vor. XX. 


V. HISTORIAE QUAEDAM RECITATAE INTER PUBLICAS LECTIONES. 


poe————— ——Á——— —— M AAA CC ———————————————ÀÓ—— ——————ÀÀ—À—À 2298 


546 


ad supplicium ducebantur, imponebantur eis 
stramineae coronae, et cum ignis incenderetur, 
colloquebantur de illis coronis dicentes: Nos an- 
tea gestavimus coronas ex auro et argento, nunc 
gestamus ex stramine; sed istae stramineae coro- 
nae erunt plus quam aureae, quando veniemus 


ad dominum nostrum IESUM CHRISTUM. 


CX. Civis in oppido Burg faciens iter inci- 
dit in tres equites. Hi cum essent soli, illum 
civem peditem iaculis seu globis bombardarum 
petunt; sed aberrant ab eo, Ipse paratus est et 
statim globum in unum emittit eumque interficit. 
Sed cum latrones amplius bombarda uti non pos- 
sent, strictis gladiis ad eum accurrunt, sed ille 
praeveniens alteram bombardam promit, et se- 
cundum globo etiam interficit; tertio, qui tan- 
tum supererat, gladium eripit. Excellens et me- 
morabilis virtus in hoc viro fuit, et apparet eum 
non fuisse sine Dei auxilio. — Postea is civis in 
iudicium veniens, quia latrones interfecisset, ab- 
solutus est, Assedit etiam "Theologus, qui illius 
factum comprobavit dicens: Snen iff red)t gefdjez 
Den. Alter eques, qui affuit, dixit: Sft ba& Guanz 
gelifd) ober Xbeologifd) gerebt? nonne: debuisses 
dicere: Si quis te percusserit in unam maxillam, 
porrige illi et alteram? Verum illa sententia hoc 
loco non valet, quia iure conceditur: vim vi de- 
pellere licet. 


CXI. Eccius in quodam convivio assedit no- 
bili et honestae matronae. llle asinus (ut erat 
asinus) ubi paulo plus bibisset, voluit cum ea 
ineptire et contrectare eam. — Matrona indigne 
hoc ferens (djlegt ben vonffat mit ber fanbell fur ben 
fopf, dicens: Spfaff fern mores, quia debuit re- 
gere locomotivar. 

CXII. Dux quidam Bavaricus habuit con- 
iugem, quae scribens binas literas, unas ad ma- 
ritum peregre absentem misit, alteras ad amato- 
rem; in inscriptione tituli erravit, et ita literae 
ad amatorem scriptae pervenerunt ad maritum, 
et ad ducem scriptae redditae sunt amatori, Dux 
videns et legens illas literas ad amatorem scriptas 
statim profectus est Palatinum ad coniugem suam 
et in primo conspectu eam interfecit; profectus 
postea est Romam et absolutus a Papa, et impo- 
sita ei satisfactio, ut conderet monasterium. 

CXIIL. In bello Mediolanensi Gallus quidam 
divertit apud virum honestum, cui erat et for- 
mosa uxor. Gallus cum uxore illa liberius loqui 
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et agere coepit et tandem eius noctem flagitavit. | 
Sed uxor honestior marito omnem rem indicat, | nas ipse vicissim deprehenditur et in eodem loco, 


ac rogat, quid sibi faciendum sit, nisi mos ho- 
spiti geratur, et sibi et illi periculum timendum 
esse, Maritus se nihil consilii habere dicit, ro- 
gat uxorem, ut, si quid boni consilii habeat, 
communicet. [llla respondet: Si virum fortem 
te praestare volueris, domusque tuae dominus 
manere, est mihi consilium, ut mihi videtur, 
satis bonum, celebrabimus, inquit, amplum con- 
vivium, et Gallum istum ingurgitabimus vino, et 
ego ei dabo soporiferum , ut, ubi occasionem vi- 
deris, interficias eum. Instruitur convivium satis 
amplum, hospes ille hilaris est et nihil mali su- 
spicatus sperat omnia sibi ex sententia esse even- 
tura, [lla assidens ac bonis verbis eum detinens 
dat soporiferum, quo hausto statim ille etiam 
nolens incidit in somnum, atque ita postea occa- 
sione data maritus ipsum 9") interficit, Non est 
hic quaestio de iure; quilibet maritus debet esse 
custos suae domus et familiae. 

CXIIII. Ulmae fuit homo honestus, qui ha- 
buit coniugem male moratam, et questus est pro- 
pinquis suis, qui aegre ferebant accusationem ; 
sed cum videbat se non respici, nec coniugem 
emendari, abiturum se ad mercatum Francfor- 
diensem simulat, clam domum redit et vesperi se 
occultat; quid futurum, sciebat. | Monachus ve- 
nit ad uxorem, et dum mutuo coenarent, semper 
se maritus continuit sub scalis. Tandem cum 
ivissent cubitum, ipse induit arma sua, et ascen- 
dit ad cubiculum. Mulier audiens strepitum, fu- 
git e lecto et aperit ianuam antea clausam ; ma- 
ritus irrumpens interficit et moechum et uxorem; 
postridie adit senatum ac rem omnem ipsi indi- 
cat, ibi eum iuste fecisse senatus statuit. 


CXV. Studiosus quidam Francfordiensis in 
Italiam profecturus erat, satis bene instructus pe- 
cunia, habuit apud se 400 fl. Ille non satis cir- 
cumspectus (ut solent adolescentes) cum venisset 
Halbrunnam in ducatu Wirtebergensi, invenit 
in hospitio equitem, quem ego Philippus*') bene 
novi, ei se adiungit, nil mali metuens ab eo. 
Eques vidit illum bonum esse socium , potat cum 
eo, et fit ipsi familiaris, ita ut etiam adolescens 
ei pecuniam monstraret. Postriduum volens abire 
rogat equitem , ut sibi viam indicet; eques pecu- 

50) ipsum] Cod.: ipsum ipsum 
51) Philippus] Cod.: q. 
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niae inhians interficit ipsum. — Post tres septima- 
uo alium interfecerat, eques decollatus est. 

CXVI. Fuit ante paucos annos in Anglia 
ludimagister quidam sub Henrico octavo, proxi- 
mo rege Angliae, is per scriptum monuerat quen- 
dam concionatorem tantum de quibusdam cras- 
sis erroribus in religione, sed nihil publice do- 
cuerat. Proditus est ille bonus homo et scelerate 
accusatus apud regem, coniectus est postea in 
carcerem, ac sententia lata, ut igne supplicium ab 
eo sumeretur. Ibi amicus vesperi in carcerem 
attulit ei assaturam, quam cum attigisset et fer- 
vore motos digitos attraxisset, ridens ait: Cur 
ego non possum perferre illum dolorem? quid 
fiet, cum cras ipse assabor? Postridie cum duce- 
retur ad supplicium, et rex ipsi poenam remit- 
tere vellet, ut revocaret errorem, respondit regi : 
Serenissime domine Rex, secundum Deum nul- 
lius autoritatem plus facio quam tuam, sed non 
possum iam a Domino deficere. [ta sententia de 
eo lata est, ut combureretur, cumque illi anti- 
quo more fasciculus esset propositus, utraque 
manu amplexus est dicens: O mihi dulcem fasci- 
culum, qui me cum Deo coniungit! atque ita 

ie cum bona confessione mortuus est. 

CXVII. Dalburgius Episcopus Wormatien- 
sis ?) D. Iuris et Cancellarius Palatini duxit uxo- 
rem vetulam Argentinam valde opulentam. lla 
ut domino suo placeret, sumpsit secum in lectum 
pretiosissima unguenta. Quod cum ille animad- 
vertisset, subiecit pixidem plenam atramento. 
Vetula vesperi in tenebris deformavit faciem atra- 
mento, existimans se unguentum sumere. [lle 
mane adduxit cognatos eius, et ostendit illis de- 
formitatem uxoris. Talis est simulatus amor, 
cum adolescens ducit uxorem vetulam propter pe- 
cuniam et propter magnas opes et divitias, cum 
alioqui si iuvenculam duceret, multo plus exhile- 
raretur, quam si vetulam multas opes habentem 
duceret. 

CXVIIL. Aliquando D. M. Lutherus dicebat 
de quodam Episcopo Ungariae, qui ita consola- 
tus esset suos milites, cum pugnaretur ?*) cum 
Turcis: St lieben fnedyt ftpet Deut feft, vnb werbet 
gu. doriftliden Stittern, fo vil al8 eder fterben, benen 
ver[prid) id), ba8 fie werben Detit mit gott ba8 Y bent- 


52) Wormatieusis] Cod.: Wurmaziensis 
52») pugnaretur] Cod.: pugnatur 
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mal im bimmel balten. a abet bie fd)fad;t angieng, 
ba madjet er fid) baruon, barnad) fragten bie lan- 
beéfned)t, ob er Dinvoert voer, vnb ob er aud) nidyt 
im bimel voolt eBen, fprad) einer: Gy nein, er miürbt 
beut gefaft baben, barum fan er ber maljeit nit er- 
matben. 


CXIX. Regula oeconomica Phil. Mel.55), 


Ego saepe audivi à matre mea puer, (&$ 
mug ein Xerman bie frid)t, bie im jDerlid) roadyfen, 
in 3 ftbeil tbeilen, ben etfte tbeil müf er baben ben 
XGfer voiberum angubauen, ben Xnbern tbeil müf er 
ber Soberfeit onb armen [euten geben, ber 3. tbeil 
fompt aller erft im gu nii&. 

CXX. Witebergae ante annos aliquot pin- 
cerna, qui vinum in collegio vendit, hauserat 
aquam sub lectione D, Phil.55), eamque portavit 
in cellam vinariam, ut vino misceret, "Vidit hoc 
forte unus, qui tum ibi mathemata privatim do- 
ceret, qui volens prodere imposturam pincernae, 
procurrit in aream collegii clamitans: (6 brinbt; 
ibi studiosi omnes ex auditorio excurrerunt quae- 
rentes, ubi sit incendium ; ducit eos in cellam vi- 
nariam, ubi deprehendunt pincernam corrum- 
pentem vina. 


CXXL Anno 1554 fuit studiosus quidam 
Witebergensis, homo non satis compos mentis, 
cui officium deponendi beanos?*) mandatum erat. 
Aliquando in media nocte in plateis decurrens 
vociferatus est: (8 brenbt, (6 brenbt, Huic oc- 
currunt adolescentes, qui attoniti quaerunt, ubi 
sit incendium; inquit ille: (8 brinbt, e& brinbt 
baé jüinge ber& in meinem leib. Respondent ei ado- 
lescentes: 9tun wolfan, fo müfen roit marlid) fefdyen, 
vnb nemen in onnb merffen in in ben bad). Xljo met- 
ben bie femer balbe gelefcht 99). 

CXXII. Aliquando eramus in convivio D. 
M. Lutheri ego Phil. Melanthon ?7) et alii, ubi 
incidebant in colloquium de artibus mathematicis, 
et assidebat mihi quidam Doctor, qui contempse- 
ratillas artes.  Dicebam ei: Domine Doctor, at- 
tamen discrimen dierum et annorum scire necesse 
est, et necesse est habere calendaria.  Respon- 


53) Phil. Mel.] Cod.: q. M. 
54) D. Phil. (i. e. Phil. Melanthonis)] Cod.: D. q. 
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dit ille: $9 meine SDauern voifen wolf, men e8 fomer 


ober woinber ift. Ego nihil dicebam nisi hoc: G8 
ift ein vnboctorlid)e rebe, id) bet rol mógen fagen, 
e& ift'eine8 groben Gfel8 tebe. Et D. M. Lutherus 
statim áspicieliat me, veritus ne quid asperius in 
dicerem. — Quanta haec est insania con- 
temnere usum calendariorum. |. Est magnum be- 
neficdum Dei, quod unusquisque potest habere 
XImanad) in pariete. 

CXXIIL Fuit rusticus, qui habuit filium, 
qui non multum exiverat, Accidit semel, ut cum 
patre proficisceretur ad urbem, cumque esset in 
urbe, vidit pulchram virginem, dixitque ad pa- 
trem: Oh pater, quid hoc est? Pater inquit: 
Est anser; qui respondit patri: Ach pater, si ha- 
beremus tales anseres. $88 finbt orogyo: gemefen 
in illo adolescente. 

CXXIIIL.| Sunt varia genera stultorum, Giné 
tbeil& finb frum vnb ftill, einà tDeil& finbt bófe 9tat- 
ten. Erat in Aula Heidelbergae gat ein ftomer 
Statt, qui mirabiliter amabat campanas, et quau- 
do ei dicebatur de campana Spirensi, quód esset 
mortua, valde flebat, et cum Heidelbergam ve- 
niret nova campana , ille amplectebatur eam, et 
dicebat: voillfom mein liebe glod, bitu bie onnb id) 
bin aud) bie. 

CXXV. Rodolphus interrogatus a quoda, 
quare ipsius barba citius canesceret quam reliqui 
capilli capitis, respondit: Gr fett?5) grofere forg 
fut ba8 maul, voaé er efen follt 55), ben fur ben 
fopf, wie er in bebeden follt 55). 

CXXVI, Puella quaedam somniavit se con- 
cumbere cum amatore. Hoc confessa est Mona- 
cho. llle eam graviter obiurgans dixit, esse ma- 
gnum peccatum, nec posse eam ab illo absolvere. 
Puella promittit se illi aureum daturam, ut ab- 
solveret. Ipse non volens pecuniam in manus 
sumere, iussit, ut aureum cucullo imponeret. 
Abeunte puella Mona- 
chus accepturus aureum, lapillum invenit, ibi 
clamavit: $i bu Dur, bu Daft mid) betrogen. — Ipsa 
respondit: 88íe bie 3bfolutio ift, aljo iff aud) ba& 
beid)tgelt. Tibi visum est, quod dederim au- 
reum, et nihil est, sic mihi visum est, quod dor- 
miverim cum amatore, et nihil erat, oie mic 


báudt, fo báud)t bit aud).  Fallacia fallaciam tru- 


55) De hoc officio conf, Tholuckii liber: a8 afabemiffe | dit, fraus fraudem. 


feben beo. XVII. SSafrf. 1.9(6t6. (salle 1853. 8.) p. 200 — 206. 
56) 9(ffo — geíef5t.] haec in Cod, serius adscripta sunt, 
57) Phil, Melanthon] Cod.: q. M. 


58) bett — [olt] in Cod. prius erat scriptum: fab — [ofI, 
postea sic mutatum. 
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CXXVII. Accidit semel, ut pastor quidam 


in pago concionem habere vellet, et cum parum 
esset Instructus, ac videret alios doctos. adesse, 
quod alias fieri non solebat, statim Evangelio 
lecto suscepit et ad auditores dixit: $) ibt lieben 
[leüt, mid) bündt, id) vid) feuer. Hoc ideo dixit 
et faciebat, ut, si singuli domum currerent, ipse 
haberet occasionem discedendi, ne cóncionari in 
praesentia cogeretur. 


CXXVIIL. Accidit olim, ut duo fures iam 
ad supplicium ducerentur, quorum unus, cum 
videret se ad supplicium damnatum esse, inquit 
clanculum ad iudicem, sibi in manica esse 60 au- 
reos, quos pauperibus distribui cupiat, praeser- 
tim cum sibi esset moriendum. [ludex audito hoc 
statim inquit ad spectatores: (y biffu biefe& mané 
fon, fo füret in viber binein, ben er iff mir mol bes 
fant. Reductus est igitur in carcerem et postea 
dimissus data iudici pecunia. 


CXXIX. Aliud ridiculum accidit Torgae, ubi 
cum fur quidam duceretur ad supplicium ,- dixit 
carnifici se habere magnam vim pecuniae in cali- 
gis reconditam, iubens eum manus inferre, eam- 
que sibi auferre, quandoquidem ipse iam mori- 
turus esset. — Carnifex statim magna laetitia af- 
fectus iudicavit hanc sibi peculiarem fortunam 
esse, immittit aliquantulum manum, sed nullam 
pecuniam apprehendens dicit ad furem: Su be- 
treüigft mid. Fur respondit: $u müft beffer bin- 
ein greifen, quod cum facit carnifex, totam ma- 
num cum stercore maculat, quia ille cacaverat in 
caligas. 


CXXX, Cum quidam parum doctus legisset 
in grammatica hunc versum in cantico Mariae: 
Dispersit superbos mente cordis ?), et vocabu- 
lum superbos divisum esset ita, ut prior linea 
contineret prioris dictionis partem swper, et se- 
quens inciperet ab ultima syllaba bos, nec erant 
addita puncta cohaerentiam significantia, ille bo- 
nus homo dixit non esse congruam constructio- 
nem, nam praepositionem swper regere Áccusa- 
tivum, et ut sit grammatica constructio, debere 
esse super bovem, et non super bos. lussus item, 
ut exponeret illum versum: Esurientes ünplevit 
bovis$?) et divites dimisit in aves 9?), Gr bat bie 


59) Luc. 1, 51. 
60) bovis ... 


6onis . . . inanes, ut scriptum est Luc. 1, 53. 
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$ungeriden erfüft mit od)fen vnb bie teiden fdjidt 
et in bie oógel, barümb miür armen leüt müfen im- 
mer fbue ffeifd) effen vnb bie Steid)en müfen efen 
gute büglein vnb glite vogelein. 

CXXXI. Ego Philippus ante triduum accept 
epistolam, in qua scripsit mihi vir dignissimus 
fide ex Livonia Hermanus, quem scio non falsa 
scribere, recens esse sumptum supplicium a quo- 
dam, qui captus erat et deprehensus, qui manifeste 
praebuerat causam mortis alteri, quia postea con- 
fessus se incantationibus 9*) inorbum movisse, et 
deinde, cum vellet incantationibus levare morbum, 
non potuisse, [bi et hoc confessus est in carcere, 
se quotannis factum esse lupum per dies duode- 
cim, post natalem diem Domini vidisse se par- 
vam speciem pueri, qui diceret, ut convertere- 
tur in lupum, postea cum non faceret, venisse 
speciem terribilem cum flagello, et ita conversum 
esse in lupum, postea concurrisse multos alios 
lupos, et cucurrisse per sylvas, lacerasse pecu- 
des, hominibus tamen non potuisse nocere, prae- 
eunte illo spectaculo cum flagello pavisse eos in 
flumine, et illa facta esse quotannis per dies duo- 
decim, postea recepisse speciem hominis, Ita 
narravit ille in carcere. lbi videtis, quod Dia- 
bolus habeat potestatem quasi circumspectam au- 
toritate divina, ita ut non possit nocere tantum, 
quantum vellet, certe noceret hominibus, si pos- 
set, sed Deus [non concedit ei; si concederet ipse, 
totum genus humanum perderet in una hora. 

CXXXII. Iam dicitur de rege Anglico, qui 
cum aegrotasset, quod mori vellet, venisset vir 
quidam, qui dixisset: Domine rex, vos vixistis 
hactenus in hoc regno, sed mox venietis in aliud 
regnum, quod est aeternum. . S6 ift gemiélid) 
gemefen Sanctus Angelus, ber in alfo Dat getróftet. 

CXXXIIL. Doctor Henningus sapiens vir, 
cum aliquando disputaremus de definitione ani- 
mae Aristotelica, et ego recitarem ei definitio- 
nem: Anima est actio prima corporis physici or- 
ganlci potentia vitam habentis, dixit ille: 98af 
ift ba8, wafd) mir ben SDel& vnb mad) mir nie nit 
naf. llla sunt verba nihil sonantia, et verum 
est, Aristoteles astutissime elusit aliquorum phi- 
losophorum opiniones hac definitione a se ex- 
cogitata, de qua tamen iam nolo disputare 9"), 


60*) incantationibus] Cod.: incantationis 
61) His in margine adscripta est nota: Verba .«. (i. e. Phi- 
lippi Mel.). 
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CXXXIIIL Noster Imperator Carolus quin- 


tus cum esset adolescens et nobiles coaetanei in- 
vicem certarent currendo, adstitit ipse et fuit 
spectator, Cum aliquem videret superbum , quia 
antea victor in currendo evaserat, postea in se- 
cundo cursu interposuit ei pedem, ut caderet, et 
alter fieret victor. Hinc animadversum est, qua- 
lis esset natura, nempe quod superbis inimicus 
esset, 

CXXXV. In monte Mariae dixit quidam Bo- 
hemus: S9Xein weib wer güt in ein grof tbümb ge- 
weft, ban wen id) fie ju morgen ftro an. ein Sbr 
fólag, fo brümbt fie ben gangen tag. 

CXXXVI. Dux Ioannes Fridericus dicere so- 
litus est: Melius est scortum honorare, quam 
hónestam matronam aut virginem violare. 


CXXXVII. Fridericus Miconius, qui' erat 
aliquando iracundior (sicut bonae naturae sunt 
iracundae) habuit satis multum certaminum in 
consulibus. bi ego Philippus?) adhortatus eum 
sum: Domine Friderice, dicebam, oportet nos 
reprimere iram et non excitare tot rixas proptér 
publicam pacem et vestram ipsius conscientiam, 
et suasi, ut saltem a non necessariis rixis ali- 
quamdiu abstineret, et dixi eum obtemperantem 
multa bona inde sequi, Promisit se mihi obtem- 
peraturum. Post biennium redii ad eum, cum 
multa iam cum suo consule egisset familiariter et 
aliquid concedisset, dixit ad me: O domine Phil., 
quantum commodi accepi isto vestro consilio, 
profecto multum me adiuvit, Verum est, quod 
brevis sapientia parat diuturnam pa- 
cem, sed illius parvi temporis patientia tantum 
doloris affert ut malum longum bellum; $8nb e8 
iff alfo, naturae sunt tales, sicut Achilles dicit: 
lrasci sicut mel dulcius est, 

CXXXVIIL. Albertus Durerus narravit mihi 
de Maximiliano, baà be8 SRarimiliani bic an ben 
Yemen fep fo grof gevefen alf fein femur. — Et ta- 
men fuit Albertus mediocris staturae, Et Maxi- 
milianus iam senex cum esset Augustae in comi- 
tiis, certavit ibi cum nobilibus , ponebant asseres 
et certabant iacülando, quis plures posset trans- 
figere. Ibi Maximilianus duós asseres transfixit 
uno ictu, quod nenio hobilium praestare possit; 
fuit tum annus Maximiliani 59, Nunc corpora 
hominum non sunt amplius tam robusta, fiunt 
infirmiora, 





62) Philippus] Cod.: 
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CXXXIX. Medicus quidam ad virumnobi- 
lem aegrotum vocatus est et ab eo de origine et 
causa mali interrogatus, respondit, fluxionem e 
manu dextra in caput defluentem , motus causam 
esse, — Cumque ille quasi admirans quaereret, 
qui fieri posset, medicus cantharum, qui prope 
in mensa adstabat cum vino, arripiens ad os ad- 
movebat ostendens hanc esse fluxionem, quae sit 
causa morborum. 

CXL. Cum rex Alphonsus casu intervenisset 
disputationi duorum ex consiliariis, quorum alter 
apud regem Galliae fuerat, et quaereret, de qua 
re esset disputatio, respondit unus, qui regi Gal- 
liae inservierat, quod reges non debeant literas 
discere, sed satis esse, si literatos foveant. bi 
dixit rex Alphonsus: Vox bovis, non hominis. 


CXLI. Capnio mihi recitavit historiam de 
Duce Eberhardo Wirtebergensi et Cardinali, qui 
fuit eius comes Romae in templum, sicut tales 
principes magnifice tractantur. Qui cum iam am- 
bo ingressi essent templum, simul ingrediebatur 
unus indutus lacerata veste, qui gerebat gra- 
mina, quibus ornaturus esset templum, cumque 
cederent ei homines, pervenit ad locum, ubi 
stetit Princeps Eberhardus et Cardinalis comes 
eius, lbi spargit gramina, et simul cum gramine 
extrahit sicam et interfecit Cardinalem; fuit sub- 
ordinatus ab alio. Dux Eberhardus statim dis- 
cessit, et noluit posthac ingredi templum, quam- 
diu Romae erat. "Tales sicarii sunt Hispani. 


CXLII. Quidam iuvenis cum multas pravas 
copiditates sentiret, et nesciret, qua ratione eas 
expelleret ex animo, consuluit eremitam, quid sibi 
faciendum esset. Respondit, quo minus aves 
supra caput suum volitent, prohibere non posse, 
sed illud cavere posse, ne in capite nidificent. 
Quo significare voluit, pravas cupiditates quo mi- 
nus veniant, prohiberi non posse, sed videndum 
esse, ne radices in nobis agant et in ipsum opus 
erumpant. 

CXLIIL In concilio Basiliensi quidam docti 
viri (cum nunc ibi essent) deambulationis gratia 
exiverunt in proximum nemus; audiunt ibi sua- 
vissiime canentem aviculam et inusitatos sonos 
edentem ; mirantur, quid sit, bi unus inter 
illos animosior, qui suspicatus est non esse ve- 
ram avem, accessit et alloquitur: Adiuro te, in- 
quit, per filium Dei, Dominum nostrum lesum 
Christum, ut dicas mihi, qui sis, Respondit: 
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Ego sum damnatus spiritus, et est mihi hoc do- 
micilium destinatum usque ad novissimum diem. 
Postea avolavit et clamavit: roig Givig Groig voie 
lang iff ba! Isti perterrefacti domini iverunt et 
coeperunt aegrotare ex consternatione, et aliqui 
etiam mortui sunt. Hanc historiam recitavit D. 
Philippus 99) facta mentione illius loci in Epistola 
Iudae, ubi scriptum est, Angelos, qui non te- 
nuerunt initium suum , sed elati quaerunt domi- 
cilium proprium, reservari in iudicium magni 
diei vinculis aeternis $*), — Et subiunxit fore ali- 
quem tetrum et certum locum damnatorum spiri- 
tuum post hanc vitam, et fortassis nunc etiam 
esse certum locum, in quo serventur usque ad 
iudicium, — Sed est vera et relata a multis fide 
dignis viris. 

CXLIIIL Ego saepe audivi D. Martinum Lu- 
therum recitantem, qui dicebat se fuisse in Du- 
bion**) pago; nam eo saepe profectus est, ut ibi 
concionaretur, quia fuerunt ibi nobiles de Stau- 
bitz, qui adhuc sunt in vicinia. Ibi frater ille, 
qui cecinerat missam, cantavit illud Evangelium 
Lucae 19., in quo est: Dedit mihi decem minas, 
et quia textus in bibliis scribunt uxc«g et monachus 
non poterat legere, nec antea audierat illud no- 
men, legit decem misericordias, postea cum iu- 
dicaret non convenire decem misericordias, le- 
git: et dedit ei decem minimas. — Reprehendit 
nec hoc posse congruere, et legit: Dedit ei de- 
cem Meras. Hoc dico tantum exempli causa sto- 
lidorum hominum, qui contemnunt omnes lite- 
ras, si pulchrum est, nil scire, sit sane, sed 
literae et linguae sunt fasciolae Christi, doctrina 
Christi est involuta fasciculis, literis et linguis, 
man muf bannod) linguas funnen. 

CXLV. Comes quidam Wirtebergensis (an- 
tequam facti sunt duces ante annos 100) in con- 
ventu Ratisbonensi cum fuisset caeteris, qui in 
conventu erant, insolentior, Fridericus Impera- 
tor voluit reprehendere insolentiam ipsius, dixit 
ad eum: fen ba8 enb güt ift, fo ift e8 alle& glit, 
significans ipsius insolentiam sibi aliquando noci- 
turam esse, Nam Fridericus fuit modestissimus, 
ita ut ignavus diceretur propter suam modestiam. 
Id cum audivisset comes, curavit sibi fieri penu- 
lam de panno crassiori laneo, lif im einen gwilgen 
fütel madjyen, et fimbriam plane fecit auream ma- 


63) D. Philippus] Cod.: D. q. 
64) Epist. ludae vs. 6. 
64*) Dubion] i. q. Dubena, Düben. 
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gno sumptu de bono lamine auri, quod erat magni 
pretii. "Veniens deinde in senatum, interrogatus 
quid sibi velit iste vestitus, respondit: 98en baó 
Gnb güt ift, fo ift e8 alle git. — Ita derisit Impera- 
torem, sed fuit Sardonius risus, quia non post 
longum tempus in bello interfectus est, et ita pu- 
nivit eum Deus propter suam insolentiam. Nam 
Deus servat regulam: Qui se exultat, humilia- 
bitur. 

CXLVLI. Cum rex Alphonsus Neapolitanus, 
(qui vixit tempore patrum nostrorum, quia Fri- 
dericus fuit apud eum Neapoli et magnis ab eo 
honoribus affectus est) obsideret urbem Caietam, 
et multitudo non posset ali in oppido, emiserunt 
illi ex oppido multitudinem senum, puerorum et 
mulierum. Ibi cum emitteretur illa multitudo, 
dederunt quidam consilium regi, ut aliquos ex 
illis interficeret, ut illi coacti illo terrore et mise- 
ricordia suorum facerent deditionem, — Et dicit 
ipse scriptor: Parcat mihi Deus, qui et ego fui 
in illa sententia, et idem consului, Rex stetit 
aliquantum secum deliberans, cogitabundus tan- 
dem inquit: Imo mihi totum regnum Neapolita- 
num non tanti est, ut hoc faciam; et mox dedit 
mandatum, ut ducerentur in vicina oppida, et 
distribuerentur$5) in hospitia, et dedit mandata 
magistratibus, ut hospitaliter exciperentur, nec 
laederentur, nec attingerentur virgines aut mu- 
lieres; Hoc cum illi viderent de muris et audi- 
rent, victi admiratione istius virtutis, statim ul- 
tro deditionem fecerunt, Ibi bene cogitavit sa- 
piens rex, multo magis vinci homines sapientia 
ac iustitia quam crudelitate. Imo crudelitas sae- 
pe pertinaciores facit, Haec exempla sunt cogi- 
tanda. 


CXLVII. Faber episcopus Viennensis edidit 


librum de caelibatu contra coniugium sacerdo- 


tum, Qui cum esset oblatus Erasmo, hos duos 
versiculos inscripsit: 


Fronte carens si res agitur ubi seria rursus 
Fronte carens si sic ludit amice Faber. 


Hic Faber fuit homo petulans et obscoenus, (rt 
bat 3 3Sien bem Cdüfter ba8 meib abge[pant. 

CXLVIIL — Postremum Eccii scriptum (uit 
defensio caelibatus contra coniugium sacerdotum. 
Obscoenus sane liber et plenus impietatis; non 
enim fuit cygnea cantio, sed accidit ei, ut dici- 
tur: Felis fugiens pessime cacat. 


65) distribuerentur] Cod.: distribuerent 
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CXLIX. Fuit Stutgardiae vir quidam gravis 
et sapiens consiliarius Ducis Wirtebergensis, qui 
cum in aula nec paucas haberet molestias, nec 
tamen illis se liberaret, dicebat se habere canem 
multo sapientiorem sese, llle enim cum semel 
male acceptus esset in aula a reliquis canibus 
grandioribus, quando herum sequebatur ascen- 
dentem in aulam ad consilia, postea non amplius 
ingressus est aulam, sed semper herum usque ad 
aulam comitabatur, deinde reversus est domum, 
veritus ne iterum in canes incideret, Sed cum 
ego toties in aula habuerim tam gravissimas mo- 
lestias ac onera, tamen mihi ab aula non abs- 
tineo, 

CL. Phocas tribunus militum cum oppres- 
sisset suum dominum, Imperatorem Mauritium, 
eumque cepisset, iussit sibi adduci victi Impera- 
toris coniugem, filios et filias, ut eos in conspe- 
ctu eius interficeret, ac primum interfici iussit 
filias, inspectantibus patre Mauritio et matre ho- 
nestissima coniuge, postea adolescentem filium. 
Aberat autem adhuc filiolus unus natu minimus 
apud nutricem. Hunc cum afferri iussisset, ma- 
ritus nutricis misericordia motus adfert non 
alumnum, sed suum filium; tanta erat fides in 
eo homine. Sed cum aspexisset puerum Mauri- 
tius, interpellat Phocam monens hunc alienum 
esse, nec se velle calamitates suas in amicum de- 
rivare.  Adfertur igitur Mauritii filius ac inter- 
ficitur. Postea misera mater trucidatur, et in 
tanta calamitate nulla vox impia ex Mauritio au- 
dita est, sed adstitit spectator harum ingentium 
miseriarum et aerumnarum; sed cum ventum est 
ad coniugem, ibi demum Imperator sublatis ocu- 
lis in hanc vocem erupit: Iustus es Domine 
et rectum tuum iudicium, volens fateri se 
reum esse et iuste has poenas sustinere. Deni- 
que vero et ipse alacri animo cervicem tyranno 
praebuit. 

CLI. Maximilianus filius Ferdinandi natu 
primus, qui unus in absentia Imperatoris et eius 
filii Italiam et Hispaniam gubernat, cum forte in 
venatione cervum esset insecutus, et longius a 
suo comitatu discessisset , 
sylva vagatus est, Tandem vesperi venit ad pa- 
gum, ubi hospitio exceptus a quodam rustico, 
qui cum habitum splendidum vidisset, coepit in- 
sidiari eius vitae, non agnoscens eum regem esse. 
Filia autem rustici regem praemonuit de vitae 
periculo. ^ Vesperi vero rusticus in cameram 


tum errabundus in: 
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angustam eum abduxit, Rex monitu puellae ar- 
cam, quae forte ibi erat, ianuae admovit. Noctu 
venit rusticus cum duobus filiis volens erumpere 
per ianuam; sed quia arcam appositam sentiebat, 
hortatur eum, ut ianuam aperiat, Bex respon- 
det se nolle aperire, cum nullam honestam ape- 
riendi causam habeat. [bi rusticus parietem de- 
struxit, et in regem nudum impetum facit, sed 
ab eo ictu bombardae mox interficitur, quo lapso 
proximum stricto gladio perfodit, cumque fieret 
tumultus et concursus hominum ,. re& 9) coniici- 
tur in carcerem. Mane adveniunt equites eum 
quaesituri, et cum eius equum forte adspexissent, 
percontantur, ubisit. Be itaque cognita rex a 
vinculis liberatur, et cum suis ex pago discessit 
puella secum abducta 96*), à qua erat praemonitus, 
et eam dotavit, pagus autem iussu imperatoris 
accensus est, 

CLII. Fuit quidam Saxo, qui profectus est 
in Italiam, et consuetudo est, ut valde moderate 
vivant. llli vero inter edendum apponebatur vi- 
trum parvum, cum vino. llle ebibit vinum at- 
que alterum et tertium ebibit, et proiecit vitrum 
ad parietem, et dixit: Sat bie gott vounben fdjfent, 
wat [djal i& mit bem bladborn maden, gef mn en 
balf ftiveden ber. 

CLIIL In primo examine Ecclesiarum pa- 
stor quidam, qui fuit monachus, interrogatus est 
a Philippo, an doceret etiam decalogum. Ipse 
respondit: Sd) bab ba8 bild) nod) nid)t, et rectis- 
sime respondi$, quia nec in capite, nec in biblio- 
theca habuit. 


De puero Iesu. 


CLIIIL, Omnis sapientia mundi iure cedit 
cogitationi Ihesu Christi; quid enim est admira- 
bilius quam nosse illum admirabilem et metuen- 
dum filium Dei pro nobis fieri victimam et, pro- 
ptes humanum genus sic se demittere, ut habitu 
inveniatur ut homo. Su 9tagatetf) votirbt er feinem 
vater baben belffem beüjer bauen, quia fuit faber 
lignarius, — 9888 [erben bie von 9tagaretf fagen, 
quando videbunt Christum sedentem a dextra ma- 
iestatis in excelsis? — oaffu nit mein Dau Delffen 
bauen? wie fompítu 3u folden gtofen Gbren? ba8 
ift bie Dod)fte wei&beit, ba8 mir wien, ba8 fid) 
Gbriftuà fo tief omb vnferet voillen berniber gelafen 





66) rex] sic scripsi; Cod.: dzregixoc 
662) abducta] Cod, : adducta 
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batt, vnb feine maieftaten vn8 gu gut fo fang vet- 
borgen, primum vagit in cunis, pascitur lacte, 
postea exulat, reversus adiuvat patrem, vnb 
wiitbt ber muter oft brotf vnb brinden gebolt baben, 
fie woütbt aud) oft gefagt baben: Sybefulein, voo biftu 
gewefen? fanftu nid)t babeim pleiben? 3d) ba8 ift 
ein fodje meiébeit. Multa sunt conficta de infan- 
tia Christi, sed is liber est apocryphus; multi of- 
fenduntur, quod diximus Christum fuisse fabrum 
lignarium, et tamen maioris scandali est, quod 
Christus crucifixus fuerit, Episcopus quidam So- 
linus oravit Deum, ut revelaret sibi, quid Chri- 
stus fuisset ab infantia. Tum somniavit se vi- 
disse fabrum lignarium et puerum colligentem 
ligna, et puellam venientem et vocantem utrum- 
que ad prandium, ac Episcopus videbatur sibi 
edentes aspicere, puerum autem dixisse, cur non 
et ille ederet. Ea voce ita perterritus capite im- 
pegit in spondam, et sic expergefactus est, Qua- 
re Christum credo fecisse omnia puerilia opera, 
et tamen sine peccato. Saepe si penuria labora- 
runt parentes, puto ipsum divina potentia attu- 
lisse necessaria sine pretio. Quare enim in nu- 
ptüs mater, cum videret deesse vinum, freta 
exemplis, quae noverat, dixit vinum deficere, 
et tamen fecit primum miraculum, — Quare credo 
matrem. non tam ex conceptione, quam ex signis 
cognovisse filium suum esse filium Dei, $98er ba6 
fünt fagen, ber modyt fagen de summa sapientia. 
Nam quamvis Christus contemptus erat, deside- 
rarunt tamen Angeli in eum prospicere vnb fagen: 
hic puer est Deus, et tamen hic se simulat pro- 
pter perditos homines. S$)a8 muf ein guter frumer 
Deus fein. | Si Caesar lavaret pedes alicui men- 
dico, Deus bone, quam praedicaretur illud fa- 
ctum ; sed filium Dei hoc facere nemo admiratur, 
et Gabriel tamen adorat hunc Deum. Quare haec 
est summa sapientia nosse Christum,. hominem 
esse filium Dei, et meditari eius summam humili- 
tatem,  SXan fan bem teuffel nit voeber tbun, ben 
men man von bem Sybefulein onb feiner menfd)mer- 
bung rebet, batum gefelt e& mir febr vooll, ba8 man 
laut finget in ber fütden: Verbum caro fa- 
ctum est. Hoc non potest Diabolus audire, 
vnb muf etlid) meil voeidjen. — Si ita amamus hunc 
locum, fo ftunbt e8 mol vmb vnà. 
dum autem oinnia sunt simplicia et humilia in 
hoc Ihesulo, ita etiam Evangelium est simplicis- 
simum et aptissima scriptura. Prophetae enim 
simpliciter docent, sed nihil ad nostrum Evan- 
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gelium, ba fónt man fein grofer einfalt gebenden, 
et tamen habet eos thesauros, in quos quoque 
angeli cupiunt prospicere. 


Quanta sit vis orationis. 


CLV. Nemo credit esse tantam vim et effi- 
caciam orationis, nisi experientia id discat. (8 
iff aber ein grof bing, cum aliquis sentit causas 
necessarias et ipsam ingentem necessitatem, vnb 
fan ban ba gebet ergreifen. | :Da8 meif id), fo off 
id) gebet bab mit ernft, fo bin id) gevoiélid) erbórt 
morben, onb bab mer erfangt ban id) gebetten bab, 
vn[jet ber gott Dat vooll 3u seiten vergod)en, aber fefe 
lid) bannod) erbórt, Spfalm 55. SWürf bein anligen 
auf ben £oern, fo voüitbt er bid) verforgen. — Xd) voet 
ba merffen wool [lernen fünt, ber volítbt erfaten, ba8 
e& gemiálid) aljo fep, wer nit lernt fold)e8 werffen, 
ber muf bleiben ein vermorffen, sumorffen, vntber- 
morffen, aufgermorffen, abgewmorffen vnb vmbge- 
morffen men[d). 


De caelibatu. 

CLVI. Augustinus caelebs queritur de no- 
cturna pollutione. — Hieronymus fdjug fein ber& 
mit feinen, er fónt aber bie Sundfrauen nidt auf 
bem ber&en fd)fagen. ^ Benedictus legt fid) vntber 
bie borner, Bernhardus ita maceravit se casti- 
gans corpus suum, ba e8 von im ffand. — ae ift 
nit virginitas, credo quidem virgines habere sti- 
mulos; sed si sunt fluxus et pollutiones, non am- 
plius.sunt ibi dona virginitatis?) ibi remedium 
a Deo datum est accipiendum, (à fein foldje feit 
batin gemefen af voiiv fein. Petrus habuit socrum, 
ergo et uxorem, lacobus frater et omnes Apostoli 
habuerunt coniuges praeter loannem. — Paulus se 
nominat inter viduos; apparet, quod in iuven- 
tute fuerit maritus secundum morem ludaeorum. 
Spiridion 99) Episcopus Cypri erat coniugatus, 
sic et Hilarius$89) et Cyprianus. Nam in exilio 
scribit epistolam ad suam filiolam, ut sit diligens 
et obediens et discat orare, (&8 bab im ein 9teidyet 
man augefagt, wan fein bódpterlein verb from fein, 
fo mil er im ein. gulben 9todiein feuffen.. Ita pueri- 
liter ad filiolam scripsit, Ego miror, quod isti 
sancti patres cum,istis iuvenilibus tentationibus 
conflixerunt 8$*), et non senserunt sublimes tenta- 
tiones in tantis officiis, 


67) virginitatis,] Cod.: virginatis, 
68) Spiridion . . . Hilarius] Cod.: Spyridion . . . Hylarius 
683) conflixerunt,] Cod,.: conflixerint, 
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De die restitutionis omnium. 
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CLVIL | Cum interrogaretur D. Martinus Lu- | 


therus, an in regno illo novissimo futuri essent 
canes et alia animalia bruta, respondit: Certe 
erunt; nam terra tunc non erit inanis et vacua ; 
et Petrus vocat illum extremum diem diem resti- 
tutionis omnium, cum quidem coelum et terra 
mutabuntur. Sic et alibi clarius dicitur:  Coe- 
lum et terram creabit, creabit etiam varios del- 
phinosS?), quorum cutis erit aurea et crinis ex 
margaritis, ibi tum Deus erit omnia in omnibus, ; 
ba woütbt feiner ben anbern frefen, sic bubones, | 


serpentes et id genus animalia, quae propter pec- | 


catum originis sunt venenata et nocentia, tum non 
solum erunt innocua, sed etiam nobis grata et 


iucunda, et cum ipsis ludemus. (bet wie fompté, : 
baé wüt e8 nit glauben fonnen, fo bod) alle bing, ! 
Yoa6 bie [drifft (agt, gefd)eben fein usque ad hunc ; 


articulum resurrectionis mortuorum? peccatum 
originis est in causa, etsi peccatum originis me- 
tuit, ut multa animalia homini noceant, ut sunt 
lupi, ursi, et tamen Deus sit misericors, sic mi- 
tigavit illam culpam naturae, ut plura sunt ani- 
malia, quae prosunt et commodant, quam quae 
nocent, plures sunt oves quam lupi, cancri quam 
scorpiones, pisces quam serpentes, plus frumenti 
et segetum quam lolii et urticarum, plures boves 
quam leones, vaccae quam ursae, lepóres quam 
vulpes, gallinae quam corvi. Et si quis diligen- 
ter conferat, multo plura inveniet bona ac frugi 
animalia quam nocentia, plura et maiora com- 
moda in omnibus creaturis quam incommoda et 
damna, Nemo potest comprehendere animo, 
quanta beneficia nobis praestent quatuor illa ele- 
menta. 


De gloria futurae vitae. 


CLVIIL Futura gloria et vita multo maior 
erit quam quae fuit Adae in paradiso ante lapsum, 
et Adam si mansisset in innocentia et legem Dei 
non violasset, generasset quidem filios, sed non 
mansisset in illo statu in aeternum in paradiso, 
sed receptus fuisset in illam gloriam, non per 
mortem, mansisset enim immortalis, sed per 
trauslationem. 


emer Ere 


69) In Lutheri Zi[óreben ed. Foerstemann et Bindseil P. IV. 
p.290., ubi idem narratur, haec animalia nominantur 
,,ueue SBefoerfim unb. ünbfin. ^^ 
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De libro naturae. 
CLIX. 3(bam bürft fein bid) nit, quia habe- 


| bat librum naturae, et omnes prophetae, Chri- 


stus et Apostoli citant ex hoc libro, ut de dolore 
parturientium, de societate membrorum humani 
corporis. De qee naturae similitudo mihi vide- 
tur iucundissima apud Paulum. Diversa sunt et 
membra corporis, sed nullum carere potest al- 
tero, Giner bienet bem anbern ; voen bie augen nidt 
| feben, voie folte man bie füfe gevítoBen! wen bie 
| benbt nit grieffen, voie folt man efen? wen oie fif 
| Rit giengen, voie voolten bie benbt nemen? (ber bet 
$Xtagen, bet faule manft, leit mitten im leib, vnb 
left fid) meften voie cin €am; voen im nun bie "fenbt 
nidjté geben wolten, fo woütben fie aud) nit balbt 
greifen Éonnen. Haec docent mutuam caritatem 
inter homines, in illa pictura Graecorum de caeco 
et claudo, qui mutuis officiis sibi profuerant, sed 
hoc est pulchrius, quod etiam remissio peccato- 
G8 trit ein fuf 
ben anbern, G6 beifen oft bie gen bie gungen, man 
ftóft offt mit einem finger ín bie augen, ba muf 
R. pec:5?*?) fein, fónft fünbt man nit einà bleiben. 


Regula D. Martini Lutheri. 


CLX. In articulis de trinitate, de incarna- 
tione et de sacramentis non est nobis speculan- 
dum. [udicia enim Dei et hominum sunt diver- 
sissima. — Nobis est cogitandum de illius morbo, 
quod illius potentiam et bonitatém nobis prae- 
scribit seu describit, bem follen votír e& befelfen, 
bet molitbt e& voo[ madjen vnb nid)t verberben.  Chri- 
stus est personaliter in humanitate, corporaliter 
in sacramentis; voie aber fold)e& 3ugebet, non est 
nostrum investigare, nemo potest rationem red- 
dere, cur Deus Ninivitis pepercerit?") et cur non 
Sodomitis pepercerit. 


De praedestinatione. 


CLXI. In praedestinationis disputatione iff 
nu&lid) vnben anfafen de Christo, ba fínbt mam vnb 
bórt ben vatter; banalle, bie oben angefangen ba: 
ben, bie baben ben alf ser(lür6t. Sic ego audivi 
de Carolostadio in disputatione de praedestina- 
tione, roen ba8 folt fein, fagt er, fo mer (o mebr 
in bie Deel gerenbt al&. getrabet, vnb Islebius fagt: 
: pu fora, e8 Yoetbt neg tegnen, et Müntzer, 

691) BR. pec:] sic Cod. pro: 
70) pepercerit] Cod. h.1.: 


ratio peculiaris (?) 
pepercit 
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cum illi proposuissemus sententiam Pauli Rom.9. , bonitas mea possit intelligi erga genus humanum, 


Quos sanctificavit etc. fagt er: Sd) weif ia met 
fprid) woll. Sarum ftiegen fie fid) Dart in. disputa- 
tione, ban e8 roolt feiner an Gbrifto anfangen, vnb 
an bem lernen, vnb got fagt: Hunc audite. Et 
Christus dicit: Nemo venit ad patrem nisi per 
filium, (bet fie voollen Gbriftum vnb fein voort nit, 
wie aud) S tün&er fagt (ba8 e8 im got vergeibe): oen 
Gbriftua nit mit mit reben molte, fo vool id) aud). 
Sarum gieng er aud) gu boben, vnb ber Sunbet 
rid)tet bie erft fect an. mit bem geifte vnb. verad)tet 
$a$ vocabulum verbum, — Gatlftat bielt nid)t vom 
Cacrament. — Da famen bie Sacramentarii auff vnb 
voiberteuffer vied)ten aud) fecten an. —G8 fein bre 
batte fecten, e8 woetben aud) mad) vnferm tob vil 
fecten auferíteben, got belf vnà. 


Aliud de praedestinatione D. Martini 
Lutheri. 


CLXIL. Ego vexatus sum hic cogitationibus de 
praedestinatione, quod Deus mecum facturus es- 
set, sed tamen in totum repudiavi eas et reieci me 
in revelatam voluntatem Dei, wr funen e8 nit 
boder bringen, occulta voluntas non potest per- 
vestigari?) ab homine; et Deus celat eam pro- 
pter sapientissimum spiritum Diabolum, ut is 
fallatar. — Nam revelatam, dicit, ex vobis sibi 
retinet Deus, twoíir jaben genud) an ber Doctrina 
Gbrifti ju lecnen, in qua se revelavit pater, sed 
stulti sumus, quod neglecta voluntate patris in 
Christo scrutamur mysteria, quae sunt occulta. 
SDarum fturben it aud) viel bie bel. 


Quem Deus vult, indurat. 


CLXIIL "Verbum indurare estne in propria 
vel figurata locutione accipiendum? — Respondit 
doctor, proprie intelligendum esse, sed non 
active, quia Deus non cogit mala, sua autem 
omnipotentia agit omnia; ergo ut reperit homi- 
nem, ita agit. Pharao sua natura est malus, in- 
duratur autem, quia Deus non impedit suo spi- 
ritu et gratia illos conatus impios; quare vero 
non impediat, non est nostrum inquirere. Quare 
quid ego faciam, tu nescis; sed respice verbum, 
Credo Gbrifte et Sd) wil e mol madjen. Si Deus 
interrogaretur in postremo iudicio, quare per- 
misisset Adamum cadere, ille responderet: ut 





— 


71) pervestigari] Cod.: pvestigari (i, e. praevestigari) 


cum pro salute humana dat filium. 


De casu desertionis. 


CLXIIII. 31 voigen $090. &à8 fein green gben 
98ittenberg Éumen vnb vn8 2 fdriften fitgelegt, bar- 
in ber voutbige Der et SDfatber vnb GCuperintenbent& 
gu 90. nad) ber lenge angegeigt, ba8 er geüígnuf ver- 
bótet, ba8 gebad)te €. Gberoeib 9t. von irem Gbe- 
man 9t. meggeloffen fen. on feine (d)lt, vnb enblid) 
bey im nit fein volle, voie jold)eà iv vater gum elige 
nuf melbet vnb faget, er bab nun ein Sbarlang nid)t 
mgen erfaren, wo fein bod)ter fem onb ob fie bey 
[eben ober tóbt fep, voie gemelbet& [d)reiben Yoeibet 
melbet. — uf biefe (drift bat Vc.7* *) fein notf ange: 
àeigt, ba8 er auf bem Gbeftanbt mit gutem gemifen nit 
fein fone, vnb bat gebeten ím au ratfen, bieroeil in 
fein Gberoeib mutioilid) verfagen vnb nid)t voiberum 
àu im móle, bamit er lebid) gefprod)en voutbe, vnnb 
ein anbere dyriftlid) frepben modjte. 9tun baben voit 
biefe aeíígnuB flepfid) verlefen, vnb fo biefe fad) 
fo ?) ift, mie beó 9IRanà vnb ire& vateré aibt angeigt, 
voie voflt glauben, fo ift biefem 9t. auf fein bitt von 
ber 9t. burd) bie feefforger an bem ortb, ba er fein 
wonung bat, lebid) u [preden, vnb im gu erlauben, 
ta8 et fid) Gbrififid) miberum in ben Gbeftanbt be: 
gebe mit einem anbern frommen voeib, voie ber oet 
Gbriftuà flat fagt, ba8 ber Gbebriid) bie Gbe [deibet 
vnb bie vn[djulbigen SDerfon frep made, vnb Spaulué 


"fprid)t bergleid)en von mutmilliger verlapung, vnb 


ift aljo in ber Gbriftlidjen fürd)en gebalten woorben, 
baé ber vnfdjulbigà SDerfon fid) wiberum in ben Gbe- 
ffanbt 3u begeben erlaubt voerbe, voie biefe8 aujà bet 
[drift Iustini Martyris jm bemeifen ift, weldje ane 
gegodjen ift in bem Gufebio lib. 4. vnb auf8 ber $oi- 
ftoria Sabiolá bep S$ieronpmo, bamit aber fóldjeà 
lebig fpred)en orbenlid) geíd)ebe, ift ein citation 
burd) bie bern feelforgern offentfid) an bie futd)en an- 
aufdblagen georbnet, barin ba8 verloffen voeib citiert 
wetbe, fie erfdeine ober nid)t, fo gefd)ebe bod), voaé 
tedyt ift. 7 Februarij Anno 1544. 


Aliud. 


CLXV. 98en eine ein Sar von irem man lauf: 
fet, fo foll er fie **) nit mer au. fíd) nemen, ein fram 
muf ben irem man bleiben, fol nit ber Durerep nad: 
lauffen vnb bem armen man bie finber auf bem Daff 

71*) Vo.] sic Cod. pro: Vocatus (?) 
72) jo] Cod.: nid fo 
73) fle] Cod.: fi 
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fiGen (agen, Deggleid)en aud) ein man. — oie mart ei: 
ner, eim bófer men[d), ber nam eine vnb mad [ie 
fd)ymanger vnb lieff baruon, vnb ba fie auf ben mo 
den fam, fam ber bub miber, vnb fdyoangett fie 
wiber, ba tDet er ein mal ober vier, lief bin, ba8 
niemanbt votí(t, voen er miber fem, fo folt man im 
ben fopf für ben an[d)lagen, ba fam er nit mer mi- 
ber. | Canones primum post septennium solvunt 
coniugium, ber feuffel voatbt (o lang. — Ego non 
satis possum »nirari, canonistas ita adulari Pa- 
pae, fie feim be8 9papft avfdjlumpfjen, be Spapit 
Gjel, Sd) muf nod) bie jungen Theologos voiber bie 
Ganoniften vnb Suriften anrid)ten vnb inftigiren, voie 
bie Suben ite Finter voiber bie GDri(ten, fie gieben fie 
auf bie Doctores, [o Daben fie vn8 gelert. Sd) bab 
aud) viel gelernet, baó bod) nidyt vedyt ijt. 


De malis cogitationibus a Diabolo 
immissis. 

CLXVI. Omnis tristitia a Diabolo est, quia 
ipse est dominus mortis, ac tristitia erga Deum 
est certissimum opus Diaboli proinde, si tibi 
mala cogitatio incidit de Deo, quasi nolit tui mi- 
sereri aut velit te perdere et occidere, aut cum 
tales cogitationes tibi incidunt, tibi iam esse mo- 
riendum, conclude mox, illa cogitatio est a Dia- 
bolo, quia non est ex Deo. Deus non contristat, 
non terret, non occidit, sed est Deus vivorum, 


ideoque et misit filium suum unigenitum non ad 


deterrendum , sed ad conservandum et consolan- 
dum. Hinc etiam mortuus est Christus, ut esset 


Deus mortis et iustificaret, et mortem destrueret. : 


Ideoque sic scriptura ubique loquitur: Gaudete, 
confidite, ego vici mundum et mortem, aculeus 
mortis in me est fractus et hebetatus. taque co- 
gita in talibus cogitationibus te non amplius esse 
filium hominis, sed Dei per fidem in Christum, 
cuius nomine baptizatus es, mors non potest te 
damnare. Sed Sathan non sinit tales cogitationes 
nobis incidere de Deo, et in tentationibus istae 
cogitationes de Deo obscurantur et non incidunt, 
cor humanum tum captum est lege, morte, pec- 
cato, ut articulum iustificationis et fidei non ad- 
mittat: Credo in Iesum Christum. Contra omnis 
laetitia et pax a Deo est, et Deus ipse, Spiritus 
sanctus enim est immensus, Gt i(t ber mut vnb 
troft in tentationibus et periculis mortis, Gr fprid)t 


mutig berauf: weg funbe, tobt, teuffel onb Deel,: 


la(t mid) aufriben, bu Daft bie an mir fein. tbeil, 


voiltu mid) nit (ebenbig lagen, jo (terb id), eà volitbt : 
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bir aber nit geben, (dlegítu mit ben fopf ab, e6 
dab mir nid)té, id) bab einen, ber mir in vooll voi- 
ber fan auf fegen. 


Consolatio alicuius tentati. 


CLXVII. Melior est tentatio **) quam securi- 
tas. Est autem duplex tentatio corporis et ani- 
mae.  Conscientiam vexat Sathan mendacio et 
calumniis, perterrefacit peccato, lege et deinde 
corporis alio modo. .Nullus sibi eliget tentatio- 
nes; si qua vero incidit, patiatur et sciat sibi 
profuturum. — Sic enim oportet nos experientia 
dicere, quod Sathan sic patet mendacii et homi- 
cidii autor. Sis fortis in domino, (6 votitot bófet 
metben, voütbt man on8 Gbriffum auf bem bimel 
(togen, [o wollen voir vn8 an ben. nedjftem baum 
Dbenden, ben voir finben, e8 votitbt aber vool bleiben. 
Si ex tentatione patientia oritur, [o Debt fid) be8 
teuffeló freiibt an. Ita ipselob primo patientissimus 
est, postea fracto animo in hanc vocem prorupit: 
Deus irascitur mihi et omnem misericordiam exuit, 
cum tamen non potest non esse misericors, sicut 
enim naturam suam non mutat, ita etiam mise- 
ricordiam suam mutare non potest. Itaque credo, 
quod Deus finem facturus sit tentationis suae, 
Spiritus etiam necat. Quae sint, ut non sint, 
neque tu solus es, qui tentaris, sed invenies va- 
rios varie tentatos, ut dixit David: Dixit in ex- 
cessu meo etc, Psal. 38. In summa nemo tam 
fortis est, ut non possit resistere Diabolo. Ego 
hunc versum didici experientia: Lavabo per sin- 
gulas noctes pedes meos, lachrymis lectum meum 
rigabo, nunquam tamen praevaluit Sathan, quia 
et bat fid) an Gbri(to verbranbt. Solus Gerson de 


; tentationibus spiritus scripsit, alii omnes exter- 


nas tantum et corporales senserunt, [deo etiam 
Iobus valet ad consolandum conscientias, quia 
experientia didicit, non tantum eo pervenit, ut 
conscientias in Christo erigere et consolari pos- 
set, sed tantum extenuatione legis lenivit ma- 
lum urgens, al8 e$ muf ber teuffel vnb tobt batbt 
fein, sed Paulus ftóft bem vaf ben bóben auf, di- 
cit legi non esse fidendum, sed Christo, biftu, 
fagt et, nidt from, fo ift er frommer. | Et hoc est 
artificium transire a peccato nostro ad lesum 
Christum , 63 wit geroif wifen, quod Deus sit iu- 
stitia nostra, 


74) tentatio] haec vox superscripta est voci deletae: 


Sticia. 
96 * 


tri- 
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Alia tentati consolatio. 


CLXVIIL Dominus Deus noster Deus humi- 
lium et afflictorum , qui perficit virtutem suam in 
talibus; si omnes essemus robusti, superbiremus, 
Deus non potest melius ostendere suam poten- 
tiam, nisi in infirmitate nostra, Lychnum fumi- 
gantem non extinguit, Diabolus contra cupit 
penitus extinctum, Deus amat et odit tenta- 
tiones, amat, quando nos ad orandum et flen- 


dum illae provocant, odit, quando propter eas ' 


desperamus. St eud) wolf, tunc psallite, orate 
et sperate,. quia beneplacitum est Doimino super 
sperantibus in misericordiam eius. Est tempus 
belli, pacis, stultitiae, sapientiae et tristitiae, 


wen bit ein tentatio fombt, frag ben teuffel: in mel | 


dem gebot (tet ba8 gefd)rieben ? fo er nít anjeigt, fo 
fag trófilid: tu nebulo [af mid) mit beinen lamen 
Sotten guftiben; voil bie tentatio nod) nit aufforen, 
fo examinire in in nomine lesu Christi , biefe min& 
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i 
1 


ift vnà verboten qu nemen, e8 fein nit S3ngarijdje 


ober S80bemi(d)e pfennig, fonbern fein von bem teufz 
fel. gefblagen. 
sine tentatione et angustia non percipiatur. 
si a tyrannis et superbissimis fratribus non tenta- 
rer, superbissimus essem in donis meis, id) füte 
mit meiner leibigen Éunft yum teuffel. 
omnem rem Deo, sed meis viribus adscriberem 
omnia, ut ergo non efferar, colaphitat me Deus 
ac tot et tantis me vexat adversariis. Esto ergo 
bono animo, Deus te rursus consolabitur, Deus 
toto meo corpore exhausto tentationibus ita ab- 
unde me adiuvit et erexit, ba8 id) anber blut vnb 
flei(d) bab vberfomen. — Dedit mihi praeterea uxo- 
rem ac liberos, ba6 id) aud) bie felbig seit nidt Det 
burffen mid) vntberften allein 3u gebend'en. 
Son bert 3auberepn. 


CLXVIHIL.| Gott gibt bem teufel vnb Jauberi- 
nen auf amepetlen weif gemalt ober bie menfdjen, 
Grft vber bie gotlofen, voen er fie ftraffen will von 
wegen irer [unbe, gum anbetn vber bie fromen, voen 
et fie ver[ud)en voill, ob fie beftenbig in bem glauben 
bleiben vollen, ben on gotteà vno vnfer vermilligung 
fan vnà ber teuffel nid)té [djaben, ben alfo fpridot ev: 
voer eud) antbürt, ber vbürt mid) an, ja mein audy- 
apfel, vnb Gbriftuá fagt: an ben willen be vater& 1c. 

Diabolum scire malas cogitationes 
hominum, 

CLXX, Dicunt Theodorum concionatum 
«sse, Diabolum nescire nostras cogitationes, bet 


Nunquam | 


Tanta est gratiae magnitudo, ut . 


Ego ; 
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id) balt nid)t, ba& er al[o geprebiget bab. — Nam 


scriptura est clara Diabolum immittere malas co- 


| gitationes in cor hominis et tenere captivas men- 


tes. De Iuda Iscariote scit, et cogitationes Cain 
novit eodem inodo , sed subiicit illi, ut interfice- 
At piorum cogitationes bie weif et 
nit alle, donec erumpant foras, ban Gbri(tue ift 
im gu ftarf, et ut in corde Christi nihil intelligit, 
ita et ubi Christus habitat in piis, ba fan et nit 
binein feben, 3fber ein geroaltiger geift ift er, voie ím 
Gbriftuà nennet principem mundi, vnb fdyeift (denb- 
lide gebanden in ba8 ber&, blasphemiam et despe- 
rationem, ba fein ignita spicula. ^ Papistae illi 
nullam aliam sciverunt tentationem quam libidi- 
nis, et putant Paulum exarsisse ifi iram; nam et 
sancti de nulla alia scribunt. Benedictus ali- 
quando tentatus cogitatione libidinis, nudum se 


j immisit spinis vnb aerfta& im ben Xrfd) nut woll, 


sed Diabolus videt ea o1inia nb gebendt: $ wen 
[ie nit ben tre? ju feiben baben, fo benden fie Fein 
verbum, barmit fernen fie immer, voaf verbum 
Deift, ber tentation ift nod) wolf 3u ratben, biemeil 
nod) Sundfrauen vnb meiber vorbanben fein, Xber 
tentatio de blasphemia de iudicio Dei, ibi nec 
peccatum intelligimus nec remedia novimus. Scri- 
bunt de moniali Bachida, ni fallor, illa tentata 
libidine, optavit aliam quamvis gravem tentatio- 
nem sibi a Deo immnitti, Exauditur, tentatur de 
blasphemia, Deum ipsam damnáturum; hanc 
ferre non potuit, sed petiit, ut altera rediret, 


Quaestio de separatione coniugum. 


CLXXI. Potestne coniunx propter religio- 
nem discedere a marito? — Respondit D. Phil. 
Melanthon??): Non, quia politica vincula non 
solvuntur propter religionem. Casus. Quidam 
propter commissum furtum aufugit relicta uxore, 
sed coniunx tanquam furti rea in carcerem con- 
licitur, cumque negaret se participem esse illius 
criminis, precibus bonorum virorum liberata est. 
Mox profecta in aliam regionem nupsit ibi alteri. 
Iam quaeritur, utrum ibi fuerit legitimum con- 
iugium, et quomodo vir, qui hanc in uxorem 
duxit, si ob id malam conscientiam habet, sit 
consolandus, — Respondit D. Pomeranus: Si mu- 
lier potuisset sequi virum, quamquam furem, de- 
buisset facere, sed quia maritus non rediit ad 
eam, fuit excusata, quia alteri nupsit, et qui 


75) Phi). Melanthon] Cod.: g. M. 
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7e 
duxit eam, potest habere bonam et tranquillam 
conscientiam, 


Similis quaestio. 

CLXXII. Si ab impotenti separatur coniunx 
et nubit alteri, num erit excusata? — Respondit 
D. Pomeranus: Si cognitum esset virum fuisse 
natura impotentem, ita ut non possit satisfacere, 
rectum est; sed si per accidens ad tempus ali- 
quod factus sit Eunuchus, et postea invenitur po- 
tens, non recte fieri potest divortium. 


Triplex ira Dei. 


CLXXIIL. Oeconomica ira iff nur vnferó $er- 
got& bud)fenfpiel, ba gibt nur ein tutten ftreid) ober 
fdlag. Sed politica ira nimbt weib vnb finbt bin- 
weg, per caedes, bella et alia mala publica. 
Deinde ecclesiástica ira, ba gilt e8 bie feele in bet 
Delle. Invidia vnb Superbia feín 3mep vitia, bie 
fdmuden (id) gleid) voie ber teuffel fid) in bie gótbeit 
vetgleidet. Invidia vill Iustitia, vnb Superbia will 
Veritas fein, $Xóndj$ 3Dantoffel iff ba& bol& von bem 
feigen baum, baju Gbriftu$ gejagt Dat: verbampt 
feiffu, ba8 bu nimer fein ftüd)t mer trageft. 


Pavo. 


CLXXIIIL Pavo non potest sui similem aut 
rivalem ferre, si enim in aqua suam videt imagi- 
nem, fo erfeüft ec fid) Darüber, er bat ein eng- 
li[d) gemanbt, ein biebi[d)en gang, vnb ein teüfli[d) 
gefang. 


CLXXIX. 


in lege 
Vetus testamentum fundatur 
in operibus 


Novum fundatur in promissione gratiae 


Aliae 
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Aeruca. 


CLXXV. Hic nocentissimus vermis pulcher- 
rimos habet colores, sicut et papa, qui pulchrior 
est Caesare et nocentior Diabolo. 


Serpens. 
CLXXVIL Typus est mendacii, Nam men- 
dacium sicut serpens semper est torvosum.  Ser- 


pens enim est torvosus sive stat sive serpit, sed 
mortuus rectus est, 


Magistratus. 
CLXXVII. Magistratus ift eben voie ein Dam 
men, Deus autem dici potest ber ffutbel, bamit 
man bie fí[d) in. bie bammen iagt; ben voo ein bieb 


' teif ift, fo iagt in gott ber Magistratui in ben bam 


men, bg et in febe vnb im nad) feinem verbienft Ióne. 
Ideo scriptum est: Dominus iudex est in terra, 
ideo nihil peccaveris aut patiaris. 


Litania, 

CLXXVIII. Litania litaniorum est oratio do- 
minica, Eruditio eruditionum est decalogus, Vir- 
tus virtutum est symbolum seu fides. Nam sicut 
oratio dominica omnia copiosissime, optime et 
pulcherrime facit et exercet, ita haec trinitas per* 
ficit et absolvit hominem in cogitando, dicendo, 


agendo, mentem et linguam colit ad suam per- 
fectionem. 


primo est conditionale 
II est servorum 

III dicitur: si feceris 
IIII est debitum 

V est opus hominis 


primo est absolutum 
secundo est liberorum 
tertio dicit: ego faciam 
IlII est donum 

V est opus Dei. 


De factis, et hae nion mutantur, sed sunt aeternae. 
De factis nostris, et hae mutantur a Deo. 


Conditionales, et pendent ex nobis. 


Prorissiones duplices 


tabilis. 


Liberae, quae quia sunt fundatae in verbo Dei et ipso Deo, qui 
non mutatur, 


ideo pfomissio legum est temporalis et mu- 


Aliae 
[piti aeterna et immutabilis. 


614 PHIL. MEL, 
CLXXX. Multi 
Ubi (. Pauci (. imperant 
Boni 
Somnia. 


CLXXXI. Sathan nunquam cessat homines 
sollicitare et vexare, ita ut etiam noctu et in 
somnis vexet inquietis somniis et angoribus, at- 
que adeo ut totum corpus diffluat sudoribus prae 
illa nimia angustia, Ad haec dormientes ducit 
extra cubicula in loca praecipitia et periculosa, 
quos si angeli non custodirent, caderent et pe- 
rirent, 


Summum ius. 
CLXXXII. Quidam molitor habebat asinum 


et, vicinus piscator scapham, uterque non alliga- 
rat rem suam. Casu autem accidit, ut asinus 
ascenderet in scapham, quae per hunc motum 
amota est; asinus una cum scapha periit, Quae- 
ritur, uter alterum iure accusare potuerit?9), ob 
ber fel ben fDan ober ber Phan ben G[el bab binweg 
gefáct. Quidam ex assidentibus dixerunt esse ca- 
sum fortuitum, et utrinque negligenter peccatum 
esse, itaque inquit D.: Summum ius non est 
praestandum, sed potius aequitas, sic et Theo- 


logi docere debent homines, ba bie leüit nid wm 


beilid) nod) ju bóf voetben. Ideo secundum aequi- 
tatem omnia iudicanda sunt 


Sjurift 
Gin junger (Theologus 


summum ius 
wol faber (summam sanctitatem 
Magistratus 


summam obedientiam. 


Prudentia in ambienda uxore. 
CLXXXIIL Res longe miserrima est habere 


vitae spciam infidam ignoranter; sed scienter et 
publice ferre molestissimum est, sicut apparet in 
pavone, qui, ut ferunt, similem vel rivalem 
ferre nequit; proinde si in aqua imaginem suam 
conspicit et eam impedire nequit, se ipsum sub- 
mergit,  Moneo itaque eos, qui procantur et 
uxores ambiunt, ne temere agant affectibus suis 
tantum obsequentes, sed Deum orent, baé ift 
febr von nóthen. ^ Acerbitas quaedam in uxore 
ferenda est. 


76) potuerit] Cod.: potuit 
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tur pro 
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libertate, quae abit in 
licentiam. 


opibus et nobilitate. 


virtute, et hoc impe- 
rium est felicissimum. 


* 


Diabolus cognoscendus ex inspectione 
Decalogi. 


CLXXXIIIL Sicut Deus est thesis Decalogi, 
ita Diabolus est antithesis eius, ita si voles veram 
imaginem agnoscere, perpende diligenter Deca- 
logum. — Diaboli caput est contra primam tabu- 
lam, nempe Deo non confidere, ipsum non ti- 
mere, non diligere, nec veram gloriam ipsi at- 
tribuere. In secundo praecepto comperitur Deum 
blasphemare77), contra ipsum murmurare, no- 
mine eius pessime abuti, In tertio est contemptus 
verbi, nolle audire Deum loquentem, sed cavil- 
lari, illum. contemnere, peérsequi et negligere 
ministros verbi, adeo ut fame pereant, omnem 
praeterea cultum flocci pendere. Secunda tabula 
continet corpus Diaboli. Nam quartum prae- 
ceptum, parentes contemnere, eis nolle obedire, 
eos iniuria afficere, seditiones contra magistratus 
movere, est pectus Diaboli dissolutum. Quintum 
praeceptum, occidere, odisse, irasci, omnibus 
hominibus male velle, prodere, invidere, hoc 
est ipsius cor, Sextum, adulterium, esse forni- 
catorem, incestum, mollem, Sodomitum, in- 
continentem, impudicum lingua et gestu, est 
venter Diaboli. Septimum, neminem iuvare, 
cunctis hominibus aut fraude sua nocere aut vi 
defraudari, deglubere, iniuste??) parta confir- 
mare, merces adulterinas vendere, haec sunt ma- 
nus et ungues illius. Octavum, detrectare, infa- 
mare, cavillari, calumniari singula, haec est vo- 
luntas eius, ba$ ift ba8 fteunbtlid) bilbt be8 teuffelá. 
Nunc fingito tibi te videre hominem perditissi- 
mum et desperatissimum, ba fibeftu ben teuffel leib- 
Daftig. Christus illum depinxit paucissimis ver- 
bis, mendacem appellans contra primam tabulam, 
et homicidam contra secundam, primo enim 


falsa disserit, falso cultu homines pios die noctu- 


que sollicitat, et quo sunt homines sanctiores, 
eo ferocius exagitat, speciosis cultibus alliciens, 
quibus avellat a Deo et vero Dei cultu. Cultus 


?7) blasphemare] Cod.: plasphemare 
78) iniuste] Cod.: iniusta 
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Moloch omnium erat speciosissimus et tamen 
summum mendacium , quia homines ad lustratio- 
nem dilectissimorum filiorum adigebat et horren- 
da ldola, ba& ein men[d) fein eigen finbt woürgen 
foll, sicut in papatu, quo quis plures ad inonaste- 
rium detrusisset, eo sanctior habebatur. Deinde 
quod Diabolus homicidas quotidie tentet, expe- 
rientia satis comprobat, quare sibi quilibet ab 
eo caveat, quantum potest, Mendacium est Pa- 
pae, homicidium est Turcae, crux et persecutio 
febret nut bie gülben £ünft. 


CLXXXV. Mendacium est quadruplex. 


Primo est iocosum, ein guter ledjertid)er bof, 
quo delectantur homines vel gaudio quodam affi- 
ciuntur. Secundum est officiosum , quod proxi- 
mo commodat, ein gute nit&lidje liegen et ex chari- 
tate fluit, ut proximus eo servetur, quale, fuit 
Abrahae, cum diceret Saram sororem suam fuisse, 
et quae est Elisaei 4. Regum cap. 6.: Non est 
via haec nec civitas. "Tertium est perniciosum, 
nad) weltlid)em lauf liegen vnb triegen vnb fdjaben. 
Quartum est impium, quo Deus blasphematur. 
Duo priora sunt laudanda, quia non obsunt; 
posteriora non sunt ferenda, quia et Deum et 
homines laedunt. Est autem aliud genus men- 
dacii necessarium , quanquam non multum a se- 
cundo differat, et hoc fieri sine peccato potest, 
si non accesserit iuramentum, oatlid), tramen, 


ober bey Got. 


CLXXXVL Propositiones, 


I. Fides nunquam deficit, si cessat in Petro, 
regnat in latrone. 

IL Recordatio peccatorum gestorum est con- 
solatio et alimentum fidei, 

III. Nunquam audivi autorem haereseos con- 
versum esse, 

III. Omnis idololatra *?) est avarus et quo re- | 
ligiosior, eo avaritior. | 

V. Vera iustitia habet compassionem, falsa 
indignationem, 

VI. Omnis iustitiarius est severus et tristis. | 

VIL Surd) bie verd geben vot judjgut, abet 
burd) ben glauben empfangen votiv ba8 etbgut. 


CLXXXVII. $orf unde dicatur. 
Osiander a burfen, eo quod indigeat urbi- 
bus, Brentius dictum putat quasi tfor auf, quod 


79) idololatra] Cod.: Jdolatra 
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careat portis, Lutherus vero quasi votauf, quod 
sit suburbium. 


CLXXXVIIIL. Prophetia duplex. 


Communis, quae de futuro loquitur sine 
certa persona, loco, tempore, modo. Sic omnis 
Christianus prophetat impiorum perditionem, iu- 
storum salutem, mutationem regnorum, popu- 
lorum, morum, rerum. Nec hanc habent impii, 
sed divinant ipsi contraria. Specialis, quae de 
futuro loquitur, cum certa persona, loco, tem- 
pore, modo. Sic prophetae de Christo vatici- 
nati sunt. 


CLXXXIX. Imago mortis. 


Homo dormiens similis est mortuo, Ideo 
non sine causa finxerunt somnum fratrem mortis, 
Item mors et vita depictae sunt in vicissitudine 
diei et noctis, 


CXC. De monstroso partu. 


Quaedam mulier enixa est partum gliri simi- 
lem, et statim voluit currere ad antrum muris 
sub scamnum, Dicebat dominus D. Mart. Luthe- 
rus id esse argumentum, quod virtutes animo- 
rum tam magnae sint, ut etiam corpora possint 
immutare, et cum interrogaretur, an esset bapti- 
zandus, respondit: non, ben id) balt& nut pro 
anima vegetativa. 


CXCL Tres persecutiones Chri- 


stianorum, 


L. Mali sunt, qui nos persequuntur gladio et 
potentia, quod est peccatum contra patrem. 

[I. Peiores sunt sectarii, qui peccant humana 
sapientia contra filium. 

III. Pessimi sunt falsi fratres, qui ex mera 
peccant malitia contra spiritum sanctum, 


CXCIl. Praedicator pius. 


Praedicator pius similis est apibus. ^ Apis 
parvum animal mel conferens, bat bennod) einen 
ftadjel. Ita praedicator pius suavissimas habet 
consolationes, irritatus tamen ad iram alios etiam 
mordet. 


CXCIH. Collatio cuculi et papae. 


Cuculus ebibit corrucae ova et sua imponit, 
postea exclusus non potest foveri, qui semper est 
leprosus, tandem vorat minorem, nec potest 
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ferre lusciniam. [ta papa est cuculus, devorat , . III, Infinitum, 

Ecclesiae sua ova et cacat cardinales, postea vult | Haec tria impossibilia sunt naturae, sed possibi- 

etiam devorare ipsam Ecclesiam, in qua natus et | lia duo. Sic in sacramento est penetratio dimen- 

educatus est, nec potest ferre cantilenam lusci- | siva, et tamen utrumque retinet suam quantita- 

niae, id est, bonorum. tem, et utrumque hanc qualitatem non excedit. 
: - : X((8 ein murffel in ben anbern merffen, ut tamen 

CXGUIL 4D. M, Lotbrrus dicere politos MSS duo nus et etiam sint sso eadem qua- 


S6t bat man gute büdjer vnb bóje (d)üler, abet | sitate, 
vot seiten bat man bofe büd)er vnb gute fd)üler, fo l 
aud) gulbene Spriefter womb Dul6ene bilber, finftete | CXCIX. locus. 
türdjen vnb lid)te Der&en, sed iam biül&ene pfaffen, | Quidam molitor in passione repraesentans 
giílbene góGen, fite Eürd)en vnb finftere beróen. | personam Christi, cum quidam ei exprobrarent 
CXCV. Lex | crimen furti, respondit: voet id) i&ünbt nít vnfet 


bergot, id) wolt etíd) vol begalen. 
Gin groBer berg, dicit praesumptio t lex aut praesum- E 


3d wif binnuber, dicit hypocrisis ptionem aut despera- ' CC. Hoina basis inferni. 


Du fant nit, respondet agnitio peccati i 
Go wíí i8 fapen , dicit desperatio | «it eine $ell, fo ftebet geroif 9$tom batauf. 
eÓxeVIPmPeaEalvae | Tanta,fuit Romae scortatio, ut nefas sit dicere, 
Sub Iulio Papa fuit cardinalis, qui duxit uxorem, 
et coactus est eam deserere, et post anhum illam 
recepit, Mortuo cardinale uxor flevit conque- 
rens se probum virum habuisse, quia una: uxore 
contentus fuisset, Ibi omnes cives clamarunt ad- 
mirabundi: O sancta Maria! 


CCLl Pluralizare. 


tionem operatur. 


Mala est definitio iurisconsultorum , qui vo- 
cant ius naturae, quod commune est omnibus 
hominibus et bestiis, — Necesse est enim in iure 
naturali distinguere hominem tanquam dominum 
a caeteris bestiis. Ubique tribuendum est ali- 
quid excellentius praeter caeteras bestias. Rectius 
igitur diceretur aliud esse ius naturale brutale, 
aliud rationale. lus est, quod fieri debet, Quin- 
que et tria non debent fieri octo, sed sunt iam. 
Sic lus proprie dicitur ius naturae in bestia, 
quod se defendit. Defendere enim fit sua sponte 
et est ipsa natura, res igitur est in bestia, non 
ius, quod tantum in homine existit, gignere et 
alere sunt tantum facta res, non iura. In omni 
iure muff ba8 fein; 3u bet faro barf man fagen, ba& 
fie efen foll. CCH. Octo*?) praedicamenta ín 


Papistae suam autoritatem probarunt, 0$ 
ein vater feinen. fobn, voen et ein pfaf woürbt, foll 
Sbt beifen, quia David filium suum Christum do- 
minum Psal. 110. appellat. Sic mater quaedam 
ducens filium suum die Georgii ad scholam, dixit: 
G» wie (d)mer votirbtà mid) anfumen, men id) mei- 
nen fon merbe follen S$br beifen. 


: : Evangelio. 
CXCVIL Confessio extorta tormentis. : s dure i 
I. Substantia est revelatio divina, quod pater, 


filius et spiritus sanctus 8) se revelavit in 
baptismo Christi, 

IL. Quantitas est, quanta res sit collatione alia- 
rum rerum, quod maiestas per se aperto 
coelo descendit, non Angeli, non Moyses, 
sic res ostenditur in definitione, cum magni- 
tudo rei declaratur. 

III. Qualitas, voie fteunbtlid) vnb lieblid) ift e8 
àugangen. Nulla fuit significatio irae, nulla 
arma, nulla tonitrua. 


Si quis impatientia doloris, cum tormentis 
subiicitur, confitetur crimen, quod non commi- 
sit, impie facit, quia contra conscientiam facit. 
Iudex autem non peccat, si propter illam confes- 
sionem eum damnat, sicut factum Davidis osten- 
dit: Occidemus illum, qui dicit a se occisum 
Saulum esse. 


CXCVIIL Tria impossibilia naturae. 


I, Penetratio dimensiva, ut longitudo corporis 
ac latitudo maneat eadem, et tamen duo 


fiunt. 80) Octo] Cod.: Decem 
IL Vacuum * B1) spiritus sanctus] Cod.: S8. 
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ME. Relatio potest esse antithesis item quod | fiebat, 3u bem Dielten fid) alle feine freünbt, bife 


homo et Deus peccator. 

V. Actio sunt fructus qui sequuntur. 

VI. Passio maf man barüber leibet. 

VIL. Ubi ubique. 

VIIL Situs, quod alii docent, alii docentur, 
alii audiunt. 


CCIIL Teucrion. 


Teucrion Sie lenget. ie liebet medetur morbis 
splenis. Nomen habet a Teucro, fratre Aiacis. 
Telamon habuit duos filios, Teucrum et Aiacem. 
Ex Hesione$!*) habuit Teucrum, postea duxit aliam 
nobilem, ex qua fuit Aiax. "Teucer debebat esse 
custos et dux Aiacis, cum proficisceretur ad bel- 
lum Troianum; sed cum "Teucer rediret domum 
amisso Aiace, exclusus est a patre, profectus est 
in exilium, et ibi condidit urbem Salaminam, in 
qua habitavit Telamon. — Cum ibi sacrificasset et 
imposuisset herbas utrinque decerptas, animad- 
vertit Teucrion assumere superfluitatem splenis. 
Ideo et suo spleni imposuit, quia fuit melancholi- 
cus, et illi herbae suum nomen indidit, alias no- 
minatur asplenum. — Vidi Franckfordiae inter re- 
liquas primas virginem sedentem, quae habebat 
coronam ex Teucrio, ibi erant addita haec verba: 
Sie lenget ie lieber id) bin allein, ben trem vnb glaub 
ift woorben £lein. 


CCIIIL Conditiones boni praedicatoris. 


L Debet esse?) Qidozrizóg. V. Gt fol einen 
feinen fopíf baben.  lIL. Gr fof ein gute ftim Daben. 
Hl. bonam memoriam, V. eloquentiam. VI. fol 
fein mifen auf guDoren. — VII. fol feine8 bing8 fleiz 
fid) warbten. — VIII. Gr fol leib vnb leben batan 
fe&en. IX. Gr fol fíd) von Sberman beufden fafien. 


CCV. Concubinatus ludaeorum. 


Concubinatus Iudaeis fuit permissus et lici- 
tus etiam lege Moysi Exodi 21.: Si quis duxerit 
virginem non desponsatam etc. Fuit praeterea 
Iudaeis impositus ac institutus provehendi sexus 
muliebris causa, ut "viduae et pauperes puellae 
haberent in concubinatu victum et amictum. 
Quare non fuit ludaeis gratus, sed potius mole- 
stus, Cie babenà mufen auff grofev notb tbun, non 
ex libidine ober furmió. — Si quis ex fainilia evehe- 
batur ad dignitatem aliquanf, aut alioquin dives 





81*) Hesione] teste Apollodore III, 10, 8.; Cod.: Honore 
82) esse] deest in Cod. 
MkaLANTH. OPkm. Vor. XX. 


müft er ecnóbten, — Iudaei habuerunt plures uxo- 
res, bie merbem in fein muübe gemotbem, et coacti 
sunt plures habere necessitate consanguinitatis et 
promissionis, Nam promiserat Deus, quod vel- 
let semen eorum multiplicare sicut stellas in coelo 
et arenam maris, Ad hanc promissionem ex- 
plendam cogebantur plures uxores ducere. 


CCVI. Quod in creaturis reperiatur 
trinitas. 


In sole est substantia, calor et splendor; in 
fulminibus substantia, fluxus et potentia , sic et in 
avibus; in astronomia motus, lumen et influen- 
tia; in musica Re mi fa); in geometria tres 
dimensiones: linea, superficies et corpus; in 
grammatica tres partes orationis; in arithmetica 
tres numeri; in rhetorica dispositio, elocutio et 
actio seu gestus; inventio est artium seu mate- 
riae; in dialectica: definitio, divisio et argu- 
mentatio, Sic res quaelibet habet pondus, nu- 
merum et figuram, ita Musica b fa H nis est 
Evangelium, caeterae claves sunt lex, lex ob- 
temperat Evangelio, et b fa H nis regit caeteras 
claves et est suavissima. 


.CCVIL Papa habet triplicem coronam, 


unam contra 


-—— 

Deum Caesarem Hominem 
Damnat 

Religionem Politiamque, Oeconomiam, 


interdicit ius Caesareum prohibens suis 


matrimonium. 
CCVIIL Cerberus. 


Cerberus est canis infernalis trifaux; habet 
enim tria ora, quibus homines vorat, nempe 
legem, peccatum et mortem (eum in lucem pro- 
ducit Hercules, minister verb1)*^). Puto fabulam 
ex patribus ortam, 


CCIX. Choreae. 


Choreae sunt institutae et concessae, ut ci- 
vilitas discatur in frequentia et contrahatur armi- 
citia inter adolescentes et puellas; sic enim spe- 
ctantur mores. [tem praebent occasionem ho- 





83) Re mi fa] haec spectant ad tonorum nomina a Guidone, 
ut fertur, inventa: ut, re, mi, fa, sol, la, conf. Joh. 
Nic. Forkel: Allgemeine Geschichte der Musik Tom. Il: 
p. 278 sqq. 

84) Hercules, minister verbi)] Cod.: Hercules.) minister 


verbi, 
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neste vivendi et invitato animo puellae postea ho- 
nestius et certius ambire possint, Papa damnma- 
vit choreas, quia adversarius fuit nuptiarum. 
Sed modeste fiant omnia ob hanc causam,  Vo- 
centur$5) honesti viri et matronae, quae inter- 
esse choreis debent, ut honestius omnia fiant. 


CCX. De terra Lemnia. 


Est mirabilis natura terrae Lemniae. Nam 
Dioscorides scripsit humanum sanguinem misceri 
terrae Lemniae, cuius remedii magnus usus est. 
Quare Galenus ipse ea loca adiit, ut exploraret 
certe, quomodo apparetur*), comperitque natura 
solum esse metallicum sive mixtum hircino san- 
guine. — Est autem hodie in tanto usu tantaque 
admiratione apud Thraces et Graecos, ut tyran- 
nus lurritus legatis terram Lemniam inter pecu- 
liaria dona dare soleat. 


CCXI. Rex Alphonsus fuit homo doctus et 
prudens. — Huic cum aliquando nuntiatum es- 
set, quosdam a se defecisse, in quos multa bene- 
ficia contulerat, primum ad iram commotus, 
postea animum recipiens dixit: Ách quid ego illis 
irascor? maxima adeoque infinita Dei beneficia 
in me constant, cui ego tamen sum ingratus; 
non igitur mirum est, si et hi parum memores 
sunt beneficiorum, quibus illos affeci, 


CCXII. Lepidum dictum alicuius 

tibicinis, 

Ptolomaeus rex tibicinem fidibus canentem 
reprehendebat, cui tibicen respondit: Aliud est 
sceptrum, aliud plectrum, iudicans regem et 
omnes alios dicere, ut sui muneris et officii me- 
mor, non de aliis rebus sollicitus sit, quarum 
non habeat cognitionem. 


CCXII. Horrendum facinus magicarum . 


mulierum in pago quodam non procul 
a Berolino. 


Amisit rusticus puerulum, quem forte cum 
quaereret, venit in aedes vicini, ubi filium inter- 
fectum et excoriatum invenit, Ira itaque perci- 
tus magicas mulieres duas aggreditur, convoca- 
tisque rusticis quaerit huius homicidii causam, 
cur puerum suum interfecerint , cum neque a se, 
fedus a coniuge ipsius, neque a filio laesae es- 


85) Vocentur] Cod.: 
86) apparetur,] Cod, : 


Vocantur 
aperiatur, 
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sent, Respondent magicae inuliere$, se aliam 
ob causam?) puerum occidisse, nempe üt car- 
nemi eius coquerent ad formam ignitam,, quod 
si processisset sine impedimento , sicut decretis- 
sent9)), se effecturas glaciem ad perdehdas fru- 
ges. Haec non sunt humana; sed diabolica facta. 
Ita Diabolus, postquam Spiritu sancto*?) eiectus 
est, creaturam in vivos Diabolos commutat, Pro- 
pterea diligenter orandum est, 'ut nos Deus suo 
Spiritu sancto 99) regat, quia aut hómo est tem- 
plum Dei, aut domicilium Satanae. 


CCXIIIL, Poena: homicidii. 


Quidam viator forte inciderat in latrones, 
et cum ab ipsis occideretur, vidit praetervolare 
cornices, ad quas clamat: Precor, ut sitis meaé 
necis ultrices. "Tertio die post veniunt latrones 
in urbem, et cum magna cornicum copia aedes, 
in quas ingrediuntur, occuparet, forte unus eo- 
rum dixit: Iam veniunt cornices ulturae necem 
Ibicif), Sic enim erat nomen viatoris interfecti. 
Audiens famulus nomen Ibici??), qui fuit civis 
eiusdem civitatis, defert rem ad herum, qui sta- 
tim curavit eos deprehendi et in' càrcerem con- 
lici, et tandem iustas poenas homicidii dederunt. 


CCXV. Lusus Hilárium Phil. Mel, 9!) 

Erat hic pastor quidam, qui in ludis hilariis 
seu saturnalibus, convivans cum suis sociis, hanc 
eis quaestionem proposuit: Quare vultis servare 
lusus Hilarium et non vultis retinere ieiunium ? 
Cum vero non possent respondere, obiurgans 
eos, ipse talem reddidit rationem: leiunium est 
observatio superstitiosa cultuum non necessario- 
rum, ergo abolendum; ista relaxatio animorum 
est Cünsueiddo politica sine impietate, ergo potest 
retineri, Haec est erudita distinctio sumpta ex 
diversis generibus. 


CCXVL De ingratitudine punita. 


Ablegavit aliquando Philippus, rex Macedo- 
num, ministrum peregre, qui cum tempestate ma- 
ris ad vicum quendam appulit, apud rusticum 


87) aliam ob causam) Cod.: alias ob causam nullam (haec 
vox ,nullam" obliterata. quidem, deinde vero punctis 
subscriptis, tanquam non delenda, signata est). 


88) decrevissent,] Cod.: decreverant, 

89) spiritu sancto] Cod. utroque loco: SS. 
90) Ibici] Cod. utroque loco: Ibicis 

91) Phil. MeJ.] Cod.: o M 


$81 V. 
opem quaesivit, a quo benigniter??) exceptus est, 
et pro ratione facultatum humaniter etiam est 
waclatus, — vediens autem ad regem commemo- 
rans sua pericula, quae regis causa sustinuerat et 
perpessus erat, eum ??) rogat, ut pro hac fideli- 
tate petitioni apud se locum relinquat; promittit 
rex. Miles ipse petit a rege sibi donari in proxi- 
mo pago agellum cuiusdam rustici (a quo hospi- 
tio exceptus erat). — Quod ubi consecutus esset, 
et rusticus eiectus esset ex suis possessionibus, 
regem adiit conquerens de istius hospitis ingrati- 
tudine, et sua in eum beneficia commemorat. 
Quibus auditis rex vocari iussit ad se militem, et 
rustico restitui suas possessiones, militi vero ob 
ingratitudinem in frontem signum inuri mandavit 
his verbis: Hospes ingratus. Estque insa- 
nus hoc modo factus. 


CCXVII. | KoxobcrMoe prava imitatio, 
X ffenfpiel. 


Extincto Orpheo ipsius lyra dicitur delata 
esse in Lesbum, quam apprehendens filius cuius- 
dam principis, cogitabat se ludentem Orpheum 
fore.  Putabat igitur se flexurum et moturum 
saxa et sylvas, exiit et ludebat, canes vero au- 
dientes eum cantaántem sunt irritati et lacerave- 
runt istüm fatuum, — Sic multi volunt esse Lu- 
theri et volunt flectere animos hominum, sed a 
canibus dilacerantur. Hic solet esse exitus x«- 
xoGnMas. 


CCXVII. De concionatore extollente 
Christophorum. 


Concionator ad populum in festo S, Christo- 
phori multis verbis extollebat S. Christophorum, 
quod suis humeris gessisset Christum, saepius 
interrogans: Et quis tantam in terris habuisset 
praerogativam, ut salvatorem ferret? Et cum 
molestus perseveraret interrogando , unus ex cir- 
cumstantibus huius interrogationis crebra itera- 
tione pertaesus inquit: Asinus, qui et filium et 
matrem portavit. 


CCXIX. Expurgate vetus fermentum. 


Novi quendam canonicum. Huic, cum ad- 
huc iuvenis erat, in examine propositus erat ille 


92) benigniter] Cod.: beneniguiter 
93) eum] Cod.: eumque 
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locus: Expurgate vetus ferinentum ^), [le legit: 
expurgate vetus fermentum, sicut estis asini 95), 
Respondit bonus quidam senex: Quia nolumus 
nostra vitia ab eruditioribus taxari et ab illis do- 
ceri, Deus efficit, ut pueri nos arguant et eru- 
diant, Atque ita errorem adolescentis convertit 
in gravem admonitionem. 


CCXX. Quemlibet esse regem in sua 
d o m o. 

Cum rex Anglicus olim in venatione a via 
deerrasset, venit in tuguriolum alicuius rustici, 
qui eum pro sua fortuna humaniter excepit et 
bene tractavit, Cum autem rex aliquando nollet 
obtemperare aliqua in re, iussus enim erat a ru- 
stico, dicente quod quilibet esset rex in sua domo, 
edere dé quodam cibo, a quo rex nauseam con- 
ceperat, impegit rusticus regi colaphum, — Rex 
memor eius dicti, quod quilibet esset rex in sua 
domo, obtemperat postea, comedit de isto cibo. 
Ac mane cum rediisset in aulam , mandavit suis 
aulicis, ut adducant illum rusticum, quem ad- 
ductum voluit rex mensae assidere et proponi 
plurima fercula, et ipse adstans inquit ad rusti- 
cum: Comede de omnibus; ego sum rex in domo 
mea, Rusticus obediens mandato regio de omni- 
bus ferculis comedit, "Tum rex inquit: Tu pru- 
dentius egisti quam ego, quia vitasti colaphum ; 
ego, si de omnibus ferculis apud te edissem, 
etiam colaphum vitassem. 


CCXXL De puero Cygneo custodito ab 
Angelis. 


Fuit quaedam mulier, quae iussit adducere 
filium suum boves pascentes in proximo aditu 
sylvae, et cum puer aliquando diutius commora- 
retur, incidit magna nix, quae omnes montes 
obtegebat, et nox ingravescebat, ne puer posset 
egredi ex montibus, Parentes postridie solliciti 
non de bobus, sed de puero, spectabant adven- 
tum pueri, néc poterant prae nivis magnitudine 
egredi et quaerere filium. — Tandem invenerunt 
eum in sylva in loco aprico, ubi nulla nix erat, 
sedentem et arridentem parentibus suis. [nter- 
rogatus autem, quare non rediret domum, re- 
spondit se expectare, donec vesper accederet, 
nesciens iam diem praeteriisse,, nec viderat ullam 
nivem circa se, Et cum amplius interrogarent, 


94) 1. Cor. 5, 7. 
95) asini] sic iste perperam legit pro: azymi, 
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an comedisset aliquid, dixit advenisse quendam 
virum, qui porrexisset?5*) sibi panem. Ita haud 
dubie divinitus conservatus est, 


CCXXIL De fucatis mulieribus. 


Celebrabatur in Graecia convivium multis mu- 
lieribus frequens. Inter oblectamenta epulantium 
cum alii sünt lusus inducti, tum ille, ut.per vi- 
ces unüsquisque convivarum Cáéteris?8) omnibus, 
quicquid esset libitum, imperaret. Cum esset 
ventum ad puellam quandam insigni specie??) et 
ingenio non inamoeno, eaque animadvertisset??) 
adesse complures foeminarum, cerussa, purpu- 
risso et aliis pigmentis incrustatas, ad pudorem 
incütiendum; Rem, inquit, levem iubebo, quam 
et ipsa obibo prima, ut unaquaeque nostrüm ma- 
didas manus per os circumducat ac linteo extergat. 
Ipsa prima est suum ipsius iussum 99*) executa, sed 
cum nihil gereret fuci, ex lotione illa pulchrior 


remansit; fucatae vero absurdas in primis et ridi- | 


culas facies retulerunt, ludibrioque tunc habitae 
abstinuerunt deinceps ab eiusmodi medicamentis, 
et contentae nativa facie spreverunt fucum. 


CCXXIIL. De iudice Hispanico. 


Commissa erat caedes; deprehensi sunt, qui 
erant suspecti; verum cum omnes constanter ne- 
garent, iudex nudare eos pectus coegit, et tactu 
ex motu seu pulsu cordis vehementi coniecturam 
autoris??) fecit et dixit: Tu es, qui commisit 
caedem, — Hic quia sibi conscius erat et a con- 
scientia victus confitebatur. 


CCXXIIIL. Cicero pro Roscio. 


,Fuit interfectus in cubiculo suo pater, et 
nemo dormivit, nisi duo filii, et quando cubicu- 
lum est apertum, intrarunt cognati, qui putave- 
runt patrem a filiis esse occisum. | Sed quia filii 
inveniti sunt dormientes, ergo non consentaneum 
est illos fecisse caedem, quia nemo homicidio 
perpetrato dormire potest, 


| CCXXV. 80n 8nadtfamteit. 


"Theodosius filius literas sibi oblatas obsignare 
solitus est etiam non perlectas, — Hunc errorem 


952) porrexisset] Cod.: porrexerav 

96) caeteris] Cod.: caeteribus 

E Specie] Cod.: spe 
ánimadvertisset] Cod.: advertisset 

982) iussum] Cod.: ius 

99) autoris] Cod.: authori 
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bonus homo emendaré cupiens scripsit literas, 
quibus petebat sororem Imperatoris, Imperator 
more solito obsignabat literas non perlectas, quo 
facto ostendebat vir has literas puellae Caesaris. 
Ipsa adiit fratrem quaerens, cur se alteri ac non 


saltem 99*) nobili desponderit, Negat Imperator 


factum, adferuntur literae, vincitur Imperator, 
etiam commonefactus nullas literas nisi antea per- 
lectas obsignavit. 


CCXXVI. De capitaneo sibi somnianti 
Phil. Mel, !9^), 


Fuit quidam capitaneus, qui amiserat duos 
filios in pugna Turcica, quem tristem aliquando 
interrogabam : Domine capitanee, quomodo 
somniatis de filio vestro? Respondit: Dicam 
vobis.  lunior adhuc vivit, sed maior periit. 
Accidit autem, ut paucis diebus finitis revertere- 
tur filius. Similia somnia habuit Iacob de loseph 
filio suo. 


CCXXVIL Diabolus potest aliquando 


miraculum facere. 


Fuit olim puella habens scabiem in facie in- 
curabilem, quae aliquando sommniavit, assistere 
sibi Venerem offerentem coronam rosaicam, ut 
ea se ungeret. . Sequenti die puella abiens in 
templum vidit in pictura coronam  rosaicam, 
quam abstulit et ex ea unguentum comparavit, 
cuius unctione statim liberata est a scabie,. Ea 
cogitatio est ex instinctu diabolico , qui novit dis- 
crimina et virtutes herbarum, 


CCXXVIIL De vestitu Germanorum. 


Rex Turcarum iussit sibi aliquando omnium 
gentium habitus pingi. . Cum itaque pictor pluri- 
marum !) gentium vestitum depinxisset, tandem 
pingit nudum hominem et iuxta varios colores, 
postea artifex a rege iussus interpretari picturam, 
cumque exposita fuissent caetera?), dixit, Nu- 
dum illum Germanum esse, cui certa forma ve- 
stitus pingi non possit, quia quotidie novam ex- 
cogitet ?). 








993) non saltem] Cod.: saltem 

100) Phil, Mel.] Cod.: q. M. 

1) plurimarum] Cod.: plurimorum 

2) exposita fuissent caetera] Cod,: expo fuisset caetero 
3) excogitet] Cod.: excogitat 


585 
CCXXIX. De consule petente a poeta 


menda cium. 


Quidam consul 
poetam ad convivium, et ut videretur facetus, 
dixit : Regulare est, quod poetae mentiantur; 
dicite igitur mihi "atiquod mendacium. llle re- 
spondet: Domine consul, quid me vexatis, vos 
estis vir bonus, —Cohsul vero istum hominem 
non intellexit, 


CCXXX. De pictore, 


Quidam pictor 1n mactatione Iphigeniae cui- 
libet ducum fecit peculiarem gestum, quo dolor 
et gestus significaretur, et alium pinxit flentem, 
alium alio gestu dolorem significantem. Sed cum 
non posset prae magnitudine doloris affectum pa- 
tris?) exprimere, pinxit eum obducto toto vultu. 


CCXXXI. De Maximiliani indole. 


Quando Maximilianus adolescens fuit Ro- 
mae cum fratre Friderico, pater misit ei munus 
natalitium, (in nem Sbar, sex pulchra poma, 
quae erant illi aliunde missa, voluit*) explorare 
ingenium filii, et in illis 20 aureos infixos, Illi 
autem, qui erant missi, exhibuerunt reverenter, 
ut decebat. Filius respondit se reverenter illud 
munus accipere, et oraturum se Deum, ut pa- 
trem servet incolumem, seque obedientiam patri 
in omnibus declaraturum. Postea collocavit mu- 
nus in mensam, et inspexit; ubi autem vidit im- 
positos aureos, collegit et abiecit inter iuvenes 
sodales, inquiens: [lla vestra sunt, sed poma 
mihi diligenter volo servarí. ^ Quod cum patri, 
qui diligenter a relatoribus reversis singula inqui- 
rebat, relatum esset, placuit ei et ridens dixit: 
Bene, Sein fon woürbt ein firetgneblein voerben. 
Placuit, quod recte distribuisset et applicasset 
illa dona, quae isti suae aetati erant convenien- 
tia; neglecta pecunia, quam si accepisset, signum 
praebuisset abiectionis nostrae.  Animadvertit in 
eo regiam indolem et liberalitatem in loco com- 
modam. 


CCXXXII. 


De Doctore quodam 
Pomerano. 


Praestans quidam fuit Doctor aliquando 
Wittembergae nomine Muschler, 1s cum ali- 


4) patris] in Cod. deest. 
$) voluit] Cod.: noluit 
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quando veniret ad Augusti principis coniugem in 
aulam, invitatus est ab illa ad coenam, ubi con- 


in Pomerania invitaverat | 5lituto tempore comparuit, vnnb babén fid) au tifd) 


gefe& bie SSürftin fampt iren Sundframen vnnb bem 
S)octor, Etinter coenandum movit quaestionem 
principissa ac Doctorem interrogat dicens: $oet 
Syoctot, fagt mir, va8 beift auf £ateini(d) ein Eunft. 
Doctor respondit: Scientia. a fagt bie ürftin: 
G» Der SOoctor, c8 i(t ein anbet mort. — Sa ant- 
wootbt bet Soctor: Sa gnebige tar, iv feit ba& a, 
id) bin ba8 v, vnb bie Sundfram ba8 8, fo left mid) 
nun al benen gufamen. — Ibi principissa incipiens 
ridere inquiens: &y Der Soctor, voa8 jollen votit 
tban? Ibi Doctor erubescens sese excusavit, vo- 
luit enim dicere: egef mid) aud) gufamen, quod 
autem prius dixit: lefet mid) alfe gujamen, id suae 
linguae idioma fuit; erat enim Saxo. 


CCXXXIII. De Hispanis accusantibus 


Germanos. 


Orta erat dissensio in aula Imperatoris Caroli 
quinti inter satellitem Hispanicum et Germanicum, 
nescio ex qua causa. Ibi quidam Hispani insolen- 
tiores adeunt Imperatorem et insolenter petunt, 
ut omnes Germanos ex aula dimittat; se enim 
servire non posse, si illi simul serviant. Impe- 
rator miratus illorum stultam et insolentem peti- 
tionem, Bene, inquit, quandoquidem non po- 
testis ferre, curabo, ut liberemini ista molestia. 
Constituit tllis certüm diem, qui cum adesset, 
congregat omnes Germanos in unum locum, Boni 
socii, inquiens, petiverunt a me Hispani, ut 
omnes Germanos dimittam, | Ego quoque sum 
Germanus. Venite igitur, abeamus, nme illis 
simus) molesti; et conscenso equo praecedit eos. 
Illi laeti et clamantes sequuntur. Ibi Hispani ac- 
currunt et ad pedes se abiiciunt, retinent frenos 
et equos, et orant per Deum, ne aegre ferat eo- 
rum petitionem. 


CCXXXIIIL. De symbolo Alphonsi regis. 


Pro lege et pro grege i.e. pro reli- 
gione et defensione subditorum. — Est tam grave 
dictum quam ullum aliud etiam apud veteres, et 
si Lycurgus aliud dictum scivisset, sine dubio 
Ipse Alphonsus solitus est ha- 
bere in suo hypocausto avém pellicanum, quem 
talem scribunt habere naturam, cum gignit pul- 


6) simus; Cod.: sumus 
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los, et non habent quod edant, corrodit suum 
pectus, et suo sanguine alit pullos suos, — Ideo 
Alphonsus ut significaret, se ingente amore suos 
subditos amplecti, adeo etiam ut suum sangui- 


nem pro eis effundere vellet, pinxit in symbolo: 


suo pellicanum perfodientem sibi pectus et; nu- 
trientem pullos suos, et super pellicanum.scri- 
psit: pro lege et pro grege. 


CCXXXV. De virgine mortua gestante 
suum corpus auxilio Diaboli. 


Bononiae fuit nobilis quaedam virgo, quae 
toto biennio tanquam vivens versata est inter ho- 
mines, assedit ad mensam una, visa est semper 
aliquid gustare, quanquam valde parum, fuit 
semper pallida, et etiam fuit in choreis. Tan- 


dem venit alius quidam magicus ,. qui dixit: Ista. 


puella est mortua. Quomodo esset mortua? in- 
quiunt. "Tu vides eam esse in choreis, Ego vo- 
bis ostendam, inquit magicus; accessit et abstu- 
lit ei, quod habebat sub alis sub sinistro humero, 
Co pflegt mané 3o nennen illud. magnum incanta- 
mentum. [lla concidit et fuit mortua. Diabolus 
gestavit illud corpus. Hoc facere potest, sed non 
potest resuscitare mortuos, i: 


CCXXXVIL De Polycarpo. 


Polycarpus adductus et coniectus in ignem 
non potuit comburi, nec ipsius vestibus ignis no- 


cuit; postea tamen decollatus est, Hinc apparuit: 


praesentia Dei. 


CCXXXVH.. De Árrio. 


Arrius Constantinopoli cum mane iret ad 
disputationem defendendi erroris causa, tantos 
cruciatus sensit in ventriculo, ut coactus fuerit 
ire ad cloacam, ubi evacuit omnia fere intestina, 
et sic summis cruciatibus moritur, exemplum ul- 
tionis divinae in contemptores verbi. 


CCXXXVIIL | De Arense theologo. 


Arensis, qui fuit theologus Lovaniensis, scri- 
psit fidem Abrahae similem fuisse fidei Socratis, 
Ciceronis vel Xenophontis. — Haec est horrenda 
impietas, et potest per manifestum textum pro- 
bari, quod non sit verum. — Vidit Abraham diem 
meum et gavisus est^), — Postea ille factus est fu- 
riosus, et moriturus edidit horrendos mugitus. 


7) Ioh. 8, 56. 
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CCXXXIX. De ltalis, quid sentiant de 
Germanis. 


Itali dicunt de Germanis in [talia versatis: 
Germanus Italicus est Diabolus incarnatus, et ve- 
rissime dictum est, quia Germani animosiores, 
ferociores et audaciores sunt Italis; Quando nunc 
accedit astutia seu practica Italica vel Hispanica, 
longe vincunt Italos. 


CCXXXX. De Socrate. 


Interfecto Socrate dixerunt: Interfecistis, in- 
terfecistis lusciniam neminem laedentem. — Qui- 
dam recitant de Palamede: éxcveve éxaveve vOv 
&guovov 'EAMjvov àn9óvo urdéra (JAcwaocav. 


CCXXXXI. Quare sues Iudaeis prohibiti 
fuerunt? 


Sues ludaeis prohibiti fuerunt, quia in 
Oriente habuerunt hortos amoenissimos, balsa- 
mo aliisque aromatibus abundantes. Ne autem 
sues ista devastarent, unde maximum quaestum 
habebant, prohibuit Deus eis sues. 


CCXXXXIL Solonis symbolum. 


Respice finem longae vitae. 


CCXXXXIIL. Friderici Imperatoris sym- 
bolum, quod Norimbergae in arce. 
scriptum est. 


Rerum irrecuperabilium summa est felicitas 
oblivio. Item Tene mensuram, a8 laut ein voe- 
níd) befet ben plus ultra*). 


CCXXXXIIIL De conviviis Plutarchi, 


Plutarchus scribit eundem esse debere ordi- 
nem in conviviis, qui est in alphabeto, ut aliqui 
sint vocales t, e, D'octozes et seniores, alii conso- 
nantes 1, e. cives ,. alii mutae 1. e, iuniores. 


CCXXXXV. De sancta Maria. 


Maria vixit (ut scribit Nicephorus?*)) circi- 
ter 8 annos post mortem filii, et obiit anno aeta- 
tis 59. Ponemus enim eam 20. anno peperisse. 
Non enim videtur verisimile eam peperisse 15, 
anno, ut quidam dixerunt, Vixit Christus $8 an- 
nos, et illa post filii ascensionem 8 annos circiter 
vixit, Vidit novam et crescentem Ecclesiam, et 


8) His iu margiue in Cod. adscriptum est: 
Melanthon). 


82) Nicephorus] Cod.: Necophorus 


9. M. (Phil. 
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bene notandum est, hac ipsa die eversa et com- 
busta est Hierosolyma, qua nata est Maria, i. e. 
Ecclesia cessavit et desiit vetus Ecclesia. — Sustu- 
lit eam autem Deus, ne videret ingrayvescentia 
mala i.e. haereses et eversionem, cum satis su- 
perque calamitatum habuerit, videns filium pen- 


dentem in cruce, nec credo ullam mulierum po- ; 


tuisse tantos dolores sustinere, ^ Constat igitur 
maximae fortitudinis fuisse Mariam.  Deleta est 
Hierosolyma post natum Christum 73; sunt au- 
tem anni ab exitu populi Israel ex Aegypto usque 
ad hanc extremam eversionem Hierosolymorum 
1582. Nos iam a tempore restitutae salutis 1559. 
Restant pauci anni ad 82 annum, vix 24, quo 
tempore procul dubio mirabiles mutationes ad 
singulare aliquid evenient, aut non stabit mun- 
dus. Multae enim sunt coniecturae ex collatione 
temporum, quorum certa est similitudo quae- 
dam. Deus adsit nobis; qui vivent eo tempore, 
experientur. 


CCXXXXVI. De incesto concubitu. 


Erphordiae puella quaedam ex honesta fa- 
milia et pudica servivit mulieri diviti viduae. 
Eius filius adolescens captus forma et amore puel- 
lae sollicitavit eam de concubitu, Indignum faci- 
nus adversans, puella a se repulit adolescentem 
furiosum ; denique cum quotidie magis magisque 
instaret, puella rei indignitate et suo periculo 
mota, matri adolescentis rem ordine narrat, mo- 
netque, ut filio sibi insidias struenti frenos in- 
liciat. Mater, re deliberata, iniit rationem cum 
puella, iubetque eam in filii amorem consentire, 
et certam horam noctis, qua convenire et rem 
perficere tutissimum videretur, constituere; se 
enim eo ipso tempore istius puellae lectum occu- 
paturam, hacque ratione filium repressuram. 
Consilium probat puella, iniit cum adolescente 
pactum. s hora noctis constituta adest petens 
concubitum puellae. Mater, quae antea furores 
filii frenare et cohibere instituerat, victa libidine 
et instinctu Diaboli, suum corpus filio proposuit. 
Nascitur ex incesto concubitu femella, quam ex- 
positam et ab alio educatam mater tandem ad se 
recipit. ldem filius omnium harum rerum igna- 
rus, hanc amare incipit ducitque in uxorem. 
Mater dubia et in agone mortis sentiens conscien- 
tiae morsum, peccata confitetur. Res ad collo- 
quium theologorum defertur. Cum diu disputa- 
retur, ut in casu inusitato, tandem lata est sen- 
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tentia, ut afflictae matris conscientiae consulere- 
Probavit sententiam theologorum Lutherus. 
Porta enim gratiae et absolutionis nunquam pec- 
catoribus clausa esse debet. 


CCXXXXVIL Vigilate et orate. 
14. Iulii Anno 1534. Vitus Theodorus ex 


Norimberga horrendum casum scripsit, quod ho- 
nesta matrona a scholastico impraegnata fuerit. 
Tandem cum ad baptismum infans delatus esset, 
sacerdos patrem scire voluit; cum non indicarent 
patrem, puer domum delatus est sine baptismo. 
Mater infantem mox occidit, et deinde se ipsam 
suspendit; scholasticus pater illinc se ipsum con- 
fodit, Sacerdos postquam hoc audivit, se ipsum 
suspendit, Horrendum hunc casum Lutherus cum 
singultu deploravit. Ergo oremus et vigilemus; 
Diabolus non dormit, Monet igitur haec histo- 
ria, ut sacerdotes cogitent se esse ministros, non 
dominos sacramentorum. 


CCXXXXVIIL De Graeco sacerdote. 


Sacerdos quidam Graecus venitRomam, ubi 
cum honoris gratia ipsum appellarent dominum; 
Domine, domine, quaesivit ipse, cum esset 
ignarus linguae latinae, quid significaret domine. 
Cum ei dicerent, quód idem significaret, quod 


Graecis xUgie, respondit: oz i9éAw domine, oU 


yàg ye Oóusevou. — Sic bonus ille homo, cum es- 
set pauper, aversatus est magnos titulos. 


CCXXXXIX. Regis Galliae imago. 


In Gallia, prandente rege Francisco, quidam 
tres thecas in coenaculo posuerunt, tanquam 
acturi fabulam, postea rursus egressi sunt, tan- 
quam se praeparaturi ad actionem. — Cumque 
longa mora intercessisset, nec illi redirent (quia 
statim aufugerant et abdiderant sese), iussit rex 
aperire thecas, quibus apertis vidit in prima re- 
gem sedentem inter scorta, ac largiter biben- 
tem; in altera flagellantem Christum alligatum 
ad columnam; in tertia equitantem super po- 
pulum. [ta significatum est, primo negligi gu- 
bernationem regiam a rege otioso?) et volupta- 
tibus dedito. Deinde saevitia et crudelitas in 
pios notata est. "Tertio expilationes, quibus 
subditi exhauriuntur et quasi conculcantur, sunt 


ostensae. 


8^) otioso] Cod.: occiso 
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CCL. Comes quidam a Gleidjen ante annos 
4 captus fuit in Syria vel Palaestina. Tunc et usi- 
tatum 'erat Machometos!?) nostros homines re- 
primere. "Verum filia Imperatoris audiens, quod 
esset de honesta filia natus, et propter formae eius 
excellentiam coeperat eum amáre, Accidit igitur, 
se promissuram , inquiens, ei libertatem et salu- 
tem, si eam in uxorem ducturus promitteret. 
Comes, non id moris, ait, in patria duas simul ha- 
bere uxores, ac simul cogitata misera servitute et 
captivitate, promittit se eam ducturum, Re ita- 
que confirmata regina curat parari navem.  No- 
cte deinde sequenti venerunt Venetiam; ibi inve- 
nit servum eum quaerentem, cum quo Romam 
proficiscitur. bi comes accedens Papam, rem 
omnem, ut habebat, narrat, promisisse se huic 
coniugium non quidem propter libidinem, sed 
magis propter sustentationem vitae. Papa eum 
absolvit, firmumque fore matrimonium ex dato 
iuramento dicit, — Sic eam servavit; veniens 
deinde domum honorifice a coniuge excipitur. 
Tam coniunx interrogat, quaenam haec sit? Ille 
omnem rem mulieri recenset a principio, líanc 
esse filiam Imperatoris Turcici, Coniunx audita 
re optime cum ea convenit, comitis vero coniunx 


procreavit soboles, sed regina sterilis permansit. . 


Ipse sepultus iacet Erphordiae inter duas con- 
iuges lapide excisus, ubi reginae capiti imposita 
est corona, coniugi vero priori soboles ad pedes 
excisae sunt. 


CCLI. De episcopo Saltzburgensi. 


Episcopus Saltzburgensis in conciliis") Au- 
gustanis anno 30. dixit: 'Tria sunt media, qui- 
bus controversiae in religione componi possunt. 
Primum est, ut nos Lutheranis assentiamur, 
quod facere nolumus. Secundum, ut nobis Lu- 
therani assentiantur, quod facere non possunt, 
cum Dei causa sit, cui nec addi. nec adimi quic- 
quam debet, "Tertium est, cum his duobus mo- 
dis res componi non possit, ad tertium confu- 
giendum est, scilicet ?) ut una pars alteram op- 
primat. 


9) Philippus Melanthon.] Cod.: « M. 

10) 'Machometos] sic Cod. pro: Muhammedanos 
11) conciliis] Cod.: conviviis 

12) scilicet] Cod, habet scripturae compemdium: f 
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CCLI. De eodem. 


Idem Episcopus Saltzburgensis dixit ad Phi- 
lippum: £iebet 9Dbilippe, voit votífen mol, ba& etre 
(ber redyt i(t, voiBet aber barjegen aud) x. Gà Dat 
niemanbt bem 9pfaffen vermod)t etma8 abaugeminnen, 
it voetbet ber erft aud) nidt feín. 


CCLIHIL Ex Theocrito. 


Simonides se duas arcas habere dicebat, al- 
teram plenam, alteram vacuam. Ex plena dice- 
batse dare aliis beneficia, eamque semper ple- 
nam manere, quia semper aliis ad benefaciendum 
paratus sit; in vacuam vero se reponere gratiam 
dicebat, quae sibi ab aliis referatur!5); sed eam 
semper manere vacuam, quia a nemine sibi gra- 
tiam referri dicebat. 


CCLMIL Philippus Melanthon'*), 


Multis annis iam peractis , 
Nulla fides est in pactis, 
Mel in ore, verba lactis, 
Fel in corde, fraus in factis. 


CCLV. Stigelius. 


Omnia dum reputat transactae tempora vitae, 
Vel male, vel temere, vel nihil egit homo. 
Ergo haec optandae ratio est longe **) optima 
vitae 
Nosse Deum et studium, quod probet ille, 
sequi. 


CCLVI. Idem. 


Omnia transibunt, nos ibimus, ibitis, ibunt, 

. Chari non chari conditione pari, 

Aeternam vitam , panem quoque quottidianum 
Et qui magna dedit, non addere parva negabit. 


CCLVIL D. Martinus Lutherus !5). 


Iurisconsultus dicit: Fiat iustitia et pereat mun- 
dus; 

Theologus dicit: Remittatur peccatum et salva- 
bitur mundus; 

Quia iustitia non fit, peccatum autem semper fit, 

9&an wotit tbetten, voaó vot folten, 

Co tbet aud) got, a8 mür molten. 

Ubi non est Évangelium, ibi nec agnitio peccati, 


13) referatur] Cod.: referebatur 

14) Philippus Melanthon] Cod.: M. 

14*) longe] Cod.: longa 

15) D. Martinus Lutherus,] Cod.; D. M. L. 
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agnitio peccati non est, ibi non potest esse 
iustitia, 

Ubi non est iustitia, ibi nec vita. 

Ubi non est vita, ibi mors. 

Ubi mors, ibi peccatum, Diabolus et infernus. 


Glaub vnnb £eben fibt ber Zeuffel an; 
Syarum balt feft voie ein GDriften man. 


CCLVIIL. De quodam Monacho. 


Fuit quidam Monachus astutus, qui mane 
surgens debebat legere horas canonicas. lpse au- 
tem sentiens hunc laborem esse odiosum, recita- 
vit Alphabetum A b c. Domine lesu Christe, ac- 
cipe has literas, et fac tibi ipsi horas canonicas 
vel quod tibi placuerit. 


CCLIX. De Episcopo. 


Episcopus Salisburgensis cum in publicum 
diversorium divertisset, ibique novum Testamen- 
tum reperisset, aperto libro forte incidit in hunc 
locum Pauli ad Rom., ubi dicit: Arbitramur igi- 
tur hominem iustificari sola fide etc, !6€), — Ubi ille 
commotus ira dixit: QGidje, biffu aud) ütberijd) 
morben? et abiecit librum. 


CCLX. De Episcopo ambitioso. 

Fuit Episcopus quidam Basantii apud Bur- 
gundiones ambitiosus et gloriae cupidus, ut in- 
feris se devovere non dubitaret, modo fieret pon- 
tifex Romanus, velletque petere Romam, et ibi 
pia consuetudine sedere. — Cumque iam esset in 
itinere, venit illi obviam Diabolus ablaturus illum 
ad inferos. Episcopus videns adesse animae ho- 
stem, volebat se defendere signo sanctae crucis; 
Diabolus vero auferens et recipiens Episcopum, 
tali epigranimate usus est: 


Signa te signa, temere me tanugis et angis, 
Roma tibi subito motibus ibit amor. 


CCLXL De Luca pictore Witten- 


bergensi. 


Lucas Cranach!?) pictor fat auf ein eit mit 
bem $Bifd)of von SXain& geeBen. — $a maren!*) im 
Éleine fifdlein fütgefe& voorben, bie batten bem ucaé 
SRalet febr vol ge[dymedt, batiüm er aud) viel geefen 
bat, ba$ fid) pberman barüber vermiünbert batte. 


16) Rom. 3, 28. 

17) Cranach] Cod.: Cranich 

18) waren] Cod.: würben 
MELANTH. OPxR. Vor. XX. 
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$8nb voie aud) ber $Bi[doof fold)e8 gefeben bat, bat er 
in gefragt, ob et fran mer. gemefen. — Cagt €ucaó 
9Otaler: Sa voatlid) id) bin febr rand gemefen. Sa 
bat er in gefragt, ob e8 aud) lang ver. — Xntmoort ec 
miberum: Sur 32 SSaten lag id) febr frand. 3u Bien 
in. SOfferveid). 


CCLXL!5*) De rege nasuto et stulto. 


Quidam stultus stans ante mensam in aula, 
quendam vidit regem ibi sedentem cum longo 
naso, quem cum illusisset, inquit: (€ mie faffu 
[o ein gvofe nafen.  Iussus est tacere; et aber molta 
vwoiberum gut madjen, vnb fagt: Gy wie Daftu fo ein 
feineà fleine8 ne[lein. — Iussus est educi et castigari 
virgis, ne posthac videret regem. — Non longe 
autem post ingressus est et dixit ad illum: 99888 
gebet mid) bein nafen an, ba8 man mid) batum 
Ídlegt? bw nar got geb bu baft ein nafen ober. nef- 
lein, fo fdjieà id) bir auf bie nafen. 


CCLXII. De faceto fure. 


3u 3ioidam quidam se interdiu in aedes cu- 
iusdam proripuerat, ut omnia diligenter perlu- 
straret, si quid auferre posset, et cum nihil ani- 
madverterat, vidit in culina lardum pendens, 
quod furari decreverat. Cum vero omnes in do- 
mo cubitum ivissent, et partem collo imponere 
conatur, decidit lardum. . Hoc tumultu excitatur 
dominus aedium, et descendit, Fur audiens stre- 
pitum descendentis ex aedibus effugere minime 
poterat; talem enim seram habuit, quae etiam 
intrinsecus aperiri non poterat. Igitur hunc do- 
lum comminiscitur, accurrit ad fumarium, et 
accepta fuligine totam faciem denigrat. ^ Pater- 
familias ad focum pergit, suscitaturus ignem, et 
cum in cinerem flaret, ut candelam accenderet, 
fur ex altera parte non minus in cineres inspira- 
vit, quo perterrefactus paterfamilias inquit: Quis 
tandem es? Respondit: Ego sum Diabolus. 
Tunc ille: Quid ergo vis? Respondit: Lardum 
volo.  Accipias, dicit ille, et abeas,. ^ Habeo, 
inquit fur. Abeas ergo. "Tunc ille: Aperias ia- 
nuam. Quo facto abiit securus lardum in hume- 
ris ferens. Fama postero die per totam civitatem 
divulgatur !?) Diabolum fuisse in aedibus et lar- 
dum voluisse. Brevi tempore cum eiusmodi fa- 
cinora multa perpetrasset, et in ipso facto esset 
deprehensus, coniicitur in carcerem, et cum tor- 





183) Sic idem numerus in Cod. bis adscriptus est. 
19) divulgatur] Cod.: divulgabitur 
38 
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1nemtis exquisitio ésset facta, praeter alia multa 
est éonfessus, quod Cygneae Diabolum egerit in 
aedibus. Quare senatus eius loci, cum sciret 
nomen illius civis, scribit illi, si vellet videre 
Diabolum, quern aliquando in aedibus deprehen- 
disset, ut ad tempus veniret, daturum enim poe- 
nas ad diem dictum, quo audito multi homines 
eo profecti sunt, ut viderent illum mirabilem 
hominem, qui tam artificiose furari potuisset. 


CCLXHL De matrona Magdeburgensi. 


Matrona quaedam Magdeburgensis, quae 
edmi nocturnis spectris vexaretuf, egregie con- 
tempsit térritorem, lief ein fur gum bet binauf, 
dicens: Cibe, ba paftu ein ffab, baran gebe gben 
Stom gu beinem abgot. 


CCLXIIL De duobzs rüsticis, quorum 
alter volebat dici SRartinifd), alter 


£utberifd. 


Duo rustici non procul a Coburgo habita- 
runt, li cum aliquando profecti essent in urbem, 
ibique se inebriassent vino, tandem una rursus 
domum se erant recepturi. In itinere orta est 
inter illos rixa de religione, unus erat SXartinijd) 
(Nam eo tempore adhuc ita vocabatur Lutherus), 
alter vero volebat!?*) dici €utbeti(d, se defenden- 
do, unus Martino, alter Luthero; tandem ad ver- 
bera res rediit, ber ein molt 2utberi(d) jeín, ber 
anber S«Nartini(d), et neuter intelligebat alterum, 
nec neuter intelligebat doctrinam Martini neque 
Luther:. 

CCLXV. Fuit quidam adolescens nobilis a 
Coburg , qui ex petulantia .occiderat servum' do- 
mesticum, fugit Wittenbergam. Ibi exceptus a 
Vito Winshemio, ignaro huius rei, in discipulo- 
rum numero habitus fuit, ubi se honeste gessit. 
Interea. mater ipsius rem cum amicis interfecti 
componit, postea eum domum revocat, et post 
biennium ei uxorem dat viduam adolescentulam 
opulentissimam, Deinde sunt inter illos ortae 
inimicitiae, ipsa enim erat scortum, et aliquo- 
ties illi pulverem in cibo immiscuerat. "Tandem 
conspiratione facta cum equite, auriga et sartore, 
impetum in eum faciunt in cubile. At cum esset 
iuvenis robustus, diu se defendit, et ipsi mulieri, 
dum os. suum obturare!?") vult, digitos morsu 


192) volebat] Cod.: 
195) obturare] Cod.: 
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obdurare 
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abscidit, dicens: Haec tibi meretrix postremo ha- 
beto. Hoc facinore mulier capitur et decollatur, 
reliqui servi aufugerunt, quorum unus Magde- 
burgae rotae impositus est, alter eodem suppli- 
cio in Saxonia est affectus, tertius capite trunca- 
tur, Haec sunt manifesta iudicia irae divinae 
adversus homicidium. 


CCLXVIL De duobus doctoribus. 


Erat in convivio D. Turck et D. Cubito; illi 
inter sé potabant. ste Cubito ibi sedet et mori- 
tur apoplexia perculsus, alter propinat ei pocu- 
lum, vnb ftieó e6 im vntfer bie nafen, et non vidit 
eum mori, donec prorsus concidit. Et hoc fit 
inter viros praestantes et doctores, quorum alter 
D. iuris, alter vero D. medicinae fuit, sed fuit 
uterque magnus heluo. 


CCLXVII. 


De quodam principe et eius 
uxore. 


Fuit princeps Germaniae, cuius adhuc uxor 
vivit, is maximam spem conceperat de haerede; 
nàm eius uxorís uterus tumescere incipit, — Áp- 
propinquante partus tempore uxor peperit mo- 
lem (est autem moles conglobatio sanguinis). 
Hoc principi per quasdam mulieres significari cu- 
ravit, ut aequo animo ferret cum ea hoc infortu- 
nium, quoniam Deus ita ordinasset. Et cum 
mulieres accessissent eum et habuissent egregiam 
et splendidam orationem coram eo, interrogavit: 
Quid peperit? At illae tacebant, nec volebant illi 
dicere. Secundo iterum recitavit: Dicite tamen, 
quid peperit? Atillae videntes, quod princeps 
non vellet ab instituto desistere, nisi dicerent illi, 
dixerunt: Hera tua peperit ben S«Rontalb. Ille 
respondit: Melius est, quod peperit vitulum, 
quam puerum, vitulum enim possumus come- 
dere, non autem puerum. 


CCLXVIII. De pastore inspiciente in 


aula in speculum. 


In Ecloga Petrarchae venit pastor in aulam, 
qui prius non viderat speculum, et cum inspiceret 
in speculum, incepit amare virgines aulicas, sed 
male tractatus deiicitur per gradus scalae, et in 
haec verba prorumpit: Aeternum gemat ille mi- 
ser pastoribus aulae, qui primus mala dona dedit 
etc., 1 e, illud speculum fuit primo pastori ma- 
lum donum, sic etiam novis aulicis aula est ma- 
luni donum. 
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CCLXIX. De principe laborante febri 
et stulto. 


Princeps quidam laborabat febri, habebat- 
que morionem, qui fortassis audierat subitum 
terrorem mederi febri, quod etiam est verum. 
Cum igitur morio cogitaret iam de suo domino 
sanando, vidit aliquando principem stantem in 
quodam praecipitio, quod in flumen descenderat. 
Clam igitur accedens principem a tergo subito in- 


vadit et minatur quasi ipsum praecipitare vellet. 


in flumen.  Printeps valde perterrefactus libera- 
tur quidem febri, sed morionem in carcerem con- 
Jici iubet, et cum iam diu deliberatum erat de 
poena, qua afficiendus propter commissum sce- 
lus esset morio, tandem concluditur, ut decolle- 
tur. Sed princeps tandem noluit illum decollari, 
sed commonefactionem mandat carnifici, ut pro- 
cumbente morione in genua, eximeret quidem 
gladium , sed tantum baculo illum feriret.  Car- 
nifex mandatum principis exequitur, et morio- 
nem ín cervicem vel cerebrum aliquanto fortius 
ferit. Morio collapsus post ictum statim exani- 
matur, Alii dicunt prae terrore hoc factuni esse. 


Philippus Melanthon ?9), 
CCLXX. Habui aliquando aliquem , qui 


quoque meus fuit auditor, qui iam est Doctor 
iuris et Consiliarius Ducis Wirtebergensis, Is 
scivit artem palaestricam, ac fecit sibi parari ve- 
stem laceratam, convenientem eiusmodi exerci- 
tiis et hominibus. Cum igitur aliquando domum 
revocaretur a parentibus, venit ad me petens pe- 
cuniam,. Ego interrogavi illum, quare vellet. 
Dixit, Gt wolle im anbere bofen laffem madjen. 
Rursum dixi ad illum: Tamen antea bonas ha- 
bes. Respondit mihi: ZS$d) barff meinem parenti 
mit biefen serbadten bofen nid)t vntber augen fomen. 
Tunc dixi ad illum: $8 band bir bie brüf. 
Quare ergo me vidente gestas talem vestem? pu- 
tas meos oculos minus honorandos esse quam pa- 
rentis vel me esse excaecatum? Et deinde dedi 
illi pecuniam, unde alias emere potuit. 


Philippus Melanthon ??), 


CCLXXI. 'Torgae accidit, ut cum studio 
visendi ludos et eertamina equestria in Baecha- 
nalibus quidam tecta domorum conscendissent ?!), 


20) Philippus Melanthon.] Cod.: q. M. 
21) conscendissent] Cod.: conscendisset 
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ihi forte unus prae nimia intentione?'*) tecto de- 
cidit, cumque ad primam contignationem domus 
pervenisset, arrepto pallio alterius cuiusdam etiam 
illum secum rapit. Qui cum porro ad aliam con- 
tignationem pervenisset, rapit secum et tertium, 
ita ut casu 8 simul deciderint. Id magnum risum 
movit spectatoribus. 


CCLXXII. 


De muliere vocante maritum 
fnidlaus. 

Narratur fabula de quadam muliere, quae 
saepius vocabat maritum suum fnid(auà fnidlau& 
fnidlau&. ^ Exprobrat illi hoc vitium, quod pedi- 
culosus esset, Ille verberavit eam, et cum nihil 
proficeret, tandem demersit eam in puteum, et 
cum iam mergeretur in profundum aquae, tamen 
exeruit manum supra aquam et gestu significabat, 
woe et bie eii gerfnidet bett, fnidl[au8. 

CCLXXIH. Quidam puer rusticus, cum con- 
fiteretur sacerdoti, ab eo iussus est recitare 3. 
praeceptum decalogi. Quod cum recitasset, quae- 
sivit porro Diaconus explicationem huius prae- 
cepti hoc modo, sicut quaeri solet: $868 ift ba8? 
Ibi puer cum flexis genibus coram sacerdote sta- 
ret, pileum in manibus habens, dixit: (y fet 
febet it8 nit, e8 ift ein blam8 Dütlein. 


CCLXXIIIL De leproso. 


In Francia quidam nobilis filiam suam de- 
sponsuerat alteri cuidam nobili, et utriusque ar- 
ces inter se distabant milliaribus quinque. In 
media via sitae erant aedes cuiusdam leprosi, qui 
erat paterfamilias, | Et cum nuptiarum dies ad- 
esset, pater virginis fido cuidam ministro virgi- 
nem (quae erat valde formosa) ad sponsum dedu- 
cendam committit; ipse enim postridie cum con- 
iuge et aliis comitibus erat insecuturus. Servus 
cum virgine ingreditur iter, et cum duo milliaria 
absolvisset, coepit virgo valde frigere (erat enim 
hiems, et nobilis virgo insuetum frigus ferre non 
poterat). Itaque conqueritur vehementer de fri- 
gore, et dicit ad suum ductorem, se non posse 
ulterius progredi equo. Minister iubet virginem 
forti esse animo, et significat??) ei in vicinia esse 
aedes, in quibus se possint refocillare. Et cum 
equitatum esset ad aedes leprosi, ingrediuntur 
aedes, salutant hospitem, et petunt sibi copiam 
calefaciendi, aliquantisper ibi commorandi et sese 


212) intentione] Cod.: intentia 
22) significat] Cod, habet scripturae compendium: sgt 
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recreandi, — Quam cum impetrassent, relinquit 
eques virginem solam in hypocausto, et ipse cu- 
rat equos in stabulo.  Leprosus accurate intuens 
formam virginis, magis magisque urit amore 
ipsius. Tandem ut eà etiam possit potiri, acce- 
dit equitem in stabulo, et insidiose eum interficit. 
Deinde rediens in hypocaustum alloquitur virgi- 
nem destupro. Virgo quia erat pia et honesta- 
tis amans, orat eum, ne quid istiusmodi animo 
cogitaret propter Deum et suos parentes, et ne- 
gat stuprum, Sed leprosus indicat virgini mor- 
tem sui ministri, et nisi ipsi sui copiam faciat, 
similiter perituram dicit, Quid faciat misera 
virgo? Est destituta auxilio servi, stat inermis, 
armatus cruentus et leprosus latro ob oculos ver- 
satur. "Tandem multis lachrimis deformata cum 
esset coacta et inferior, promittit se velle explere 
eius libidines, sumens cultrum, quem in latere 
pendentem habebat ad marsupium, et praeferens, 
quasi cultro vellet nodos ligamentorum vesti- 
menti solvere et sese nudare, se ipsam interficit, 
Leprosus spe frustratus induit utrumque cadaver 
sacco, et insidens equo, ante se imponit saccum 
ad cervicem equinam equitaturus in sylvam, vo- 
luit fortasse cadavera condere, velin proximum 
flumen abiicere, Deus vero voluit tam crudele 
facinus manifestari et puniri, atque ideo non 
multo post advenit virginis pater cum suo comi- 
tatu, iturus ad filiae nuptias (sed vertuntur nu- 
ptiae in tristissima funera)  Vident leprosum 
ante ipsos equitantem per unius agri intervallum. 
Nobilis agnoscit equum suum , quo avectus fuerat 
virginis ductor, aliis vero dicentibus non esse 
suum equum; quomodo enim possibile est ipsum 
hic iam esse, inquiunt. Coepit??) nonnihil du- 
bitare, et passus est se a priori sententia abduci. 
Tandem cum nobilis animus magis magisque ma- 
lum praesagiret, iussus unus ex ministris statim 
ad leprosum properare et ex eo, quis esset, aut 
a quo pergeret, exquirere. Quod cum minister 
faceret, statim cognovit sui collegae equum. lta- 
que cum interrogaret ipsum, quis esset? unde 
vectus esset equum istum generosum? obmutuit 
maleficus et totus expalluit; sed minister putans 
ipsum res alias agere et equum furto acquisivisse, 
deiicit de equo saccum, et manu tenens frena, 
cepit latronem et captivum detinens acclamat 
suis, ut accurrant, et capiunt furem, de equo 





23) Coepit] Cod.: Cepit 
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cognito deturbant. Deinde cogunt ipsum aperire 
saccum; quid multis? agnoscunt suos; exoritur 
miserabilis gemitus et fletus ?*) scelere cognito. 
Tandem vinciunt latronem et in carcerem ab- 
iiciunt, donec de eius supplicio facta sit delibera- 
tio, Postea nobilis curat aedes leprosi diripi, 
spoliari et conflagrari, et secum domum vehit ca- 
davera et sepelivit, Postremo homicida atroces 
poenas dedit sui sceleris, 

CCLXXV. Duo famelici milites et omni pe- 
cunia exhausti cum quoddam ?5) monasterium in 
itinere essent conspicati, accedunt?5) ad id, et 
petunt aliquam stipem. Ibi portitor porrigit 
(erat enim tempus prandendi) ius valde calidum 
et atrum panem; ipsi cum non haberent cochlea- 
ria, nec fames pateretur moram, conveniunt in- 
ter se, ut mox ore absorberent ius alternis vici- 
bus, et panis reservaretur in reliquum iter. Ib: 
primus alteri propinans cum exorberet ius cali- 
dum, vehementer combussit palatium, ita ut ex 
oculis extillarent lachrimae, quas cum alter vi- 
deret, interrogavit de causis lachrimarum, cur 
nunc lachrimaret, cum haberet, quod ederet, et 
antea, cum esuriisset, non itidem faceret. [lle 
dissimulans calorem offae, fingit alias causas la- 
chrimarum, scilicet??) ante annum hoc die in 
crucem suspensum esse suum patrem inquit, id 
sibi in mentem nunc venisse. "Tandem et alter 
sorbet de calido iure, et similiter ut primus com- 
bussit os, ut etiam ex oculis stillae caderent. 
Tunc dixit alter: Ecce, nonne et tu lachrimas? 
cur quaeso id facis? Respondit alter: Lachrimo, 
quod non una cum patre es suspensus, quod si 
factum esset, non combussissem os meum, 

CCLXXVL. Ante sex annos Viennae combu- 
sta est mulier, quae habuit rem cum cane, et 
foetus caput habuit humanum, sed reliquum cor- 
pus retulit speciem canis. 

CCLXXVIIL. Dicunt de Eremita, qui cum 
haberet apes et iam collegisset plenam ollam mel- 
lis, dixit ad seipsum: Ego vendam illud mel et 
emam mihi duas oviculas et aedificabo magnum 
gregem; deinde, si ero dives, ducam uxorem, 
quae erit morigera, etsi noluerit esse morigera, 
percutiam illam. Et habens baculum, ac simul 
feriens dixit: Ego eam sic percutiam; et forte 


24) fletus] Cod.: femitus 

25) quoddam] Cod.: quodam 

26) accedunt] Cod.: accedant 

27) scilicet] Cod. habet scripturae compendium: & 
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casu ferit illam ollam cum melle, et frangit eam. 
Sic inanis erat cogitatio. 


CCLXXVIIL . Ferunt quendam venisse ad: 


Davidem et consuluisse eum, quod commodissi- 
mum sibi videretur, an duceret virginem, an vi- 
duam, an quae duobus viris antea nupta fuisset. 
Hunc David ad filium Salomonem?9) misit, qui 
tunc cum aliis pueris equitabat in arundine longa. 
Hic respondit:??) (ín virgo voie bu milt, ein vi- 
dua oie [ie voil , bie 3roen gebabt, Duot bid), mein 
pfert (legt bid). 

CCLXXIX. Civis quidam honestus ac dives 
Christophorus Baumgartnerus uxorem suam Elisa- 
betam perdivitis negotiatoris filiam , nomine Hen- 
rici Davidis filiam, suspectam habebat, quod fur- 
tivam consuetudinem haberet cum famulo; tan- 
tum erat suspicio nullis certis argumentis nixa. 
Ea per occasionem increvit?9?*), cum famulus ab- 
esset, a domino missus colligere a certis debito- 
ribus pecuniam. . Vir ingressus illius cubiculum 
venans, opinor, argumentum, quo convinceret, 
quod suspicabatur; reperit in famuli caligis ligu- 
las sericas, Mox accersitam coniugem perconta- 
tur, nosceretne illas ligulas, aut unde servus na- 
ctus esset, nami suos esse novit.  Confessa est a 
se donatas. "Tum maritus ut verum extorqueret 
metu pugionis, mucronem ventri mulieris impo- 
nit, promittens nihil futurum mali, si verum 
profiteretur, et quo magis pelliceret ad confes- 
sionem, ipse prior fassus est se commisisse adul- 
terium, idem de uxore suspicari. [lla primum 


infitiatur 9), tandem urgente marito confessa est, | 


et ipse confessam maritus dimisit, "Territa con- 
fugit ad sororem in pago, nomine Brattezich. 
Actum est per affinem et propinquos de reditu in 
gratiam, — Maritus se placabilem exhibuit; redit- 
que mulier sabbatho $. die Augusti, deducenti- 
bus eam aliquot cognatis et propinquis, quos 


maritus excipit hilari compotiuncula; discessum ; 


est cum gratulatione, et, ut aiunt, ea nocte fuit 
viro et uxori lectus communis, ne quod offensio- 
nis vestigium residere videretur, postero die 
simili hilaritate pransi sunt una; sed mox a pran- 
dio ablegavit famulum ad concionem, liberos ex 
priore coniuge susceptos ad emenda pyra. [ta 
nactus solitudinem obdit pessulum ianuae, gravi- 


28) salomonem] Cod.: Salomonis 
29) Hic respondit:] desunt in Cod. 
29?) increvit] Cod.: incruduit 
30) infitiatur,] Cod.: infitiari, 
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dam uxorem transfodit, mox filiolam vix qua- 
driennem, — His peractis ipse scripsit epistolam 
ad senatum, confestim in summam aedium par- 
tem conscendit, ac ter clamato nomine lesu se 
praecipitem dedit, adeo ut cerebrum disperserit 
viam, caligis una ligularum alligarat epistolam, 
in qua continebatur, quid quomodo fecisset ac 
facturus esset, Occidit adulteram confessam; oc- 
cidit filiam, ne quis in posterum illi paternum 
seu maternum crimen exprobraret;. sibi fuit car- 
nifex, ne longo cruciatu periret iudicum senten- 
tiis damnatus, [tem in corpus saevitum est ossi- 
bus fractis, impositum est sublimi rotae, deinde 
inclusum ligno demissum est in Rhenum. . Quid 
animae acciderit, novit Deus. 

CCLXXX, Recens accidit tragicus casus pu- 
nitae libidinis. Nepos pontificis cardinalis habuit 
rem cum coniuge civis mediocris Romani, qui 
permiserat illam turpem consuetudinem. . Quod 
ubi rescivit frater illius mariti, graviter eum ac- 
cusavit, Quomodo autem uterque punitus sit, 
breviter dicam. ^ Cardinalis mittit ad uxorem 
illius civis, et mandat, ut instruant ea, quibus 
opus sit ad lenimentum, se in illa nocte ad eam 
perventurum. Mulier exequitur mandatum, et 
adornat omnia diligenter; sed cardinalis impedi- 
tur mirabiliter, ne possit ea nocte ad eam venire. 
Cum igitur in multam noctem frustra eius adven- 
tum exspectasset, tandem maritus inquit ad con- 
iugem: Age, eamus una in cubiculum, quod in- 
structum est cardinali, ut ibi cubemus. — Uxor 
assentitur, et dum simul ita cubuit, mariti fra- 
ter, qui clam latebat in aedibus, irrupit in cubi- 
culum, et accedit imprudentius ad lectum, et 
fratrem una cum coniuge gladiojtransfodit; postea 
cum cognovisset, quantum sceleris commisisset, 
antequam in exilium iret propter interfectum fra- 
trem, curat se per quendam sacerdotem etiam in- 
terimi, Sic Deus punivit horribiliter utrumque. 

CCLXXXI. Antverpiae erat quidam Hispa- 
nus vel Italus, nam ibi promiscue nominantur 
Q8allen, cum videret suum consodalem crescere 
et maiores successus habere in negotiatione quam 
se, quaerit occasionem, ut illum tolleret, et pri- 
mum coegit eum , ut scriberet literas, quibus te- 
staretur, quod ille deberet sibi aliquam pecuniae 
summam, ne, cum ipsum interfecisset, defrau- 
daretur pecunia; postea arte interficit suum con- 
sodalem, et infodit cadaver in suam cellam. Post 


| aliquot dies cum ille interfectus desideraretur, 
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quaesitus est in aedibus ubique a publicis mini- 
stris. llle vero, qui perpetraverat caedem, cum 
metueret fossionis notas, iterum effodit cadaver 
et proiicitin puteum quendam. Hoc forte vidit 
mulier et indicat senatui, in hunc puteum in- 
iectum esse cadaver, monstratque domum, ex 
qua portatam sit. —Comprehenditur autor, et 
postea in foro, in illa sella, in qua interfecerat 
sodalem, iít er mit glitenben Jangen 3ertigen mor: 
ben, Haec est ultio divina, 

CCLXXXIL Fuit Romae quidam curtisanus, 
qui vel parsimoniae vel avaritiae causa interdice- 
bat famulis vinum, cumque servum in cellam 
mitteret, vut vinum afferret, cogebat sumere 
aquam in os, et, cum redibat, iubebat eum ex- 
spuere aquam coram domino, Verum famulus 
eius habebat in cella aquam in vase quodam, et 
sumptam aquam coram domino exspuebat in 
cella, et bibebat quantum volebat, deinde iterum 
sumebat aliam aquam in cella, quam coram do- 
mino exspuebat, 

CCLXXXIIL Fuit vir eximia probitate prae- 
ditus Traianus Imperator. Hic cum aliquem 
praetorio praefectum designasset, porrexit gla- 
dium ei in manum his verbis additis: Utere gla- 
dio hoc adversus hostes meos et patriae in iustis 
causis; sin minus iuste egero, tunc in me ipsum 
stringito gladium. — Quotiescunque igitur Impera- 
tor designabatur publicis notis, optari solebat, ut 
felicitate et probitate Augusto 'Traiano aequaret. 


Philippus Melanthon ?!) 
CCLXXXIIIIL Conradus Imperator obsedit 


arcem, quae vocabatur $Seníáperg?), non procul 
a patria mea??), quam cum post longam obsidio- 
nem capere non posset, petitum est a mulieribus, 
uae in arce erant, ut hnperator concederet eis 
abire libere, et simul quicquid portare pos- 
sent, simul auferre liceret, Conradus Impera- 
tor, ut erat virtute et ingenii placabilitate prae- 
stans, promisit eis fore liberum recessum. — Co- 
gitabat autem mulierculas esse perterritas, et | 
pueros aut vasa argentea esse aut aliquid simile 
deportaturas.  Mulierculae vero humeris inde 
gestabant maritos et capitaneum, | Cumque dela- 
tum esset ad Imperatorem, iussit venire salva 


31) Philippus Melanthon.] Cod.: p. M 
32) i. e. 2üeinéberg 
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pace in tentorium suum mulierculas, et simul 
ablatos viros.  Incitabatur autem a quibusdam, 
ut plecteret capitaneum. [lle vero, ut erat ho- 
mo aequus, considerat se non posse iure hoc fa- 
cere, et tandem misericordia motus donavit mu- 
lierculis maritos et capitaneum, qui Guelfus no- 
minabatur, et fecit cum eis pacem firmissimam. 

CCLXXXV. Apud Herodotum legitur histo- 
ria de uxore, quae habuit in carcere uno tempore 
maritum et patrem. . Impetravit apud iudices, ut 
alterutrum liberari peteret. llla autem parentem 
petiit et liberavit, Graviter postea a mulüs ac- 
cusata, respondit: Possurn habere alios maritos, 
sed non alium parentem *?*), 

CCLXXXVI. In salinis Saxonicis erat ante 
annos triginta concionator pius, Dominus Geor- 
gius. Hunc propter veritatis doctrinam oderant 
monachi et sacerdotes, et Episcopus Moguntinus 
vocabat eum ad se, vel agebat serio vel placide 
cum eo, ne adeo molestus esset rnonachis; postea 
benigne dimittit, Ibi quidam sacerdos dives in- 
sidias struxit, curat eum in reditu observari, et 
sic venabulo traiicitur. llle interfector moritur 
horrendo genere mortis, tricesimo die post hoc 
factum; dicebant eum mugisse instar bovis, et 
quidem subito moritur, nec apparuit alius causa, 
imo constabat, tricesimo die Deum ab ipso ratio- 
nem postulasse, — Sic hoc loco Deus ulciscitur 
caedem factam ante annos 80, tricesimus dies et 
annus sunt critici?) [tem in papatu consti- 
tuerunt, tricesimum diem vocant ben oreifid)en 


begben. 
Philippus Melanthon ?!), 


CCLXXXVIL. Caesar noster cum graviter 
decumberet, venit ad eum Marchio, volens ipsum 
consolari inquiens: Domine Imperator, estote 
bono animo, vos habetis multas divitias, bene 
potestis parare medicamina. Respondit Impera- 
tor: Ach non est aliud remedium nostri doloris 
benn Gebült onnb [djreiben, idem fere ac si diceret 
gebült vnb ongebült, et ferre et tamen sentire cru- 
ciatus, sentire in illa ipsa temperantia naturae 
aversionem est exigua patientia, 

CCLXXXVIIL Fuit quidam monachus in 


conventu Spirensi, qui?) praedicabat: Ego liben- 


34) Haec historia orta esse videtur ex illa, quae ab He- 
rodoto l, lll. c. 114, narratur. 


35) critici] Cod.: critiriae. 
36) qui] Cod.: cum 
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ter vobis dicerem de novis rumoribus de Luthero ; 
sed tempus iam est elapsum, sed ad proximam 
diem dominicam singularem de his concionem 
instituam. — Convenit itaque magna multitudo, 
cupiens aliquid novi audire. | Commoratus est 
itaque de panibus (erat enim dominica ludica), 
et tandem inquit: Profecto ego paene oblitus es- 
sem istorum, de quibus vobis dicere volui. Po- 
pulus autem arrigebat aures, et attonitus stabat, 
Dicit monachus: Laici nos oderunt et nos vicis- 
sim ipsos. Sere ein iber für feiner tbür, fo votirbt 
e8 allentbalben tein, sicut etiam Imperator noster 
dicit: Omnes indigemus emendatione, baé ift, 
faciat quisque opera suae vocationis, vel sicut 
dicitur: Spartam quam nactus es, hanc orna. 


CCLXXXVIIIL Doctor Martinus dixit: Vir- 
gilius multos parit malos poetas, Dominus Phi- 
lippus multos malos dialecticos, et ego multos 
malos theologos, 4 Óó&o dó£a 7), quam commu- 
nis es noxa! 


CCLXXXIX.?$*) Rex Daniae praestantissi- 
mus est princeps, qui valde favet nostrae reli- 
gioni, ad quem cum deferretur querela Nonna- 
rum seu Monialium quarundam conquerentium 
principi, quod vexatae essent a rustico quodam, 
quem captivum secum duxerant, dixit rex, se nolle 
esse iudicem de hac re, sed inissurum quendam, 
qui sit compositurus negotium, et misit ad eas 
Doctorem Gagium, qui intelligens negotium et 
rustici innocentiam , iussit primum resolvi eum, 
et postea ex eo sciscitatus est: maf Da(tu ben 9ton- 


V. HISTORIAE QUAEDAM RECITATAE INTER PUBLICAS LECTIONES. 


nen getban, baà fie bid) gebunben bieber gefütt bas . 


ben? Rusticus respondit: S$d) bab nur ein mal 


ober 3roey gefd)riben: Simelburen, bimelburen, al : 
: lis hostis erit. 
ctor: Gebe bin vnb fage fortbin nit mer bie marbeit, | 


ban-Daben fie mid) gebunben Dergefüirt. 'Tum Do- 


wiltu ongebunben (ein. 
CCC. Factum est in Bohemia vel Moravia, 


spectrum quodam nocturno tempore venit ad | 
. vnb Darter ftraff. 


quendam dicens: Veni mecum.  Rediit sequenti 
etiam nocte, s vero priori nocte noluit; idem 
spectrum atque iterum dixit: Veni mecum. s 
autem denuo noluit abire cum spectro.  Rediit 
tandem tertia nocte dicens: Veni mecum. Alter 
confirmatus abiit cum spectro, et deduxit eum in 
ignotum locum, scilicet in campum quendam, 








37) d Jót« dót«] Cod.: ó dótw dó£« 
38) Sic in Cod. numerus proxime praecedens iteratur. 
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inquiens: Videsne aliquid? ^ Respondit alter: 
Video. Quid vides? inquit spectrum, — Video 
fnagnum exercitum. Quid amplius? Video etiam 
aliam turbam alicuius alius exercitus. "Tunc spe- 
ctrum, Sic fiet, inquit, Venient Turcae et ma- 
gnas facient devastátiones, dimicabunt cum Chri- 
stianis, et Christiani vincent, facta prius magna 


.eorum caede magnisque ac miserandis devasta- 


tionibus. 


CCCI. Quando in senatu Noribergensium 
aliqua negotia inextricabilia incidebant, Senior 
Ebnerus vir sapiens et doctus dicere solitus est: 
Sd) beif rol ber Gbner, aber id) fan eà nit alle& 
ebenmadjen. 

CCCIL Ego Phil. Melanthon??) eram ali- 
quando in convivio et simul alii docti viri. Cum 
autem diu manere non poteram propter negotia, 
ibam domum, et inter eundum venerunt ad me 
quidam studiosi, Isti me accipiebant et volebant 
me in rivum immittere, — Ego tacebam et nihil 
dicebam, sed vix a risu me abstinebam. — Tan- 
dem cum venirent ad rivum, dicebam ridens: 
Gy ir £erfer, parcite praeceptori. $a ftelleten fte 
mid) gemad) niber vnb lieffen batuon, al6 wen fie bet 
bonnet iaget. 

CCCIII. Cometae, quorum intercapedo est 
undecim signorum a sole, si apparuerint in car- 
dinibus, regni alicuius rex aut ex principibus re- 
gni aliquis movetur ; sin in loco succedente, bene 
se habebunt, quae thesauri eius sunt, suuin ta- 
men gubernatorem mutabunt??*); quod si in loco 
declinante, 1norbi ac repentinae mortes erunt; at 
si ab occasu moventur ad ortum, externus hostis 
regiones incursabit; si non moventur, provincia- 


CCCIIIL laterrogatus a principe Turherus, 
qui fuit Duumvir Norimbergae, quomodo tan- 
tam multitudinem plebis regere et coercere pos- 
sent, respondit: Gnebiger Derr, mit [inben voorten 


Durandus de coena Domini. 


Gotteà wort wür Doren wnnb jein ftim 
Die bringt burd) in wnfern fn. 

fWnnb würbt barburd) bg fer bewegt 
fBnnb neue fraft barín ercegt. 

Qie form wnnb mei, wie 2g à gebet, 
Sein men[d) in biefer welt verftebet. 


1. Verbum audimus 
2. Motum sentimus 


3. Modum nescimus 


39) Phil. Melauthon] Cod.: q. M. 
392) mutabunt] Cod.: mutabit 
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9iffeit ber afaub am Sjefum Gbrift 
Gdjaft, bg er gegenwerbid) tft. 

fnb fpeift on3 mit feim ffeifd) omb bfut, 
Snub fid mit và vereinigen tfut. 

SDer münbt empfebet natürlid) Drotb, 
Die (eef aber fveijet fefber aet. 


Quemadmodum ciconia, etsi deinigrat, ta- 
men reversa eosdem nidos repetit, ita non opor- 
tet amicorum oblivisci ob intermissam vitae con- 


4. Praesentiam credimus 


suetudinem, sed memoriam semper nobiscum 


ferre. 


Querela de fide. 


Viri fratres verbi Dei 

Non vos turbent rhythmi*?) mei, 
Sed audite propter Deum 
Flebilem sermonem meum : 
Mundum dolens circumivi , 
Fidem undique quaesivi ; 
Übicunque fidem quaero 
Velin plebe, vel in clero, 
Vel in claustro, vel in foro, 
Ubi fides sit, ignoro; 
Fides nullibi apparet, 
"Totus mundus fide caret. 
Filius non servat patri 
Fidem, neque frater fratri; 
Heu de sede sua ruit 

Fides, quae tum firma fuit 


40) rhythmi] Cod.: rithmi 
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Quondam, et pro ea dolus 
'Triumphat per orbem solus 
Tam potenter et tam dire, 
Ne quis contra possit ire. 
Quicquid dolus iubet esse , 
Hoc inferre est necesse. 
Clerus populusque totus 
Dolo subiacet devotus. 
Dolus omnia pro voto 
Disponit in orbe toto. 

Qui cum dolo conversantur, 
Illi sunt qui principantur; 
Sed qui dolum vere nescit, 
Est abiectus et vilescit, 

Et vocatur lIdiota, 

Non est dignus uno iota. 


D. Paulus Eberus ex cap. Esaiae 49. 


Num poterit mulier curam deponere nati , 
Ut sobolem mater negligat ipsa suam? 

Pone, quod eveniat, genetricis ut exuat omnem 
Affectum mulier, saevior illa feris, 

Ipse tui nunquam tamen obliviscar in aevum 
Inque mea tua sunt nomina scripta manu. 


De sacerdote furem consolante. 


Quidam sacrificus furem comitatus euntem 
Huc, ubi dat sontes carnificinae neci, 

Ne sis maestus, ait, summi conviva tonantis 
Iam cum caelitibus (si modo credis) eris. 


His carminibus finitur Codex manuscriptus. 
APP E N D I X. 


Iis variis historiis h. 1. tanquam Appendicem annectimus varia additamenta, quae Melanthon manu propria 
adscripsit ad Editionem principem Calendarii historici a Paulo Ebero conscripti, quae leguntur in exemplo, quod 


olim Strobelio fuit, nunc vero Bibliothecae Senatus Norimbergensis est, ex qua in manibus habeo. 


Hoc autem Ca- 


lendarium, quod maxima ex parte Melanthonis opus a Strobelio iudicatur, prodiit hisce Editionibus: 


Calendarium. historicum conscriptum a Paulo Ebero Kitthingensi. 


Witebergae. Excusum in of- 


Jficina haeredum Georgii Rhau. Anno 1550. 31 plagg., *, ** et litt. A—Z, Aa— Ff sign., 16 foll. 
non num., 422 pagg. num., ult. 16 foll. non num., 8. (fol. * 1* Ioach. Camerarii carmen graecum [10 di- 
sticha] eic "HuegoAoyeiov IuvAov "Efjoov Godyxov; fol. *8* — 8* P. Eberi epistola dedicatoria ad Geor- 
gium Fridericum Marchionem Brandenburgensem a. 1550. data; fol.** 1*— $^ Elegia lohannis Stigelii 
de Calendario Pauli Eberi; pag. 1 [fol. A 1*] — 48. Praefatio, in qua de utilitatibus Calendarii, de dissimili 
ratione annorum apud diversas gentes, de mensibus Ebraicis, Macedonicis seu Graecis, Atheniensibus, et 
Aegyptiis agitur; p. 49 — 432. Calendarium, cuius singulae paginae, prima pagina [aut primo folio] cuius- 
que mensis excepta, quae varia eius nomina continet, singulos anni dies exhibent; fol. Ee 1*— 2^ Admo- 
nitio ad omnes lectores; fol. Ee 3* — 4* Distributio et numeratio dierum mensis Attici; fol. Ee 4^ Duplex 
ordo mensium Ebraicorum ; fol. Ee5* — Ff 8* Index Calendarii, erratis in fine subiunctis; fol. Ff 85 vacat.). 
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Calendarium historicum — — (Idem Index) Witebergae iterum et auctius excusum $n officina 
haeredum Georgii Rhau. | Anno 1551. — (In fine:) Witebergae. | xcusum $n officina typogra- 
phica haeredum Georgii Rhau. -4nno 1551. 32 plagg. litt. A—2Z, Aa— Ii sign., 16 foll. non num., 
432 pagg. num., 23 foll. non num., ult. fol. album, 8. (fol. A 1^ Ioach. Camerarii carmen graecum; 
fol. A 2*— S P, Eberi epist. dedicat. ad Georgium Fridericum March. Brand. a. 1550. data; fol. B 1*— 
6^ loh. Stigelii carmen ad P. Eberum; fol. B 7*— 8^ Calendarium Romanum vetus; pag. 1 [fol. C 1*] 
— 48. Praefatio; p. 49 — 432. Calendarium; fol. Gg 1*—3* Admonitio ad omnes lectores; fol. Gg 3^ 
— 4^ Distributio et numeratio dierum mensis Attici; fol.Gg 5^ Duplex ordo mensium Ebraicorum;: 
fol. Gg 5^ —6* De usu tabulae sequentis; fol. Gg 6^ — Hh 1* "Tabula exhibens certarum stellarum ortus 
et occasus cum Sole et aliis Planetis, iuxta seriem Signorum Zodiaci; fol. Hh 1*— Ii 6^ Index Calenda- 
rii; fol. Ti 7* Clausula; fol. Ii 7» — 8^ vacant.) *). 


— — (ldem Index) Witebergae 1571. 4.**). 


Hoc Calendarium et in. germanicam, et in franco- gallicam linguam translatum est, llla translatio prodiit W- 
tebergae 1582. 4., haec autem Donerae 1639. 8. 


Melanthonis additamenta ad Eberi Calendarium. 


Ad V. lanuar.: 1477. die 5. Ianuarij interfectus Carolus Burgundus. 

Ad VIIL lauuar.: Anno 1557 &néOavsv  AAfBéovoc uagxiov Casimiri filius, 

Ad X. lanuar.: Mortuus Origenes, ut scribit Clemens. 

Ad XXVIII. Ianuar.: Otho tertius eodem die mortuus anno millesimo primo. 

Ad XXIII. Feb. ad verba: Eodem die auspiciis Caroli V. Imperatoris captus est in praelio ad Ticinum 
Franciscus Rex Galliae, anno 1525.: ,, aquila conculcavit lilium, " 

Ad XXVI. Feb.: mortua filia mea Hanna Anno 1547., mortuus dux Fridericus Palatinus Elector Anno 
1556. 

Ad VII. Martii: mors Thomae Aquinatis anno 1274. aetatis suae 50. 

Ad XVI. Martii: Lasari resuscitatio 16 Martij. 

Ad XVII. Martii: Mortuus M. Antoninus Imp. cum vixisset annos 58. menses X. dies 22. 

Ad XX. Martii: prima dies mundi, 

Ad XXV. Martii: ze (?)'gausra9 *) passus 12, 8 Clem. 

Ad XXXI. Martii: Hieronymus Stridonensis in Bethlehem mortuus anno aetatis nonagesimo primo pri- 
die Cal. Aprilis anno Xgroro? 420. 

Ad II. Aprilis: mortuus Magirius 1557. 

Ad VI. Aprilis: Rex Matthias Viennae 6 die Aprilis mortuus anno 1490. anno aetatis 47. 

Ad V. Maii: 5 die Maij Imp. Carolus castra locavit in Pistricia ad Witebergam anno 1547. 

Ad XXI. Maii: mortuus Constantinus Magnus?). 

Ad XXVI. Maii: dies nuptiarum Iohannis Friderici II, Saxoniae ducis et Hagnis filiae Landgravij Anno 
1555. 

Ad VII. Iunii: 7 Tunij obsessa lerosolyma a Gotfrido 1099, capta 15 Iulij anno 1099. 

Ad I. Iulii: dies pugnae Friderici Pal. cum tribus principibus anno 1462. 

Ad IX. Iulii: 1558. hoc die magno proelio profligavit dux Saxoniae Mauricius exercitum Marchionis 
Alberti, non procul a Bern (?) ?), sed dux Mauricius vulneratus est, et interfecti sunt duo filii 
Ducis Brunsvicensis. 

Ad. XL. Iulii: 1553. dux Saxoniae Mauricius hoc die pie mortuus est. 


*) Hanc quoque Editionem aeque ac praecedentem ex Biblioth, senat. Norimb. in manibus habeo. 
"**) Haec etiam Editio in eadem Bibliotheca asservatur. 


1) q«utvó3] nomen mensis Aegyptii, qui in tabula mensium ab Ebero p. 47. praefationis proposita Martio Romanorum 
aequiparatur. 


2) Anno 337. 
3) Ad urbem Sievertshausen in Luneburgensi ducatu Albertus victus est. 
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Ad XV. Iulii: Idibus Iulij capta lerosolyma a Godefrido anno 1098 *) Corbano Persa?) victo, caesa n- 
fidelium centum millia. 

Ad XVIII. lulii: 1100 anno mortuus Godefridus rex lerosolymae 15 Cal. Augusti. 

Ad XIX. Iulii: Natalis Magdalenae filiae. 

Ad XXVIII. Augusti, ad nomen: Augustinus: ,,mortuus anno aetatis 76 anno Christi 430. 

Ad III. Septembris: Paulus Aemylius 3 Nonas Septemb. in proelio ad Pydnam Perseum 20 millibus pe- 
ditum occisis vicit Anno urbis 586 9). 

Ad X. Septembris: mortuus Huniades anno 1456 sepultus in Alba Iulia. 

Ad XX. Septembris: Carolus Quintus Imp. mortuus in Hispania Anno 1558. 

Ad XVII Octob.: die Lucae Anno 1448 facta ingens pugna adversus Amurathium ad Schitnizam in 
Rascia ?), 

Ad XXII. Octob.: mortuus Carolus Martellüs anno 741. 

Ad XXVII. Octob.: mortuus est meus pater Georgius Suartserd Anno 1507. 

Ad V. Novemb.: nonis Novemb. Zacharias, pater lohannis Baptistae, interfectus ad altare. 

Ad XIII. Noverb.: Caspar Peucerus Caspari filius hoc die natus est Torgae Anno 1552, 

Ad XVII. Novemb.: mortuus Valentinianus Imp. anno aetatis 55 imperii 12 *). 

Ad XXIX. Novemb.: natus Philippus Peucerus Anno 1559 mane hora tertia, usitatae numerationis; 
deus nobis adsit. 

Ad XVII. Decemb.: dies, quo mortui sunt tres viri, qui fuerunt in fornace babylonica; mortuus Lasarus. 

Ad XXV. Decemb., ad verba: 123201 Eyxaívia, Renovalia. Instituta primum et celebrata a Iuda Mac- 
chabaeo, cum is hoc die repurgatum templum Hierosolymitanum sacrificio divinitus instituto 
dedicasset etc.: ,, praecise ante natales XQiovot 162 a. repurgatur. " 


4) 1098] sic h. l. scriptum est, supra vero recte 1099. 
5) Wilkenius in 1. Ge[didjte ber Sreuggüge T. I. p. 278. hunc ducem Korbogam Turcam appellat. 
6) i. e. Anno 168. a. Chr. 


7) De hac pugna in Cassovae agro ad Schitnizam flumen, in qua Hunyades a Murade victus est, conf. Joh. v. Hammer: 
Geschichte des Osmanischen Reiches Tom. ]. p. 478— 480. et Mailáth Geschichte der Magyaren T, III. p. 11 sq. 


8) Anno 375..p. Chr. 


VI. PHIL. MEL. HISTORIA DE FRANCISCO SPERA. 


H... historia, Strobelio teste, a Melanthone in linguam vernaculam translata anonymice a. 1549. prodiit sic inscripta: 
?Barbaftige Sbiftoría oon einem Soctor im Stalia welden bie feinb be8 Deligen Guangelij gegmüngen bít 


erfanbte watbeit. guuerleugnen. 


Giedjieliá am XVIII. o war aí$ id) lebe, fpridbt ber 


$G99, ab 


id) nid)t gefallen an bem &obt beà (terbenben, fontern viel mebr ba8 er fid) befere von femé mefen vnb 


lebe. 1549 — (In fine:) Gebrud 3u 9Bittenberg burd) Sofepb (ug. nno. 1549. 


9 plagg. litt. ( — 


G sign., 20 foll. non num., quorum ultimum album est *). 


Haec historia cum aliis coniuncta francogallice, cum praefatione Ioh. Calvini Genevae 15. Nov. 1549. scripta, pro- 


diit 1557. in libro infra p. 665. recensendo. 


*) Hunc libellum ex Biblioth. senat. Norimb. in manibus habeo. 


HISTORIA DE FRANCISCO SPERA 
PHILIPPO MELANTHONE INTERPRETE. 


QfRarbafftige Diftoria von einem Ooctor in Stalia 
welden bie feinb be8 Deiligen Guangelij gegmungen bie erfante voatbeit guuorfeugnen. 


G8 bat fid) fer ein. fd)ref(id) onb rotinberbarfid) 
exempel Gotteà 3orn vnb ftraffe voieber bie, fo voiebet 
jt gemiffen Danbeln, igunbt nerofid) be vn8 gugetra- 
gen.  98eldó mir eud), vibe mir e8 gegenmertig gez 
feben vnb gebort baben, guerfennen geben. 

Srancifcu$ Cpera Soctor in 9tedyten in Denblen 
bie er aufuren feet vid)tig vnb berebt, au& einer Ctabt 
mit namen Gitabella in Sitalia bürtig, ein man vmb 
bie 50 jar, von Gott mit einem 998eib, eilff Sinber, 
ebren vnb gütter beaabet.  SOiejer Soctor nad) bem 


anbere vermanet bie Güttlidje voarbeit angunemen, 
ba i(t ber arme menfd), 3u feinem groffen onglüd 
au8 etlid)er feiner abgünftigen anftiefften, gen Senec 
big für ben Spebfifidóen €egaten citirt, vnb fur eim 
Se&er angeffagt voorben, mit bebreuDung beà seite 
liden tobe& vnb verlierung aller feiner guter, vnb 
entlid) au$ ford)t babin gebrüingen, Saà er bie vedpte 
vate [abv, weld)e er guuot bep vielen offentlid) bee 
fanb, gan& miberrüffet onb verleugnet Dat, mit gue 
fagung, ba& er fold)e wiberru(fung a(8 balb et an- 


er büitd) Gotteà gnab von bem Deiligen Geiff erlidotet | beim fomme, aud) offentlid) tbuen xoolle bem vold 


wat, bat ebr ben foerrn Sefum Gbriftum Gotteó Con 
fur feinen Delffer vnb feligmadjer erfanbt, aud) [olde 
gnab offentlid) von Der&en befanbt vnb auégebreitet 
nem[id) ba8 wir allein burd) ben fGren Sbejum Gbri- 
ftum fur Gott gered)t merben, nid)t von megen vn[e- 
tet guten meri ober verbienft, muffen aber gleid) vool 
gut gemiffen baben vnb in Góttlid)em geforfam leben, 
bievoeil fofd)8 Gotte& ernftlid)er voil vnb gebot ift. 
X8 ec mu von biefer labr bey anbern viel gerebt, vnb 


vnb $&irden bienern bamit gnug au tbuen. 

Xtfo ift ber elenb men[d) von bem £egaten abge- 
fdieben, vnb al et fid) vff ben weg gemadjt, feinb 
jm mandjerten anfed)tung, ba8 eDv voiber fein. gemifz 
fen. gebanbelt, furfommen, Sarumb et aud) im jmei- 
fel geftanben, ob er beim gen Gitabella fid) folt bes 
geben alba voiffentlid) woieber fein. geriffen ben voibet- 
ruff gu tbun, ober ob ebr vngeadt verluft feinet 
bignitet, güter, onb ma8 er Dette, fid) 3u Gott fei- 
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nen SJoern feren (oft, vem vnb leibt für feine fünbe 
baben, vnb omb vergebung ber fünben vmb feine 
liben &on& Seu Gbrifti willen, weldjer ein mittler 
vnb ver[uner fur vn8 votben it, bitten. 

Syieweil er nun in foldjen gebanden ftebet, wir- 
bet im von bem j$eiligen Geift, roeld)er jn nod) 
nit entlid) verlaffen bat, eingeben, aud) fein eigen 
gemiffen erinnert jbn, baé er SBuffe tDuen folle, vnb 
lieber 98eib, Sinber, 3eitlide natung, Signiteten 
vnb alle$, ma$ er auff erben Det, verfaffen, Sa aud) 
ben gegentoertigen tobt leiben, ebe er mieber fein ge- 
wiffen, bie reine Gbriftlid) [abr be8 Deiligen Guan- 
gelij, voeld)e mir au& ber SDropDeten vnb Xpofteln 
fórifften, ja von Gbrifto fe[b8 gelernet Daben, vet- 
leügne. 

G$ bat ber S5eilige Geift ibn mit folden ge- 
banden offt vermanet, baó er gemeinet e8 vebe je- 
manbé mit jbme vnb fprede: Gibe bid) fur Stan- 
cifce, ba8 bu nid)t bie verfeugnung ber 28arbeit, bie 
bu au8 [d)madjeit beà flei(dje& suuor getban, voiber- 
umb gum anbern mabl wiffentlid) voieber bein cons 
[cient& beftebigeft, ben Soeiligen Geift jn bir betvübeft 
vnb auéáftoffeít. Sein fünbe roitt bir nid)t um tóbe 
gered)net, fere bid) gu Gott, tbue buó, fünbige nidyt 
mebr, vnb bleibe bey ber erfanten matbeit, fo voirt 
fid) Gott beiner erbarmen, vnb bir beine fünbe omb 
feine& &onà Ssefu Gbrifti voillen nid)t sured)nen. 

Sefe vnb anbere mebr anbedjtige gebanden 
batt ber Soctor, wie er felbft bernad) berid)t, woeil 
er auff bem meg gemefen, gebabt, aber bi8 alle 
nidjt geact, fonbern geitlid)e güter, 98eib, finbct, 
ebr, fein ftanb, veid)tbumb vnb narung, für bie er- 
fanbte marbeit furgugieDen, bie gugefagte wiberruf- 
fung gu tbun, bep fid) befdloffen. 

tad) bem er aber al[o verftod'et in bie ftab Gi- 
tabella fommen ift, Dat er fid) bep bem Stid)ter, wel- 
der guuor (dyriftlid)e befebl von biefer fad) befom- 
men, angeben, wibe bas er bereibt fen für bem vold 
vnb ber Sird)en bie far, bie er ein geitlang in bet 
(tab gegen jeberman befennet, jurmiberruffen, Coldjà 
aló et eà angegeiget, ift er beim gangen, Xf bi8 


fein angeben bep bem Stidjter ift ju jm nadj') ben | 
felbigen abenbt ein 9Dfaff fommen, bat jm ein fot | 


mulat brad)t voie onb auff mafferlen?) geftaft er ben 

wiberruff, ben anbern tag für allem SSold. tbun folte. 
Seiemol jm aber biefe fad) fo feer angelegen vnb 

jbn betrübet batt, ba8 er bie nad)t barfut nid)t ruben 

1) nadj] sic Ed. 1549., i. q. nod) 

2) wafferíep] sic Ed. 1549, pro wajerfe) i. e, mefdjerfet) 
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Datt Éónnen, Syebod) bat er fid) nid)t beraué gu. voin- 
ben vermódt, fonbern ben anbern tag jn gegenrart 
be8 Stidter&, feiner feüntfd)afft onb alle& 9Boldie8 bie 
lafr, bie ebr uuor fuc redte gebalten, aud) alle&, 
v0a8 et baruomn geleret, woiberuffet. — Der menfdjen 
verbienft, 3uuerfid)t eigner werd, ba8 $Segefeuer, 
ber £oeiligen antuffung, gnugtbuung, Snbulgentien, 
vnb anbere jrtbumb mebr, voelde er 3uuot.au& bet 
Seiligen fd)vifft vefutirt offentlid), ba& er Dirin geit- 
tet, erfanbt vnb begeuget, Stun aber fey et in ba8 
lit vnb ben voeg ber warbeit ber Deiligen 9tomijdyen 
$irden wmiberumb gefubert vnb gebrad)t voorben. 

Sjié aleà nad) bem e$ gefd)een, ift ev omb xxx 
gulben geftrafft morben, baruon er fünff bem 9pfaf- 
fen, ber jm ba8 fotmulat be8 roiberruffó bradyt, ge- 
ben, aber von ben vbrigen xrv. gulben batt ebr ein 
SRonftran& madjen laffen, 83nb ift alfo biefer Soctor 
von bet Obrifeit burd) bió, fein miberruffen bey fei- 
nem 98eib, Sinbern, ebren onb glitbern etbalben 
morben. — 

tad) biefem allem batt ben armen efenben men- 
Íden fein eigen gemiffen alàbalbt anf[aget vnb fdyred- 
lid) betrübet, ba8 er roiber fein confcienG, miber ben 
S$eiligen Geifte gefünbiget, Gotte8 groBen orn vnb 
firaff woiber bie fünbe roiffentlid) auff fid) gelaben, 
ben S5oeiligen Geift mit feinen gaben au8 feinem ber& 
au&geftoffen, bie grofe onauéfpretlidje gnab, bie 
vn$ Gbri(tuá burd) fein bitter [eiben vnb fterben et- 
wotben, nid)it gead)t, vnb in fumma mieber. alle ge- 
bot Giotte8 gefinbiget, Sarumb jbn Gott vermor(fen, 
verbammet onb mit evoiger pein ftraffen wmitbe. 

XClfo fein jn biefe8 Soctoré bert in feiner anfed)- 
tung, bie er von regen fein bófen gemiffen& gebabt, 
aller froft be8 :oeiligen Guangelij, gaben be6 $eili- 
gen Geifte&, verlofdjen, glaub, boffnung, guuet- 
fibt góttlic)er Dülff, aud) ber&lidoe liebe 3u Gott (inb 
von jbm gemiden, fein Der& ift voller ba8, lefterung 
gegen Gott geffanben, vnb batt entlid) Gbrifti gnab 
gat verloren, vnb ift in grerolidje vergagung gefallen. 

Sn biejem elenb iff ber arme menfd) bey fedj8 
monat gervefen vnb i& nerolid) fid) gen SDabua futen 
laffen, alba ebr teglid) immer tieffer in vergmeiffung 
fellet, vnb nad)bem er voeià ben Befftigen Gotte8 aorn 
voieber bie fino, bat er fid) in foldjen anfedyten nidyt 
troften fonnen, fonbern an Gott vnb an feiner barm- 


| berigfeit, voeld) feer [dorectlid) subóren, gar verga- 


get. Gr ligt jm bette ane fünberlid)e*) Erantbeit, batt 
allein von jnnigen fd)mer&en vnb befómmernué, fei- 


3) ane fünberlide] sic Ed. 1549, i, e. one fonberfidje 
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nen feib (o geíd)rmedyet, ba8 ev gan lagerbafftig voor- 
ben, Gr fan nid)te tbun, ben ba8 er rebt, iffet nid)t8, 
menft man e8 gleid) jm mit gemalt ein bringet, batt 
ein. Defftigen, vnb.(tetigen. borft. a8 angefidt ift 
nod) nid)t feer verftellet, fo iff bie vernunfft nod) 
nidt weg, [onbern:efr weió alle8, wa8 et tut, 
Xber voen et tebet, vnb fold)8 3u seiten von bene, 
bie omb jbn fein, nit verftanben voirt, voieberbolet 
er e6 nid)t nad) ein mabl, fonbern [d)meiget ftill. 
eft alle, bie ibn befüdjen, für fid) tommen, futet 
teben,. bie eim gelarten vnb bapferm man gu(teben, 
ettennet fid) für einen armen fünber, ben Gott. vmb 
feiner. fünben willen geftraffet, aber ben troft vnb 
verbeiffung, bie ben füubern, fo fie buà tDuen, 3u- 
gefagt, fann er nid)t annemen,- Delft feine fiünbe fen 
qu gro8, fie onn jm nid)t vergeben werben, ert fe 
beteit in ber emigen vermalebeiung, aller Gotte& 
gnab vnb barmberbigfeit beraubet, bab in ben $ei- 
ligen Geift gefünbiget, woeldj8 jbm nmidjt vergeben 
fonn werben. —.$att gar gu Gott fein boffmung, 
Sein(det an be8 Sjuba Gain aber*) eine& anberem 
verbampten men[d)en (tab 3u fein, alba Gotte8 3orn, 
ftraff vnb ernfilid) gerid)t au ermarten. — SBefennet, 
ba Gotte8 gnab viel groffer (ep ben alle finbe, fom 


me jbm aber nid)t su. gut, biemeil er emig von Gott ' 
vermor(fen onb au ber gal :ber ausermeleten au& ges | 


feloffen, Gbriftue bab nid)t fur jbn, fonbern allein 
fur bie auffermeleten gelitten vnb gebeten, Srumb 
woetbe ebr beh anbern gum exempel ie&unb. [d)retlid) 
geftraffet onb vermorfen. 

$8ff biefe ob bergleidyen rebe, bie ebr in gegen- 
matt vieler perjonen mit gutem verftanb getban, batt 


jbn ber S83ergeriu8 mit tróftlid)en [prüd)en auó ber 


beiligen (drift vnb anbern dyriftlid)en worten getróz 
ftet, Siemeil id) mir aber, ebe id) ju jbm ginge, 


furgenommen bette, jbn angureben, bat jbme bet | 
SSergeriu8 fold)8 angegeiget onb gefaget: SXein ber | 
Stanci[ce, e8 ift biefer Soctor wmeld)er bie in biejet 
GCdjul ín red)ten lieffet, ein gottfórd)tiger ebrlid)et. 
man, aqu eud) fommen, eud) in emer franffeit vnb | 
anfed)tung gu befuden, Sarauff er mid) mit biefen | 


fteuntlid)en morten vff fein fprad) entpfangen: eit 
mir gottmil fommen. 
belffen. 

Xi8 ban babe id) jbn, fo viel mit Gott gnab 
verlieben, gettóftet: 9Xein ber, SDieje vnb anbere 
emote teben fein beà bófe8 feinbta blenbung, mit el- 
den er eud) offentlid) anfid)t, Srumb bit id) eudy, 


4) aber] sic Ed. 1549., i. q. obet 


Sbr werbet mit aber wenig 
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feret eud) mit gan&em Der&en gu Gott, woeld)er ge- 
woiéilid) alle men(d)en, bie fid) miberumb gu jbm voen- 
ben, gu gnaben nemen voille, 9WBiffet jbr nid)t, ba8 
ber batmberbigfeit Gotteà bie gane erbe vol ift, vnb 
menn gleid) alle funbe ber gan&em woelt vff einem 
menjden legen, (o fonten (ie bod) nid)t bem gering- 
ften funfen ber barmferbigfeit Gotteà verglid)en vete 
ben, oie ebr felbé fprid)t, €o offt af ber (ünber 
feufftjet qu mit, wil Sd) aller feiner (unbe nit ge- 
benden. 

Gebet an Sfetrunt, ber Gbriffum breimal mit 
befftigem fdoweren verleignet, (o ebr bod) jo viel 
jat bep jDbm gemefen, (o viel mirafel gefeben etc. 
Sbe bod) batt jbm Gott fold)e groffe fünbe, bie eb 
aud) voiffentlid) getban, biemeil fie jm leib voarem, 
aus gnabem vergeben. — Gebendt an ben fdjed)er am 
Greuge, ber nie nidjté gut gétban, fein gant leben 
jn allen (unben vnb laftern. 3ugebrad)t, voie bafb fur 
feinem. enbe jbn Gott, bieweil ev bett ben glauben 
an motbafftigen SXe(fiam, ben fur fein mitler et- 
fanbe vnb v(f fein barmberbigfeit trauet, gu gnaben 

| angenommen bat, 98iffet jc nid)t, ba& be8 $9G9t9t9t 
banb nid)t verfür&t ift 3u verfd)onen vnb 3u etbat- 
men, vo0 jbt jbn von Deren antu(fen merbet, baà 
er eud) barmber&igfeit bemeifen wolle, (o avoeifele id 
nidt, (age eud) aud) foldjó fur gemió gu, S8 et 
fid) efoer voitt erbarmen vnb eud) 3u. gnaben vmb fei- 
ne8 lieben Con& Gbri(ti voillen, voeld)er fü emer vnb 
vnjer allen funbe gnug getban batt, auffnemen. 
98enn jbt al(o Gott mit ftarfem glauben vertramen 
wetbet, fo ameiffelt nid)t, Gott batt fid) emer erbar- 
met, aud) alfe emer (unbe vmb feine8 lieben Con& 
Sefu Gbrifti willen vergeben. 
S$(f foíd)e vermanung bat er mir geantmott, 
Gt fónne (oldà in fein ber& nidt faffen nod) glauben. 
Syarauff id) voieberumb jbm gefaget, SBiebe ba& 
id) jDt viel gefanb, aud) mit vielen vmbgangen, wmel- 
dye feer gtoffe funber gemefen, von ben Geufeln leib- 
bafftig befeffen, vnb mit voeld)en e8 viel erger. geftan- 
bert iff ben mit j)m, Sebod) von Gotte& gnab burd) 
Gbriftlide vermanung vnb tróftung fid) au Gott mie- 
berumb geferet, fid) für fünber erfanb, nb fein 
barmberbigfeit angeruffen, bie befomen, vnb aljo in 
gutem fribe jfre& gemiffen8 au& biefem jammertbal 
3u Gott in bie emige freube gu. aller Deifigen gemein- 
[aft abgefd)ieben, Srumb it) in gebeten, er wólle 
beren erempel vnb anberer mebrer Deiligen, bie ba 
gefallen, nad)folgen. 
9tad) biefer meiner vebe, bat Der SSergeriuà ge- 
Xd) mein Der Sranci[ce, nemet biefe& Dern 
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Syoctotà vebe 3u fer&en, voeld)en Gott 5u eud) gefanb, 
auff ba8 er eud) fein voillen, voie gern ebr bie fünber, 
bie bo $8u8 tbun, ju gnaben vffnemen, vertünbigt. 
$8iberumb nemet jbrà nid)t an, begeret jDr ben nid)t 
Gotteà barmberbigfeit? ^ Gíaubet geroiólid), ba8 
. Gott fid) aller armen fünber, bie ba $Bu& tbun, er- 
barme, Sen efr bat fid) bod) fein befteà foffen faffen, 
feinen. €on. Sbefum Gbriftum vnfern. $oGrrn. au 
vn8 5) vnaufpred)lidem vabt in biefe voeft in alleó 
elenbe gefanb, menfdjide natur an fid) yu nemen, 
fur vnfer aller [fünbe ein Sopfer gu werben, vif ba8 
ber getedhtigfeit Gotte&, welde von vnà geborfam 
ober leiben ober ben vngebor(am fobert, gnug aetban 
wütbe, St fepo 9) ja aud) vnber biejem Dau(fen, für 
yweld)e Gbriftu& gecreutiget ift roorben, Gr mitt eud) 
eben fo wenig aló anbere vermerffen. — G8 iff bey 
Gott fein. anfeben ber per(or. — Ovrumb faffet ein gu- 
fen mut, vnb mer(ft emer ber& mit ftarfem glauben 
au(f Gotte& bavmbertigfeit, er voirbet eud) erbóren, 
S8ir wollen aud) ftet8 für eud) bey Gott mit onferm 
atmen gebet bitten, vnb gefelt e& eud), fo voollen wir 
qugleid) mit eud) von anbed)tigem Der&en ein $Bater 
vnfer fpredjen. 

S3(f bife be8 bern SSergerij rebe bat ebr gefagt: 
Sid) gleube alle$, voa8 jbr gerebt, ba8 e8 war fep, 
aud) bie Seufel in ber Sell glauben& vnb aittern, S$d) 
fan aber nid)t bep mir (dlieffen, Sa6 fold)8 mir gu 
gutt gejdjeben, Senn mein funben fein 3u gto8, bab 
nidté ben ewige ftraff verbiemet, 9ollt gern bie 
batmfergigfeit vnb gnab Gotte8 erlangen, Syd) ver- 
mag8 aber nid)t gu tun, fan aud) fold) nid)t mit 
glauben ergreiffem, Gott Datt 9Detrum angefeben, 
ben gu gnaben genomen, mid) abev nid; Gr ift 
angenommen, benmn ebt war in ber gal ber auffer- 
Yoeleten, S$d) aber bin in ber 3al ber vermor(fen, Syd) 
bett vol mit bem 9Xunb, vonb tbue alleó, wa& jbt 
vot; aber mein ber iff weit baruon, ftebet gegen 
Gott voller verfludung vnb fefferung, in fumma, 


id) glaub vnb Daít e$ nod) bar[ur, ba& Gott mein 


feinb ift, fein barmbertigfeit von mir abgemanbt. 
S5nb jn bem er jo[d)8 gerebt, ift eim ffiege vff fein 
angefid)t geflogen, boruff er biefe fd)recilid)e mort 
gelprod)en: Gid) SSeeljebub fompt bereit gu. mit 3u 
gaft, wart off mein fele. — Sd) werbe ein. [dredlliden 
tobe nemen au einem erempel jt vielen, vff ba& Got- 
fe8 gerit vnb gered)tigfeit an. mit. volbrad)t mógen 
werben. 


5) vn$] Ed. 1549. vnb 
6) (epb] Ed. 1549. feb 
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S9tad) bem ebr bi8 getebt, batt ebr fein angefid)t 
von vnà au(f bie anbet feiten gemanb, boru(f Der SSer- 
geriu& in mit tróft(id)en voorten angetebt: Jd) mein 
ber Sranci(ce, woenbet eud) gu vn8, vergaget nidt an 
Gotte& gnab, 98i wollen voieberumb mit einanber 
von Der&en ba8 S3ater vnfer fpredjen. — X6 ban bat 
ebv fid) ju vné geferet, ba8 SSater vnfev auff fein 
fprad), gan& mit groffer anbad)t vnb ernft vecitirt, 
ba mir vné alle baruber vervoinberten. — 3ule&t batt 
ebr biefe mort bargu ge[agt: S$d) bab e8 mol mit ber 
gunge getebt, ba8 ber& aber ift nid)t barbep gemefen, 
Gott batt mir alle fein gnab entjogen, mein Der iff 
gan& im alfem fünben verftodit, Sd) bitte eu), bórt 
nut vf mir tróftlid) au fein, jDv rid)tet bod) nidjt 
au8, Gó ift alle& ombfonft, voa& jbr an mir tDuet. 
Oi8 vnb ber gleid)en reben Daben voir onbereinanbet 
mit jbm gebalben, SDarnad) jbn gefegnet, vnb mit 
bem bern $Bergerio vom jbm gefdieben, Gott ben 
almedtigen fur ibn gu bitten, baé er mólle omb fei- 
neó liben GCon$ Sbeju Gbrifti voillen. biefen armen 
elenben men(djen jn foldjer greulidjer anfed)tung burd) 
ben S5eiligen Gei(t tróften, vnb erretten. 

Sen anbern. tag feinb voir f[ampt bem bern 98er- 
gerio voiberumb 5u bem armen man gangen, jbn nad) 
gemonbeit gegruffet, vnb bat jbn ber bet SBergeriu& 
gefraget, ob ebr nit linberung babe? ob er nidpt tvoft 
in feinem ber&en gefaffet, vnb boffnung vff Gotteó 
barmber&igfeit befonmmnem, — Srauff er geantivort, 
ba6 et fein befferung fefe, fonbern viel mebr tieffet 
in grofjere angft vnb vergmeifelung gefallen. — X18 ban 
Daben voir in gefraget vnb gebeten vn8 guberidyten, 
melde 3eit er. erfilid) in biefen fd)redilidben jrtbumb 
»nb vergagung gefallen, aud) menn bieje anfedtung 
[ein gemiffen fo beftig angegriffen. 

35$ biefe vnferé frage batt et vn8 orbentlid) bie 
gan&e &oiftoria be erften vnb anbern miberru(fó, ben 
ebr mieber fein gevoiffen getban, wie jDr& in anfang 
angebóret, etjelet, onb nad) bem ebr bie 3ren wmiez 
berruff getban, alà balb fep Gotte& 3orn roieber bie 
fünbe, nid mit Leiblidyer fd)madeit, voeld) et gu 
einer firaff onb befferung von ben fünben, in biefem 
leben getn angenommen, vber jn fomen, 98ie ein ver- 
gerenb. femr, vnb fen entlid) fein gan Der& mit grau: 
famen fdyteden vnb vergagung erfüllet. Siefer voorm 
vnb feuet babe in nie von ber felben aeit an verlaffen, 
Sarmit er beseuget, ba8 er viel in einem ergeren roez 
fen were, ben voen et tobt vere, vnb roere in vergmei- 
felung voie Suba$, Gain vnb anbere von biefer welt 
abgefd)eben, S$jatt vn8 aud) mit reinenben augen 
bie fd)tedlide gefid)t, bie jm futtommen, getlaget, 
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wiebe ba8 er von bet felbigen geit benn bie SGeufel in 
feine ftafffamer fir fein bette bat feben fommen, ge: 
bulber, wie bie gei(ter pflegen, madjen, fdreden 
vnb ford)t barmit eingubilben, fie aud) mit nabeln 
in fein. fuffen (teen gefulet, SBnb bià alle fep im 
fo wat, al8 er vn& alle lebenbig vnb rebent febe, 
begegnet. 

Saruff ber ber SSergeriu& gefagt: 2d) mein Det 
Srancifce, ber S8ófe geift (ibet, ba& jDr in eud) vot 
engíten gar verrudt vnb jrrig feit. — Stumb blenbet 
et eud), bringt eud) mandjerten gefid)t fur, emer ge- 
banden von red)ter antuffung vnb glauben an Gott 
barmit guuerDinbern, — SSollet berbalben au& emrem 
gemit fold)e beà bófeà feinbtà anfed)tung auéfd)fagen, 
vnb benden, ba8 Gott ben men[dyen 3u emigem leben 


groffet barmberbigfeit angenomen, vnb fid) mit of- 


fentlid)en flaten voünbergeid)en geoffenbatet, Saé , 


man gemiófid) wmiffe, ba8 er onfer Gott fep, weldet 
vn8 fein Geje& »nb gnebige verbeiffung geben Datt, 
$8íf ba& vit. jbn barin lernen antuffen, vnb Datt fei- 
nen [on für onà sum opfer gemad)t, baé er burd) fein 
leiben Gotte8 gered)tigfeit, weld)& allein biitd) einen 
natürliden menfden nid) fónte au&gerid)t werben, 
gnug fbete, vnb ben S5eiligen Geift in vnfer Der&en 
gejanb, vif ba8 er on8 ín emigfeit feine gaben, woeió- 
Deit, geredjtigfeit, vnb giütigfeit mittDeile, in vn& 
lieb gegen Gott vnb banf(agung für [olde woltbat 
angünbe. 95mb bijem geift ber mabrbeit, voeldjer bet 
ved)te Svófter in aller anfedjtung ift, bittet Gott ben 


SSater, fo wetbet jv geroiólid) befinben troft onb et-- 


vettumg au$ folder fmeren vnb fdredlid)en anfed)- 
tbung. $Sauet vff folde gnab, mein Der Srancifce, 
wir boffen alle su Gott, jr merbet au& biefem elenb 
ertettet. voerben, Gefellet& eud), fo laffet on8 wie- 
berumb mit einanber Gott vmb gnab von ber&en 
antuffen. 


anbad)t su Gott gebetet, ba8 vn8 alle, bie mir ba 
gerefen, feiner geiamert, vnb mit jbm augleid) ge- 
weinetf baben, $8nb nad) bem id) (abe bie beiffen 
$eber, bie ver vnb [eib ober fein funbe, aud) bie 
àeid)en eine8 SSuóáfertigen men[d)en, voeld)er von Gott 
vergebung ber fünbe batte, fagte id) gu ibm: 9Xein 
bet Stanci[ce, aft vn8 Gott loben, vnb bandjagung 
fbun, bet cud) voiber angenomen, feine gnab eud) 
ergeiget. — Dió, fein nid)t 3eid)en eine& vermor(fenen 
men[den von Gott, Siemeil jbr 3u Gott ober emer 
[ünbe gefeufftset vnb jbn omb gnab von Dertlidjen be- 
gitben angeruffet, SBergaget nit mebt an feiner barm» 
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ler6igfeit, fagt aud) nit, ba8 er eud) feinbt fey vnb 
in woigfeit eud) verroorffen bab. — nb nad) bem wir 
j0n «fo vermanet, baà8 er nidjt gar von Gottes gnab 
vnb bermber&igfeit abfallen folte, vnb j9m offt fure 
gebilbt, 9&ie ba8 ein jeber mienjd) vff erben, menn 
ec gleid) 9e fünbe ber gan&en welt begangen, ben- 
nod) fid) gu Gatt befeven foll, vnb geroiélid) (dolieffen, 
ba6 Gotte& barrberbigfeit gvóffer ift, onb baó opfer 
spe[u Gbrifti bóbe, benn alle vnfer. fnb, onb Got- 
te& evnfilidjer vnb vmpanbelbarer will ift, baà wit 
aud) in folem fall, vegebung glevoben follen, vnb 
ift folder glarb alábenn nidyt vergebtidy. 


Stuff Datt er geantmort: Sd) wei8 bi alleà 
vol, baé Gotte& vnau[fpred)lid)e gnab alle fnbe bet 


tf. n dd | gan&en voelt vbertreffe onb baó allen, bie glauben vnb 
geibaffen Datt, ibm nad) bem fal woieberumb au8 | guuerficbt yu Gott baben, ber ganben welt fünbe ver- 


geben mógen werben, ber (olcbe Soffnung vnb 3u- 
uerfid)t fein Gotte& gaben, meld)e ebr wir entyogen 
batt, SOrumb. fann id) auff Gotte& barmbertiofeit 
vwoiebet?) boffen nad)?) tramen, vnb menn Gott ber 
almed)tige mir fo viel gnabe verliebe, ba8 id) nur ein 
fleinen funden feiner barmber&igfeit in mir angegüne 


; bet befunbe, fo molte id) jn Gotteà guuerfibt mein 


gemiffen auftieben ftellen. — i8 aber ift mit fo miüg- 
lid)] al& alle& voaffer au& bem SXtebv mit einem Lóffel 
qu (dóppen, Glaub aud), men Calomon, wiermol 
ebt von Gott mit groffer wei&beit für anbern men[d)en 
begabet ift gewefen, in foldje anfeditung gefallen voee 
te, jn melder id) i&t fied, a8 er nid)t gefagt Det, 


| ber men(d) wiffe nid)t, ob jbn Gott liebe ober ba8. 


Gd) gleub gen&lid), wei8 e8 aud) gemi&, ba6 nie auff 
etben ein men(d) geboren fe) voorben, ber bo Defftiget 


| Gotte& gered)ten gorn voieber bie fünbe in feinem leben 


gefület, ben id), SSolte viel lieber etbige pein vnb 
(traff leiben, benn fo jemmerlid) in biefem leben ge- 
martert onnb angefod)ten woetben. 


G8 ift eud) leid)t 3u fagen, bie jt frijd) one an« 
fedtung feit, ba8 ein fünber, ber bo feine fünben be- 
fennet vnb bu& gu tDun begeret, fan, voen et till, 
fid gu Gott beferen vnb bie vergebung ber (ünben 
erlangen, vnb woiemol jbr mid) ftetó vermanet, id) 
folle, nad) bem id) redite Stem vnb S8u8 vber meine 
fünbe Dabe, bod) nur ein wenig Doffnung von vete 
gebung meiner fünbe faffen, vnb gebenden, ba 
ber Con Gottes für meine fünbe gnug getban babe. 
Sod) gmeifel id) flet&, vnb mein Der& iff in mir fo 
gat verftodt, ba8 mir nid)t müglid) iff 3u glauben, 
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old mir ju gut gefdjeben, vnb baó mir Gott $a fagte ber arme men[d) mit feuff&en vnb wei- 
icd Ben iube. » i ide. wieber weim | nen: Jd) web ber [elbigen geit, 36d) voe berjelbigen 
geroiffen getfan, vmb feineà lieben Con& Sbe[u Gbri- geit, molt Gott, id) met nie binfommen ober mere 
fti willen vergeben mil. 9Xan fagt, roie jpr woiffet, | be geftotben, e voere mir beffer gemejen. 
wer gejunb ift, ber bebarffe beó aróe8 nidjt Sem | ^ — olde rebe, al ebr nu offt roiberbolet, Daben 
ber gefunb fan ben frandén woo[ vabten; alfo gebet | Yoir vnternommen, vnb jn gefraget von manderlen 
e& mir i&unb aud), aber wen jt in folder anfed) faden, fürnemtid) aber von bem glauben, ben ebr 
tung, borfür eud) Gott beDüte, weret, babe id) | juwor gebabt, ob ebr jbe feft auff Gott vertrauet, 
fotg, jbt wetbet gleidjer wei ix veravoeifíung von vnb mibe e$ 3ugangen, ba8 er fo jemmerlid) aué bent 
Gott abfallen. [dlbigen vertramen auógefallen feo, fo e& bod) nidt 

Wtad) bem wir mun efi) ffunben bep bem ar- müglid) vete, baé ber, bet ein mal ved)ten vnb ftat- 


4 x &en glauben batt, ben (o balb gan& aué feinem Der&e 
men menfdjen gemefen, jbn getróftet, aud) bep Gott  , coru folte. — Denn e8 ftebet ja gejd)rieben, Saà 


fur jbn gu bitten gugejaget, feint wir abermalS von | pi, gaben be8 $eiligen Geifteà feint onmanbelbar. 
jbm mit bem bern 3Bergerio Toeg gangen. Xo leit Dvauff er geantroott: Sd bab allemeg an Got 
ber arme elenbe men[d) in Dódyjter vergagung an Gott | o o Sbefum Gbriftum vnfern $oeilanb gegleubet, 
vnb an feiner barmberbigfeit. — &ebet gleid)mol, wie: $ A ge 4 9€ , 
; deb : en fur mein ver[üner vnb mitler gebalten, bürd) mel- 
wol et voenig ober gar nidjté iffet, Oen [o man ibm : n 
: ; 1 den toit allein für Gott gered)t gefprod)en vnb ver- 
effen geben wil, fo mu einer onter benen, bie auff gebung ber fünben erlangen. $ab aud) nie batan 
jn warten, j)m benb vnb fu8 binben baó et fid) | gegroeifelt, aber fold off moltjat be& $9GSR9R 
uíd)t werten fann, vnb barnad) feinen munb mit ge» | Sbefu Gbrifti nidt redt e det t tbradctet 
waít auffoveden, fuppen ober trinden eingieffen. pet nicevorfibirous da e e : Wi Sid 
$$ie mol ebt aber fid) fo feer, alà er fan, batmibbet oe Cir niadape c Per 
XM ^ : , | tramet, Sarju babe id) beà S:eiligen Guangelij Deils 
fttebet, jbod) fan e8, voie jt gebendfen font, nid) ab- fame gaben im geitlidje mólluft be& fleifdje8 mi&gee 
geben, ba8 gar nidjt8 baruon in ben magen flijfen 3 oon iudei ages ns de ena 
iolite braudjet, babe in fidyerbeit gelebet, vnb nidt ernft« 
: dev ; lide vbeme vnb Lept ober meine (unb gebabt. 
$8(f biefe mei& voitb ber elenbe men(d) groirmaló Sad) folder rebe Datt er fid) gewanb gu ben 
jm tag [dowerfid) ge[peifet, baruon et (o fang, al6 Gott ' Güngen gefellen, bie ba bep bem bett ftunben, vnb 
mil, lebet. — Cidreit an vnberlaó, vnb begeret nict8 | gefaget: SXeine Cjóne, Dóret, wma8 id) eud) (agen 
anberá benn bem emigen Gobt, matt auff Gotteó ge- | wil, Siefe meine vebe olt jc nidyt verfteben, al& 
ftreng vtteil, baburd) er eim inb be jornó vnb in | woo[te bie [abr (traffen onb verbammen, bie id) guuot 
emiger bermalebeibung fein voitbet. al8 ved)t erfant onb befennet, fonbern id) weió vnb 
$8(f ben britten tag feinb voir mit bem bett SSer- befenne nod), ba8 fie Góttlid)e onmanbelbare Sat 
gerio voieberumb 3u jbm gangen, jn nad) gemonbeit | beit ift, ber babep fot jr wiffen, baà ber glaub 
gegruffet, vnb auffà nero angefangen gu troften, Datt | nit in einem fordtlofen, milben, vaudlofen?) bere 
aber nid)t geantmort, fonbern bie augen gu getban | &en fein fan, fonbern e$ müffen babep feim Gotteà 
alba, voie ec fd)lieff aber geftorben voere gelegen. Syn | fort, fdyreden vor Gotteà 3orn, ernftlid) gebet vnb 
bem ift ein erlider man von Gitabella gen SDabua ju | gut geriffen. — Glaubet mir lieben Cóne, id) bin eà 
jbm fommen, vnb nad) bem er [abe jbn al[o liegen | jen voorben, bab?) barneben mit meinen vnb feuffz 
vnb vnà, bie mir j)n tróften, nid)t mer beantmors | &en bie Gpiftel be Deiligen Spetri fur anbern jDnen 
ten, fínge ev aud) an gu teben, fragt jn, ob er jbn | fleiffig au lefen befolen, melde alle Goriften au Got: 
nid erfente, fo er bod) guuor mit jbm in alter te forót, teu[d)eit, veinifeit, güttifeit, barmbere 
fteunb[d)afft, boffet aud) nad) nidjt anber&, gemejen | Gigteit onb 3u anbern nótigen tugenben vermanet. 
were, queme i&unb in freunb[d)afft su jbm, Sa tete Soiemeil id) aber badyte, id) Det ben glawben 
ber betrübte man fein augen auff, fabe jbn mit vn« | volfomlic), anberen viel batuon prebigt vnb bie fprüd) 
uotwanten augen an vnb [d)mige fti. — [8 ben gabe | au$ bet Deiligen [drift angiben fónte, binn id) viel 
er fid) meiter ju erfennen vnb fprady:  $oerr Sran- | ju fid)et geroefen, vnb tiet, id) Dette fein fünb, 
Wi müjt jv eud) nid)t gu erinnern, baà8 ein ries | —— — —— 
er mit eud) gen SBenebig vor fieben ober adyt monat | — gj caugtofen] sic Ed. 1549. i.q. tu 
$ : EAM c Ed. . i. q. tudjfofe 
geyogen ift, Serfelbige bin id). | 9) fo] Ed. 1849, errore ty: but 
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lebet one fdyreden vor Gotteà gerid)t, barumb ift nu 
Gotteà geftreng gerid)t ober mid) ergangen, wmeldyet 
mid) in feiném gorn vnb grim nidt gur befferung ge- 
gud)tiget, fonbern ín emige vermalebeiung von feiriem 
angefid)t vermorffen batt. 


S$95ie er fold)8 gerebt Datt, (tunbe ein erlider 
man vfr, melder Gbriftlid)e (abr mol vorftebet, fagte 
qu jm: SXNein berr, voir Éonnen bieje eure verma- 
nung nidt gan& billien, Sen jor faget, man fol 
bem Guangelio, wmeld)& vné lebret, baé wir allein 
burd) ben glauben an ben $erren Sbefum Gbriftum 
gered)t merben, niit allein traven, fonbern barne- 
ben vertramen auff onfere gutbe meti? babens jt wif- 
fet voof, ba8 gmeierley geredhtigfeit ift, eufferlidbe 
vnb jnnerlídje. 

Sie eufferlid)e gered)tigfeit, bie bie verd? , euf- 
ferlid)e bifciplin onb audit angebet, SDiefelbige madyt 
vnà für Gott nidt gered)t, Goldje eufferlid)e gered)- 
tigfeit baben bie verftenbigen voeifen Joeiben alà &o- 
crate&, Gato, Ofviftotele&, Cicipio vnb anbere mebr 
gehabt, SOarumb fie, vie ben aud) billid), gelobet 
vnb fiebbaber ber ebv, tugenb vnb red)fenà, genennet 
vootben feint. 

Xber bie jnnerlid)e gered)tigfeit, baburd) voir 
für Gott gered)t feint, bie iff vnà von Gott burd) bie 
verbeiffung in ber SDropbeten vnb 2LpofteIn (dvifften 
geoffenbart voorben, Siefe laut alfo, S8 vn& Gott 
vnfere fünbe vnb miffetbat, vmb feineé lieben &on$ 
Sbefu Gbrifti voillen, voeld)er gnug barfür getban, 
nid)t gured)nen mólle. 380n biejer gered)tigfeit baben 
bie $eiben nid)té gemu(t, Orumb tbut jbr nidt redt, 
ba$ jt bie gutben merd, bie ba ju ber eufferlid)en ae- 
red)tigfeit gebóren, fo befftig, gleid) al& tbeten fie 
etmaá gur redtfertigung, befelet, vnb barneben bie 
jnnerlid) geredytigfeit geringert. 

X16 ban babe id) für meine perfon geantroott: 
$Xein ber, ir (olt be& bern Srancifci voort nidyt alfo 
vetfteben, gleid) al& wolte et bem Deiligen Guangelio 
ober ber innerlidjen gered)tig£eit bie eufferlid)e, voeld)e 
bie meti bebrifft, vergleid)en onb Dober ad)ten, &on- 
betn er batt bie SSungen gefellen barumb fo ernftlid) 
vermanet, Siereil viel ben troft vom glavoben mi8- 
braudjen, vnb gu fid)er, wmilb vnb ford)t[o8 voerben, 
verbarren in (unben wmiber jDbr gemiffen, vnb tid)ten 
batnad), e& fdjabe jbnen nid)t, benn bet gfamb tilge 
fole funb, S:iefen jbrtbumb bat Sranci[cu& geftvaf- 
fet, wie aud) ber Deilig SDetruà fprid)jt: Sarumb 
lieben brüber tbut beff mebr vleió euren beruff vnb 
ermoelung feff ju madjen etc. — Goldj8 fleret on8 aud) 
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Sacobu& in feiner Gpiítel, ba er (aget: Der glarobe 
one merd iff tobt, Srumb er felbà fid) befd)ülbiget, 
ba8 er wnred)t getban, baà er fid) berumet, er babe 
bie jnnerlid)e gered)tigfeit gebabt, fo er bod) fold8 
mit anbetn tügenben nidt bemifen. 

S)arnad) baben mir vné von biefeá armen mer 
fdjenà fal vnb funbe vntereinanber früntlid) vntette- 
bet, $5b fein funbe ein lefterung onb vnuergeblid) fep, 
vnb Dat ber gelerte man, in biefer onjer ontereb, 
veíder broben mít bem betn SStanci(co von güten 
werden vnb red)tem glamben bifputirt, feer voo[ vnb 
Tweiálid) von ber funb miber ben Deiligen Geift, vnb 
von tieberffrebung ber erfannten marbeit gerebet, 
Datt vnterfd)iebt awifd)en ben fünben, bie miber ben 
Deiligen Geift gefd)eben, vnb anberen gemadyt, Sar- 
auff ben ber arme men[d) feer fleijfig geboret. 

Coldj8 al& ber berr SSergeriuà. gematdtt, batt 
er jn. geftaget, ob er nidjt, Siemeil er Dóret fo viel 

| Gbriftlid)er troft veben, bie mit vntereinanber Detten, 
linberung be8 gemiffen8 befunbe, fónberlid) fo er füt 
fein. perfon. bie fd)rifft vool verftünbe, bielte e& aud) 
barfur, menn et nut fein bófe gebanden au8 bem fin 
fdjfagen fónte, vnb biefen tróft gugemut furen, er 
M Doffnung ju Gotte& barmberfifeit befommen 
vnb ben Deiligen Geiff 3u einem trofter erfangen, 
| Syarauff er gefagt: 9Xeine Derren, voa8 fan bod) fur 
| troft einem, ber bo weiffe, ba8 er gemió verbampt 
| vnb von Gott vermorffen ift, begegnen. 


Syatuff batt abermalà ber Derr SSergeriuó geant- 
wort: fd) ber Srancifce, jDbr wiffet, ba8 jn ber 
beferung ein& men[den, erfantnuó ber fünben vnb 
f&reden fein mu&, aber vnfer Seifano Gbriftu& foll 
ben fieg befalben, Gratia exuberat!9) supra pec- 
catum, — 9temet eud) gu einem exempel ben Spropbe- 
| ten Sauib, meld)er, mie mol er mite, Saà er ben 

&obt onb emige vermalebeigung mit feinen (unben 

verbienet, Sbod) feuff&et er 3u Gott, tbet $SBu&, vnb 

tuffet Gott an, ba8 er jm bie fünbe vmb be8 vet: 

beiffen &5eilanbó willen vergeben vnb burd) ben $oeiliz 

gen Geift ein nem lid)t ber marbeit in feinem Deren 
| angunben,, baburd) fein nam geebret, ved)te labr onb 
| antuffung angerid)t vnb fein reid) erDalben votirbe. 

Sargegen bat er mieberumb voie broben geant- 
mort, voie ba8 Sauib in ba$ 3Bud) ber auéertelten 
ift. gefd)rieben: gemefen, vnb wie wol et bofer vnb 
tiefer in funbe gefallen ift, fo babe er bod) ben $5oeili- 
gen Geift mit feinen gaben nidjt verloren, voie ebt 
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angefit, vnb ben Jeiligen Geift nim nid)t von mir. : 


SQit mit aber iff e8 ein anber fad), Sd) bin nidyt ! 


qué ber 3a[ ber au&ermoelten, nod) Gott gefellig, fon- 
bern. von im verftoffen in emigfeit. 
(old) fein gebet nit mit ber&en fpreden, Sd) wei, 
ba8 Gott, mie ibr gefagt Dbabt, bie men[d)en in ben 
[eiblid)en Xobt ftedfet, vnb miberumb auffmeden wirt, 
Xber au& bem emigen Xobt ift fein etrettung, ba8 
fdyveditid) vrteil iff ober mid) auége[prod)en, vnb, 


fo id) nod) boffnung àu Gotte& barmbergifeit Daben | 


font, wolte id in biefem leben gern leiben alle pein 
viel taufent jat. 


$8ie id) folde fd)redlid)e wort von jm gebort, | 


bab id) gefagt: 9Xein berr Srancijce, id) bitt, bóret 
mir nur ein roenig àu, Siemeil jv fo Dart in biefem 
leben vor bem tobt geplaget feit, babe id) nod) boff- 
nung, biefe firaff merbe eud) gu befferung bienen. 
Syaruff bat er mir geantmort: abe id) bod) Éerfid) 
erfanbt vnb gefulet , ba6ó et mid) vervoorffen bat, 
Syiemeil eDr meinen leib von voegen meiner [ünbe nit 
mit [eiblidyer pein geftraft, fonbern mein gevoiffen i in 
feinem. grimmigen 3orn angeflagt, vnb mir ben S5oei- 
[igen Geift entgogen, S$d) volt, ev bett mein feib mit 
franfbeiten angriffen, aber bet felen verfd)onet, fo 
molte id) feinen troft von Gotteó barmbergifeit au&- 
fdlagen. 

Oiefe vnb bergleiden reben Daben bi& an ben 
abenb gemert, vnter melden voir viel fprüd) au8 ber 
beiligen (dyrifft von troft vnb rounberbarliden Gotteà 
gerid)t angegogen, vnter anbern ftaget id) in, 98a6 
feine meinung were, ob bie feel abgefd)iben vom cor- 
por, Gin bejonber [eben babe, vnb al& balb frevob, 
ober bie groffe angft in ber Delfe fulet.  :arauff gabe 
er mir biefe antmort: Bie mol mandjerfen bauon 
bijputirt virt, S3bod) fo afaub id), baó bie feel ei- 
ne8 au&ermelten balbt in bie erige feligfeit fabre vnb 
nid)t bey bem verítorbenen corpot bleibe, voieberumb 
eineà verbampten feel in ewige firaff. Da fprad) ber 
berr 98ergeriuó$: Saran glaubet jb vedbt, ben e& 
fein in ber Deiligen (drift lave (priid), baburd) fold)8 
bewifen woitt, al6 ba Sbe[u$ fagt gu bem fdedyer: 
Seut witftu mit mir im 9Darabié fein. — Coldjó seu- 
get aud) bie $iftoría oon bem ?ajgaro vnb Jteiden 
man. Stem 9Daulué an bie Spbilippetn fagt: S$d) 
bab luft abgufd)eiten, onb bep Gbrifto au fein. 

Qufe&t al& id) (abe, ba& alle& troften vergebfid) 
war, fraget id) in: 9Xein ber Srancifce, id) bit, ant- 
mort mir, bie veil jDv (aget, ba8 jr emr vergweife- 
lung balben in biefem [eben be(ftiger geplagt voetbet, 


Srimb fan id) | 
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$G99t, vermir(fe mid) nidt von beinem ; Sen menn jbr in ber Dellijdyen pein ben ben verbamp- 


ten meret, voa8 wollet jbr tbun , wenn it ein meffet 
in ber Danb Dbettet, woollet jv eud) aud) fefb8 vmb- 
bringen; ben gemeinlid) alle bie in vergroeifelung von 
Gott gefallen, pflegen jbr leben felb8 guuerfütben. 
Saru(f antmort et: Gebt mir ein meffet, jbr foit 
feben, voa& id) tbun mil. Sd) aber fprad) ju im: 
9tein, voir wollen nid)t ein vrfad) evr& Xob8 fein, 
Sd) bit, geigt vn nur erorm millen in biefem falf an. 
a fagte ev: Sd) mei8 có nid)t, fan eud) aud) nid)t& 
angeigen, voeld)e gebanden id) baben wütbe, fo id) 
baé 9Reffer in ber Danb Dette, 
Xl er fold)8 gerebt, batt ber berr SSergeriué 
fdyerlid) von im erlangt, ba& er ba& SSater vnfet 
gefproden, batt aber gleid)mol baà gebet nid)t mit 
foldem anbed)tigen Der&en voie guuor getban, fon- 
bern. offentlid) begeuget, ba8 fein ber& fep gat Gott 
entfegen, fónne jn aud) nit von berGen SBatet 
beiffen, voiemol er e& mit ber junge rebe. SOrümb 


| foften fie nur aufffóven in au tróften;- benn fo mig: 


lid) (eo e8, ba& er Doffnung ober guuerfid)t gu Got- 
te& barmbérgigfeit befomme, voie mííglid) e6 fen mit 
einem bitéfornle bie gan&e melt fetigen. — 9Bir alle 
baben vn8, voie jt fónt benden, vber biefen feinem — 
fdredliden reben vnb greulid)en anfedjtung entfa&t, 
vnb ba wir molten von jbm geben, baben mit feine 
frünbfd)afft, biemeil fíe in ben anbetn tag von $a- 
bua au(f eim voagen gen Gitabella voiberumb furen 
wolten laffen, gebeten, ba fie wolten ver[djaffen, 
auff ba8 verftenbige Géttfürd)tige leut vmb jbn 
weren, bie jbn fonten tróffen »nb adtung vff in 
betten. 

Stad) bem er nun Datt voollen aufffein, fein £lei- 
bung angegogen, vnb au& ber S&Sammer wollen geben, 
batt er fid) gremlid) vmbgefeben, vnb ongefebr au(f 
bem Xifd) in ber &ammern ein S8rottmeffer gefunben, 
weíd)e& er aí8 balb mit gemalt ergriffen, auff ba 
er fid) ombred)te, S8eldj8 feine 3ren GCóne burd) 
Gotte& fdjiung jnne worben »nb jm baé S9Xeffet 
miberumb auá ben benben geriffen. ^ Sarau& wit 
baben fónnen abnemen, voa er jm fin gebabt, ba 
wir in ftagten, Ya8 er tbun molt, vvenn jbman!") 
im ein 9Xeffer in bie $oenbe gebe. 

Mljo ift ber efenbe menfd) gen Gitabella gefu- 
tet vootben, voaá er aber alba tbue ober voa8 et 
fut enbe genomen, woollen voir vff8 fleijfigft nadj- 
foríden vnb mie e8 mit jm ergangen, E verz 
ftenbigen. 
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, QSife grarofame ftraff foll biflid allen ein erem» 
pel fein, Da8 fie fid) Dbuten, vnb erfante watbeit 
nidt verfeugnen, enn ba8 iff gemió, e8 volgen 
grav[ame ftraffen, barinn ber groffet teil verfintet 
al& Gain, Gaul, Subas, Gerintfua '?), Xriu&, vnb 
viel Dunbert taufent, vnb voetben feer voenig voibet- 
umb vífgerid)t, 9Sie Petru, ?ffaron etc. a bey 
abet ift aud) not vnterrid)t ju Daben, ba& man bifen 
fptud) feft balben fol, Gratia exuberat supra pec- 
catum , Gnab i(t weit ober alle fnb 3u balben, vnb 
ber Con Gotteà medjfiger 3u adjfen, benm alle 
fünb, vnb alle madjt ber teuffeln. 

883ber ba fo batt Gott ein Gib gefd)moren, Gbr 
voolfe nid)f, ba8 ber fünbige menfdje in ben fünben 


(eden bleibe onb verbammet metbe, voie bie teuffel,. 
Xud) ift ba gebot vnmanbelbar, ba8 wir ben Gon. 


Gotte& annemen vnb bóren follen, vnb follen Gotteà 
verbei(fung nit fügen ítvaffen, follen vn& nidyt felb 
an bie teuffel bengen. ; 

Syarumb fo ein: menfd) gefallen, foll ebr wiffen, 
ba8 e8 Gotteà etnftlid) vnb vnmanbelbat gebot ift, 
ba8 ebt voiberumb au Gott Éommen foll, vnb erftlid) 
fofi in jm fein erfantnua ber fünb, (djreden vor Got- 
fe& gotn, betrübni8 vnb them, ba6 ebr Gott nidt 
geebret batt, S8nb tie mol biefe fd)red'en vnb betriüb- 
ni befftig vnb nit leid)t au vberminben finb, vnb finb 
ein befónber Gotte& gerid)t vnb ftraff jm gewiffen, 
vnb ein fünflin vom etmigen ferr, (o foll bod) ba8 
bet& bagegen ben Con Gotte& vnb verbeiffung bet 
gnaben anfeben, vnb wiffen, ba8 Gotte8 ernft vnb 
vnmanbelbar gebot ift, ba& voit glemben follen, .ebt 
wólle gemiélid) omb feine8 Coné Sbeju Gbrifti voillen, 
vn onfete funb au gnaben vergeben, vnà annemen, 
vnb baé fold)er glarob geri8lid) ber furnemi(t Gotteó- 
bienft fep, vnb fep nit vergeblid), fonbern fep an- 
fang ber emigen felig£eit. 

G6 finb abet etlid) [eut bel entempifen, b 
flieben von Gott vnb jagen fid) felb& mit. jrrigen x: 
banden von ter 3all ber. aufermelten, Siemeil fie nit 
fterobe fuefen, fdjlieffen fie, fie finb nid)t in ber 3al 
ber auffermoelten. — ife jtten erftlid) bamit, fie wool: 
len vorbin frerb vnb troft fuelen, vnb barnad) alem- 
ben, ba$ beiff nidjt glemben, fonbern empfinben, 
vie bie orbnüng ift in natürlid)en mirfungen. 28enn 
ba8 Sinb fuelet, ba8 ba8 femr brennet, ernad) 
glembt e$, ber in biefem ftreit voil Gott, a6 mann 


12) Gerintbus] Ed. 1549. Gferintbue 
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jbm feine Gbre gebe, vnb jbm erftlid) glavbe, bat- 
nad) vnb burd) foíd)e8 annemen vnb glemben wirb 
ba8 Der& au frieben, vnb wirt voll freuben, wie 
Stóm. 5. au&gebrudt iff: 9Benn wir burd) glavoben 
gered)t voorben (inb, fo Daben mir friben mit Gott. 


Sie [prit aber ba8 ber&: ja id) wolt gern 
glemben, wenn ídy voift, Da8 id) in bie gal bet au8- 
ettoeleten gebórt, $ieruff iff biefe vvarfafftige ant- 
voott: 9Sir follen Gotteá willen in feinem Giuangelio 
vnb verbeiffung, vnb ín be8 mittlerá S3befu Gbrifti 
leiben vnb vfferftebung fudyen vnb erfennen, vnb fol- 
len nit anbre fantafenen von Gotte8 voillen auffer bem 
Guangelio tid)ten, Gott batt allen men[den, bie au 
feinem on Sbefu Gbrifto 3uffud)t baben, felig£eit 
gugelaget, vnb ift bife verbeiffung nit vergeblid), 
fonbern pnmahbelbate warbeit, Saben follem voir 
bleiben, vnb mer ín bifem glamben vnb troft in fei- 
nem enbe bebartet, ber ift geroiélid) auffettvelet, voie 
ber text fpric)t, Xpocalppfi$ 2. Sis fidelis usque ad 
mortem, $8leib im glarben, bi& in ben Gobt, fo 
wil id) bir bie from be8 leben8 geben, ba& iff, bu 
muft anfaben in bifem leben gu glemben, vnb mujft 
im ved)tem glamben ab[djeiben, fo biftu geroiélid) ein 
Grb emiger feligÉeit bey Gott. 

Xljo foftu nad) ber vnroanbelbaren verbeiffung, 
barinn Gott feinen willen geoffenbart, vrteilen, vnb 
nidt auffer bem Guangelio anbern gebanden volgen. 
S8ie allegeiti fofd)e abroeg vom Guangelio alle, bie 
gefallen (inb, verfubtet baben. 


$88nb follen bie fantafepen vom Gtoico fato, weit 
auó ben augen vnb auó beinen gebanden weg gejaót 
mpetben. — Gott banbelt gnebiglid) nad) feiner verbeif- 
[ung 31 allen seiten one alle verbinbetung etc. 


9Oeiter fprid)ftu: Sa id) voolt gern glemben, 
Sd) fann aber nidjt, meine Ére(ft one bie Góttlide 
mitmitfung vnb gabe fbónnen nit willgen vnb glaw- 
ben mitden.  ntmort: Sifet gebant ift aud) (treff- 
lid), vnb volget au8 ber gemelten fantafep, ba8 wir 
erftlid) fuelen, barnad) gler ben wollen. Senn bu 
bie verbeiffung gebort onb betrad)t Daft, fo foltu fie 
annemen, vnb miemol bie natur fd)road) ift, fo fanftu 
bennod), ettlidjer maffen bid) baran Dengen vnb bamit 
vifrrid)ten, vnb fo bu fie nit au&[d)lageft felb freuelid), 
fo wirdt geri&lid) ber Deilig Geift mitt, vnb wirt 
al[o ber troft in bir angefangen. 

G8 (oll onb mu ein ftreit vnb atbeit feinn, vnb 
muítu nidt gebenden: Sd) mil marten bi& bie fremb 


felb mein bere erfüllet, fonbern. bu muft arbeiten, 
40 * 
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vnb renn bu fold) tbueft, (o voitden femptlid) bet 
beilig Geift, vnb bein freier voill, vnb ift ved)t ge: 
tebt, Deus trahit, sed volentem trahit, vnb ift 
bein mill nit oie ein Dol6 ober (tein. 

S98enn bu aber bie verbeiffung auffd)lageft, vnb 
voillt einen. voillen nid)t bau voenben, bife (unb ift 
bein felbà freproillige verad)tung Gotteó. —a& alleà 
fotlen alle Gbriften vleijfíg merfen, ba8 fie bie redy- 
ten vbungen be8 glavben8 in allen jbten anfed)tun- 
gen leiblidjen vnb geifffidjen, lernen, vnb fid) nidt 
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felb8 von Gotte& 9&ort vnb vom. glamben, burd) 
frembbe fantafepen fübren, vnb merf ben fprud) wool, 
ba vnfer Qeilanb ber Con Gotte& fpridjt: 9Gie viel 
mebr witt ber bimeli(d) SSater ben Deiligen Geift ge- 
ben bifen, fo barumb bitten. — 98i follen bitten vnb 
feuffgen nad) góttlid)er bulff, vnb ift fold)à bitten nit 
vergeblid) , ob e8 gleid) erftfid) (dad) anfabet, vnb 
ift viel verbinberung im Der&en, bennod) muffen wit 
atbeiten vnb ftreiten miber fold)e verbinberung vnb 
fmadjeit. —Sauon fpridt €. 9Daulus: ber Deilig 
Geift bilfft onfer fmadeit. 
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I. PHIL. MEL. PRIVILEGIA ACADEMIAE LIPSIENSIS. 


H... Privilegia h, |. edo ex Dibliothecae Hamburgensis publicae codice chart. num. 27. formae maximae (Fol.), 


qui praeter alia litteraria varia pag. 81— 90. continet: ,, Philipp. Privilegia Academiae Lépsiensis." 


Prima 


pagina 81. nonnisi hunc exhibet Indicem, pag. 82. alba est, pag. 83— 90. (quarum septem priores 17 —21 lineas 
habent, extrema vero tantum 14 lineas) ipsa Privilegia continent non ipsius auctoris manu exarata, sed ab alio quo- 


dam descripta. 


PRIVILEGIA ACADEMIAE LIPSIENSIS 
PHILIPPO MELANTHONE AUCTORE. 


Habet Academia Lipsica lurisconsultos et 
Medicos excellenti doctrina et peritia praeditos. 
Quare his facultatibus idonei professores non de- 
sunt.  Stipendia deesse audio. Utile esset au- 
tem in tali et tam celebri urbe certos Iurisconsul- 
tos praestare assiduitatem in legendo, Hanc ad 
rem opus esset stipendiis amplioribus. Interim 
et alii lectores haberent honesta stipendia, etiam- 
si non essent assidui. Nam et in aliis quibusdam 
Academiis hic mos servatur, ut certi quidem 
lectores sint assidui, alii sint liberiores. 

. Ac profecto prodesset universos reditus Aca- 
demiae in communem !) fiscum conferre, et inde 
constituere stipendia non otiosis, sed professori- 
bus. Nunc enim contra proportionem fruuntur 
reditibus Magistri in Collegiis, Interea negligun- 
tur Doctores Iuris et Medicinae. 

In Theologia lectoribus tribus opus est, Ac 
nunc habent Zciglerum et Schubelium. — Et in 
his initiis placet mihi alterum Theologum susti- 
nere munus docendi linguam Ebraeam?), qua 
certe opus est ad intelligendum sermonem in pro- 
pheticis scriptis. — Optarim autem addi tertium, 
et non solum praelectiones, sed etiam disputatio- 


1) communem] Cod. habet scripturae compendium: comem 
2) Ebraeam,] Cod.: Ebrcam, 


nes institui, quia in doctrina Ecclesiastica maxi- 
me opus est familiari collatione iudiciorum et 
testimoniorum, — Denique multiplex est utilitas 
disputationum. Arbitror autem in ipsa Àcademia 
Lipsica inveniri posse aliquem idoneum ad hoc 
munus. Si desideratur, aliquos indicabo, qui 
et idonei sunt, et possent Lipsiam migrare. Nam 
hoc tempore migratio plaerisque difficilis est, aut 
propter familias, aut quia retinentur a suis. 

Nec satis est habere Lectores 'Theologicos. 
Ineunda est etiam ratio, ut pauperes scholastici 
doctrinae Ecclesiasticae destinati alantur stipendiis 
publicis, quia ditiores amplectuntur alias artes. 
Quare defuturi sunt pastores Ecclesiis, nisi Prin- 
cipes et Respublicae?) curent ali scholasticos pau- 
peres studiosos doctrinae ecclesiasticae, ut ex eo 
numero eligantur ministri Ecclesiarum , sicut 
propter hanc ipsam causam initio ante Constan- 
tnum Collegia constituta sunt; Postea cum in 
Collegiis studia languescerent, monasteria condita 
sunt, ut essent Scholae, Deinde successerunt 
Academiae, quia Monachi desierunt colere lite- 
ras, Nunc igitur possessio literarum haeret*) 
utcunque in Academiis, [Interim opes donatae") 


3) Respublicae] Cod.: Respub: 
4) haeret] Cod.: heret 
5) donatae] Cod.: donate 
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ecclesiis propter studia et ad alendos pastores . 


manserunt penes Monachos. 

Cum autem iam mutentur Monasteria, re- 
ctissimum est, 
iuvandas ecclesias et scholas, 4c ad alendos pa- 
stores et pauperes scholasticos, — Neino militat 
suis stipendiis, inquit Paulus5*). Et hae opes da- 
tae) sunt Ecclesiis, ut sint stipendia docentium 7) 
et discentium, Idem clamitant veteres canones. 
Ideo boni viri et potentes in Republica?) annitan- 
tur omnibus viribus, ut ex opibus Monachorum, 
quantum obtineri potest, constituantur Parochiae 
et Scholae. Saepe soleo per iocum recitare vete- 
rem versiculum de his, qui accusati in iudiciis 
praedam dividebant cum iudicibus, ut se redi- 
merent, Sententia versiculi haec est: Qui multa 
furatus est, et pauca dat iudici, elabitur, ó 7z10AA& 
xAéyog, xoi óMya Óo0c, éxqev&eron, — Sic de his 
direptionibus monasteriorum interdum dico, Eos 
qui tenent illas possessiones, si saltem pauca de- 
ciderent ad Ecclesias et Scholas iuvandas, veniam 
sperare posse. Caeteris profecto nullo modo 
ignoscendum est, qui devoratis his opibus sinunt 
pastores cum familiis fame perire, scholas deseri, 
extingui literarum studia, Vides autem, quanta 
sit opulentia coenobiorum totius ditionis, Inde 
si ad reditus, quos iam habet Academia, adderen- 
tur tria aut quatuor milia aureorum annua, pos- 
sent honesta stipendia et Doctoribus et aliquibus 
pauperibus scholasticis constitui. Mirum est pro- 
fecto, si non impetrari potest, ut ex tanto cu- 
nulo?) tantillum perveniat ad Scholam, quae est 
praecipuum ornamentum totius ditionis, Incum- 
bes igitur quantum poteris, ut aliquid inde ad 
Academiam derivetur. 

In Facultate artium habetis aliquot eruditos 
Magistros, et rationem haberi praesentium, qui 
sunt idonei, utile est multis de causis.  Invitan- 
, tur enim !9) caeteri, ut in Academia libentius ma- 


$2) 1, Cor. 9, 7. 

6) datae] Cod.: date 

7) docentium] Cod.: docentum 

8) Republica] Cod.: Repub. 

9) cumulo] Cod.: rumulo 

10) enim] Cod. habet Scripturae compendium: .n. 
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Et novi ac peregrini magis sunt obnoxii 
Hinc oriuntur certamina et factiones. 

Prodesset tamen ad famae celebritatern addi unura 

aliquem, qui antecelleret caeteris, et tueri virtute 

locum posset. "Talem iudico esse loachimum Ca- 

merarium, qui Tubingae est!!), qui propter eru- 

ditionem magno usui esset futurus Scholae, et 

mores eius sunt modestissimi, et natura abhor- 

rens a factionibus et discordiis. — Existimo autem 

posse ei persuaderi, ut se ad vos conferat, Et pos- 

set esse gubernator totius Philosophici studii, Iu- 

dico etiam Micyllum ac Sturmium idoneos esse, 

Sed Sturmium vix dimittet Argentina. 

Opus est etiam vobis Mathernatico profes- 

sore, de quo in consilium adhibendus erit Bor- 

nerus. 

Et ordo lectionum praescribendus esset ac 

certus numerus ordinariarum lectionum insti- 

tuendus, videlicet octo, aut circiter. 

Physica Aristotelis 

Dialectica Aristotelis 

Elementa Dialectices ac Rhetorices ut Caesarei 

Dialectica 

Po&tica lectio 

Oratoria lectio Quintiliani et Ciceronis 

Item Ethica per vices. 

Mathematicae duae. Quarum altera tra- 
denda et subinde repetenda sunt Elementa, ut 
Arithmetica, Libelli de Sphaera!?), et Secundus 
Plinii. Ad alteram 'Theoricae Planetarum et 
similes libri pertineant, 

Graeca praelectio. Nam Ebraica ad alte- 
rum ex Theologis pertinet. 

Ad has praelectiones accedere consuetudi- 
nem disputandi ac declamandi prodest. 

Ineunda est etiam ratio, ut aliqui praesint in 
Collegiis tanquam custodes et gubernatores illius 
iuventutis, quae ibi habitat. 


neant. 


11) Ex his verbis intelligitur, haec inter annos 1535 et 
1541. esse scripta. loachimus Camerarius enim an. 1535. 
ab Ulrico Duce Wirtembergensi evocatus, a novo Gymna- 
sio Norimbergensi, cui inde ab an. 1526, praefectus erat, 
migravit in Academiam Tubingensem et denique an. 1541. 
vocatus ab Henrico, Duce Saxoniae, Lipsiam venit, ibi- 
que bonas liteias feliciter docuit. 


12) Sphaera,] Cod.: Sphera, 





IL PHIL. MEL. CONFUTATIO ARTICULORUM RUSTICANORU M. 


| eon motus rusticanorum a, 1524. in Germania exortos Ludovicus Palatinus Elector d. 18. Maii a. 1525. scripse- 
rat Melanthoni, ut de articulis rusticanorum suam sententiam diceret (vide hanc epistolam in huius Corp. Vol. I. 
p. 742 sq.). Hanc confutationem Melanthon paulo post perscripsit hoc libello: 
Gon (dift SDbilippi 9Xeland)tbon voibber bie artifel ber SBawrfdjafft. 
lliados 9. *) 
degiiroo 3 d3£uucvos , dvéaTtÓG Sour éxeivoc, 
0c zoÀÉuov Égovou àmióquíov, Oxovósvroc. 
Hic titulus figuris ligno incisis cinctus est, s. |. et a. 33/, plagg. litt. 2(— $9 (S 5/, pl.) sign., 15 foll, 
non num., 4. (fol. X 1^ vacat; fol. ((2* — $9 3* cont. Copfutationem germanice scriptam), **) 
Haec Ed. repetita est eodem anno hacce Ed.: 


€in fdyift 9bilippi SReland;tbon, wiber bie Xrtifel ber SDawerfdjafft. 


Siftabos. 9. 
cgQotnvoo oJtuLOvOG c»tOTLOG cOTLV EXEÉLVOG 
og 7t0À&j0V EQUvCL erriÓmutovV oxQUoEvToG 
1525. 

Hic titulus figuris ligno incisis (a figuris praecedentis Ed. diversis) cinctus est. 3 plagg., quarum secunda 
et tertia litt. $8, (S$ signatae sunt, prima vero plag. eiusmodi signo caret, 12 foll. non num., 4. (fol. 
1* — G 4* Confutationem cont; fol. G& 4^ vacat). **) Hanc Ed. in urbe quadam Germaniae versus me- 
ridiem sita, fortasse Augustae Vindel. prodiisse, ex orthographia infelligitur, saepissime enim loco ei, ey 
in ea leguntur ai, ay, e. c. Oberfait, voepfbait, yapgen, aygnem etc. 

Hunc libellum, qui ex priore Ed. h. l. recuditur, iam ante d. 7. Iun. 1525. a Melanthone scriptum esse, elucet 
ex eius epistola illo die ad Ioach. Camerarium data (in huius Corp. Vol. I. p. 747 sqq. recusa), in qua haec legun- 
tur: ,,Ego a,principe Palatino vocatus fui in patriam, ut ibi de rusticorum articulis pronuntiarem. — Sed detulerat 
conditionem , ut scripto responderem, si mihi venire integrum non esset.  ltaque misi confutationem articulorurm 
rusticanorum , et consilium adieci, quod fortunet Christus." 


*) Hom. ll. IX, 63 sq. — In hac Ed. neque spiritus neque accentus verbis graecis adscripti sunt. 
**) Haec Ed. in meis libris est, 
***) Hanc Ed. ex Biblioth. Ponickav. Halensi in manibus habeo. 
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Semepl fid) bie barmr[djafft auff ba8 Deplig | vicbten, bie fie alle vermepn vnter bem fdepn, vnb 
Guangelium berü(ft, onb baó felbig 3u eom [djepn | namen Gotteà ju ergmingen, vnb fid) bóren laffen, 
fürmenbt, ift aufeng£lid) von nótten, ba& man mi[8, | ba$ aller pbret articel grunbt fep, ba6 Guangelion 
ma ta$ Deplig Guangelium von vn$ fobbere, obber | ju Dóven, onb bem geme[8 au leben, fo bod) bie bate 
nid fobbere, 2a8 man mog ber Savr[djafft actidel ! (d:hafft vil begert, ba fie nid)t fug Dat, ba8 aud) fie 
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ba8 Guangelium nid)t Depffet, bagu vbt fie gewalt, 
vnb wil pbr fürnebmen mit auffturn vnb emporun- 
gen, vnb mit mort auffüren. 

9t baben fie aber fid) erbotten, fie wollen fid) 


mit bem Guangelio voepfen laffen, SSarumb iff billid), | 
ba$ man bn furfDalt ba8 Guangelium, vnb redjte | 


Gbriftlid)e lebr, benn e8 finb on amevpffel vil onter 
bem gemepnen bawffen, bie auà vnwiffenbent [unbiz 
gen, ildje fo fie ved)t ontervid)t voüirben, ift 3u bof- 
fen, baó fie von foldyer freuefid)er Danblung modten 
abíton, vnb bebenden Gotteó gerid)t, bre felen, | 
vnb pbr arme wmepb onb finbt. (6 finb aber vil fo ; 
mufmillig, vnb alfo verbfenbt vom teuffel, ba fie 
friben niídbt wollen nod) mógen lepben, vnb bie felbi- 
gen an vill órtten, oie vool fie burd) fromer levot 
fdrifit onb prebigt gemarnet vnb au friben vermanet 
fen, bilfft e$ aber nidjt, vnb auff ba, ba8 fie va 
Gott mefr erglirnen, werben fie von folder verma- 
nung nur freueler, vnb Dalftartiger, 33on ben felbi- 


fürblid) begrepffen, wa$ ba Guangelium fobbert, 
vnb voie ein Gbriftlid) ber& gegen Gott, fepnem nef- 
(ten, vnb ber oberfept ge[djidtt fepn foll. 

€. SDauluó fprid)t 1. £€imotb. 1.  SOié fen beà 
gefebó nnnbalt, für&lid) gefaffet, iebe von vepnem 
ber&en, mit guttem gemiffen, ono marfafftigem glam 
ben, S9Xit glauben Danbelt man gegen Gott, mit lieb 
gegen bem nefeften onb oberfept. S3a8 ift nu glamb? 


S5i8 ifi glamb, fo Gott bem gewiffen bie (unb gepget, | 


vnb eó marbafftig er[Ótedit, ba8 e8 begynt Gotte& 
gerid)t ber&lid) 3u fürd)ten, Senn Gott bat beuollen 
bie funb au ftraffen vnb bu8 au prebigen, Go benn 
ba$ ber& bórt von Gbrifto, ba8 burd) »bn, on vnfet 
verbienff, gnab vnb vergebung ber funben gefd)endt 
fep, vnb alfo troft vnb freub füllet, ba8 e8 gu rugen 


fur Gott flebt, vnb fíder ift, Gott fen voibber ver[o- | 


net, vnb batumb pnn trüb(al, al& tobénótten obber 
anber nóten fid) auff Gott verleft, vnb wep[8, baé Gott 
eyn aug auff n8 Dat, vnb belffen wirt, vnb fan fid) 
aljo au tugen ftellen, bierepl e8 fid) fold) trofté ge- 
voij8lid) verfid)ót. i8 Depft glavob, ben ba& Guan- 
gelium prebiget, alà ba ber X((fprier &ónig vor S5oieru- 
falem fag, vnb G3ed)ia& vil qu fd)mad war nbn weg 
qu fdlagen, ba bett ein Der& on ved)ten glavoben, 
eyntmoebber vergagt onb fid) ben fepnben ergeben, ob- 
ber fonft gefíoben, obber fid) felb ombrad)t, obbet 
bett au& vergmepfflung etman epn tbatt gemagt, vnb 
fid) mit ben fepnben ge[d)fagen, vnb gebad)t, gereté, 
fo ift& gemin, geret8 nid)t, fo mif voir bod) vmbfo- 
men. 


?8a8 tbett aber G3ed)íaeó , biemepl feyn berg | 
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Gott fennet, glambt, vnb verfad) fid) Dülff su Gott, 
bitt er Gott, er moll ben fad)en rabten, ba balif 


! Gott, wie benn ge[d)rieben ftebt Gfa. 57. 


Gà fprid)t €. paul, ba eà foll eyn glavob (eyn 
on feud)len, benn eà finb vil ert auff erben, bie fid) 
Gbriften nennen, vnb tbümen fid) be& glarben8, abet 
fie werben pnnen, menn e8 gum treffen fompt, a8 
fie nid)t glamben, benn al balb vngliüc baber feret, 
fo vergagen fie an Gott, benden er adjt vonfer nidpt, 
»nb nemme fid) onfer nid)t fo vil an, mie man bat 
uon prebiget, vnb fudjen Dülff al& lang fie fonnea, 
bey epgnet madyt, wmepfábent, obbet fter, na aud) 
bey bem teuffel, mie Caul tfet, ba er fid) beforgt, 
vnb bie fepnb ergu gerudit voaren, (udjt er bül(f onb 
tabf ben ber seuberynn. 

Xfo vil tbümen fid) be8 glamben& vnb fagen, 
fie fenen Gbriften, mie aud) bie bavorfd)afft voil. Gbri- 
(ten. bepffen. —Xber eyn peber foll voiffen, voenn fen 


; ber niet ernftli t bat Gotteó t, vnb 
gen wollen mir batnad) teben, S6t aber molfen voit. | Pea DL TRIN IHOn cu EE 


trumen 3u Gott »nn allen anftóffen, fonber feon ber& 
pud)t auff gut, mad, ben Darffen, ba er fepn 
Gbrift ift. . Senn Gfa. 57. fpridit, Gott voone bey 
ben, bie epn8 erfd)rodinen vnb nibrigen Der&en fepn, 
| enb Sob. 3. mie 9Xofe8 bie fd)langen ynn ber mite 
au(fgerid)t bat, aljo muf& ber fon be8 menfdjen erbó- 
bet voerben, ba$ alle, bie an »bn glemben, nid)t vete 
berben, fonber baben ba emig leben. 


G»n folden red)ten alamben mag men[d)fid) ver- 
nun(ft obber voil nid)t burd) epgne frafft nbr ynnbil- 
ben, fonber ber beplig gepft mirdtet, vnb fdjafft 9bn 
pun ettlidjer ber&en, voie Sob. 6. (tebt. — Cie miffen 
all von Gott gelert voerben, vnb 9to. 8. Sie fínb 
Gotte finber, bie ber gepft Gottes trepbt. 


Xijo ift ba$ Dembtftidi epn& Gbriftenfid)en le 
bená, folder glamb, burd) ben efr mit Gott epnà 
vnb verfonet mutb, vnb gu trugen fompt »nn alfen 
fellen, vnb mie bepn glamb pnnerlid) ym Der&en ift, 
Xfo ift Gbrifffid) voefen furnemlid), epn pnnberlid) 
mejen, onb muj$ man nad) bem berbifti, onb bem 
figel, voie e8 Sob. 6. genent wirb, Gbriftlid)8 mefen8 
furnemlid) trad)ten. — :Oenn ba fonbert fid) glepfnerey 
ab von maret fromfent, bie Gott voivdit. — Q(ud) bifen 


! glavoben fobbert Gott allentDalb »nn ber fdyrifft, onb 
; fonberlid) ym erften gebott vnb Soiere. 9. — (&8 fof ber 


mepjà fid) nidt fepner roepfft tróften, ber medjtig fey- 
ner madjt, ber rend) fepn8 gut&, fonber be$ foll fid) 
eyn peber tróften, ba6 er mid) fennet, Da8 id) eyn 
Gott fep, ber bo auff erben. gnabe tbut vnb vidt, 
vnb ben red)iten bilft. Gold) gefeft mir, baé ift, 
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alfo von Gott gefpnnet fepn, vnb fid) foldjà u Gott 
verjeben. Saé ift red)ter Gott& bienft, vnb fromfent. 
Son ber (ieb. 

$8 anber (tud iff liebe von repnem Derben, 
vnb gutem gemiffen, benn menn baé Der& alfo Gott 
erfent, vie gto[8 gnab er vn8 evgepgt Dat, (o voep[8 e&, 
baó eó mibberumb bandbarfept foll. bemepfen an be: 
nen, wilde on& Gott ju lieben vnb gu bienen beuollen 
bat 9tu bat Gott gefprod)en, Su folt beyn nebe(ten 
lieben al& bid) felb. Du folt nid)t tóbten, nid)t on- 
feufd)ept trepben, nid)t (telen 2c. Xlfo bat eyn Gbriít- 
lid) ber& luft Gott onn ben ftüden au millen merben, 
bienet bem nebíten, eà ift ybm früntlid) , e& bemepfft 
gud) vnb feufdept an ybm, e& byl(ft nbm fepn gut 
bematen. — Sife (td fobbert Gbriftuá Jattb. 5. onb 
Spau[u& 9o. 12. 


$S0on ber Sber£ept. 

$8nb fonberlid) fobbert ba& Guangelium gebor- 
fam gegen ber oberfept, vnb biemepl ber artidtel fo 
gar verad)fet voutt, von benen bie fid) Guangeli(d) 
tennen, wollen wir ba6 Guangelium, vnb Gotte8 
voorf »bnen futbalten, barpnn fie feben, wie Dart fie 
wiber Gott fedjen, wnterm fdpn be& Guangelij, 
Spaulu&8 gun Stom. 13. fpricbt alfo. 

Gn veber foll ontertban fepn ber oberfept, oie 
vber bn berfdet. Senn eó iff fepn oberfent, benn 
allepn von Gott, vnb alle oberÉept ift von Gott ge- 
orbnet, Ser nu ber oberfept woibber ftebt, ber mib- 
ber (tebt Gotte& orbnung, vnb mer mibberftebt, bet 
wirt ge(trafft. SBnb bie oberfept iff nid)t epn [dre 
gutten werden, fonber bófen, 98i[tu abet bie obevfept 
nidjt fütd)ten, tbue gut, fo baftu (ob von pbr, benn 
fie it epn bienerpnn Gotte& byr gu guttem. — Sbueftu 
abet bófó, fo fürdte fie, Senn fie tregt ba8 fd)mert 
nid)t vergebenlid), fonbet fie ift eyn bienerpnn Gotte&, 
qut tad)e vnb firaff bem, ber vobelá tbut, Sarumb 
iff von nótten, ba& man »br vntertban fev, nid)t alleyn 
vmb ber firaff willen, fonber aud) vmb beé gemiffen8 
willen. |Sarumb gebt fdofó, benn (ie finb bienet 
(Sotte&, vnb baben atbept bagu, Sarumb gebt allen, 
ma$ v»bt fdülbig fíinb, rmoeldem fd)of8 gebórt, bem 
gebt (d)of8, voeld)em 3oll gebórt, bem gebt 3oll, voel- 
dem ford)t gebórt, bem gebt ford)t, weldem eber 
gebórt, bem gebt eber. 

&ie leet SDaulu& brey ftd. Oum erften, wober 
gewmalt epngefe&t fep, vnb fagt, ba8 Got oberfept 
geotbnet bab, benn biemep! nid)t peberman Gbriften 
ift, vnb felb voitlig fid) entbelt, ba8 et nid)t fd)aben 
anbern (Due, fonbetm baneben viel mutwoilliger fert 
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finb, bie an anberer [epb, gut, voeypb, obbet finb, 
freuel pflegen 3u oben, bat Gott neben bem Guangelio 
(old) weltlid) vegiment vnb yudyt eyngefebt, bie ecbarn 
ju fdü&en, w»nb »pnen friben 3u fdjaffen, vnb bie 
freuelen au fitaffen, Sagu mad bie oberfent gerid)t 
vnb gefe&, ba8 man lenblidje gütter mog mit friben 
teplen, befí&en, vnb nieffen, vnb orbnet ridet, 
frieg8 vold, vnb ber glendyen, friben gu (den, vnb 
morf gu Yoeven. €uce 3.  Sybr [olt begnügig fepn an 
errem jolt. Goldjer weltlid)er otbinatio mag fid) epn 
Gbriff gebraud)en, ob fd)on nid)t an eym ortt ift a6 
am anbetm, benn vie broben gefagt ift, ba& Gbriftlid 
Yoefen. fütnemlid) eyn pnnberlid) leben vnb voefen ift, 
vnb ift an fold) orbnung nid)t gebunben, fonbern folle 
bie braudjen nad) lieb, vnb friblid), man teplet bie 
gutter anberó pnn Cadffen benn am 9teyn, vnb mag 
feon, baé epnà lepblid)er ift, benn ba& anber. SDen- 
nod) foll epn Griff v»mb friben& willen bey fepné 
(anbé red)ten blepben, vnb (djabet nbm fold)à an fep- 
net feel nidjt&, Sa voenn er nid)t ju friben voil fepm, 
benn tbuet er fepner feelen (d)aben. — Xlfo ift an etliz 
den órtten lepbengenfd)afft, bie felbig (oll er ttagem 
vmb fribenà willen, ob fdon fofde pnn anber bere 
fdafft nidt iff, $a& Guangelium fobbert nid)t, baó 
folde (anb8 otbnung géenbert werben, fonber fobbert 
geborfam, on allepn, [o bie oberfept gebótte voibbet 
Gott ju tbun, Denn, ba foll man falten bie Stegel 
Xét. 4. man (oll. Gott mebr, benn ben men[cen ge- 
botfam fepn. : 
S8nb i(f ba6 mol 3u merfen, ba$ Got bie obere 
fept epngefebt bat, auff ba8 fie, bie oberfept, woiffe 
baà fie 9nn epm ftanb fep, ber Gott gefellig ift, benn 
man fan Gott nidt bienen ynn ben merden obber ften- 


"ben, bie er nid)t georbnet obber epngefe&t Dat, aud) 


ift folc8 tvóftlid) ter oberfept, ba8 fie mag guuerfibt 
baben vnb vrfad) gu gleuben, baà fie Gott erbalten 
Terb, wiber muttwillen ber auffrürifdben, voie benn 
Gott offt angegenat Dat, alà mit Sauib, voiemot nbn 
(eon epgner fon beà lanb& vertrieben Dat, vnb baó 
gan& lanb von pbm gefallen mar, bennod) fet bn 
Gott voibber epn, vnb vontertrudt bie auffrüvi[den, 
Syenn e6 fprid)t Gafomo 21. 9Drouerb. à Dplfft vibs 
bet voep[8bept nod) fludbept mibber Gott, nb 3Dau- 
[uà fagt bie, baé alle, bie ber oberfept mibber fteben, 
werben geftrafft voerben, 9$nb Sauib bitt, Gott voolle 
baé tegiment erbalten, vnb bn voibber nnnfe&en, Diez 
meni ebrá georbnet bab, Spfal. 7. vid)t auff ba8 ampt, 
ba8 bu epngefebt Daft. 

Xud) iftó ben ontertbanen tvóft[id), ba8 fie wif» 
fen, ba8 Gott epn gefallen an pbrem gebor[am gegen 

41 
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bet oberfept bat, vnb maó fie ber oberfent gut& tbun, 
ba8 fie fold)8 Gott tbun vnb alfo Gott marlid) bienen 
pnn ben befd)merben, bie fie von epner oberfept tragen, 
Gà fep vepfen, fdjagung geben obber anber&á, 93nb 
fino eben fo beplige werd, fold) tbun, al8 wenn 
Gott von fymel fonberlid) epnem beuel tobten auff 3u 
Yoeden, obber wie man ba8 nennen mag. 

Xud,) ift ba8 erfdyrediid) ben aufftüvifdben, benn 
fie baben febr eyn meditigen, groffen Dern au fepnb, 
Yoibber ben fie fedjten. — Suv bfíc)fen, »nb anbern wap- 
pen mag man beftbon, Xber wiber Got au ftebn ift 


»nmüglib. Stu iff ba Gotte& beuel, al& wol als | 
menn et e& yebem nn fonbern bett beuollen buvd) epn | 


Cngel vom Dymel, ber oberfept nid)t gu wibber ftebn, 
. Rie Dart mufé ber teuffel bie Deren befeffen Daben , bie 
fold)e (iotte& wort nid)t ad)ten, vnb bennod) fid) be& 
Guang:lij rDümen. 

3um anbern binbet SDaulu&á bie confcien$, vnb 
letet, ba8 man nidjt allepn foll ber ober£ept geborfam 
fepn, brumb baé fie ftraff bru(f gefe6t Dat, wie id) 
eym 3teuber. geborfam feyn muf, fonber omb8 gerotfz 
fen& willen, ba8 ift, Gott fobbert foldben geboríam, 
vnb vil verbamnen bie fo »ngeborfam fepn, vnb ob 


fd)on bie voelt 3u fd)mad) wer fold)en freuel su ftvaffen, | 


wil nbn bod) Gott nid)t vngeftrafft laffen, Gott Datt 


nid)f gefallen an foldem ongeborfam gegen ber Sbbet- | 


fept, e$ fep benn, baé er fonberlid) epnem gebiete mibz 


bet bie obetfent ju banbeln, voie er 9Xofi, obber Seu 


gebott, $a gab er gepd)en, vnb geugniéó, baé man 
geroij8 voer, mem man geborfam follt fepn, vnb vocbn et 
bette 3um bern gemadpt. 

3um oritten, leret bie €. SDaulu&, 9Barpnn man 


ben geborfam gegen ber oberfept ergegem foll, vnb : 
fprid)t, man foll geben fd)offá, vnb soll, baà ift, 
biemepl man friben erbalten fol, geftebt e8 vil, Levoten , 








àu lonen, 3u bavoen ?c. foll man fofd) geft geben, Legené | 


bie Sitften obe an, ba8 follen fie oerantmortten, voit 
feon fd)ifbig ba& vnfer futguftrefen bem friben ju gut. 

3um anbern, fo foll man ford)t ergepgen, bauon 
broben gnug gefagt ift, ba8 man bie oberfept füird)ten 
[oll , bieroepl fie beuel von Gott bat. Co foll man nu 
ber oberfeptt gebot alfo furd)ten, als Dette e$ Got ge- 
botten, vnb yn bienften auff Gotteó willen feben, nid)t 
allen beà Syurften augen Dofieren, wie &. 9Daulu& ben 
fnedjfen gebotten Datt, bas fie nid)t allepn ben augen 
ber bern Dofteren, fonber au& Der&en bienen ac. SSie- 
wepí man Gott baran biene. . Ciold)e ernítlid) ford)t 
leret &alomo Sprouerbiorum 16. — e8 fonigó vngnab 
ijt eyn tobtlide bott(djafft, vnb epn mepfer man ver- 
[inet pbn, onnb SDrouerbiortum 20. — Deà fonigà sotn 
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ift vote eynà lemen brüllen, voer »bn eryütnet, ber fun: 
bigt roiber fepn fele, bif ift epm etfcbroflid) ortepl , ba 
Gott fur. funb anjeudyt, onnb ftraffen milf, bie fo bie 
Sberfept evgütnen. —.:Oarumb. Düten fid) bie ongebot- 
famen, bann ob fdjon bie voelt 5 (road) mer, onge- 
borfam ju ftraffen, rourt nbn bod) Gott nid)t enge: 
ftrafft foffen, mie aud) broben gefagt iff vom fprud) 
Sauli 9to. 13. propter con[cientiam ac. 

Sum vierben, foll man pbnen eDet erbieten. bet 
erbieten, bepft nid)t allepn eufferlid) geberben, nepgen, 
vnb butt abaiben, fonber e& Depft fie fur roep[8 onb 
gered)t Dalten, vnb bacumb pbnen bandbar fepn, 9tu 
gebet8 alfo, voie auff bem fpiel, ba8, woer gu fibt, 
mepnt ebr vooít$ beffer madjen, alfo bie ontertfanen 
mepnen offt, wenn fíe regiteten, e$ mürb nbn bag an 
ftebn, fie voolten viel fd)aben& verbüten, vnb molten 
fürberlid)er, vnb vlepffíger vedt fpred)en :c.  9Xan- 
dt fd)vept aud) offf, nm obber anbern geídjebe vie 
ted)t, vnb gebenden nicht, »aà fie Gotti8 willen an 
ber oberfept tragen follen, vnb baó nie Éepn berfdjafft 
auff erben gemefen ift, bie on tabbel voere jemefenm, 
man fané nid)t a[8 evflteptten. — 8 fino on gmevpffel 
bie gmeen beften dürften auff erben. gemefen, Sauib 
vnb Calomo, nod) muft Sauib bóren von (epnem ep- 
gen fon, er bórte bie ert nid)t, rid)t bie fad)en nidt 
au$, Co befd)mert ji Sftsel oud) Calomoné aufffef 
lenget 3u tragen. 

($e ift fepn vernunfft auff erben [o groB, bie oem 
regiment genug tbuen müg, S$ba mo Gott nid)t glüd 
gibt, ift nid)t mitglid), ba& man epn regiment brep tag 
mit menjdjid)er &lugbept erbalbe. — Sarumb fobbert 
SDauluá, ba& man ber oberfept eber erbiet, ba8 ift, ba6 
man fte fur wepfé vnb aeved)t balbe, S3nb ob ons ben 
ber woepl anberé baf& gefte[, a8 vont »brer roepfébept 
vnb gered)tifept vmb fribené willen voend)en, vnb 
fepen. bandbar vmb anber guttbepnt voillen, ber wir, 
viel burd) obr mie, (org, vnb atbept empfaben, benn 
ob fd)on pemanb vnredit ge(d)ce, »ennod) belffen fie 
funft ju ftiben, ba8 mir vnfer finber ju gud)t, vnb 
fromfent 3ieben miügen, vnb nbnen navung fudjen, ift 
ba& nídt bands wert? Xu were e$ epn groffe vn- 
bandbarfept, wenn mir epn frünb Dette Dunbert gil: 
ben gefd)mndt, vnb id) fünbe barunter epn giílben 
obber jmeen, Die ju lepdbt wmeren, vmb bifer voillen 
mürf id), onnb bodet mit pbm v»nnb bandt pbm 
nidt »mb bie anbern, Jf(fo tDun aud) bie SBarorn 
ynn viel actidel, fie vollen iagen, vno fi(d)en, woeldys 
»bn bod) nidt bod) von nótten ift, vnb bodjn 
barumb mit pbr oberfept, vnb feben nid)t an, wie 
groff; gutter fie (onft von nDnen empfaben, al8 ba& bie 
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Surften miüffen verb'tten, ba& nid)t eyn veber bub beüt ' 
— baé auffruri[d)e allemeg su Let(t geftrafft voorben finb, 


epnem, morgen bem anbern nn baé fen falle, fdjenb 


»bm wepb vnb finber, bring fie vmb vbt natung 2€. 


Stem [djaffen rüge, ba& bie Finber gu Gotteà fort, 
vnnb gu erbarfept ftattlid) ergogen mógen werben. 
X(fo fobbert ba& (uang:lium nid)t allepn. geborfam 
gegen ber Sberfent, fonber aud) ebretbietung. 
Syarumb aud) Got Gro. 21. gebotten Dat, bey- 
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Sberfept aufflebnen , vnnb e8 sepgen an bie biftorien, 


alá 9tumeri 16. Satban vnb Q(biron verfd)lung bie 
etbe, 3Bnb Subicum 9. voarff enn menb X(bimeled) au 
fob, Co ift aud) Xbfalom, €iba »mbffomen. 3am- 


bri 3. 9tegum 16. batt fic eb verbrent. Got ftrafft 
aud) $Baefa, ba& er voibber 9tabab, mie voc ber felbig 


nem furften foltu nid)t fíüd)en, ba8 ift, bu follt bm . 


ebt ergepgen, Dn tbüimen, vnb maé er orbnet, au vedpt 


fprid)t, aufffe&t, ba fur baloen, ba eà rvepflid), vnb : 


ted)f genad)t fep, benn wie man fprid)t, Gott fep 
mif pm fóiff, alfo i(t fumar Gott mit ym regiment 


vnb gibt olüd v»nb vnglíd nad) fepnem willen, : 
S.rumb fprid)t €alomo Sprouer. 29. S8Sil fudjen va6 - 
, furd)t Gott »nb ben fonig vnb meng bid) nidjt.onter 
Got, ba8 ift, vil tróffen fid) auff ber Surften gnab, ' 


furften angefid)t, aber epné ieben gerid)t Éompt von 


madt, abet wie Gott voill, alfo geretá. 3Drouerb. 21. 


Se8 fónig8 Der& ift on gottá Danben, woe be& waf- . 
fer& flit, Gt nengeté vo bpn ebr will, vnb Sprouerb. 
16. $$ fónigé lippen wepffagen, vnb fepn munb , 
vrtet nidjt ym gerid)t, ba8 ift, ba8 regiment fem gotte ' 


orbnung, vnb Gott ftebe ben ben (Sutften, vnb gebe 
»bn wepfbent gu vegiren, vnb erfalt br regiment, 
bann mo e8 Gott nid)t belt, vnb roo Gott nid)t anab 


vnb wepfbent gibt, mag$ burd) menfdjlid) gefibidé- , 


lidjeyt nid)t erbalben voerben. 


ift, fo bor epnet bat epn bruber vmb brad)t, ba8 felbe 


fonig Gott nid)t gefiel, epn aufftur erect. 9. Steg. 
16. Svr glend)en batt Gott gerid)t bey ben $oepben, 
XMpium S.ecemvirum, Gatilinam vnb anbet vil au 
Stbom, vnb »n anbern lenbetu, benn Gott vill 9nn 
aller melít, ba& man ber Sberfent geboríam fep, vnb 
fitafft vngeborfam bey alfen voldern, fie bepffen SSüi- 
ben, $oepben, ober Gbriften. 

Xud) fprid)t &alomo 9Drouerb. 24. — 9Repn fon 


bie aufftüvi(d)en, benn vbr vnglud vourt ploflid) 
tomen. 

SSber baé fobbert ba8 (uangelium, baó man 
vnted)t, nid allepm von ber oberfept, fonber von 
ieberman lepbe, woie gejd)riben ftebt 9Xatt. 5. Sd) 
fag eud), ba& br gan bem »bel nid)t follt voibber 
ftebn. | Cdled)t bid) epner ann red)ten baden, bevot 
pbm ba gu ben anbetn oc. 9nnb toma. 12. Sbr 


- fofft eud) nid)t felb fd)u&en, mepd)t bem 3otrn, benn 


i 


e8 ftebt gefd)riben, mir gebórt bie rad), vnnb id) veill 


| vetgelten , Cold& tbun Gbriften, grepffen nid)t gum 

Cyprid)ftu, wie aber voenn fie mid) su Dart, ober ! 
vnbilliglid) befd)meren, 3X(ntmort, ob fdon eon Surft 
vnred)t tbuet, vonb [djinbet vnb fdjabt bid), bennod) : 
i(t6 nid)t redit aufftür anvid)ten, 98ie aud) nidyt ved) ; 


mit engner groalt ved)nen, Gott voill nidjt baben, ba ' 
fteuel fut wverbe genommen voiber Sberfent, ober ba8 , 
fid) iemanb an maffy 3u Derfdjen, on georbnete ampte ' 


let, benn GDriftus fpricbt: 
nimpt, foll mitt bem [d)mert ombfDomen, ba ift, 
niemanb foll fíd) mit epgnet geroaft ted)nen, ober beó 


Wilder ba& fdmert 


fdymert& vnb Derfd)afft on georbnete amptlerot vntere : 


fteben. |. 3Detru& bett eyn vedte fad), bo er Gbri- 
(tum verfed)ten volt, benn man tbete Gbrifto vntedyt, 
bennod) tbet C. SDetru& vnred)t, ba8 ec febten woolt, 
woibber georbnete amptlerot, vnb ra$ pm ba8 fdywett 
nid) beuollen. — 8 balff aud) nidt, vnb Gbriftuó 
fellet ober yn enn erfd)roffid) vrtepl, ba& ebr ben 
tobt ver(d)ulbet bab, oer ba8 [dymert npmpt, foll 
butrdjé fd)ert vmb fomen. 

(ud) iff aufftur verbotten. 3€o. 13. bo €. 9pau- 


[u8, 39er fid) aufflepnet voiber bie Sberfept, woirt . 


gefirafft, ba tremt Gott bart benen, fo. rid) mibber 


[dwert, vnb fallen nid)t anbern »nn »Dbre glitter, 
ftirmen nid)t voie bife SBarotn , bie fid) eyn Gbriftlid) 
gemepn nennen, Gbrifto 3u (dymad), biemenl fie nidt 
allepn vngebor(am fur Daben, ben Gott aud) nn ben 
Soepben vnb Xurden ftrafft, fonber aud) 9temberey 
trepben. 

(uà bijem allem (dilieffen voir nun, Dbaé bierept 
ba8 Guangelium fobbert geboríam gegen ber Sberfept 
vnb au(frur verbevt, ob fd)on Suríten vbel tbuen, 
$8nb aud) (unft fobbert, Sa& man vnred)t lepb, ban- 
beln fie mibber ba& Guangelium,  barinnen ba8 fie 
fid) aufflepnen roibber nbr Soberfept, vnb geroalt vnb 
fteuel voibber fie furnemen, vnb braudjen vnb maden 
fid) feb 5u lügner, baran, oaé fie fd)renben, ^ic be- 
gern bem Guangelio gmeffa 5» leben, vnb banbefn 
bod) alfo offentlid) roibber Gott, ba& man grepffen 
mag, ba8 fie ber teuffel trepbt, vnb fur batt fie vmb 
leyb vnnb feel 3u bringen, bann e& geratt mie e voolle, 
fo vourt bod) au fetít bifer freuel geftrafft voetben, voie 
Spauluá fagt: 9Wer fid) aufflepnet roibber bie Sberfept, 
vourt geftrafft, 3Bnb wie man fid)t, ba& fepn mort 
ongeítrafft blepbt, bann Gott Dellt ob fepner orbnung, 
bie er gemad)t bat Gen. 9. — ?&er blut vergeufft, be8 
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blut vourb aud) vergoffen, Xljo vourt aud) bifer freuel 
nid)t ongeftrafft bleiben, benn epn auffrur ift villfel- 
tige morberey. 

Oarumb. 98enn [don alle artidel ber SBamr- 
fdafft gebotten voeren 9m Guangelio, bennod) tbet- 
fen fie mibber Gott, baé íie8 mitt gemalt vnb auff 
türen voollen ergmingen, nod) finb fie fo freuel, vnb 
trepben. folden muttmoillen vnter gottíid)à namen& 
fdepn. (Gà Ífprid)t aber Gott. Ser fepn namen 
mifbraud), ber voirt nid)t vngeftrafft blepben, 98er 
nu Gott furd)t, onb au& torbepnt gemilliget bet mit 
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bem bauffen 3u 5ieben, ber ftebe ab ba von, onnb bez - 
nidt gebepffen, ba8 man ben Pbarifeié follt bie gütter 
 nefmen, fie tóbten, fonbern pbr fere mepben. 


bend feel vnb lenb, vepb vnb finb, benn e8 woutt 
bod) nid)t ongeftrafft bLepben. 


Oi fep ynn gemepn von ber Sarrn fanblung | 


gerebt. —.9tu mollen mir von ben articel reben. 
Grftlid) voolt id), ba& ber bie artíc'el gefdoviben 


batt, vnb fo vil [dri(ft fatfdótid) angogen, ba8 ber | 
| nod) batt bie felbig gemepn nid)t madt bie níi&ung 
(8 bat febr eyn bófen fdepn, | 
fid) folder blinber ftrenpd) wollen bebelffen, ben ats | 
men epnfeltigen leroten e9n fdepn madjen, alà voeren 


fefbig fepn namen bin 3u gefd)riben Dette, baà mere 
ym liedt gebanbelt. 


fold) artidel fo wol gegrunbet pnn ber fdrift, fo 


bod) an vil orten bie fdrifft gefelfcbt, ob aber foldoe | 


| 
! 





[ágen au& Gott, ober au& bem teuffel fep, ift ool gu. 


ermeffen, benn e8 finb gremlid) (gen, bie fdrifft 
aljo fetjd)lid) angieben. 


Xuf ben etíten artidel. 


Son 9$farren. 
Sie Oberfept ift fulbig, ba8 fie ba$ Guange- 


ba6 bie ftatt, [o ba6 Guangelium nidt bóren voitl, fot 
[dwoeret geftrafft voerben, benn Coboma vnb Gomor. 
3Bnb SPtouerb. 25. 98enn man ben fdjarom vom fif- 
ber [depbet, fo toirt eyn repn gefe& brau&. Co aud, 
menn man Goté veradifung vom fónig meg nimpt, 
[o mitt gered)tident fepm tbron gl bringen. — (ott 
Datt aud) 9Dbarao au epm erempel gefaGt, baran bie 
oberfept lerne, baó fie gotteó roort nid)t veradte, 
[onber »bm ramm gebe,. 980 abet ie eyn oberfent 
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Sa bifer ift fepn Gbrift, ber bo Dilff bep bem Dauffen 
fudit, benn Spaulu& fprid)t 9to. 12. br fot eud) fefb 
nit fdu&en, fonber bem 3orn tbarom geben. [fo 
tbette GDriffuá, ftrieff Petrum, bo er fed)ten voolt, 
pa et batte aud), ba& man ben Sytingerm nid)te tbette, 
Gr woít felb ber Dalben, G6 gilt nid)t Gbriften vool- 
[en fepn, vnb ba8 Greu& anbetn auff ben tüd Legen, 
bu mufté felb tragen. 

Xifo follà aud) mitt faretn gebalben voerben, 
$60 epn fprann nid)t moll red)te prebiger lepben, 
folítu nid geraft vben an fdl[d)en ferern, fonber, 
rie Gbri(tu8 Depffet, (ie mepben, bann Gbriftué bat 


SBilltu nu baben' epnen, ber rect lere, ballte yn 


| auff bepnen foften, wo bie oberfept bem felbigen bet 


pfatr gütter nidt will fofgen laffen, benn ob fd)on 
epn SDfacter von epner gemepn erbalten vourt, ben- 


bem ju enfgiben, bem [ie von epner Sberfept geben 
ift, Conber bie orbnung mit folder nufung enbern, 
ftebt altepn bey ber oberfent, bie bi[ó ber foldye glitter 
yn br gemalt gebabt batt, 980 bie oberfept epn 9pfat- 
ter ynn folde gütter gefebt batt, ift ramberep, mann 
bu nbn on ber oberfent willen aufftoffen miít. Sie 


. gütter ober nügung, bie bu ber oberfept pflegft 3u ge- 
ben, jinb nid)t mebr bepn, fonber ber Sberfept, ber 
 felbigen ettma8 abbredjen ift nbe gemalt vnb freuel. 


Satumb wiltu epnen beffern. prebiget Daben, ijt 
billid), ba8 bu ybm, on rarb, von bepnem foneft, ab 
Gala. 6. Det bo murt vnter wifen, foli mit bem, 


: . bet pDn ontermepfet, teplen, benn aud) zu C. (8 
[ium affe prebigen, bann Gbriftué fpcid;t 9Ratt. 10. Aue $3 Dau 


geptem bie oberfept nidt$ baju geotbnete Dette, bie 
S5epben Betten alle nugung pun. 

280 nu epn oberfent baffelbig aud) nidt geltatt, 
foltu bennod) nidt auffrur antidten, fonbern an bie 
ottt gen, ba bu redyt leer Doren magft, $Begegnet 


bit onfal barüber, foltu lepben, vnb nidt auffrur 


vom Xeuffel befeffen, nidjt [eben wollte, ba& man 
ba8 Guangelium vepmn prebiget, foll bennod) fepn | 


auffrur erimedt werben, benn Gott att aufftut ver- 
botten, [onbet epn ieber, ber ved)t glevobt, fol fur jid) 
Jepnen glaroben befennen, vnb feten fen baufigefinb, 
vnb ver bo begert gu lernen, Saruber will »nbm en 
oberfept ettmaó brumb tbuen, [oll er fo(dja lepben, 
vnb nidt rad), obet bilff bey bem fauffen fuden, 


anrid)ten, Sd) vebe aud) von redter [ete, nidt von 
auffrürifer, ba8 Guangelium leret nidt aufftur, 
lonbern friben, aud vnb gebult. 

?8o aber epn Gotéfíürdtige oberfept ba& Guan- 
gelium wil prebigen laffen, were gut, baà bie Éirden 
alfentbalb feb madot bettem SDfatrer au melen vnb 
ruffen, 8ie Xct, 6. bie election bet Siacon gefdja- 
be, benn aud) einer. ganfen fird)en beuollen ift ju 
tid)ten von ber prebiger fere 1. Gorintb. 14. vnb 
SPaulué toil ben Gorintber 1. Gorintb. 5. nidjt allen 
bannen, [onber mit ber ganfen Fitdjen, ba6 alfo ene 
fe&en vnb abfe&en »nn bet Fitd)en gemalt gervefen ift. 


IT. 
Sod) mu(8 ben folder voal eyn ivt aud) fen, 
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Sem gu fteDet eyn ynfeben gu baben, ba$ man nidjté - 


auffrürifd) prebige obber fürneme, Senn eyn $ürít 
ift gefeGt au. fd)u& ber fromen, vnb ftraff ber bófen. 
9to. 193. 9t bat fid) an vil ortten ynn Seut[den 
lanben begeben, ba8 bie bamrn felb prebiger baben 
angenomen, bie benn bem pofel gebeudjelt, baben 
gelert, man fol nid)t Decima geben, nid)t sin8 ge- 
ben, vnb ber glendyen vil mebr, baó qu epner tamer- 


liden emporung ermad)jen iff. Sia voo epner gebote. | 


fam gelert Dat, obber ba8 man foll ginó onb Seci- 
wta8 geben, ben baben fie verftepnigen wollen, &o 
bod) ba$ Guangelium. nidjt allepn leret geben, a8 
otbenlid)e oberfept pnngefe&t Dat, fonber aud) bepft 
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17. Go bat Sobanneà Gu. 3. aud) abprobivt foldje 
orbmung, ?aé man epner Der[bafft nbren fot gibt, 
ba et [prid)t gu ben Stomi(den amptlemten: St folt 
eud) begniügen faffen ann emrem folt. 

Sarumb i(tf man nu fdulbig ben gebenben 3u gez 
ben, benn bie oberfent Datt fold)e otbnung mit ben 
güttern gemad)t, voer aber fid) auff. leynet voibber fol: 
de orbnung, ber will ber oberfept br ved)t nemen. 
Sn Xegppten Daben fíe ben funfften tepl geben vnb 
fino. alle gütter beó fónig8 epgen gemefen, vnb batt 


| fold) orbnung Siofepb gemadyt, ber bod) ben beyligen 





ben mantel faren [affen, o bpr epner mit vnred)t 


ben tod nympt. 

Syatumb beuild)t €, 9$Paulu& :Vito, ba8 er prie- 
(ter orbne, »nb ab GZimotbeum bepffet er, man foll 
fepn welen, er [ey benn vorbon bemert.  SDurumb 


ba8 fie voiffen, 1a8 fie om fd)ift füren. $Bif&ber Daben 
bie SBifd)off fid) ber otbination angenomen, aber nie- 
manb probirt, (onber voie jieroboam priefter gemadpt, 


lofe, lepdotfertige, vnerfatne lemt, voa8 bataué guté | 
| tet, ben gebenben bet oberfept ab 3u bredjen, vnnb 


fomen fep, befinbt man iegunbt. 


X uff ben ambern. 
$8om 3ebenb. 

Sen geenben gibt man nid)t au8 frafft be8 alten 
teífament&, benn baffelbig binbet vnà nid)t, fonber- 
lid) onn folden fadjen, bie ba meltfid)e orbnung vnb 
tegiment betreffen, voie man glütter tepfen [oll ic. 


S8ie €. Spaul leret ab. Goloff. 2. vnb ab Galata& 5. | 


SXan ift aber [d)ülbig 3u geben va epn weltlid) ober- 
fept pnngefe&t Dat, vnb babyn ba fie e8 bon gefd)af- 
fen Dat, e8 bepffen Secimae obber Sctauae, Senn 
Spaulu& (prid)t 9io. 19. — Z8em [djo[8 gebótt, bem 
gebt (djojá, vem soll gebürt, bem gebt 5oll, Senn epn 
Dberfept muf gu gemepneà lanb8 nottur(ft eyn groffen 
foíten baben. 
güter pnngenomen, bie Gott ben prieftern ober bem 


Gà baben bie Stómer on gwepffel vil 





tempel gu geepgnet batte, Sa baben bie Syuben aud) 
| fdrifft obel angogen, vnb bie barn tbun vnredyt, 


bijputitt, ob fie e8 fdoülbig meten gu geben, anberé 
*benn Gott georbnet batte, Sa roenn bie barorn e&t 
epn foídjen fd)epn Detten, oie woütben fie woüeten. 
Syennod) fino (ie füllbig gemefen, baffelbig ver Der- 
féafft 3u faren laffen, biemen[ fie nid)t mebr. bern 
vbrer gütter gevefen finb, fonber Gott bat fie anbe- 
ter Derfd)afft onngetban, Sarauff fagt Gbriftus von 
bem Sibrad)mo, ba8 mir fie nid)t ergern 2c. 9Xatt. 





genft gebapt batt, vnb att ben pofel alfo befd)voert, 
SSennod) (inb fie fdufbig gewefen foldjá gu geben. 

Su fpridft ater, bie berfdyafft braud)t nbn nidt 
ted)f, bie mond) vnb pfaffen Daben nbn, vnb tbun 


, nid)té brumb. J(ntrmort, 988 gebt ba bid) an, ben- 


nod) folítu ber oberfept nidjf8 nemen, vnb waó bit 
auffgelegt ifi, babin geben, bo fie e Din georbnet 


| batt, bià ba fie e& anber& mad)t, baran tbueftu vedpt, 
follen Suríten vnb firden folde vorbyn erfunben, | 


benn auf epgnem giaít pemanb ettmaó nemen ift 
fteuel, Sa bep abet mólt id), ba& bie oberfept eyn »n- 
feben Dette mit ben ftifftungen, vnb f[óftern, bavon 
wollen mir Dernad) (agen. 

Xber yn fumma Daben bie bamrn meber fug nod) 


bae fie mit voolten ombgebn, voie fie voO[ten, bann 


| folde [anb8 orbnung bred)en, ift gemepnen friben bre- 
|; den, baé mibber bie lieb ijt. 


Xn vil orten ift ber gebenb ber weltlid)en ober- 
fent, an vil orten ift er berfaufft von weltlid)er obet- 
fept, barepn nun mit gemalt grepffen, vnb au fid) 
voollen repffen ba8 nid)t gebort, iff eyn tarob. 

880m fleynen gebenben fd)reiben fie, fie voóllen. 
gar nidt geben, benn Gott bab bie tbier fre» gefdjaf- 
fen, Sa Gott batt fie gefd)affen, aber baneben yn- 
gefe&t, baà fid) ieber be& feynen gebraudjen foll, fonft 
volgt, ba8 bu mit pnn mepnen (tall mód)ff gebn, vnb 
baraué nemen nad) bepnem fonn, 2c. (rey Devft, ba8 
man on ter geroiffen befd)merb barff effen, ba8 nidyt 
vetbotten ift, voie ben SSuben bie fero verbotten marn, 
vnnb Depft nid)t fren, ba& epner móg bem anbern ba8 
feon nemen. — Sarumb fatt ber acticel fteller bie bie 


ba8 fie mit. engnem freue fofd)8 voollen epner Sber- 
fent abbreden. 


X uff ben britten. 
$80on (lepbengenfd aff t. 


Gó ift aud) epn freuel onb gemalt, ba8 fie nidt 
voolfen lepbepngen fepn, ba fie aber [dorifft angieben, 
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Gbriftuà bab onó ftep gemadt, ift gerebt von gepft- ! 


fier frepbept, ba8 mir gemif jinb, Daé burd) nbn 


enjet (unb, on vnfer gnug tfun, weg ift genomen, | 


vnb baó wir ffonlid) on$ gu gott gutà turfen vet: 
jeben, bitten, vnb Doffen, vnb pa8 Gbriftuó ben bep- 
ligen. gepft ben fepnen gibt, ba burd) fie bem teuffef 
wibber(lanb thuon, baó ber teuffel (ie nid)t onn [unb 
werffen mag, wie bie gott[ofen, bere berben ebr yn 
jepuet gemalt bat, trepbt fie gu mort, eebtud), gottó 
leiterung, 2c. vnb (tebt ym Der&en, Gbrijtlid) (renbept, 
Cie left (id) nid)t mit (lenid)lid)en augen feben, Guffer- 


(id) tregt epn Gbrit pültiglid) vnb frolid) alle voelt- | 


(id, vnb burgerfid) orbnung vnb braud)t bere, al8 


ípepf vnb flepber, er fan [epbengen vnb vntbertban 
fepn , er £ban aud) ebel, vnb epn regent fepn, er fan - 
fic €axijder ted)t, ober Stomi[der red)t pn braud) : 
vnb teplung ber gutter ballten, Gold) bing irvet al8. ; 
ben glavben nid)t, Sa ba8 Guangelium fobbert, ba8 ; 
mat fold)e weltlide orbnungen vmb friben& willen | 


Dalte. S3paul. ab &pbe. 6. Sr lepbepgne fent emrn 
(epblidjen bern geborfam, mit ford)t vnb gittern mitt 
milligem ber&en, al8 Gbriffo, nid)t mit bien(t allepn 
fut augen, al8 ben menídjen 3u gefallen, (onber alà 
viener Gbri(ti, vno tbuet foldjen willen gotte8 von 
ber&en, freuntíid) 2c. S8nb ab Goloff. 8. Sbr lepb- 
epgne fent gebovfam pn allen bingen ewmern lepblidjen 
Deren oc. Ser vnred)t tbuet, mirt empfaben, ma8 er 
vnted)t tban batt. lfo ift SSofepb felb eon Lenbepg- 
ner in Xegppto langegent gemefen, vnb anbere Depli- 
gen vil. 

SDarumb fat ba6 3u mutten ber barorn Éepn idoepn, 


Sa e8 wer von nótten, baé epn fold) milb vngesogen. 


vold, al$ teutjdjen (inb, nod) weniger frepbent Dette, 
bann eó Dat. 
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sofepb batt Xegppten Dart be[cowert, 
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G6 wollen bie bie barrn fe[b8 vid)ten vnb fob- 
| bern, ba8 ieber bemepf, mo ber er fepn waffet ober 
ber glend)en »nn bab, foídj8 ijt gemalt, bann jie fepn 
nid)t rid)ter. 5t epn borff 3u Elagen vibber ben, bet 
eyn poffe[[io epner gemepn entyogen batt, mag fie nbn 
tedtlid) erjud)en.  Sann alfo fpridit Gott. Seut. 25. 
V8Benn epn jad) gmi[d)en ettli)en ift, jollen fie gun 
tid)tern gebn, 33nb Gbriftuá &uce 12. volt aud) nidt 
ridten, vn5 fagt, 99er Datt mid) jum rid)ter ober 
ecbfdjid)ter ober eud) gefe&t, jonber voepft fie gu ben 
georbneten amptlerten. 


Xuff ben funfftem. 
S80on 9Welben. 

St aud) bíà mepn mepnung, vaé fie nit follen 
mitt gemalt faten, Datt aber iemanb gemepne welb 
| an fid) aogen, erfud) man ben mit red)t. (ud) mag 
offt eyn oberfent vr[ad) Daben, baé fie gemepne giít- 
ter epnnimpt, fie gu Degen, ober aud) fonft, vnb ob 
fdon gemalt mer, ift onred)t fofdje mit auffruren ju 
fobbern. 


Xuff ben fedften. 
Son Sieníten. 

Coll von ben bienften aud) reditlid) gebanbelt 
merben, benn barumb ift pnn ber welt gerid)t vnb 
obevfept, wie SDaulus fagt 9to. 13. ben bófen au fordyt, 
! ben frommen aum [du6, baé niemant mibber redpt be- 
| fomoert werbe. — (ud foll billid bie oberfept omb fri- 
; benó Toillen ettma8 ba nad) geben, wie bie alten bem 
| Stoboam rieten, ba8 er nad) gebe... 9. 9teg. 12. :pie- 
| mit fep aud) auff ben fiebenben gearttroort. 


Xuff ben adten. 


baó bem vold ber gam nid)t gu ivept gelaffen rourbe. 


M ber vnfete berid)afften geftatten bem vold alten mutt- i 
willen, nebmen nur gelt von nbn, ba neben falten - 


fie e8 yn fepnet jud)t, barau$ volgt groffer onrabt. 


Xuff ben »ierben. 
$n Sagem. 

SSnted)t ift, iagen pnn ber Sür(ten web, benn 
aud) 9tómi[se rect leeren, baó epner mog verbieten, 
baó man bm ynn 526 [epu nid)t gebe, Da bie barn 
aber fagen, Gott bab e8 frey ge[djaffen, foll ba bey fte: 
ben, ba$ ieber be& jenen, anbern on (djaben gebraudy. 

Wud,) follen bie Süríten mit bem gemilb niemant 
Íbaben tbuon, wie man baó orbnen módjt, ober ju 
geben, ba8 eynet auff bem fepnen vellen módyt. 


Son 3íng 


Sis ift eon meptlaüfftige [ad), von ginfen, ba 

von pnn fur& ju reben. — Oum er(ten ift nidjt onredyt, 

, ba8 epner pbm yn frembbem gut epn feruitut Faufft, 

| bann Gott [e&t yu, vaé epner fen Leyb verbingt, folft 
; et nid)t mogen aud) baé am gut gu fajfen? 

| 230 nu ba$ gut bie pinje nid)t ectred)t, mag man 

mit red)t ieberman entjdepben. G8 begibt fid) offt, 

baó bie barn felb bie gutter befd)weren vnb nemen 

auff, ift ba billid), ba8 fie von guttern tretten. G8 

gilt nidt alfo, ba8 voann [ie idjulben gemadyt Daben, 

| woo[ten fíe$ anbere Depffen salen. — Daulu& 1. imo. 4. 

| fpricbt, e& fol niemant ju ment grepffen, nod) fepnen 

bruber verutteplen yn Denblen, benn bet Set iff ber. - 

' tid)ter vber baà8 alle, 
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Xuff ben neunbten. 
Son Ctraff. 


Gyn oberfept mag (traf fe&en nad) ber lenbet 
nott, bann Gott Datt fie georbnet ba8 vbel su voeren, 
vnnb au ftraffen, vnb baben bie barn nid)t redyt, baà 
fie vooflen. epner Derfd)afft eon gefe& barinn madjen. 
G& ift ein fold) ongegogen muttmillig, blutgirig vol, 
feut[den, ba8 mané billid) vil berter balten folt, 
benm Calomo [prid)t SDrouer. 26. bem pferb gebórt 
eon gepffel, bem efel ein 3aum, be8 natren vufen ge- 
Dott epn tüten, S5nb Gcecfefioffici 33. Gom efel 
gebort futer, genffel, vnb buürbe, aljo eim fned)t 
narung, (traff »nb atbept. Jud) nennet Gott baó 
meltfid) regiment epn fdwoert. — (&pn fdywert aber ba8 
foll (d)nepben, e8 fep (traff an gut, am lepb, ober 
leben, wie e8 bie miffetbat fobbert. G6 ift all 3u gne- 
big, [o epner ben anbern Damt, vnb befdjebiget nbn 
am lepb, [emt pbn, ba8 manà mit gelt 3alen fan, 
SXan fid)t vol, wie ernftlid) Gott geftrafft batt pnn 
ber müften, aud) bat er ym gefeb gefagt. Seut. 19. 
Su folt nid)t barmberbicent evgepgen, ba mit er an« 
gegenget, ba8 er moll, baá man ym regiment epn ernít 
braud), bod) alfo ba& niemant vnred)t gefd)ebe, vnb 
nid)t muttmil burd) oberfept fur genommen voerb, voie 
Xd)ab that vnb anbere, bie Gott Dart geftrafft Dat. 

Stu ift beà fdaben8 on maffen viel n teutfd) 
[anb, aud) beà fd)femené vnb Direrp, bie (unben bod) 
Gott ym alten Xeftament bat mit bem tob geftrafft. 
Syeut. 21. 

$83om 3ebenben artidel ift bvoben gerebt im 
fed)ften. 


WXuff ben epnlf ftem. 


Syet tobtfall iff epn feruituá, nu baben mit bro- 
ben gefagtf, ba8 man lepb epgenfdjafft lepben foll, 
aud) ba8 fie nid)t roibber baá Guangelium ijt, bie 
aber an bem (tud follte bie Sberfept mepd)en, vnb 
anfeben bie armen wmepfen, ben fie bil(f vor Gott 
fdulbig fepn, Senn fo ftebt Sfee 14. — 986en bu bid) 
ber mepfen bep bir erbarmeft, will id) ba gegen bie 
munben beplen 2c. €o batt aud) Gott gebotten. 
Sut, 24, Ser mitfraven flepo foltu nid)t nemen 
qum pfanb. Sa mit Gott angepget, ba8 er will, 
baó man ber armen verlaffnen voepfen fdyone. 


$Sefdjlue. 
3um et(ten, Datt bie bavorfd)afft vnred)t vnb 
Danbelt wibber Gott, baà fie fid) aufflepnet, vnb ge: 
yoalt voibber bie Dberfept fur nimpt, wenn [don all 
MLANxTH. OPrn. Vor. XX. 
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attidel feev. Poftid) voeren, benn Got fobbert gebore 
fam gegen ber oberfept mie €. SDaul fagt Stom. 13. 
98er ber oberfept woibberffebt, wourt geftrafft, S5nb 
SDrouerb. 24. SXepn finb furd)t Gott vnb ben fónig 
vnb menge bid) nidjt onter auffrurifd)e, benn pbr vn- 
fal vourt plo&lid) fomen, vnb wer mepf, menn bet 
auffrüvi(ben vnglud fompt. 

Sum anbern, fo gebevot ba8 Guangelium vnred)t 
gu Leben, batumb banbeln bie bavrn vnd)riftlid), ba8 
fie mitt bem namen be8 Guangelij fid) beden, vnb 
balt ba fur, ba6 ber teuffel bie baron ba 3u ren& al- 
leyn, ba8 ba& beplig Guangelium ge[d)mebet onb gez 
leftert voerb, vnb ba mit fal(de wabn epngefurt vom 
glamben, ba8 baé Guangelium woibberumb voie vor 
verbundele. 

Sum britten, onred)t iftà auffrur anrid)ten, voenn 
fdon bie artidel alle vedbt meren, fonber man folt 
ber oberfept voend)en, 9tu fepn aud) ber mebrer tepl 
artidel vnred)t, mie broben angegepgt ift, ba8 e8 yu 
etbatrmen iff, ba8 bie blinben lemt, nDre arme voenb 
vnb finb, v»br lepb vnb feefe pnn fabr ftellen, von fo 
fiberlid)er fad)en megen, Sia baran mag man fptiren, 
ba8 be8 teufelà getrifft ift, ber felbig batt [uft an tob- 
flag, voie Gbriftua fovid)t S305. 8. ber teuffel iff von 
anfang eyn tob[d)leger gerefen. 

$atte bod) epn Surft ebr vnb alle& guté billid) 
verbienet, voann er Dat enm lanb friben ge[dhaffen, ba8 
mir bie armen finber, gu 3udbt vnb gott& ford)t sies 
ben mógen, mie (inb rir bann [o blinb, ba8 wir feb 
ben friben bredjen, vnb mit benen, bie friben bennod) 
gimlid) erbalten baben, aljo vnerbarlid) vmbgeben, 
benen mir bod) groffe bandbarfent (djulbig feyn, $8e- 
frad)te bi6 epn iebe8 erbat ber& vnb bend an gotte 
willen, ber bo fobbert gegen ber oberfept Der&lide 
bandbarfept, vnb ftebe ab von freuelen vnb muttril- 
len, Gott murt bod) eyn mal angepgen, 1oa8 ongefal- 
len& ebr an foídem freuel tregt, benn et [prid 
Sprouer. 24. 99br vnfall voerbe pló&lid) fomen. — €a8 
bid) nid) prren lieber freunb, ba8 man bid) epn 
Deud)ler obber anberé Depffit, Gott wurt bie fad) 
mol rid)ten, vnb Datt berept am vil orten gerit, 
9tod) fnb bie auffturifdyen alfo befeffen vom teuffef, 
baé fie nidjt mollen su trugen fepn, fie verad)ten nbre 
eb, maó fie bemilligen, ballten fie nid)t, onb (d)repen 
bat nad), eà feo Guangelifd). — 8 ftebt aber gefd)ris 


"ben ym anbern gebott, eà voerbe fepnem tremlofen vool 


gebn, benn ber text fagt alfo, Gott roit ben nit 
ongeftra(ft laffen, ber fepnen namen miff;braudpt. 
Sum vierben, bitte id), baà bie Sürften am et 
ften gütlide banblung furnemen, vnb ettma8, baó 
42 
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bo billid) voebre, nad) faffen, nad) bem rabt ber alten. 
9. 9teg. 12. bie fónig Stoboam rieten, ba8 et bie be- 
[dyverben von Calomone, ber bod) on awepfel febr 


wol tegitt Datt, vnnb niemant vnbillid) befd)weret, | 


auffgefebt, vingert. 

Xud) bie men fie vielfeltig gefunbiget, wer 
wepB, voa8 Gott ober fie mod)t verDengen, voo fie fid) 
nid)t bemutigeten, bann Got bat bod) alfo gebalben, 
baé er ale Derfdjafft von anfang, wann ber muttioil 
qu groff; ift voorben, 3u boben geftoffen Datt, Gie 


alle verftoret motben, ba& Sybi(d) fónigreid), baé 
Gott felb georbnet, vnb »ngefe&t batte, ift aud) ser- 
gangen, baé bod) fo groffe verbepnffungen von Gott 
gebabt batt, ba8 bie SSben allmeg gemepnt Daben, e$ 
murb ftan bi& 3u enbe bet melt, 2(ber bie voenI man 
ynn groffem glud! gotte8 vergiffet, fo folget allmeg 
fttaff, wie Gott (onberlid) pn bem fónig 9tabugbono- 
for angegenget bat Sanielió 4. 

Xud) ift von nótten, baà bie yurften banblung 
furnemen mit ben Gloftern, vnb ftifften, aljo ba8 ber 
grof mifbraud), ber ynn ber 9Xef ift, abtban werb, 
bann am tag ift, vie lepdytfertiglid) man mit ber Stef 
vmbgebt, vnb voie epn grtoffer iarmard? barauá ge- 
mad) i(t, fo bod) €. 9paulu& fprid)t: 98er vnmir- 
biglid) ift onb trindt, ber igt onb trindt pbm felb 


gut fltaff, voenn ec nid)t be$ Seren lepb vnter[dyepbet. | 
Stu ift funb, vie e8 auff ben (tifften allentbalb sugebt, 
voie [ofe lerot vmb8 baud) voillen fid) ba sur mef tvep- 
Surumb furmar Got [anb vnb levt | 


ben laffen. 
(itafft, mie aud) €. paul fprid)t, ba& vil franden 


vntern Gorintbern fepen geroefen von wegen beà mif- - 


praudjà ber S9IXej8. 
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Sie Surften folben aud) gevftlid)en perfonen bie | 
ebe 3ulaffen, bann C. Spaulu& fagt, e8 fenen teufelifd)e | 
gevfter, biebieebe verbietten, vnb folben mit ben Gtifft 
vnb Gíofter guttern. alfo banbe[n, ba8 von ben felbi- 
gen furnemlid) bie armen lert, fo in ftifftungen ober 
cloffern (inb, verforget vourben, vnb nid)t aufige- 
(toffen fo nadet, voie fie pe&unb von ben SXorbri[den 


bamtn veriagt werben, bar nad) fold) gutter 3u ber 
armen nu&, fonberlid) gu. fd)ulen mód)ten gemanbet 
werben, baá mam roibberumb mitt ernít recht lernet, 


, Daben. 


Gbriftlid)e leer, vnb anber ba$ wmeltlid) vegiment gu 


etbalben bienet. Sann aud) alleó, voa ben alten ftiff- 
ten geben iff voorben, von fonig onnb Surften, iít ba 
qu geben vootben, ba8 fie follten Gbriftfid) leer erfal- 
ben, beà bod) bie SBifcboff lange sept nidit geadbt ba- 
ben. $80 man nu nid)t fd)ulen red)t anvid)t, voutt 
man vongelerte prebiger allentDalb auff (tellen müffen, 
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bie onfrib, vnb serftórung aller bíng anrid)ten voetben, 


| Yole berept v&unb vil gefeben ift, &o wurt man 


aud) fonft pnn weltlid)em regiment nidt leot baben, 
bie 3u tegiten tugen. 

$80 nu bie Surften alfo freuntlid) ben nbren be- 
gegnen, vnb belffen, ba8 etfid) mifbreud) abgetbon 
mutben, voer qu Doffen, ba8 eyn gut wort epn gutte 
ftabt funbe, voie Calomo (prid)t: Stefponfio mollià 
mitigat itam. — 980 benn ettlid) meren, bie fold) gutte 


' mepnung ber Wurften nid)t molten annemen, fonber 
3fotier, GCorer, Grefen, 9toma, Gattbago, finb | 


fur faren, pbten muttmillen vben, ben repnd)en ba8 
pbr nemen, menb vnb finb au (djanben maden, Sber- 
fept 3u poben ftoffen, ba follen bie Surften alleó vbr 
vermógen ver(udjen, bie felbigen 3u ftraffen, aló bie 
mótber, onb follen wiffen, baà fie Gott batan bienen, 
bann Gott fatt fie pngefeGt mort gu weren. 3o. 13. 
Se Sberfept i(t Gotteó bienerpn vnb tadjerpn aut 
(tvaff ben bofen. 

XMt(o Datt Sauib geftritten voibber fepnen epgen 
Con, vnnb Datt erfdlagen epn8 tag8 rr. tau[ent 
au(frurifd)et, fo batt ebr aud) frieg gefurt voibber ben 
auffruri[djen Giba, S3nb follen bie furften Gott bit- 
ten, baà bie mepl er bie geralt pngefe&t batt, vnb 
fie fepne biener fíinb, ba& er fie aud) erbalte, fd)u& 
vnb fd)irme, vmb ber armen lerot voillen, beren nod) 
vil »n allen lenbern finb, bie nid)t wolgefallen an 
aufftur baben, fonber gern gu trugen Yoeren, vnb 
friben betten. 9Sann man wepf, moran man rved)t 
tbut vnb gut gemiffen Datt, foll man 3u Gott flieben, 
ber nennet fid) enn Delffer pun ber nott. SD(al. 9. (à 
fonnen abet auffruri(d)e feyn gut gemiffen baben, bie 
nidjt anbetà fur Daben, bann ramb, vnb mort, Gott. 
gebe gnab vnb fríb, bann ro Gott bie ftatt nid)t be- 
Dütet, ift onfer voad)en vergeben&. 9pfal. crxvi. 


Appendix. 


Co nu Got fig geben Datt, vnb ber mórbri[dje 
bauff, ber nid)t batt voólIen friben baben, nad) got- 
te& orbnung geftrafft ift, follen bie Surften furter 
maf balben, ba$ ben vn[d)ulbigen nid)t& vnbilfid)8 
mwibberfar, aud) gnab ergengen ben armen l[ewtem, 
ber etíid) au& ford)t, etlid) au& torbent gefunbigt 
Géó ift aber fd)mer wané mol gebt, maf 3u 
balten, Sod) follen bie berrn, al& bie vernunfftigen, 
ba8 befte an »bnen laffen fteben, Gbriftu8 [pridpt, 
Celig finb bie güttigen, benn fie vverben ba fanb er- 
obern, baé ift, bie melt mepnet, fie moll geroalt onb 
repd)tumb geminnen vnb erfalben mit rad), vonnb 
tru&, aber Gott wert folden bodyern, vnb gibt ben 
güttigen glud.  S85nb Calomo [pridit SDrouer. 20. 
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Gütigfept vnb trero bebüten ben fonig, vnb barmber- 
bigfept befeftiget feyn rend), benn Gott wil, ba man 
lieb ergepg, vnb epner bem anbern vergepnd)e, fonbet- 
lide bie med)tigen, vnb wepfen, bei [d)madjen vnb 
torid)ten, bie bann [ieb beburffen, Sarumb will et 
mibber vnó vergepben, glud vonb ben geben, 33nb 
mie Daulué fprid)t, Den gfibern, bie voir fur vnerlid) 
balben, legen wir bie grofte ebre an, vnb bie gliber, 
bie v»nà vb: an ftebn, fd)müden mir am mepften, 
Xifo follen bie medtigen vnb voenfen mit bem atmen 
torid)ten, vtrenben vold aud) banbeln, vnb benen, 
bo befferung au Doffen ift, gnab ergepgen, nbnen mib- 
ber auffbelffen, vnb band vnb [obn barumb von Got 
warten. X[(o tbet SDauib, nad) bem ebr beà [anb8 
veriaget, onb fepnen fon, ber bie aufftur erredtt bett, 
erjd)lagen Dette, onb voibber epnge[e&t varb, bo fagt 


er gu am Siotban, e6 folíte ann niemanb mebr vmb- | 


fommen, vnb [ieó ben Cemei leben, ber nbn vorbin, 
pn bet ffud)t, mit ftepm gemorffen vnb nbm geffud)t 
batt.  Xber Sauib tbóttet niemanb weptter, bann 
bie pnn ber fdifad)t ombEommen, welder man nidyt 
(donen folít ober funt. XXí(fo bat Sauib gebanbelt, 
ber ben bepfigen gepft gebabt Dat, So eó nott mat, 
Datt er ernftlid) geftrafft, voibberumb aud) wo et 
modt, gnab ergemgt. G8 baben fid) aud) bie Sepben 
etbarlid) pn foldem vall gebalten, benn Gott batt 


ben Sxegenten. mandjerfep exempel furgebalben, nidpt , 


alley burd) beplige vnb Siubifd)e Suríten, fonber 
aud) burd) bepbnijde. 

Gà begab fid) qu Xtben, ba8 vil er[id)er vnb 
vepdjer burger veriagt rourben burd) brepffig menner, 
bie ym tegiment marn, vnb vil müttvillen8 triben. 
(8 voenbet fid) aber ba fpil, voie bann Gott fepnen 


freuel. bie [enge geffattet, onb famen bie veriagten ; 


burger burd) gotteà bilff 5n, vnb erfd)lugen bie briffig 
menner. Stu arn pn mittler 3ept ber vertriben bur- 
ger gütter »nn frembbe Denbe fomen, «6 Detten fid) 
aud) fonft vill vergriffen vnb bep ben Orepffigen freue 
an ben vntertrudten burgern geubt. — a6 aber nidt 
vríad) geben murb, voenter blut ju vergieffen, onnb 
bie ftat vo(t 3u madjen, batt man befd)foffen, ba& 


peberman fepné fdjaben& vergeffen follte, onb niemant ; 


furter auf ben gutern geftoffen, ober funft beflaget 
mutb, folder banblung balb, bie fid) oot ber gent 
bep ben Orepffigen begeben Datt, Darauf folgt epnig- 
fent vnb vg on ber (tat, bo fie epnanbet vergpgen, 
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! vnb omb gemepné fribenà willen vil fíd) pret etbgüte 
tet oergigen. — X(jo gebe Gott gnab, ba8 bie 5oertn 
pbre& fdjabenà aud) vergeffen vnb ben atmen vergen- 
ben vnb nidyt mitt ber [dyerff woibbergeltung fobbern. 

3u Gicyon ift nod) foblid)er gebanbelt motben. 
Gà mar ba eyn auffrurifd)er, ber voart gervaltig, vnb 
vertrib Yratum, be8 eltern vorbin regirt Datten, vnb 
veriagt ba mit vill anbere reblid)e burger, Gott balff 

! Xtato nad) vilen.iatm wibber epn, vnb ftraffte ben 
auffruri[djen, ber biéfer vil mutroillen& triben batte, 
vnb vil mort angerid)t, onb bie glitter ber veriagten 

| burger [epnen gefellen 9n. getbon. So nu 3X(ratu& 
mibber pn8 regiment fam, vnb man ben veriagten 
burgern baó Dr mibber geben [ollt, roa8 in mitt[er. 
aet gro8 enbrung mit ben gütern gefdjeben , burd) 

| bepraten, erbfalle 2c. — Xffo ba& feer fd)mer mar alle 
| bie auf 3u ftoffen, bie ynn frembben gríttern fafien, 

! $a balff er alfo au fríb, Gr entfeDnet epn groffe 

fumm geltà von fepnem freunb fónig 9Dtolomeo in 

Xegppten, vnb feet levot, bie banben follten amifden 

ben redjtem Derrn ber guttet, onb ben anbern, JXlfo 

ba8 meld)er von guttern venden mollt,- fot man bem 

fefben fo vil gelt& geben, al8 bie mert maren, 980 

eyner nidit volt roendjen, jolít man bem anbern er- 

ftattung ám gelt tbun. — XIfo gefd)ad) ieberman gnug, 
vnb matb frib, onb modt bie ftatt ribber gebepen. 
Sie bepft freuntlid) vnb furftlid) mit ben Lemten 
gebanbelt, Senn eé finb pbe bie furften fd)ulbig nid)t 
alleyn. bie bófen au ftraffen, fonber aud) ben onfdjul- 
bigen brbolffig 3u fepn, ba& bie felbigen, mie €. paul 
fprid)t, vpnn rug vnb ftill leben mógen, Sarumb foll- 
tenà aud) belffen, ba8 gebanbtDabt rurb, ma8 gu fti- 
| ben vnb rüige bient, al8, ba bie gerid)t red)t beftellet 
| vourben, baé bie iugent ted)f gegogen routb. — G fol- 
tem aud) bie fd)ulen vol angerid)t roerben, ba8 man 
| Gbriftlid)e onb anbere leer erbielt, ba burd) bie leot 
àu friben. vnb erbarfept gegogen werben. Oud) follt 
| bie Sberfent baran fepn, baé Gotà wort redyt gepte- 
tiget rutb, onb bie orbnungen pnn ben Firdjen; bie 
Toibber Gott finb geenbert, fo urbe Gott pbnen frib 
| vnb glud vn pbrem tegiment geben, wie ebt Gaedjie 
vnb anbetn fromen fonigen geben Datt, bie bo alte 
mifbreud) yn gottó bienft geenbert Daben, bennm et 
| fpridbt 1. 9teg. 2. Ser mii ert, ben vil id) woibber 
| ebrn, 99er mid) veradyt, foll woibber ju fdjanben 
! merben. 
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IL PHIL. MEL. EXPLICA'TTIO ASINI PAPALIS. 


H... explicatio cum Lutheri explicatione vituli monachici coniuncta primum a. 1523. prodiit in hocce libello: 
P p . p p 


Syeutfung ber 3mo gremliden $iguren $fSap(lefeló au Stom vnb SXundfalbs ju $repberg jn 9Xepffen 
funben. Spbilippuá Stelandotbon Sooct. Startínu8 &utber mittemberg 9X. S.rriii. 2 plagg. litt. 2, $8 
sign., 8 foll. non num., 4. (fol. 2( 1 ^ cont. figuram, quae partim asino erecto, partim feminae similis est, 
cuius podici facies viri barbati innata est, caudae loco caput collumque draconis habet, iuxta arcem Ro- 
mae stat, et inscripta est: Ser $Baypítefel 3u 9tom; fol. 2( 2* cont. alteram figuram, partim vitulo, 
partim monacho similem, inscriptam: $)a8 Sündjffalb ju $repberg; fol. 2( 2^ et seqq. explicationem 
utriusque figurae exhibent). 


Haec Ed. princeps repetita est his Editt. : 


Seuttung ber qvo grem[íden Sigturen $Sapftefelá 3u. Stom onnb S9Oündjffalbé gu Srepburg in SReyffen fun: 
ben, mit anjapgüg be8 jungítem fag8. Spbilippue SXeland)tbon. Soctor 9Xartinué €utber. (His subiun- 
ctae sunt eaedem illae figurae iuxta sese positae.) SBittemberg. S9. D.rrii. 1!/, plagg. 4. 

Syuttung ber cymo grewlid)é Siguren $Bapftefel8 cyu Stom, vnb 9wündfalbs ju Srepberg ynn S9Repff;en 
funben. Spbilippua Stelandytbon. $5. Startinus &utber. 9Bittemberg 9X. S. rri. 13/, plagg. 4. (fol. (1 
cont. figuram asini papalis; fol. ( 2* figuram vituli monachici). 

Seüttung ber 3woü. grerofid)en figuren SBapftefel8 3 9tom vn SRündfalb8 4i Stepberg jn 9Xevpffen funben. 
Spbilippus SXelandytbon Soct. SRartinuá £uütber 9Bittemberg 9X. D. XXiij. 2 plagg. litt. 0(, $8 sign., 
8 foll. non num., 4. (fol.2( 1^ cont. figuram inscriptam: Ser $Bap(tefel 3u 9tom; fol. ( 2* figuram 
inscriptam: $9a8 9Rünnid)falb gu Sreiberg; fol. 0( 2^ — 4^ Melanthonis explicatio asini papalis; fol. $8 1 * 
—4* med. Lutheri explicatio vituli monachici; fol. $8 4^ vacat.) *). 


Utraque huius libelli pars etiam separatim prodiit: 1. prior Melanthonis hisce Editt,: 


Ser $Bapít Gfel burd) 90. Spbilippum 9Xteland)tbon gebeutet vnb gebeffert. SRit $. 9Xart. Lutb. Xmen. 
SOittemberg 1935 — (In fine:) Gebrugt gu 9Bittemberg, burd) 9tidel Ccbirleng. 1535. 2!/, plagg. litt. 
3(— G (G !/, pl.) sign., 10 foll. non num., 4. (fol. 41 1^ cont. figuram asini papalis; fol. 2( 2* — $8 A? 
Melanthonis explicatio asini pap.; fol. $ 1*— 2» Lutheri Amen, subiunctá Clausulá) **). 

Gin graufam S9Xteermunber , ben $Bapft bebeutenbe, qu 9tom gefunben,!onb au 9Bittemberg erft(id) (nno 23. 
on barnad) abermal 2(nno 46. mit ber auslegung Sobilippi gebrudt. it einer Vorrede Matthiae 
Flacij lHilyrici. (His subiuncta est figura asini papalis.) — (In fine:) Gebrudt gu 9Ragbeburg bep Gbri- 
(tian 9tóbinger. 2 plagg. litt. 2(, $5 sign., 8 foll. non num., 4. (fol. 2( 1^ cont. partem orationis Me- 
lanthonis sic inscriptam: ,,in ftüd, au8 einer Sration S9Dbilippi SXelantf. 2(mno 48. gu SBittemberg 
ffentlid) voibber bie 2(biapbora getban, ba er am meiften gebrungen woarb, bie 9Xtittelbing 3u gimmern./^ 5 
fol, 2( 2* — 3 * Praefatio Matth. Flac. Illyr.; fol. (3 ^— $8 2^ med. Explicatio Philippi, cum 11 anno- 
tatt, marginall., quae vero, duabus exceptis, nihil nisi voces textus repetitas exhibent, et una annotat, 
textui interposita; fol. $8 2 ^ med. — 4 ^ med. Lutheri additamentum inscriptum: ,,SÀ. SRartini £utber8, 
Xmen.^ cum 3 annotatt. marg., in cuius fine Clausula adiuncta est). 





*) Ex his Editt,, quas Ge. Wolfg. Panzerus in libri 9(mnafen ber díterm beutfdjen itteratur Tomo II. p. 164 sq. nr. 1805 — 
1808. recenset, tantum quarta in meis libris est. — — Meo huius Ed. exemplo quidam haec adscripsit: , Lycosthenes in 
feinem. Chronico Prodigiorum ad annum 1490. pag. 505. bejditeibt unb bibet eine [oíije (jefafigur a6, bie, wie er faat, im bet 
Aber fe9 gefunbem wmorben. 1b bie füdbfilden Güronifen ber bamafigen Seitem aud) von eiter SRipaeburt reben, bie bafb 9Xen[d unb 
Baf$ Saíó gemefen fep, voeig (dj nit.  Genug auf tamafige :83offsfagen von fofden lingefeuern [dent fid) biefe SBrofdjüre au begiez 
bet, unb bie Serfafjer bebienten fid) berfelben, um fle nad) bent alfegorifirenben mpfti(den Gefdmad jener Seiten auf bie 9Ingefegena 
felten jener Gage gu beuten. — SRefanibtbon beutet ben fogenannten SBabfte[ef, —utBer bas 9Xündfalb. ^on bepben SRigaeburten 
Toerben alfe eingefne X.eie allegori(d) ertfárt, ?? 


**) Haec Ed. et subsequens in meis libris sunt. 
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2. altera Lutheri pars seorsim prediit hac Ed. : 


Seutung ber grewlidyen fyigur be8 9XündjBfalb au grepberg in S9Repffen 
(Cum figura vituli monachici huic titulo subiuncta) 1 plag. 4. (1523) *) 
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gefunben, . 9Xartin. £utber. 


Utraque huius libri pars coniuncta in franco-gallicam linguam translata a. 1557. prodiit sic inscripta: | 
De Deux monstres prodigieur, a. savoir, D' vn Asne- Pape, qui fut trouué à Rome en la riuiere 


du Tibre, l'an M.CCCC.XCV I. Et D'vn Veau - moine nay à Friberg en Misne, U'an M.D.XXVIII. 
Qui sont vrais presages de l'ire de Dieu: atttestez et declarez, l'vn par P. Melancthon, et 
l,autre par. M. Lvther. | Avec Quelques exemples. des iugemens de Dieu en la mort 
espovantable, et desespoir de plusieurs, pour «wuoir abandonné [a verité. de i' Euangile. 
(Insigne typogr.) Chez lean Crespin. M.D.LV IE. 11 plagg. lit. A —L sign., 87 pagg. num., ult. 
pag, [88.] non num., 4. (pag. 3— 5. Iean Crespin à tous qui craignent le seigneur, c. nott. marg.; p. 6. 
Asini papalis figura inscripta: Pourtrait d'vn monstre prodigieux trouué à Rome l'an M.CCCC.XCVI.; 
p. 7 — 24. med. Declaration de la figure monstrueuse de Lasne-Pape, qui fut trouué en la riuiere du 
Tibre à Rome, l'an CCCC.XCVI. Par Philippes Melancthon, c. nott. marg.; p. 24. med. — 28. L'appro- 
bation de Mertin Luther, c. nott. marg.; p. 29. Figura vituli monachici, cui p. 28. extr. praemissa est haec 
inscriptio: Le pewrtrait de Pautre: à savoir, d'un Veau- Moine nay en ceste facon en la ville de Fri- 
berg au pays de Misne, Pan M.D.XXVIIL ; p. 30— 43. med. Interpretation de Martin Luther du monstre 
en figure de Veau-Moine, pouxtrait en la page precedente, c. nott. marg.; p. 43. med. — S88. Aucuns 
exemples notables du desespoir et de la mort espouantejle de plusieurs, pour auoir laissé la verité de 
PEuangile. [p. 43. med, — 44. med. lean Crespin au Leceur Chrestien; p. 44. med. — 49. med. lean 
Calvin au lecteur Chrestien (praefatio Genevae 15. Nov. 1549, scripta), c. nott. marg.; p. 49. med. — 
81. med. Exemple notable de desespoir en un certain Italien, nommé Francois Spera, c. nott. marg.; 
p. 81. extr. — $2. Exemple du desespoir d'un Docteur nommé Kraus de Halle, attesté par M. Luther, 
c. nott. marg.; p. 82. extr. — 84. med. Du Cardinal Crescence, Legat du Pape, et de sa mort; p. 84. med, 
— 85. in. Touchant un Theologien nommé M, Guarlach; p. 85. med. — 87, med. M. Arnoul Bomel Li- 
centié en 'lheologie de université de Louvain; p. 87. med. — 88, De la mort de laques Latomus, 


docteur en 'l'heologie.]) **). 


Hane Melanthonis explicationem asini papalis, una cum Lutheri approbatione, cx illa Ed. Wittebergensi ab 
auctore recognita, quae a. 1535. prodiit, h.l. recudendam curo. 





*) Hanc Ed. Panzerus 1. l. p. 165. nr. 1809. affert. 


""*) Hanc interpretationem ex Biblioth, Guelferbyt. in manibus habeo. 


Sev SBapftefel buvd) pbilip. 3Xelandtbon gebeutet, pnb gebeffert. 


Gott bat allmege feine gnabe obber gorn, butd) 
etlid)e 3eidyen, vnb fonberlid) bie berr[dyafften, voin- 
betlid) ba. mit für gebilbet, wie mir feben jnn bem 
Spropbeten Ouaniel am adten Gap. Oa felbft et 
benn aud) beà redjten Gnbdriftà veid) verfünbigt Dat, 
auff ba8 fid) alle voabrbafftige Gbriften wüften 3u bii 
ten, für be8 felben fd)aldbeit, Yoeld)e fo liffig für 
gegeben ift, ba8 aud) bie au& ermeleten 5eiligen 
mod)ten ba butd) verfiret voerben, alà Gbriftuà fagt, 
Stattb. am vier vnb gmenbigíten. Sarumb jnn mit 
ler 3eit be8 felbigen teid)8, viel geid)en von Gotte 
gegeben (inb, S3nb newlid) biefe grerolid)e figur, ber 
$Sapftefel, voeldjer gu 9tom jnn ber Ziber tob ge- 
funben iff, jm 1496 jar, SBnb al[o eigentlid) alle& 
wefen SSepftlid)e& reid)à abgemalet vnb für gebilbet, 
ba$ nid)t müglid) mere, einigem menfdjen fofd)eó au 


ettid)ten, Gonbern man fagen mu8, ba8 Gott felbft 
biefen greroel alfo abconterfeit babe. — G8 ift ja nidpt 
ein geid)en obber bilbe ber gnabe, fonbern be8 groffen 
gorn8, Senn Gott bamit bem $Bapftum feinen fd)red- 
lid)en 3orn anjeigt, weil er e8 fo fd)enblid), nid)t 
allein inn vngdtiger, fd)amlofer geftalt, fonbern 
aud) jnn feltamen, woüften, vngereimpten, wvnge- 
voonlid)en gelieber gufamen fiir bilbet. 

Xuff8 erfte, bebeut ber Gfelà fop(f, ben SBapft, 
benn bie Sird)e ift ein geiftlid)er leib, vnb ein geift- 
lid) reid), ba& jm geift verfamlet ift, barumb fol 
vnb fan fie fein feiblid) beubt nod) eufferlid)en bertn 
baben, Gonbern allein Gbriftum, ber jnwenbig jm 
geift burd) ben glauben jnn ben Der&en tegiret, Deubt 
vnb bert ift, 9tu aber bat fid) ber SSapft felbft sum 
eufferlid)en , leiblid)en, Deubt ber Éird)en auff gemorf- 
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fen, Sarumb ift er burd) biefen GfelaÉopff auff bem , baben folten, al& Gbriftuó fagt, guce am XXIL, 
men[d)lidjen feibe, bebeutet, Senn gleid) mie fid) ein | Sie voeltlid)en Sürften Derr(d)en vber fie, jr aber nidyt 
efel&Éopft auff ein menfd)en feib veimet, fo veimet fid) | alfo, fo Dat e8 ber SSapft bod) fo vernunfftig burd) 
aud) ber SSapft 3um Deubet vber bie Sird)e, Co bes | ben. teufel gu. voegen brad)t, ba$ er nidbt allein welt- 
beut aud) jnn ber [d)rifft, ber Gfel, eufferlid) ffeifd)s | lid) vegiment Dat, mebt benn fein &onig, fonbern 
[id) voefen, Gxobi am brepgebenben. —93nb fo ferm | ift aud) bagu vber alle8 weltlid) regiment, ber vbet- 
beà Gíelà Popff ift von menfdjen vernunfft, €o fern | fte, ein Serr vber &ónig vnb Sürften, bíe er an fid) 
iff ber Sapft mit feiner [ere von ber lere Gbrifti, | gegogen Dat, ba8 [ie jm bagu gebolffen, vnb jn ba 
Senn jun feinem reid) bat man geleret eitel nien(d)en | bey bebalten vnb verteibingt baben, Juff ba& be8 
lere, $3nb burd) foldje lere ift er auff Éomen vnb fte« | SDropbeten Oanieli$ am ad)ten, propbece wat votit« 
bet aud) brauff, Senn fo balb et folte Gbriftum Dó« | be, bo er fprid)t, Geine frafft wirb medtig voerben, 
ten obber prebigen laffen, fo gienge et vnter onb , nid)t burd) fein eigen frafft, SBnb iff ju leót fein 
volitbe ou nidjte, Sarumb fürdt er fid) aud) fo grer- ! wmeltlider prad)t be8 9Sapftá gleid) erbóret woorben, 
lid) fur einem Goncilio, Sa nidjt allein ift ev ein | Xud) fein Seifev nod) fonig, fo viel £rieg gefüret vnb 
Gíeléfop(f gegen Gotte& wort ober Deilige Cid)rift, | eccegt, mod) fo viel b(ut& vergoffen, SSelder bod) 
fonbern aud) gegen ba8 natürlid) ved)t vnb vernunfft&, | [olte ber Sirdben onb be8 wortó Gotteó matten, wie 
Senn bie Suriften jm &eiferfiden ved)t fagen (elb8, | fein ftanb vnb beruff erforbert, Xbet er ift urft bet 
Gin Ganonift fep ein lauter Gfel, S8nb baó iff war, | 25Selt ootben, ber ba muó prangen vnb friegen, fan 
gleubftu e8 nidt, Co fie8 jte bilder, Ganoniff aber | be8 prebigen& onb ber firden nidi warten, Sat 
ift ein Syurifte jm Geiftlidjen ved)t, be8 SBapfte (dii | umb iff bi ein menfd)en banb, benn fold) reid) on 
ler, vnb ber 3Bapft fein meiffer. ferifft, fonbetn nur burd) men(djen bündel alío auff 
Auf onber, bie rede Danb if gleió einem | CER core uel erbe nb Gfrifrut irae ober 
Glepfanten fue8, bebeut aber ba& Geiftlid) vegiment | . - & 
be& SBapflà, bamit er gu teic alle fdymadye geroiffen, joerman fen , oie wol e8, Gott lob, babin fomen ift, 
benn et verberbet bie feelen mit feinen vngelid)en vnb ba6 mu meniglid) verftebet, ba$ e& eitel büberep ift, 


; , ba mit bie SSepftlid)e votte vmb gebet. 
vntreglid)en aefe&en, ba burd) er vn(aglid) funbe vnb : i. 
jamer auff bie gemiffen, om alfe not vnb vtfad) Xuffó vietbe, Ser red)te fueó, ift ein od)fen fueé, 


i L P bebeut be8 QGeiftlid)en vegimentà8 biener, bie baó 
labet, Gleid) wie ba& grofje fd)mere tbier ber Gle- ; s : 
pbant ju x» vnb sufnitf Ede e et dp. SBapftum jnn foldyem enter orüden bet feelen etbalten 
Senn wa if ba& Geiftlif) regiment be SSapitó vnb tragen, baó fíinb bie SBepfilidye letet, Drebiget, 
anberó, benn mur bie geriffen (mit ergmungen Dlattber, Beidtueter, tine , Jtonnen, eit, 
beidt, feufdyeit, gelübben, falfden SReffen, fafdoe el pe ^ aei MC HP bes 
buf$, eíb binben vnb voibber gureiffen, erleuben vnb $ qb ut nit mebr, benz SEPMLBH RR 
wibber verbieten, abía$, beiligtbum, vnb ber glei- entreglidpen obgenante gelege beó sBap[ta inn Des "i 
djen) burd) eitel fteuel vnb. gemalt, on onb wibber iphsn m rd Am eine. oi Kia iid 
À : vnb bebaltem bamit bie elenben gewijfen ontet bem 
f z ; 
Gotte& wort bejd)meren, brüden, vermirren, eng Glepbanten fueà gefangen, vnb finb alfo be8 Sape 


en onb marterm, vnb enblid) ba mit von bem red)- . 
E: Gbriftliden wefen vnb Pd. , auff aa frambà Teulen , fue ; 9nb gruno, ioe[e LA hir 
euferlid)en [dein ber voerdf vnb geiftlig£Eeit verfüren? lo lange bette id. fteben, Denn bie Cibolaftica 
Sanielià am ad)ten, Gr witb ba8 beilig vold tób- ar ds ei ift; "oenn citet, RU eroe 
ten, $8nb jnn ber anber Gpiftel ju Gimotb. am viet: verfludpte , tcuffelà ge[droeg vnb Sünde SUCH, COR 
ben, Gie leren liígen jnn beudjelep, Senn bie tedyte bod) Damus Dre Ctmier [edlen vntet fid) treten, ARat- 
banb bebeut ba8 jnnerlid) wefen, ba8 bie feele onb tbe am vier vnb goenbigften, Gs werben falce Gbri- 
geoiffen betrifft, ba Gbriftu8 allein, mit feinem füf- ften vnb falfibe Sropbeten auff fomen x. — DDiefe pa- 
fen leid)ten regiment regirn fol, vnb ba felb8 tegitet ben ben 3Bapft jum jvoiden Gott gemadt, Sa vett 
ber Gfelófopff mit feinem verterblid)en freuel vnb | 2^ Ott etbaben, S8nb vie Gotteó wort vnb Deilige 
geralt. [órifft nter bie band! geftoffen, Gbriftum vergeffen 


vnb ge[d)roigen, Senn beà SBabít8 ein budjftabe voat 
WMuffó britte, Sie linde menfdjfid)e Danb bebeut ; e 


Íbtedlider, weber Gott mit allen feinen geboten 
beó :3Bapft voeltlid) tegiment, Senn vie vool fie feine8 ! vnb bremen. : 
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696 III. 
XMuffé funffte, Ser linde fue& ift gleid) voie ein | 
greiffem flame, bebeut beà weltlidyen vegimentà biez | 
net, bie Ganoniften, beà Geiftlidjen ved)tó vold , bie 
ba felbà befennen, ba8 bie lieben Ganone& nad) eitel | 
geib vnb eigen ebre ftinden, Genn gleid) mie ber 
greiffe mit feinen flaven 3u fid) veiffet, vnb fefte faf- 
fet, alfo bat feld) S8apft gefinbe gu fid) geriffen, bud) 
jre Ganoneó, bie güter ber gan&en Gurope, vnb bal: 
tet tran wie ber teuffel, vnnadjlefig, benn aud) bie 
Ganone& gu jtem vufetigem Gei& ertid)tet finb, SDa& 
alfo alle voelt, an feele vnb leib, an gut vnb ete, 
von biefem greme(, s3ufretex, vnterbtudt vnb ver- 
berbet fein mue. 

Xuffé febfte, Sev weibifde baud) vnb bruft 
bebeut be8 SBapftó cotper, ba& «wb Garbinel, $8i- 
fboff, SPfaffen, SXünd) vnb ber gleicyen aeiftliden 
beiligen Leuten, .j. ber gleiden burn vol vnb mafft 
feme, Senn jt [eben ift nur freffen, fauffen, allerlen 
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| fdmiüdt, vnb ebrlid) gef[eibet. 


vnfeufdjeit, woolluff onb alleá qut leben baben auff 


erben, vngefira(ft, vnb auff& bóbifte befreibet, baà 


fie fold) leben vnuer[d)ampt füren, gu grevolid)em ets | 


getnió vnb verberben ber iugent vnb aller melt, aleid) 
wie biefer SBapftefel feinem framem baud) blo8 vnb 
fre» babet treget, voie man fur augen fibet, vnb ge- 


670 


mit menfd)en ftimme, vnb meret be8 propfeten tfor- 
Deit. | Saé finb brunnen on wmajfer, vnb woolden 
vom roinbmirbel ombgetrieben, woeldjen bebalten ift 
ein. tundel finfterniá jnn erigfeit, Senn fie teben 
ftol&e wort, ba nidté binber iff, vnb vei&en burd) 
vnjud)t aur ffeifdblidjen [uft, bie jDenigen, bie vedt 
entrunnen roaten, onb nu. jm jrtbum manbeln, vnb 
vetbeiffen jnen freibeit, fo fie felb8 fned)te be& vet- 
berben8 finb. Syd) meine ja, ba8 Deifft bem SBayft 
feine fatbe gegeben, vnb ben ftamen baud) be6 SBapft- 
efelá auà geftrid)en, (fo (ol man bie Gbefd)enber 
malen, Senn Gbelidyer ftanb fan nid)t burd) fold) 
vnjldtig, onuer[djampt fraven bibe bebeutet woet- 
ben, Gonbern iff mit Gote8 wort vnb fegem ge- 
Xnber menfden finb 
aud, bófe, vnb füren fdenblid) leben, al8 Soeibe, 
&ürden enb verrudjte [leute onter ben Gbriften, jouetn 
nb 3Buben , 2fber bie felben müffenà tDun auff jren 
namen, fabt vnb ebentbeur, bagu gemarten vnb lei- 


ben, ba man fie firaffe, obber bod) vbel von jnen 


febrieben ift von bem S9ropbeten Saniel, vnb &. 9pau- 
[u$ jnn ber anbern Gpiftel 3u. Ximotb. am vierben, . 
SDie molluft mebr benn Gott lieben, vnb sun SDbilipp. 
am britten, SSaud) ift jt Gott, 95nb Canct petrus 

jnn ber anber Gpiftel SDet. jm anberm Gapit. lere 


meift aber bie, fo ba rmanbeln nad) bem fleifd), jun 
ber vonteinen [uft, vnb bie Derrfd)jafften veradten, 


mdt baben, nid ertragen baó lefterlid)e gerid)t 
mibbet fid) vom S$Grrn, aber fie (inb voie bie vmuet- 
nünfftigen tbier, bie von natur bagu geborn finb, 


ba [ie gefangen vnb gefd)lad)t erben, leftern ba fie - 
nid)t8 von wiffen, vnb werben jnn jrem verberblidjen | 


wefen vmbfomen, vnb ben [obn ber vngeredptigfeit 
bauon bringen. 
Cie ad)tenà fur vwolluft, ba& seitlid)e wolleben, 


Cie (inb [d)anbe vnb lafter, prangen von evoren al- | 


mofen, praffen mit bem emren, $aben augen vol 
ebebrudj&, laffen jnen bie funbe nid)t meren, loden 
an fid) bie leidytfertigen feelen, Daben ein. Der& burd) 
trieben mit geib, verf[udyte leute, verfaffen ben. vid)- 
tigen meg, v»nb geben jrre, vnb folgen nad) bem 
voege SBalaam be8 (on8 $Sofor, weld)em geliebete ber 


tebe, finge, fage pmb veradyte, bet biefe freie, on« 
uerfdampte, vmn;üdjtige beudje, tbunà vnter bem 
namen Gbrifi, tveWen vnge(ira(ft, vmuerad)t vnb 
vngetabelt fein, Gonbern *aju Geiftlid), beilig, 
Gbriftlid)e fird)e beiffen vnb fein, fetnev ftvaffe ge- 
warten, fider fein, vnb anbere plagen vnb ftraffen 
»mb ber miden vnb [plitter voillen, ba fie jre8 
balden vnb famef, vngeftrafft, bagu geebret. voolfen 
baben, vnter bem namen Gbrifi vnb ber firdjen, 


| Coldyen fdanbbedel tar feine Dure, bube, mór- 
, ber 2c. madjen, aué bem namen Gbriffi vnb ber fir- 
tbürftig, eigenfinnig, nid)t ergitterm bie 9Xaieffeten | 
au leftern, fo bod) bie &ngel, bie groffer fterde vnb 





Llobn ber vngered)tigEeit, batte aber eine ftraffe feiner 
bbettretung, nemlid), ba8 ftumme laftbar tbier rebet 


den, Conbern allein ber onuerfd)ampt framen baud) 
be& Gnbd)rifté, Sarumb ift feine mórberen vnb vn- 
gud)t, nid)t gleid) ben anbern burn vnb buben, Con: 
bern geben mal etger. 

Xuff& fiebenb, Cinb fifd) fd)yuppen an ben at- 
men, beinen vnb balé, onb nid)t am ber bru(t nod) 
baudje, bebeuten bie weltliden Würften vnb bettn, 
Senn ba8 9Xeer jmn ber fdrifft, bebeut biefe woelt, 
Sifd)e bebeuten bie roeltlid)en menfd)en, vie C. 3De- 
terà ne&e Gbriftua fefb8 beutet, SXattbej am vierben, 
bo er fprid)t, Sd) mil eud) ju menfden fifd)er ma- 
den, Co bebeuten bie (duppen, ba8 anfleben vnb 
anbangen, wie Gott fprid)t jm Sob am rxxir. Gin 
fduppen flebet an. ber anbern, baà nidt ein Lüfftlin 
ba groi[d)en omen fan, XIjo baben all;eit gebangen, 
vnb bangen nod) bie Qürften vnb Dertn, vnb waó 
voeltlid) ift, am SSapft vnb feinem regiment, $Bmb 
voie vol fie jt freffen, vnfeufdjeit, vnb voolluft, nidt 
mügen [du&en, nod) gu beden obber feiben, mod) 
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jnen be8 ju falfem (benn bie fein fdjuppen am baud) 
vnb ah ber brut it, fintemal e& zu offentlid) bófe ijt) 
fo bulben fie e bod), vnb Dangen befte fefter an fei- 
nem Dalfe, armen vnb beinen, S8 ift, fie billidjen 
vnb fdjügen feinen ftanb, al8 fep er recht vnb von 
Gott, bauon er (teiff »nb balftarrig feinen. fopff 
tregt, Sa3u belffen fie, fein geiftlid) vnb teltlid) ve- 
giment, feine ontveglid)e gefe&, leve, Ganone& fal- 
ten, vnb fein geitfid) gut onb prad)t bewaren, SBber 
ba8, ftifften fie S[ofter, Gtift vnb Sirden, barin- 
nen fold)e fever, SDrebiger, SBeid)tueter, Soctoreé, 
Ganoni(ten vnb Sbeologiften jr mefen medtigtid) fü- 
ten onb treiben, ba8 er ja fefte ftebe, vnb wol ge: 
grünbet fep, Sürólid), ber welt Dülffe vnb gonft 
Donget jm an, baé fie £ein tüfftlin, Éein geift[id) lere, 
nod) Gote8 voott von jm fdeiben, nod) fie autre 
nen fan. 


Xuffé ad)te, Ser alte mana fopfr «uff bem bin- 
beríten, bebeut ba8 ab nemen vnb enpr be8 SSapftumé, 
benn jnn ber (drift beutet ba8 angefidite fomen, 
vnb ber tüde obber Dinberfte ba8 veg geben, Go 
(prid)t ber XCpoftel sun Gbreern am ad)ten, 9828 alt 
ift, ba8 ift nabe bep feim exe, Xl[o ift nu bamit 
angegeigt, wie ba8 SBupltum an fein enbe fomen fen, 
vnb ba8 e8 [nn jm (e[b8 veralten vnb vergeben fof, 
vnb on fd)merb fdjlag obber menfd)en Denbe, wie bet 


Spropbpet Saniel am adjten gefagt bat, Gr mirb on | 


Denbe serftórt werben, Denn e8 ift fo ober madt, 
ba8 fid) e& felb8 nid)t mebr tragen. funbte, vnb ber 
gan&en weít flage vber fie gieng, bi8 ba8 Gotteó 
wort vnb bie varfeit feine bosbeit auff bedten, vnb 
alfo gefet ev bain, 3fIfo (eben mir, ba biefe figut 
eigentlid) mit ber gan&en SDropbecep beó SDropbeten 
Syanielá am viij. ober ein fómpt, vnb beibe be 
$Sabftumé nid)t omb ein Dar. feilen. 


Xuffó neunbe, Ser t-ad, ber ba8 maul aué feis 
nem Dinberften auff fperret, obber femer [pepet, bes | 


beut bie gifftigen grerolid)en bullen vnb lefter büdper, 
bie j6t ber SBapft onb bie feinen jnn bie welt (pepen, 
bamit fie jeberman freffen voollen , voeil (ie fülen, ba8 
e8 ein enbe mit jn voerben mil, vnb vergeben müffen, 
Syern e8 jt le&ter vnb erge(ter gotn. ift, bamit fie jt 
bóbi(te8 ver[uden, ob fie ben gremel mit f[dyrec&en 
vnb bremen ber bullen, mit liegen, feftern, ffudjen, 
fdenben, jter [d)veier onb fdreiber, al& Gmfet, $Sa- 
bet vnb jrer gefellen, módyten erbalten, 3Cbct e8 bilft 
ben (dalf nid)t, Gr mu8 bran, benn ber trad) bei(* 
fet vnb. fpepet jnn bie [ufft vergeblid) vnb omb fonft, 
vnb triffet niemanb, benn e8 bemegen (olde aotnige 


| enblid) von bem gremel belffen. 
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bulfen vnb bidjer i6t niemanb mebr, Sie warbeit ift 
yu Delle am tage. 

—. 86 gebenbe, a6 biefer SBapftefel 5u 9tom vnb 
nid)t anber mo gefunben ift, SBeftettiget alle ba& vo» 
rige, baà man von feiner anbetn berv(dafft verítez 
beu Éan, benn von ber gu Stom, 9tu ift jbe ju 3tom 
j6t feine Derrfdjafft, gleid) ober vberá fBapftum, 
Senn Gott al(moege feine geidjen an bem orten fbafft, 
ba jr bebeutung beim ift, roie gt Sberufalem gefdiad), 
S$nb ba8 er tob funben ift, bejtettiget, ba$ be8 Bape 
ftum enbe ba fep, pnb ba8 e8 nid mit [dymerb, 
nod) menfdjen Denbe gerftort, fonbern von ]m fetbeft 
fob onb gu nidife erben muá, enn biefe Sigur ift 
nidjt von menfdjen errotivget, Jonbern alfo tob funben 
von Gott offenbarf- — — 

$ie mic wil id) jeberman. gemarnet baben, baó 
man (od) gro8 3eid)en Gote8 nid)t verad)te, vnb fid) 
fur bem verffudjten Gnbd)riff Düte, vnb für feinemt 
anfang. QOenn Gott tbut jm für mar gnug, baó et 
ben Gnbe Gbrift fo fdjenblid) vnb fdeuslid) vnà füre 
bilbet, ba8 man greiffen muà, G6 fen fein Gótlid)er 
groffer ernft, meinet on8 mit fremen, vnb wil vn& 
Sie SPapiften aber 
folfen fid) ja nid)t bran. feren, vnb weber für biefem 


| nod) feinem anbern geid)en Gotteà er[dyreden nod) fid) 
| watnen laffen, gleid) voie fie aud) fein Deilige8 wort, 


e8 brame rie Dart e& wolle, nidt follem adem, 
Gonbetn al8 bie fecden $elben vner[d)roden fagen, 


| $jatt gegen Dart, voie jbene magb, vnb farót voibbet 





' etbe verfblang inn abgrunb ber bellen. 





ben bonner. Senn fo tbeten jte vorfaten, 90barao 
vnb Sorab aud), bi8 fie ba8 9:Reer verfendet vnb bie 
Xber bod) 
follen wir frólid) vnb getroft fein, vnb fold)eó geidben 
für bev geid)en eine& redjen, bie vn8 ben feligen ftóz 
lid)en tag ber 3ufunfft vonferá lieben Serren vnb Sei- 
[anb8 Sbefu Gbrifti verfünbigen, SBnb laffen fie gez 
gen ben ftadjel getroft leen, wollen aufeben, ob fie 
jm obber er (ie mübe madjen werben, Bie vool id) fie 
fü war nídt verbenden fan, ba8 fie fo toben, vnb 
voten, €ieber Gott, (8 mere mir warlid) aud) von- 
leiblid), voenn id) mit foldyem fd)enblid)en bilbe von 
Got gemafet votirbe, Senn id) votirbe entroeber gu. tob 
bafür erfd)reden, obber wo id) folde eifern (tirm 
Dette, volirbe id) aud) mid) gu tob 3ürnen vnb toben, 
SWer voil fie e8. beiffen ober raten? ba& fie von Gott 
fold)en (dymelid)en bobn leiben folten, jnn einem bil- 
be, fo fie aud) nidt einen budjftaben feine 9Wortà 
vou jm leiben voollen, Gr fol billidyer von jnen feiben, 
1028 fie tbun, vnb mie fdyenblid) fie mit feinem SfBort 


: wmbgeben, vnb fid) laffen malen jnn eineà &euffelà 
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bibe, vnb fdedjt& gleuben, (8 babe feine fird)e 
fold) ted)t onb fug, vnb er felb& babe foldjeà feinet 
fitd)en ju tbun befolben, Xvo& feinem balfe, ba8 et 


anberó gleube obber bende, obber fie braten jm gu | 


le&t ben Geuffel, vnb geben jm Dellifje fíammen 3ut 
faljen, Cie finb rol fo 3ornig, aud) medjtig gnug, 
bie boben Gótter vber alle Gótter, voie bet SDropbet 
Saniel vnb Ganct Spaulué fagen. 


$. 9t artinué utber, X men, 


Syer SS8apít Gfel ift an jm felb8, ein fdjeuétid), 
be&fid), gvewlid) bilbe, SBnb jDe lenger man anfibet, 
jbe ídrediid)er e& fibet, 2fber nidyt& iff fo vber au$ 
[óredtid) baran, al8 ba& Gott fefb8 fold) vounber 
vnb vngebemr bilbe, gemad)t vnb offenbaret bat, 
Senn mo eé ein mend) alo ertid)tet, gefd)ni&et obber 
gemalet Dette, mod)te mané mol verad)ten obber bar- 
uber laden, ber weil e$ bie $9obe Gótlid)e maieftet 
felb&à gefdbaffen, vnb barge(tellet bat, &olte billid) 
bie gane roelt fid) bafür ent[fe&en vnb ergittern, al8 
baraué man roo[ merden fan, maó er gebendt vnb 
jm fonn bat. Gríd)ridt bod) jeberman, fo etran ein 
geift obber Xeuffel ev[dyeinet, obber ein gepolter jnn 
einem voinde[ anrid)t, welde& bod) finber fpiel iff, 
gegen biejem gremel, barinnen Gott felber offentlid) 
er[d)einet onb fíd) fo gravfam ergeigt, Gà mué ein 
Qroffer ernfter 3orn für Danben fein vber ba8 SBap- 
ftum, baà fan nidt jeiuel Daben, 83nb gar fóidt 
fidà aud) felbà, bep ben SDapiften vnb gebet weiblid) 
an, Senn ba Cobom lange batte gar fd)rerlid) gez 
funbigt vnb Gotte ergürnet, vnb ba (ie i&t folt onter 
geben, vnb 3eít oar, baó fie büffen vnb fid) beffern 
folt, Sa virb fie aller erft etger, vnb fo fid)er, ba& 
fie aud) Gotte tro&ete onb jn verlad)te, flugá beó 
felben morgen8 war fie babin, jnn abgrunb ver- 
fdlungen. 


Xlfo tbun bie berrn j6t jm SBapftum aud), 9tad) | 


bem fie bi8 ber gelebt baben jnn allem mutwillen, 
mibber: Gott onb bie melt, al8 bie ved)ten Gpicurer, 
Senn fo viel ber Gfel gleubet, fo viel aleuben bie 
geiftlid)en joerrn aud), vnb baben jre ge[pótte vnb 
geledter am Guangelio vnb Gbriftfidem glauben, €o 
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nubie 3eit ba ift, vnb burd) fold) grerlid) geidben vere 


manet merben auc buffe, Co werben fie fieben mal ete 


get, GCinb fo fíd)er onb fu&el, baé fie fd)ier nidbt 
wiffen, ma8 fie bod) für mutwillen beginnen vollem, 
alà voere fein gotn, ja fein Gott vber fie, £affen fof« 
d)e onb ber aleidjen ataufame 3eidjen für vber geben, 
alà voerenà trerme obber (djatten. — Cold) fid)etbeit 
vnb tro& (fage id) ift ein gewaltig seid)en eine& vne 
faglidjen gorn&, fo ber mal ein&, gar plóglid) vbet 
foíd)e Gpicuriffd)e fee vnb Gfel fomen mirb. a 
wverben fie benn fd)reien vnb gittern, X(ber Gott mirbà 
aud) laffen für vber geben vnb nid Dóren, wie et 
fprid)t SDrouerb. j. Sit babt verad)tet alle meine warte 
nung, Go wil id) voibberumb aud) laden, wenn ft 
ontergebet. | 

Sd) febe, ba8 ber Zeuffel mu8 ein gtoffer med: 
tiger geift fei, ber menfd)lide ber&en mit fold)er gec 
malt befi&en fan, ba8 fie nid)t allein vbel Leben (meld)8 
ein X b cteuffel fein mu8), Conbern aud) wiffentlid) 
wibber Gott ftreben müffen, Senn weld) ein geroalt, 
mein(tu, mué ba8 fein, Sa ein 9Xen[d) fan fagen 
vnb befennen, Síó i(t Gotte& voort, baó8 reià id), 
Xbert bod), ob8 vol Gotteà voort ift, wil id)8 bennod) 
nidjt leiben, bóren nod) feben, Conbern fol verbampt 
vnb fe&eren beiffen, S3nb wet baruber mil Gott ge« 
borfam fein, jnn feinem 98ort, vnb nid mir bey- 
fteben enb gebordjen mibber Gott vnb fein 9Gort, ben 
Yoi[ id) tóbten ober veriagen. — Cold)er funbe Dette id) 
mid) nymer mebr verfeben, ba id) biefe fad)e anfieng, 
jnn ber voeft 3u. et [eben, 9tod) bab id) fie erlebt, vnb 
mué bóren, ba8 man Gotte& gBort (wool befenb) 
feberep  beifft vnb verbampt, Sa8 mag bet red)te 
&radjen fopff Deiffen, ber gum Dinbern be& S8apftefelà 
berau& fudt, vnb fofdjen (dyenblid)en mift vnb vnffat 
fpeiet, Xtber Gott lob, (Gr ift tob, fo wol alà bert 
SBapftefel, vnb folfen nidjt gum feben fomen, nod) 
ein regiment anrid)ten, voie fie Doffen, voenn bet 
&euffel nod) (o medytig jnn jnen mere, Senn e8 Deifft, 
Sd) gleube an Gott ben X29, GG.:o9239G9t, 83nb 
ber jnn vnà ift, ift groffer benn ber jnn ber voelt, Sft 
bet Xeuffel groómed)tig, Go ift er bod) nid)t almed): 
tig, ba8 mirb ja nidyt feifen. 
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IV. PHIL. MEL. ADMONITIO DE VARIIS GENERIBUS 
SOMNIORUM EORUMQUE CONIECTION E. 


H... admonitio praefixa est Artemidori de somniis libri germanicae interpretationi, cuius has tres Editiones 
in manibus habeo: 


&raumbud), .4rtemidori be$ (riedjfd)en Spbilofopbi,  barinen vrfprung, vnterfd)éb,  onb bebeutung, 
allerbanb tráumen, voie biefelben epnem im fdjlaaff fürfommen mógen, auf natürfiden vrfadjen grünb- 
lid) aufgelegt onb erflárt werben. —GCambt eyner erinnerung von onterfd)eib ber Sráume, S5nnb ange- 
bendtem $Berid)t, woa8 von S&ráumen jubalten feie. (His subiunctum est Insigne typ.: Angelus recta 
manu frenum, sinistra normam tenens) Cum Gratía et Privilegio Caesareo. etrudt 3u Gtrafburg, 
burd) &beobofium Stibel. s. a. — 29!/, plagg. litt. 2$—9, 2(a—(9g (Gg !/, pl.) sign., 434 pagg. num., 
ult. 17 foll. non num., 8. (pag. 2. cont. locum IToelis cap. 11. [sic male pro 3, vs. 1.]; p. 3— 18. $Bor- 
rebe gum £efev; p. 19 — 31. Melanthonis admonitio sic.inscripta: $erté Philippi Melanchtonis, oor matt 
derley Gefdiládten ber &ráume, famt jfbrer bebeutung, meniglid)en febr nü&lid) qu lefen.; p. 32 — 70. 
GCummari(der SBeridt, waàá man von Sráumen, S9tatürlidoer onb Góttlid)er weig balten folle, aug bet 
bepligen Cdyrifft, vnb anberer berüfbmten Spbilofopben 3Büdern gufammen gegogen.; p. 71 — 434 
A Ge 1^]. Xrtemiborj be8 Griecjifdjen 3pbilofopbi, von auffegung nádtlider Gefidte onb Srdume, 
ammt angebendtem berfelbigen natürliden orfprung vnb vrfaden. $Bud) I— V.; fol. Ge 2* — $3 2* 
Stegifter onnb 9Bergepd)nuf etc.) *). 


— -— (Idem Index cum eodem Insigni) Cum Gratia et Priuilegio Caesareo. — Getrudt 3u  Gtrafburg, 
burd) Sbeobofíum Stibel. — (In fine:) Getrudt gu. Ctrafburg, burd) &beobofium 9tibel. M.DC.X. 


29!/, plagg. lit. 26—98, 3(a— Gg (Gg !'/, pl.) sign., 434 pagg. num., ult. 17 foll. non num., 8.) 
Haec Ed. eadem continet, ac praecedens, 


— — (Idem Index)  Gettudt 3u Ctrafburg, burd) Gbriftoff von ber $oepben, Anno M. DC. XXIII. 
8."*). Haec quoque Ed. eadem exhibet, ac duae praecedentes. 


Harum trium Editionum illam primo loco recensitam litt, Ed. s. a., ceteras annorum, quibus prodierunt, nu- 
meris: Ed. 1610., Ed. 1624, signabo. — — Haec Admonitio h. l. ex Kd. s.«. recuditur, ceterarum Editt. varie- 
tate adscripta. 


*) Hanc Ed. ex Biblioth. regia Berolinensi in manibus habeo. 
**) Haec Ed. ex Biblioth. regia Stuttgard. mihi ad manus est. 
^**) Hanc Ed, ex Biblioth. acad. Erlang. in manibus habeo, 
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Grtinnerung pbitlippi SXefandjtbonió von mand etíen Gefdiádten ber 
&ráume famt jbvet bebeutung. 


$)b wol SXtacrobiuá$, vnb mit jbm ber beptig 
Xuguftinu&, fünfferlen gefd)lád)t ber Sváum ergeblen, 
jebod) fo mógen vmb $ur&e vnb befferó verftanba 
willen, alle rdum, fo bem SXen(den begegnen, in 
bife nadjuolgenbe vier vnteríd)enb ab vnb ein getbeplt 
werben, Xljo ba6 man bie er|ten nenne tatürlid)e, bie 
anberen 9Geiffagenbe, bie britten Góttlid)e, bie vierb- 
ten onb le&ten, Gatani(d)e ober Geuffeli(d)e Sváume. 


$S80n natürliden Sráumen. 


Statürlide Sráum (fo man aud) módte ge- 
mepne 3rdáum, al8 bie fepne fonberlid)e bebeutung 
mit fid) bringen, nennen) feinb bije: &o bem 9Xen- 
fien, bet fid) nuf mit gan&em eib 3u ber nad)ruge 
begeben bat, bie bing voiberumb epnbilben vnb im 
félaff fütfommen, bie er guuor im tag gefeben vnb 
gebóret bat, mit benen er felber ombgangen ift, ober 
etroa8 fleijfiger vnb tieffer nad)gebadpt bat. 

?*Kl(o (nad) bem gemepnen fprid)mort, vnb voie 
Glaubíanus aud) (aget) fo tráumet epnem Siuriften 
vnb für[pred)er gemepniglid) von gand vnb baber, 
epnem Surmann aber von Stof vnb 9Wagen, epnem 
S$áger von J$unben vnb finftern 98álben, epnem 
S$auptmann von &rieg vnb &dáfadten, eynem Gdiff- 
mann von 28Binben vnb 98Saffermellen, einem 98ude- 
ter pon Gelb, Got vnb Ciber, vnb epnem jeben 
nad) bem er epn Gemerb ober foanbtbierung treibet. 

S3nber bife natürlid)e Sváum werben aud) ge- 
aeblet alle, (o jbren vrfprung nid)t von auffen (wie 
je&unb gemelbet), fonbern inn beà 9Xenjd)en Górpet 
inmenbig baben, nad) bem biefelbigen 3u epner na- 
türlid)en ober vnnatíürlid)en feud)te, mebr bann gu 
bet anbern genepget feinb.. 

3tljo Sráumet benen, fo von Statut Gbolerici, 
baé ift, warmer, bigiger, onb trudner Gomplerion *) 
feinb, gemepniglid) von Seer, groffen?) SBrunften, 
Sand, $aber, SSnepnigfept, etran aud) von gelen 
datben, vnb voie fie im Iufft ober ber Grben (d)meben 
vnb fliegen. 





Senen, fo von 9tatur Selandjolici, ba8 ift, 


eynet falten vnb trudenen Gomplerion feinb, GSráu- 


1) Gompferton] sic Editt. 1610., 1624.; Ed. s. a. (Gomplegion 
2) aroffen] sic Ed. s. a.; Editt. 1610., 1624. groffer 


met gemeypniglid), vie fie an finftern, bundelen orten 
vnb epnóben ombgeben, bien (d)roar&en raud), obet 
anbere ab(djevolid)e vnb er(dyródlid)e ge[pánft feben, 
vnb feinb jbre Gváum gemepnglid) von traurigem 
bingen: 

Syie abet von natur SDblegmatici, ba8 iff, fal- 
ter feud)ter, vnb trobiger Gomplerion feinb, Daben 
jbre Sráum gemepniglid) von S9Waffer,  $Bábetn, 
&(iffabrten, vnb bergleid)en, etrann aber Stáumet 
jbnen aud), mie fie in tieffe 9Baffer fallen, fd)mime 
men, ober etma8 (dmereó auff jbnen baben ligen, 
batburd) fie gleid)fam gefangen vnb gebinbert, voebert 
binbet fid) nod) für fid) £ónben. 

Sie abet von tatur Canguinei, ba$ ift, nad) 
bem $33lut genaturt, nb epnert marmen feud)ten 
Gomplerion feinb, bie baben frólid) Sráum, jbnen 
Sráumet von frólid)en 9Xalseiten, fd)ónen bánben, 
vnb anberen bergleiden bingen, [fo gur freube omnb 
95eltlid)en molluft bienen. 

Sen $Bulern GSráumet aud) gemepniglid), woie 
fie ba8, fo fie lieb baben, vmbfaben, in jbre atm 
nemmen, ober fonft gant freunblid)e gefprád) barmit 
baben. 

Sem?) Surftigen Eráumet, voie er epn ftarden 
guten trund tbue. 

Senen ba binterff tbepl beà bitnà im $aupt, 
mit epner 3áben, fdjleimerigen feudjte verle&et, ober 
gat verftopfft ift, (voeld)en gufall vnb franfbent man 
ba& Cdráttele, Crá&el, an etliden ortten aud) 
Star Srutten nennet) bie permepnen, fie voerben von 
eynem anbern getrudt, vnb gleid)fam ev(tódt, gebal- 
ten ober errotítget. 

Synen bet S9Xagenmunb mit bófen fd)dbliden 
feudjtigfeiten verberbet vnb verunrepniget ift, bie ba- 
ben gat fdjeu&lid)e, er[d)ródlid)e, vnb vber bie maf 
fordtfame Sráum, bann baé foirn mirb gar báfftig 
geíd)med)t, von ben vergifften bámpffen, fo auf bem 
9 Xagen in ea6 S9aubt binein viedjen. 


$8on 9Seiffagenben Scáumen. 


Sie anbern &ráum werben genennt bebeutenbe 
obet voeiffagenbe Xráum, fo-jbren vr[prung nid)t von 
ben vier feudtigfenten, ober fonft von ber Gom 


3) :Dem] Ed. 1624. Den . 
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plerion be& menjdjlid)en Górper&, fjonbern auf be: 
fonberer frafft vnb einroürfung beó Geffirn8, aud) 
ber Sjimmli[den einffüf baben, burd) voeld)e bie an- 
geborne vnb natürlidje weiffagenbe frafft, im 9Xen- 


PHIL. MEL. SCRIPTA VARII ARGUMENTI. 


[den verborgen, erwmedt vnb getriben wirb, bet: - 


maffen aufünfftige bing suuor 3u melben. 


ann voie epn SXen(d) mebr gu. bifer obet jenet | 
funíf genaturt ift, bann epn anberer, eyner mebr | 
vnb meitere nepgung bat sur SXufica vnb fingen, aut | 
X(rithmetid vnb Stedenfunft, 1c. bann epn anberer, | 


X(lfo aud) bat eyn Stenfd) etroan mebr bann ber anber 


epn ^) weiffagenbe 9tatur in jm, bie ba mit Denm. 


lider vorfofung ober fonft verborgenem finn, gu- 
Fünfftige bing einbilbet vnb meiffaget. 

. Vljo tráumet auff epn 3eit be8 &epferé Augufti 
feibatat (Xntoniuá 9Xuja genannt) vor ber &dladt 
in SDbilippi& gefdeben, voie be& Sepferà Sdlft im &d- 
ger geplünbert mürbe. ^er Sepfer warbe befbalb 
gemarnet, onb ldgert fíd) an epn anber ort. — 29ie e8 
jbm aud) getráumet bat, al[o befd)abe e$ aud), bann 
balb barnad) in ber &djladyt marben bie &riegéfnedpt, 
fo an baffelbige *) ovt loffert, in bie Sludyt geidlagen, 


vnb beó Sepfer& 3dlít, wie bem Jr&et getráumet | 


batte, von 3Bruto geplünbert, vnb serftórt. 

Sem 9Xeber S&ónig XMffpage tráumet auff epn 
acit, voie ber barn, (o von feiner Sod)ter*) SXanbane 
flof, ba& gane 2ffier &anb vberfd)memmete, Stem, 
wie auf jbrem Geburtglib eyn Derrlidjer (d)óner 9tdb- 


fioc — vodd)fe, welder mit feinen | aufgebreiteten ' 
Cdoffen onb 3imeigen ba8 gan&e X (íam vberfdjattete. | 


SXit meldem &vaum ja bebeutet voatbe, baf feine 
&odfter epnen fold)en Cobn gebáren volirbe, ber ba8 
gan&e anb Xfiam einnemmen vnb befiben wotirbe. 
9tidt lange barnad) gebar fie ben grofimád)tigen Sür- 
fien vnb $ónig Gprum, bet fofden Sraum erfíillet 
vnb mar gemadt Dat. 

Gben bifer Gpru8 (ba er voiber bieX'rmenier auf 
gegogen wat, vnb alletbanb Dbinberniffen fürftelen, 
bie jn sum tbepl am fíírgug verbinberten, gum tbepl 
aud) fid) anfeben fieffen, al8 voolte fepn glüd bargu 
fdlagen) batte bep ber nad)t epnen. befonbern traum, 
ber jbm woiberumb epn ber& madjt, er mutbe wiber 
feinen $einb geraltigliden figen, nb obligen. 


Sann jbm tráumet, voie et fid) felbft mit eifenen Sete | 


ten febe gefangen fein, weldje abet nit lang Detnad) 
von jbnen felb8 serviffen, vnb von feinem eib Dinroeg 


4) epn] in Ed. 1624, deest. 
5) baffelbige] Ed. 1610. baffelbigen 
6) Xodter) Ed. s. a. typ. errore: Goder 
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fielen, alfo bag er frei [ebig voiberumb geben fonbt, 
mobin er molte. 

Xuf foldem Sraum Dat gemelter S&ónig Gorua 
gefditoffen, fofd)e feine binberniffen follen nidjt lang 
weren, fo verbe e8 jm aud) wiber feine Seinb ganf 
glülid) ergeben. 

Gà baben aud) auff epn 3eit bie beffen Sreunbe 
be& &ónig8 SDtofemej, ber Celeucum auf SXacebonia 
etvotírget bat, gefeben, voie gemeltert &ónig von Ge- 
leuco, ben er etvotírget bat, vor offentlid)em Geridpt, 
barinn fepne anbere Stid)ter bann. Geirn vnb 998ólff 
gefeffen feienb, verfíagt fei, vnb baB nad) verbór 
ber fad)en, vnb aufgefprod)nen fenten& ober SBrtbeil, 


| gemelbte Stid)ter, bie Geiren vnb 98olff, beà Sónig8 


flepfd) atlentbalben aufigetbeptet baben, 

Syifer &raum iff aud) in ber marfept al[o erfiül- 
let votben. ann ber Sónig nid)t lang Dernad) von 
ben Galatbern ift ervotírget morben, vnb ift alfo fein 
tobter Górper, mit anbern er[djlagnen, ben Geiren 
vnb 980l(fen sur Cpeife worben. 

Sye Sodjter 9Dolpcrati& Camij, von woeldjt 
glüdfeligÉept alle $oiftorien berrlid) seugen, bie bat 
auff eon aeit im fdlaaff jbren SSatter gefeben, bet 
geftalt, bag er im gufft auffaebendt, vom Ssupiter 
abgerá[d)en vnb. von ber Connen. gefdymirt ober ge- 
fatbet voerbe. 

Syfer Sraum ift evfüllet voorben, ba Sete 
jbren?) SSatter an& Greuó gebendt bat, ba ift er von 
ber Connen bi& alfo verbrannt worben, baf auf 
feinem eib bie natürlid)e fenfte Deraug tropffete, onb 
ben fobten Górper gleidjfam falbete, 3u bem bann 
aud)fam ber 9tegen vom S$immel, ber benfelbigen 
abmu(de. 


80n Góttliden Eráumen. 
S)a$ britte Gejdbledót ber Sráume werben ge- 


| nannt Góttlide Sráum, barumb baf fie vr[prüng- 


lid) von Gott felbà berfommen, aber nidt alten 
SXenfden ofn vnter(depb, aud nid benen, fo nad) 
fold)en boben vnb beymliden Sffenbarungen, jbre8 
gutbunden8, fürmibiger voeif (innen vnb tradptem, 
[onbern ben beiligen S3áttern, SDatriard)en vnb Spro- 


| pbeten, auf Gotte8 freiem vnb gndbigen willen. 


Xud) nid)t von (diledten, geringen, nidt follenben 
ober gergánglidjen bingen, fonber vom $erren Gbri- 
fto, von feiner Sivd)en, vnb berfelbigen vnterbal- 
tung, von gemaltigen Cucceffion, vnb merdlidjer 
veránberung 98eltfid)er &ónigreid)en vnb Stegimenten, 


6a) fel] Editt. s. a. , 1610,, 1624. babe, 
7) j9ren] sic recte Editt, 1610., 1624.5; Ed. s, a. jfrem 
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vnb anberen bergleid)en vounberbarlid)en, boben not- 
menbigen Singen. —S99elde Zrdum aud) Gott bet 
Soett 3u jeber seit mit befonbern Derrlidjen seugniffen 
beffátigt bat, angugepgen, baf fie nit obn gefábr, 
aud) nidt auf natürliden vrfaden, fonber von oben 
berab, gewmiftid) berfommen. 

Goldje tráum feinb. gemefen alle bie, fo in bey: 
ligen Góttlid)en &drifften gegrünbet feinb, 2([8 ber 
&raum Sjacobá, S$ofepb8, SDbaraoni$, Sanieli8, 
Stabud)obonoforéó vnb anberer. 


$S80n GCatanifden ober Geuffelifden 
Sráumen. 


Sum vierten feinb nod) anbere Xráum, [o ba 


Catani[den ober Seuffelif)e, wnb beà bófen Geift8 - 


&raum mógen genannt voetben: Sie ber Xeuffel vor 


geitem in ben $oepben, vnb gu bifer eit in. ben vn- | 


gláubigen allerbanb votirdet. 
85nb ligt man in ben Soiftorij8, ba& vot seiten 
bie $oepben, bamit fie (olde Xráum Daben módten, 


für jbren Xbgóttern, epngemidlet in bie Qut ber - 


auffgeopfferten Sbier, gelegen feinb, vnb geid)laaffen 
baben. 

Sf$ie aud) auff ben Deutigen tag ber Gatan fofde 
betriegenbe S&ráum ben genannten 98ibertduffern, 
vnb anbern Cdyermern, bie im verborgenen auff 
fold)e offenbarungen warten, befgleid)en ben Saube- 
tern vnb Seren, aud) allen fo obn mare SSefebrung 
qu Gott, feiner &yrannej ontervoorffen feinb, ein- 
gibt, bod) vmb ber vr(ad) willen, baf er allerbanb 
jammer, al& Zobídág, Quffrubr, vnterbrudung 
tedter water &ebr, vnb alle Xbgótterej, burd) folde 
anftiffte onb anridte. 


$b aud) auf ben Ertáumen etma& gemiffe8 
.3u fdfieffen. 

Sja8 feie al(o auff& für&eff vnb epnfálitigft ge- 
faget, von viferlen ge[d)led)ten ber?) Sráum, aud) 
wie biejelbige im grunb gu vnterídepben feien. 
Stubn?) móllen mir aud) eyn menig melbung tbun, 
9b man bod) etra& geri auf ben Sráumen jubicie- 
ten, erfennen onb vrtbeplen móge, aud) melde vn- 
ter bijen vieren etmaó befonbere bebeutung in fid) 
baben. 

Sie Xráum, fo mit broben Góttlide Xrdum ge- 
nannt Daben, feinb on allen aweiffel bie aller. gemif- 


feften, vnb benen mam allepn glauben geben foll. | ^ 


8) ber] slc recte Editt. 1610., 1624.; Ed, s.a. ben 
9) Siufn) sic Editt, 1610., 1624.; Ed, s.a. ?(ud) 
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| S8e[cbe Sráum aber Gótt[id) fein, fan man lIeidotlid) 
erfennen, wann man fie nad) bem geoffenbatten bey- 
ligen Gotte&á voort, "Xíte&8 onb S9temeó Geftamenté 
vrtbeplen mirb. — Sarumb wobfern bie S&ráum !?) 
^nit foldem Gotte& voort juftimmen, aud) nidyté 
nemeá ober bem entgegen vnb gu voiber, by im Gefab 
| ober. Guangelio, mad) bem vnmanbelbaren willen 
Gotteà begriffen ift, mit fid) bringen, [fo feinb fie 
gewiflid) von Gott. 950b fie aber onte bem dein 
falíd) angemafter 9teligion, etma8 neme&, ber red) 
ten Steligion 3umiber, einfübren mólten, fo follen 
fie in alfmeg, nad) bem gered)ten vrtDenl Gotteó, 
| ba8 er felb& in feinem Dentigen 9Sort geoffenbaret 
bat, verffud)t vnb verbammt merben. 

S88nb bievoeil ber leybige Seuffel, vole in anberen 
| werden vnb gefd)d(ften, alfo aud) in Xváumen, Gott 
nad)uolgen, vnb e8 jbm '") gleid) tbun voi, aud) mit 


| folder vnmeig viler 9Xenfden ber&en vergaubert, 


| vnb vetblenbet, Co bat ber X(l[mádotige Gmige Gott 
| vnfere Der&en. gebunben an fein beplige& voort, fo 
auf feinem SXunb Dergeffoffen, vnb burd) bie bey« 
lige S9ropbeten vnb Xpoftel, aud) ben $5erren Gbri- 
ftum felber, geprebiget, aud) mit trefflid)en vounberz 
werden beftátiget voorben ift, 93nb voill, baf mit inn 
vnb auf bemfelbigen, vnb nid)t auf [ofen Xrdumen, 
feinen. gnábigen woillen. erfennen vnb lernen follen, 
aud) barneben feyn befonbere, beymlide, Dobe Sf- 
| fenbarungen vom $oimmel ermarten. 

Sarumb foll epn jeber Gbrift folder arbept- 
feligen £eutbe (bauon oben. gemelbet) fantafti[d)e on- 
finnige.Sráum, vnangefeben baf fie fid) rübmen, fie 
Daben& von oben berab, flieben vnb verfÍudyen. 

Sie 98eiffagenbe &ráum, voiemol fie etlid)er 
geftalt jbr angengung, bebeutung ober mutmaffung 
baben, jebod) foll man fie nid)t aljo fdoládotlid) für 
wat balten, jbnen aud) nidyt epnfáltiger voeife afau- 
ben. S$ann fie gemeyniglid) nod) etma8 gweifelbaffti- 
Qe8 , verborgené vnb bundeló mit fid) bringen, 3en- 
gen vil mefr gemepne bann vnter[dyepblide befonbere 
bing an. JSarumb feinb vil &ónige, gemaltige Süt- 
fien vnb 5:oerren, mit fofden!?) 98eiffagenben Xtdu- 
men (djanblid) betrogen voorben, vnb aljo jámmerlid) 
vmbfommen vnb geftorben. 

Spompeiuá ift bud) eyn. foldjen Sraum bemegt 
vootben, baf er bie le&te Cd)lad)t mit Sepfer Syulio 





10) Xrüun] sic recte Editt. 1610., 1624. ; Ed.s.a. typ. er- 
rore: irm 

11) c6 i9m] sic Editt, 1610., 1624.5; Ed. s. a. jbmé. 

12) fefdjen] Ed. s. a. errore typ.: 'fofgen 
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tbáte, Sann jm tráumet, wie er in bem auf, ba | S)arumb fagt Calomon von fold)en Sráumen 
bie 9tómer jbre geroóbnfide &djarpiel bielten, fáffe, | rect vnb vooL, follen wir aud) fotcber Sort nimmer 
vnb bórete'*), mie alle8 Sold jbm mit groffer fro- | mebr vergeffen. 3o vil Xráum feinb, ba ift aud) 
lodung gufd)rie vnb gufiele, bavumb er nid)t anberé | vil eitelÉept vnb jortbum P" : 
vermepnete, bann mit fofdyer frolodung were jbm* Sie Catani[d)e ober Xeuffelifdbe tráum foll man 
ber Gig verfünbet vnb bebeutet, XMber ev fáblet weit — in all veg verfluden , banm burd) biefelbige feinb vor 
in folder auflegung, bann foldje be8 SBoldà fro-  geiten, bie atbeptfeligen $Depben, vnb ju bifer seit 
lodung bebeutet nid)t feinen Gig, fonber vil mebr — bie bollen 9Xanidjeer, SSibertáuffer, 3X nó), vnb 
bie aufftübrifde anrep&ung  entuli,  Somitiani, , anbere bergleiden Cdyrermer, er[dródlider meif, 
Sabieni "), vnb anberer bergleidjen, woeld)e pom. | nid)t allepn betrogen, [onber aud) babin getribem, 
peium epnfellig jur Cladt, in Soffnung epner | vnb veruríad)t woorben, baf fie vnmen[ólide vnb 
ftólid)en vberminbung, angerep&t Datten. prs eps PR oH Em CA is 
VETE EM t ode  9nb bert & iget baben. on [o[den lojen 3ràumen 
sid, eb to Reel aw gun etm spin ont ie um dad 
Xleranbro fd)ug, getríumet, [8 nemlid) voie er d às t : 
febe ba& 9Xacebonijd) frieg&uoldi, gan& brinnenb, n. iege ne M cet egeta 
vnb mie Semrfíammen, burd) X(iam 3ieben, vnb in : / 
bie groffe iie $Babylon anfommen , befígleid)en ben Sot JBunber fompt, baruon "H pm 9elagt aH vnb 
$ónig XMleranbrum felbá, angetban mit Speríifder fpriit, Sat vné axem GR comte felit b M, d 
$lepbung, in Zempel ju 9Babef eingeben, vnb balb , nid) fennet, vnb brad nl po 5 ; pape 
woiberumó verfdyoinben. Soariu& leget foldjen Sraum  9.Dotden ben 2Borten fole Dropbeten ober: al 
auf, vnb vermepnet, ba burd) bie (yemrffammen | edd Sann ber jer emer Gott verjuót fiie a 
bem Stacebonifden rigéuoldt aeó vnglüd bebeutet f^ mobs Po br bn von ganbem Peróen, eub von 
vere, aud) baf ber &ónig Jleranber (biemeil er jpn  90'&et d bs ". ba . 6 Ibr lo 2 ) x 
in SDerfifd)er Slepbung gefeben bat) im ber Spetfet | OMA SUHHUE aiénesidengbn. dn foróten, vnn 
Dánb vnb geralt fommen mürbe. ber foldje quj. Mint Oebott Dalten, vnb feiner MAUS gebotden, 
fegung rar falfd). — :Dann bie gemtflammen 3epgeten— 0 ine a vnb T RN v Dropbet 
an, wie gefd)minb, obn alle Dinbernif, ?fleranber mit | aber ober Xráumer foll fterben, barumb bj er eud) 
feinem &viegaáuold fortruden vnb figen vottbe, gleid) | 99" bem FORVREBEXIR EIU) Gott (bet eud) aug Ggopten- 
voie bie flammen aud) fdnell batuon fafren. — Gio [anb gefübret, vnb bid) von bem Sienftbauf eclojet 
bebeutet aud) bie SPerfifde &lenbung , baf er baà &ó- Datt) abaufallen geleDret, vnb bid) auf bem meg ver- 


rs: aer: b ürbet | fübret Dat, ben ber $etr bein Gott gebotten bat, 
AUN CAIIURTETSUEN | brinnen gu manblen, Q(uff baf bu ben bófen von bir 





| tbueft. 
13) fórete,] sic Ed, s. a.; Editt. 1610., 1624. Düret, kel revers ets 
14) £abieni] Ed. 1624. errore typ.: ?abseni 16) Ecclesiastes 5, 6, 
15) vnb ebe] Editt. s. a., 1610. , 1624. ebe onb |... 17) foffet] sic recte Editt, 1610., 1624.; Ed. s. a. follen 
Appendix. 


Huic Melantlhonis de somnis adm?nitioni ab ipso perscriptae addimus eiusdem de verae religionis cor- 
ruptione somnia aliquot, quae partiun ipse descripsit, partim aliis narravit, a quibus perscripta et edita sunt 
hocce libello: 


Gtlide Sramm 9pbilippi won gegenmoertigen vnb vergangen verfeljdoung ber wabren Wteligion. febr. luftig 
onb níüglid) gu lefen. Stem ein S&ramm be$ abtrünnigen Stameluden Ctapbyli. 


Xpocalpp. 14. Gap. 


Co jemanb ba8 bier anbettet onnb fein $Bilbe, vnb nimbt baà 9RalBeidyen an feine Gtieren, ober 
an feine banb, ber wíirb von bem Bein be8 3orn8 Gotte8 trinden, ber eingefd)endt, vnb lauter ift 
n [rines Sorn8 ted), tnb woirb gequelet werben mit femr vnb ben beiligen (ngeín onb für bem 

amb. 
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Stem Xpocal. 18. 


. Giie ift gefallen fie ift. gefallen $Baby[on bie groffe, vnb eine bebaufung ber Seuffel wvorben, vnnb 
ein bebeltnuó aller enreiner gepfter. Senn von bem 9Bein beó jorn8 jrer burerey baben alle $eiben 
gebrunden, onb bie Stónig auff erben baben mit jr Duererey getriben ic. $Biffumb begeret. Gebet au8 
von jr, mein oolf, baó jr nid teilbefftig mwerbet, jrer Cünben, auff bae jr nid)t etma& empfabet 
von jter plagen. Senn jre Cünbe reidjen big in ben Soimmel, vnb Gott bendt an jren fteuel 1c. 
s.l. et a. 2 plagg. litt. 2f, $8 sign., 8 foll. non num., 4. (fol. 0(2* — 4* init. Melaothonis somnium quod Ratis- 
bonae 1541. somniavit, latine et germanice cum annotationibus; fol. 9( 4* init. — $8 1* init. Eius somnium, quod 
1543. vel 1544. Torgae vidit; fol. $8 1*— 1^ Duo eiusdem somnia a. 1548.; fol. $8 1^ extr. — 2^ Aliud eius 


Somnium , quod post Interim Lipsiense somniavit, cum alius cuiusdam coniectione; fol. $5 2» extr. — 4* med. 
Staphyli somnium; fol. $8 4^ vacat). *) 


*) Hic libellus in meis libris est. 


Gtlide Sramm qpbilippi pon gegenmertigen onb bevgangen verfelfdung 
bet mabren Steligion febr luffig onb nütlid) qu lefen. Stem ein Sramm 
beó abtrünnigen 9Xameluden Ctapbylti. 


Somnium Philippi Melanthonis non con- | Nonnihil hac moneor fortassis imagine: sed te, 
fictum, sed vere ita dormienti Ratisbonae in comi- Christe 5), rogo, ut placidus pectora nostra 
tiis hac ipsa specie, ut ille postea his versibus regas. 
breviter descripsit, oblatum anno 1541. Cum 
itidem de novis conciliationibus Christi et Belial, 
seu potius de verae pietatis artificiosis corrupte- 
lis, actum est. In quo plane suis veris, vivis et 
genuinis coloribus Adiaphorica ista pandora, vel 
potius infernalis furia depicta est. 


Monitus nimirum est hoc somnio Philippus, ut 
sibi caveret ab istis impiis Christi et Antichristi 
conciliationibus, Verum ille, quanquam primo 
ab isto nefario scelere abhorruit, tamen tandem 
a Ducibus et Achitophelibus persuasus est. 





Me!) iussere Duces fallacem pingere Hyaenam | Gin S$rarm 3pbilippi SWefantboni$?*), meldet jm gu 
Et Monstri speciem proposuere mihi , Stegen[purg nno. 1541. Oa von ben vebigen 
Tetra erat variis moles confusa figuris vergleidungen Gbriffi vnb $5elialó aud) gebanbelt 
Tectaque liventi sanguinolenta cute. marb, er[dienen ift, gleidet form vnb geftolt voie 
Virginei vultus: sed torva micantia flammis .felget. Den er bifen Stamm felbft in €atein be: 
Lumina saevitiae tristia signa dabant. [driben bat. 
A collo gemini pendebant membra Draconis | Sie ürften Dbaben mid) beiffen * malen 
Et Scyllae?) tandem pars erat ima pedes. | Gin trieglid) fdjeu&lid) Xbier, * pen mit namen. 
Horrebam aspiciens: et toto corpore sanguis | Cie ban mir aud), * beffelbigen Xbieré geweifet 


Ac paene extincto sanguine vita fugit. Sorm vnb geftalt, gleid) voie e jm voalbe revfet. 
Ut pingam tamen illi urgent, non obsequor: aio | * &6 mat ein groffer vnflat, nb von vielen 

Iratus, pingi non bene posse pedes. Sigutn vermift, fein baut Dat blutig [drilen 
Quo ruitis proceres? quis mentes occupat error? | Gin angefid)t nad) Sundframen art, voa liebli), 

Cur templo infertis talia monstra Dei ? Sie augen aber brannen im Éopff (djeujlidp. 
Excutior somno, gelidus de pectore manat Xm al bieng im ein buplet SOrad), vnb vnben. 
Sudor et e subito membra pavore stupent. 4atà * Cxpllen ff mit roof £ópff berounben. 

9Xit grauft, ba id)à fabe, aus meim ganen leibe 
SBerfdymanb mirà blut, 9tod) tbeten fie mid) treiben, 





1) Hoc somnium ab ipso Melanthone sic rhythmice descrip- 
tum in eius carminibus in huius Corp. Vol. X. recusis le- T : ; ; , 
gitur p. 576. 3) Christe] sic recte Corp. X.; in hoc libello legitur: Christo 


2) Et Scyllae] Corp. X.: Scyllaei. 33) SRefantbonis] in hoc libello legitur: SXefantfoni 
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Sd) folte e& malen, *99olt aber nid)t, vnb [agte: 

SXan fan bie füf nid)t vool malen, *barnad) fragte 
Syd) fie, wa8 babt jr vot jt joerrn? 290 [inb bod) 

Gr fin vnb banden, jc Sürften vnb Serrn bod)? 
Geib jt tol, baé jr in bie Sird)e Gotte& 

Gin fold) [djeuffid) bier fit vol bobn vnb fpotte? 
Sn bem ermad)t Sd), onb von meinem Der&en * 

$lo8 falter [d)roeif mit 5ittern onb mit [dmerGen 
SSilleidt voerb Sd) gerant burd) bifeó bilbt. 

Sür Cünben mid) bebüt * $ Gbrifte milbt. 


[Sequuntur annotationes ad verba  asteriscis 


signata: 
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j man fein &lertid) ectent, 9Batauff bife 9Raleren geftan- 





* ($t (ol bem Snterim ein facb anftreid)en, burd) | 


bie mittelbing. 

* Se6 Snterimá. 

* SBefdhreibung peà Sinterimá vnnb Xbiapbora. 

* Gcplfa ift ein SReermunber von oben Derab big 
auff ben baud) mie ein Siundfraum, vnb volgenbtó 
binab bat$ nidt füffe, fonbern mandjerten graujame 
tbier mólffifdoer art. 

* 9) felig ift, ber beitenbig bleibt big an& enbe. 

* 9n aveiffel im Éentel finb man bie fifdje. 
left fid) bod) nid)t lenger bergen, man fent ben Xeüffel 
bep ben füffen. S9Xalt mir jo lang ir vooft, fo mirb 
bod) nid)jtá barauá ben tómen, SBern, Spene vnb 
molffá fopffe, vnb befinbet fid) im grunb nidjt8 an- 
ber$, bann ber Xeüffel (ampt feiner atunb[uppe. 

* Doelff bir ber liebe Gott, ift bir 3u Delffen. 


S)u bitte(t, Gott voólle bid) für fünben beDtiten, vnb 
fünbigff bod) fre» babin wiber bein eigen getilfen, 
Gleid) voie bein G. $oerr burd) ben ZSá[der im bet 
Stemenítabt für fid) bitten eft, ba& er banbele ma& 
Góttlid) vnb redt ift, onnb febret bod) nid)t& befte 
weniger fort inn feinem gotlofen voefen. —. D jt Gainé 
brüber, $5 jt Darten lewt. 


bat neben anberer bofbeit aud) bije onatt, ba8 e8 omb 
bie bórffer ber(doletid)t, vnb lernet ben 9Xenfdjen jre 
ftimm vnb vebe ab, barnad) fompté bep nadyt, mie 
fonft ein guter fteunb, rufft bie (eut onb ervotírgt fie. 
$ombt a[8 fein vberein mit bem S$nterim, ber- 
felbige Geüffelà fopff bat aud) onfere ftimm vnb mort 
etlidje Sar gelernt, vnb fombt nu ju bijet seit bet 
finfterni8, braud)t sum teil onfere eigene voort onb 
ftimme, vnb ermotírgt alfo bie einfeltigen. Sie anbetn 
aber, bie bifen teüffel fennen, werben burd) ber 2fbia- 
pboriften malere) betrogen. — Sod) feinb bife maler 
enbtlid) aud) 3u [danben rorben an ben füffen, baben 


| QGittenberg etyefet. 


ben vnnb gegangen fen, Gott bebüte bie feinen, (men. ] 

Xnno Somini 1544. ober 43. vngefebr Dat ber 
ebrroitbige O. 3Dbilippua SXelantb. einen traum, ben 
et fur& guuotm gebabt, au Xorgam auff ber S9pfarr 


, auffm. Cumerfeuplein. in bepfein D. 3Xartinuó $ue 


tber& Deiliger gebed)tni8 vnb anbete Xbeologen von 
Sd S. 28. bab (oíden Xravm 
vom $ertn 3pbifippo nidyt felb& gebórt, fonbern id) 
fam balb barnad) auff bie SDfatre, fagten bie Siaconi 
balb 3u mir, S$err 28. jr Dabt ma$ gutó verfeumet, 
$. 9bilippu& bat je&unb ein fel&amen Xtamm ge: 
fagt, vnb erselten foldben. 

S). Spbilippu$ Dat getreumet, er roere in. einem 


. &djof, vnb gieng in'einem fd)ónen gemad), voeldjeà 
| mit fófffien Xeppid)en vnb gülben ftuden gesieret, 


$3nb mie er bie fd)óne Seppidje bejibet, voirb er ontet 


, einem teppid)e einer Xbür gemar, ba finbet er eine 


Sammer, bie vif Düp[d)er bann ba$ vorige gemad) 


 gugerid)t, barinnen i(t eim brautbette aué bermaffen 


tófttid) gefd)mudtt. 33nb in bem er ba8 fóftlid) S8raut- 


- bette befiebet, woirb er eine& gat nadeten (dónen mei- 


G6 - 


beà bilbeà Dinber bem bette auff einer (aben fiGenb, 
gleid) alà ob& auff jren breutgam martet, gevoar vnb 
voie jn gebaudpt, fo Detteer alle feine lebtag fein fo[djea 
(don 9SeibBbilb gefeben, barob er bann erfd)toden, 
vnb gut fammer Dinau8 geeilet, 2(ber gleid) im eilen, 


; Dat jn ba fd)ón nadet meiblin angereb, 2b Spbilippe 


; : meid) nid)t von mir, Sn bem ift er ermadpt. 
* ca baé Deift protestatio contraria facto. | B : f d 


Gà beridbteten bie Diaconi, ba& $. 9pbilippus 
foite gefagt baben, baà biefer Srarom jun febr betriüie 
bet Dette, alé folte er nod) abfallen. 

Sd) babe etlidje mal im fin gebabt S. 9pbil. beà 


, &taromé fdvifftlid) ju erinnern, weil aber id) gerinz 


| 
| 
| 


ge8 verftanbeó, modjte mein einfalt bep jm veradyt 
vnb verladt worben, biemeil Dod)begabter leutem 


| vermeinu meni bé aljo bi 
* open ober nena ift ein 3bier in 2ffrica vnb | eememang, apos, voenio, ge] iSalTi o Paga dioe pipoes 


onterlaffen. 

9Xerd lieber Gbvift, biefer Xrarom ift 3u Xorz 
gam ge[deben im bepfein S. 9Rartini vnb beà Gbut- 
füvften, furg für S. 9Rartini be& britten Gliae tobt, 


| vnb für beó fromen Gburfürften Greu&, ba bie fid): 


tung ber &irdjen Gotteá vnb ter abfal bat follen balbt 
angeben, S9Xerd foldje ftet, perfonen vnb geit mol, 


| onb bebende e. 


Stem 3meen anbere &verome 3pbilippi, bie et gebabt 
bat nno 1548. juvor aud) eben alfo gebrudt. 

Soie vorige nad)t für bem 14. be6 Decembrià, an 

vweldem tage bie Gbeologen auf ben £anbttag gebn 
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Siuterbod) gegogen feinb, bat Spbilippo getreumet, bs | ben. e&licbe anbere le&lid) nod) SBuffe tbun, vnb Cee- 
einet feiner 9tad)bautn, ber ftetó im anbtéfned)ti[d)en | fig voerben, jebod) alfo, al& burd) ein ert. Dara 


fleibe pflegte qu geben, 3u jm fomen fep, vnb jn ge- 
bettenn, er woólfe bod) ben glafer von feinet megen 
bitten, ba& er jm etlide Senfter madpen volte, wmel- 
dje8 nad) bem eré ,. voie er gebetten war, aufgerid)tet 
batte, ift ber Glajer balot wiber. gefomen,, vnb fid) 
vil beclaget, vnb ba er gefraget mar, waé jm gefd)e- 
ben were, babe er geantroort, Ser SBube voolte, ba8 
id) jm eine papi(tifd)e SXteffe (unge, belt er mid) für 
einen fofd)en, ber id) volte ein papifti[d)e 9Xeg fingen? 

iDijen &Sravm bat er beó volgenben ftageó für 
vilen, aud) für Gamerario gum offternmal felbft alfo 
aufgelegt. — Ser ganbtffnedytiide nad)baur ift 5. 
S. felbft, ber Glafer bin Sd). $5. 9X. bittet mid), 
ba$ S$d) jm etliche fenfter, ba8 iff etma& gum [dein 
made. Xber marlid) alle&, v»a8 gebanbelt mitb, gebt 
gemiflid) babin, bae bie papifti[d)e 9Xeffe, vnb baó 
SBapftumb wiber auff gerid)tet merbe. 

Cibe bie baftu be& SXtei(ter8 eigne meinung von 
feinem werd, waó8 gmeiuel(tu benn weiter an ber [dó- 
nen banblung, ober ma8 iff, baé etlid)e bifer bófen 
fade mit beudyelfarb wiber jv eigen. gemiffen Delffen 
wóllen? $85nnb jagen, e8 werbe eim feine bi[ciplin, 
orbnung, vnb weif nidit, ma& mer werben. Sa8 
id) fd)meige, ba8 bie Svem me, fonberlid) bie er Dat, 
von Gott fein migen, vnb fünbte wol fein, ba8 jn 
Gott, butd) fie, für ben jebigen Dinberliften, bamit 
mam ber reinen eer be8 Guangelij binberliftig nad) 
ftellet, biefelbige qu bempffen vnb aufgurotten, ge- 
watnet babe. 


Gin anber &rarm Spbilippi, voeld)en er, nad) bem baé 
eipbigi[d)e Snterim publicitt, beà folgenben tageó 
felber in einer Goflation gejfagt. 

Sm bat getreumet, Smeen Syuriften au8 bem 
Steifnifen &ofe (voeld)er namen er aud) gefagt bat) 
feinb burd) einen engen weg für jm bergangen, vnb 
ba fie feinb Éomen au einem febr engen ort, feinb bie 
Syuriffen binburd) gangen, aber et fen Dart gefallen, 
vnnb Dette nid)t viel baran gefefet, ba$ er in bie ne- 
befte pfiGen, fo babep gemefen, gefallen mere. Sa 
et fid) nun lang an bifem engen fteige gemartert vnb 
gearbeit batte, ift er le&lid) fd)werlid) voiber auff- 
fomen, vnb au rud miber ombgefert. 


Sijen Sramm bat ein anber al[o gebeutet. 


Ser &ramm bebeutet, ba8 bie angeber jre8 bi- 
fe8 fdjenbliden banbelé von SXittelbingen one S8uf 
in jt Stequiem eternam geben werben. — Xber eó votit- 

MELANTH. OPER. Vor. XX. 








belffe jnen Gott burd) feinen feiligen geift. men. 

ife trevome babe Sd) (Gott woeig e8) barumb 
laffen aufgeben, auff ba& bie 2tvme Gbriften modten 
je&t inn bem groffen betrug be Xbiapforià voiffen, 
meld)e$ bie warbeit fem (nemblid) ba& e8 nut ein 
fein babe, (o bod) ber Danbel reid)et aur. vetber- 
bung ber ganfen Steligion) vnb ba& aué ber meifter 
munbe felbft, 98ilà aud), will Gott fortbin nod) baf 
tbun. a8 bin id) vnb ein jgElidjer Gbrift (dulbig. 
Sen e8 gebórt in ba& gebot, Su folt Gott vnb beinen 
S9tebeften fieben, fürvoar, fo id) leiben funbte, ba& 
ber &ird)en Gbrifti für gut vnjelig bing füirgetragen 
vutbe, ba&jenige, meld)8 id) nidt allein au8 ber bey- 
ligen Cd)rifft, au& viler fromen Glerten leuten fdriff- 
ten, aue eigner erfarung, fonbern aud) aué ber Stepfter 
munbe felbít, al& gottloB »nb fdjeblid) erfant Dette. 
Co mufte Sd) ja ein vberau& grober Gpicurer vnb 
Gotte8 vered)ter fein. —Gtlid)e legen mirà vbel au8, 
aber wa8 fan id) jnen thun, id) muf e8 leiben. Gott 
belffe mir vnnb allen armen Gbriíten, 2(men. 


Gin Gram Gtapbyli aur geit be8 S3nterimà in 
Spreuffen. geídcbeben. 

GCtapbylu& adtet bod) feine Sreume, voie aud) 
anbere, bie nid)t (o faft an Gott vnb fein mort mit 
bem glauben bangen, al& an jter Doben funt, ver- 
ftanb, gebanden vnb fumma trerome. — :ermegen et 
aud) offt manderíep tremme gebabt, biefelbige jt 
bem, j6t jenem ergefet, vnb erfferung ober beutung 
begert, offt if er aud) gu bem guten frommen alten 
Stan 9X. &tipbel barumb fomen. 

Gin mal ift er mit einem foldjen Srarm gu jm 
fomen vnb beutung begeret. — Sim Det getretimet, al& 
er vnb ber &epfer in einer groffen GCtube meren, ber 
Sepfer ftunbe beim iif), vnb made auóà farten 
Gurrum triumpbalem ein Sríumpbmagen, vnb fei- 
mete onb f[ebete ben mit vo»ad)8 gufamen, vnb ba et 
alfo in, arbeit war, entfiele jme ein ftud von ben ge- 
Ídnitnen farten, $a Dette ber Ctapbplusá, ber jm 
windel binber bem ofen geffanben, augeloffen vnb eà 
für ben S&eypfer gelegt, bamit er jein angefangen voerd? 
vollenben mod)t. (ber ber Sepfer Dette ben Ctapby- 
[um ernftfid) onb amer angefeben. 

Xuff fold)e ergefung be8 Sramm8 vnnb begern 
einer beutung, bat 9X. Gitipbel geantmort: S$ett 
Ctapbyle, id) mil eud) bifen traum balb vnb beutlid) 
erfleven. 

44 
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S)a8 bet Sepfer einen Sviumpbroagen madyt auà 
S$arten, bamit bie Cpieler ombgeben, vnb baó ba 
ein fd)mad) bing iff, SBnb nid)t au8 etroa8 fterdfevs, 
bebeutet bepbe liffige practifen, bamit man j6t baà 
Sinterim. inn ber Sird)en Gotteó anrid)ten, vnb alfo 
yoiber Gbriftum Sriumpbiren ril, vnb bebeutet aud), 
ba8 e8 eine [dyrad)e SRateri fep, vnb berregen folder 
Sriumpbmagen nid)t lang weren ober beftefen voerbe. 
SSie fold)á aud) bie fd)madje vntud)tige fliefferung 
mit bem radj8 bebeutet. 

Sa8 jt aber jugelauffen feib auffgubeben baà 
gefallen (tud, vnb feib ernft batumb angefeben mot- 
ben, bebeutet, ba8 jt aud) einmal merbet bem Seyfer 
vnb anbern 9Dapiften beudjeln, vnnb jnen vollen jte ! 
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gefallne Xbgótterepen auffrid)ten belffen, Siv wetbet 
nidt (o gat. groffen band! verbienen. 

Syifer Svavom iff inm ben avoeen ftuden fein et- 
füllet, nemblid), ba& be8 Snterim& Sriumpb nid)t 
lang beftanben iff, onb ba& ber Ctapbyplu& abgefallen 
ift, vnb will belffen ben SDapiften bie gefallne 216gót- 
tere be8 Qintid)rift8 voiber auffrid)ten. — Gott gebe, 
Dbaé ba8 britte ffucte aud) erfííllet voerbe, ba& nemlid) 
ber 9Xamelud. ein Siubaflobn für feine verleugnung 
Gbrifti, fterfung ber 2(bgütterey vnb verreteren bez 
fome, Xmen X(men. — Gr ift nid)t befferà voerb, benn 
et fünbiget in ben Deiligen Gepft voiffentlid) vnb voile 
lig£fid). 


V. PHIL. MEL. DE LOCIS COMMUNIBUS RATIO. 


H... Melanthonis de Zocés comamunibus ratio exstat in hisce libris: 


1. 


32. 


De formando studio, Rodolphi Agricolae, Eras. Roterod. et Philippi Melanchthonis , rationes, 
cum locorum quorundam indice. Basileae excudebat Henricus Petrus, Mense Augusto, Anno 
M.D. XXXI. 3!/, plagg. litt, A —D (D !/, pl.) sign., 51 pagg. num., ult. 21/, foll. non num., 8. (pag. 2. 
Epigramma ad libellum, et Ph. Melanthonis de seq. epistola iudicium; p. 3— 23. med. Rodolphi Agricolae 
epistola ad lacobum Barbirianum de formando studio, Heydelbergae 1484. 7. ld. lunij scripta, cum anno- 
tatt. marginall.; p. 23. med. — 46. med. D. Erasmi Roterodami ratio colligendi exempla, c. annott. marg.; 
p. 46. med. — 51. [fol. D 2*] Philippi Melanchthonis de Locis communibus ratio, c. annott. marg.; fol. 
D2»^—3^ Index locorum communium, a Petro Fladruno, ex Brisgaudia Vualkilch oriundo, in Alsatiae 
Rubeaco 1526. mortuo, conscriptus; fol. D 4* Postfatio, annexo Epigrammate in lividum obtrectatorem 
pro Indicis huius patrocinio; fol. D 4^ Insigne typogr.: Saxum incudis instar flammis a capite nubibus 
cincto inflatis obtectum, quod a manu e nubibus porrecta malleo caeditur) *). 


Libellus de formando studio uere aureus, dignus, qué studiosorum omniu manibus teratur, cutus 


autores sunt doctissime uiri Rodolphus Agricola, | Erasmus Roterodam, | Philip. Melanchthon. 
(subiuncto Insigni typogr.: Clypeo columnam duobus anguibus cinctam continente) Coloniae, ex" offfi- 
cina Éucharij Ceruicorni, nno M.D. XXXII. 29/, plagg. litt. A—C(C1/, pl.) sign., 34 pagg. 
num., ult. foll. non num. (pag. 2. Epigramma ad libellum, et Melanchthonis de seq. epistola iudicium ; 
p. 39— 19. Rod. Agricolae ad lac, Barbirianum epist. de formando studio, c. nott, marg.; p. 16 — 31. med, 
D. Erasmi Roter. ratio colligendi exempla, c. nott. marg.; p. 31. med. — 34. [fol. C 1^] Phil, Me- 
lanchthonis de lpcis communibus ratio; fol. C 2*— 4^ Index locorum communium, c. nott, marg.; fol. C 4^ 
Postfatio, annexo epigrammate) **). 


Rodolphus .4grícola de formando studio. D. Eras. Roter. ratio colligendi exepla. | Philip. 
Melanchto de locis cümunibus. | Leonar. Jdretinus de studijs et literis. | Aeneae Siluij adhor- 
tatio ad studia. Georgius Valla de Orthographia. | Francisci Nigri elegantiarum Regulae. 
Romanorum magistratuum atque dignitatum nomina interpretata explicataue, — Fran. Petra- 
chae epistola salibus referta. D. Hieronymi epistola ad. adolescetes de honorandis parenti- 
bus. Basileae excudebat. Henricus Petrus. — (In fine:) Basileae excudebat Henricus Petrus. 
Mense Martio, 4n. M.D.XXXIII. 13 plagg. litt. a, A — M sign., prima 8 foll. non num., 190 pagg. 
num., ult. fol. non num., 8. (fol.a 1^ Epigramma ad libellum, et Melanchthonis de Agricolae epistola 
iudicium; fol.a 2*— 5* Divi Hieronymi epistola ad adolescentes de honorandis parentibus; fol. a 9^— 
7* Rerum memorabilium index; fol.a 7^— 8^ vacant; pag. 1 [fol. A 1*] — 21. med. Rod. Agricolae ad 
Jac. Barbirium epistola de form. studio, c. nott. marg.; p. 21. med. — 44. Erasmi Roter. ratio colligendi 
exempla, c. nott, marg.; p. 49 — 50. med, Phil. Melanchtonis de locis communibus ratio, c. nott. marg.; 
p. 91— 62. Index locorum communium, annexa postfatione cum epigrammate in lividum obtrectatorem ; 
p. 62 — 93. med. Leonardus Aretinus de studiis et literis ad Dominam Baptistam de Malatestis; p. 93. med. 
— 96. Epistola Eneae Silvii ad Antonium nepotem, in qua eum ad studia literarum hortatur et instigat, 
quae pueris et adolescentibus fideliter est inculcanda; p. 97 — 165. Georgii Vallae de Orthographia com- 
pendium; p. 166 — 173. Magistratuum dignitatumque veterum Romanorum nomina; p. 174 — 184. Fran- 
cisci Nigri Elegantiarum regulae; p. 185 — 190. [fol. M 7^] Epistola Francisci Petrachae pulchra et io- 
cosa; fol. M 8* Clausulam cont.; fol. M 8^ Idem Insigne typogr., quod supra ad primum librum descri- 
psi: Saxum flammis obtectum etc.) ***). 


*) Hunc librum ex Biblioth, acad. Halensi in manibus habeo. 
***) Hic libellus in mea Bibliotheca est, 
*"**) Hunc librum ex Biblioth. àcad. Ienensi in manibus habeo. 
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Priusquam ad librum ipsum progredimur, Epigramma et Melanthonis de epistola Rodolphi Agricolae iudi- 
cium, quae in primi folii illorum trium librorum pagina aversa leguntur, exhibemus. 


Ad libellum. 


Nominibus multis, nec dvovvpoc*) neque libelle es. 
Inde suum tacuit qui dedit illa tibi. 

Agricolam magnum primo nam lumine**) cernis. 
Postquam suam classem clarus Erasmus habet. 
Doctus at inde Philippus habet postrema Melanchthon. 
I, nunc Fladrinus vult quoque adesse comes. 


Philippus Melanchthon. 


Ad formanda studia, corrigendaque iudicia, vix aliud hac epistola leges accommodatius. 


dabis, ut quam familiarissima tibi fiat. 





Proinde iuvenis, operam 


*) dvóvuuoc] Ed. 1531. évóvuuov, Kd. 1532. dvórvuc, Ed. 1533. dvóvvuoc 


**) lumine] sic Editt. 1531., 1533.; Ed. 1532. limine 


PHILIPPI MELANTHONIS DE LOCIS COMMUNIBUS RATIO. 


Philosophi digesserunt res humanas omnes 
ceu in formas quasdam vivendi, ut alia sunt na- 
turae, ut vita, mors, forma; alia!) fortunae, 
ut?) opes, natalium splendor, honores?) Alia 
sunt in nostra potestate, ut vitia ac virtutes," Sic 
et in singulis studiorum generibus sunt quaedam 
capita, in quae referri solent, quae tractantur 
ilic, ut in Theologia, fides, ceremonia, pecca- 
tum; in iure aequitas, servitus, poena, male- 
fidum, iudex, advocatus, et his similia. Qui 
volet igitar de rebus huianis recte iudicare, il- 
lum oportet, quicquid inciderit forte fortuna, ad 
has ceu formas rerum exigere. Pariter, cui cordi 
est recte de studiis iudicare, illum oportet tales 
locos in numerato habere. |^ Nam praeter id, 
quod sunt formae rerum et regulac, mire etiam 
memoriam adiuvant. Voco igitur locos commu- 
nes omnes omnium rerum agendarum, virtutum, 
vitiorum , aliorumque communium thematum 
communes formas, quae fere in usum, variasque 
rerum humanarum ac literarum causas incidere 
possunt; possuntque comprehendi locis argumen- 
torum generis deliberativi, ut fortunam, opes, 
honores, vitam, mortem, virtutem, pruden- 
uam, iustitiam, liberalitatem, | temperantiam, 

1) alia] sic Editt, 1531., 1532.; Ed, 1533, aliae 
2) ut] in Ed, 1533, h. ], deest. 
3) honores.] Ed. 1533. ut honores. 


et his contraria, paupertatem, ignominiam *), 
exilium, temeritatem, iniustitiam, sordes, in- 
temperantiam seu luxum. De usu locorum com- 
munium optime scripserunt Rodolphus Agricola 
in epistola de ratione studii, et Erasmus in Co- 
pia?), in hanc fere sententiam. — Qui destinavit 
per omne genus autorum lectione grassari, prius 
sibi quam plurimos paretlocos. Eos sumat par- 
üim a generibus ac partibus vitiorum virtutum- 
que, partim ab aliis, quae, ut ante dixi, sunt 
in rebus mortalium praecipua, ut natura, fortu- 
na, fatum, digeratque iuxta rationem affinitatis 
et repugnantiae, Nam et quae inter se cognata 
sunt, ultro admonent, quid consequatur. Et 
contrariorum est eadem inemoria. Puta, sit 
exempli causa primus locus, Pietas et impie- 
tas?). Huic subiicientur species inter se cogna- 
tae, Prima est pietas in Deum, secunda in pa- 
triam, tertia in parentes aut in liberos, aut etiam 
in eos, quos oportet parentum loco colere, vel- 
uti praeceptores, et quorum beneficio. servati 
sumus. Accedit ad haec superstitio ?), adiicien- 
da est igitur. Atque hic aperit se latissimus cain- 





4) ignominiam,] sic Editt. 1531., 1532.; 
rautiam, 

5) Hic liber inscriptus est: De duplici Copia, Verborum 
ac Rerum Commentarii duo. etc. 

6) Hac duae voces in margine repetitae sunt. 

7) Haec vox in marg. repetita est. 


Ed, 1533. igno- 
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pus de prodigiosis deorum cultibus, ac de diver- 
sarum gentium diversis ceremoniis, Est adhaec 
accersenda etiam fides in amicos, in hostes, to- 
tidemque de perfidia. Item sit titulus Beneficen- 
tia). Huic cum suas species sübieceris, restat 
gratitudo, non illa quidem huic subiecta, nec 


rursum contraria, sed adhaerens, eque ea veluti. 


consequens, Virtutum ac vitiorum ordinem sibi 
quisque suo fingat arbitrio, aut ex philosophis 
petat. | Utile consilium est, quod supra dedi, 
exercendos in locis communibus genere didacti- 
co?), iuvenes, ut singulorum naturam vimque 
proprie perspiciant!?, ^ Plurimum ex eo studio 
iudicii!) comparari, si quando in sublimibus 
agendum sit, ut in theologia!?), quid affectus, 
quid virtus, quid vitium; in iure civili, quid 
iustitia, quid &xgijoOizo?ov, quid £mwxég. In 
singulos autem locos pertinent fruitiones, de- 
scriptiones, sententiae, et exempla fabulosa, seu 
historica. Ut si iustitia titulus sit, erit eius fini- 
tio: Iustitia est, qua cuique, quod suum est, red- 
ditur. Descriptio, qualis est apud Gellium ex 
Chrysippo, aut apud Hesiodum, Virginem esse, 
apparere ad Iovis tribunal, Subiicienda interim 
et ratio!?) fabulosorum, seu mythologia, non 
illa quidem imperite aut temere conficta, sed ex 
illustri aliquo autore petita, ut si Iustitiae Hesio- 
dianam!^) descriptionem ex Platone de legibus, 
enarres, dustitiae est comes Nemesis, temerita- 
tis et arrogantiae mortalium vindex, eius item 
descriptio addenda.  Gerit enim frena et amus- 


8) Hoc nomen in marg. repetitum est, 

9) didactico,] sic Ed. 1532. ; Ed. 1531. diductico ; Ed. 1533. 
diductio, 

10) perspiciant.] sic Ed. 1532.; Editt, 1531., 1533. perspi- 
cerent. 

11) iudicii] Ed. 1533. iudicio 


12) theologia,] sic Ed, 1332.; Kditt, 1531. , 1533. theologis, | 
I 


13) ratio] in Xd. 1533. deest. 
14) Hesiodianam] Editt. 1531., 1532., 1533. Hesiodiani 
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sim, Notandum ad haec, si quid uspiam de iu- 
stitia insigne dixerunt poetae, sicubi epitneto n- 
lustri notaverunt, ut quomodo eam dixit Orpheus 
&Opovotov TÓ Gvvt&idOc. lam sententiae diligen- 
ter coacervandae sunt, nonnunquam ad descri- 
bendum, quomodo usus sit autor sententia, e qua 
petitur, Neque enim proclive est cuivis, senten- 
lias proverbiaque sic usurpare, ut suam refe- 
rantfaciem. — Qualis est illa Theognidis poetae. 
Iustitia in sese virtutem complectitur omnem, qua 
sic uti liceat, ut est usus in moralibus Aristotelis. 
Exempla, ut est Camilli de Faliscorum proditore, 
Bruti de Aquiliis, Manlii de filio, quod contra 
imperium pugnasset. His qui instruxerit sese, 
habebit quod suppeditet ad copiam semper in 
promptu, si qualecunque inciderit argumentum, 
in aliquem locorum communium pluresve referat, 
ut Cicero restitutionem Marcelli, in clementiam, 
in qua praedicanda dici non potest quam elegan- 
ter versetur. Causam Archiae fecit laudem hu- 
manitatis, Haec de locis communibus satis. Ne- 
que vero putes eos temere confingi, ex intimis 
naturae sedibus eruti formae sunt seu regulae 
omnium rerum. 

Sequitur nunc locorum quorundam index, 
semper a studioso locupletandus. Quem olim M. 
Petrus Fladrunus, ex Brisgaudia Vualkilch oriun- 
dus, aedium Sapientiae Friburgi alumnus, linguis 
tribus praecipue insignis, et praeceptor non tam 
doctissimus, quam etiam fidelissimus, discipulis 
suis conscripsit. Qui praematura morte, ma- 
gnum aetatis suae et tenerum ipse ingenium, ma- 
ximo discipulorum moerore, ut maiori literarum 
iactura, velut in herba enectus in Alsatiae Ru 
beaco obiit Anno M.D.XXVI. XV. Calendarum 
Novembrium !*), 


15) Sequitur nunc locorum quorundam —  Novembrium.] 
utrum haec verba Melanthonis , an editoris sint, nescio. — 
Subsequitur Index locorum communium h. l. omissus, 
quippe qui non Melanthonis, sed Fladruni est, 


VI. PHIL. MEL. DE ERASMO ET LUTHERO ELOGION, 
RATIO DISCENDI, ET QUO IUDICIO AUGUSTINUS, AMBROSIUS, 
ORIGENES AC RELIQUI DOCTORES LEGENDI SINT. 


H... coniuncta exhibentur in hocce libello, qui anno 1522. prodiit: 


Iudicium D. Martini Lutheri, de Krasmo RBRoterodamo. 
Ratio discendi, per eundem tradita. 


Luthero KElog?on. 


Philipp? Melanchthonis de Érasmo, et 
Eiusdem, Quo iudicio Augustinus, 


Ambrosius, Origenes, ac reliqui Doctores legendi sint. D. Martini Lutheri ad Vuolfgangum 
Fabritium Capitonem theologum , | Epistola utilissima. 3 plagg. litt. a — c sign., 12 foll. non num., 
quorum ultimum album est, 4. (fol. a 9*— 2^ Iudicium D. M. Lutheri De Erasmo Roterodamo, ad Ami- 
cum, Vuittenbergae 1522. feria quarta post Urbani scriptum, cum annott. margin.; fol. a 3* Philippi 
Melanchthonis, de Luthero, et Erasmo, Elogion Vuittenbergae 1522. scriptum, c. nott. marg.; fol. a 3* 
extr. — b 1^ Ratio discendi per Philippuin Melan. Vuittenbergae tradita, c. nott. marg.; fol.b 15 extr. — 
2^ init. Philippi Melanchthonis epistola ad amicum, c. nota marg.; fol.b 2^— 4* Idem Phil. Mel. quo- 
nam iudicio legendi Authores, c. notis marg.; fol. b 4^ — c 3^ Martini Lutheri ad Wolfgangum Fabritium 
Capitonem epistola, c. nott. marg.; fol. c 4 album est). *) 


De illo Melanthonis elogio in huius Corporis Vol. I. p 


. 996. refertur, illud non esse iudicium scriptum a Me- 


lanthone, sed dictum, fortasse in schola, et a quodam discipulo ex ore eius calamo exceptum. 


*) Hic libellus in mea Bibliotheca est. 


Philippi Melanthonis de Luthero et Erasmo Elogion. 


In rebus theologicis duo potissimum requi- ' 


mores, civilitas. 


Haec fere Erasmus!) do- 


Alterum, quo nos consolemur adversus | cet; sed et gentiles philosophi docuere. At quid 
mortem, et iudicium dei, quoque animum eri- | quaeso, cum philosophis Christo? — Aut spiritui 
gamus adversus omnes insidias satanae, adver- | dei, cum caeca ratione hominum? Qui hoc 


sum vim portarum infernarum. 
vera, evangelica, et christiana praedicatio est, 


Ea demum | genus sequuntur, charitatem quidem docent, 


sed fidem non docent. Porro, nisi ex fide 


ignota mundo, et omni rationi humanae, Hanc | dimanet charitas, ea iam qeoicovouóg est, fu- 
profitetur Lutherus!) Et haec iustitia cor- | cus est, non charitas. Quanquam equidem 
dis est, quae postea bona opera parit, Hanc | Erasmum nihil dubitarim, veteribus omnibus 


qui in scripturis legendis sequitur, facile intel- 
liget multa mysteria scripturae. 


praeferre. 
Alterum, boni Vuittenbergae in Saxonib. 


Anno salutis etc. xxij. 


1) Haec duo nomina iu margine repetita sunt, 
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Ratio discendi per Philippum Melanthonem Wittenbergae tradita. 


Institueram equidem de ratione discendi co- 
piose praefari, sed in tam variis occupationibus 
non licuit absolvere, quod destinaram. — Nunc 
breviter sententiam meam de studiis vobis ex- 
ponam, nullo quidem rhetorico adparatu, sed 
optima fide. Quod si ratio vobis vel vitae vestrae, 
vel studiorum constaret, nihil hac oratione mea 
opus esset. Nunc cum plerique ad Academias se 
conferant, nullam aliam ob caussam, nisi ut an- 
nos, rem familiarem, animam misere perdant, 
ali bono consilio huc se conferant, sed incerti 
vagentur, nec habeant, quid in discendo sequan- 
tur, visum est, nonnihil de ratione discendi di- 
cere, Ác primum quidem valere sinam eos, qui- 
bus literae sordent, quibus satis magna stultitia, 
poena ipsa est stultitia. Cum sanioribus mihi 
res est, quibus video oportere praescribi ratio- 
nem quandam certam, quam in discendo sequan- 
tur. Nam ut in stadio qui cursu certant, spatia 
lineis definiunt, ne qua evagentur imprudenter?): 
ita omnium in omni genere vitae, tum maxime 
in studiis literarum, praestandum censeo, ut cer- 
tum studiorum finem nobis statuamus , ad quem 
interim omnes animi cogitationes, omnia genera 
studiorum dirigantur, et prudenter consideremus, 
quid viae deligamus ?), ne iaculemur (ut Graeci 
dicunt) sine scopo. An non videtis, quam sol- 
licite caveant foeneratores, ne quem teruncium, 
aut si quid hoc vilius est, expendant, unde non 
redeat foenus? Nos tot coelestes dotes, aetatem 
alioqui fugacissimam, sic collocabimus, ut ne 
sors quidem ad nos redeat? Quid, quod male 
gestae rei ratio Domino reddenda est, qui no- 
bis hunc animum, sui particulam, qui vitam, 
qui ingenia, qui victum credidit, literas ostendit, 
quas velut conducticii agricolae aliquantisper co- 
leremus? Quid enim aliud sumus, quam alienae 
rei procuratores? Primum itaque de fructu stu- 
diorum dicam: unde intelligas, quid cur debeas 
deligere. Qui sacra ignoraverunt quondam, ne- 
cessarias sibi literas esse putabant, ut rudia et 
fera ingenia huiusmodi cultu nonnihil mansuesce- 
rent.  Honesti speciem, tenerae et imbecillae 
aetati, quae ipsa per sese non sapit, putaverunt 
in literis exhibendam esse, unde animus admira- 


2) His in marg. adscripta est annot,: Comparatio. 
3) His in marg, adscripta est annot.: Adaptatio. 


tione quadam recti accensus, coerceret, quate- 
nus fieri posset, ferventes cupiditates, Parum 
humani putabantur, qui nihil degustassent lite- 
rarum. Nam inde usu venit, ut Romani pro 
ztuÓsío, hoc est, eruditione, humanitatem di- 
cerent: laudo ^) veterum consilium. — Nam fere 
ita fit, ut quo quisque eruditior est, eo sit et hu- 
manior, et tractabilior. Scitis, quales finxerint 
quondam Musas poetae, plenas humanitatis et 
elegantiae, Nimirum, quod sentirent hanc vim 
esse literarum, ut animos barbaros mollirent. 
Nondum de pietate dico, sed de ethnicorum stu- 
dis loquor. In quibus tamen quam multos repe- 
rias, his qui nunc falso praetextu pietatis, omneis 
bonas literas, omnem humanitatem contemnunt, 
magis feri quam ulli ursi, magis impii quam 
ulli unquam Turcae*) Epicurei. Quid senserint 
quondam illi, audistis; nunc quae caussae chri- 
stianam iuventutem movere merito debeant ad 
degustandas literas. 


Non dubium est, quin sacrae literae in hoc 
sint proditae divinitus, ut earum adminiculo im- 
mortalitas nobis pararetur ). Quapropter qui 
has negligunt, videri possunt etiam in se crude- 
les esse, ut qui certum iter ad immortalitatem 
ingredi nolint. Quosdam gloriae amor, quos- 
dam spes magnarum opum invitavit ad literas: 
quanto magis nos invitent aeterna praemia! Sed 
ad sacras quis aditus est? — Videmus has infelici- 
ter tractatas seculo superiore. t quam ob caus- 
sam? Nimirum inscitiam literarum, et elegan- 
üoris eruditionis, — Nunc cum reflorescunt ele- 
gantiores literae, iterum se ostendunt linguae, 
videmur insanire, nisi grato pectore, et quod 
Graeci dicunt, duqoiv xyegoiy tantas divitias ex- 
cipiamus, Et ut ne ignoretis, coelestes demum 
linguae ac literae sunt. Ut quondam cum Evan- 
gelium esset in universum orbem propagandum, 
linguis Apostoli donati sunt. Ita nunc, cum re- 
nascitur Evangelium, simul illae restituuntur: 
quarum adminiculo Evangelium discamus. Quo 
magis miror, etiam in hac urbe esse quosdam pa- 
rum aequos "Theologiae, quod studia humanitatis 


4) laudo] sic scripsi; Ed. 1522.: laude 
5) Turcae] Ed. 1522.: Turchae 
6) Annotatio marg.: Studium literarum sacrarum. 
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opprimi videantur, quasi vero non illam ipsam 
elegantiorem literaturam Evangelio debeant. 
Habetis, quae caussa pios necessario ad di- 
scendas literas ac linguas adhortetur. Nunc su- 
perest, ut indicem, qua via discendae sint, 
Indicarunt illam docti homines quidam, et 
in primis Erasmus in eo commentariolo, quem 
de ratione discendi inscriptum edidit, quem volo 
ut iterum atque iterum relegatis. De mea inter- 
im sententia dicam. Plane necessarium esse 1u- 
dico, ut in literis humanioribus eo contendamus 
evadere, ut latina lingua (quando hac fere dicen- 
do scribendoque utimur) pure loqui et scribere 
possimus.  Confusanea quaedam res, barbaries 
est, et nihil sibi constans. Quare nisi certam lo- 
quendi scribendique rationem teneas, ne a te 
quidem recte intelligi possis: tantum abest, ut 
posteros intellecturos speres, Nisi quis putet, in- 
ira ventum omnes fuisse, qui Scoti vel similis 
autoris verba et q9cot» (non enim nunc de rebus 
loquor) intelligerent. Neque vero quisquam ar- 
bitretur se, relectis duabus paginis Terentii, iam 
consecutum esse dicendi facultatem. Multa lectio- 
ne, multo usu scribendi et dicendi, multo exer- 
citio stili, vix tandem queas consequi, ut propere 
loquaris, Exercebat etiam superior aetas iuven- 
tutem, sed parum strenue. [ta factum est, ut 
interierit eloquentia. Nunc cum illam restituerit 
Deus, modis omnibus divinum munus tueamur. 
Collapsa illa quondam, quantam ruinam traxerit, 


Philippus Melanchthon amico. 


Quod Wittenberga discedenti tibi censu- 
ram in Aurelii Augustini libros non dederim, 
quanquam caussari non omnino temere occupa- 
tiones meas possem, tamen fateri culpam ma- 
lo, nempe apud amicum, cum delatum officium 
praestari nunc quoque possit pari commodo. Li- 
benter gratificor tibi, non modo amico tali, sed 
et quia de rebus christianis interpellor.  Mirifice 
namque gaudeo, te sinceram Theologiam vel tan- 
dem aliqua ex parte degustasse: quae quo ma- 
gis promovetur, eo magis dulcescit. Certe fieri 
non potest, quin primum offendat animum, car- 
nali illa sophistarum doctrina correptum, haec 
spiritualis philosóphia, quod (ut Paulus ait) non 
sentiat animalis homo, quae sunt spiritus, Sed 
amurcae radices sunt fructus dulces. Quid enim 
amabilius, quam Christi cognitio? — Quid sua- 
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non ignoratis. "Theologia, pietas simul cecide- 
re, Quam si conservatam volumus, ut debemus, 
agite, operam demus, ne intercidat eloquentia, 
Non hoc iubeo, ut praeter prophanos autores ni- 
hil attingaUs, sed coniungi volo studia eloquen- 
tiae cum sacris, ut alterum alteri vel ornamento, 
vel auxilio sit, N Tam nec latinae literae penitus 
sine graecis agnosci possunt. Propterea postulo, 
ut succisivas tantum horas Graecis discendis im- 
pertiatis, Nam qui in sacras literas, incultis ad- 
huc et rudibus ingeniis, necdum ullo praeditis 
iudicio, irruunt, quid aliud ponent, quam novas 
Scotos, et Thomas?  Prudenter monuerunt, qui 
sacra monuerunt attingi illotis manibus, — Ego 
vero neque barbaris istis ingenils sordidari tam 
pretiosam margaritam volo. Scio spiritus requiri 
ad tractationem sacrarum literarum, non linguas 
tantum. Sed altera poscit opem res alterius, et 
commutat amice. Et linguas et spiritus exigo. 
Et Paulus exigit, ut linguis loquantur, et pro- 
phetent. Proinde quam possum vos sancte ob- 
iestor, ut. ad literas tum latinas, tum graecas 
discendas accommodetis animos, nisi omnem ope- 
ram et impensam etiam in sacris perdere vultis, 
Equidem neque sacrarum, neque humanarum 
literarum prorsus ignarus vos moneo, qui plus 
valituram spero hanc orationem meam. — Hacte- 
nus de sacris tantum dixi. Restat, ut de re me- 
dica, et aliis quibusdam artibus dicam. 
Anno etc. xxij. 


S. D. 


vius, quam Evangelii mysterium, pacisque, et 
tranquillam omnium mentium seu conscientia- 
rum rationem nosse? Quae quam non praestet 
ista Sophistarum 9soAoyía, non ignoras. Modo 
persiste, Erunt enim, quae te ab instituto avel- 
lere conabuntur, variae diaboli insidiae, Et ali- 
quando tecum ipse luctaberis, donec sensur car- 
nis evincas, Neque enim felicius discere queas, 
quam ubi te animi tui conflictatio erudierit, Sic 
enim docet spiritus. Nostram Theologiam vi- 
dentur adiuvare nulli neque neotericorum, ne- 
que veterum scriptorum, praeter Augustinum, et 
pauculos Graecos. Origenes nimium philoso- 
phatur. Hieronymus ne in dialogis quidem, aut 
Pauli commentariis adsequutus est Pauli senten- 
tiam, Quare nullum feceris magis operae pre- 
tium, quam ubi te ad ipsos fontes, ad ipsam 
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scripturam contuleris, Nostra methodos, quam 
praefiximus Paulinae epistolae ad Romanos di- 
ctatam scholis nostris 7), certe viam tibi indica- 


VI. 





7) His in marg. adscripta sunt: Epistola ad Rom. 
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bit, si voles uti, Mire cupio scire, quid Theo- 
logorum graecorum habeat bibliopola vester Co- 
lurgius. Nam impense cupio, in lucem edi, si 
qui digni sunt qui legantur. Si potes, quaeso, no- 
menclaturam eorum ad me mitte, Vale feliciter. 


Idem Philippus Melanthon, quonam iudicio legendi Autores. 


Origenem, Ambrosium , Hieronymum cum 
iudicio lege. Sunt enim in eis non parum multa, 
quae Apostolicae doctrinae videntur adversari. 
Certe sententiam Pauli ac Prophetarum Hiero- 
nymus non est adsequutus ?). Cyprianus, et 
Hilarius paulo his sunt solidiores: et in caussa 
gratiae certae Cyprianum non aspernandum pu- 
io; sed et. ipse non raro scripturas torquet. 

Veterum ac novorum (mihi erede) pauci fue- 
re; qui Legis et Gratiae discrimen proprie in- 
tellexerint, et iuxta Pauli sententiam tractarint, 

Augustinus in disputatione de gratia, hoc 
tantum agit, et contra Pelagium, non posse sine 
spiritu sancto a nobis fieri bonum opus, hoc est, 
nihil esse ullas naturae morales, seu philosophi- 
cas virtutes, et earum opera plane peccata esse. 
Et haec certe diligenter probat in iis libris. 


In sexta parte. 
De peccatorum meritis et remissione. 
De spiritu et litera. 
De natura et gratia. 


In decima parte. 


Contra duas epistolas Pelagianorum. 

Contra Iulianum de gratia et libero arbitrio. 

De conceptione et gratia. 

De praedestinatione sanctorum et bono perse- 
verantiae, 


In undecima parte. 
Ad articulos Augustini falso impositos, rhapso- 
dia est nescio cuius. 
Contra Pelagianos Óztoyvooctixàv?). 
De perfectione iustitiae. 


Reliqua cum iudicio lege. Nam qui liber 
est infima parte, de libero arbitrio, non proba- 
mus; et alicubi se torquet in quaestione quinta, 
Utrum deus mala faciat. Quod nos constanter 





8) Annot. marg.: Locus Hieronymi. 
9) vzoyvocrnxd» (libri VI).] Ed. 1592. ozoyrvoctqxóv. 
MkrnANTH. OPxn. Vor. XX. 


adserimus, et ipse adserit in libello de gratia et 
libero arbitrio. 

In libro de fide et operibus quaeris, haec 
velim te proprie intelligere, quid nos, quid Pau- 
lus vocet fidem. Quoniam docet nos fide!?) , non 
operibus iustificari. Nam scholasticae disputa- 
tiones de fide nihil huc faciunt. Habes autem 
libellum doctoris Martini Lutheri, de libertate 
christiana), quem utinam semper in manibus 
habeas: unde quid fides, quid opera, proprie 
discere potes. — Et ut summam huius doctrinae 
tibi tradam, quod dicit Apostolus, fide iustificari 
nos, sic intellige. 

Historica cognitio, qua certo scio, quod 
Christus est deus et homo etc. Qualis est fides, 
qua scio certe, aut credo, quod Romae aliquando 
regnarit Augustus Caesar. Talis historica cogni- 
tio de Christo non iustificat. Sic namque impii 
credunt. Sic daemónes quoque credunt, De hac 
fortasse vult intelligi lácobus in sua canonica. 

Assensus, seu fiducia in promissionem divi- 
nam, quod Christus pro me datus sit ?), quod 
Christus mea deleat peccata, quod Christus vivi- 
ficet me, haec fides est illa Evangelii, quae sola 
iustificat!5), id est, haec sola reputatur nobis a 
deo pro iustitia. Opera quantumvis videantur 
bona, pro iustitia non reputantur, Sed quia illa 
fides nos Christo incorporat et inserit, ideo iusti- 
ficamur, id est, ideo nos vult reputare pro iustis. 
Sic pulchro exemplo rem agit Apostolus in Gala- 
tis. Deus promisit nobis iustitiam et vitam per 
Christum, promissum creditur, ergo non nisi per 
fidem iustificamur. Iam ut hominum testamentis 
nihil licet detrahere: ita neque Dei testamento. 
Deus autem legavit credentibus, nullo operum 
respectu, etiam gratis vitam. Ergo non per 


10) Haec vox in marg. repetita est. 

11) Annot, marg.: Luther. de libertate christiana. 
12) Aunot, marg.: Fiducia in Christum. 

13) Annot, marg.: lustificatio Evangelica, 
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opera imputatur iustitia, "Tu lege Galatas dili- 
genter, et caput. X. ad Romanos, item quartum. 
Cogita apud te, quomodo sis conscientiam tran- 
quillaturus per fidem. — Sic Paulus inquit Rom. 
V, Iustificati igitur ex fide, pacem habemus erga 
deum. 

Videbat Augustinus, tantum fidem requiri, 
hoc est, historicam confessionem de Christo, et 
non explorari eorum vitam, qui ex animo credant, 
necne, Nam illa historica confessio !^) est simu- 
latio sine fiducia in corde. Et ubicunque non 
sunt bona opera, certe ibi non est fides, sed im- 
pietas. Vide, quid Augustinus dicat in libro de 
fide et operibus. Nisi praecedat fides, bona vita 
sequi non poterit. Quicquid enim homo veluti 
rectum fecerit, nisi ad pietatem, quae ad Deum 
referatur, rectum dici non potest, Ecce bonam 
sententiam de fide. Sed quid multa?  Augusti- 
nus tenuius loquitur de fide in toto isto libello, 
et in plerisque aliis melius. Voluit enim cavere 
hoc apud vulgus periculum, quod si diceretur fide 


14) Annot, marg.: Historica confessio. 


PHIL. MEL. SCRIPTA 


VARII ARGUMENTI. 708 


iustificari sola, putare vulgus, credentibus quid- 
vis licere, quia fidem vulgo non pro fiducia in 
Deum, sed pro historica tantum cognitione in 
Deo solemus usurpare, idque perniciose, ^ Ubi 
tamen ipse proprie quid sit fides, ex canonicis 
scripturis diducens, poteris de doctorum scriptis 
iudicare sanius. Vide. 9. caput Ioan. De fide 
Christus ipse concionatur. Porro, quod alias 
etiam opera praecipit, bene, sed ea nisi in cre- 
dente non fiunt. Breviter 5. — Doctrina Evan- 
geli! de fide, est conscientiarum consolatio et 
confirmatio, Quod si eo respexeris, fidem intelli- 
ges. Sed non scribo commentarium, fortassis 
haec ipsa brevi locupletius acturus. Tu lege li- 
brum de libertate christiana Lutheri, et ne pa- 
tiare te avelli a doctrina crucis, Scio rideri eam 
a Sophistis; sed tu scias praedicari Evangelium, 
stultitiam esse mundo. — Vale. 

Est libellus inter Ambrosianos non inutilis, 
cuiuscunque autoris (non enim Ambrosii est) de 
vocatione gentium, quem tulege. Iterum vale. 


15) Annot. marg.: Epilogus. 


VII. PHIL. MEL. COMPENDIARIA DIALECTICES RATIO. 


A, ilis libellis progredimur ad hunc Melanthonis librum, cuius quidem mentio facta est in huius Corporis Vol. 
XIIL p. 5907 sq., ipse vero in illo Vol. non exhibetur. Haec Dialectices ratio primum a. 1520. prodiit sic inscripta: 


Compendiaria Dialectices racio. 7 ipsiae, apud Melchiore Lottherü, .4nno. M.D.XX. (Hic ti- 
tulus cinctus est figuris ligno incisis.) — (In fine:) Lépsiae, ex officina Meichioris Lottheri. 
"Anno. M. D. XX.  8'/, plagg. litt. A—H (H 1!/, plagg., 6 foll. compl.) sign., 34 foll. non num., 4. 
(fol. A 1^ Melanthonis epistola nuncupatoria ad Ioannem Suertfegerum iurisconsultum mense Martio a. 1520. 
scripta, cum annotationibus marginalibus; fol. A 2* — H 6* med. Compendiaria Dialectices ratio, cum per- 
multis annotationibus marginal., subiunctá Clausulá; fol. H 6^ vacat). *) 


Panzerus praeter hanc Ed. in Annal. typogr. Vol. VII. p. 214. nr. 737. allatam, 1.]. Vol. IX. p. 76. nr. 82. 
etiam hancce Ed. Wittenbergensem eiusdem anni recenset, quae mihi valde dubia videtur: 


Compendiaria Dialectices ratio. — Wittenbergae, apud Melchiorem Lottherum iuniorem, — (In 
fine:) Fuittenbergae apud Melchiorem Lottherum iuniorem. .4nno M. D. XX. 4. 


Hic liber recusus est hisce Editionibus: 


Compendiaria Dialectices ratio, quae uerum disserendi usum tradit. — (1n fine) Basileae apud 
Valentinum Curionem, mense Aprilis M.D. XXI. 7/, plagg. 4.**) 


Compendiaria Dialectices ratio. (Hic titulus cinctus est figuris ligno incisis.) — (In fine:) Impressum 
Lipsiae ex aedibus Valentini Schuman .Anno domini Millesimo quingentesimo primo (1521., typo- 
thetae enim errore ante primo omissum est: vicesimo). 9!/, plagg. litt, A— G (quarum B et D 2 plagg., 
8 foll, G1!/, plagg., 6 foll. complectuntur) sign., 38 foll. non num., quorum ultimum album est. (fol. 
A 1^ Mel. epist. nuncup. ad Io. Suertfegerum Vuitenbergae, mense Martio 1520. data, c. nott. marg.; 
fol. A 2* —— G 5^ med. Compendiaria Dialectices ratio c. nott, marg., subiunctá Clausulá; fol. G 6 va- 
cat.) ***) 

Compendiaria Dialectices ratio. In Philippi M. Dialecticam, Brassicani. 

Hic logicen ueram ex uero perdisce magistro: 
Num tencbras liquido uis mage amare die? 
Hactenus ingenia oppressit TTaratantara, sentes 
Obiiciens. | Legito haec, nulla Chimaera nocet. 
(In fine) Haganoac, In aedibus Thomae Anshelmi Badensis. 4dnno M.D. XXI. Mense Se- 
ptembri, subiuncto lnsigni, quod duos angelos continet taeniss tenentes, in quarum una mom, in al- 
tera "IHXOYZ legitur; angelis interpositae sunt siglae T A B in unam coniunctae, 8 plagg. litt. A—H 
sign., 32 foll. non num., 4. (fol. A 1* Mel. epist. nuncup. ad lo. Suertfegerum, c. nott, marg.; fol. 
A 2* —H 3^ Compendiaria Dialectices ratio c. nott. marg.; fol. H 4* Clausula cum Insigni; fol. H 4* vacat). 


Compendiario Dialectices ratio. -4utore Philippo Melanchtone. Diligenter recognita. — (In fine:) 
Basileae per .4damum Petri, Ianuario [nni M. D. Vicesimi secundi, 8, **) 





*) Hanc Editionem principem ex Biblioth. senat. Norimb. ín manibus habeo. 

**) Haec Ed. a Panzero 1.1, Vol. VI. p. 229. nr. 415, recensetur. 

***) Haec Ed, et subsequens in meis libris sunt. Utraque memoratur a Panzero l.l. Vol. VII. p.219. nr. 807. et p. 91. 
nr. 191. b. 

****) Haec Ed, recensetur a Panzero 1.1. Vol. Vl. p. 232 sq. nr. 428. 
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Philippi Melanchthonis Dialectica. 


Fhitippi Melanchthonis Compendiaria dialectices ratio. 


MDXXII. 8.**) 
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Parisiis apud Simonem Colinaeum MDXXII. 8.*) 


Argentorati apud loannem. Hervagium 


— — (Idem Index) Augustae Vindelic. per Sig. Grim, mense Augusto. 1523. 6 plagg. 8."**) 


Compendiaria dialectices ratio, Authore Philippo Melanchthone. 


In inclyta Basilea, — (In fine:) 


Kixcussum Basileae apud Thomam Volfium. Anno a Christo nato M. D. XXIII. Mense Au- 


gusto. 8.'"**) 


Nova huius libri Ed, adaucta et recognita prodiit a. 1527. sic inscripta: 
Dialectica Phil. Mel. ab autore adaucta et recognita, ita ut in multis ueterem non queas agno- 


scere. Epitome Dialectices, "Theobaldo Billicano autore. 
dorphino, omnia iam recens edita. — — (In fiue:) Hagenoae apud. Ioh. Secerium. 


Mense Aprili. 11 plagg. 8. T) 


Ex his Prolegomenis intelligitur, hunc librum decies vel undecies prodiisse: 


Scholia in Topica, autore Hegen- 


-Ánno 1527. 


1) Lipsiae 1520., 2) Witte- 


bergae (*) 1320., 3) Basileae 1521., 4) Lipsiae 1921., 5) Hagenoae 1521., 6) Basileae 1922., 7) Pa- 
risiis 1522., 8) Argentorati 1523., 9) Augustae Vindel. 1523., 10) Basileae 1523., 11) Hagenoae 1529., 


ex quibus hasce tres Éditt. in manibus habeo: 
quas »umeris: Kd. 1., Ed.2., Kd.3. signabo. 


1) Ed. Lips. 1520., 2) Éd. Lips. 1521. et 3) Ed. Hagen. 198L, 


Melanthonis epistola nuneupatoria ad loannem Schwertfegerum iam inter epistolas in huius Corporis Vol. I. 


p. 192 — 154. data est, quapropter h. l. omittitur. — 


Librum ipsum ex Editione Lipsiensi a. 1521. (Ed. 2.) 


hie recudendum curamus, adscripta varia lectione Editionum 1. et 3. — Ex annotationibus marginalibus insigniores 
tantum addimus, iis omissis, quae nihil nisi voces textus repetitas exhibent. 


*) Haec Ed. affertur a Panzero l.l. Vol. VII. p. 79. nr. 1333. 

**) Hanc Ed., quae in Biblioth, senat. Norimb. exstat, Panzerus l.l]. Vol. VI. p. í04. nr. 668. recenset. 
*"**) Hane Ed., quae in eadem Biblioth. asservatur, Panzerus recenset l. l. Vol. IX. p. 382. nr. 212. c. 
"e***) Haec Ed, recensetur a Panzero l. ) Vol. 1X. p. 400. nr. 504. b. 

T1) Haec Ed. a Panzero praemissa asservatur in Biblioth. senat. Norimb, 


COMPENDIARIA DIALECTICES RATIO 
PHILIPPO MELANTHONE AUCTORE. 


De ratione disserendi. 


Dialectica est artificium apposite ac pro- 
prie de quocunque themate disserendi. Simplici- 
ter enim cuiusque thematis naturam et partes 
ostendit, et quod proponitur, adeo certis verbis 
praescribit, ut non possit non deprebendi, quic- 
quid inest, sive veri, sive falsi. — A Rhetoricis 
discrepat, quod haee splendidam magis, et ad 
captum popularem orationem instruunt, diale- 
ctica certam et exactam adornant, et plane indi- 
cem orationis Rhetoricae, seu amussim. De qua 
re infra in usum dialectices pluribus agam. — Ne- 
que quisquam Dialectica putet aliud esse, quam 
rationis humanae ceu filum quoddam, quo cu- 
iusque rei cognoscendae naturam partesque or- 
dine quodam vestigamus, quo in quavis re quid 
veri, quid falsi sit, perquirimus!). Quare neque 


——— 





1) Annotatio marginalis: Dialectica non tam ars est, quain 
naturalis quidam omnium thematum tractandorum ductus. 


| dum accommodato posse dicere, 


| labor ullus fuerit adsequi Dialectica, si ad animi 


iudicium revoces; quem enim natura nobis ordi- 
nem cognoscendarum rerum insevit, haec expri- 
munt. "Vulgo idiotae et literarum expertes quan- 
dam rerum eonsequentiam communi naturae ca- 
ptu cernunt, videntque progressus et antecessio- 
nes, et ex aliis alia colligunt, hic ipse naturae 
sensus, haec rationis semita Dialectica est. 


Fructus dialecticae?), est proprie et exacte, 
de quocunque themate, idque erdine ad docen- 
Inprimis dia- 
lecticum artificium ordo commendat, qui cum et 


, in discendo, et in docendo plurimum habeat mo- 


menti, facilius certiusque cum discunt, tum do- 
cent, qui Dialecticae periti sunt. Quod in caussa 
est, cur huius artificii rationem ac usum Plato 
tantopere probet. 


2) Annot, marg.: Vide infra de usu dialecticae. 
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Vocum aliae simplices, aliae con- 
iunctae. 


Thematum alia simplicibus vocibus constant, 
ut si de lustitia, et*) Amicitia, de Febri propo- 
natur: alia oratione constant, ut iure ne an In- 
iuria Clodium Milo occiderit; sitne uxor ducen- 
da, an non; sitne lustitiae pars amicitia, an non. 
Quod thematum discrimen nisi observes, pericu- 
lum est, ne usu rerum dialecticarum frustreris. 
Nam alia dialectices pars simplicibus vocibus ser- 
vit, alia coniunctis; lam coniunctarum natura exi- 
git, ut solutae revocentur ad methodos, et amus- 
sim. simplicium, nec in orationibus, quid veri, 
quid falsi insit, deprehendes, nisi simplicium 
vocum naturas proprie excusseris. 


Capita Dialectices. 


Summa dialecticae capita tria sunt, finitio, 
divisio et argumentatio. —Finitio et divisio ad 
simplices voces pertinent, argumentatio ad ora- 
tionem, Meminerisque tibi his dialectici artificii 
modis opus fore in omni genere tam artium, 
quam civilium caussarum, ubi quid finiendum, 
dividendum, confirmandum, confutandumve, ut 
multa solent, inciderit. 


De vocibus simplicibus. 


Principio studiosos admoneo, in tractandis 
dialecticis nihil me secuturum, nisi quo humana 
ratio ductu, quaque via, quascunque res apte ac 
proprie vestiget. Proinde, quocunque themate 
proposito, nonne mens hominis primum vocis 
significationem contemplatur? Ergo cum quae- 
stio sit, quid nomen significet, primum consti- 
tuenda est in omni disputatione certa nominis 
significatio, ne qua sit in voce ambiguitas, fit 
autem id finitione nominis, ut vocant. 


De finitione nominis. 


Finitio nominis est expositio grammatica, 
seu etymologia quaedam vocabuli, ut Civitas est 
civium consensio, Philosophia est studium sa- 
pientiae, Indoles est ingenita naturae proprietas. 
Utendum est hoc finiendi genere, maxime, si 
quae incidunt in disputationem. voces, ut vocant, 
aequivocae, quae res diversas significant, ut si de 
Polypo disseras, constitue, morbum, an genus 
piscis significari velis. — Nam Dialectica, ut est 





3) et] sic Ed. 2.; Editt, 1, 9. de 
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magistra certi et^) proprii sermonis, ita omnium 
minime voces ambiguas admittit, 


Regula. 


Voces ambiguas dialectica proprietas non 
recipit, 


De finitione rei. 


Postquam, quid nomen significet, compre- 
henderit animus, nonne, quae significatae rei 
natura, quae conditio sit, exquirit 5)? ut cum 
didicimus, quid voce animae significetur, nonne 
gestimus naturam ac conditionem absolutàm ani- 
mae cernere? perinde atque cum verbis describi 
peregrinas picturas aut formas audimus, nonne 
gestimus iam ob oculos positas coram contem- 
plari? proxime contemplamur res, definitione, 
quam vocant, rei, Est ergo finitio rei, oratio 
explicans naturam seu conditiones naturales the- 
matis, quod propositum est. Quid sit, huius 
generis finitionum $) quaestio est. Tota vocum 
simplicium ratio apud Dialecticum nihil aliud 
agit, quam ut finire doceat ac dividere. Proinde 
discrimina ordinesque vocum praescribemus, e 
quibus postea finitiones colligere docebimus. 


De quinque vocum seu praedicabilium 
ratione. 


In artificio definitionum primum observari 
debet (quandoquidem voces vocibus declarantur, 
et natura rerum vocabulis signatur) alias voces 
esse aliis communiores, aliis vocibus cum aliis 
natura convenire, cum aliis non convenire, Pri- 
mum ergo apud dialecticum vocum discrimen, est 
in Individuum, Speciem, Genus, Differentiam 
et Accidens. 

Individuum est nomen proprium, ut Virgi- 
lius, Plato, hic homo, hic bos. Sic enim propria 
circumloquimur. 

Species est nomen commune, proximum in- 
dividuo atque adeo, quod in definiendo individuo 
primum occurrit, ut Homo, Bos. Nam si quae- 
ratur, quid Virgilius sit, respondetur, homo. 
Significat autem species unam quandam et com- 
munem imaginem naturae, quae est in multis 
individuis, adumbratam et conceptam a mente 





4) et] sic Ed. 2.; Editt. 1. 2. ac 


5) Annot. marg.: Omnis cognitio intuitiva, est definitiva 
contra vulgus, 


6) finitionum ,] Ed, 2. errore typ.: ifnitionum, 
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humana. Sic sentiendum est de aliis communibus 
vocibus. Quod dico, ne quis putet. communia 
vocabula, aequivoca esse, quae multas res signi- 
ficant, ut Polypus, adeoque diversis imaginibus 
conceptas?). Nam homo unam quandam ima- 
ginem significat naturae, quae sparsim in multis 
individuis est, Sic genus, sic differentia. 

Genus est nomen commune, proximum spe- 
ciel, atque adeo in explicanda, declarandaque 
specie primum, ut animal. Nam si quaeratur, 
quid sit homo, respondebitur, animal; si quae- 
ratur, quid sit lustitia, respondebitur, virtus. 
Quid emptio, respondebitur, contractus. 

Differentia est, qua genus in multas species 
dividitur: animal dividitur in hominem et bru- 
tum, per differentias, scilicet intellectuale, et 
sine intellectu; nam definiturus hominem, dices: 
homo est animal intellectuale, secerniturque homo 
intellectuali a reliquis animantibus, lam in dif- 
ferentiis observa, quod humani captus imbecilli- 
tas nusquam evidentius se ostendit, quam in dif- 
ferentis. Neque enim quod sciam, ullius rei 
differentia apposite concipi, aut nominari potest. 
Proinde circumloquemur infra in rerum ordini- 
bus differentias nonnunquam propria diathesi, ut 
si dicam: Homo est animal syllogisticon, id est, 
quod ratiocinari potest, quae propria hominis 
diathesis est, seu, ut ita dicam, propensio. 
Nonnunquam accidentibus, ut ignis est elemen- 
tum calidum et siccum. — Calor et siccitas acci- 
dentia plane sunt, sed quandam circumscribunt 
differentiam, quam humanae mentis imbecillitas 
nondum attigit. 

Proprium, est vocabulum significans pro- 
priam naturae indolem, seu diathésin, ut posse 
loqui proprium hominis est, posse hinnire pro- 
prium equi Acute quidem scribunt dialectici, 
significari proprio magis propensionem rerum ad 
opera propria, quam ipsa opera. Nam ut natu- 
rae hominis semper ac proprie convenit posse 
loqui, ita non est necesse semper loqui, Proprii 
cognatio tanta est cum differentia, ut pro ea fere 
semper usurpetur$). Non fuit omnino deserenda 
scholarum consuetudo, alioqui relicta proprii ra- 
tione, ipsum differentiis miscuissern, Caeterum, 
inter proprium ac differentiam hoc interesse di- 


7) Aunot. marg.: Nihil reale est in universalibus. 


8) Annot. marg.: Nullae prorsus differentiae sunt, quas non 
aptius proprii ratione comprehenderis. 
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cunt, quod differentia significet rei partem , pro- 
prium vero propensionem ad opus, ut intelle- 
ctuale significat partem hominis, scilicet intelle- 
ctum, posse loqui, propensionem genuinam ad 
loquendum. 

Accidens, est vocabulum significans rem ad- 
venticiam , ut albedo, res adventicia est corpori, 
quod iam albescit, iam nigrescit. 


Fructus quinque vocum. 


Hactenus de quinque vocibus, quas praedi- 
cabilia hodie vocant scholae, diximus, quibus 
discrimina vocum comprehenduntur. Neque. 
enim in disserendo parum refert scire, quae vox 
altera latius evagetur, ut animal homine.  Dein- 
de refert scire, quae vox cum qua cognata sit, ut 
in definiendo, quae cui connecti possit, intelli- 
gas. Propterea praedicabilia vocari crediderim, 
quod doceant, quae voces cum quibus cognatae 
sint, hoc est, quae de aliis commode vereque 
dici possint. 


Regula. 


Individuum, Species, Differentia, Proprium, 
Genus voces cognatae sunt, necessarioque cohae- 
rent, ut infra docebo?), ut Virgilius est homo, 
Homo est intellectuale animal, Homo potest lo- 
qui  Accidens non est cum his cognatum, nec 
cohaeret cum eis necessario, ut Virgilius est poe- 
ta. lam cohaerere impossibile est diversas diffe- 
rentias, item diversas species, ut hominem et 
asinum, intellectuale et brutum. — Retulerit iu- 
ventutem variis exemplis iam hoc loco !?) exer- 
cere, ut statim in quavis caussa intelligant, quae 
res cum quibus convenire possint, 


Substantia 

Corporea Incorporea 
Corpus 

Animatum Inanime 
Corpus animatum 

Sentiens Non sentiens 
Animal 

Intellectuale Brutum 
Homo 
Virgilius 


9) Annot. marg.: Quae voces cum quibus conveniant, vide 
infra de axiomate. 

10) iam hoc loco] sic Ed.2.; Ed. 1. in hoc loco ; Ed. 3. 
hoc in loco 
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Adfectus 

Bonus Malus 
Virtus 

Erga alios Erga se 
Tustitia 


Haec iustitia, 


Genera, Species, et Individua, in medio 
collocantur, latera differentiae occupant. Vides 
autem circumscribi differentias utcunque , quan- 
doquidem veras et perspicuas hominis captus non 
adsequitur. 


De praedicamentis. 

Eadem ex caussa videntur ordines rerum 
praedicamenta vocari, quo significetur in eis spe- 
ctari, quae voces cum quibus apte coniungi pos- 
sint, quae inepte coniungantur, atque adeo, 
quae de quibus praedicari possint, aut non pos- 
sint. Nam supra quinque vocibus ostensum est, 
speciem cum genere cohaerere, hic in praedica- 
mentis, generum ac specierum, et differentiarum 
exempla producuntur, Et, ut paulo altius repe- 
tamus rationem praedicamentorum, quidam cen- 
sent praedicamenta esse nomina statuum, hoc 
est, signa quaedam, ideoque filum quoddam, quo 
digeratur omnis artificiosa oratio, ut si de iusti- 
tia dicendum sit, primum de eius substantia, 
quaeri, quae res sit, postea, quanta, et in quam 
multos modos spargatur, deinde qualis sit, utilis 
an inutilis, etc., et in hac sententia Quintilianus 
fuit, quam etsi non improbo, tamen hic sequi 
non libet !), maxime, cum neque Graecorum 
ullus, quos viderim, adstipuletur, proinde ratio- 
nem et usum praedicamentorum, quam possum, 
absolutissime subiiciam, 

Praedicamenta !?) sunt ordines rerum. Con- 
ducunt autem in primis ad colligendas finitiones, 
et ad discrimina finitionum ; nec enim unus est 
finiendi modus, ut paulo post exponemus. Nam, 
qui res in bunc praedicamentorum ordinem di- 
gessere, prudentes sane homines, voluerunt in 
locos quosdam communes omnes res totius uni- 
versitatis colligere, ut si quid occurreret expli- 
candum, declarandum , ac definiendum, statim 
ex praedicamentis peteretur eius thematis ratio, 
ceu e communibus locis , seu communibus formu- 
lis. Atque ut rhetores locos quosdam communes 


11) Annot. marg.: Sequimur in ratione praedicamentorum 
Graecos. 
12) Annot, marg.: Usus praedicamentorum. 
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caussarum et thematum civilium adornant!?), un- 
de depromant argumenta figurasque, tum senten- 
tiarum tum verborum, ita dialecticus instruxit 
locos suos !*), qui suppeditent rerum finitiones, 
in caussa exacte et proprie tractanda, et in iudi- 
canda ipsa thematum natura.  Rhetorici loci, 
cum ad civilia negotia pertineant, non tam exa- 
ctam ac subtilem rerum rationem praescribunt, 
quam dialectici, qui quatenus fieri potest, omnia 
propriissime ac certissime expediunt. — Proinde 
studiosos moneo, ut ordines rerum sibi accurate 
digerant, e quibus, si quando usus poscat, rerum 
finitiones petant, 

Praedicamenta quatuor sunt, Substantia, 
quantitas, qualitas, relatio. Substantia est res 
per sese existens: planeque id, quo ceu funda- 
mento accidentia nituntur. 


Ordo substantiarum. 


Substantia 
— 7I .—  -——EEA———— — 
Corporea Incorporea 
— "uu m deus, angelus, anima 
Simplex Composita. 
Coelum, Elementum | 
PATE bo-EXddi Meme me eee 
aqua, terra, [nanimis Animata 
lapis, gemma l 
— UB.  ^-— —Àampm—— — 


Sentiens Non sentiens 
Animal planta 
Intellectuale Brutum 
Homo Bos, asinus 
Virgilius Hic bos. 


In hunc ordinem digere et substantiarum 
partes, ut manus, pedes, ventrem. 

Reliqua praedicamenta tria, sunt acciden- 
tium ordines, Accidens est, quod ita substantiis 
additur, ut earum naturas non variet. Ordines 
tres sunt:  Quantitas, Qualitas, et eorum quae 
referuntur ad aliud. 

Quantitas est rerum tum longitudo, tum lati- 
tudo, tum profunditas. 


Ordo quantitatum. 


Quantitas. 
Continua Discreta 
Linea Numerus 
Superficies 
Corpus 


13) Annot. marg.: Loci rhetorici. 
14) Annot. marg.: Loci dialectici. 
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Cave, ne alias species adnumeres; relationes 
enim sunt Motus, Tempus, Locus, Oratio. 


Qualitatum ordo. 


Reliquae rerum formae, quae a quantitate 
non comprehenduntur, qualitates sunt. Magna 
quidem pars qualitatum instrumenta sunt, qui- 
bus utuntur in agendo operandove substantiae, 
neque ullum rerum ordinem tam refert expedite 
tenere, quam hunc, neinpe, qui latissime pateat. 
Nulla est enim substantia, quam non multae qua- 
litates exornent. — [am ex hoc loco et Rhetores 
formulas laudum ac vituperationum,  consilio- 
rumque materiam petunt; hinc enim finitiones 
virtutum ac vitioruin colliguntur multo certiores 
aptioresque lis, quas praescribunt Khetores. 

Differentiae qualitatum, quando propriis 
designari nominibus non possunt, commodissime 
per subiecta aut officia signabuntur. 


Qualitates. 
MUERE ^. a 


Animi Voluntatis 

Intellectus 

Prudentia, Scientia Affectus 
Bonus Malus 
Virtus Vitium 
Iustitia Iniustitia. 


His adnumera et alias virtutes, aliaque 
vitia. 
Qualitates corporum. 


Quae visu percipiuntur. Colores, Albedo, Ni- 
gredo, Rubedo. 


uae auditu, Soni. 
Quae olfactu, Odores. 
Quae gustu, Sapores. 


Quae tactu, 
midum, et quae ex his nascuntur. 


Relativa. 


Graeci nomina quaedam vocant ad aliquid, 
quae nostri ferme relativa appellant. Sunt autem 
vocabula, quae non tam res, quam mutuum in- 
ter se ordinem rerum significant. Atque adeo, 
quibus inter se res aliorum praedicamentorum 
comparantur variis modis, agendi, patiendi, si- 
militudinis, dissimilitudinis, aequalitatis, aut in- 
aequalitatis, 


14*) Calor,] sic recte Ed. 3.; Editt. 1. 2. Color, 
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Primus ordo. 


Agere Pati 

Movere Moveri 

Gignere Gigni 

Pater Filius 

Calefacere Calefieri 
: Afficere Affici. 


His adnumera, quaecunque actionem pas- 
sionemve signant, quibus cum substantiarum, 
tum qualitatum comparatio constat. 


Secundus ordo. 
Dissimilitudo. 


Atque in his proprie est qualitatum corn- 
paratio. 


Siinilitudo 


Tertius ordo, 
Aequalitas Inaequalitas. 


His comparantur quantitates. 


Comparantur item continens et contentum, 
quam comparationem locum dicimus. | Compa- 
rantur et prius ac posterius, quod tempus vo- 
cant, mane, vesper, dies, mensis, annus, Huc 
et magistratuum nomina pertinent, ut Dictator, 
Consul, Senatus, Civitas. 

In hos quatuor ordines, omnia omnium re- 
rum vocabula colliges!5), ex quibus, si quid fi- 
niendum inciderit, petes. Proinde rationem mo- 
dosque finitionum latius persequemur. 


Discrimina finitionum. 


De finitione nominis supra actum est, quae 
cum potius etymologia quaepiam !6€) grammatica 
sit certam vocis significationem constituens, hic 
repeti non debet, Sunt autem praeter hanc, ge- 
| nera finitionum quatuor, in quibus omnibus prae- 
standum est, ut finitio vim eius, quod definitur, 
proprie ac adposite explicet, ita, ut ne quid alie- 
| num ab eo, quod finitur, describi aut finiri videa- 
tur; amussis enim proprietatis est finitio, Proinde 
si quid ea admiserit improprium, tota ratio dia- 
lectici artificii ruet, ut, inepta definitio est: Ho- 
mo est animal bipes. Nam et gallus animal bi- 
pes est. 

Primum finiendi genus, definitio essentialis 
(utendum enim est vulgari vocabulo), quae abso- 
lutam rei naturam explicat, fit ex genere et diffe- 





15) Aunot. marg.: Usus praedicamentorum. 
16) quaepiam] sic Ed. 2.; Editt, 1. 3, quaedam 
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rentia, ut homo est animal intellectuale, 
virtus est adfectus bonus. Vitium est adfectus 
malus. Partes enim essentiae iuxta proprieta- 
tem sermonis, sunt genus et differentia. Boetius 
referre censet (id quod et ego adiiodum probo), 
ut a sumo genere per differentias ad ultimam ac 
propriam usque progrediamur, sic definiendo: 
Homo est substantia, corporea, animata, sen- 
tens, intellectualis. — Sic enim rei natura inte- 
grius et absolutius videtur exprimi, atque hic 
vides, qui sit usus praedicamentorum, quae prae- 
scripsimus, nempe, ut suppeditent finitionum 
materiam. Et hoc quidem finiendi genere, non 
licet evagari extra praedicamentum id, quo coim- 
prehenditur finitum, sed eiusdem generibus et 
differentiis utimur. | Nec essentiae finitio est, ubi 
ex diversis ordinibus quiddam contexitur. Hanc 
finiendi rationem crassius exprimunt, qui non 


tam sermonis, quam naturae rationem habentes, ! 


finiunt, proprie notatis partibus rei, ut, homo est 
quod constat ex corpore et anima intellectuali. 
Quae finitio ad caussas pertinere videtur. 
Secundum finiendi genus, definitio caussis 
constans, caussalem vulgo vocant, atque haec ut 
proxime accedit ad essentialem, ita non paulo 
vulgarior est essentiali, hac in primis Rhetores 
crebro utuntur. Ut caussae quatuor sunt, ita 
quadruplex forma finiendi est!7), Efficiens, Per- 
sona, seu res faciens, ut pater gignens filium. 
Materia est, ex qua fit quippiam, ut ex ligno 
mensa, ex panno vestis. Forma est, qua politur, 
adornaturque materia, ut vestis forma, quam 
pannus consutus refert. Finis est, gratia cuius 
aliquid fit, ut corpora exercentur valetudinis gra- 
tia, Lam licebit, definitiones concipias ex una, 
pluribusve caussis, ut ex efficiente: Virtus est 
affectus divinitus inspiratus. ^ Caussae efficientis 
haec finitio est, nam per autorem suum describo 
virtutem, — Ex materia et forina, ut panis est 
coctum quiddam ex farina, farina materies, co- 
ctum forma est. Ex fine, ut domus est, quae 
nos ab iniuria tempestatum vindicat, Materiae 
formaeque finitio essentialis est. Sed maluerunt 
Dialectici vocare essentialem, quae genere et dif- 
ferentiis partes naturae notaret; caussalem , quae 
suis nominibus crasse partes exprimeret.  Caete- 
rum, iuter essentialem et eam, quae ex materia 


17) Annot. marg.: Ex quatuor caussis quadruplex finiendi 
ratio. 
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et forma conflata est, nihil interest, praeter figu- 
ram sermonis. Quid enim aliud est substantia 
corporea, animata sentiens, intellectualis, quam, 
quod compositum est ex corpore, et anima intel- 
lectuali? | Abdidit enim sese natura in communia 
quaedam vocabula, ut corpus signemus per sub- 
stantiam corpoream, animam intellectualem de- 
signent reliquae partes. 

Pertinet huc finitio, quae propriis operibus, 
seu effectis constat, qua ratione finiendi haud alia 
vulgarior est, ut, Sol est autor diei, dies enim 
est opus solis. ustitia est, quae suum cuique 
tribuit. Suum cuique tribuere, est proprium iu- 
stitiae officium. 

Temperantia est rationis in libidinem atque 
in alios non rectos impetus animi firma et mode- 
rata dominatio. — Nam imperare libidini, offi- 
cium est temperantiae,  Retulerit ergo in quo- 
cunque themate spectare eius genuinum et pro- 
prium officium. Neque enim solum finitiones 
hinc petuntur, sed comparationes rhetoricae, 
amplificationesque, ut apud Paulum ad Rom. 
cap. VIIL. amplificatione pulcherrima, vereque 
Petuntur 
item hinc formulae argumentorum in suasoriis, 
honesti, ac utilitatis, Ferme effectuum finitiones 
a proprio petuntur, ut homo animal est, quod 
sermone utitur, de quibus paulo post suo loco 
pluribus agemus. 

Tertium finiendi genus, definitio quae mem- 
bra rei explicat!), ut corpus hominis est, quod 
constat capite, humeris, manibus, ventre, pedi- 
bus. In hunc modum, cum res in membra sua 
discerpitur, finimus per partitionem, ut si quis 
Ius civile id esse dicat, quod in legibus, Sena- 
tusconsultis, rebus iudicatis, iurisperitorum au- 
toritate, edictis magistratuum, more, aequitate 
consistit. 

Quartum finiendi genus, definitio constans 
accidentibus 1), ubi multae adsciticiae formae 
rem quanpijam describunt, ut Mors ultima linea 
rerum, in his crebro utimur genere cum acci- 
dente, ut Halcyon avis est paulo amplior passere, 
colore caeruleo ex parte maiore, tantum purpu- 
reis et candidis admixtis pennis, collo gracili ac 
procero, etc.  Larix lignum est mellei coloris, 


18) Annot, marg.: Definitio ex membris (In Ed, 2. haec an- 
not. deest.). 


19) Annot. marg.: Definitio ex accidentibus. 
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immortale , nullisque fissile rimis, Animantium, 
arborum, gemmarum, herbarum, et similium 
rerum finitiones ex hoc genere petuntur, atque 
hoc finiendi genere crebrius utimur, quod modus 
humanae cognitionis ferme ex inultis accidenti- 
bus unam quandam substantiae imaginem colli- 
git. — Caeterum substantiae ipsae ignorantur. 
Neque enim inter Catonem et Iulium internosces, 
nisi ex figura, habitu corporis, oris, voce, sta- 
tu, gressu, aetate, discrimina colligas ?9), 

Habes definitionum formulas, quas ut dili- 
genter et accurate exerceas, adhortor, quod 
ratio finitionum apprime necessaria sit, cum ad 
iudicanda axiomata, tum ad argumentorum in- 
ventionem, id quod usu ipsi didicimus, lapsos esse 
in iudicando graves, ut videntur, auctores, quia 
inepte finissent, Plane exactae ac methodicae 
disputationis ceu fundamentum quoddam finitio 
est. Quare, si male finieris, nihil foeliciter sub- 
struxeris, 


De divisione. 

Quidam voces dividunt in significata, ut po- 
lypum in piscem et morbum, — Verum, quia vo- 
ces ambiguae prorsus e dialectica exterminandae 
sunt, et a grammaticis certa vox certae signi- 
ficationis petenda, de hoc genere divisionum nihil 
praescripturus sum, | Imo admoneo disputaturos, 
aut quicunque privatim versabuntur in gravibus 
ac asperis caussis, ut primum propositi negotii 
certae significationis vocabula constituant, alio- 
qui fieri non potest, quin in media dissertatione, 
rerum scopo excidant, Sic enim fefellit Pelagius 
haereticus catholicos, ut est apud Augustinum, 
quod alias aliter gratiae nomine utebatur, eo 
uno, usus desperata saepe caussa, perfugio, hoc 
genus exempla in dialogis Platonicis crebra sunt. 
Sunt autem genera divisionum duo.  Dividimus 
enim genus in species per differentias, ut, ani- 
:nantium, quod sermone utitur, homo est, Muta, 
bos, leo, capra, et reliqua. Aut findimus rem 
in pértes, ut corpus in pedes, manus, ventrerin, 
caput. Hoc dividendi genus Cicero partitionem 
vocat, atque hic cave, quod et Marcus Cicero 
admonet, ne partes cum speciebus confundas. 
Species sunt, quae genere continentur eodem, at 
ex ipsis genus non conficitur. — Partes, id quo 
continentur ?), conficiunt, sicut Animam, vis 


20) Annot, marg.: Substantia cognoscitur ex accidentibus, 
21) continentur] sic recte Kd. 3.; Editt, 1. 2. continenter 
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intelligendi, et fous affectuum; Corpus, venter, 
caput, pedes, etc. 

Apprime necessaria est ratio exacte divi- 
dendi??), ad rhetoricas distributiones, et armpli- 
ficationes, ut totus monstrum est, id hoc pacto 
dilatabitur, si hominem in corpus atque animurm 
pártiaris, deinde singulas corporis partes, singu- 
las item animi partes attingas, et animo et cor- 
pore monstrum est, Oculos, os, vultum, totam 
denique corporis figuram inspice, quid aliud 
quam monstrum prae se ferunt? Atque haec 
orationis ornamenta seu schermata ex divisione 
dialectica, ceu ex fonte derivantur, ut e singulis 
dialecticis locis, singulae ferme rhetorum íigu- 
rae, id quod in ratione argumentandi ostende- 
mus, nascantur. 

Addunt his dividendi formis et divisionem 
rei in accidentia, quod probo, cum accidentia dif- 
ferentiae vice usurpantur, ut pharmacoruin aliud 
salutare, aliud pestiferum: non probo, cum ac- 
cidentia quasi partes rei explicamus, ut paries 
partim albus, partim niger. Nondum enim satis 
intelligo, huius formae usus esse quis possit, aut, 
si quis est, divisionem certe inepte vocaveriimus, 
ubi rerum accidentia numerantur. 


Usus eorum, quae de vocibus simpli- 
cibus prodita sunt. 


Hactenus de natura rationeque vocum sim- 
plicium diximus 3), ut in simplici thernate tra- 
ctando habeas, quam sequaris regulam, ceu 'The- 
sei filum. Plurimum enim refert scire, quo or- 
dine, qua via pervestiganda sit cuiusvis thematis 
natura, Nam et axiomatum, et argumentorum 
iudicium pendet e simplicium thematum ratione. 
Iam te, lector, adrnoneo rem ipsam ad animi iudi- 
cium revoces, ut intelligas, dialecticam esse non 
tam artem, quam quendam naturae captum seu 
sensum, quo ducimur in pervestigandis, iudican- 
disve thematibus, quod ut intelligas, simplicium 
thematum quaestiones praescribam. 

Quid nomen significet, 
Quid res sit, 

Quae caussae, 

Quae partes, 

Quod officium, 


22) Annot, mary.: 


23) Annot. maryz.: 
praedita sunt. 


Cominoditas divisionum, 
Usus corum, «nae sünplicibus vocibus 
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Nàimn omnium primum, quocunque themate 
proposito, nominis vim ipse naturae sensus con- 
tuetur?) proinde, et primum in cuiusque rei 
pervestigatione, certam nominis appellationem 
constitue, — Eam ob caussam, primum de fini- 
tione?5) nominis egimus, quae a grammaticis pe- 
lita, ceu initium et caput dialectices est, Deinde, 
cum de nominis significatione convenit, omnium 
primum, quid ea ipsa res sit, de qua proponitur, 
exquiri??), mens humana iubet, ut si scias, Ca- 
meli voce animal significari, statim quaeres, quid 
animalis sit Camelus, Eam quaestionem finitio 
explicat, eaque ipsa iam ab ordinibus rerum, seu 
praedicamentis petenda est, quae fuerit operae 
pretium instructissima habere, Nam in haec 
universitatem naturae totam digerere licet, Pro- 
fuerit in rerum ordinibus exercere iuventutem 
variis exemplis?7?), ;nimantium, herbarum, gem- 
rarum, Locorum item communium, [ustitiae, 
Temperantiae, Vitae, mortis, fortunae, et simi- 
lium. lam in finitionibus in primis caussas rerum 
spectari velim, Neque enim ullae finitiones rem 
propius declarant, quam, quae caussis contexun- 
tur. Proxima ergo finitioni quaestio caussarum 
est, unde nata res sit ?), aut a quibus autori- 
bus profecta.  Posthaec inquiritur, ad multa ne 
pertineat thema, quam quaestionem divisio, cum 
in species, tum in partes, declarat, ut, Iustitiae 
in eam, quae in contractibus versatur, et eam, 
quae bonos praemiis auget, de malis supplicium 
sumit, lbi sua sunt officia cuique, atque haec 
pluribus exemplis ita exercenda sunt, ut adsue- 
scat iuventus, quocunque themate proposito, 
statim eius naturam et conditionem ad has quae- 
stiones exigere. Nam ita fiet, ut quae discenda 
sunt, certis comprehensa finibus in promptu ha- 
beamus. Est enim ex hac dialectices parte, par 
commoditas discentibus, ac docentibus. Suae 
fabris regulae sunt, fila et amusses, ita discenti- 
bus necesse est suos quosdam indices esse, quos 
in pervestigatione rerum sequantur, 


Exemplum. 


Quid nomen virtutis signat? affectum. 
Quid virtus? Affectus bonus. 





24) Annot. marg.: Nominis vis omnium primum contuenda, 

25) finitione] sic Editt. 1. 3.; Ed. 2. diffinitione 

26) Annot. marg.: Deinde qujd sit res, quae finitione ex- 
plicatur. 

27) Annot. marg.: Consilium, 

28) sit,] Ed. 2. errore typ.: est sita, 
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Divina vis. 
Tot quot affectuum sunt modi. 
Beare hominem. 


Quae caussae? 
Quae partes? 
Quod officium ? 


De pronuntiato, Liber secundus. 


In negotio dialectico in primis iucundum est, 
quod, quo longius progressus fueris, eo magis sese 
aperit fructus atque commoditas artis. Nam, 
quod supra dixi, inter rhetorica et dialectica 
hoc interesse, quod splendida rhetores, dialectici 
certa doceant ??), et propterea nervos omnes, et 
robur orationis rhetoricae, a dialecticis petendum 
esse, id hoc loco vel potissimum ex ratione pro- 
nuntiati deprehenderis, quod a dialecticis in hoc 
tractatur, ut sit omnis orationis, omniumque ar- 
gumentorum ceu amussis quaedam et regula, id 
quod intelliges, cum exposuero, quid sit pro- 
nuntiatum, 

Quod nonnulli axioma, Cicero pronuntia- 
tum, alii proloquium, alii enuntiationem, nostri 
propositionem vocant, est indicativa adeoque 
simplicissima oratio, qua certi quiddam significa- 
tur, ut Cicero est orator, Caesar vicit Pompe- 
ium, invidia comes est virtutis. Partes axioma- 
tis, subiectum et praedicatum, vocant. Prior 
pars, cui quid attribuitur, subiectum est. Poste- 
rior pars, quae subiecto tribuitur, praedicatum 
est. Atque haec nomina Graecis debemus.  In- 
tegram orationem esse necesse est, ideo ex nomi- 
nibus et verbis constat, quibus nihil retulerit, 
sicubi addas adverbia aut quae vocant, adiectiva 
nomina, ut fortiter pugnavit Marius, aut, urbs 
antiqua ruit, Breviter a grammaticis, imo a 
communi sensu pete, quae sit integra, certa, in- 
dicativaque oratio, eam pronuntiatum vocabis. 


Usus pronuntiati. 


Quandoquidem institui rationem dialecticam 
revocare ad animi iudicium (neque enim aliter 
usum rei ostendero) pronuntiati quoque vim ex 
ipsa natura, ceu fontibus derivabimus. Nam, 
eiusmodi quandam plane simplicissimam oratio- 
nem praescribunt Dialectici??)), quae citra ca- 
lumniam, citraque tergiversationem, simpliciter 
aut probetur, aut improbetur, vera aut falsa cen- 
seatur, quaeque ipsum animi sensum quam pro- 


29) Annot. marg.: Certitudo dialectica (Ed. 2. dialectice 
pro: dialectica vel dialecticae). 


30) Annot. marg.: Quae simplicissima, eadem et certissi- 
ma est oratio. 
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priissime ac simplicissime referat, prolixas dispu- 
tationes et controversias, argumenta item rheto- 
rum figuris illustrata ornataque, complecti ani- 
mus hominis nequit, nisi certa quadam periodo 
comprehenderit, in qua ordinem, progressiones- 
que singularum sententiarum, ceu in tabula, con- 
tueatur. Proinde longa oratio in syllogismos 
cogitur, syllogismi in simplicia axiomata, ut apud 
Marcum Ciceronem in Miloniana, summa caussae 
totius hoc syllogismo constat: Vim vi arcere ius 
naturae permittit. Milo vim vi arcens, Clodium 
occidit. lure igitur occidit, Quem syllogismum 
cum tenueris, caussam exacte tenebis. ^ Postea 
licet orationis ornamenta et figuras contemplari, 
quamque splendide singulas syllogismi partes per- 
sequatur, At periculum est, ne sententia fru- 
streris, nisi axiomatis complexus fueris, Neque 
enim quam aptae sint probationes, ut constent 
sibi, temere cernas, nisi simplices sententias in- 
ter se contuleris. Ideoque operae pretium est, 
in controversiis, disceptationibusque iudicandis 
argumenta statim in breves ac simplices senten- 
tias solvere. In primis autem, in unaquaque 
caussa tractanda, ipsum caussae scopum, quem 
rhetores statum vocant, axiomate complectere?!), 
cui in universa disputatione quam appositissi- 
me omnia argumenta compares. Nam, ut in 
ludis suae sunt lineae, suaque signa certantibus, 
ita in disserendo theses et axiomata, quibus 
disceptationum status comprehenduntur, ut to- 
tius disceptationis Milonianae status est, Clodium 
iure caesum esse, Nolui pluribus exemplis one- 
rare rudem iuventutem, Quare satis sit admo- 
nuise, quod in omnibus quarumcunque con- 
tentionum , sive sacrarum, sive prophanarum, 
argumentis, requirendae sunt simplicissimae, et 
certissimae sententiae, in quibus citra ullam am- 
biguitatem, quid verum, quid falsum sit, spectari 
queat, et ad quas omnia orationis ornamenta re- 
ferantur. Et in enarrandis autoribus, censeo in- 
dicandum hoc disserendi artificium adulescenti- 
bus??, nempe, quo scriptorum sententias rectius 
adsequantur, et discendi labor ordine, quem ra- 
tio dialectica praescribit, minuatur, Atque haec 
de usu axiomatum. Porro nuntiata distinguunt 
Aristotelici in simplicia, ut Cicero est orator, et 


31) Annot. marg.: Nota de statibus: Omnem statum sim- 
plici axiomate comprehendendum esse, 


32) Annot. marg.: Utile consilium. 
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modalia, sic enim vocant, ut necesse est civem 
tueri patriam, rursus modalia in composita ac 
divisa. Ego modalia simplicibus axiomatis com- 
prehendo, voco enim axioma orationem unam, 
integram, et indicativam, ut excludere modalia 
pronuntiata non liceat, et quae de modalibus ab 
istis prodita sunt, argutiora quam veriora magna 
ex parte videntur, 


Formae pronuntiatorum. 


Pronuntiata quaedam sunt universalia, ut 
omnes cives decet patriam tueri, neminem decet 
patriam deserere, quibus modis sententia univer- 
salis efferatur, vide Erasmi copiam. Quaedam 
particularia sunt, ut quaedam animantia ratione 
carent, Quaedam indefinita, quibus magna co- 
gnatio est cum universalibus, cum scilicet solum 
speciej, aut generis vocabulum usurpatur pro 
omnibus individuis, ut cum dicitur: Hominem 
decet pium esse, significo omnes homines pieta- 
tem decere. Atque haud scio, an unquam ser- 
monis proprietas particularem orationem efferat 
indefinite, id quod vulgo dialectici docent 9). 
Quaedam singularia sunt, ut Virgilius scribit, 
Sunt autem omnia, quae propriis nominibus aut 
vicem illorum fungentibus, efferuntur, ut, Plato 
docet: hic vir bonus est. 


Alia pronuntiatorum forma. 


Pronuntiata quaedam affirmativa sunt, quae 
citra negationem efferuntur, ut, Aeneas est pius. 
Quaedam negativa, quae cum negatione efferun- 
tur, ut, Aeneas non est pius. In omni contro- 
versia sb ut quam simplicissimis pronuntiatis 
declares , quid affirmes, quid neges. Audivi 
enim disceptantes de arduis, ut videbatur, rebus, 
inter quos de re ipsa plane conveniebat, sed quia 
Scopos disceptationis non designarant certis pro- 
nuntiatis, jam huc, iam illuc contentione rapie- 
bantur, nec quicquam certi colligebatur. 


Alia forma pronuntiatorum., 


Pronuntiatorum alia vera sunt, quae cum 
rebus consentiunt, alia falsa, quae cum rebus 
non consentiunt, tem, pronuntiata quaedam 
| sunt necessaria, quae semper vera sunt. Sunt 


p Annot, marg.: Contra vulgus, Indefinitam habere vim 
universalia. 
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autem, in quibus finitio cum finito iungitur, aut 
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finitionis pars, aut proprium de subiecto dicitur, : 


ut homo est animal intellectuale, homo potest 
loqui. Quaedam sunt contingentia, quae ali- 
quando esse falsa possunt. Sunt autem, in qui- 
bus de substantiis accidentia dicuntur, aut de ac- 
cidentibus, accidentia, ut Cicero est philosophus, 
album est dulce. Atque haec formula pronuntia- 
torum spectanda diligenter est, in iudicandis, 
cum statibus disceptationum, tum argumentis, 
quae necessaria, quae contingentia sint, Atque 
hic vides, quid conferat ratio generis, speciei, 
individui, et aliorum, quae supra tractavi. 

Iam in hac pronuntiatorum forma observa, 
quod accidentia bifariam efferuntur, aut simpli- 
citer, cum formas tantum significant, ut color, 
albedo, nigredo, aut cum forrmas ita significant, 
ut in aliis rebus esse tamen designent, ut album, 
nigrum.  Posteriore figura, de substantiis acci- 
dentia commode dicuntur, priore nunquam. Fal- 
sissima enim oratio est, Petrum colorem esse. 


De oppositione. 


In controversiis diligenter spectandum est, 
quam sententiam cul opponas, nec enim una est 
opponendi formula, et saepe, quae pugnare inter 
se videntur, reipsa conveniunt. Primum in op- 
positionibus observa, ne qua incidat ambiguitas 
in vocum significationibus, Nam ut non pugnant 
diversae orationes, Aeneas pius est, Caesar im- 
pius, ita nec ea, quae variant ambiguitate vocis, 
ut, Polypus est piscis, Polypus non est piscis: 
si in hac morbum, quem Polypon vocant, intel- 
ligi velis. 


Formae pugnantium pronuntiatorum 
ires sunt, 


Contraria, duo universalia, ut omnis vo- 
luptas est bona, nulla voluptas est bona, quae 
nunquam simul vera sunt, in contingentibus ali- 
cubi simul falsa sunt, ut omnis homo est pius, 
nullus homo est pius. 

Subcontraria, particularia sunt, ut quidam 
homo pius est, quidam homo pius non est, quae 
nunquam simul falsa sunt, at vera in contingen- 
tibus simul esse possunt, 

Contradictoria constant ex universali et par- 
liculari, aut singularibus, quae nunquam simul, 
neque vera, neque falsa esse possunt, ut Plato 
sedet, Plato non sedet. 
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Omnis voluptas 
est bona. 


Nulla voluptas 


Contrariae est bona. 


SY 
SU 
[qq 


e 
o. 
ds 


Subcontrariae 
Quaedam volu- 
ptas est bona, 


Quaedam volu- 
ptas non est bona. 


De conversione. 


Usus convertendorum pronuntiatorum, nisi 
apud sophistas, non satis video, esse quis possit. 
Verum, quando ad naturam signorum universa- 
lium, affirmativorum et negativorum, non parum 
conducit, subiiciam quoque convertendi modos. 

Vertendorum  pronuntiatorum duae sunt 
formae, Simplex, qua iisdem signis transferun- 
tur subiecta et praedicata, quo modo vertuntur, 
universalis negativa, et particularis affirmativa, 
ut nullus homo est brutum, apte verteris, nullum 
brutum est homo: sic quaedam voluptas est bo- 
na, apte verteris, bonum quoddam voluptas est. 
Formam alteram per accidens, vocant, qua mu- 
tantur signa, atque hac utuntur pronuntiata uni- 
versalia affirmativa, ut omnis voluptas bona est, 
apte verteris, bonum quoddam est voluptas, at- 
que hic vides, ut vis negationis universalis diffun- 
datur in omnes pronuntiati partes, affirmandi 
signum non item. — Quare universalis negativa 
simpliciter vertitur, affirmativa per accidens. In 
caussa est ipsa sermonis nostri proprietas, Vulgo 
dialectici et aequipollentias, ut vocant, praescri- 
bunt, et in pronuntiatorum ratione vix in ullo 
loco plus negotii est Aristotelicis, Verum has, 
cum plane ad grammaticos pertinere intelligamus, 
quid attinet hic repetere? Án quisquam puero- 
rum est, qui ignoret idem esse, nemo hominum 
non est pius, quod, omnis homo est pius? 
Quare te lector admoneo?*), magis ex ipsa vul- 
garis sermonis ratione velis aequipollentium vim 
colligere, quam ex istorum regulis, lam, quae 





34) Aunot. marg.: Consilium (in Ed. 2. haec annot. deest). 
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nugantur Áristotelici de infinitis, ut non homo, 
tam insulsa sunt, ut et hic meminisse pigeat ??), 
Quis est enim infinitorum , in communi sermone, 
in disputationibus argumentorum civilium usus? 
Dialectica enim quatenus serviunt inventioni, ju- 
dicio et dispositioni, praescribimus. — Nugas, 
quae a civili sensu remotae sunt, relinquemus 
iis, qui non aliud a dialecticis petunt, quam 
rixandi, cavillandi, nugandique materiem. 


De pronuntiato hypothetico. 


Hactenus de pronuntiato dixi, eoque sim- 
plici, quod defini? orationem unam, integram, 
absolutam, et indicativam. | Addunt pronuntia- 
tis et hypotheticas orationes dialectici, — Verum 
mihi visum est, earum rationem argumentatio- 
nibus subiicere, quibus cum hypotheticis?5) non 
inepte convenit, — Neque vero cognosci exacte 
possunt, nisi syllogismi natura cognita. lam 
cum hypotheticae sint ex simplicibus multis con- 
textae, iudicium quoque earum est e superiori- 
bus petendum. 


De argumentatione, Liber tertius. 


Ex nulla parte dialectices plus fructus est, 
quam ex ea, quam hoc libro absolvemus, in quo 
formulas argumentorum tractabimus, | Quis enim 
simplicium vocum, quis axiomatum usus fuerit, 
nisi ex eis contexantur argumenta? Primum 
ergo, quae debeat esse argumenti cuiusque for- 
ma, describemus, Non hoc agimus, unde petas 
argumentandi materiem, sed qualis argumenti 
forma esse debeat, docemus?"), atque adeo, ut 
de quovis argumento judicare possis, apte ne co- 
haereat an non. Neque enim temere quaecun- 
que pronuntiatorum congeries syllogismum aut 
enthymema conficit, sed finibus quibusdam com- 
prehenduntur axiomata, e quibus syllogismus 
conflatar. — Atque hi in hoc circumscripti sunt, 
ut sit certa, evidensque sententia, quam probas 
aut refellis 3), — Nullae Rhetorum probationes 
certae solidaeque sunt, nisi iis formulis, quas 
subiiciemus, circumscribi queant. — Quod qui 
non videt, totius dialectices fructu sese frustrari 





33) Annot. marg.: De nomine infinito, in quo ct Graeci 
hallucinantur. 


36) Annot, marg.: De hypotheticis infra. 


37) Annot. marg.: Hic de forma, non de materia argumen- 
torum agitur. (in Ed. 2. ;, non^ in hac annot. deest). 


38) Annot, marg.: Fructus totius dialecticae, 








VARII ARGUMENTI. 732 


sciat. [n caussis rhetorum, tam sacris, quam 
prophanis, retulerit sic exerceri juventutem 99), 
ut interim breves sententias, figurasve integris 
syllogismis exponant, interim prolixas contentio- 
nes arctis certisque syllogismorum iuncturis vin- 
ciant et adstringant, Quo genere exercitationis 
facile et totius orationis nervos, et argumenti 
ordinem atque dispositionem fuerit assequi. 

Sequi nobis libet scholarum consuetudinem 
in numerandis argumentorum paradiginatis seu 
formis, ne prodigiosa novitate rem per sese non 
admodum difficilem obscuremus. — Sunt autem 
formae argumentorum quatuor: Syllogismus, En- 
thymema, Inductio, Exemplum. His addentur 
alia quaedam , ut infra cernes. 


De syllogismo categorico sim- 

plicique. 

Perfectissima argumentorum forma syllo- 
gismus est, quem Cicero ratiocinationem vocat, 
frequentatamque scribit a Peripateticis maxime, 
deinde a rhetoribus iis, qui elegantissimi atque 
artificiosissimt putati sunt, Est autem oratio, in 
qua ex duobus pronuntiatis, necessario comple- 
xio aliqua seu conclusio consequitur. ^ Partes 
sic exequuntur Aristotelici, ut dicant, syllogis- 
mum contexi ex tribus terminis seu vocabulis sim- 
plicibus, quae duo pronuntiata conficiunt: esse 
igitar syllogismi partes tres terminos, duasque 
propositiones, ut, Quod appetitur, bonum est, 
Voluptas appetitur, Bona igitur est. Haec ora- 
tio syllogismus est, habetque vocabula simplicia 
iria: Quod appetitur, bonum, et voluptatem, 
et axiomata duo: Quod appetitur, bonum est, 
et voluptatem appeti, ex quibus necessario con- 
sequitur conclusio, bonum esse voluptatem. Iam 
terminos sic vocant: eum, qui bis usurpatur, hoc 
est, in priore et posteriore axiomate, medium 
nuncupant; eum, qui in priore propositione 
tantum usurpatur, maiorem nuncupant; mino- 
rem, eum, quiin posteriore usurpatur. Quare 
in syllogismo, quem praescripsimus, appeti ad 
Medium est ; Maior, bonum; Minor, voluptas *!), 
Et vide accurate, ne plures tribus terminos in 
syllogismum admittas. — Magna enim pars falla- 
ciarum, et sophisticarum argumentationum hoc 





39) Annot. marg.: Consilium. 
40) appeti] Ed. 2. errore typ.: appetiti 
41) voluptas] Ed. 2. errore typ.: voluntas Cvoluntas). 
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peccat, quod quatuor terminis conficit syllogis- 
mos. 
quam non caveri vult dialecticus. 
gumentaberis, si sic colliges*?): Omnis polypus 
est piscis, morbus quidam polypus est, ergo mor- 
bus quidam piscis est. Breviter, infoelicissime 


colliges, nisi duo simplicissima axiomata consuas, | 


in quibus vocabulum unum bis usurpetur. At 
revocemus syllogismi naturam ad animi iudicium, 
ut intelligatur esse naturalis quaedam thematis 
probandi methodus, et sic compingi, ut aliter 
non possit aut debeat. Atque hic dialecticae cer- 
titudinem est spectare, quod nullae sunt Rheto- 
rum probationes, quae non possint, quocunque 
modo dictae, aliter dici, verum dialecticae pro- 
bationes ab ipsa natura sic nobis praescriptae 
sunt, ut, quod ad argumentorum formam perti- 
net, mutari nullo pacto queant. — Quem syllo- 
gismorum usum utinam deprehendissent scho- 
lae, et ostenderent, quicunque oratores, tum 
sacros, tum prophanos enarrant, ut spectari pos- 
sent necessariae et inviolabiles thematum pro- 
bationes, Neque modo sic eruditi colligunt, aut 
ratiocinantur. 
cet natura ratiocinari, E quorum ore iudicium 
syllogismi pete, non e rancidis dialecticorum com- 
mentariis, Et primum quidem syllogismus pro- 
batio alicuius thematis est, proinde thema pri- 
mum animo concipe, quod argumento probatu- 
rus es, eritque syllogisrni, quem confecturus es, 
conclusio. ^ Vulgo qui syllogismos conficere do- 
cent, non admonent e thematibus ducendos, id 
quod maxime referebat, sint ergo themata: Vo- 
luptas bona est, Clodius iure caesus est, Mundus 
providentia regitur. Singula singulis syllogismis 
probaturus*?), caussam quaeres, aut iudicium 
quodcunque, quare voluptas bona sit, quare Clo- 
dius iure caesus sit, eamque caussam cum the- 
10atis posteriore parte seu praedicato, primuin 
producas, eritque axioma ceu communis quae- 
dam sententia aut gnome, aut locus communis, 
ut, Quidquid appetitur, bonum est; Cuius vis 
repelli debuit, is iure caesus est, deinde caussam 
hoc axiomate expressam, compone cuim subiecto 
seu priore parte thematis, ita apte sequetur con- 
clusionis seu (ut Cicero vocat) complexionis vice, 
thema. 

42) Annot. marg.: Ambigua. 


43) Annot, marg.: Hatio componendi syllogismi, 


Nec variet vis vocabulorum, id quod nus- : 
Male enim ar- : 


! 
i 


! 
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sola animi cogitatione deprehendi potest. Prin- 


cipalis culusque argumenti pars, subiectum , hoc 
est primum vocabulum thewmatis, est, deque illo 
aliquid dicitur, ut Voluptas est bonum, vox 
principalis, basisque totius disputationis voluptas 
est, deque ea bonum dicitur. — Propterea cum 
vestigatur, quare de voluptate dicatur bonum, 
prima syllogismi pars, seu primum axioma con- 
ficitur, deinde ea ipsa caussa ad voluptatem, 
adeoque ad cuiusvis theinatis subiectum appli- 
posteriorem syllogismi partem conficit. 
Posterior thematis pars in primum collocari axio- 


, ma debet, cum caussa probante; prior theratis 


pars occupat secundum axioma, cum caussa pro- 
bante, quam Aristotelici medium vocant. Hic 
vero ordo, ut a natura praescriptus est, ita ne- 
cessarius est, et immutari nequit, estque omnis 
syllogismus consequentia, ut vocant, necessaria. 


' Quid M, Cicero syllogismum vocet, et 


Sed et pueros et idiotas ipsa do- - 


quomodo conficiat. 


Velim artificium dialecticum cum rhetori- 
cis ità semper comparari, ut spectaretür idem 
esse finis, idemque usus rhetoricae ac dialecti- 
cae. Quare et hocloco visum est inihi conferre, 
quae de syllogismis ab Aristotelicis prodita sunt, 
cum lis, quae sunt apud Marcum Ciceronem in 
libris de inventione, item apud Fabium ^) de 
Epicheremate libro quinto. Et plane re ipsa, 
cum M. Ciceroni, tum Fabio nobiscura convenit, 
etsi verbis nonnihil a nostro usu remotis, discre- 
pare videatur. Verba eius, si quis requiret, 
subiciam. — Ratiocinatio, est oratio, ex 
ipsa re probabile aliquid eliciens, quod exposi- 
tum, et per se cognitum, sua se vi et ratione 
confirmet. Koc de genere qui diligentius consi- 


. derandum putaverunt, cum idem in usu dicendi 


, que ratione exponere. 


Haec quidem syllogismi natura est, et . 
, summam argumentationis, 


sequerentur, paulum in praecipiendi ratione dis- 
senserunt, Nam partim quinque eius partes esse 
dixerunt, parüm non plus, quam tres partes 
posse distribui putaverunt, Eorum controver- 
siam non incommodum videtur, cum utrorum- 
Nam et brevis est, et non 
eiusmodi, ut alteri prorsus nihil dicere putentur, 
et locus hic nobis in dicendo minime negligendus 
videtur. Qui putant in quinque distribui partes 
oportere, aunt primum convenire, exponere 
ad hunc modum: Me- 
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lius administrantur, quae consilio geruntur, quam , sumptionem sibi perfectam videri, quae appro- 


quae sine consilio administrantur. Hanc primain 
partem numerant, eam deinceps rationibus va- 
riis, et quam copiosisshimis verbis approbari pu- 
tant oportere, hoc modo: Domus ea, quae ra- 
tione regitur, omnibus instructior est rebus, et 
apparatior, quái ea, quae temere et nullo con- 
silio adininistratur. Exercitus is, cul praepositus 
est sapiens et callidus imperator, omnibus parti- 
bus commodius regitur, quam is, qui stultitia et 
temeritate alicuius administratur. — Eadern navi- 
gil ratio est, 
ea, quae scientissimo gubernatore utitur. Cum 
propositio sit hoc pacto approbata ^), et duae 
partes transierint ratiocinationis, tertia in parte 
aiunt, quod ostendere velis, id ex vi propositio- 
nis oportere assumere, hoc pacto: Nihil autem 
omnium rerum melius, quam: omnis mundus ad- 
ministratur. Huius assumptionis quarto in loco, 
aliam porro inducunt approbationem "6), hoc 
modo: Nam et signorum ortus et obitus defini- 
tum quendam ordinem servant, et annuae com- 
mutationes non: inodo quadam ex necessitate 


semper eodem inodo fiunt, veruin ad utilitates 


quoque rerum omnium sunt accommodatae, et 
diurnae nocturnaeque vicissitudines nulla in re 
unquam inütatae, quicquam nocuerunt, quae 
signo sunt omnia, non mediocri quodam consilio 
naturam mundi administrari, Quinto inducunt 
loco complexionem ^?) eam, quae aut id infert 
solum, quod ex omnibus partibus cogitur, hoc 
modo: Consilio igitur rnundus administratur, aut 
unum in locum cum conduxerit breviter proposi- 
tionem et assumptionem, id adiungit, quod ex 
his conficiatur, ad hunc modum: Quod si me- 
lius geruntur ea, quae consilio, quam quae sine 
consilio administrantur, nihil autem omnium re- 
rum melius, quam omnis mundus administratur, 
consilio 3gitur mundus adininistratur, Quinque- 
partitam igitur hoc pacto putant esse argumenta- 
tionem, . Qui autem tripartitam esse dicunt, ii 
non aliter putant tractari oportere argumentatio- 
nem, sed partitionem horum reprehendunt, Ne- 
gant enim, neque a propositione, neque ab as- 
sumptione, approbationes earum separari opor- 
tere, neque propositionem absolutam, neque as- 


45) Annot, marg.: Propositio maior comprobatur, 
46) Annot, marg.: Adsumptio minor adprobatur. 
47) Annot. marg.: Complexio, Conclusio. 


Nam navis optime cursum conficit | 








batione confirinata non sit, Quare, quas illi 
duas partes numerant, propositionem et appro- 
bationem, sibi unam partem videri propositio- 
nem, quae si approbata uon sit, propositio non 
sit argumentationis, ltem, quae ab illis assum- 
pho, et assumptionis approbatio dicitur, ean- 
dem sibi assumptionem solam videri, lta fit, ut 
eadem ratione argumentatio tractata, aliis tri- 
partita, aliis quinqueparüta videatur: atque haec 
Cicero ferme iisdem verbis; eadem sunt prodita 
a Quintiliano de Epicheremate, vocat enim Quin- 
üilianus Epicherema, quod Cicero ratiocinatio- 
nem. Reque aliud est re ipsa, sive epicherema, 
sive rátiocinatio, quam syllogismus. — Finiit Ci- 
cero paulo obscurius syllogismum. — Deinde in 
quinque partes dissecult: propositionem, appro- 
bationem propositionis, assumptionem, assum- 
ptionis approbationem , et complexionem. Quas 
partes nostro more licebit voces maiorem, ma- 
ioris confirmationem, minorem, minorisque pro- 
bationem, et conclusionem. |. Nam, quod pro- 
nuntiatorum probationes in syllogismi parte nu- 
merat, magis materiae argumentorum, quam 
forinae rationem habuit, Verum hic non agitur, 
vera sint axioinata, nec ne, sed quomodo inter 
se cohaereant, quoque ordine coniuncta sint, et 
quot voces, quotque pronuntiata compingi pos- 
sint in syllogismum, alioqui, si addas axiomatis 
probationes, iam novus syllogismus contexitur ; 
deinde plerique syllogismi eiusmodi sunt, ut 
vel citra confirmationes satis declarent conclusio- 
nem, quales ex Matheinaticis peti possunt, qui 
rem oculis subiiciunt. — Sed de rhetorica, hoc 
est, probabili argumentatione loquebatur Cicero, 
quae figuris et schematibus oratoriis illustratur. 
Nos simplicissimam et certissimam argumentandi 
rationem praescribimus, Nec aliud est vel Cice- 
roni ratiocinatio, vel Quintiliano Epicherema, 
quam quod dialecticis syllogismus. — Sic Marci 
Ciceronis ratiocinationem omissis probationibus 
in syllogismum dialecticum rediges: Quod opti- 
me administratur, consilio adininistratur. Ma- 
ior, Propositio. Mundus optime administratur, 
Minor, Adsumptio. Ergo mundus consilio ad- 
ministratur. Conclusio, Coiplexio. Atque hunc 
syllogismum vides, quam copiose, quam elegan- 
ter dixerit Cicero, Nec inutile fuerit ,. Ciceronis 
exemplum sequi in expoliendis ornandisque syl- 
logismis, iuxta rhetorum praecepto. Nam, ut 
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volo dialecticam certamque argumentandi for- 
mam exacte cognosci, ita vehementer optarim, 
oratorio cultu tenuitatem dialecticam locupletari, 
ne ieiuno dicendi genere sterilescant ingenia. 


De figuris syllogismorum. 


Tres figuras syllogismorum Aristotelici pro- 
didere, duas priores volo studiosis quam com- 
mendatissimas esse. "Tertiam meque reiicere, 
neque probare animus est. Nam cum in syllo- 
gismis ipsa natura poscat caussam seu medium, 
in quo vis est argumenti, de subiecto conclusio- 
nis per affirmationem aut negationem praedicari. 
Iu tertia figura subiectum conclusionis de medio 
praedicatur, ordine naturae perverso *. Quo 
fit, ut ratio argumentandi iuxta tertiam figuram, 
cum sit obscura, a communi oratorum usu ab- 
horreat. Ethaud scio, an unquam legerim ar- 
gumentum aptum tertiae figurae. ;lam et syllo- 
gismi natura maiorem universalem, si recte con- 
templeris, poscit, quod satis constat non obser- 
vari ommibus tertiae figurae inodis. — Rursus, 
quom dialecticus praecipiat alicubi, non tam 
quod fieri solet, quam quod potest, visum est, 
et hanc qualemcunque argumentandi formam, a 
veteribus traditam, praescribere. | Nec desunt 
argumenta syllogismi naturam excutienti, cur 
syllogismum expositorium quem vocant, omit- 
tam. Neque enim evidens probatio. est haec syl- 
logismi forma, qua sic ratiocinamur, probaturi 
pietatem esse iustitiam: Hoc est pietas, et hoc 
est iustitia, ergo pietas est iustitia. Deinde, ut 
omnino ad expositionem argumenti, quod ad 
materiem pertinet, aliquid conducat, certe for- 
mae argumentorum et consequentiae, de qua hic 
sola agitur, nihil confert. lam et syllogismus ex- 
positorius potius est singularum propositionum 
explicatio, quam totius syllogismi, quo magis 
miror, quid in mentem venerit scholis, cur syl- 
logismos tertiae figurae hoc modo probarent. 


Regulae. 

In syllogismis necesse est unam aliquam uni- 
versalem esse, praestiteritque maiorem universa- 
lem esse, si naturam syllogismi recte introspicias. 
Ét tertiam figuram ininus probo, quod maiorem 
admittit particularem *?), Proinde, inepte colli- 


48) Annot. marg.: Tertia figura reiicitur, 


49) Anuot. marg.: In omni syllogismo necesse est maio- 
rem esse universalem. Nam syllogismus est argumenta- 
tio ab universalibus ad singularia, 
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gas et inefficaciter ex solis particularibus, item 
ineptius ex solis negativis. am in syllogismo 
si qua fuerit particularis aut negativa, sequetur 
complexio seu conclusio particularis, aut ne- 
gativa. 


De prima figura. 


Prima figura syllogismorum et creberrime 
usurpatur, et naturae proxima est, et forma ra- 
tiocinandi longe evidentissima 9?), — Est autem, 
in qua medium sive caussa conclusionis, in ma- 
lori subiecti vice, in minori praedicati vice fun- 
gitur. Sic enim convenit in absoluta ratiocina- 
tone, id quod intelliges, si ad animi iudicium 
revocaris, Nam ideo praedicatum conclusionis 
de subiecto conclusionis dicitur, quia de eo prae- 
dicatur, quod idem est cum subiecto, nempe de 
medio. 

Modi quatuor sunt, Universalis affirmati- 
vus, Universalis negativus, et qui ex his na- 
scuntur, Particularis affirmativus, et Particula- 
ris negativus*'), vulgo appellantur Barbara, ce- 
larent, darii, ferio, quibus nominibus docendi 
gratia nos quoque utemur. His quatuor modis 
necesse est contineri omnes syllogismos primae 
figurae. Nec ulli apte extra hos modos in prima 
figura texuntur. 

Bar Omnis iustitia est virtus, 

ba Omnis pietas est iustitia, ergo 

ra Omnis pietas est virtus. 

Ce Nulla iustitia est vitium, 

la Omnis pietas est iustitia, ergo 

rent Nulla pietas est vitium. 

Da Omnis hominum societas legibus muniri 


debet , 
ri — Civitas est hominum societas , ergo 
i Civitas legibus muniri debet. 


Fe 
ri 
0 


Nulla hominum societas legibus muniri debet, 
Civitas est hominum societas, ergo 

Civitas legibus muniri non debet. 

His adduntur modi Baralipton, celantes, da- 
bitis. O insulsos homines, qui putarunt uspiam 
usum esse conclusionis indirectae, quam vo- 
cant?! Satis scio converti posse pronuntiatuin : 


50) Annot. marg.: In formis syllogismorum prima per- 


fectissima. 
51) Annot. marg.: Notae literarum A. universalis affirma- 
tiva, E, universalis negativa. IL. particularis affirmativa. 


O. particularis negativa. 
52) Annot. marg.: Reiiciuntur modi quidam primae figurae, 
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Omnis pietas est virtus, in hoc: Quaedam virtus 
est pietas, At supra admonui, conversionis usum 
me non videre apud oratores, aut in tota ratione 
loquendi, ad sophistas haec nugalia pertinent, 
qui sic dialectica tractant, ut eorum usum peni- 
tus ignorent. Nam quis vel insanus sic colligat: 

Omnis iustitia est virtus , 

Omnis pietas est iustitia, ergo 

Quaedam virtus est pietas. 

Neque enim conclusio talis ex his pronuntia- 
tis proprie consequitur, quare syllogismus dici 
non debet, in quo non apte cum maiore ac mi- 
nore cohaeret conclusio. 


De secunda figura. 


Secunda figura est, in qua medium, tam in 
maiore, quam in minore praedicati vicem defun- 
gitur, estque eius admirabilis usus in coniectura- 
libus argumentis, planeque in omnibus quaestio- 
nibus, ubi e posteriore prius quiddam, ceu per 
coniecturas vestigamus 9). [Incredibile est, quan- 
tam commoditatem ex hac argumentandi forma 
percepturus sis, si diligenter eam in coniecturis 
exercueris, ut, Episcopus non belligeratur, lu- 
lius belligeratur, non est igitur Episcopus. Hac 
argumentandi forma et Cicero cum alibi crebro, 
tum pro Mar. Coelio utitur, sic colligens: Nemo 
voluptarius literarum studiosus est, at Coelius 
literarum studiosus,est, voluptarius igitur non 
est, quem syllogismum oratorio more copiosissi- 
me exponit Cicero, primum complexionem ipsam 
proponens, deinde minorem, post maiorem, 
Nam hoc ordine fere et Demosthenes utitur. 
Verba Ciceronis, quo asuescat iuventus ad iudi- 
cium per exempla, subiiciam: At vero in M. 
Coelio (dicam enim iam confidentius de studiis 
eius honestis, quae audeo vestra quadam fretus 
sapientia, libere confiteri) nulla luxuries reperie- 
tur, nulli sumptus, nullum aes alienum, nulla 
conviviorum ac lustrorum libido, quod quidem 
vitium ventris et gutturis, non modo non5) mi- 
nuit aetas hominibus, sed et auget. Amores au- 
tem, et hae delitiae, quae vocantur, quae fir- 
miore animo praeditis diutius molestae non so- 
lent esse, mature enim et celeriter deflorescunt, 
nunquam hunc occupatum, impeditumque tenue- 
runt. Hactenus Cicero thema seu complexionem 


53) Annot, marg.: Secundae figurae usus est in coniecturis, 
$4) non] hoc alterum in Ed. 2. omissum est. 
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syllogismi proponit, Coelium non esse volupta- 
rium; dehinc minorem producit, instructissimam 
illam quidem ut omnia, his verbis: Audistis, cum 
pro se diceret, audistis antea, cum accusaret, 
(defendendi caussa haec, non gloriandi eloquor) 
genus orationis, facultatem, copiam sententia- 
rüm atque verborum, quae vestra prudentia est, 
perspexistis, atque in eo non solum ingenium 
elucere eius videbatis, quod saepe etiam si indu- 
stria non alitur, valet tamen ipsum suis viribus. 
Sed inerat (nisi me propter benevolentiam forte 
fallebat) oratio et bonis artibus instituta, et cura 
et vigiliis elaborata, Hactenus Cicero argumenti 
minorem duxit, quam exornat, munitque ad- 
iecta maiore, omnis enim maior in duabus prio- 
ribus figuris conformatio 5) quaedam gnomica 
est 9). Sic vero ille: Atque scitote iudices, eas 
cupiditates, quae obiiciuntur Coelio, atque haec 
studia, de quibus disputo, non facile in eodem 
homine esse posse. Fieri enim non potest, ut 
animus libidini deditus, amore, desiderio, cupi- 
ditate, spe nimia, copia, inopia etiam nonnun- 
quam impeditus, hoc quidquid est, quod nos fa- 
cimus in dicendo, non modo agendo, verum et 
cogitando possit sustinere, atque haec forma ma- 
ior est argumenti,  Possem hoc genus innumera 
cum ex prophanis, tum ex sacris oratoribus pro- 
ducere, nisi nollem iuventutem obscuris alicubi 
exemplis onerare. Observet quisque argumento- 
rum ordinem, rationemque diligenter in optimis 
quibusque scriptoribus, quo et illorum sententias 
certius assequatur, et imitari, si quando usus 
postulabit, facilius queat. 


Modi secundae figurae quatnor 
negativi omnes. 


Ces Nemo bonus est amans gloriae, 

a Omnes philosophi sunt amantes gloriae, 
ergo 

re | Nemo philosophorum est bonus. 

Cam Omnes boni sunt contemptores gloriae, 

es Nemo philosophorum contemnit gloriam, 
ergo 


tres. Nemo philosophorum bonus est. 


Fes Nemo voluptariorum est studiosus literarum, 
ti — Coelius est studiosus literarum, ergo 


no. Coelius non est voluptarius. 


55) conformatio] Ed. 2, errore typ.: conormatio 
56) Annot. marg.: Gnomica conformatio moralis sententia est. 
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Ba Omnes pii grati benefactoribus sunt, 
ro Nero non fuit gratus benefactori, ergo 
co Nero non fuit pius. 


Postulat hic locus, ut et de reductionibus, 
quas vocant, nonnihil dicam, quibus secundae 
figurae syllogismi in primam figuram convertun- 
tur57. His equidem non tam ostendi, probarive 
syllogismos censeo quam mutari, ut iam non ea- 
dem sit ratiocinatio, idemque argumentum, quod 
prius erat, Nempe medii, in quo tota vis argu- 
menti consistit, ratione mutata, ut in animan- 
tium corporibus citra prodigii speciem, ita in 
syllogismis nihil transferre licet. Deinde, cum 
fateantur scholae, non posse omnes modos con- 
verti in primam figuram, quorsum attinet, iu- 
venum ingenia ineptis reductionum formulis one- 
rare? Porro miror, quid in mentem venerit 
scholis, cur ad formam syllogismorum declaran- 
dam, et reductionem per impossibile), quam 
vocant, advocarint, cum ea ad materiam tan- 
tum syllogismorum, hoc est, veritatem et falsi- 
tatem pronuntiatorum excutiendam, pertineat. 
Quid enim ordini iuncturisque syllogismi lücis 
accesserit, per pronuntistorum comprobationes, 
quae materiam, non formam syllogismi adiuvant? 
Ut in aedificio, item in statua, alias materia, 
alias structura formaque spectatur: ita syllogis- 
morum formam, collocationem, et compagem, 
seu mavis harmoniam vocare, non materiem, 
hoc loco spectamus. — Quo ordine, quam apte 
cohaereat conclusio cum maiore ac minore, quae 
tribus terminis coniunctae sunt, hic potissimum 
observabis. Est autem reductio per impossibile, 
plane rhetoricum schema, quo a contrario argu- 
1nentamur. Nam sermonis natura fit, ut com- 
paratione contrariorum, omnia argumenta cla- 
riora, magisque perspicua fiant, ut si declaratu- 
rus sis, quam foeda res bellum sit, non queas 
aptius, quam si cum pacis commodis bellorum 
mala conferas. ^ Quantum laudis sobrietas me- 
reatur, clarissime ostenderis, si, quid sit in 
ebrietate turpitudinis et incommodi, declarave- 
ris. Hoc genus innumera sunt exempla, cum in 
prophanis, tum in sacris scriptoribus. Nec ullo, 
quod sciam, schemate libentius*?) uti Rhetores 

57) Annot, marg.: De reductione ostensiva. 


58) Annot, marg.: Reductio per impossibile est argumen- 
tum a contrario, 


59) libentius] Ed. 2. licentius 
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videntur, quam comparatione contrariorum, de 
quo infra in locis argumentorum plura dicemus. 
Atque huc quidem reductio per impossibile per- 
tinet, hactenus obscure sordideque a scholis dia- 
lecticorum vulgaribus tractata. 


De tertia figura syllogismorum. 


Tertia figura est, in qua medium subiecti 
vice, in maiore ac minore fungitur, quae ratio 
argumentandi est et a communi sensu aliena 99) 
Nam cum in omni argumentatione praestandum 
Sit, ut medium sit!) apta caussa, cur praedica- 
tum conclusionis de suo subiecto dicatur, et ter- 
tia gura medium ad conclusionem non satis ac- 
commodet, non est, ut ea utamur. Et inepte?) 
accommodari medium ad conclusionem intelliges, 
cum tertiae figurae syllogismum in Enthymema 
solveris. Nam cum omnes syllogismi commode 
in enthymemata solvi possint, tertiae figurae ra- 
tiocinationes non possunt, quia medium male 
cum conclusione quadrat, ut si sic argumenteris: 

Homo est animal, 

Homo est substantia, ergo 

Substantia est animal. [am qualis erit ra- 
tiocinatio, si Enthymemate utaris, ut homo est 
substantia, ergo substantia est animal, quo modo 
si quis argurnentetur, quid quaeso effecerit? Ad- 
iicerem equidem plura argumenta, quibus apud 
me fit, ne tertiam figuram plane probem, ni- 
si nollem. iuvenum animos argutiis impedire. 
Hoc enim ago, ut explicem dialectica, non ut 
obscurem. 


Finguntur modi figurae tertiae sex. 


Da 


Omnis homo est substantia, 


rap Omnis homo est animal, ergó 
t — Quoddam animal est substantia. 
Fe Nullus homo est lapis, 

lap Omnis homo est animal, ergo 
ton Quoddam animal non est lapis. 
Dis Quidam homo est substantia, 


a Omnis homo est animal, ergo 


mis Quoddam animal est substantia. 
Da Omnis homo est substantia, 

tis Quidam homo est animal, ergo 
i — Quoddam animal est substantia. 





60) Annot. marg.: Tertia figura reiicienda. 

61) sit] Ed. 2. sit, sit 

62) inepte] Ed. 2, errore typ.: incepta 
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Bo Quidam homo non est lapis, 
car Omnis homo est animal, ergo 


do JQuoddam animal non est lapis. 
Fe Nullus homo est lapis, 

ris Quidam homo est animal, ergo 
on JQuoddam animal non est lapis. 


Atque hae sunt syllogismorum figurae, quarum 
duabus recte uti queas; tertiam repudiari velim 85), 
Quidquid argumentorum in rhetorica themata 
inciderit, colliges concludesque in syllogismi for- 
mam, ut vim argumenti, probis circumscripti 
formulis, certo comprehendas. Nunc de reliquis 
argumentandi formis, quas ferme licebit in syllo- 
gismos convertere, et ad syllogismi structuram 
ceu regulam exigere. 


De enthymemate. 


Observandum est accurate, quod admonui- 
mus supra de syllogismo, ut dialecticis cum rhe- 
toribus conveniat, Eadem enim ratio argumen- 
tandi apud rhetores et dialecticos est, eademque 
argumentorum structura, nisi, quod certior dia- 
lectica, liberior rhetorica est, Quare, quem 
dialectici syllogismum vocant, tribus vocibus aut 
duobus pronuntiatis collectam conclusionem, Ci- 
cero ratiocinationem vocat, Quintilianus Epiche- 
rema; sed in ratiocinatione, seu epicheremate, 
praeter simplicis brevisque syllogismi partes, a 
rhetoribus probationes pronuntiatorum numeran- 
tur, Et inter syllogismum et epicherema (quod 
Cicero ratiocinationem vocat) interesse Fabius 
censet, quod syllogismus constet necessariis cer- 
tisque pronuntiatis, Epicherema probabilibus. 
Atqui hoc materiae discrimen est. Quod ad for- 
mam et structuram attinet epicherematis, plane 
sciant studiosi, idem esse Epicherema seu ratio- 
cinationem rhetoribus, quod syllogismus dialecti- 
cis est. Quod qui observaverit, facile explicabit 
Ciceronis et Quintiliani locos de argumentationum 
formis, Caeterum, ut hoc obiter adnotem, vo- 
cabulum epicherema Graeci pro quocunque argu- 
mento communiter usurpant, significatque, ut 
veteres exposuerunt, aggressionem, hoc est, sen- 
tentiam, qua adorimur, aut aggredimur propo- 
situm thema, seu conclusionem. — Omnis enim 
conclusio est thema probandum. Syllogismo pro- 
ximum est, quod Enthymema vocant, quo cum 


63) Annot. inarg.: Duae tantum figurae probantur, tertia 
reiicitur. 
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dialecticis plane convenit rhetoribus, eandem 
enim argumentorum formam, eodemque nomine, 
enthymema, et rhetores, et dialectici vocant, 
Est autem. enthymema imperfectus syllogismus, 
hoc est, aut maior cum conclusione, ut, Omnes 
civitates decet legibus constituere: Athenas igi- 
tut decet legibus constituere, Atque hic vides 
omissam minorem. — Aut minor cum conclu- 
sione, ut, Nemo male uti virtute potest: Bona 
igitur virtus est, | Hic omissa maior est: Id bo- 
num esse, quo nemo male uti potest. Absolves 
igitur enthymema, adiecta aut maiore, aut mi- 
nore propositione, Nam utra desit, ipse naturae 
sensus indicat, et exercenda est iuventus,  Par- 
tes enthymematis dicuntur, antecedens, et con- 
sequens, Quod si in antecedente et consequente 
idem est subiectum, deest maior, ut: 
Clodius insidiator est, ergo 
Clodius iure caesus esf. 

Deesse maiorem vides: lure insidiator ut hostis 
occiditur. Quod si in antecedente et consequente 
idem praedicatum est, deestminor, ut, [nsidia- 
tor ut hostis iure occiditur, Clodius igitur iure 
caesus est^), 

Et in hunc modum mutilatus syllogismus, 
forma est enthymematis. Quintilianus aliud ex 
pugnantibus duxit, aliud ex consequentibus, etc. 
quae divisio non ad formam entbymematis perti- 
nebat, sed ad locos, unde omnium argumento- 
rum materies petitur. [am syllogismo in certis, 
et quae convelli non possunt crebrius, enthy- 
memate frequentius in probabilibus utimur, quo 
fit, ut familiare sit poetis, sic apud Ovidium 
omissa minore syllogismi, enthymema est, ex 
maiore et conclusione: 

Quando ego non timui graviora pericula veris? 
Res est solliciti plena timoris amor$*), 
Antecedens enim est, amorem solliciti timoris 
plenum esse, consequitur, se timuisse, vel quae 
fieri non possent. Est, ubi constat enthymema 
ex minore et conclusione, ut: 
Quaeritur, Aegisthus quare sit factus adulter. 
In promptu caussa est: desidiosus erat 9). 


Atque ut in priore formula plus est virium, ita 
in posteriore plus est gratiae, Studiosae iuven- 
tutis erit has argumentorum formulas in poetis, 


64) Annot. marg.: Hacc exempla pertinent ad primam figu- 
ram syllogismorum. 

65) Ovid. Epist. I, 11 sq. 

66) Ovid, Remed, am, 161 sq. 
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oratoribusque diligenter observare, quarum co- 
gnitio, mea quidem sententia, iudicii acrimo- 
niam exercet. 


De inductione. 


Inductionem Graeci epagogen vocant, argu- 
mentandi rationem naturae proximam, qua e 
singularibus universale colligitur, quo modo ve- 
risimile est omnes artes repertas esse. 
ratis enim »nultis, quae adsiduus rerum usus sup- 
peditabat, exemplis, universalem quandam regu- 
lam statuimus, ut cum viderent medici, vinum 
Chiun, item Smyrnaeum, item Falernum calefa- 
ciendi vim habere, collegerunt inductione qua- 
dam seu epagoga regulam, vinum natura calefa- 
cere. Breviter, quidquid usu deprehensum, in 
artem coactum est, id inductione seu epagoga 
collegit ratio. Certior inductione syllogismus est, 
propterea in probabilibus crebrior usus est indu- 
ctionis, planeque in coniecturis regnat, ut, si 
Catilina toties violavit rempublicam, verisimile 
est eum semper infesto animo fuisse in rempubli- 
cam.  Anxie laborant scholae in reducenda in- 
ductione ad syllogismum, ceu ad amussim, neque 
enim alia argumentandi forma certior est syllo- 
gismo, Sed illud quam inepte faciant, non est 
huius loci tractare. — Plane syllogismo contraria 
forma argumentandi, inductio est 97). Ab uni- 
versalibus ad singularia syllogismus progreditur, 
inductio a singularibus ad universalia, Immuta- 
veris prorsus inductionum naturam, si in syllo- 
gismi formam coegeris, lam et inductionis duae 
sunt tantum partes, antecedens, quod singula- 
rium coacervatione constat, et consequens, uni- 
versale, collectum e singularibus. — At in syllo- 
gismo tres partes sunt, maior, minor, et me- 
dium. Ergo sicut enthymermati pars quaedam 
syllogismi deest, ita et inductioni, n coacer- 
vandis singularibus praestandum est, ut aut 
omnia connumerentur, aut diversum quiddam 
non appareat, ut si sic argumenteris: Virgilius 
est albus, Cicero est albus, inepte consequetur, 
omnem hominem esse album, quando diversum 
apparet in Aethiopibus. Hoc argumentandi ge- 
nere nemo frequentius Socrate apud Platonem 
usus est, credo, quod videbat proxime ad natu- 
ralem sensum quadrare. Pluribus artificium eius 


67) Annot. marg.: Quomodo conveniat inductioni cum syl- 
logismo. 
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persequitur in libris de inventione M. Cicero. Tu 
ad unum exempluin et reliqua, quae in scripto- 
ribus occurrent, exige. Vinum Chium, item 
Smyrnaeum, item Campanum, calefaciendi vim 
habet, nec compertum est aliter de ullo vini ge- 
nere, Ín omni igitur vino vis calefaciendi est, 


De exemplo. 


Exemplum, quod Graeci paradigma vocant, 
est aut similium, aut dissimilium comparatio, A 
simili petitur, ut Timotheus apud Graecos, ita 
Sylla Romae fortunatior, quam prudentior fuit, 
Et in comparatione similium, saepe maius, saepe 
item minus petitur, ut, si philosophi autorum 
suorum singuli placita tenent, quanto magis con- 
venit Christianos dogmata servatoris sui tenere! 
Et hac argumentandi figura, nescio an alia fre- 
quentius usurpetur, A dissimili, adeoque con- 
trario libenter argumentamur; valet enim com- 
paratio contrariorum ad evidentiam, energiamve 
caussae, ut apud Livium Camillus dissuadet mi- 
grare Veios, hortaturque, ne velit populus Ro- 
manus sacra sua deserere 9). | Hos omnes deos 
publicos privatosque, Quirites, deserturi estis? 
Quam par vestrum factum est, quod in obsidione 
nuper in egregio adolescente Fabio, non minore 
hostium admiratione, quam vestra, conspectum 
est, quom inter Gallica tela digressus ex arce, 
sollenne Fabiae gentis in colle Quirinali obiit, 
An gentilia sacra ne in bello quidem inter- 
mitti, publica sacra et Romanos deos etiam in 
pace deseri placet? Formam huius generis per 
sese simplicissirmam licebit rhetoricis schematibus 
exornare. Quid enim simplicius dicas, eo quod 
apud poetain est? 

At non ille satum, quo te mentiris, Achille, 
Talis in hoste fuit Priamo 9). 

Observabit studiosus lector in poetis 7), orato- 
ribus, historicis, quam late pateat haec argu- 
mentandi ratio. Et exemplorum quidam praeci- 
puus est in consultationibus usus, ubi eventum 
nostrae caussae praesumimus ex lis, quae ab aliis 
eodem ferme consilio gesta sunt, ut apud Livium 
Scipioni Hannibal ait: Quod tu nunc es, idem 
ego eram ad Trebiam, 'Thrasymenum, Cannas. 
Iam ad exemplorum rationem pertinent poetarum 


68) Aunot. marg.: Livianum exemplum. 
69) Virgil. Aen, Il, 510 s«. 
70) Annot. marg.: Dissimilia. 


TÀT 


fabulae, apologi, paroemiae, parabolae, et quae 
sunt huius generis, de quibus multa Quintilianus 
libro quinto. 

Orestis fabula usus est tempestivissime Mar. 
Cicero pro Milone: Itaque hoc, iudices, non sine 
caussa fictis fabulis doctissimi homines memoriae 
prodiderunt, eum, qui patris ulciscendi caussa 
matrem necavisset, variatis hominum sententiis, 
non solum humana, sed et deae sapientissimae 
sententia liberatum. Apologo seu aeno, sic enim 
ferme Aesopicos apologos vocant, usus est Hora- 
tius?!): 

Quod si me populus Romanus forte roget, cur 

Non, ut porticibus, sic iudiciis fruar iisdem, 

Nec sequar, ac fugiam, quae diligit ipse, vel 
odit, 

Olim quod vulpes aegroto cauda leoni 

Respondit, referam: quia me vestigia terrent, 

O mnia te adversum spectantia, nulla retrorsum. 


Paroemia usus est M. Cicero pro L. Flacco, pro- 
verbio fidem testibus abrogans, quo dicitur: Da 
mutuum testimonium. — Parabolis sacra Christi 
doctrina referta est. Adiici et gnomae seu sen- 
tentiae possent, quale est illud pro Deiotaro apud 
M. Ciceronem: Pereant amici, dum inimici una 
intercidant, et Paulus graeci poetae versiculo uti- 
tur in Corinthiis 7): Corrumpunt bonos mores 
conversationes pravae. Sed de his in locis plura. 
Nunc satis sit admonuisse, haec ad exempli for- 
mam, quae plane simplicissima est, pertinere. 


De coacervatione. 


Cognata syllogismo coacervatio est, qua res 
eiusdem ordinis, ceu gradatione quadam conne- 
ctuntur, ut, quod Laurus est, arbor est, quod 
arbor est, substantia est, ergo quod Laurus est, 
substantia est, — Conclusio syllogisticam irnitatur, 
cum, quae praecedunt pronuntiata, non sint syl- 
logistice coniuncta. — Graeci hanc argumentandi 
formam Soron seu Soriten vocant.  Aristotelici 
regula quadam in praedicamentis expediunt, ubi 
docent: Quidquid de superiore dicitur, idem de 
inferiore dici posse: homo est animal, animal est 
corpus, homo igitur ?") est corpus. [n perve- 
sügatione rerum obscurissimarum videmus usui 
fuisse Soriten doctis. In hunc ferme moduin et 


71) Horat. Epist. I, 1, 70— 795. 
72) I. Corinth. 15, 33. 
73) homo igitur] sic Editt. 1. 3.; Ed, 2. igitur homo 
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Socrates colligebat: Deorum sunt omnia, Boni 
' viri deorum sunt amici, et amicorum omnia sunt 
communia, ergo et bonorum virorum sunt omnia. 
Sic Diophantus, Themistoclis filius: Quod ego 
volo, idem mater vult, quod mater, idem The- 
mistocles, quod "Themistocles, idem populus Athe- 
niensis, ergo quod ego volo, idem vult populus 
Atheniensis. — Elegantissime Paulus in Epistola 
ad Hebraeos 7"): Sacerdotes Mosaici sunt mino- 
res Abrahamo, Abrahamus minor est Melchize- 
decho?*), Mosaici igitur sacerdotes minores sunt 
Melchizedecho 5). Iam Christus est sacerdos se- 
cundum ordinem Melchizedech?*), igitur Christo 
minores sunt sacerdotes Mosaici. "Valet haec for- 
mula certius in ordine rerum eiusdem praedica- 
menti, adeoque in axiomatis necessariis. In con- 
tingentibus non semper apte colligitur per Sori- 
ten, ut si argumenteris: Studiosi literarum sunt 
amantes otii, Amantes otii sunt segnes, Studiosi 
igitur literarum sunt segnes. Tam et observan- 
dum est, ut arguinenti partes eadem inter se ra- 
tione conferantur, ut in superiore argumento, 
aliud studiosorum, aliud segnium otium est, 


Captiones quaedam reliquae sunt: Crocodo- 
lites, Asystaton, Antistrephon, quas, quando 
ad rei dialecticae iudicium non ita multum fa- 
ciunt, satius visum est omittere. Facile enim 
omne fallax argumentum eluseris, si et collegeris 
in eas formulas, quas praescripsimus, neque enim 
ullae aliae probae sunt. In primis autem, si sim- 
plici syllogismo vinxeris, et caveris prudenter, ne 
quid amphibolon aut ambiguum in nomine aut 
verbo ullo?9) insit. Quidquid enim apud Aristo- 
telem fallaciarum est, ferme ambiguo exposito, 
aut observata proba syllogismi forma, depre- 
hendes. 


Liber quartus. 
De locis. 


Hactenus argumentorum formulas praescri- 
psimus, et lineas duximus, quibus circumscribi 
argumentum debet, quo ordine, quibus modis 
velit sermonis naturq compingi sentenfiam seu 
orationem ad probandum thema quodcunque 


74) Hebr. 6, 7. — Sorites Paulinus in 


Hebr. 


75) Melchizedecho ... Melchizedech] Editt, 1, 3. Melchize- 
deco . . . Melchizedec 


76) ullo] sic Editt, 1.3.5; Ed. 2. illo 
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accommodatam "7. [am de argumentorum ma- 
teria praecipiemus, quae pars invenit materiem, 
qua probes, quod propositum est. Quae superiore 
libro tradita sunt, ad inventionem proprie non 
pertinent, sed quae iam inventa sunt quomodo 
connectas, docent. Haec vero unde petas, quod 
dicendum est, indicant, Ut aedificaturi saxa ma- 
teriemque primum comparant, deinde construunt 
ex aliis alias aedificii partes: ita disputaturi, pri- 
mum , quod dicant, quaerunt; deinde repertum 
argumentum disponunt, syllogismorum formulis 
circumscribunt, enthymemnatis vinciunt, epago- 
gis ornant, exemplis illustrant, sorite inuniunt. 
Quare, si quod thema pervestigandum , proposi- 
tum fuerit, ut, Num liberalitas sit Iustitiae pars, 
ut Ciceroni videtur, primum a locis petes de eo, 
quid dici possit, deinde a formulis argumento- 
rum, quomodo connectas construasque inventa, 
Loci enim sunt velut signa quaedam , quibus re- 
rum, quae dici tractarique debent, capita indi- 
cantur. 


In omni argumento rerum inventio, et pri- 
ma est, et difficillima, Nam disponendi rationem 
ipsa fere rerum conditio per sese praescribit. 
Quare operae pretium est, ea, quae inventionem 
adiuvant, summa cura et diligentia meditari. 
Scripturus es epistolam aut orationem, disputa- 
turus es de rebus philosophicis, de iuris articulis, 
de sacris, quid scribas aut dicas, loci indicabunt, 
Aut alienam orationem iudicaturus es, certe con- 
silium eius nunquam deprehenderis , nisi specta- 
veris, quibus thema locis munitum sit, Tota 
enim vis inventionis in locis posita est, ex quibus 
ceu fontibus oratio deduci solet. [n omni themate 
quaedam argumenta, ipsa statim natura ingenio- 
sis hominibus suggerit, sed pauca, quae munien- 
da, exornanda et amplificanda sunt plurium loco- 
rum adminiculis, Adiuvat enim ars naturam 7), 
cum in plerisque aliis, tum 1naxime in dicendo. 
Et e dialecticis locis exoritur ceu fonte copia 
orationis, quae eatenus ad animi iudicium vocari 
potest, quatenus e locis dialecticis nascitur 79). 
Iam copiae rationem quam facillime adsequetur, 
qui ad naturae fontes revocarit. 


77) Annot. marg.: 
torum. 


Loci indices sunt materiae argumen- 


78) Aunot. marg.: Ars adminiculum naturae. 
79) Annot, marg.: Ratio copiae locis nascitur, 
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Locorum divisio. 


Tum demum videberis probe adsecutus esse 
locos, cum intelliges, in quo themate, quibus 
locis maxime utamur. Neque enim omnes loci a 
dialecticis traditi, ad dialectica themata proprie 
pertinent, sed magna parte rhetores in illustran- 
da oratione utuntur.  Dialecticus paucis locis uti- 
tur, finitione, genere, specie, partibus, caussis, 
eventis, nempe a quibus necessariae probationes 
petuntur. Nam cum in universum hoc agat 
dialectica, ut quam certissima, et quatenus fieri 
potest, necessaria doceat, locis proprie utitur, 
a quibus necessaria argumenta petuntur$?): rhe- 
torum est, quam maxime probabilia dicere, quare 
et probabilium locis utitur, Nos rem paulo altius 
repetemus, indicaturi et rhetorum et dialectico- 
rum locos. Probationes, aliae inartificiales, ut 
quae a rumore, a testibus, a tormentis, a tabu- 
lis ducuntur; aliae artificiales sunt. Hae signis, 
argumentis, et exemplis constant, Nam his mem- 
bris probationem artificialem Quintilianus ab- 
solvit. 


De signis. 


Signa *') sensu deprehensa movent, ut ex 
eis aliud quiddam colligatur. Alienum prope- 
modum hoc probationum genus ab arte videtur. 
Signa duplicia sunt, alia necessaria, ut, Peperit, 
non est igitur virgo; Athenis fuit, cum ille Ro- 
mae occideretur, non occidit igitur. Alia proba- 
bilia, ut, Sepeliisti solus, igitur occidisti, Atque 
huiusmodi ferme est suspicionum materies in con- 
iecturalibus. Quaedam item signa praecedunt, 
quaedam in rem praesentem cadunt, quaedam 
subsequuntur, quae omnia in proposita quae- 
stione diligenter consideranda sunt, Neque enim 
ullum per sese signum valet, sed multa in unum 
congesta, verisimilem probationem efficiunt 8?), 
A praecedenti, ut, lam olim insidiatus est Miloni 
Clodius, ut constat: probabile igitur est, et mo- 
do insidiatum esse. Ab iis, quae in rem prae- 
sentem cadunt, ut, Armatus Clodius erat, iner- 
mis et impeditus Milo, probabile est igitur, a Clo- 
dio Miloni insidias factas. ^ A consequentibus, 
ut, Profugit, probabile est igitur, caedis reuin 
esse, Huc occasio pertinet, item quae spes con- 


$0) Annot. marg.: solae necessariae probationes dialecti- 
cae sunt. 

81) Annot, marg.: Signa, rhetoricae probationes. 

82) Annot. marg.: Signa coacervata nonnihil probant. 
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ficiendae rei fuerit, quid ex re commodi, quid 
incommodi sequi potuerit, Exemplum habes ora- 
tionis in signis positae, longe pulcherrimum, 
orationem M. Ciceronis pro Milone. Neque enim 
potest regulis comprehendi signorum ratio, nisi 
quatenus circumstantiis caussarum ac persona- 
rum ducimur, quis, quid, ubi, quibus auxiliis, 
cur, quomodo, quando. 


De argumentis. 


Signa ex factis sensui expositis proprie du- 
cuntur, et cum caussa ferme nascuntur, Argu- 
mentum est ratio paulo longius petita, quam ad 
caussam disputantis industria affert, cum signa 
afferantur ad disputantem a caussa.  Petuntur 
argumenta alias a personis, alias a rebus. Ar- 
gumenta a personis ducta cognata sunt signis, 
quod et non sint, nisi verisimiles probationes, et 
a personis ad oratorem afferantur. Atque hae 
duae probationum partes, signa et argumenta a 
personis ducta, parum dialecticis thematibus con- 
ferunt, quae necessarüs et evidentibus argumen- 
tis muniri debent$?), Sed eas praescripsimus, ne 
quid locis argumentorum deesset, alioqui suas 
partes rhetoribus relicturi. lam et signa, et ar- 
gumenta a personis ducta, syllogismis aut enthy- 
meinatis claudi et circumscribi debent, ut palam 
fiat, quam efficaciter probent. Nam quam apte 
cohaereat probatio cum,themate, nunquam vide- 
ris, nisi colloces in syllogismi, aut enthymema- 
tis, aut inductionis, aut exempli formam, ut, 
Verisimile non est, literarum studiosos voluptati- 
bus indulgere; Coelius studiosus literarum est: 
non est igitur verisimile, eum indulgere volupta- 
tibus, In hunc modum integris syllogisimis signa 
et personarum argumenta comprehende. 


Quae a personis ducuntur. 


Loci personarum sunt, genus, natio, patria, 
sexus, aetas, educatio, disciplina, habitus cor- 
poris, fortuna, animi conditio, affectus, deni- 
que vitae cursus, quos locos libentius praescribo, 
quod et usui futuri sunt pueris declamantibus lau- 
des illustrium virorum, in quibus haec argumen- 
torum capita, ceu filum quoddam in oratione 
contexenda sequentur. Neque enim ullo genere 
thematum, Fabio teste, foelicius exercetur ado- 





83) Annot. marg.: Dialecticum thema est, quod proprie ex- 
acte et necessaria methodo docetur. 
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lescentia, quam laudandis aut vituperandis per- 
sonis $^), 
Genus. 


A genere, ut cum similes, aut dissimiles 
parentum filii sunt, et liberis fere ex parentibus 
fluunt caussae honeste aut turpiter vivendi; at- 
que haec argumentandi ratio frequentior est, 
quam ut hic debeat exemplis pluribus declarari. 
Sic Cicero pro L. Murena Catonem cum proavo 
suo confert: Sed te domum iam deducam tuam. 
Quenquam ne existimas Catone proavo tuo com- 
modiorem, comiorem, moderatiorem fuisse, ad 
omnem rationem humanitatis? — De cuius prae- 
stanti virtute cum. vere graviterque diceres, 
domesticum te habere dixisti exemplum ad imi- 
tandum. 


Natio. 


À natione, ut cum gentium studia proba- 
mus aüt improbamus, quo modo Paulus apo- 
stolus Cretensium levitatem vulgari versiculo ar- 
guit*'*), et Cicero testium autoritatem elevat, quod 
Graeci sint, inquiens de Graecis$*): Tribuo illis 
literas, do multarum artium disciplinam, non 
adimo sermonis leporem, ingeniorum acumen, 
dicendi copiam, denique, et si qua sibi alia su- 
munt, non repugno.  Testimoniorum religionem 
et fidem nunquam ista natio coluit, totiusque 
huiusce rei quae sit vis, quae auctoritas, quod 
pondus, ignorant. Hic retulerit singularum gen- 
tium ?9), item familiarum decora, aut notas 
observare. 


Patria. 


À patria perinde argumentum petitur, ut a 
natione, Neque enim ad instituendam vitam pa- 
trii mores nihil momenti habent, ut ille diis gra- 
tias agebat, quod Athenis nàtus esset. 


Sexus. 


A sexu, ut, Latrocinium facilius in viro, 
veneficium facilius in muliere credas*?), hoc loco 
commode uti queas, si ambitionem Tulliae, uxo- 


E 


84) Annot, marg.: Demonstrativo genere primum exercendi 
pueri. 


842) Tit. 1, 12. 
85) Annot. marg.: M. Cicero pro L, Flacco. 


86) Annot. marg.: Gentium notae apud historicos obser- 
ventur. 


87) Annot. marg.: Sexuum notae observandae, 
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ris Tarquinii, accuses, quae minime muliebri in- 
genio et arte regnum affectàvit. 


VII. 


Aetas. 


Ab aetate argumentatur Mitio, excusans 
adulescentis delictum. 

Educatio et disciplina. 

Haec alias corrumpit, alias adiuvat et exco- 
lit ingenia, et ad immutandos animos nihil effica- 
cius ea esse multis compertum est exemplis. A 
disciplina $$) M. Cicero argumentatur pro L. Mu- 
rena, in M. Catone: ludices, haec bona, quae 
videmus divina et egregia, ipsius scitote esse pro- 
pria, quae nonnunquam requirimus, ea sunt 
omnia non a natura, verum à magistro. Fuit 
enim quidam summo ingenio vir Zeno, cuius in- 
ventorum aemuli Stoici nominantur, huius sen- 
tentiae sunt et praecepta eiusmodi. Gratia sa- 
pientem nunquam moveri, nunquam cuiuspiam 
delicto ignoscere, neminem misericordem esse 
nisi stultum et levem, viri non esse, neque exo- 
rari, neque placari, solos sapientes esse, si dis- 
tortissimi sint, formosos, si mendicissimi, divi- 
tes, si servitutem serviant, reges; nos autem, qui 
sapientes noi sumus, fugitivos, exules, hostes 99), 
insanos denique esse dicunt. Omnia peccata esse 
paria, omne delictum scelus esse nefarium, nec 
minus delinquere eum, qui gallum gallinaceum, 
cum opus non fuerit, quam qui patrem suffoca- 
verit, 


quam, Hoc homo ingeniosissimus M. Cato auto- 
ribus eruditissimis iter inductus arripuit, neque 
disputandi caussa, sed ita vivendi, Reliqua qui 
volet, ex ipso M. Cicerone petat. Et in hunc mo- 
dum praestiterit optimorum scriptorum exemplis | 
uti, e quibus cognoscas non modo argumentandi 
figuram, sed et quomodo illustres et exornes 
argumentum, quid enim quaeso potuit a M. Ci- 
cerone aut prudentius, aut ornatius eo loco in 
Catonem dici? 


Corporis habitus. 
A corporis habitu, qualia sunt apud M. Ci- 
ceronem in Pisonem: lamne vides belua? [amne 
sentis, quae sit hominum querela frontis tuae? 


88) Annot. marg.: Ue disciplina Stoica. 
89) hostes,| Editt, 1 -- 3, hostis, 
MerANvH. OPER. Vor. XX. 


| 
Sapientem nihil opinari, nullius rei poe- | 
nitere, nulla in re falli, sententiam iutare nun- : 
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Nemo queritur Syrum, nescio quein, de grege no- 
vitiorum factum esse Consulem? . Non enim nos 
color iste servilis, non pilosae genae, non den- 
tes putridi deceperunt, oculi, supercilia, frons, 
vultus denique totus, qui sermo quidam tacitus 
mentis est, hic in errorem homines impulit, hic 
eos, quibus erat ignotus, decepit, fefellit, hic in 
fraudem induxit. Hinc argumentum queas pe- 
tere, si Valerii Corvini describendum facinus sit, 
qui vasto et immani corpore Gallum quendam, 
impar ipse viribus et habitu corporis, singulari 
certamine vicit, 


Fortuna. 


A fortuna argumentaimur, quor de servi- 
tute, libertate, honoribus agimus, qualia sunt 
multa in Ciceronianis orationibus, cum alibi, 
tum pro Deiotaro. 


Animi conditio. 


Non parum refert spectare, quoinodo quis- 
que affectus sit, Nam ex propensionibus animo- 
rum coniecturae admodum probabiles colligun- 
tur, Eiusmodi argumenta sunt et apud Cicero- 
nem pro Milone: Fecit iratus, fecit inimicus, fuit 
ultor iniuriae, punitor doloris sui??), Et de Aru- 
spicuim responsis: Sed tamen mei facti rationem 
exponere illis volo, qui hesterno die dolore me 
elatum, et iracundia longius prope digressum ar- 
bitrabantur, quam sapientis hominis cogitata ra- 
tio postulasset, Nihil feci iratus, nihil impotenti 
animo, nihil non diu consideratum, ac inulto 
ante meditatum etc, — Atque huc in laudibus et 
vituperiis pertinent vitiorum ac virtutuiu formae, 
prudentia rerum gerendarum, scientia, iustitia, 
temperantia, fortitudo; contra, imprudentia, 
iniustitia, intemperantia, temeritas, metus, et 
similia. 

Huc item pertinent res vel bene, vel inale 
gestae, his factorum consilia adde. —Pertinent 
huc et personarum studia, ut forenses alii, alii 
milites, alii mercatores sunt, 

In personis haec ferme requiruntur, quae 
usu venient declamaturis, aut iudicaturis caussas, 
quibus personae tractantur, ut pleraeque sunt. 
Et huius generis argumenta, quanquam proprie 
ad lKhetores pertineant, nempe, quae probabilia 


90) Annot. marg. : 


E poetis commodissime affectuum discti- 
mina discas, 
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fere, et non necessaria sunt, tamen dialecticas 
formas induunt, quom aut syllogismis, aut epa- 
gogis, aut enthymematis vinciuntur, ut si argu- 
menteris: "Traiani adolescentia a bonis magistris 
formata est, est igitur verisimile, bonum prin- 
cipem Traianum fore. 


Quae a rebus ducantur. 


Vix tandem pervenimus ad eos locos, qui- 
bus dialecticum thema proprie muniri solet, at- 
que adeo e quibus probationes necessariae, evi- 
dentesque petuntur. His in hunc modum utere. 
Omne thema, aut simplex vox est, aut oratio. 
Simplex vox non probatur, nec refellitur, nem- 
pe, in qua neque verum, neque falsum sit, sed 
exponitur. lam quo ordine, quibus locis expo- 
natur, supra, in ratione simplicium vocum libro 
primo absolvimus. Primum enim simplicis vo- 
cis finitio quaerenda est, deinde caussae rei pro- 
positae pervestigandae sunt; partienda posthac 
in species, aut membra. Oratio vero proprie 
aut probatur, aut improbatur. Nam in oratione 
proprie verum aut falsum inest,  Eritque haec 
probandi methodus. n omni pronuntiato sim- 
plici duae sunt partes, Subiectum et Praedicatum, 
ut, voluptas est bonum. Inde, ab utraque par- 
te, cum a subiecto, tum a praedicato, argumenta 
trahentur. Proinde, si quod thema disserendum, 
probandum, reprobandumve propositum fuerit, 
dissolve in partes, earumque finitiones, caussas, 
species, ac membra perquire. Nam ex his argu- 
menta colliges, ut si finitioni, caussis, ac parti- 
bus voluptatis cum bono convenit, plane bonum 
esse colliges voluptatem. In eundem modum 
sunt et partes thematum in genere demonstrativo 


aut deliberativo pervestigandae, ut, si dehorte- 


ris a bello Turcis inferendo, primum belli per- 
censebis incommoda generatim; deinde, qui Tur- 
cae, et ut armati sint, quomodo nos instructi 
simus, Et cum Christiani sumus, non decere 
nos arma, quibus dictum est, gladio perituros, 
qui gladio dimicaturi sint. In laudibus praedi- 
catur factum, ut, Mutii Scaevolae, quod privatim 
ipsi, deinde et universo nomini Romano, et ho- 
nestum, *t utile sit, Breviter, expendat dispu- 
taturus partes thematis, cum in omni genere 
orationis, tum maxime in argutis et lubricis dis- 
putationibus. Atque hic vides, qui sit simpli- 
cium usus, et quanti referat in promptu habere 
simplicium vocum methodos, Neque enim mu- 
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niri ulla sententia solida efficacique ratione potest, 
nisi accurate perspecta natura partium thematis, 

Sunt autem loci dárgumentorum, quae a re- 
bus petuntur, Finitio, Genus, Species, Com- 
mune, Particulare, Differentia, Totum, Partes, 
Caussae, Eventa, Pugnantia, Similia, Maius, 
Minus. 

Finitio, 

Efficacissima et certissima probandi ratio est 
per finitionem, quare et ad dialectica themata 
proprie adplicari debet. ^"Voco autem dialectica 
themata, quibus naturam rerum propositarum, 
caussas, aut officia inquirimus, exacto et iusto 
ordine, idque argumentis, quoad fieri potest, ne- 
cessariis et evidentibus. Hoc genus, alii apodi- 
xes, alii demonstrationes vocarunt, Quale est, 
si disseras, liberalitatem esse iustitiam , ubi non 
laudatur, non suadetur liberalitas (nam hoc pro- 
prie rhetorum est), sed eius natura perquiritur. 
Iam quot finiendi genera supra indicavi, tot ar- 
gumentandi loci finitione comprehenduntur. 

Ab etymologia, ut, Civitas est, ergo populi 
consensus est, 

A finitione, quae essentiam rei explicat, ut, 
Bonus affectus est, igitur et virtus est. 

A finitione caussas notante, ut, Exortus so- 
lis est, dies igitur est. 

A finitione ex accidentibus collecta: Fabro- 
rum longe princeps est, ergo Daedalus est, 

Observandum est in finitionibus, quod et su- 
pra monuimus, ut propriae sint, pariter enim 
finitionum locus a finito ad finitionem, et a fini- 
tione ad finitum duci solet, quod fieri nequit, ni- 
si finitiones propriae sint. lam et in iudicandis 
finitionibus plurimum valet argumenti conversio. 
Nam ita facile spectabis, propria definitio sit, an 
non, ut propria est haec: Virtutem esse bonum 
affectum, quia utroque modo valet argumentum, 
virtus est, ergo bonus affectus est; et bonus affe- 
ctus est, ergo virtus est. Impropria est finitio, 
vinum esse, quod inflammet sanguinem. | Neque 
enim converti potest, hoc modo: Est quod in- 
flammat sanguinem, igitur vinum est. Sunt enim 
et pleraque alia, quibus animantium corpora 
accenduntur. ] 


Usus loci finitionum. 


'In locis non est alius, quo commodius, 
quam loco finitionum uti queas, Nam si natura 
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cuiuspiam thematis pervestiganda sit, id quod 
dialecticorum proprie est, plurimum per finitio- 
nes efficies, ut si quaeratur, Num liberalitas 
pars sit iustitiae, ut Ciceroni visum est, statim 
dissolve thema, partiumque finitiones inter se 
compara, inter quas si convenerit, necesse est, 
et inter ea convenire, quae definita sunt, ut, lIu- 
stitia est, quae cuique dat, quod debetur. Libe- 
ralitas est, quae egenti civi opitulatur. lam quod 
liberaliter datur egenti, quanquam non debetur 
privatim, publice tamen civitati vel humanitati 
debetur; hinc colligitur, partem esse iustitiae, 
liberalitatem , nempe quae dat, quod publice ho- 
mini seu civi debet. . In hunc modum exerceat 
iuventus communia themata, Num voluptas sit 
bonum, Num virtus sit foelicitas, etc. pervesti- 
gatis singularum partium finitionibus. In genus 
suasorium vero non cadunt finitiones, nisi eae, 
quae ex caussis conflatae sunt, ut infra indicabi- 
mus. In iudiciali controversia pro Cecinna, M. 
Cicero finitione usus est. Et rhetores statum 
quendam finitionum numerant, qui plane diale- 
cticis est controversia de finitione 91). et loco fini- 
tionum a nobis comprehenditur. 
matibus rhetoricis finitio numeratur, et huic non 
absimile schema Notatio: quo commendatiorem 
volo studiosis finitionum locum ??). 


Genus. 


À. genere ad species ducuntur argumenta per 
negationem , ut, 'T'emeritas non est virtus, igitur 
nec fortitudo est, Eodem modo et a communi 
ad particulare ducuntur argumenta, Commune 
voco, quidquid alio latius patet, ut vinum latius 
patet quam tenue vinum, homo latius quam bo- 
nus vir. Hoc loco libenter in exaggerandis caus- 
sis utimur, plurimumque ad copiam momenti 
habet, ut, Nero ne hominis quidem officium 
fecit, tantum abest, ut boni viri fecisse officium 
credatur. 


Species. 

À specie ad genera, item a particularibus ad 
communia argumentamur per affirmationes, ut, 
Fortitudo est, igitur virtus est. Bonus vir est, 
igitur homo est. Quod si copiae in dicendo stu- 
des, fac, ut, quocunque proposito themate, quae- 





91) finitione,] sic Editt, 1, 3.; Ed. 2. difinitione, 
92) Annot. marg.: Quid rhetoricus locus finitionum conferat. 
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ras, quod eius genus, quae species, quod com- 
mune, quod particulare: a quibus si petiveris ar- 
gumenta, recte propositam caussam tum munie- 
ris, tum illustraveris, 


Differentia. 


Nullo loco commodius, quam differentia, 
uteris, sicubi discrimina rerum cognatarum indi- 
cabis. Nam, ut supra ostendimus, differentiae 
sunt, quibus inter sese species eiusdem generis 
discrepant. Quo fit, ut cognatarum specierum 
fines pulcherrime, notatis tractatisque differen- 
tiis, comprehendantur 9?) ut homini et bruto 
convenit genere, pariter enim homo atque bru- 
tum animalia sunt, discrepat ab homine brutum, 
quod ipsum beneficio sermonis caret, Atque hic 
differentiae vocabulo complector proprium, et 
quidquid est, quo discrimina rerum proprie no- 
tamus. 

Argumentamur per locum differentiae, haud 
aliter, atque solemus per finitionem. | Est enim 
differentia longe praestantissima pars finitionis: 
ut, homo est, igitur et intellectuale est, et rur- 
sum, intellectuale est, igitur et homo est. Ita, 
bos non est intellectualis, igitur nec homo,  Plu- 
rimus huius loci usus est in cognatis rebus, ut in 
discernenda liberalitate a prodigalitate, parsimo- 
nia, a sordibus, fortitudine, ab audacia, seu 
temeritate, Verum, quid attinebat hunc locum 
a finitione separare, in qua ut nihil differentia 
praestantius est, ita nihil maiore cura tractari 
debet ? 


Totum, partes. 


Non raro a toto ad partes?*), et rursum, a 
partibus ad totum argumentamur, ut, domus est, 
necesse est igitur et parietes, et tectum esse; et 
rursus, parietes sunt et tectum, necesse est igitur 
domum esse. In hunc modum, et ex omnibus 
partibus coniunctis, totum colligitur, et ex toto 
partes. 

Ex hoc loco pulcherrimam copiae formam 
nasci observabis, quae totum, commemoratis 
partibus, ostendit, ut, qua re et Senatui, et 
plebi damnum datur, eadem universae reipubli- 
cae damnum dari necesse est, Sic oculos, os, 
ventrem, etc., denique totus monstrum est, Et 


93) Annot. marg.: Differentiarum usus. 


94) Annot. marg.: Totius et partium locus ad rhetoricas 
distributiones pertinet, 
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ad amplificandam orationem, hoc loco haud alius 
commodior esse videtur, 


Caussa e. 


Et supra in finitionibus caussas tractavimus, 
quo hic brevius absolventur. 

Caussa est, unde aliud consequitur 95). 

Efficiens est persona aut res, quae aliquid 
efficit, ut faber domum, pater filium. 

Materia est, ex qua fit quidpiam, ut, ex li- 
gno mensa, 

Forma est ipsa materiae species. 

Finis est usus rei. — Ab efficiente ducuntur 
argumenta, tam dialectica, quam rhetorica. Dia- 
lectica, ut caussa negata, et effectum negari ne- 
cesse est: ut, Non genuit Traianus, ergo nec 
"Traiano filius fuit. Rursum, adfirmata causa, 
et eventum affirmari necesse est: vt, Genuit Tra- 
ianus, ergo Traiano proles fuit. Sol oritur, er- 
go dies est, Atque in his propriae caussae rerum 
spectandae sunt, non alienae, non enim apte col- 
legeris hoc modo: Faber est, igitur domus est; 
sed Faber aedificat, igitur domus fit, Iam et sua 
cuiusque caussa spectanda est, a qua proprie res 
fit: ut, virtus proprie a deo transfunditur in hu- 
mana pectora, Est enim sua cuiusque caussa. 

Efficientium in pervestiganda rerum natura 
et origine plurima, ut supra in finitionibus ad- 
monui, ratio habenda est: nempe, de quibus 
scholae varie disceptant, ut, quo autóre vera 
absolutaque virtus in homine fiat? num per ho- 
minis industriam? an dei spiritu? aut cur id in- 
dustria hominis non possit? in quem modum 
multa controvertuntur de caussis efficientibus. 

Usus est earum et in rhetoricis thematis, ut 
in laudibus ducuntur argumenta honestatis a 
conditoribus et autoribus rerum, ut, quae prior 
laus est matrimonii, quam quod divinitus con- 
stitutum est? Est et ubi in litibus consilia, au- 
toresque factorum tractantur. Propterea hoc 
caussarum genus diligenter tractavit M. Cicero 
in Topicis, ubi in efficientibus numerat natu- 
ram ?9), ut, Sol oritur, igitur dies est. Volun- 
tatem, cui perturbationes et affectus animi et 
consilia subiicit, ut, Iratus erat, infensus erat, 
igitur probabile est, vim ab eo illatam. — Casum, 


| 95) Annot. marg.: Quatuor caussarum formae. 


96) Annot, marg.: KEfficientium duo genera: matura et vo- 
Juntas, 
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Nam et in res communes hominum anulta fortuita 
incidunt, Valebit talis efficientipnm tractatio! ad 
exercendam copiam. 

Interim et in efficientibus habenda est cir- 
cumstantiarum ratio, Nam nonnihil ad propo- 
sitam quaestionem pertinebit, quo tempore, quo 
loco, apud quos quid factum sit. Diligenter 
enim circumstantiam temporis tractat Apostolus 
Paulus in Romanis, ubi collecturus, quod operi- 
bus legis non comparetur iustitia, a tempore ar- 
gumentatur, Abraham iustum fuisse ante circum- 
cisionem , non comparatam igitur circumcisione 
iustitiam. — Sed de circumstantiis supra monui- 
mus. "Tu observabis, haec pertinere ad augen- 
dam amplificandamque orationem. 

A materia formaque, rariora, quod sciam, 
argumenta petuntur, tamen fieri solet, ut mate- 
ria comparetur, ut, Interest, ex auro sit, an 
argento cyphus. lta a forma, ut quae cyphi scul- 
ptura sit, quale illud est apud Virgilium in Buco- 
licis 97) : 

Quoniam tibi pocula ponam 
Fagina, caelatum divini opus Alcimedontis, 
Lenta quibus torno facili supperaddita vitis 
Diffusos hedera vestit pallente corymbos. 
In medio duo signa, Conon, et quis fuit alter, 
Descripsit radio totum qui gentibus orbem? 


Sic enim argumentaberis: Dametae crater aureus 
est, melior igitur Menalcae poculo, quod fagi- 
num est, Eiusmodi comparationes rerum ex hoc 
loco peti solent, 

Finium praecipua sit cura, Neque enim 
aliud diligentius quaeritur, quam quis usus rei 
sit. Proinde, a finibus plurima ducuntur argu- 
menta, cum a dialecticis, tum a rhetoribus, ut 
populus Romanus tueri urbem vult contra subi- 
tam hostium vim, ergo munit, Dialecticus in 
pervestiganda rei natura, semper propositi the- 
malis proprium aliquod officium constituit, ut 
hominis, disserere, acute disputare, civilibus 
officiis suos iuvare; sic iustitiae, suum cuique 
tribuere, pacem tueri, Et rhetores in comme- 
morandis laudibus, item in suasorijs, qui rerum 
fructus sint, de quibus agitur, declarant, ut, in 
laudibus pacis, numerantur omnia pacis commo- 
da, studia rerum urbanarum privata et publica, 
literae, mercimonia, etc, — Contra bellorum in- 


97) Virg. Ecl. 3, 36— 41. 
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commoda , religionis conteroptus periuria, cae- 
des, stupra, vastationes agrorum, et similia, 


Eventa. 
Quod effectus alii, nos eventa vocamus. 
Ab his perinde ut a caussis trahuntur argu- 
menta. 
Ab effectu caussae efficientis95), ut, Dies est, 
ergo sol ortus est. Proles est Traiano, genuit 


igitur, — Verbum dei audit Cornelius, est igitur 
ex deo. MR «i 

A materia, Cyphus liquitur, non est igitur 
ligneus. 


A forma, Volubilis est globus, est igitur teres. 

A finibus, Agri vastati sunt, caesi ferro cul- 
tores, bellum igitur fuit. 

Exempla pro se quisque diligenter venetur 
ex optimis quibusque scriptoribus, quae dicturus 
aut scripturus imitetur, nobis satis visum est in- 
dicasse argumentandi modum. — Neque parum re- 
fert, quocunque proposito themate, statim caus- 
sas effectusve cognoscere, imo peculiaris est ope- 
rae, perquirere, ex quibus quid sequatur, quae 
cuiusque rei caussae, qui effectus sint. 


Pugnantia. 


A pugnantibus, et frequentia, et efficacia ar- 
gumenta ducuntur. Et in amplificanda oratione 
vix ulli loco plus tribuitur, quam pugnantibus, 


VI. €OMPENDIARIA DIALECTICES RATIO. 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 





nimirum quod, ut vulgo dicitur, lumen ora- : 


tioni, et, ut Graeci dicunt, enargeian, id est, 
perspicuitatem, seu evidentiam afferunt T Quis 
enim non clarius percipiat belli mala, st cum pa- 
cis commodis conferantur? 

Formae pugnantium quatuor vulgo. nume- 
rantur. Relativorum, ut, pater et filius, a qui- 
bus trahitur argumentum in hunc modum:  Con- 
stantinus Constantii pater est, filius ergo esse non 
potest. Et rursum, Constantius Constantini filius 
est, pater ergo esse nequit, RBelativorum natu- 
ram atque rationem petes e praedicamentis, 

Contrariorun, quae pugnantes qualitates 
sunt, ut, calidum , frigidum, album, nigrum. 
In quibus recte argumentaberis hoc modo: Aqua 
calida est, frigida igitur esse non potest. 

Privationum, quae cum formis pugnant (se- 
quor enim et hic vulgi morem) ut, caecitas et 


98) efficientis,] Ed. 2. typ. errore: eíficientes, 
99) Annot. marg.: Contraria dilucidant. 
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visus. Significant autem privationes non contra- 
rias res aut formas, aut qualitates, sed tantum 
quarundam formarum aut qualitatum despolia- 
tionem.  Caecitas enim non est, nisi despoliatio 
visus; tenebrae non nisi despoliatio lucis. In 
his item sic argumentamur: Tenebrae sunt, non 
est igitur lux. 

Contradictorioruim, quae propositiones sunt, 
inter quas nullo modo convenit, ut, Ioannes scri- 
bit, loannes non scribit, quae nunquam possunt 
eodem tempore convenire, Sed de contradictoriis 
et supra diximus. In his sic argumentamur. Si 
verum est pronuntiatum : Caesar vicit Pompeium, 
impossibile est contradictorium pronuntiatum: 
Caesar nou vicit Pompeium. | Non est enim con- 
tradictio, nisi in pronuntiatis. 

Vides, quae sit in pugnantibus argumen- 
tandi figura, ubi simpliciter altero proposito et 


; adfirmato, alterum tollitur et negatur, quod ar- 


gumentandi genus proprie vocarunt veteres en- 
thymema. Nos vero Peripateticos secuti enthy- 
mematis vocabulo liberius usi sumus. 

Huc pertinent et differentiae, et diversae 
species, in quibus necesse est, ut, affirmata una, 
reliquae tollantur, ut, loaunes homo est, non 
est igitur brutum. — Sic de caussis rerum, ubi 
alienae caussae tolluntur, licet arguimmentari, Or- 
tus solis est diei caussa, non igitur ortus lunae. 


Simile. 


Similium rationem attigimus superiore libro, 
ubi de exemplis actum est. — Et ex similitudinis 
loco nascuntur loci paris, maioris, ac minoris, ut 
Quintilianus indicat. 

A maiore, Si adulteruin occidere licet, et 
latronem loris caedere licebit. Ex minore, Si fu- 
rem nocturnum occidere licet, quid latronem? 
Ex maiore negative minus colligitur, ut, Cicero 
non persuasisset, multo minus persuaserit gram- 
maticus aliquis: Ex minore colligitur maius af- 
firmative, ut, Hic grammaticus persuasit, quanto 
facilius persuasisset Cicero? 

Ex pari, Quae poena adversus interfectorem 
patris iusta est, eadem adversus interfectorem 
matris videri iusta debet. 

Supra admonuimus, ad similia exempla 
refereudas esse parabolas, morales sententias, 
apophtheginata, hoc est, scite dicta, apologos, 
fabulas, et quidquid his cognatum est, quorum 
rationem rhetores praescribunt, — Et de locis qui- 
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dem satis, reliqua usus docebit, quem nisi ad hoc 
negotium adhibueris, desperanda est tibi omnis 
disserendi facultas. 


De propositione hypothetica. 


Consulto distulimus pronuntiati hypothetici 
rationem in hunc usque locum, quod hactenus 
non volebamus agere, nisi de simplicibus pro- 
nuntiatis et argumentationibus, nunc postulat 
locus, ut et de coniunctis propositionibus nonni- 
hil dicamus. Primum, pronuntiatum hypothe- 
ticum pluribus axiomatis simplicibus, coniun- 
ctione aliqua connexis, constat. 

Formas tres praescribunt. 

Copulativum, quod copulae coniungunt, ut, 
Cicero disputat, et Milo defenditur. 

Disiunctivum, cuius partes seiunguntur, ut, 
Aut dies est, aut nox est. 

Conditionale, seu rationale, cui sí conse- 
quentiae nota praeponitur, ut, Si homo est, ani- 
mal est. 

Ex his formis contexuntur argumenta va- 
riaeque argutiae, quas persecutus est pluribus 
Trapezontius, nos perstringemus paucis. 

Ex copulativo sic argumentamur: 

Et homo est, et bos est, 
Sed homo est, 
Igitur bos est. 

Quae forma quantum valeat, modo non dis- 
puto, sed cum ab usu remota sit, ego quoque 
relinquo, quod interim argutias, quae ex hoc 
genere varie texuntur, meditaris, liceat in melio- 
ribus operam ponere. Nam et iudicium copu- 
lativorum pendet ex ratione simplicium pronun- 
üiatorum, ita ut, recte cognita simplicium ratione, 
de copulativis facile iudices. 
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Ex disiunctivo rectius argumentamur: 

Aut homo est, aut bos est, 

Sed homo non est, 

Igitur bos est. 

Aut homo est, aut bos, 


Sed bos est, 
Non igitur homo. 


In forma disiunctivorum, necesse est alteram 
partem conclusione colligi, alteram repudiari. 


Ex conditionali, quod unum commode hy- 
potheticon adpellari potest, frequenter argumen- 
tamur 199): 

Si homo est, animal est, 
Sed homo est, 
Igitur animal est. 
Si homo est, animal est, 
Sed animal non est, 
Igitur homo non est, 
Si sanus est, non aegrotat, 
Sed aegrotat, ergo 
Non est sanus. 

Iudicium horum syllogismorum e materia 
petes, non e forma, spectabisque, quatenus con- 
veniat partibus primi pronuntiati inter se, num 
altera alterius sit caussa, aut effectus, num pu- 
gnent, num a genere ad speciem, a specie ad 
genus trahatur argumentum. In quibus regulas 
locorum observabis, ut pugnantium alterum ad- 
firmes, alterum neges, ut ex caussa propria pro- 
prium effectum, ex proprio effectu propriam 
caussam colligas, ut a specie ad genus affirmative, 
à genere ad speciem negative argumenteris. 


100) Annot. marg.: Syliogismus hypotheticus materiae gra- 
tia, non formae valet. 


ADDITAMENTA 


AD HUIUS CORPORIS VOLUMINA I— X. 


l. CARMINA. 


Maasihosis Carminibus in Vol. X, p. 669 sqq. collectis, praeter ea, «uae partim in hoc Vol., partim in priori- 


bus Voll. a me editis exhibui, haec etiam addenda sunt: 


No. 1. an. 1510.? aut 1506.? 
e — 2a, Lu 
In Appendice libri Iacobi Wimphelingii: Contra turpem 
libellum Philomusi (i. e.lIac. Locheri) Defensio theo- 
logiae scholasticae et neotericorum , qui Argentorati 
1510, prodiit, [in Biblioth. senat. Lips. invenitur] ex 
quo Cl. Dr. Fr. Zarncke in Jeit[drift für bie Diftorijde 
&eofogie Tomo XXIII. (Hamburgi et Gothae 1853. 8.) 
p. 486. hoc carmen atque Murneri epigramma quoddam 
cum annotationibus iterum edidit sic inscripta: Die 
beiben ülteftem  Gebidote Spbilipp Selandtfon'8 unb Xfoma8 
SOturner'8. 





Philippi pullisoli (i. e. Melanthonis) dwodennis. 


Cedite pyerides, versutus cedat apollo, 
Cedite phebeus quos celebratque chorus; 
Cedite nunc graie, pagane cedite muse, 
Hic sophie decus est, dogmaque dulciloquum. 
Sidera quis fecit, quis pontum quisue sereni, 
Astra poli et que sint numina magna dei, 
Orbi quicquid inest divino numine cultum, 
Quicquid et humana viuit ab arte pium, 
Cuncta tibi sophia hec monstrabit candide lector, 
Pellege. sic nomen claret in orbe tuum. 


an. 1516. 


ona? — o 


In Helii Eobani Hessi Epist. Lib. III. ed. a Ioh. Camera- 
rio. Lipsiae 1561. 8. fol. O 3, ex quo affertur a L. F, 
Heydio in dissert. inscripta 9Xefandjtbon unb Zübingen 
1512— 18. (in zübinger eit[drift für Xpeofogie. —Syabrg. 
1839. Fasc.1. p.30 sq. nota 4., quae etiam seorsim 
prodiit Tubingae 1839. 8.). —  Bebelius, Zapfio teste, 
à. 1516. mortuus est, Melanthonis carmen in huius poe- 
tae mortem sine dubio eodem anno conscriptum, pri- 
mum est, quod graece scripsit, 


In Mortem Bebeli Poétae Philip. Melanch. 


Ei uiv (joovovg ini xy9ovi 
Ov £ov óvioci, xoi (Aoi 


No. 9. 





00' eüxhene f)efimiios, 
uovody nervo égxvvióov. 
? 3 3 , ^ 
&, 0 «Uv [fKog, Buvíuusevot 
- , ? - 
9e, fefi]hoe y' éüc 
éx voUO' évouxsi OdouaoL 
TZ; eÜgef)eiag sivexo. 
]J /, » * ^ 
ovÀvuniou, XQ our [Woi. 
^ 3 2 - , 
và Ó' &AÀo Ovqrüv, vQuazaósg. 
10 Ófuag ztoAvtQqyTOS 1ÉQQG 
».' ^QJ3 c ^ 
lv;ywv 0£9' qOovi) 
Aijgou Ó& viuai vnniav 
n&vrQy v& n&vra, Óvag orig. 
Hoc carmen Volandus sic latine interpretatus est: 


Si vivere est mortalibus 
Prodesse, vivit inclytus 
Bebelius, qui literas 
Hercynniis primus dedit. 
Sin vivere est accumbere 
Divis, Bebelium quidem 
Dat sede virtus perfrui 
Coelestium. — Vivit igitur. 
At caeterarum quicquid est 
Rerum, unus est tricesimus !). 
Nam corpus aridus cinis. 
Merum est voluptas toxicum 
Et fastus imprudentium 


1) Heydius, qui hanc interpretationem 1.1. carmini graeco 
e regione apposuit, ad hanc vocis vouszddéc interpreta- 
tionem haec adnotavit: ier Dat ber lleber[eper ba8 rgua- 
«ádtc nidjt redjt gegeben. —«£ Toiexddec waren au 9itben bie 
ber Gobtenfeler gemibmeten Dreipigften Xage beà Slonaté- Ser 
Sinn ift: ba8 llebrige ift nur nod) Gtma8 für ble Xobtenfeler. 
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Nugae. Ownia caetera omnium 
Unibrae fugacis somnium. 

No. 3. an. 1529. 





Hoc Epigramma a Melautione mauu propria iuscriptum 
est in calce huius libri: |S. Pauli ad Colossenses Epi- 
stola cum commentariis Phil. Melanchthonis iam ul- 
timo ab ipso multis in locis recognitis ac locupletatis. 
Haganoae. 1529. per [o. Seceriu. (12 pl. 8.), in exem- 
plo, quod in Bibliotheca cathedrali Cizensi asservatur, 
ex quo Vir Clar, F. Peter, huius Bibliothecae pcaefc- 
ctus, ad ime benizne perscripsit. 


[ulio Pflugk. 


Ne res, cum iaceant in longo conditae acervo, 
Lectorem effugiant decipiantve rudem: 
Exposui quaedam ac volui patefacta locare, 
Ut immagis in promptu conspicienda forent, 
Quamvis arrodat non unus Zoilus ista. 
Spero tamen [uli posse placere bonis. 
1. 


No. an. 1397. 








Hoc carmen, auctoris nomine non adscripto, cum aliis 
quibusdam coniunctum prodiit his duabus Editt., quas 
ex Biblioth. senat. Norimb, in manibus habeo:  Syno- 
dus avium depingens miseram faciem. ecclesiae pro- 
pter certamina quórundam , qui de primatu conten- 
dunt , cum oppressione recte meritorum. 1597. 3 plagy. 
litt, A— C sign., 12 fol. non num., quorum ultímum 
album est, 4. (fol. A 2» — B 4? init, Synodus avium; 
fol. B 4» —4^ Idyllion de Philomela; fol. C 14 Elegia 
de Staphylo; fol. C 1^ —2» init. Apologus Felicis Fid- 
leri, in Fridericum Staphylum; fol. C 25 — 3» init, 
Elegia eiusdem Felicis Fidleri, de radice malorum scri- 
pta in Fridericum Staphylum; fol. C3^ In Osiandrum; 
fol. C 4. vacat). — Altera Ed. eundem Indicem habet, 
anno h.l. omisso, qui demum in fine adscriptus est. 
3 plagg. litt, A — C sign., 12 foll. non num., quorum 
ultima pag. alba est, 4. (fol. A 23 — B 4* med, Syno- 
dus avium; fol, B 4» — C 1? ined. ldyllion de Philo- 
mela; fol, C 1* med. — 15 med, Elegia de Staphylo; 
fol. € 2:— 32 init. Apologus Fel. Fidleri in Frid. Sta- 
phylum; fol. C 3*3 —4* init. Elegia eiusd. Fel. Fidleri 
de radice malorum scripta in Frid. Staphylum, sub- 
scripto anni numero: 1557.; fol. C 4^ vacat). —— Hoc 
carmen spectat ad conventum Francofordiensem ad Moe- 
num d. 16. Iun. 1557. habitum (de quo Saligius in hist. 
Aug. Conf. lll. p. 257 sqq. legatur). Conf. Melanthonis 
epistola ad Io. Matthesium d. 12. Iul. 1557. data in hu- 
ius Corp. Vol. IX. p. 178., in qua hic conventus Oprt- 
9ocóroóog appellatur. —  strobelio teste, Meliuthon 
huius carminis auctor est. 


Synodus uvium. 


Ex quo Cygnus ovans fatalia munera solvit, 
Qui liquido summum compensans carmine finem 
Divinam sobolem docuit resonare volucres: 
Continuo visum est avibus cantare peritis 
Cogere conventum, vacuis ut sorte reponant 
Sedibus artificem, cuius censura sonoras 
Digerat alituum linguas, qui iura vocatis 
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Poneret agminibus , melior qui carminis autor 
Inter aves dubiam posset dissolvere litem. 

Accingunt se omnes sorti, pars asserit ipsun 
Portendi fatis Cuculum, laetisque vocari 
In regna auspiciis: voluit quia pectore sortes 
Augur, et adventu tempus praecurrit apricum. 

* Sunt quoque, qui Gallum suadent in Sceptra 
reponi, 
Indicé cum Petri lapsum clangore notarit, 
Quando fides linguae renuit temerata magistrum. 
Idem etiam indicio rudibus solet esse coloris, 
Aeolii fratres quanam regione ferantur. 
Nec minor est numerus , Merulam qui posce- 
re!) sortes 
[nculcant, pronoque ferunt suffragia vultu. 
Fallitur, et fallit, vulgi qui pendet ab ore. 
Pronum iter ad lapsus vulgi sententia ducit. 

Sed volucres, quarum melior sententia menti, 
Mansuetae volucres, operam quae nempe canoris 
Vocibus impendunt, uno omnes ore loquentes, 
Vota dabant Philomela tibi, quam docta vetustas 
[ncita delitiis cantus Aedona vocavit, 

Cui Deus et Musae blandas in carmine vires 
Suffecere, fugant curas hominesque, feraeque. 
Illa canit, plausu cordis salit abdita vena. 
Non illam stimulis carpendi saeva cupido 
Suscitat, haud rostro metuenda ac unguibus uncis. 
Sola avium summae non horret acumine linguae. 
Dumque in consessu primo sors coeca va- 
gatur, 
Atque animos nunc huc celeres, nunc dividit illuc, 
Extemplo se quisque suis e sedibus aufert, 
Incertus quo fata cadant, quem numina poscant, 
Nec minus hi tabulae mandant consulta fideli, 
Inque fori rostro facti monumenta relinquunt. 

Interea volucres, quarum data nomina sorti, 
Astu rem superant, et partibus agmina furtim 
Adsciscunt conflata suis, et foedere pacto 
Sollicitant, qui frena fori commissa gerebant. 
Nec Philomela dolos agitat, nihil illa (noratur, 
T'urpia laturos spretis suffragia divis. 

Progeniem nidosque fovet cum gente canora. 
Nec se passa loco est Borea stridente inovere, 
Quamvis multa piam iaciebant!*) saxa volucrem, 
Et circum Illyrica pice nigrior horruit aether. 
Sedit ovans animis, atque in statione remansit, 
Laude Dei plenas iactans ad sidera voces. 


1) poscere] sic Ed. 2.; Kd, 1l. pascere 
1*) iaciebant] sic Kd, 2.; Ed. 1, iacebant 


769 ADDITAMENTA 


Circum prata volat?), rivis quae semper ab albis 
Sparguntur, pinguesque creant animalibus herbas. 
Dumque novi rursum conventus copia facta 
est, 
Instructi sociis obeunt tempusque, locumque. 
In Merulae causam descendit in ordine primo 
'lTurdus edax, cuius fruticans de stercore viscum 
Editur in ramis, sterilisque in tempore brumae 
Fronde micat viridi, quod non sua seminat arbor. 
Cognati et generis volucres se coetibus addunt, 
Queis victum e baccis facilem dumeta ministrant, 
Hinc Vireo, tepidis nostras qui mensibus oras 
Visit, et Arcturi rursus sola mutat ab ortu, 
Coinposuit Merulae se partibus, et fora pressit. 
Mox se congressum in medium tulit aemula 
Pica, 
Quique Merops maculis dorsum variatur amoenis, 
Ac Ululae riguam dira quae voce quietem 
Discutunt, radios exosae lucis apertae, 
Addunt se socias atque agmina conscia iungunt 
Cristatae volucri, rostro quae clangit, et alis 
Plangit ovans alti fumoso in culmine tigni. 
Pone latus Cuculi incedunt quae liquida 
stagna 
Sectantur volucres, mergi fulicaeque marinae, 
Autores pluviae tempestatumque sonanturn. 
Cernitur has inter Vulcani subdolus ales, 
Clandestina ferens Cuculo suffragia Phoenix. 
Rara avis illa quidem circum cava littora, saevi 
Impatiensque maris, nec consociabilis ulli, 
linproba quae solvit garritibus ora, volucri: 
Attamen applaudit Cuculo, nec secius illum 
Ipse suis plausum facientibus excitat alis, 
Quam faber adruotis qui follibus excitat 3gnein. 
Stant contra innumerae volucres queis car- 
mina curae. 
Praesertim Cuculo vires intendit Alauda, 
Kt victum in dumis quae carpere gaudet Acanthis, 
Atque alacrem Fringilla sonans arguta tenorem, 
Et Curruca timens ingrato ex hospite stragem, 
Omnes dulcisonam votis Aedona petebant. 
Illam laude vehunt, praestet quia laude canendi. 
Verum haec non voluit se coetibus addere pravis, 
Vidit enim Cuculum magna volitare caterva. 
Tum quassans caput haec Coccyx ex ore 
profudit : 
Non latet, o volucres, Cygnum quod fata tulerunt, 
Atque ideo regnis ductorem poscere sortes, 


2) volat] sic Ed. 1.; Ed, 2. volans 
MkrANTH. Opbkn. Vor. XX. 
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Queri penes arbitrium est, et vis, et norma ca- 
nendi. 

Consulite in medium, quem sors volet, arbiter 
esto. 

Nam vereor scissam studia in contraria gentem 

Praedonum arripiat rostris ne exercitus uncis. 

Quare agite o lapsi generis reparate?) ruinam, 

Ut coeant stabuli fatorum numine inentes, 

Fas etiam premere imperiis, ac addere mulctai, 

Olim qui nostras tenuatim evertere vires 

Conati , et plumis inoperta relinquere membra, 

Quos ego: Sed mediis vox rupta in faucibus 
haesit 

Collisu, et foedis singultibus impulit auras. 

Inventi tamen interea qui pingue sonantem 

Exciperent plausu, dum flaccida carmina stultus 

Collibus et saxis deliro narrat ab ore. 

Stulta placent vulgo, studiis certainina crescunt, 

Praesertim Merula applaudens his vocibus infit: 

Fs tibi me cessisse loco, tibi lupiter aequus 

Annuit iinperium, tu nunc eris alter ab illo, 

Quamvis tu niger es, quamvis sit candidus ille. 

Et te vulgus amat, vulgo tua carmina curae. 

Tu pueris responsa refers, cum tempora vitae 


| Scitatum balbis poscunt oracula linguis. 


Sis bonus o foelixque tuis, tua iura volentes 
Accipimus, nec nos Cuculo parere pigebit. 
Non tulit ulterius Bubo, sed talibus infit: 

Non o non volucres, non hoc rationibus ullis 

Sors velit, a divis meliorem poscite mentem. 

Non o non volucres, non si mihi Iupiter autor 

Spondeat, hoc sperem pacem contingere rege. 

Quandoquidem a nobis fatorum exquirere sensus 

Agmina vestra solent, nec vos latuisse putandum 
est, 

Quod lini segetem praecepi avellere sulcis, 

Duw rudis exigua latuisset messis in herba, 

Ne vos texta olim traherent, et abire vetarent. 

Quare agite, ac animis quae dicam expendite 
vestris. 

Non Cuculum ex adyto sortes, non plurima coelo 

Monstra sinunt Cuculum gregibus dare iura vo- 
lantum. 

Sors cadit in Gallum, namque illum poscere fata 

Zt reor, et monitis si quis locus anmiplius, oro. 

Non?) somno indulget, sed cum intempesta silet 
nox, 


3) reparate] sic Ed. 2.; Ed. 1. reparare 
4) Non] sic Ed. 1.; Ed. 2. Nec 
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Plumeaque in sylvis repetunt animalia nidos, 

Scilicet et rostrum tepidas fixere sub alas: 

Clangit ad arma furens, et voce silentia turbat, 

Et rostro fractos sonitus imitante tubarum 

Excubitor lucem mortalibus indicat ales. 

Idem etiam pugnis aptus, nemo acrior illo 

Ungve notare hostes et rem decernere rostro. 

Tum vocem excepit Fringilla loquentis ab ore: 

O si non pluviae, nec tempestatibus atris 

Serviret, pennasque ad motum *) verteret aurae 

Gallus, quem variis in coelum laudibus effers. 

Sitque utinam pugnis aptus, ne turgida pulsu 

Solvere labra queat: certe nemo acrior illo 

Ante aciem, solus non mille verebitur hostes. 

Stare loco nescit, micat eminus, et tremit alte, 

Et levior foliis quavis impellitur aura. 

Quae nam igitur volucres, quae vos sententia 
cogit 

Praeficere imperio Gallum , qui in sorde solebat 

Stridenti miserum rostro disperdere carmen, 

Qui rostro petit, et pedibus qui spargit arenam. 

Qui Cuculum non odit, amet tua carmina Galle. 

Nos legimus regno volucrem, cui cura modestae 

Pacis erit, doctae cui copia vocis in ore est. 

Sed veterem repetit Coccyx in fronde tenorem, 

Nec certa regione loci, nec lege tenetur, 

Nec praesens habet ille fidem, licet arbore in illa 

Consessu medium sese tulit, ocyor Euro 

Turpe iter arripuit, sedemque in voce reliquit, 

Et singultanti involvit nemus omne ululatu. 

Pone stat, et moesto tundit sua pectora planctu 

Suppositum Curruca vocans in crimen alumnum, 

Et Cuculi nomen defert de) caede peracta. 

Hostis ut hospes erat, generis nam funere nostri 

Ingluviem explevit, natosque ante ora parentum 

Immersit rabidam, quod nec bene vertat, in 
alvum, 

Me quoque ab infido nil hospite tale timentem. 

Plura locuturae lacrymae super ora fluebant. 

Substitit, et vocem mediam indignata repressit. 

Excipiens Fringilla sonum mox talia subdit. 

Hic quoque cum tropico Sol?) vertitur in Capri- 
corno 

Vertit terga fugae, et putri se occultat in alvo 

Arboris, eque hominum aspectu sua subtrahit 
ora. 


5) ad motum] sic Ed. 2.; Kd. 1. coniunctin: admotum 
6) defert de] sic Ed. 2.; Ed. 1. de defert 
7) Sol] sic Ed. 1.; Ed. 2. Mars 
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Hinc illi obiiciunt vates pro carmine crimen, 

Quod salice exesa lapsus discrimine vitae 

Pressit humum, turpi foedatus pulvere vultum. 

Vidi ego, nec fallor, dum lustro volumina iuris, 

Censurae exemplum flammis quae destinat ipsum. 

Nam sarmenta focis postquam congessit alendis 

Cültro agri, et trunci nemoris cava robora passim 

Volvit, et hyberno iam in sidere subdidit igni, 

Ille ubi sufflato sua membra vapore resolvi 

Senserat, ardenti sonitus emisit in antro, 

Ver ratus apricum mediae sub frigore brumae. 

Si quis in ambiguo est, quantum focus aetheris 
igne 

Discrepet,, ille foci crassus vapor, et levis ignis 

Aetheris, inter se qua'sint ratione repulsa, 

Et quantum hyberno tepidum ver frigore distet: 

An volucrum norit discrimina ponere linguis ? 

Quin etiam furiae quas ipsa e stirpe parentum 

Induit, incessunt stimulis praecordia , ut omni 

Impete bellorum fervens Aedona lacessat. 

Illa canit, strepit opposito rudis agmine Coccyx. 

Certandi studio, crudoque fatiscit hiatu. 

Quo morsu appetiit mansuetas praedo volucres? 

Quod superest, quoniam coetu convenimus illo, 

Et calamos inflare leves, et dicere versus: 

Tum missum facite o proceres genus omne volu- 
crum, 

Quod curvo increpitat rostro, strepitumque retu- 
sum 

Mittit, et offendit diris stridoribus aures. 

Heu) valeant omnes genii, qui iura canore 

Invertunt ficto, peregrinisque aemula linguis 

Solvere rostra student, hominumque illudere voci, 

Ut merula, et nigris velata Monedula pennis, 

Picaque quae varias emittit stridula voces, 

Et pictae volucres rutilis in tergore guttis. 

Occinit his contra ferali. carmine Bubo. 

Haec Fringilla tibi potior sententia visa est 
Forsitan, et proprio sic digeris omnia solus 
Arbitrio, et Ialemo tua guttura solvis equestri. 
Credimus an qui amant ipsi sibi somnia fingunt, 

Cui Fringilla refert: 0o narrans plurima 

Bubo, 
Graiis ingenium, Graiis dedit ore rotundo 
Musa loqui, et vocum iussit discrimina nosse, 
Et suaves avium cantus discernere sensu: 
A Cuculi strepitu, corvorum a carmine crasso, 
A Galli crepitu, et Picae stridore loquacis. 





8) Heu] sic Ed. 1.; Ed. 2. Hei 
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Idcirco resonam quia poscunt fata volucrem, 
Debentur merito Philomelae regna canorae. 
Nec me quisquam adiget vocem mutare, piumque 
Consilii foedus, dum spiritus hos reget artus. 
Annuit et partes assensibus implet Acanthis, 
Tandem pauca refert: ego te, quae dulcia grato 
Ora sono solvis, nunquam Philomela negabo 
Promeritam, nec me mea carmina ab ore pigebit 
Composuisse tuo, nec Musis gratior ulla est, 
Quam sibi si qua tuum praescripsit pagina nomen. 
Tum sic incutiens cristas excepit Alauda: 
Idem animus nobis, nec erit qui tendere contra 
Iure queat, sacrasque infectum reddere sortes, 
Scitis aves, scitis, quod idem mihi nomen et omen, 
Et me iam pridem vates a laude vocarunt. 
Nec mihi iam subeat nomen mutare vel omen. 
Ergo ego laude veham gratis hominesque deosque. 
Per liquidos aurae tractus cum carmine tendens. 
Dumque cano, pulsae referunt ad sidera valles, 
Et linguam solvo supra caput arva colentum, 
Qua soleo curas animis avertere moestis. 
Huic volucri acceptum, si quid mea carmina pos- 
sunt, 
Refferimus?), votisque illum haec in regna voca- 
mus. 
Sic ait, et misso rursus velut ante Senatu, 
Tollunt se volucres celeri super aéra lapsu, 
Nam sors eventu congressum lusit inani. 
Grammatici certant, et adhuc velut aspera versis 
Flatibus ambigui committunt praelia venti, 
Et magna involvunt umbra terramque polumque. 
Iamque in procinctu Cuculus per tesqua volutus, 
Errat inops animi et se putre recepit in antrum: 
Qualis saepe rubis latuit nocturnus abactor, 
Qui pecudum numeros minuit, fessosque viantes 
A tergo superans laetalibus obruit armis. 
Cumque novum vegetis reparabat flatibus 
orbem 
Verna dies, denso spargens rus omne virore, 
Et tepidam volucres mulcentes cantibus auram 
Signa dabant: Cuculus plumis petit arva renatis, 
Atque rudes foetus Currucae in tecta reponit, 
Et morsu violans parvae bibit ova parentis. 
Cumque infirma parens intenso ardore reclusit 
Ambiguam prolem, toto quae vertice supra est, 
En rabie pastus ventrem stimulante, tenellis 
Excepit victum natis, dehinc vertere morsus 
Exiguam in matrem penuria adegit edendi. 


9) Refferimus ,] sic Ed. 2.; Ed. 1. Et ferimus, 
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Ecce autem Philomela tuos postquam hausit uter- 
que 

Concentus, et vox offensa resultat in aurem, 

His super accensi confusa mente ruebant 

In fremitus, quia nam cantus exosa strepentes 

Gens avium docto Philomelae ex ore pependit. 

Quapropter volucres iam rursus in agmina cogi 

Edicto iubet, hae coetu subiere frequenti, 

AÀc Aedona parant rabidae sociare volucri, 

Aut, quod fata prius convertant omen in ipsas, . 

Seu vi, sive dolis Philomelam absumere certum 
est. 

Sensit enim se ignominiam pro laude referre, 

Seque pati turpem spreta cum voce repulsam, 

Carmina dum sanas Philomela referret ad aures 

Id metuens, trahit in partes qui pacis iniquae 

Imponat leges, et pectora foedere iungat. 

Atque huius fidei res componenda relicta est, 

Et quia felle!9) caret, res est comraissa Columbae, 

Saepe vicem fidi quando cursoris obivit, 

Nuntia quae ramum semper frondentis olivae 

Ore vehens, specimen dilapsae praebuit undae. 

Sed renuit, duramque vicem versare recusat, 

Non operam impendens ullam, non aequa roganti 

Antra colo, et teneros labor est educere foetus, 

Non nostrum inter vos tantas componere lites, 

Mecum habito, et vitae cursum sine fraude peregi. 

Sed si tantus amor paci submittere mentes, 

En adsum, tuaque en ultro mandata facessam. 

Neu me alias tanto exponat mens leva periclo, 

Ut subeat dirae gentis penetrare latebras, 

Et Cuculi praesens audire et reddere voces: 

Non bene cum placidis immitia corda cohaerent, 

Et si rite memor maiorum exempla revolvo, 

Suevit in Accipitris ) Cuculus migrare figuram, 

Ut quondam exuviis Erucae blatta creatur. 

Crines, non animum mutat lupus intus avarum, 

Haec ubi dicta, vovent furiarum in iura Colum- 

bam, 

Et numero excludunt hei plana et sana loquutam. 

lamque iterum sors missa cadit, teque lspida 

Coccyx 

Adiunctam Merulis, quae liquida stagna frequen- 

tant, 

Ire iubet tabulis intructam ac arte Pelasga. 

Illi pauca refert Aedon, quia verna subibant 

Tempora, cum dulcem sub apertis aetheris oris 


10) felle] sic Ed, 2,; Ed. 1. velle 
11) Accipitris] Ed. 1, typ. errore: Accipiris 
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Funderet illa sonum, carmenque referret ad | 
auras, 

Parva mihi vox est, parvi sine viribus artus, 

In statione mea mandato munere fungor 

Ora Dei iussu solvens, teneramque laboro 

Progeniem antiquam sub relligione tueri 

Quae potui, feci, commisi caetera divis. 

Sed passim tot monstra fera, obscoenaeque vo- 
lucres 

Intentant mortem , nec quae sit causa videmus, 

Omnibus invisi vitales carpimus auras. 

Saepe mihi scrobibus fraudes posuere cavatis, 

Saepe sub exitium dapibus traxere repostis. 

Sed Deus est, cui grata cano, sortemque laboris 

Impendo, et teneros educo in regna nepotes, 

Ille meas superare preces, ut cernis, et ipsum 

Ludere quae poteram sylvis permisit amoenis !?), 

Ille tegit iustos, illi mea carmina curae. 

Non mihi cum Cuculis in foedere gratia constat. 

Nec mea ad immanes componam guttura voces. 

Ipsi more suo feriant clangoribus auram, 

At mihi tranquillae placeant ante omnia Musae. | 

O mihi si tumulo tum molliter ossa quiescent, | 

Si purum pietatis opus pacemque relinquo. 

Vis ergo inter nos quid possit uterque vicissim 

Edamus specimen, per me mora non erit ulla, 

Incipiat, finemque exacto carmine tangat. | 

Haec contra Cuculo retulit mandata volucris 

Singultum in dumis solito de more canenti. 

Tum se quisque fori rursum e statione movebat, | 

Fata obstant viresque negant incoepta secundas. | 

Sed quid agunt? illis nil linquere suasit inausum, 

Seu dolus aut virtus. Nam tanti in foederis ictu 

Non operae parcit Trochilus, quae provida coeli 

Impendere nivem, Cuculi quae cantibus obstet, 

Sensit, et hinc volvens sua membra, iterumque 
revolvens 

Ora volubilibus contorquet stridula cannis, 

Tinnitusque ciet lenes: ceu quando magister 

"Torquet agens circum luteas vertigine testas 

Levorem inducens speculi de more nitentis. 

Atque his atque aliis innoxia cantibus ales 

Tunditur, et voces diras!?) tractabilis audit. 

Mens tranquilla manet, non ullis illa movetur 

Ictibus, haud avium fora nec rabida ora moratur. 

Et iam finis erat, postquam sententia lata est, 
Quae rostri pro lege sui componere vocem 











12) Ille — — amoenis] Hi duo versus in Ed. 2, non inve- 
niuntur. 
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Imperat, ut fissis didicerunt carmina linguis. 

Sint vice suggesti Corvo crudelia tigna 

Furcarum, atque illic generi det iura rapaci. 

Stridula porticibus iactet se Noctua vastis, 

Stagna colat Merulae genus, et vada coerula 
ponti. 

Plaustra premat Gallus, spoliis armata cruentis, 

Aut ubi cortis aves foetus in cratibus edunt, 

Cum Scythiae populis ineat certamina Gryphes, 

Et cesset putres avibus componere pisces, 

Nec volucrum certet linguis velut aemula rana. 

Quae cum sit sub aqua, sub aqua maledicta re- 
fundit. 

Sed sedem in tilia teneat Fringilla virenti, 
Saltibus in laetis!^) Aedon, Cassita sub arvis !*), 
Collibus et dulcis vini cantillet Acanthis!6), 
Donec tempus erit quo corruat ardua coeli 
Machina, complexuque premat genus omne vo- 

Incrum. 


Strobelius in ultima pag. Editionis 1. ad hoc carmen il- 
lustrandum hanc avium interpretationem adscripsit: 


Acanthis (Carduelis) Stigelius. — Alauda Mathesius. — 
Bubo Stolzius superbus. Columba Menius (Verge- 
rius, Eberus, Languetus). Curruca Acad. Witeb. 
— QCorvus Gabriel. —  Cuculus Facius. Cygnus Lu- 
therus, — Espis Paulus. — Fringilla Camerarius. — 
Fulicae trans mare templa notant. — Gallus Gallus. — 
Mergus Moerlin. — Merula Amsdorfius, — Merops Wi- 
gandus (Moerlin). —  Monedula Defensores cuculi. — 





Philomela Phil. Mel. — Phoenix Fabricius. — Pica 
Sarcerius (Strigel., Aurifaber). — Trochilus Chytraeus, 
Turdus Aurifaber, lo, (Schnepf, Sarcerius), —  Volu- 
cris picta, garrulus, Retingus. —  Vireo Rorarius. — 
Mergi fulicaeque marinae, Saxonici concionatores, Hamb. 
Lubec. Hanseat. — Noctua Stolzius. — Gryphes, Roch- 
lizensis Magister. 
No. 9. an. 1557.? 
m B cen 


In eiusdem libelli utraque Ed. illam Synodum avium sub- 
sequuntur duo carmina anonyma: ldyliion de Philo- 
mela et Elegia de Staphylo, quae item Melanthonis 
esse videntur, 


Idyllion de Philomela. 


Ver erat, et lenem meditans spatiabar ad Albim, 
Ore facit dulces qua Philo Mela sonos. 

Quae quantum reliquis praestat moderamine vocis, 
Respectu reliquis tam solet esse minor. 

Haec sedet insomnem cantu solata laborem, 
Laudat et in ramo grata virente Deum. 

Utque animum coepit vocis mulcere venustas, 
Miror et argutos et sine felle sonos: 


14) Saltibus in laetis] sic Ed. 2.; Ed. 1. Montibus in niveis 
15) sub arvis,] sic Ed. 2.; Ed. 1. Sudetis, 
16) Hic versus Editionis 1. in Ed. 2. deest. 
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Et strepitum rostro turpes fecere volucres, No. 6. an. 1557. ? 
Et stomachum movit stridula turba meum. : EN 1 - 

Ó E h n eodem libello, vide Prolegg. carminis praecedentis. 

Hanc vagus infestat Cuculus certamine linguae Haec Elegia spectat ad Staphyli defectum, de quo 

T'undens deliris flaccida verba modis. Melch. Adamus in Vitis Theologorum etc. (Ed. 3. Francof, 

ad M. 1705. Fol. pag. 113.) in vita Osiandri haec re- 


Huius spuma solet raucas generare cicadas, 
Cum folia immundis polluit ipse notis. 
Iungit se comitem stridenti carmine Gallus, 
Turbatrix placidae nempe quietis avis. 
Et procul innocuum pennis se tollit in hostem, 
Arteque cum nequeat, Marte nocere cupit. 
Hinc immunda suas quoque conserit Üpupa vires, 
Upupa stercoribus semper odora suis. Vidi ego ceu lauri germen florere malignum, 
Hinc Merula impellit calidas in iurgia mentes, Praeteriens parvo tempore quaero, fuit. 
Pectore nigra suo, voce superba sua. ; Sic etsi celebri florere videris in aula, 
Tu quoque voce furens clangorem mittis Osyna, O Staphyle, et Cynici dogmata falsa seris. 
Consita quae multo pisce fluenta colis. Diraque nunc sanctis Christi minitaris alumnis, 
Quem mihi spes fuerat pacis sarcire ruinam Et furiis imples corda aliena tuis. 
Consuit in rixas fragmina trita novas. Inde tamen victus divina voce lacebis. 
Improbus Agricolae fumoso Gryllus in antro Crudeles obitus impius omnis habet. 
Hanc quoque stridenti voce lacessit avem. ! Ignea marcentem te numinis obruet ira, 
Nec Philomela suae differt modulamina linguae, : ^ Ut perit a Solis victa calore rosa. 
Sed spargit vario nuntia laeta sono. 
Ac adversa pio vincit mala corde ferendo, 


Osiandro opposuerat, cum Wittembergenses praecepto- 
res se languidius Osiandro opponerent, et aliter, quam 
existimarat, rem geri videret: Vratislaviam secessit, ac 
prorsus ad Pontificios defecit, — Conf. supra p. 690—692, 


Elegia de Staphylo. 
4 ovoqvAisg ovoqis £ovoi, xoi óó00v eDov OÀsitat, 


fert: Interea Fridericus Staphylus, qui inter primos se 
Et rosa mane viget, 1»arcida nocte cadit, 

i 

1 


Àn non a magno qui nomen habebat Iulo 
Floruit, et laesit vique dolisque pios? 


Pacis amans vulgo iudice spretus erit. Floruit et causa tandem devictus et armis 
Talia dum cerno peragi spectacula cantu, Dum iacet, et sparsus vulnere sanguis abit: 
Alloquor: o volucris, quae mihi sola places: Vicisti Galileae refert, simul ivit ad Orcum 

Quas tibi, quas tali reddam pro carmine grates? Unibra gemens, poenas et sine fine luit. 
A. scrobe conservent Dii tua membra diu. Ille domum bello rediturus funera vovit, 

'Te semper mea vita sequar, tibi luce canenti Sed perit, et bello non redit ille domum. 
'Tendimus has aures, caetera turba vale. . Qui dicunt aliter veri quam conscia mens est, 


Huic Cuculi numeret tempora longa sonus. Sic crepuit tigno dum ruipitur ilia Iudas, 
Tempus erit rabidum quando Canis excitat aestum, Poena venit gravior, quo image sera venit, 
Tunc metuens ignem cortice membra teget, Aspice mugitu Latomum sub morte fatentem, 
Stulta leves capiunt animos, sua cuique libido est, ^ — Se quoque iustorum sanguinis esse reum. 
Utrem pro cythara gaudet habere Midas. Tu quoque qui flores fato marcebis acerbo, 
Successum impietas nescit habere diu. 
i Sed nos Christe doce, viresque vocantibus adde, 
Floreat aeterno nomen honore tuum. 


Quem tua non captum mira vox detinet arte, | Accersunt furias in sua fata graves. 
| 
I 
n 








Ill. PRAEFATIONES. 


Melanthonis Praefationibus, quae inter epistolas in Voll. L— X. leguntur, praeter illas, quas in Voll. XVI. 
— XIX. et in hoc Vol. XX. iam exhibui, addendae sunt aliquot. Priusquam vero ad has ipsas progredior, Georgii 
Theodori Strobelii, Cl. Viri de Melanthonis libris optime meriti, librum ineditum, cuius autographon a Viro 
summe reverendo Fürchtegott Christiano Fulda, Superintendente Halensi, mihi amicissimo, qui d. 30. April. h. a., 
86. anno aetatis diem extremum obiit, una cum aliquot Melanthonis atque Strobelii epistolis ante quatuor fere 
annos dono accepi, describam. Hic liber sic inscriptus est: 
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Philippi Melanchthonis Praefationes quas suis aliorumque scriptis ad interpretationem librorum 
sacrorum spectantibus praeposuit ob raritatem et praestantiam én wunvm corpus collectae et. cum 
annotationibus editae: a. Georgio "Theodoro Strobelio Pastore Woehrd. 74 foll. 8 min. (fol. 2. 
Epistola ad lectorem; fol. 3*— 4* Index Praefationum; fol. 5*—9»^ Annotationes aliquot ad seqq. Prae- 
fatt.; fol. 10. album; fol. fi^ tit.: L. Phil, Melanchthonis Praefationes in libros V. T.; fol. 12— 28. 
Praefatt, I— VIII; fol. 29* tit.: If. Phil. Melanchthonis Praefationes in libros N. T.; fol. 30— 45. 
Praefatt. VIIII— XVII ; fol. 46*. tit.: llf. Phil, Melanchthonis Praefationes aliorum libris praefixae; fol. 
47 —060. Praefatt, XVIII — XXVII; fol. 61*. tit. 1V. Phil. Melanchthonis Praefationes suis et aliorum 
Grammaticis praefixae; fol. 62— 72*, Praefatt, XXVIII — XXXIII. ; fol. 725. vacat; fol. 73. 74. [Appendix:] 
Regulae quaedam hermeneuticae ex scriptis Melanchthonis hinc inde excerptae.) 

Ex hoc autographo h. l. primum affero Auctoris epistolam ad lectorem, atque Indicem Praefationum adscriptis 
huius Corporis locis, in quibus singulae inveniuntur. 
Lectori Salutem. 


Quod ante ducentos iam annos Martinus Mylius*), de schola Gorlicensi optime meritus, in animo habuit, ut 
omnes Melanchthonis praefationes in unum corpus colligere et in lucem edere vellet, ast sine dubio iniuria tem- 
poris illius infausti, quo crimen nefandum ducebatur, scripta Melanchthonis legere, laudare, imprimere, impeditus, 
exequi non poterat, id nunc ego facere constitui. 

Haec autem, quam tibi exhibeo, collectio eas tantum praefationes continet, quas Philippus Libris Diblicis 
praefixit, et quas neminem, qui liberalem eruditionem amat, legisse poenitebit, cum omnes fere praeclari sint ar- 


gumenti, 

Aliquot breves annotationes adieci, prolixiores studio omittens, quia iam olim in libello: Nachricht von Me- 
lanchthons Verdiensten um die heilige Schrift, Altdorf 1773. 8. varia de singulis Philippi scriptis exegeticis com- 
mentatus sum, quae hic repetere haud necesse est. 

Fortasse hanc alia collectio praefationum communis Germaniae Praeceptoris, quibus libros argumenti theolo- 
gici ornavit, alio tempore sequetur. Fruere his et vale. 


Index Praefationum. 
Melanchthonis Praefationes suis ipsius libris praefixae. 
In Vetus Testamentum. 


Biblia Graeca, Basil. 1545. fol. ad Lectorem. [in huius Corporis Vol. V. p. 939 sqq. recusa.] 

in Salomonis sententias — Hagan. 1525. 8. ad Iohannem Fridericum Sax. Ducem.  [Corp. I. p. 774 sqq.] 
nova scholia Proverb. Salom. Hagan. 1529. 8. ad Magnum Ducem Megapol. [Corp. |. p. 1089 sqq.] 
in explicat. Proverb. Salom. Francof. 1530. 8. ad Ioh. Albert. Ducem Megalburg. [Corp. Vll. p. 705 sqq.] 
enarrationem Ecclesiast. Salom.  Viteb, 1550. 8. ad D. loach. Mollerum. (Corp. Vll. p. 669 sqq.] 

in Threnos leremiae, Wittemb.: 1524. 8. ad Lectorem. 

in Danielem 1529. 8. ad Ferdinandum regem Hung. ac Bohemiae. (Corp. l. p. 1051 — 1056.] 

comment. Danielis, Viteb. 1543. 8. ad Mauritium Sax. Ducem. (Corp. V. p. 8 sqq.] 
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In Novum Testamentum. 


9. in annotatt. evangel. dominic. "Viteb. 1544. 8. ad Georg. Heltum. [Corp. V. p. 560 sqq.] 

10. in epist. gr. Pauli ad Roman. Witt. s. a. 8. ad Ioh. Bugenhagium. [Corp. l. p. 521 sq.] 

11. in disposit. epist, ad Komanos, Hagen. 1529. 8. ad Herm. Comit, Novae Aquilae, [Corp. EK. p. 1043 sqq.] 
12. in comment. epist. ad Romanos, Witeb. 1532. 8. ad Alhertum Archiep. Mogunt, [Corp. M. p. 611 sqq.] 
13. in comment. ep. ad Romanos, Wit. 1540. 8. ad Philippum Landgr. Hassiae. [Corp. lll. p. 896 sqq.] 

14. in enarrat. ep. ad Romanos, Vit. 1536. 8. ad Ulricum Mordeisen, Consil. Sax. [Corp. VIII. p. 737 sqq.] 
15. 16. in L et II. ep. Pauli ad Corinthios, Wit. 1521. 8. ad Lectorem. [Corp. Ll. p. 388 sqq. 424 sq.] 
17. in Scholia ep. ad Colossenses, Hagan. 1527. 8. ad Alexandrum Drachstadium, [Corp. I. p. 873 sq.] 

18. in enarrat. ep. ad Colossens. Viteh. 1599. 8. ad Herlufum "Troll, Capitaneum. [Corp. IX. p. 745 sqq.] 


Melanchthonis Praefationes aliorum libris praepositae. 


19. in Io. Bugenhagii interpret. Psalterii, Nuremb. 12524. 8. ad Lectorem. [Corp. I. p. 664 sq.] 

20. in XVI Psalmos ab Eob. Hesso — Norib. 1530. 8. ad Eob. Hessum. 

21. in Psalterium Davidis ab Eob. Hesso. Franc. s. a. ad Eob. liessum. ' [Corp. III. p. 393 sqq.] 

22. in Lutheri comment. de novissimis verbis Davidis, Lips. 1320. S. ad Lectorem. [Corp. Vll. p. 581 sqq.] 
23. in Nouni tralat. lohannis, Hagan. 1527. 8. ad Fridericum Abbatem Norib, [Corp. l. p. 925 sq.] 


*) Conf, eiusdem praefationem in Chronologiam Scriptorum Melanchthonis, Gorlicii, 1582. 8. 
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M ro Eb sedent explicat. lohannis, Lips. 1550. 8. ad lac. Camenicenum. [Corp. VII. p. 785 sq.] 

» *6. in Lutheri comment; in ep. ad Galatas, s. l. et a. 4. ad Lectorem. [Corp. Ll. p. 120 i 
(Praef. 26.) ibid. p. 124 sq.] : BU Scc ope 
27. in Lutheri comment. ad Galatas, Vit. 1523. 8. ad Lectorem. [Corp. I. p. 638.] 


Melanchthonis Praefationes suis et aliorum Grammaticis jpraefixae. 


28. in Ioh. Avenarii Ebraeam Grammat. Vit. 1557. 8. ad Lectorem. [Corp. IX. p. 414 sq.] 

29. in suas Institut. graecae Grammat. Hagen. 1518. 4. ad Bernard. Maurum. [Corp. L. p. 24 sqq.] 

30. in U* ean gr. linguae erotem. Basil. 1533. 8. ad Henr. et Albert. Com. in Stolberg. [Corp. VIII. 
p. 37 sqq. 

31. in suam Gramm. lat. Lips. 1554. 8. ad Christian. Egenolphum, TTypographum. [Corp. III. p. 1118 sqq.] 

32. in suam Syntaxin — Norimb. 1540. 8. ad lustum lonam iun. [Corp. IIl. p. 530 sqq.] 

33. in Hieronymi Eclogam de locis hebraicis, Witt. 1522. 4. ad Eberh. a Than. [Corp. |. p. 593 sq.] 


Ex iis, quae huic Indici adscripsi, elucet, plurimas harum Praefationum in hoc Corpore iam esse recusas. 
Quapropter nonnisi annotationes a Strobelio his adscriptas [measque, uncinis inclusas] h. l. refero, singulas Praé- 
fationes tantum numeris, qui in illo Indice iis praefixi sunt, signans: 

"4d Praef. [. |[lnteger titulus libri, cui haec Praef. est praefixa, hic est: T'yg Oct«c Dgaqmoc, za- 
Aetug ÓryÀaÓ xc. veac Ó.c9 «416, «narra. Divinae Scriptvrae, Veteris ac Novi Testamenti, omnia, 
innumeris locis nunc demum, et optimorum librorum collatione, et doctorum uirorum opera, multo 
quam unquam antea emendatiora, in lucem edita. (Insigne typ.) Cum Caes. Maiest. gratia et priuilegio 
ad quinquennium. Basileae, per loan. Heruagium, MD.XLF. Mense Martio. — (1n fine:) Basileae, 
per Ioan. Heruagiun, MDXLF. Mense Martio. Fol. — — In mea Bibliotheca.] 


Haec Bibliorum editio prorsus congruit cum Aldina. Conf. S. R. Maschii Bibliothecae Sacrae P. II. Vol. Il. 
p. 269 sq. Praefatio Melanchthonis extat quoque in hoc schediasmate: Commendatio et defensio LXX interpretum 
versionis a lo. Pearsonio, cui subiuncta est Melanchth. epistola eiusdem fere argumenti, Helmst. 1694. 4. In 
Chronici Carionis libro Il. p. 132. (edit. Viteb. 1558. S.) eiusmodi fert iudicium Melanchthon de hac versione: 
Etsi multi disputant de graeca interpretatione, quae hodie extat, qui fuerint autores, et qualis sit, tamen cum Paulus 
verba inde citet, apparet eam etiam ante Apostolorum tempora usitatam fuisse. Et corpus narrationum non male 
redditum est, etiamsi alicubi occurrunt aliqua errata. Esset et magis perspicua lectio, si diligentius distincta esset, 
Summa tamen operis est utile testimonium de significatione ebraei sermonis. 


"Ad Praef. I|. En Specimen huius versionis Melanchthonis collatae cum vulgata ex cap. XII. 1 — 6. 


1. Qui diligit castigationem, prudentior erit; at qui odit disciplinam, stultus est, ^2. Bonus haurit voluptatem 
a Deo, sed vir scelestus damnabitur. ^ 3. lmpietas nulli prodest, at iustorum radix non commoyvebitur. 
4. Mulier sedula corona est viri, et illaudata mulier tabefacit ossa. ^ 9. Cogitationes iustorum iudicia sunt, 
industria impiorum fraus est. ^6. Verba impiorum insidiantur sanguini, at os iustorum liberat. 


Versio vulgata, 
1. Qui diligit disciplinam, diligit scientiam, qui autem odit increpationem , insipiens est. 9. Qui bonus es 
g P , [2 » P , P 
hauriet sibi gratiam a Domino, qui autem confidit in cogitationibus suis, impie agit. d. Non roborabitur homo 
$ D! [ ; umnp 8 
ex impietate, et radix iustorum non commovebitur. ^4. Mulier diligens corona est viro suo, et putredo in 
ossibus eius, quae confusione res diguas gerit. — 9. Cogitationes iustorum iudicia, et consilia impiorum fraudu- 
lenta. . 6. Verba iinpiorum insidiantur sanguini, os iustorum liberabit eos. 
! [4 , 


"4d Praef. III. ad prima verba: , Editus est ante annos aliquot commentariolus quidam in Sententias 
Salomonis": Sub titulo: Z7«gocut&£, siue Prouerbia Solomonis filii Dauidis, cum adnotationibus Phil. Melanchthonis. 
Haganoae per lo. Secerium, 1923. 8. item Noremb. apud lo. Petreium, 135253. 8. 


Specimina quaedam annotationum Melanchthonis. 


C. XII. 4. Mulier sedula corona est viri, inhonesta mulier tabefacit ossa, (Ein fleiffíg 9Beib ift eine rone 
ibre8 9tanne&á, aber eine onffeiffige ift ein Giter in feinem (Sebeine. — Nos sedulam vertimus, quod in ultimo 
capite vetus interpres fecit fortem mulierem. Hebraei ita legunt: mulier virtutis, Significat igitur mulierem 
honestam et sedulam, officium suum sedulo facientem. 

In posteriore versiculo vertimus mulier inhonesta, id non est de forma, nec de pudicitia tantum acci- 
piendum.  Requiruntur enim in matrefamilias pleraeque aliae virtutes etiam. Hebraeis nomen illud significat 
fere id quod est in nostro sermone fdjánb(id). ) 

vs. 5. Cogitationes iustorum iudicia sunt. Xie Gebanfen ber Geredyten fnb reblid). Figura est hebraica. 
ludicia sunt, i. e. iustae sunt. ludicii enin verbo saepe pro iure utuntur. 


-Ad Praef. IV. ad verba: ,,a viro reverendo Andrea Osiandro? etc. [Corp. VIL. p. 708. lin. 9 sqq. a 
fine]: Huius elogii Osiander postea memor, cum Forsterus ei inscitiam linguae hebraicae in publico scripto (fnt: 
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ort auff ba8 S8ud) Sofianbri oon ber Stedjtfertigung be8 9Wenfen) (iim trad ERR UE HD, STORIE 
EUR babe is ni i RM ad neas [pecca gefdid' folt fem. vnb left 
Í in$ [atem 3u pringen / ! ( : ! 
mid ed Pen TS but al ber auó pur (auter omwiffenbeit ber jene ier bid UNE 
aber ben qudj$ gefdmedt, vnb vielen guten Sreunben vor ber Seit onb pepe end ; B 1 d d WA 
fude. SSarumb begert er nidi, baf id) 9Óofen ober G[aiam folt in$ latein dM dm lo be eto M us 
(id) eerftanben, vnb wie barf SD. Sorfíter fagen, id jrre au$ pur lauterm Sd i Rs rei HU i TN 
id) fie bod) in feinem ftrittigen wort T. cai E aie s rea RE 2 T s p Wow. rA 

1 tfertiger, vnb mnidt onfer Gere / : | 

CHEAP enie i e 90b. que ber $Bibel voiber aufgemuftert Dat, vnb Spbilippue felb&, ber ibn erbidptet 
teibigen nid)t getramet? ! 

E | NQUMESA Ier Est omnino difficile — esse valde conduceret,f* [Corp. l1. pP. 705 — 706, ura 

Cum Melanchthon hanc explicationem anno 1559. rursus ederet, omisit elogium Osiandri , et initium. Re. 

sic mutavit: Redit ad Celsitudinem tuam Salomon etc. [verba, quae sequuntur, omisi, quippe quae iam in Corp. 

l.l. p. 706. nota 2. allata sunt.] ! d : AN. 

Ex hac explicatione Proverb. anni 1553. exhibemus descriptionem vocis gzAov&wxíaG, s. cupiditatis. con 
tentionis p. 31. Est, inquit, qLAoveuxío seu in movendis certaminibus vel iniustas vel eg necessarias. conten- 
tiones accendere, — — — ut Romani multi Tribuni, et in Ecclesia multi haeretici. I" erba his "d onm ipe 
posita, integrumque locum legas in huius Corp. Vol. XIV. p. 32, lin. 40. — p. 33, lin. ^] m 9. denuo 
Melanchthon quoque ipsi Luthero tribuit in epistola quadam ad Carolovizium sic scribens: Tuli antea e u E 
paene deformem, cum saepe Lutherus magis suae naturae, in qua quAovetxío, erat. non exigua, quam ve dip 
suae, vel utilitati communi serviret. Multum molestiae haec epistola ab inimlcis in lucem edita Philippo creavit. 
Sic vero in epistola ad Dietericum a Molza (in Relationibus innocuis anni 1707. p. 85) verba haec c been 
tur: Non exceusabo me apud virum sapientem et candidum prolixe, tantum hoc oro, ut unico verbo illius episto ae 
opponantur alii multi mei de Luthero honorifici sermones scripti in multis locis post ipsius mortem, in funebri RON 
datione, in praefatione in Tomum proxime edituin. Deinde cur excerpitur illa una vox ex ea epistola, cum alia 
multa contra adversarios graviter ibi dicta sint, et quidem in epistola ad eum virum scripta , cuius iudicium et vo- 
luntatem non ignoras. Et in fine affirmo, me veritatem antelaturum esse vitae meae. Quid requirunt amplius a 
me illi Aristarchi nostri, qui tam acerbe de ea epistola iudicant? Et fortasse ,. quid significet qAovetzío , non 
considerant. Non est crimen, sed zróJoc, usitatum heroicis naturis, quod nominatim Pericli, Lysandro, Agesilao 
tribuunt scriptores. 


-Ad Praef. V. Specimen explicationis Mel. ex cap. XII. vs. 2— 5. Antequam sol et luna et stellae ob- 
scurabuntur] i. e. senibus — -—— —— similis est locustae, [Hunc loeum legas in huius Corp. Vol. XIV, p. 142, 


lin, 13. — p. 143, lin. 7.] 


-Ad Praef. VII. Licet Melanchthon in hac dedicatione scripserit: hunc ad te libellum inisi, in quo Da- 


nielem enarravi, tamen non apparuit hic commentarius prius, quam a. 1543.; inde Cocllaeus in Actis Lutheri ad 
a. 1529. hanc epistolam vocat praefationem sine libro. 


Ad Praef. VIII. B. Ernesti, summus harum rerum arbiter, hunc Mel. commentarium in Danielem sum- 
mis effert laudibus, et praecipue iis commendat, qui super libros biblicos sermones sacros habere volunt, Vol. VII. 
Bibliothecae theol. p. 633. 


-Ad Praef. IX. de G. Helto: Per totum quinquennium eo utebatur praeceptore loach. Camerarius, qui 
in vita Melanchthonis p. in. 213. sic de eo scribit: Utebatur hoc — Princeps Georgius Anhaltinus, 
ritate atque fide non facile quicquam aut prius aut potius ducebat. Fuerat autem cum fratre Principe loachimo in 
disciplinam ei adolescens traditus — Sed tantum tribuebat Heltus Melanchthoni, a quo et ipse singularem in mo- 
dum diligebatur et magnifiebat, ut saepe impetraret copiam aliquantisper Wittenlergae degendi. Ubi illum cer- 
neres cum libellis et chartis ad loca doctrinae publicae itare, non minus assidue et relictis omnibus 
sortis alterum quenquam, Tantus durabat in sene etiam ardor discendi. 
rehus quaerendi consiliique petendi ille causa a Principe eo mitteb 
solebat. Cunctas ille facultates suas libris coemendis impenderat, 
confertam. 


eiusque auto- 


quam infimae 
Nonnunquam de gravibus et difficilibus 
atur, in quo valde liberaliter potestate facta uti 
habuitque bibliothecam omnis generis librorum 


Ad Praef. X. [Integer titulus libri, cui haec Praef. est praefixa, hicce est: 
Pauli Apostoli ad Romanos Epistola. 
QV Oe x& 4duiÓuAsoc vov Xoicvov You. dte Aq, . 
Ev3tog óc mavAoc vo O &xyepaSe Aoyo. 
Wittembergae, s. a. 8. A plagg. In Biblioth. senat. Norimb. invenitur.] 


Teste Maschio P.I. Bibliothecae sacrae p. 963. vocatur rarissima editio cuius 


post tantum temporis inter- 
vallum duo tantummodo innotuerint exemplaria. Alterum fuit in bibliotheca Goeringii, 


Superattendentis Mindensis, 
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alterum adservatur in bibliotheca Giesii Diaconi Gorlicensis." Sed nunc ipse tertium, et mecum quartum exemplar 
F. R. Panzerus possidere gaudemus. Textus nitide est expressus absque distinctione capitum et versuum adiectis 
in margine latinis scholiis. 


Ad Praef. XI. ad verba: ,,si qui trivialem doctrinam adimunt? ete. [Corp. Ll. p. 1044, lin. 41 sqq.]: 
In alia editione huius Dispositionis, Viteb. 1530. 8. post verbum: adimunt, plane mutata sequentia ita sonant: 
»Nam ut maxime defuerit — —— —- Videmus autem Paulum pene Thucydideo*) more brevi et exili et confragoso 
genere orationis uti, quae quidem plus aliquanto lucis haberet in tanta brevitate, si accessisset aliqua compositionis 
cura, [Haec mutatio iam in Corp. I. p. 1044 sq. not. 3—- 5. memorata est, quapropter h. l, eam non integram 
adscripsi.] 


-Ad Praef. XII. ad verba: ,,Nam ante aliquot annos edita est sylvula quaedam commentariorum in Ro- 
manos et Corinthios meo nomiüe, quam ego plane non agnosco" [Corp. Il. p. 611 extr. — 612, lin. 1.]: Sub 
titulo: Annotationes Ph. Mel. in epistolas Pauli ad Rom. et Corinth. c. praef. M. Lutheri, Norimb. 1522. 4. et 
saepius. Praefatio Lutheri extat quoque Tomo lI. Epp. f. 87. cuius initium: lrascere et noli peccare — Ego sum, 
qui has tuas annotationes edo et te ipsum ad te mitto. 


Munere egregio ob hanc dedicationem ab Alberto, Archiepiscopo Moguntinensi, donatum fuisse Melanchtho- 
nem, patet ex eius epistola ad lord. Herzheimerum, qui Principi hunc commentarium exhibebat, in qua inter alia 
p. 183. (Mel. Epp. edit. Manlii): Quanquam libellum non misi hoc consilio, ut flagitarem dvvíÓcQor, tamen hoc 
nomine praecipue mihi gratum est Principis munus, quod inde coniecturam facio, neque eum hostili adversus me 
animo esse, neque ei valde inscriptionem aut illam meam in praefatione commemorationem, in qua studium pacis 
in eo praedico, displicuisse. — Peto abste, ut Principi Illustr. meis verbis reverenter agas gratias pro amplissimo 
munere mihi misso e£c.  Veritati ideo haud consentanea sunt, quae ex vano rumore Lutherus in epistola quadam 
ad lust. lonam scripsit: Discipulum meum Hallensem vehementer suspectum habeo vel hoc nomine, quod Philippi 
commenfarios in epistolam ad Romanos sibi nuncupatos pedibus conculcaverit cum dira increpatione. Conf. T. I. 
Epistolarum ineditarum M. Lutheri ex editione Godofredi Schützii p. 352. 


De hoc commentario Melanchthon in epistolis ad Camerarium p. 198. sic loquitur: Si meos Romanos vidisti, 
animadvertere potuisti, quam accurate et j&9004xoc eam rem (de iustificatione) explicare voluerim, Et spero 
prudentes probaturos esse. lllud enim egi, ut necessaria illustrarem et quaestiones plerasque partim falsas partim 
inutiles praeciderem. In selectis aliquot Epistolis p. 38. ad Erasmum Roterod. ita: Controversias multas praecidi, 
deinde quasdam ad pietatem necessarias bona fide illustrare studeo. Conor etiam in honorem adducere vÓ GEíouc 
vc Tt0ÀLve(ag ÉxxAmciocTuxC. Huius mei iudicii ac voluntatis quicquid accidat, testes erunt commentarii in Ro- 
manos nunc editi, 


Erasmus in epistolis familiaribus ad Bonifacium Amerbachium (Basil. 1779. 8.) p. 94. non optime iudicat 
de hoc commentario ita scribens: Venditur isthic commentarius novus P. Mel. in epistolam ad Romanos, in quo sibi 
placet, et multa praeclare dicta fateor, sed in multis displicet. "Torquet multa; arroganter reiicit Origenem et 
Augustinum; non pauca transilit Legi quaterniones aliquot. Videtur fuisse nactus opus aliquod "Theologi schola- 
stici, cuius argumentum —- Parvo emitur, Non esset ingratum, si mitteres Sadoleto, sed admonito, ut aurum legat 
e stercore. 


-Ad Praef. XIII. ad verba: ,,Scripsi antea ad Episcopos quosdam? [Corp. III. p. 901, lin. 28.]: Absque 
dubio intelligit dedicationem ad Albertum Mogunt. priori commentario praefixam. 


De his commentariis novis Mel. in ep. ad Romanos loannes Calvinus in praefatione commentarii ad Roma- 
nos, Argentorati, 1540. 8. eiusmodi fert iudicium: Philippus Melanchthon pro singulari et doctrina et industria 
et dexteritate, qua in omni disciplinarum genere pollet, prae iis, qui ante ipsum in publicum prodierant, multum 
lucis intulit. Sed quia illi propositum modo fuisse apparet, quae inprimis essent animadversione digna, excutere, 
in iis dum immoratur, multa consulto praeterit, quae vulgare ingenium fatigare nonnihil possint. 


Ad Praef. XIV. ad titulum libri, cui haec Praefatio est praefixa: , Epistolae Pauli scriptae ad 
Romanos enarratio edita a Philippo Melanthone, Witeb. 1556. 8.": Melanchthon de hac editione ad "Thomam Mat- 
thiam in collectione Epp. Manliana p. 231.: Post paucos dies rursus edetur enarratio epistolae Pauli ad Romanos, 
cuius exemplum tibi mittam, quod volo te quoque ut censorem legere. Fuit enim hoc meum studium, ut simpli- 
eiter recitarem doctrinam Ecclesiae necessariam, et quaestiones omitterem non necessarias, in quibus ostentant aliqui 
icumen, qui absurda mirantur, et despiciunt usitata, sicut de suis civibus dicit Thucydides, esse eos contemtores 
asitatorum, et applausores novarum, quales nunc multi sunt. 


Qui plura de hoc commentario nosse cupit, adeat L. A. Trinii Altes und Neues zur Erweiterung und Ver- 
;»esserung theologischer Kenntnisse (Halle 1771. 8.) p. 1— 16. 


*) Haec egregie demonstravit Vir Clariss. Carolus Ludovicus Bauerus in Philologia Thucydideo -Paulina, s. notatione 
figurarum dictionis Paulinae cum Thucydidea comparata, in usum exegeseos sacrae vulgata, Halae Magd. 1773. 8. 


ANELANTH. OPxnR. Vor. XX. 
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Ad locum: ,Stenckefeldius Centimanus est? ete. [Corp. VIII. p. 740, lin. 26.]: Schwenckfeldius contra 
Melanchthonem edidit: Defension auf Melanchthons Schreiben wider ihn über die Epistel an die Romer, quae extat 
in eiusdem Epistolarum Tom. II. P. II. f. 481. 


44d Praef. XVI. ad verba: ,|1mmo etiamnum religio mihi est, homini neophyto in ecclesia sonare? 
[Corp. IL. p. 454, lin. 16 sq.]: Sine dubio spectat bis verbis Melanchthon ad ea, quae Eccius superbia tumens, in 
Excusatione ad ea, quae falso sibi Ph. Mel. Grammaticus Witebergensis super theologica disputatione Lipsica ad- 
scripsit, ei obiecit, scilicet: non eum esse Philippum, quod,'Theologus cum eo congrediatur in theologico studio, 
Ad quae vir modestissimus ita respondit: Quod crassiores nos putat, quam ut de sublimibus Theologorum quaestio- 
nibus aliquid attingamus, non displicet. Modo permittat et vulgus christianum de piis nonnunquam quaestionibus 
colloqui, atque adeo nos, qui a theologiae studiis non omnino abhorremus, id genus sacris delitiis animum nonnun- 
quam pascere. Quanto satius erat parvulos, in quibus nos quoque sumus, favore ac studio animare ad pias litteras, 
imo etiam, si quid delinquerent per imprudentiam, connivere, quam huiusmodi tragicis vocibus deterrere. 


Licet Martinus Mylius in chronologia scriptorum Melanchthonis ad annum 1521. praefationis in epist. 
ad Corinthios mentionem faciens adiiciat, v£ esset auditoribus graeci exemplaris copia, dubito tamen, an vere 
textus graecus editus sit a Melanchthone. 


Ad Praef. XVII. Haec praefatio in omnibus sequentibus editionibus nescio quam ob causam omissa est. 


-dd Praef. XIX.  [Strobelius hanc Praef, exscripsit ex hacce Ed., in Prolegg. Corp. Ll p. 665. init. 
omissa: Jo. Pomerani Bugenhagii in librum Psalmorum interpretatio — Nuremb, 1524. 8., quae nunc in 
Biblioth, senat. Norimb. asservatur. ] 


De variis huius commentarii editionibus et germanica illius versione a Martino Bucero obque hanc ortis con- 
troversiis multa commentatur 1o. Dav. laencken in der ausführlichen Lebensgeschichte Joh. Bugenhagens (Rostock 
1797. 4.) p. 124 sqq. et Scultetus in Annalibus Evangelii renovati ad a. 1526. in Hermanni van der Hardt 
Hist. litt. reformationis P. V. p. 106 sqq. 


-Ad Praef. X XI. Hanc Praef. Strobelius exscripsit ex hacce Ed.: Psalterivm Dauidis carmine red- 
ditum per Eob. Hessum. Cum annotationibus Viti Theodori — Franc. s.a. 8., quae in Corp. III. p. 393. 
in Prolegg. huius Praef. non memoratur. Legitur etiam in hoc meae Bibliothecae libro: Psaiterium Davidis, et 
Salomonis Kcclesiastes: carmine redditi per H. Eobanum Hessum, cum Viti Theodori argumentis ac 
dispositionibus.  Euricii Cordi epigrammate subiuncto. .4rgentorat M.D.LIIII. — (In fine:) Argentorati 
apud Blasium Fabricium. M.D.LV. 29 plagg. 8. pag. 18—-20.] 


Magno semper in pretio hoc Eobani psalterium fuisse, testantur permultae illius editiones. Extra Germa- 
niam quoque magni aestimabatur, quod demonstrat editio Parisiensis 1549., et 1565. 12. et Londinensis typis 
Thomae Vautrollerii, 1575. 12. 


Ad Praef. X XII. Perrara est haec latina versio scripti Lutheri iam a. 1543. germanice impressi, quippe 
quae ipsi Walchio iuxta praefationem "Tomo Ill. Operum Lutheri praefixam incognita erat. Multa memoratu digna 
et egregia excerpta.ex hoc commentario communicat cum lectore Seckendorfius L. IIT. comment. de Luth. p. 463 sqq. 


Ad Praef. XXIII. [Haec l'raef. praemissa est libro sic inscripto: /onai Poetae Panopolitani: trala- 
tio S. Euangelii secundum Ioannem. (graece) Haganoae per Io. Secerium. 1527. 8.] 


Haec dedicatio documentum esse debebat grati animi Melanchthonis erga Abbatem, a quo humanissime No- 
rimbergae ad erigendam novam scholam commorans susceptus hospitio liberalissime tractatus fuit. Constat hoc ex 
epistola quadam (Tomi Lugd. p. 311.), ubi sequentia leguntur: Iure possim ingratus videri, quod cum honorificen- 
tissime sim a vobis et amantissime tractatus, nunquam interea vobis scripsi, aut significationem aliquam ostendi gra- 
titudinis meae — Sed ut publice meam gratitudinem vobis declararem, praefixi Nonno Poetae, qui Evangelium Io- 
hausis carmine perscripsit, praefationem vobis nuncupatam efc. 


Ad Praef. XXIV.  [Strobelius hanc Praef. exscripsit ex hacce Ed.: Simplex et perspicua explicatio 
insignium, et. iucundissimarum Sententiarum ex Ioanne Euangelista collectarum a Vito Theodoro, la- 
tino sermone reddita a Laur. Span, Sacense. Lipsiae, 1550. 8. n Prolegg., quae in Corp. VII. p. 785. 
huic Praef. praemissa sunt, Ed. Léps. s. a. memoratur. ln Diblioth. senat. Norimb. Ad. Lips. 1551. 7 plagg 
8. asservatur.] 


, Possideo editionem germanicam: Gbriftlid)e ware vnb trófiliQe Xuflegung ber fdónften Cprüde C. 3o 
bannià weld ber Gbrm. berr 90. $8eit Dietrid) fürglid) vor feinem 2(bfdjieb bictirt Dat. —Gebrudt gu Glaufen: 
burg in Ciebenbürgen burd) Ge. $odjgraff in 8. sine anno, quod historiae typographicae causazindicare volui. 


Ad Praef. X.XF. Haec praefixa est huic libro: I» epistolam Pauli ad Galatas F. Martini Lutheié 
ugustiiiani commentarius — s. l. et a, 4.] 
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Seckendorfius L. 1. comment. de Luth. p. 137 sq. varia de hoc commentario elogia adducit et has praefa- 
tiones diguas existimavit, quae renovatae cum libro suo denuo productae servarentur, Dubius est autem, num Me- 
lanchthoni auctori tribuendae sint, scilicet stylo quidem, ut videtur (scribens), Melaüchthonis, sed floridiori, quam 
quo postea uti solebat. Walchius b. m. Tomo VIII Opp. Luth. in praef. p. 14. not. e) scribit: 9Ber ber eigent- 
lidje 9Berfaffer feo, ift nit befannt. (Ginige mutbmaffen, e8 fep folde8 SXeland)t9on; womit aber woeber bie 
Cidreibart, nod) bie GCadjen, fonberlid) ba8 von ber Xriftotelifdben SDbilofopbie gefdlite llrtbeil. libereinguftimmen 
feinen. Sed hae rationes me non movent, ut alium, quam Melanchthonem auctorem harum praefationum iudi- 
cem. Discrimen est faciendum inter Melanchthonem iuvenem et Melanchthonem senem, seu priorem et posterio- 
rem.  Primitiae enim scriptorum Philippi plenae sunt eloquentiae et omnis ornatus, praesertim orationes de corri- 
gendis adolescentiae studiis, de adhortatione ad doctrinam Paulinam, declamatiuncula in D. Pauli doctrinam, Didymi 
Faventini pro M. Luthero oratio etc,; sed scripta posteriora Melanchthonis florido dicendi genere carent. Ipse de 
stylo suo in praefatione operum suorum editionis Dasileensis sic loquitur: Si illa aurea aetas, quam tunc refforescen- 
tibus uteunque literis sperabamus, secuta fuisset, fortassis laetiora, nitidiora ef scholis gratiora scripsissemus. Sed 
fatalis discordia, quae postea secuta est, et mea studia conterruit, et ut fert temporum moestitia, tristiorem et 
quasi lugubrem habitum orationi nostrae circumdedit. Copfer quoque Camerarii vitam Melanchthonis p. 72 sqq. 
Eodem modo distinguendus est Melanchthon prior et posterior, ille male, hic bene sentiens et iudicans de Aristo- 
tele. Sine dubio ille Lutheri causa primum quavis occasione Aristotelem carpebat, insequenti tempore autem lau- 
dabat. Inprimis acerrimum se hostem Aristotelis declaravit in editionibus primae classis Locorum communium, di- 
cens: Aristotelis doctrina est in universum quaedam libido rixandi, ut eum in paraeneticae philosophiae scriptoribus 


ne postremo quidem loco numerare conveniat — id ut conveniat cum Aristotelis philosophia, non laboro. Quid 
enim ad me, quid senserit ille rixator? — — Hoc est et festivum et mere Aristotelicum, et Aristotelicis dignum 
Theologis commentum. —  Foede hallucinati sunt ubique in re theologica, qui nobis pro Christi doctrina Aristote- 


licas nugas prodidere. Plura vide in Elswichii schediasmate de varia Aristotelis in scholis Protestantium fortuna 
p. 24. sqq. praefixo lo. Launoii libro de varia Aristotelis fortuna in" Academia Parisiensi. 


.Ad Praef. X XVIII. (Hanc Praef. Strobelius exscripsit ex libro sic inscripto: Prima Pars, Ebreae 
Grammatices pro incipientibus. 4utore Ioh. Auenario Egrano. Witebergae 1557. 8.] 


Ad Praef. XXXIIL — [Strobelius hanc Praef. exscripsit ex hac Ed. Syntaxeos Mel.: Syntaxis a Phil. 
Melanchthone collecta et locupletata — Norimbergae 1540. 8.] 

-Ad verba: , Pater vero? [Corp. III. p. 536, lin, 3.]: Encomium Patris tui et tuum longius institueram, 
sed postea mutilare coactus sum arbitrio typographi. 'lales habemus Aristarchos nostrorum scriptorum, qui aperte 
mutari postulant, quae volunt, alii tacite arrodunt. — ^ Haec Melanchthon ad lust. lonam Libro V. Epistolarum 
p. 8 

-Ad verba: , tantus splendor in eius oratione" [Corp. l. l. p. 536, lin. 5 sq.]: Melanchthon Lib. V. Epi- 
stolarum p. 76.: Praeter alia argumenta exemplum etiam epistolae ad Reges delineavi de recusatione concilii, quod 
cum Witebergae edemus, a te expoliendum et illuminandum erit. Materia illa sonnm tuum requirit, ut exaudiri 
ubique gentium possit. Magnitudo huius caussae non iam argutas tantum disputationes flagitat, sed illam Qe.vóvqvo 
xoi peyaAog ovíay vere oratoriam. Ad hanc partem harum actionum existimo divinitus tuum ingenium destinatum 
esse, eoque te ad societatem horum certaminum vocatum esse, 


Praefationem XXXIII. extremam in hoc Strobelii libro tanquam Appendix sequuntur: 


Regulae quaedam hermeneuticae 
ex scriptis Melanchthonis hinc inde excerptae, 


Omnis bonus Theologus et fidelis interpres doctrinae coelestis necessario esse debet primum Grammaticus, 
deinde Dialecticus, denique testis, 


Non potest Scriptura intelligi theologice, nisi ante intellecta sit grammatice. 


Melius res expeditur grammatica ex graecismo aut hebraismo explicatione, quam subtilitate philosophandi 
scholastica. 

Nemo de natura sermonis et de figuris iudicare poterit, nisi legerit eloquentium hominum scripta, Ciceronis, 
Livii, Virgilii, Terentii, Ovidii, Quintiliani, Addendi sunt et Graeci, Homerus, Herodotus, Demosthenes, Lucianus, 


Donum interpretationis est tantum penes eos, qui fontes saepe legunt, relegunt, conferunt, expendunt, et 
qui pietatis exercitia addunt, 


Libri Prophetarum et Apostolorum sine litteris, sine eruditione non possunt enarrari. 


Etsi monumenta Apostolorum graece scripta sunt, tamen cum semper adscitae linguae referant aliquem quasi 
succum nativae, sermoni graeco multae sunt phrases et figurae ebraicae admixtae, quae ut recte et dextre intelli- 
gantur, studia linguae ebraicae in Ecclesia colenda sunt. 
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Ut 'sine luce non !cerni possunt colorum discrimina, ita sine 'cognitione phrasis totus sermo V, et N. T. 
ignotus est. 


Considerandae sunt verborum origines et emphases in ipsis fontibus, discenda est proprietas, et videndum, 
ubi transferantur voces singulae, aut iunctae, allusione et figuris ad vicinas significationes. 


Cum verba et phrasin intelligimus, iter proximum est a Grammatica ad Dialecucen. 
Multis profecto erroribus caruisset omni tempore "Theologia, si non hebraica graece explicata essent. 


Unus aliquis et simplex scripturae sensus est, ut et coelestis veritas simplicissima est, quem collatis scriptu- 
ris e filo ductuque orationis licet assequi. 


Licet omnino ad iudicandas scripturas adhibendi sint Patres, satius est ex his locis scripturae sententiam 


colligere, ubi hoc ipsum agunt, ut enarrent. auam iis, ubi vel rhetoricantur, vel affectibus suis quocunque modo 
indulgent. 


Quidam non contenti una interpretatione in singulis sententiis fioxerunt ex se velut aranei quatuor aut plures 
etiam sententias, liberalem, allegoricam, tropologicam, et nescio, quas praeterea, cum una et simplex sit scriptu- 
rae sententia, videlicet quam aperit ratio grammatica, 


In typis saepe inseruntur verba, aliquid proprie de rebus significatis indicantia, nec tamen propterea abii- 
cienda est historia. 


Non necesse est omnes historiae circumstantias convenire ad id, quod significatur; satis est, ideam in prin- 
cipalibus rebus convenire. 


Non omnia verba Dei transformanda sunt in allegorias, sed ut nativa significatio sermonis postulat. 


Ineptissimum genus est illorum, qui quadam iudaica superstitione addicti glossematis Iudaeorum, cum figuras 
non intelligant, nec sententiarum ordinem animadvertant, saepe absurdas interpretationes, ac vere, ut graece di- 
citur, 7rXQ& vÓ uéAoc affingunt. 

Omnino peculiaris forma e$t orationis gravissimae illius antiquitatis, brevis, conferta rebus, verecunda, non 
ambigua; sed alibi proprie, signate et dilucide proponens leges et dogmata, alibi res easdem dulcissimis figuris 


pingens, quae ita adhibentur, ut lumen sint eorum, quae alibi proprio sermone dicuntur, non ut offundant tene- 
bras, et ex certis dogmatibus faciant ambigua, 


His verbis Strobelii liber finitur, 


Ex Corporis locis Indici harum Praefationum a Strobelio collectarum supra adscriptis intelligitur, eas omnes 
iam in huius Corporis Voll. I— IX. esse exhibitas, duabus exceptis, scilicet Praefationibus VI, et XX., quas nunc 
afferemus. 


No. 6. anno 1524. | tecum expostules, miserearis aliorum, tibi suc- 
oue n Coasli- "ie . 

censeas, te accuses, pro se quisque magna fabu- 

i lae huius pars sumus, suis quisque vitiis et a no- 


Praefatio in librum sic inscriptum: Hieremiae Prophetae | bis et a reliqua ecclesia Deum alienamus. Haec 
Threni. (hebraice) — (In fine:) Wittembergae, mense : : : 
WisuaKlos 5S4. di S DAE ? EE apud te expendas, cum hunc libellum 

l 
| 


Lectori. 


n. MI : in manus acceperis. Sed o miseros nos, qui 
Philippus Melanchthon Lectori S. usque adeo occalluimus, ut tanti mali vim ne sen- 
Ecce, mi lector, acerbissimam Hieremiae 


tiamus quidem , quos sic fascinavit impietas, ut 
querelam qui Ecclesiae excidium et horrenda di- | erubescere, quemadmodum Hieremias queritur, 
vinae irae exempla deplorat. Sunt autem non | nequeamus, — Verbum Dei paulo ante velut Cim- 
parum multi, qui aut in tantis malis securi plus- | raeriis tenebris obrutum latebat, nuper, postea- 
quam ferreis animis senis huius lachrymas rident, | quam emersit iterum divino beneficio, vertitur, 
aut tragicis clamoribus aliorum vitia accusant, | ut Ezechiel ait, in canticum oris, quotusquisque 
sua dissimulant. Nec hi primum foris sapiunt, | rei pretium consideret? quotusquisque ad pieta- 
deinde gravissimum malum, dum mederi student, | tem animum adiicit? cum interea Dei nomen 
exulcerant atque exacerbant; domum vero Pro- | nemo non habeat in ore? Porro si quem Hiere. 
pheta te deducit, ut te explices, in te descendas | miae lachrymae movent, is ex hoc libello non 
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modo Ecclesiae cladem, sed vim etiam fidei 
cognoscet. Nam cum agnoscat iram Dei, Pro- 
pheta tamen non dubitat vel iratum atque alie- 
natum adoriri ac interpellare, et a calamitatis 
auctore salutem sperare ac poscere. 
plum quantum habeat momenti ad confirmandam 
piam mentem, facile intelligent, qui Christum 
propius norunt, 


No. 20. 


i cmm nd 


30. April. anni 1529. 
C —9 — 7 ie 


Eobano Hesso. 


Praefatio libri sic inscripti: Psalmus CXVIII. (CXIIL) 
em ipsius M. Lutheri scholiis praeterea sedecim alii 
latino carmine redditi per Hel. Eobanum Hessum — 
E schola Norica, m. Febr. 1530. 8. 


Philippus Melanchthon Eobano Hesso S. 


Mirifice placuit Psalmus tuus nuper huc mis- 
sus, non tantum mihi, sed et Luthero, lIonae, 
denique universo sodalitio nostro, Habent in ma- 
nibus, legunt studiosi omnes,  Scitum est, de 
alieno gratiam inire. Id quoque consequor, cum 
illis copiam facio tui poematis. Nam mihi etiam 
debere se praedicant liberaliter impartienti ipsis 
tales delitias. Ego vero cupidissime ostendo hu- 
iusmodi scripta, ut ad haec studia colenda et ad 
imitationem talium exemplorum aliquos accen- 
dam. Eodem consilio versus interdum ipse scribo, 


Quod exem-. 
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hoc est, óvoc xiOagíGo, ut Graeci dicunt, sed 
cupio excitare iuventutem, ne hoc genus exerci- 
tationis intermittat. Magnam enim vim qualia- 
cunque exempla non tantum in hac re habent; 
nam et Hesiodus inquit, vicinos vicinorum dili- 
gentia excitari, Quare magnam tibi gratiam ha- 
beo pro misso Psalmo. Digna plane divina illa 
vis ingenii tui est, quae versetur in gravissimo 
Propheta illustrando. Nos nuper utcunque red- 
didimus Psalmum: Deus stetit in synagoga Deo- 
rum?), hunc typographus Dialecticae meae nu- 
per hic editae addidit, cum quidem non esset in 
hoc scriptus, ut publicaretur. "Tu si quando in 
illum obiter incides, veniam dabis mihi parum 
assecuto, quod conatus sum. Nihil praeter stu- 
dium in hac re probari postulo, neque enim 
ignoro imbecillitatem virium mearum, quae lon- 
ge absunt ab illo, cui honorem nominis poetici 
tribui permittit Horatius, sed desino, Opto, ut 
felicissime cum tota familia valeas. — Wittenber- 


gae pridie S, lacobi, 1529. 





1) Huic loco Strobelius Melanthonis interpretationem rhyth- 
micam huius Psalmi LXXXL. integram in annotatione sic 
addidit: Lectoris gratia honc Psalmum 81. hic exhibebi- 
mus. ,,Stat Deus in media turba coetuque Deorum ," etc. 
Haec interpretatio iam in huius Corp. Vol. X. p. 519 sq. 
No. 81. data est, quapropter h. 1. omittitur, 


His Praefationibus a Strobelio collectis addimus hasce in prioribus huius Corp. Voluminibus omissas: 


No. 1. anno 1224. 


o 


Lectori. 


Praefatio in librum sic inscriptum: Pontani Meteora. 
Wittembergae. M.D.X XIIII. 4 plagg. litt, A —D sign., 
32 foll. non num., 8. min. (fol. A 1^ Phil. Melanchtho- 
nis Praefatio; fol, A 2* — D 85^ Carmen inscriptum: 
Ioannis Ioviani Pontani ad Lucium Franciscum filium 
Meteororum liber). Hic libellus in mea Bibliotheca est. 


Phil. Melanchthon Lectori S. 


Prudenter hic constitutum est, ut hi, qui 
physiologian tradunt, pro rancidis commentariis, 
qui paulo ante in scholis regnabant, interpreten- 
tur praeter alios bonos scriptores, et Pontani 
ueréoge. Nam antea usque adeo tradebantur 
omnia insulse, ut nomen etiam ipsum ac titulum 
pevéogo corrüperint ac concerpserint. O incre- 
dibilem amentiam! Nemo non metauros pronun- 





tabat, et erant, qui a tauris nomen derivabant, 


| Credo, quod in tauros alii, alii in asinos dege- 


nerarant, etymologia illa delectatos esse. Maio- 
res temere finxisse Homerum arbitrati sunt, Cir- 
ces poculis quosdam infectos induisse ferarum 
formas. At nostra aetas vidit multo verissime in 
bestias plerosque mutatos esse degustata barbara 
illa et corrupta doctrina. Proinde optarim in 
physicas scholas ubique explosa tandem barbarie, 
accersi hos Pontani libellos, quando ea est ele- 
gantia carminis, ut facile opponi vetustati possit, 
et res jpsae prudentissime docentur. Porro cum 
boni omnes unice exosculantur Pontanum, tum 
Alphonsus Neapolitanus rex tanti fecit, ut solitus 
sit Regum aut populorum legatis ad se venienti- 
bus, cum urbis opes atque ornamenta reliqua 
omnia ostendisset, ad extremum spectandam pro- 
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ponere Pontani statuam in illustri praetorii sui 
loco sitam, ceu regni sui miraculum, anteferen- 
dum ceteris beneficiis fortunae omnibus. — Nihil 
neque rex facere potuit, quo rnagis significaret, 
quantum virtuti faveret, neque Pontano honori- 
ficentius contingere, sapientissimi regis tum stu- 
dio, tum testimonio. Quare cominittere non de- 
bemus, ut parum religiose videamur eius viri 
monumenta coluisse, quo nihil in universo regno 
Araganum, quod illis temporibus florentissimum 
erat omnium, rex ipse summa sapientia, virtute- 
que praeditus, melius aut admirabilius extitisse 


iudicavit, "Vale Vittembergae. 
No. 2. anno 15350. 
ER UE on ——  üÓ ÀÓ 


rraefatio in Eberi Calendarium. 


Praefatio in Pauli Eberi Calendarium historicum, 
cuius Editionem principem anni 1550, et alteram a. 1551. 
iam supra p. 607 —610. recensui, teste Mylio in Chro- 
nologia Scriptorum Melanchthonis ad a. 1550., Eberi 
quidem nomine edita, a Melanthone conscripta est, qua- 
propter h.l. ex huius libri Ed. Witeberg. a. 1551. datur. 


De utilitatibus Calendarii. 


Omnibus aetatibus vulgo fasti propositi sunt, 
qui non tantum anni et mensium descriptionein 
accuratam continuerunt, sumptam a inotibus lu- 
minum, sed etiam historias quasdam insignium 
liberationum certis mensium diebus adscriptas 
habuerunt, ut populo talium beneficiorum Dei 
memoria quotannis eorundein dierum recursu re- 
novaretur. Sic Adam cum breviter suis posteris 
exponere potuisset, universam mundi machinam, 
et res omnes non simul, aut eodem moinento, 
sed ordine quodam et successione a Deo creatas 
esse: etiam dierum mentionem addidit, quibus 
operum varietatem distinguere voluit ideo quo- 
que, ut suos posteros admoneret, ut, quoties in 
eadem septimana dies iidem recurrerent, miran- 
dae creationis Dei recordarentur, et pro singulis 
operibus, quae illo die absoluta esse legerent, Deo 
opifici gratias agerent, cum intelligerent, omnia 
illa solius hominis causa esse elaborata; die vero 
Sabbati omnium beneficiorum Dei memoriam si- 
mul complecterentur, et serio invocarent ac cele- 
brarent Deum, ac cogitantes quietem septiini diei, 
scirent restare aliam vitam post hanc vitam cor- 
poralem, quae esset futura perpetua quies, in 
aeterna cum Deo conditore consuetudine, 

Sic Nohe potuisset historiam diluvii suis po- 
steris eo ordine descriptam post se relinquere, ut 
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sine mentione certorum dierum diceret, se inte- 
grum annum intra arcam inclusum, et in mediis 
aquarum fluctibus, et ventorum procellis diu ia- 
ctatum, vix tandem subsidente in montibus et 
quiescente arca, iussu Dei ex illo diuturno et 
tristi carcere egressum fuisse. Sed accuratissi- 
mam addit mensium et dierum enumerationem, 
recensens, quo die mensis sit arcam ingressus, 
quo die imbres ruere coeperint, quo die arca 
sublata undarum impetu primum fluctuarit, quo 
die sint diminutae aquae, quo die arca substite- 
rit, quo die ipse eductus ex illis claustris Deo sa- 
crificarit oc t79i&, et signum acceperit divinae 
misericordiae et gratiae Arcum coelestem. 

Hanc tam scrupulosam dierum annotatio- 
nem cur existimemus a patriarcha usurpatam 
fuisse, nisi quod voluerit primum illud horren- 
dum exeinplum irae divinae adversus contempto- 
res verbi, et contumaces peccatores, deinde etiam 
dulcissimum ingentis clementiae et misericordiae 
Dei exemplum suis posteris semper in conspectu 
esse, ut, quoties illi dies volventibus annis redi- 
rent, sibi et horribiles poenas impii mundi, et 
rursus conservationem ac liberationem mirandam 
pusillae Ecclesiae in memoriam revocarent, et in 
timore Dei viventes, pro illa summa clementia 
Deo gratias agerent, et in suis aerumnis omnibus 
similem praesentiam Dei et opem peterent, et 
certa fide constanter expectarent, 

Moises quoque defensionem populi in Aegy- 
pto adversus crudelissimum tyrannum, et edu- 
ctionem tantae multitudinis ex tristissima servi- 
tute, patefactionem item legis divinae in deserto, 
et quasdam alias mirandas liberationes populi, 
certorum dierum adiecta mentione ad posterita- 
tem transmisit. Qui ideo quoque, quod homi- 
num tanta est negligentia et ingratitudo , ut mox 
soleant oblivisci summorum beneficiorum Dei, 
iussus est, constitutis:cerlis festis, cogere mul- 
titudinem, ut harum liberationum memoriain 
quotannis recoleret. 

Quin et Etbnicorum fasti non tantum ha- 
buerunt signatas festivitates solennes, quae tamen 
ipsae quoque ad conservandam memoriam cer- 
torum beneficiorum Dei institutae fuerunt; sed 
etiam proposuerunt alios quosdam insignes even- 
tus, quorum cogitatione annua iudicarunt sapien- 
tes hoinines imperitan: et obliviosam multitudi- 
nem de magnuis rebus utiliter moneri posse. Sic 
cernimus in fastis Ovidianis, et antiquo Romano 
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Calendario, quod ad nos pervenit, statis festis 
populi Romani, etiam historias quasdam memo- 
rabiles aspersas esse, quas voluerunt Pontifices 
annua repetitione ad omnem posteritatem trans- 
mitti. 

Hunc utilissimum morem antiquissimorum 
patrum, Ecclesia, quae per Apostolos collecta 
fuit, imitata, haud dubie monitu Apostolorum, 
quotannis certis diebus celebrat memoriam .con- 
cepti, nati, crucifixi, resuscitati, et recepti in 
coelum Domini nostri lesu Christi, et aliorum 
quorundam factorum, sumptorum ex eadem hi- 
storia, quorum perpetuam in Ecclesia memoriam 
extare, non prodest solum, sed etiam est neces- 
sàrium , fitque aliquorum talium factorum recor- 
datio illis ipsis diebus mensium, quibus olim ea 
evenisse creduntur. Quae consuetudo Ecclesiae 
etsi ab aliquibus profanis hominibus ut supersti- 
tiosa et inutilis interdum contemnitur (ut inve- 
niuntur nonnunquam aliqui, quibus omnes anti- 
quitatis ritus improbantur), tamen aniini libera- 
les a primis annis assuefieri debent, ut antiquita- 
tis pia inventa, 


tur, amare discant, 
audeant, 

Cum igitur constet ex his exemplis summo- 
rum Patriarcharum, narrationi rerum gestarum 
in Ecclesia ideo potissimum dies alicubi adiectos 
fuisse, ut illis recurrentibus quotannis admoniti 
posteri, et poenas sceleratorum atroces, et libe- 
rationes Ecclesiae mirandas, subinde animo at- 
tentius considerarent;. et eam ob causam Eccle- 
siam. quoque videamus certos dies insignium re- 
rum ex historia Christi, fastis suis' adscripsisse, 
ut omnibus piis similem diligentiam commendaret 
et iniungeret: decet nos quoque patrum sancto 
consilio obtemperantes, et Ecclesiae apostolicae 
pium exemplum imitantes, eandem diligentiam 
praestare in universa lectione biblica, ut ubicun- 
que certum diem facto alicui oitando adscriptum 
cernimus, turpe ducamus nobis, illum ita prae- 
tercurrere, quasi frustra eius mentio a scriptore 
facta sit, et non statim eum annotare, et memi- 
nisse in hunc ipsum usum, ut quotannis rever- 
tente eodem die admoniti, Dei potentiam et 
bonitatem, cum in puniendis tyrannis et perse- 
cutoribus piorum, tum in liberanda et defen- 
denda Ecclesia, animo grato celebremus et prae- 
dicemus. 


et non temere convellere 


quae cum verbo Dei congruunt, : 
et exemplis antiquissimorum patrum comproban- ; 
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à Quoties legimus a Deo per Moisen praecipi 
| ludaeis, ut mirandas ipsius liberationes crebra 
repetitione filiis suis inculcent! Et quidem dicit 
textus nominatim, ideo festa instituta esse, ut, 
si interrogent posteri, quid sibi ritus illi festorum 
velint, edoceri possint de ipsis beneficiis Dei huic 
populo praestitis. Quo praecepto Deus et poste- 
ros iubet quaerere de significatione rituum, ac 
causa instituti festi, et parentes cogit, ut, si 
omnino ipsi velint esse tam scelerate ingrati et 
obliviosi, ut per se non repetant illis ipsis festis 
diebus magnitudinem divinorum beneficiorum, 
saltem filiorum suorum percontationi necessario 
satisfacientes, simul ipsi quoque eorundem ope- 
! rum Dei recordentur. 
: Hoc praeceptum etiam ad nos pertinere exi- 
| stimemus, qui in Ecclesia Christi vivimus, et non 
illorum tantum beneficiorum , quae populo Israe- 
litico Deus peculiariter praestitit, iure adoptionis 
| participes facti sumus, sed etiam ex immensa 
i Dei misericordia, cum alieni essemus a populo 
| ipsius, alia quoque infinita Dei dona ín Christo 
consequuti sumus, quorum memoriam nos perpe- 
; tua gratitudine celebrare multo iustius est, quam 
Iudaeos liberationem in diluvio, aut eductionem 
ex Aegypto, aut patefactionem legis celebrare 
quotannis oportebat. 

Hoc autem ut aptius fieri possit, decet unum- 
quemque suum quoddam eiusmodi historicum ha- 
bere Calendarium, in quo legens scripta Prophe- 
tica et Apostolica, sibi annotet dies et tempora, 
quibus invenit gestas res in Ecclesia, dignas me- 
moria, ut illud postea intuens quotidie, de illis 
Dei operibus et beneficiis commonefaat. 

Haec ratio quandam quasi nobis necessita- 
tem imponit, ut huiusmodi Catalogum insignium 
eventuum nobis ipsi conficiamus, si modo volumus 
cum eo fructu in lectione sacrorum librorum ver- 
sari, qui a piis praecipue expeti debet, videlicet 
'.ut non semel illa, quae de beneficiis Dei Ecclesiae 
exhibitis, nostra causa scripta sunt, utcunque 
cognovisse, satis esse credamus; sed eorum me- 
moriam ita confirmamus et exuscitemus, ut in 
nobis timor Dei, fiducia promissae opis, implo- 
ratio et expectatio certae liberationis, patientia, 
et alii pii motus subinde accendantur. 

Sed ad hanc quasi necessitatem accedunt 
etiam utilitates quaedam nequaquam contemnen- 
! dae, quod, dum temporum discrimina, atque 
. adeo dies ipsos, quatenus fierijpotest, diligenter 
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in sacris historiis inquirimus, fit, ut res ipsas, 
quae ibi proponuntur, rectius intelligamus, et 
earum magnitudine magis afficiamur. — Habent 
enim hoc peculiare Loci, Temporis, et aliae cir- 
cumstantiae, ut in omni historiarum lectione re- 
bus adhibitae, eas illustrent, et aniinos insigniter 
permoveant.. Nam ut recte dixit Horatius [in 
Epist. ad Pisones 180 sq.]: 


Segnius irritant animum demissa per aures, 
Quam quae sunt oculis commissa fidelibus. 


Ita omnino experimur omnes, etiam insignibus 
factis nude recitatis, sine descriptione tempo- 
ris, locorum, et aliarum circumstantiarum , mi- 
nus nos affici, neque ita alte sedere animis nostris 
ea ipsa, quae vellecta vel audita sunt, ita negli- 
genter proposita. 

Sed cum simul loca monstrantur, ubi facta 
illa exhibita dicuntur, et tempus anni, atque adeo 
dies ipse mensis nominatur, quo res gestae cre- 
duntur: non tum nos audire illarum recitationem 
putamus, sed pictas nobis res monstrari, vel po- 
tius ipsas praesentes oculis nostris subiici existi- 
mamus. Tantum lumen ipsis factis comme- 
moratio circumstantiarum affert, praeterquam 
quod multo etiam efficacius animos auditorum 
ferit, cuius rei unum hoc sumamus ex Bibliis 
exemplum. 

Si simpliciter narrari audias, populum ls- 
raéliticum post mortem Moisis a losua abductum 
ad lordanem, «t terram promissam tandem oc- 
cuparet, traiicere flumen non potuisse, donec 
eius cursus divina potentia inhibitus, praebuerit 
tutum transitum toti multitudini per sicca vada: 
videbitur id quidem tibi miraculosum, et singu- 
lare opus Dei!) fuisse, sed tanta eius admiratio 
te non capiet, quanta debebat et poterat, obser- 
vatis circumstantiis. 

Primum enim aliquid lucis narrationi acce- 
det, si admonearis, illa parte regionis Israélitas 
per Iordanem transivisse, ubi is vicinus oppido 
florentissimo tum Hiericho, non procul inde in 
mare Mortuum influit, auctus prius plurimis tor- 
rentibus et fluminibus aliis, qui in ipsum suos al- 
veos exonerant. Quare necesse est ibi fluvium 
multo fuisse latiorem et profundiorem, quam in 
locis, quae sunt viciniora eius fontibus. 
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Et cum transeundus esset fluvius tantus, iux- 
ta oppidum amplissimum et munitissimum Hieri- 
cho, situm?) in optime culta valle, et frequentis- 
sime habitata, terreri poterant Israélitae, et me- 
tuere, ne transgressi vada, ex altera ripa fluvii 
ab incolis eius loci occurrentibus arcerentur, ac 
repellerentur, aut saltem tam diu impedirentur, 
donec in immensam altitudinem superius col- 
lecta et coacervata aqua lordanis, cum impetu 
irruens, subito omnes intra ripas comprehensos 
extingueret. 

Ita loci descriptio magnitudinem miraculi et 
divinae bonitatis magis conspicuam reddit. Sed 
etiam insignior hic locus fit, cum ea adduntur, 
quae ibidem diu post gesta sunt. Nam in ulte- 
riore ripa illa lordanis versus desertum, postea 
extructum castellum dictum est Bethabara, hoc 
est, domus transitus seu traiectionis, fortassis 
orta appellatione loci ab hac ipsa populi Israili- 
tici miraculosa traductione, quo loco lohannes, 
Messiae praecursor, baptizavit tum alios, tum 
Christum etiam ipsum, quem haud dubie signi- 
ficavit arca foederis, quam in illo transitu populi 
gestantes sacerdotes, dum steterunt in medio lor- 
dane, aqua superior fluminis procul collecta, de- 
labi, et nocere Hebraeis non potuit, Ita Christus 
victor mortis et diaboli, hoc ipso in loco baptizari 
voluit, quo arca illa foederis steterat, et saepe 
postea circa haec eadem loca versatus est, etiam 
paulo ante passionem suam, ut patet ex decimo 
capite lohannis, ut significaret, se simili modo 
traducturum esse suam Ecclesiam per mediam 
mortem, et ingentes huius vitae aerumnas, in 
terram promissam, hoc est, in vitam aeternam. 

Rursus si eiusdem mirandi transitus per Ior- 
danem, alteram quoque circumstantiam, tempus 
videlicet, consideres, videbis adhuc clarius poten- 
üam et bonitatem Dei hac etiam circumstantia 
illustrari. Legimus enim populum traductum esse 
primo mense anni Hebraici, qui, ut infra dice- 
tur, nostro Aprili tunc fere respondebat, quod 
erat messis initium, quo tempore lordanis solitus 
fuit quotannis ita pleno alveo fluere, ut ambas 
ripas non impleret solum, sed etiam egrederetur. 
Quod ipsum videtur singulare Dei beneficium 
fuisse, qui hac exundatione Iordanis, ceu muro 
et vallo quotannis munire voluit illa loca fertilis- 
sima, continentia singularem illum et nobilissi- 
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mum Balsami hortum, alioqui vero propter ipsam 
fertilitatem obnoxia latrunculorum vicinorum in- 
cursionibus, ne incolae loci illius occupati deme- 
tendis et importandis frugibus, inermes, tempore 
messis subito in agris opprimerentur a vicinis 
grassatoribus, Arabibus, Moabitis et aliis. 

Sed hunc ipsum ante hoc tempus invictum 
murum, lordanem videlicet, plenissimo alveo 
fluentem et exundantem, Deus suo populo tunc 
pervium fecit ita, ut stante et accumulata in im- 
mensam molem aqua superius versus fontem , et 
reliqua inferiore aqua defluente in lacum Asphal- 
titen, Hebraei siccis pedibus transire possent. At 
quanta multitudo! Textus diserte inquit, a Moise 
et fratre iterum numerato populo iam accessuro 
ad lordanem, inventa esse sexcenta et unum mil- 
lia virorum excedentium vicesimum aetatis an- 
num. lam cogita coetum mulierum, impuberum, 
mancipiorum, advenarum, qui se [sraélitis ex- 
euntibus coniunxerant, et praeterea ingentia ar- 
menta iumentorum. Haec tanta multitudo cum 
tot ac tantis impedimentis, non potuit subito per 
vadum fluminis transcurrere, sed haud dubie in- 
tercessit mora multarum horarum, vel potius to- 
tius diei, donec innumerabilis haec multitudo 
omnis traduci potuit, quo toto tempore tamen 
semper moles illa aquarum in sublimi divinitus 
sustentata stetit, ne deflueret, quamdiu arca foe- 
deris in medio vado Iordanis consistebat. 

Ita temporis quoque consideratio magnitudi- 
nem miraculi huius plurimum auget. 

Sed si diem etiam audias nominari, quo po- 
pulus Iordanis vadum transivit, multo efficacius 
te factum ipsum propter temporis rationem mo- 
vebit, Nam si decimo die mensis Aprilis inci- 
das in huiusmodi historicum Calendarium, inve- 
niasque ibi adscriptum: Hoc die primi mensis 
Hebraeorum, populum Israeliticum per plenum 
et exundantem tum lordanem sine navibus in- 
columem traductum esse: ibi mentione diei com- 
monefactus, quasi in rem praesentem te duci exi- 
stimabis, et magnitudinem periculi et miraculi 
altius perpendes, et cogitatione te ipsum illi in- 
genti multitudini quasi immiscebis, teque exami- 
nabis in hunc modum interrogans: Quo tu fuis- 
ses animo in tanto discrimine, si in tanta turba 
hominum et iumentorum per medium vadum sa- 
xis asperum incessisses, et iumentis aut humeris 
tuis impositos parvulos gestasses, alios gran- 
diusculos liberos manu prehensos tecum raptas- 
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ses, coniugem vestigia tua pone legentem, et aut 
gravidam aegreque incedentem conqueri, aut sub 
pondere recens editi infantis ingemiscere audivis- 
ses; denique omnes tuos vidisses consternatione 
pallentes et trepidantes, ac de fine periculosae et 
asperae viae subinde sciscitantes? Nonne pro his 
sollicitus, crebro adversus flumen ad illam terri- 
bilem molem coacervatae in immensam altitudi- 
nem aquae, semper ruinam minantis, oculos 
coniecisses, et subinde explorassas, num adhuc 
loco suo erecta aqua consistat? Nonne oculis 
anxie intervallum vlterioris ripae fuisses dimen- 
sus, et perlustrasses omnia loca opposita, num 
quis hostilis exercitus ex vicino oppido Hiericho, 
aut aliunde ad ripam infestis armis occurreret? 
Nonne denique omnem praecedentium incessum, 
et tuorum etiam comitum gradum, ut nimis tar- 
dum in tanto periculo increpasses, et moram 
castigasses? Deinde ubi cum tota multitudine, 
et cum tua familia incolumis, in alteram ripam 
emersisses, et postea vidisses, arca ex medio flu- 
minis vado in tutum locum reportata, omnem 
illam pendentem prius ad modum altissimae rupis 
aquam subito collapsam cum impetu irruere, et 
non modo totum alveum, sed etiam loca vicina 
late implere, et obvia quaeque sternere; nonne 
Dei immensam bonitatem effusissimo cordis gau- 
dio, claraque voce praedicasses? tuosque liberos 
ad easdem partes laetitiae et gratiarum actionis 
crebris monitis vocasses? et hunc diem omnibus 
annis vitae totius diligenter observari, et cele- 
brari grata memoria ob tam insignem liberatio- 
nem saepius iussisses ? 

Haec et alia multa tibi venient in mentem, 
hanc populi liberationem consideranti eo ipso die 
anni, quo facta esse scribitur, quia ipsa temporis 
ratio te quasi in societatem huius transitus perdu- 
cit, multoque magis afficit, quam si sine diei 
mentione obiter aut legeres, aut audires illam 
mirandam historiam. 

Magis etiam delectaberis, ubi cognosces, 
quod Christus, ut suo populo hoc ipsum miracu- 
lum antiquum in memoriam revocaret, eodem 
die decimo mensis primi , ab hoc ipso loco Iorda- 
nis ante paucos dies profectus, in urbem Hiero- 
solymam cum pompa regia est invectus, ut se 
agnum ad Paschatis instans festum, mactandum 
pro genere humano patri sisteret, et suum trans- 
itum per lordanem, hoc est, passionem suam 
inchoaret, qua nobis postea transituris, flumen 
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immensae altitudinis et rapiditatis pervium fecit, 
hoc est, mortem ac diabolum vicit, sicut arca 
foederis, ubi primum a sacerdotibus intra ripam 
unam Iordanis perlata fuit, mox flumen divisum 
est, ita ut aquae partim in mare mortuum de- 
fluerent, partim contra naturam suam procul in 
celsissimi montis altitudinem collectae subsisterent, 
ac populo transitum tutum et facilem praeberent. 

Ex hoc unico exemplo puto satis conspici 
posse, quantum lucis accipiant historiae,. quanto- 
que vehementius moveant animos, si loci et tem- 
poris hoc modo illis addatur consideratio. 

Propter hanc igitur causam etiam, ut res 
gestae melius intelligantur, et magis legentium 
animos afficiant, prodest habere paratum Calen- 
darium, in quo eiusmodi insignium eventuum 
dies annotes, et factum ipsum breviter memoriae 
causa adscribas. 

Hanc praecipue ob causam videbar mihi non 
prorsus inutiliter facturus, si pueris formam talis 
Calendarii proponerem, et adiectis aliquot exem- 
plis insignium factorum, modum ostenderem, 
quem in annotandis talibus historiis sequi pos- 
sint, Alii peritiores, qui per se hoc idem fecis- 
sent melius, etiam non admoniti, (sicut res est, 
ut nullius admodum ingenii, ita laboris non ita 
magni) nec tamen id adhuc conati sunt, hoc 
exemplo nostro fortassis movebuntur, ut tale Ca- 
lendarium vel artificiosius aliquod sibi ipsi descri- 
bere maturent. Quod si facient, experientur 
profecto, sibi illam operam non male collocatam 
fuisse, et suae diligentiae aliquem fructum cum 
voluptate coniunctum reportabunt. 

Etsi autem Calendarii descriptio praecipue 
institui debet propter lectionem Biblicarum histo- 
riarum, ut dies ipsi nos subinde de insignibus Dei 
operibus, quae Ecclesiae exhibita esse ibi legimus 
et annotavimus, cominonefaciant, et pios in no- 
bis motus exuscitent, quod sine superstitione ulla 
fieri posse et debere sani omnes fatebuntur: ta- 
men etiam alios usus praebere nobis semel con- 
fectum tale Calendarium potest, quorum ratio 
negligi non debet ab eo, qui aliarum quoque gen- 
tium historias cum sacris coniungendas esse cen- 
sebit, quod quidem diligenter facere non modo 
utile est, sed etiam necessarium, — Multa enim 
sunt in Propbeticis scriptis posterioribus, in pri- 
mis autem in apostolicis narrationibus, quae sine 
cognitione graecarum et romanarum historia- 
rum neque intelligi neque explicari possunt. 
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Deinde etsi sacris scriptis praecipue creditur 
propter Deum, autorem illius verbi, et propter 
testimonium Ecclesiae, tamen non leviter etiam 
confirmantur animi piorum, ut firmius assentian- 
tur sacris historiis, cum vident in aliarum gen- 
tium historiis alicubi eadem facta copiosius nar- 
rari, quae in Bibliis breviter perstringuntur, ali- 
cubi eventus illos prolixe exponi, qui longe antea 
Prophetarum vaticiniis sunt praedicti, et nusquam 
tamen in sacris libris plene commemorantur. 


Sed nimis longum esset, et alienum ab hoc 
instituto, omnes hic causas enumerare, quare 
etiam Ethnicarum historiarum lectionem cum Bi- 
bliis coniungi prosit et oporteat, cum id a nemine 
sano sit in controversiam vocatum, et ipsa series 
historiarum , quae extant, testetur, divinitus ita 
factum esse, ut illa potissimum monumenta histo- 
ricorum conservarentur in Ecclesia, quae inde 
initium rerum describendarum sumunt, ubi sacra 
historia desinit, et iuxta temporum seriem res 
ordine primum a Graecis, postea a Latinis, ad 
nostram usque memoriam descriptas continent, 


Hoc cum ita esse constet, erit hic alius Ca- 
lendarii, quod proponimus, usus non vulgaris, 
quod licebit et conducet in eodem annotare dies, 
quibus insignes clades, aut victoriae aliarum gen- 
tium extra Ecclesiam accidisse leguntur, quae di- 
ligentia etsi frivola videri aliquibus potest, tamen 
non mihi, sed aliis peritioribus velim a iuniori- 
bus hoc credi, magnas eius studii etiam utilitates 
posse recenseri, 

Nam ad morum gubernationem non medio- 
criter conducit, subinde intueri in antiquitate 
eventus insignes, qui aut totis rebuspublicis, aut 
earum gubernatoribus, aliquando ipsorum cul- 
pa, aliquando fortunae inconstantia, acciderunt, 
Prodest considerare, ex quam tenuibus initiis 
maxima imperia aliquando sint exorta, et vicis- 
sim, quam levibus occasionibus florentissimae 
respublicae aliquando de su:nmo potentiae gra- 
du sint deiectae, Harum mutationum si causae 
etiam *) et occasiones simul con:idcrantur, fieri 
non potest, quin in animis liberaliter institutis exi- 
stat cogitatio de fragilitate rerum humanarum, de 
providentia et iustitia Dei, punientis atrocia sce- 
lera publicis et privatis calamitatibus, et ornantis 
singularibus successibus eos, qui virtute et aliis 
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donis praediti, ea bona ad iuvandam societatem 
hominum contulerunt, 


lanc considerationem moribus prodesse non . 


3301: 
est dubium, quos flectere ad ioderationem votest 
crebra cogitatio, intuens tristissimos exitus eorum, i 
qui per ambitionem, pertinaciam, zr0ÀvztQayuo- 
OUyyv, avaritian, aemulationem, vanam per- 
suasionem potentiae et foelicitatis, sibi et suis ci- 
vitatibus ingentes aerumnas attraxerunt. 

Solitae fuerunt antiqua consuetudine civita- 
tes in Graecia (quas Romani sunt imitati) in locis 
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frequentissimis urbium, statuas collocare iis, qui 


insigni virtute, aut decore aliquo patriam suam 
ornassent, aut praeclaro et utili invento praesidii 
aliquid communi societati hominum attulissent, 
eaque in re non tam gratitudinis rationem habue- 
runt, ut optime de republica meritis viris, haec 
ceu praemia tantarum virtutum et meritorum 
post mortem redderent: quam voluerunt sa- 
pientissimi homines illis monumentis posteros 
commonefacere, ut, quoties praetereuntes intue- 
rentur horum virorum effictas aere aut marmore 
imagines, toties ingentium illarum virtutum, qui- 
bus illi haec praemia meruerant, recordarentur, 
et illorum exemplo ad similium rerum et virtu- 
tum studium incitarentur. Et quidem haec imo- 
numenta virtutum magnam vim ad extimulandas 
heroicas naturas habere, Themistoclis et lulii 
Caesaris exempla testantur, quorum alter, sibi 
nocte quietem non concedere, dixit, trophaeum 
a Miltiade in campo Marathonio fixum; alter ve- 
ro, cum Quaestor cum imperio in Hispaniam 


profectus Gades venisset, animadversa apud Her- ; 


culis templuin magni Alexandri imagine, inge- 
muit, pertaesus ignaviam suam, quod nihil tum 
a se memorabile actum esset in aetate, qua iam 
Alexander orbem terrarum subegisset. 

Quanto autem maiorem vim excitandi libe- 
rales naturas ad studium virtutum habere puta- 
bimus haec monumenta veterum historiarum, 
quam illas statuas, quae praeter lineamenta oris, 
et figuram corporis nihil ostendere spectatoribus 
potuerunt, cum haec Calendaria et res ipsas 
gestas a claris viris animo subiiciant, et temporis 
descriptionem addant, quod nobis totum nego- 
tium quasi praesens depingit! 

Quare et haec Calendarii huius utilitas ma- 
gnifacienda est a pueris, quod moribus etiam 
prodesse poterit talis diligentia annotandi in- 
signes eventus ex historiis aliarum gentium, quae 
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quidem etiam melius intelliguntur, et acrius ani- 
considerata simul temporis ratione, 
! ut supra dictum est de sacris historiis. 

— ask CU B out tg Nee rua qUE 

r,vueur €t noc peruict, quod Itcebit et pro- 
derit Calendario inscribere dies natales praestan- 
tium virorum, quorum eruditio, sapientia, vir- 
tus, industria, Ecclesiae, reipublicae aut rei 
literariae insigniter profuit, Decet enim nos eo- 
rum memoriam tueri et certis diebus admonitos, 
totam eorum vitam, et omnia merita, quae no- 
his constant, animo revolvere, ut Deo gratias 
agamus, qui Ecclesiae aut politiis tales viros de- 
derit, per quos doctrina coelestis illustraretur, 
imperia collapsa restituerentur, aut artium studia 
accenderentur. Haec summorum virorum me- 
moria celebrata ipsorum diebus natalibus, etiam 
moribus prodesse potest, excitato in liberalibus 
naturis amore similium virtutum, et studio imi- 
tationis. 

Econtra non erit sine utilitate, etiam Ty- 
rannorum aliquorum et persecutorum Ecclesiae 
diem natalem et interitum annotare, ut, cum illo- 
rum tristes exitus legimus, vitia ipsa odisse et 
iram Dei adversus peccata exhorrescere adsue- 
scamus, et confirmemur de providentia, et iusto 
iudicio ac bonitate Dei, qui etsi aliquamdiu Ty- 
rannos grassarl in plos sinit, tamen Ecclesiam 
illorum saevitia oppressam tandem clementer 
liberat *). 

Praeterea utile erit in hoc Calendario etiam 
festa, non Iudaeorum tantum, sed et Athenien- 
sium et Romanorum, annotare in hunc usum, 
ut historiae melius intelligantur, cognito tempore 
rerum gestarum, quod interdum a scriptoribus 
solet indicari sola mentione festi alicuius in illa 
gente, quod si annotatum habueris in tuo Calen- 
dario, mox licebit tibi etiam partem anni inve- 
nire, qua negotium gestum est, Ut cum Plutar- 
chus dicit, Thebas Boeotias ab Alexandro magno 
funditus eversas esse circa tempus mysteriorum: 
Calendarium ostendit illa celebrari consuevisse 
Athenis vicesimo die mensis Boédromionis, qui 
ut plurimum respondet Romanorum mensi Áu- 
gusto. "Talia multa loca occurrunt in scriptori- 
bus graecis et latinis, quibus tempus significatur 
nominato festo aliquo, quod si alicubi in Calen- 


4) Econtra non erit — clemeuter liberat.] haec quae inu 
Ed. 1. non leguntur, in Ed. 2. addita sunt. 
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dario adscriptum habebis, etiam sententiam scri- 
ptorum plenius assequeris. 

Idem dici potest de ortibus et occasibus ali- 
quot siellrom fixarum, anibus ipsis quoaue ve- 
teres in descriptione certi temporis usi sunt, non 
aliter, quam nos mentione alicuius sancti, ut) 
Michaelis, Martini aut similis, diem mensis cer- 
tum indicare solemus. Proderit igitur illos quo- 
que ortus et occasus veteres, quatenus res patitur, 
annotatos in Calendario habere, ut tempus sciri 
possit, quod per ortum stellae aut occasum a ve- 
tustissimis fuit designatum. — Cuius consuetudinis 
haec fortassis aliqua causa fuit, quod scriptores, 
qui sua monumenta in plurium populorum ma- 
nus perventura esse credebant aut sperabant, cum 
mensium appellationibus, aut festorum mentione, 
quae singulis ferme civitatibus erant peculiaria et 
diversa, certas anni partes semper indicare ita 
commode non possent , delegerunt stellas aliquot 
insignes, quarum ortus et occasus, vulgi etiam 
oculis conspicui, et observatu faciles, in praeci- 
puarum mutationum anni initia caderent, ut iis 
nominatis, statim certa pars anni intelligeretur$). 

Ád eam rem censuerunt idoneas ex infinita 
multitudine stellarum coelo inhaerentium, has 
fere: Pleiades, quarum ortus matutinus aesta- 
tem, occasus matutinus hyemem inchoare creéde- 
batur; Canem, cuius ortus matutinus medium 
aestatis, et intensissimum aestum afferebat; Ar- 
cturum, cuius ortus matutinus autumni initium 
et vindemiae tempus nuntiabat?), lta maiorem 
partem anni, quae continet tempus maxime ido- 
neum, non tantum rebus nascentibus ex terra, 
sed peregrinationibus etiam, expeditionibus bel- 
licis, et aliis rebus gerendis, discernebant anti- 
quissimi harum ferme stellarum ortibus et oc- 
casibus apparentibus mane aut vesperi. Postea 
sequuti alii addiderunt plurium stellarum obser- 
vationes, aliaque genera ortuum, non tantum 
ut illis tempora distinguerent, sed etiam ut tein- 
pestatum causas quodammodo praemonstrarent, 
ut constat ex Plinii 18. libro et Columel. 11. et ex 
Ovidii sex fastorum libris. 

Sed poterunt studiosi adolescentes hanc an- 
tiquitatis diligentiam imitantes, et iam dictarum, 
et aliarum plurium stellarum, quae insignes n 


5) ut] sic Ed. 2.; ab Ed. 1. abest. 
6) intelligeretur.] sic Ed, 2.; Ed. 1. cognosceretur. 


7?) Huic loco in margine adscripta sunt: Ut Plato scribit 
Octavo de legibus pag. 589. 
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aére efficiunt alterationes, ortus et occasus Co- 
smicos et Acronychos 5), ut vocantur, accurate 
numeratós, suo Calendario inserere, ita Gt con- 
gruant et cum situ, quem habent stellae hac no- 
stra aetate, et cum loci eius horizonte, in quo 
quis se mansurum aliquamdiu sperat. 

Cuius?) rei ut exemplum iunioribus propo- 
nerem, aliquarum Stellarum ortus et occasus cum 
Sole, congruentes ad elevationem poli Viteber- 
gensem, quae 8. fere minutis abest ab integris 
gradibus quinquaginta duobus, certis diebus ad- 
scripsi, usus Stellarum locis emendatis iuxta Co- 
pernici observationes, qua in re adiutus sum a 


| viro doctissimo M. Erasmo Reinholdo Salvel- 


densi, Mathematum Professore publico in hac 
Academia, de cuius eruditis lucubrationibus pro- 
pediem in lucem exibit utile et magni laboris 
opus, continens ortus et occasus, item apparitio- 
nes et occultationes multo plurium Stellarum, ad 
varias poli elevationes et climata congruentes. 

Sed hic monere adolescentes volui, cum le- 
gent in hoc libello ortus et occasus matutinos aut 
vespertinos, ut illos tantum intelligant, quos vul- 
go in scholis vocant Cosmicos et Acronychos, non 
Heliacos. "Ortum enim matutinum vocabimus 
Stellae ascensum supra Horizontem cum Sole, 
quem Ptolemaeus cvvavaoliy épDay &ÀnOuvrv 
appellat; ortum vero vespertinum, Stellae ascen- 
sum supra Horizontem, qui fit Sole occidente, 
qui a Ptolemaeo dicitur guvaveroA) éonsgía 
and. 

Rursus per occasum matutinum intelligi vo- 
lumus Stellae descensum infra Horizontem tunc, 
cum Sol oritur, quem Ptolemaeus nominat ovy- 
xordÓvow damv ÓAng9ivüv; per occasum vero 
vespertinum, Stellae descensum infra Horizon- 
tem, cum Sole occidente, qui apud Ptolemaeum 
est Gvysctédvots £oztegLo &An9urr;. Hos autem 
ortus et occasus ideo potisimum sumpsimus, 
quod experientia constat, Stellas simul vel ascen- 
dentes vel descendentes cum Sole aut ex opposito 
miranda et occulta vi naturae excitari, et stimu- 
lari quasi, ut efficacius tempestates mutent, Prod- 
erit igitur nonnihil haec ortuum annotatio ad 
iudicium de tempestatibus, quas tamen non ab 
hac sola causa pendere eruditi omnes sciunt?), 





8) et i AROEPAdR] haec in Ed. 2. addita sunt, in Ed, 1. non 
leguntur. 


9) Cuius rei — omues sciunt.] haec, quae in Ed. 2. legun- 
tur, ab Ed. f. absunt. 


Reliqua. est. una. adhoc utilitas, propter 
quam tale, Calendarium institui in primis conve- 
nit. . Nam cum unicuique in vita multa accidant 
insperata atque improvisa, partim laeta, partim 
irijstia, w& quibus Dei certissimam praesentiam 
omnes attenti experiuntur: valde prodest pueros 
a primis statim annis assuefieri ad hanc diligen- 
tiam, ut tempera illorum beneficiorum Dei dili- 
genter. observent et annotent, ac vel hoc saltem 
modo illi deplorandae securitati et oblivioni me- 
deantur, quae solet etiam bonis alioqui homini- 
bus obrepere, ita ut paulo post, quam vel ex 
periculo aliquo atroci erepti, vel commodo ali- 
quo insperato divinitus aucti!) sunt, omnem il- 
lorum bonorum memoriam aliis cogitationibus 
excuti sibi aut obrui patiantur. 

Huic negligentiae et affectatae - oblivioni 
omnibus viis occurrendum est, cum flagitiosa sit, 
et indigna piis animis, quos omnia Dei opera in 
conspectu habere, et perpetua gratitudine cele- 
brare decet, non ideo tantum, ut Deum autorem 
tantorum bonorum et liberationum, debito ho- 
nore gratitudinis colant, sed etiam ut se ipsos 
subinde exuscitent, in rebus secundis quidem ad 
timorem Dei et ad modestiam , ne per impruden- 
tiam. aut aliam culpam suam calamitates sibi ac- 
cersant, similes illis, ex quibus se aliquando di- 
vinitus extractos esse recordantur; in adversis 
vero rebus, ad implorationem et expectationem 
divinae opis ac liberationis, quam antea quoque 
in rebus fortasse magis intricatis et desperatis 
sunt experti. 

Quare dabunt operam ingenui pueri, ut et 
alios dies diligenter in suo Calendario adscribant, 
quibus se aut in magno vitae discrimine, a pri- 
mis infantiae annis divinitus servatos a parenti- 
bus suis audierunt, aut aliquo insperato bono 
cumulatos esse meminerunt, et in primis eum 


diem diligenter ex parentibus sciscitentur et no-. 


tent, quo sunt ex utero materno in hanc lucem 
producti, Nam cum hic dies nobis summorum 
beneficiorum Dei memoriam in animum revocet, 
sumno studio est observandus, et grata ac pia 
laetitia quotannis celebrandus. 

Eo enim die ex tristibus tenebris materni 
uteri, tanquam ex duro carcere, in hanc amplam 
sedem perfusam coelesti luce, sumus extracti, et 
in illo transitu difficillimo, et dura tractatione 





10) aucti] sic Ed. 2.; Ed. 1. affecti 


ADDITAMENTA AD VOLL. 1—- X, 


816 


.teferrimorum membrorum, non humana ope, 
| sed Dei solius?!) praesentia servati, 


Eo die matres nostrae a perpetuo languore, 
quem uterus affert, levatae, et foeliciter eluctatae 
sunt per acerbissimos dolores partus, qui non- 


| nunquam enitentes matres una cum infantibus 
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miserabiliter extinguunt, et post partum foelicem 
uterque parens magna de nobis sollicitudine et 
metu liberatus, nos recens editos ulnis suis, oscu- 
lis et piis votis laetus excepit, et omni animi cura 
ac studio complexus est. 

Eo die cum nati essemus in reatu irae Der, 
et aeterni exitii, parentum pia sedulitas detulit 
nos primum precibus ardentibus ad ipsum Deum, 
deinde etiam ad ministerium ipsius, ubi ceremo- 
nia Baptismi!?) a Christo instituta inserti Eccle- 
siae, et regenerati sumus, et consecuti remissio- 
nem peccatorum, facti sumus filii Dei, socii et 
haeredes aeterni regni, aeternae iustitiae et vitae. 
Ita eodem die simul in hanc vitam temporalem 
ingressi sumus , et alteram duraturam in aeterni- 
tatem inchoavimus. 

Quare aequissimum est, nos horum bene- 
fidorum memoriam cum alias saepe, tum prae- 
cipue die natali nostro renovare, et Deo ardenti 
pectore gratias agere, non modo pro illius diei 
beneficiis, verum etiam pro reliqua infinita eius 
bonitate, qua nos ab illo die egressus nostri ex 
utero materno, ad praesentem usque horam be- 
nigne defendit, aluit, docuit!?), et conservavit. 
Decet etiam nos eodem die Deum orare, ut reli- 
quum vitae nostrae curriculum clementer regat, 
nosque adiuvet, ut possimus esse Gxévr &Aéovg 
salutaria nobis ipsis et Ecclesiae, ac in tanta no- 
stra imbecillitate tueatur et sustentet nos ad alte- 
rum usque transitum, quo rursus ex hac vita, 
tanquam ex alvo materna et tristissimo carcere, 
in sinura et complexum Dei, et aeternam lucem 
ac vitam educemur, et petere, ut, sicut nobis in 
primo exitu nostro ex matris utero, ceu sedula 
et salutaris obstetrix adfuit, ita alterius quoque 
egressus nostri ex hac vita difficultatem et peri- 
cula, sua praesentia et auxilio clementer mitiget 
et gubernet. 

Sed nimis diu fortassis detineo hac longa 
commemoratione utilitatum eos, qui ipsam Ca- 


11) solius] sic Ed. 2.; Ed. 1. ipsius 
12) Baptismi] sic Ed. 2.; ab Ed. 1, abest. 
13) docuit,] sic Ed. 2.; Ed. 1. instituit, 
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lendarii formam sibi proponi expetunt, quas ta- 
men ideo recensere volui, ut imperitioribus hanc 
diligentiam observandi et annotandi insignes 
eventus ex historiis omnium gentium, aliquantu- 
lum commendarem, quam si usurpabunt, plures 
etiam iam dictis utilitatibus inde consequentur. 

Sed ut hae ipsae, quae hactenus prolixius 
sunt enumeratae, in conspectu sint pueris, bre- 
viter eas tanquam in tabella hic subiiciam, ut 
sciant, quae inter legendum observare debeant. 

In Calendario, quod proponitur, inscribun- 
tur ante omnia: 

L Dies ex sacris historiis observati, quibus ali- 
quid insigne gestum in Ecclesia legitur. 

Il. Deinde proderit eodem referre ex aliarum 
quoque gentium historiis, antiquis et re- 
centioribus, dies insignium mutationum 
publicarum, 

Ill. Proderit etiam notare dies, quibus prae- 
stantes viri nati et extincti sunt. 

Ill Festa item gentium, ubicunque leguntur, 
utiliter adscribentur diebus, quibus olim 
celebrata sunt. 

V. Sic et ortuum ac occasuum certorum dies 
notandi sunt, qui vel olim partem anni 
certam indicabant "), vel hac aetate in- 
signes aeris mutationes efficiunt !*), 

VÍ. Postremo unusquisque suum et suorum do- 
mesticorum diem natalem, et alios dies, 
insignitos aliquibus in vita casibus, Ca- 
lendario cum fructu inscribet., 

Haec ut commodius fieri possint, formam 
ipsam Calendarii nunc tandem proponam, in qua 
nihil est aut artis, aut difficultatis, nisi quod 
menses diversarum gentium apte coniungendi 
sunt, siquidem eiusmodi Calendarium habere 
volumus, quod non solum biblicarum, sed etiam 
aliarum historiarum lectioni servire debeat, qua 
una in re mediocri iudicio et diligentia est opus. 

Ut autem iuventus causas intelligat, cur cer- 
tarum gentium menses hic usurpem , neglectis re- 
liquis, et quid secutus sim in connectendis illis 
mensibus, paucis rationem facti mei reddendam 
duxi prius, quam anni et mensium distributio- 
nem exponam, ut tutius et securius adolescentes 
hac Calendarii forma uti queant, quam non pro- 


14) qui vel olim — indicabant] sic Ed. 2. ; 
tem anni certam indicant, 


15) efficiunt.] sic Ed, 2.; Ed, 1. afferunt. 
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pono tanquam perfeclissimam, sed communico 
cum aliis, tanquam eiusinodi, quae mihi quidem 
visa est minus incommoda, qui libenter etiam et 
cum studio gratitudinis amplectar meliorem for- 
mam, quandocunque eam nobis alii impertient. 


De dissimili ratione annorum apud 
diversas gentes. 


Primum igitur, quia nos utimur descriptione 
anni et mensium, longe omnium, quae fuerunt, 
commodissima et facillima, (quod quidem ad ci- 
viles et vulgares usus attinet) quae ad Solis cur- 
sum accommodata , et a Caio lulio Caesare insti- 
tuta, ad nos usque perpetuo usu transmissa est: 
ad hunc lulianum annum accommodandi erunt 
menses aliarum gentium, ut hac nostra aetate 
aliquo modo intelligi queat, qua parte anni res 
gesta sit, quae ab antiquis rerum scriptoribus 
commemoratur, 

Non autem hic talis aliqua certitudo requiri 
aut expectari debet, quasi ita possint menses di- 
versarum gentium concinnari, ut dies diebus cer- 
to congruant. Nam id fieri nullo modo posse, 
omnes intelligunt, qui: mediocriter sciunt discri- 
mina annorum, quibus differentibus populi in 
diversis locis sunt usi. Nam alii in constitutione 
annui spatii tantum motus Lunaris rationem ha- 
buerunt, ut Árabes, componentes annum suum 
ex dabdéeh mensibus lunaribus illis, quos syno- 
dicos nominamus, quorum sex continebant tri- 
ginta dies, reliqui sex undetriginta , et hos men- 
ses cavos, illos autem plenos appellarunt; habuit- 
que annus dies trecentos quinquaginta quatuor 
perpetuo, nisi quod triginta annis accedebant 
undecim dies, collecti. ex minutis quadraginta 
quatuor, quae restant de mensibus synodicis su- 
pra 29 dies, et 12 horas. Quae minuta in annis 
tricenis duodecies collecta, efficiunt praecise un- 
decim dies, addendos ideo, ut novilunia exacte 
ad mensium initia congruant. 

Caeterum hoc est huius anni incommodum, 
quod singuli menses transcurrunt per omnes anni 
partes spatio triginta trium ferme annorum, ita 
ut non sint aliqui certi menses aestivi aut hyberni. 

Aliae gentes neglecto Lunae menstruo motu, 
annuum spatium, cum contineat !6) trecentos se- 


16) annuum spatium, cum contineat] sic Ed. 2.; Ed. 1. an- 
nuum spatium definicrunt Solis per totum Zodiacum cir- 
cuitum, quod spatium, cum contineat 
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xaginta quinque dies, et quadrantem fere, divi- 
serunt in duodecim partes, quas similiter men- 
$es vocarunt, non habita tamen ratione novae 
Lunae. Hoc anno Solari usi sunt Aegyptii, et 
Persae; et postea C. lulius Caesar imitatione 


Aegyptiorum, suum quoque annum ad motum 
Solis instituit. 


Sed hic prodest observare discrimen: Aegy- 
ptii duodecirn menses efficiebant ex diebus semper 
triginta, qui duodecies collecti, constituunt sum- 
mam dierum trecentorum sexaginta, — Reliquos 
quinque dies quotannis fini ultimi mensis, quem 
X0o(&x nominant, annectebant, ut annus quilibet 
expleret trecentos sexaginta quinque dies. — Sed 
quadrantem diei, qui abundat supra dies illos, 
prorsus negligebant, neque ullam intercalationem 
aliam admittebant, | Quo fiebat, ut primi dies 
mensium retro ascenderent, hac lege, ut quinto 
quoque anno primus dies primi mensis, quein 
Aegyptii 9uO: appellabant, in praecedentem diem 
transmigraret, quod fieri necesse erat propter 
omissum diem intercalarem, ex quatuor qua- 
drantibus collectum, — Scribit autem Censorinus: 
Anno urbis octingentesimo nonagesimo primo, 
qui fuerit annus secundus Olympiadis vicesimae 
nonae supra ducentesimam , primum diem men- 
sis O«J9 respondisse vicesimo diei nostri lulii, 
hursus post annos centum, hoc est, anno urbis 
nongentesimo nonagesimo primo, qui fuerit an- 
nus secundus Olympiadis ducentesimae quinqua- 
gesimae quartae, eundem primum diem mensis 
949 congruisee cum vicesimo quinto die Iunii 
nostri; Jeciprocavit igitur illis centum annis 
primus dies mensis 9099 per viginti quinque dies, 
a vicesimo lulii in vicesimum quintum lunii, 
Continent autem centum anni totidem Olympiades 
seu lustra, quot suut dies illius anticipationis, 
Ergo singulis Olympiadibus, initia mensium Ae- 
gyptiorum transeupt in proximum diem praece- 
dentem mensis luliani. — Ex quibus manifestum 
est, primum diem mensis O4, et caeteros 
omnes apud Aegyptios, similiter ut apud Ara- 
bes, sed multo longiore intervallo, per omnes 
dies et menses totius anni Iuliani vagari solere, 
annis videlicet quater trecentis sexaginta quin- 
que, hoc est, 1460, quo tempore Aegyptiis 
accedit unus annus collectus ex omissis 365 
Olympiadum diebus intercalaribus. — Et hoc 
tempus complectens annos Aegyptios 1461 vo- 
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cabatur annus magnus xvuvixóg"), hoc est, Ca- 
nicularis, propterea quod initium illius sumeba- 
tur tunc, cum ortus Sirii, et primus dies mensis 
9069 congruebant. : Scribit. autem Censorinus, 
Canem ortum esse Aegyptiis vicesimo die Quin- 
tilis, etsi Plinius dicat aliquoties, 24 diebus post 
solstitium , Canis exortum fieri, 


Sed Iulius, ut hanc vagationem mensium, 
errantium per omnes anni partes, evitaret, et 
fixos menses suis civibus propter festorum cele- 
brationem proponeret, quorum quaedam necesse 
erat celebrare, aut florentibus segetibus et vineis, 
aut proxime ante messem , aut post messem, aut 
ante et post vindemiam, dies trecentos sexaginta 
quinque in duodecim menses inaequaliter distri- 
buit, ut tum sacrorum ratio permisit aut postu- 
lavit, et constituit, ut pro quadrante diei, quinto 
quoque anno dies unus Februario insereretur, 
quae ratio id praestitit, ut ad hunc usque diem 
eosdem, qui tunc fuerunt, habeamus menses 
vernos, aestivos, autumnales, et hybernos, ac, 
quod plus est, etiam aequinoctiales et solstitiales, 
quae sane magna est commoditas. 


Aliae gentes simul et Lunae motus, et Solis 
in Zodiaco rationem habuerunt!5), et usae sunt 
mensibus lunaribus duodecim, cavis et plenis, 
ut de Arabibus dictum est, inaequali dierum 
numero, ex quibus cum tantum trecenti quin- 
quaginta quatuor dies colligerentur, ut tamen 
curriculum Solis annuum expleretur, undecim 
dies necessario addiderunt, quos Epactas voca- 
runt, et reservarunt tam diu, donec ex iis unus 
mensis constitueretur, quem postea fini illius 
anni inserebant, qui propter additum decimum 
tertium mensem, continebat dies trecentos octo- 
ginta quatuor, et vocabatur éufjoAuuatog, sicut 
ipse mensis éufjóAuuog appellabatur. Hic mensis 
insertus efficiebat, ut initium primi mensis denuo 
congrueret cum suo termino, hoc est, cum ae- 
quinoctio vel solstitio, a quo propter ornissos ter 
undecim dies, transierat principium mensis vel 
anni in alia tempora. 

Sed quia etiam quadrantes diei, hoc est, sex 
horae, quas sol trecentis sexaginta quinque die- 


17) Melanthon in Strobelii exemplo Editionis 1. h, ]. manu 
propria in margine adscripsit: zvrvixóv &roc. 


18) H. l in margine addita est annotatio: Annus mixtus 
ex solis et lunae motibus, quo usi sunt Ebraei, Graeci 
et Romani ante Iulium. 
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bus quotannis addit , omittebantur, propter quem 
defectum accidebat, ut novilunia cum primis die- 
bus mensium non congruerent, fuit opus altera 
intercalatione, qua quinto quoque anno unus dies 
reliquis trecentis quinquaginta quatuor insereba- 
tur, ut nunc solet fieri ad explendum annum so- 
larem, ut maneant aequinoctia et solstitia in iis- 
dem quasi vestigiis. [ta illi hunc diem collectum 
ex quatuor quadrantibus diei, quinto quoque anno 
ultimo mensi inserebant, ut novilunia in primos 
dies mensis semper incurrerent, 

Hoc genere annorum antiquissimi patres 
etiam ante diluvium (quod ex historia Nohae col- 
ligi potest), deinde!9) ipsorum posteri, ludaei, 
semper usi sunt, unde eadem anni ratio propa- 
gata est per vicinas gentes ad Graecos quoque, a 
quibus eam Romani mutuati diu usurparunt, 
donec ut nimis operosam , et malitia pontificum 
corruptam et conturbatam , neglecta diutius, aut 
intempestive usurpata intercalatione, [ulius Cae- 
sar correxit, et mutavit in hanc anni formam, 
quae in hodiernum usque diem durat. 

Iuchoarunt autem Ebraei annum suum ab 
aequinoclio verno, sicut Athenienses a solstitio 
aestivo, Romani a bruma, ea ratione, ut novi- 
lunium, quod proximum esset his terminis, ini- 
tium primi mensis anni afferret. Sed illa tot die- 
rum ormissio, duobus plerumque annis facta, 
initia mensium procul ultra suos consuetos termi- 
nos abstrahebat, ita ut fixi et certi esse menses 
non possent in tali anno, coagmentato, ex Lunae 
et Solis periodis, Ut exempli causa, si jnitium 
primi mensis, seu primum novilunium Ebraeo- 
rum aliquo anno fuisset in die aequinoctiali, qui 


fuit olim vicesimus quintus Martii: anno proximo, , 


propter omissos undecim dies, cedebatin decimum 
quartum , et sequenti anno, propter omissos al- 
teros undecim dies, in tertium diem Martii ascen- 
debat. Tertio anno, etsi ex ter collectis undecim 
diebus mensis unus, constans ex triginta diebus, 
intercalabatur, tamen reservati tres dies efficie- 
bant, ut adhuc triduo ante aequinoctium primus 
mensis anni inchoaretur, nec rediret ad suum ter- 
minum, ante octavum annum. 

Propter hanc instabilitatem fieri non potest, 
ut menses Ebraeorum et Graecorum ita aptentur 
ad menses Iuliani anni, qui fixi sunt, ut dies die- 


19) colligi potest) deinde] sic Ed. 2,; Ed. 1. certo colli- 
gitur) postea 
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bus praecise respondeant, Contentos igitur nos 
esse decet, si utcunque menses mensibus ita con- 
gruant, ut aliquo modo aestimare liceat, quod 
tempus anni illud fuerit, quo res gesta esse scri- 
bitur, 


De mensibus Ebraicis. 


Et ut primum de Ebraicis mensibus dicam, 
nomina eorum et ordinem scire oportet, ut uno 
accommodato ad Iulianum aliquem mensem, reli- 
qui postea, suo quisque loco, reliquis Iuli2nis 
aptari possint, 

Constat autem ex Biblicis scriptis, menses 
seu lunationes Ebraeorum non habuisse haec 
nomina, quae nunc recensentur, ante exilium 
Babylonicum, praeter admodum paucos ??), sed 
numeris fere tantum fuisse indicatos. Sed post 
captivitatem reversi ludaei, haec nomina men- 
sium a Chaldaeis retulerunt, ut primus diceretur: 


193 Nisan. 
Secundus ]"N liar. 
Tertius T"O Sivan. 
Quartus "en 'Thamus. 
Quintus 2N Ab. 
Sextus 539N Elul. 
Septimus "m Thisri. 
Octavus nume Marhesvan. 
Nonus Y?03 Cisleu. 
Decimus nao Tebet. 
Undecimus v2 Sebat. 
Duodecimus TUN Adar. 


Dicamus igitur de primo mense Nisan, quem 
et ludaei recentes, et quidam illos secuti, re- 
ferunt ad nostrum Martium. Sed constat pri- 
mum mensem dictum esse mensem novarum fru- 
gum, seu spicae, quod tum segetes proferebant 
spicas plenas, unde in lege Moisi constitutum fuit, 
ut postridie eius sabbati, quod in septimanam 
dierum azymorum cadebat, (quorum initium erat 
decimus quintus dies primi mensis) offerretur sa- 
cerdotibus ad templum manipulus spicarum , post 

uem diem licebat falcem in messem immittere, 
quod ante illum diem facere erat prohibitum, 
unde et in libro losuae capite 4, et 5. primus 
mensis vocatur tempus messis, quod in illo coe- 
perit fieri frugum importatio, 

Quare verisimile est, mensem primum ali- 
quanto seriorem fuisse nostro Martio, siquidem 


20) praeter admodum paucos,] sic Ed. 2.; ab Ed, 1. absunt. 
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attulit frugibus eam maturitatem, ut demeti iam 
potuerint. Etsi enim coelum in Palaestina cle- 
mentius est, quam in his locis, et regio multo 
calidior, propter poli Arctici depressionem, et 
Aequatoris elevationem, qui ab Hierosolyu:orum 
vertice abest paulo longius gradibus trigint uno: 
tamen tempus praecedens aequinoctium etiam in 
illis locis adhuc asperius est, quam ut maturandis 
et percoquendis frugibus sit idoneum, quod qui- 
dem ita esse Evangelica historia testatur, i: qua 
legimus, die, quo captus est Salvator m.ster, 
mediocre frigus fuisse, adeo, ut opus fuerit mnili- 
tibus excubantibus in vestibulo domus ponti£ciae, 
extructo foco in atrio membra ad ignem cale- 
facere. 

Existimant autem plerique scriptores Eccle- 
siastici, Christum esse passum, die aequinoctii 
verni, Quare non prorsus quadrabit primus men- 
sis Ebraeorum ad nostrum Martium, qui illo tem- 
pore maxima sua parte aequinoctium praecessit, 
et hyemi vicinior fuit, nec maturandis frugibus 
semper idoneus. 

Sed hoc multo clarius docet aequinoctii tem- 
pus, quod iuxta Iulianam correctionem anni, te- 
nebat tunc vicesimum quintum diem Martii, non, 
ut nunc, decimum eiusdem mensis. Causa autem 
huius mutationis, qua aequinoctia a suis locis 
dimota, ad initia mensium recurrerunt, alibi co- 
piose declaratur. 

Constat autem, ludaeis vernum  aequi- 
noctium fuisse terminum , qui anno initium prae- 
buerit, hac lege, ut illud novilunium perpetuo 
principium anni haberetur, quod vel praecedebat 
proxime diem aequinoctii, vel sequebatur, a quo 
novilunio ?") numeratus decimus quartus dies erat 
destinatus mactationi agui paschalis, quod sácrum 
nunquam licebat celebrare ante aequinoctium 
vernum, sed vel ipso aequinoctii die, vel ali- 
quanto post, ut testatur losephus lib. 8. cap. 12. 

Quapropter cum aequinoctium vernum olim 
tantum sex diebus a fine Martii abfuerit, et novi- 
lunium illi diei aequinoctiali proximum, primi 
mensis initium fuerit: sequitur, primum mensem 
Ebraeorum aut totum, aut (quod frequentissi- 
mum erat) maiore ex parte in Aprili fuisse, ita 


ut «liquando nullos, aliquando paucos et postre- ! 


21) His Melanthon in Strobelii exemplo Editionis 1. inanu 
propria in margine adscripsit: proximum novilunium seu 
praecedens seu sequens aequinoctialem diem. 
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mos dies Martii attingeret, et raro accidisse, ut 
duas ferme tertias partes mensis Martii occuparet, 
quod tum demum fiebat, quando celebritas 
Paschatis cadebat in ipsum diem aequinoctii, 
Tunc enim novilunium, quod primum mensem 
inchoabat, quatuordecim diebus praecedens, at- 
tigit duodecimum diem Martij, Idque accidisse 
existimatur eo anno, quo Christus est passus. 
Nam scribunt aliqui Ecclesiastici doctores, Chri- 
stum eodem die vicesimo quinto Martii et huma- 
nam naturam in utero virginis Mariae assum- 
psisse , et postea tricesimo quarto??) anno cruci- 
fixum et sepultum esse, quo die adhuc quotannis 
Ecclesia celebrat memoriam conceptionis Christi. 

Sed quia hoc raro fiebat, tutius est et con- 
venientius, nos iuxta id, quod frequenter et plu- 
rimum solebat evenire, primum mensem Nisan 
referre ad Aprilem nostrum, potius quam ad 
Martium, quod etiam a plurimis scriptoribus 
Ecclesiasticis esse factum, multis ipsorum testi- 
moniis posset ostendi. 

Sit igitur ex his rationibus, et multorum 
scriptorum testimoniis (quae hoc loco brevitatis 
causa omittimus) nobis hoc persuasum, primum 
mensem Ebraeorum Nisan, olim respondisse ut 
plurimum Aprili, secundum mensem [iar nostro 
Maio, et sic reliquos suo ordine deinceps. 

Sed quia libenter credimus illis, qui scribunt 
eodem die aequinoctiali Christum et conceptum 
et passum esse, praemonere lectores??) volumus, 
nos ad signandos postremos actus Christi ex histo- 
ria passionis ipsius, die vicesimo quinto Martii, 
tanquam certo termino usos esse, et inscripsisse ?*) 
in Calendarium nostrum dies illos, non ut in 
mense primo numerantur, sed ex intervallo, quo 
aut praecesserunt, aut secuti sunt hunc vicesi- 
mum quintum diem Martii ; in reliquis autem Bi- 
blicis historiis, dies omnes primi mensis, soli 
Aprili assignasse?5) 

De mensibus Macedonicis 
seu Graecis, 


Haec de mensibus Ebraicis dicta sufficiant, 
quibus necessario adiungimus Macedonicos men- 


22) tr. quarto] sic Ed. 2.; Ed, 1. tr. tertio 
23) lectores] sic Ed. 2.; Ed. 1. auditores 


24) usos esse et inscripsisse] sic Ed. 2. ; Ed. 1. usuros esse 
et inscripturos . 


25) assipuasse.] sic Ed, 2.; Ed, 1. adscribemus, 
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ses, quos Ptolemaeus Chaldaicos, ludaei Grae- 
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cos vocant: cum propter alios scriptores, tum | 


praecipue propter losephum, qui bonam partem 
Iudaicae historiae describit, quac in Bibliis non 
habetur, et tamen ad intelligenda Prophetica et 
Apostolica scripta necessaria est, Utitur autem 
is ad indicanda tempora rerum gestarum fere 
semper mensibus, ut ipse vocat, Graecis, seu 
Macedonicis, Quare et hi cum Iulianis mensibus 
coniungi debent. 

Est autem hic illorum mensium ordo et no- 
menclatura : 

-)0vvaiog. Ilegívoc. 4fvovgos. ZavOuxosg. 


Aveuíctoc, —  eUtiog et Ooíowog. — lTaveuos. 
41dog.  l'ognioioc.  "Ymeg)sgerotog. ^ fioc. 
"Anse atog. 


Applicatio autem horum mensium cum [ulia- 
nis facilis est ex Iosepho, postquam hoc semel 
constitutum est, Nisan, primum mensem JIbraeo- 
rüm, pertinere ad Aprilem, non ad Martium, 
Nam losephus crebro coniungit &a»yOuxóv cum 
Ebraeorum Nisan, et alios siroiliter, — Quare ex 
hac copulatione mensium, qua losephus utitur, 
constat, «tÓvroior esse lanuarium, zwQgüitiov 
Februarium, dvorgov Martium, ct sic deinceps. 
Et hanc mensium Macedonicorum cuu [ulianis 
connexionem confirmat perpetuum testimonium 
Suidae, qui omnes fere hos menses illis Iulianis 
copulat, quibus nos ratione Ebraeorum mensium 
ex losepho eos aptavimus. 

Quare etiam de Macedonicis mensibus nulla 
est dubitatio, quin hoc modo cum lulianis con- 
gruant, ut dictum est, quamvis interpres Iosephi 
menses Macedonicos semper cum praecedentibus 
Romanorum mensibus coniungat, ut Xanthicum 
cum Martio, Artemisium cum Aprili, et caeteros 
eodem modo, secutus illorum rationem, qui Ni- 
san, primum ludaeorum mensem, cum Martio 
nostro copulant, quod incommode fieri supra 
ostendimus, 


De mensibus Atticis, 26) 


Ita habemus iam menses illos cum I[ulianis 
coniunctos, qui ad intelligendas Biblicas histo- 
rias necessarii sunt. 

Sed quia diximus, ex aliarum quoque gen- 
tium historiis, et maxime Graecis, quaedam no- 
tatu digna in Calendario signari debere, oportet 


26) Atticis] sic Ed. 2.; Ed. 1. Atheniensibus. 
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etiam Atheniensium menses Calendario inscribz, 
quorum mentio fit plurima a scriptoribus graecis, 

Etsi autem scimus de eorum ordine et con- 
iunctione cum Romanorum mensibus a multis 
varie disputari: tamen nos utermur illo ordine et 
ratione, quam vir natione Graecus, et antiquita- 
tis studiosissimus inquisitor, ''heodorus Gaza, in 
libello de mensibus tradidit, praesertim cum ex 
iis, qui adhuc quidem Gazae inventa convellere 
conati sunt, nullus extiterit, qui firmis testimo- 
niis ostenderit, quo alio ordine menses Athenien- 
sium collocari, et quomodo cum Latinis mensi- 
bus coniungi debeant, ut rectius cum graecorum 
scriptorum sententiis congruant, quae sane, ut 
in re dubia propter antiquitatem , aliquando sunt 
diversissimae, 

Sed nos sequainur doctissiini Gazae admo- 
dum verisimilibus rationibus confirmatam senten- 
tiam de mensibus Atticis, quam ad hunc usque 
diem magno consensu eruditissimi viri in Europa 
approbarunt, cum melior haberi non possit, et 
credamus, hunc fuisse ordinem mensium apud 
Athenienses, qui annum inchoabant a solstitio 
aestivo, ut primus ipsorum nensis fuerit 'Exa- 


tou[Jo10v. 
Secundus Mezxayevviov. 
Tertius Bondoouv. 
Quartus Mouuazirouir, 
Quintus IIvaveyuov. 
Sextus AvÓOsotmpor. 
Septimus Iloctideov. 
Octavus I'eugiioy. 
Nonus "EXoqnfdoAov. 
Decimus Movvvjgir. 
Undecimus Oapz nov. 
Duodecimus Xxigogogur. 


Ostendit autem Gaza satis evidentibus testi- 
moniis, éxezou[Soudva fuisse solstitalem mensem, 
respondentem nostro lunio fere, et ztogeideova 
brumalem, respondentem nostro Decembri ut 
plurimum. Quare Ianuario congruet yag, 
Februario éAeqmoAtv , et reliqui. convenienter 
ratione ordinis, 


De mensibus Aegyptiis. 


Fit alicubi in scriptoribus graecis, maxime 
Ecclesiasticis etiam mentio Aegyptiorum mensium, 
quos tamen ut statos et fixos ab illis usurpitos 
fuisse, non, ut supra dictum est, iobiles et va- 
gantes per omnes anni partes (qualibus Mathema- 
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tici:sunt usi) mulus testimoniis ipsorum ostendi 
potest; Nam Epiphanius coniungit Aegyptiorum 
mensem zv) cum lanuario, mensem 49g cum 
Novembri, mensem qe«usvo9 cum Martio. Et 


Beda exactius,non modo menses Aegyptios men- | 


sibus Romanis, sed etiam dies diebus copulat, 
scribens Aegyptios annum inchoasse a quarto Ca- 
lendas Septembris, ut duodecim mensibus trice- 


nos dies attribuisse, et ultimo mensi quinque dies | 


quotannis addidisse, . Sed ut manerent menses 
fixi, quinto quoque anno unum adhuc diem prio- 
ribus quinque adiecisse, Est autem haec nomen- 
clatura et series mensium Aegyptiorum, de qua 
nullum est dubium: 

Oc9.  dawgi. '"49Ug.  Xowix. 
Mexetg. | «bausvo9. | «boguovOi. 
Ilavvi, "Erit. Mecopgy. 

Hos menses etiam medicus excellens Aétius 
in fine duodecimi libri coniungit cum Iomanis 
mensibus sic, ut mensem O43 copulet cum 
Septembri, «qacqí cum Octobri, et sic deinceps. 

Ex his animadverti potest, Aegyptios tan- 
dem etiam usos fuisse ea ratione anni, quam Iu- 


Tvfi. 
Iloxov. 
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lius instituit, nisi quod is mensibus suis inaequa- 
les numeros dierum attribuit, ne duplici interca- 
latione opus esset, Aegyptii vero singulis men- 
sibus tricenos dies assignarunt, et quotannis 
quinque dies intercalarunt, et praeterea quatuor 
annis completis, alium etiam diem addiderunt, 
collectum ex quatuor diei quadrantibus, ut in 
iisdem vestigiis menses consisterent, 


Sed ut supra dictum est, Mathematici in 
schola Alexandrina retinuerunt annum antiquitus 
usurpatum, continentem trecentos sexaginta quin- 
que dies sine ulla intercalatione quadrantis, qui 
superest ad complendum annuum Solis circuitum 
per Zodiacum. Quod discrimen observandum 
est, ne existimantes a Ptolemaeo et aliis Astro- 
nomis menses Aegyptios fixos usurpari, procul a 
vero aberremus. 





Nunc exponemus menses hactenus comme- 
moratos diversarum gentium in tabula, ut eorum 
connexio cum lulianis mensibus in conspectu esse 
queat, 


Menses 
Romani Ebraei Macedonici Attici Aegyptii 
seu Graeci 

Ianuarius. Tebet. 4) Ovrvoioc. I'augiiov. Tft. 9) 
Februarius Sebat. IIepítos. "ExagnoMov. Mex. 
Martius. Adar. 4vorpos. Movrvxywv. dausvo9. 
Aprilis, Nisan. ZavOixós. OapynMor. d»oguovOt, 
Maius. liar. " AgtsuioLos. Zgopoguoy. — Iloxyóv. 
Iunius. Sivan. Aoíotos. "Exovouflowv. — Ilcvví. 
Iulius. 'Thamus. Il&vzuog. Meroyewviv. — "Eri. 
Augustus, Ab. "Ados. Bonógowucov. Meocogrj. 
September. ^ Elul. I'ogruoiog. Moiuoxiouov, | c9. 
October. Thisri. "Yneof)?egevoiog. | IIvoveyuov. daoqt. 
November. Marhesvan. . Zfiog. "Av9sovgguv, — "499. 
December. Chisleu. . "MneMatog. IIooet0 eo. Xoidx. 


Hos menses ita in Calendario inscribemus, 
ut singulis diebus mensium Romanorum unam 
pagellam vacuae chartae tribuamus, ut si quid 
postea legentibus notatu dignum occurrerit, ibi 
signari possit. 

Proderit autem res gestas annotari brevissi- 
mis quidem verbis, sed alludentibus tamen ad 
aliquem locum communem moralem, ut animi 
legentium certo die annotatum factum , traducan- 
tur ad considerationem alicuius virtutis aut prae- 
cepti moralis, Cuius rei ut aliqua exempla pueris 


monstrem, nunc tandem Calendarium ipsum pro- 
pono, et eos hortor, ut simili vel etiam accura- 
| Uiore studio insignia facta antiquitatis observent 
et notent, propter utilitates supra commemo- 
ratas, ?8) 


27) Huic nomini Melanthon in Strobelii exemplo Editionis 1. 
manu propria in margine haec adscripsit: Plinius vvf8é 
incipiens nostro Decembri lib. 6. cap. 23. 





28) Iam supra p. 607 sq. memoravimus, hoc Calendarium 
maxima ex parte Melanthoni a Strobelio adscribi; Mylio 
teste certe huius operis Praefatio, nomine Éberi edita, 


92x 
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No. 8. Anno 1559. 








Hermanno Witikindo, 


Praefatio huic libro praefixa: Chronicon Regni Iudaici 
ab initio mundi usque ad ultimam Hierosolymorum 
urbis destructionem sub qua finem habet Politia Iu- 
daica, breuiter collectum et editum in gratiam sacrae 
Theologiae studiosorum. A JM. Iohanne Ranftio 
Northusano. Addita est Epistola Philippi Melantho- 
nis de oppressione Liuoniae a Moscouijs ad Domi- 
num Hermannum Witikindum. Vitebergae Emcudebat 
lohannes Crato. Anno M. D. LIX. 10 plagg. litt, A—K 
sign., 80 foll. non num., quorum ultimum album est, 
8. min. (fol. A 1^ M. Edonis Hilbrandi Ieverensis car- 
men; fol. A2*—2» Melanthonis epist, ad Herm. Witi- 
kindum a. 1559. scripta; fol. A 31—75 Ioh. Ranftii 
epist. nuncup. ad Consules et Senatores Reipublicae in 
urbe Hagenoia; fol. A8 album est; fol. B1*—K 6» 
Ranftii Chronicon, quod incipit ab inscriptione: ,, Tra- 
ditio domus Eliae de duratione mundi, et tempore 
aduentus Messiae, Saluatoris generis humani." [Plura 
huius libri capitula inscripta sunt: D. Martinus Lu- 
therus, unum, quod legitur fol. E 4^» med. —5^* init., 
Philippus Melanthon, quapropter infra hoc annectam]; 
fol. K7* Phil. Melanthonis Epigramma de Monarchiis ; 
' fol. K?» Iesu Christi crucifixi cum quatuor angelis imago; 
fol. K8 vacat). — Hic liber recusus est a. 1560. sic 
inscriptus: Chronologia seu Computatio Regni Iudaici 
ab initio mundi usque ad wltimam Hierosolymorum 
urbis destructionem sub qua finem habet Politia 
Judaica breuiter collecta et edita in gratiam sacrae 
Theologiae studiosorum. | A M. Iohan: Ranftio 
ANorthusano. Cum Praefatione Philippi Melanthonis 
de bello Liuonico. Psalmus 90, Doce nos ut sciamus 
mumerum dierum mostrorum, ut ambulemus corde 
sapienti. Wifebergae. Anno M.D.LX. (fol. A 1^ In- 
signe viri nobilis cuiusdam; fol. A2*—2» Phil. Me- 
Janthonis praefatio ad lectorem [cum epistola ad H. 
Witikindum data praecedentis Ed. omnino consentiens]; 
fol. A33—8 Ioh, Ranftii epist. nuncup. ad Sidonium, 
quaestorem principis Mariae, Dominae Ieverae etc. ; fol. 
AS8b M. Edonis Hilderici carmen; reliqua huius Ed. 
in hoc exemplo desunt). Utramque huius libri Edi- 
tionem ex Biblioth. Guelferbyt. in manibus habeo, — 
Haec epistola h. 1. ex Ed, a. 1559. datur, 





ab illo conscripta est, — Huius libri Editionibus supra 
recensitis addendae sunt hae duae: Calendarium histo- 
vicum conscriptum a Paulo Ebero Kitthingensi,. Et 
recens ab eodem auctum. Vitebergae excusut in offi- 
cina Haeredum Georgij Rhauu. M. D.LIX. — (In fine:) 
Witebergae. Ec Officina Typographica Haeredum Geor- 
gij Rhauu. Anno salutis M.D.LIX. 32!/|, plagg. litt. 
A—Z, Aa—Kk (Kk / pl.) sign. , prima 16 foll, non 
num., 432 pagg. num., seqq. 28 foll. non num., quorum 
ult. album est, 8. — Calendarium historicum con- 
scriptum a Paulo Ebero Kitthingensi. Et recens ab 
eodem auctum. Witebergae eccusum typis Haeredum 
Georgii Rhaw. Anno M.D.LXIIII. 32!/,-plagg. litt. 
A—Z, Aa —Kk (Kk !/ pl.) sigu., prima 16 foll. non 
num., 432 pagg. num., seqq. 28 foll. non num., ult. 
pag. vacat, 8. — Denique addo integrum titulum Edi- 
tionis supra p. 609 sq. tertio loco brevissime allatae: 
Calendarium historicum conscriptum a Paulo Ebero 
Kitthingensi. Et recens ante obitum ab eodem recogni- 
tum plurimisque locis auctum. «(1nsigne typogr.) Vite- 
bergae excudebat Iohannes Crato, Anno M.D. LXXI. 
60 plagg. litt. A—Z, Aa —Zz , Aaa— Ooo sign., prima 
10!/ foll. non num., 414 pagg. num., seqq. 24 foll. non 
num., ult. pag. alba, 4. Hae tres Editt. in Biblioth. acad. 
Halensi asservantur. 
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Doctissimo .et integerrimo viro Hermanno Witi- 
kindo fratri suo carissimo Philippus  Melanthon 
S. D.) 


Cum in hoc tristi bello Livonico multa de 
illius doloribus et periculis cogitarem, saepe reci- 
tavi querelam Psalm. 120., in quo Ecclesia de- 
plorans suas calamitates inquit, se exulare inter 
Mesech. Consentaneum est autem a nomine Me- 
sech dictos esse Mosynoecos, quorum fit mentio 
in Argonautico carmine, et hos esse Moscovios 
iudico, progressos magis ad septentrionem. Me- 
minimus autem descriptionem feritatis eius gentis 
apud Apollonium. [deo cum significare Psalmus 
vellet, Ecclesiam circumsessam esse ab immanissi- 
mis hostibus, nominàvit eam gentem, cuius in- 
signis et celebrata tunc barbaries et crudelitas 
fuit, Nosse enim Mosynoecos vicini Davidis 
Phoenices poterant, quia tunc Colchicorum vi- 
cini erant, ut adhuc sunt Moscovii, qui cum va- 
starint magnam Livoniae partem, abduxerint in 
barbaricam servitutem multa hominum millia, 
distraxerint coniuges, pueros aut in complexu 
parentum trucidaverint, aut avulsos a parentibus 
abducant, et honestas matronas et virgines omni- 
bus contumeliis adficiant. Plane congruunt verba 
Psalmi ad hos ipsos hostes, qui Livoniam inva- 
serunt. lustum autem erat Germanos ipsi con- 
iunctos et coloniarum et Ecclesiae foederibus 
suscipere defensionem et cognatorum et Ecclesia- 
rum, Sed ut Homerus de Graeco exercitu dicit, 
Sumus 'Axoitdeg obxév" Axouot. ?) 

Nos interea, qui et in alia parte exulamus 
inter Cedar, rabiosos Sophistas, et crudeles ty- 
rannos, qui verae doctrinae hostes sunt, tanta- 
rum calamitatum mitigationem a filio Dei, Do- 
mino nostro lesu Christo, crucifixo pro nobis et 
resuscitato, petamus ac precemur, ne verae Ec- 
clesiae reliquias prorsus dissipari et deleri sinat. 

Interea in huius Script editione, quod 
propter utilitatem existimabam in multorum ma- 
nus venturum esse, meam de ea sollicitudinem, 
et meum dolorem ostendere volui, Bene vale. 


Huic Praefationi adiungimus huius libri capitulum Melan- 
thonis nomine inscriptum, quod fol,. E 4^ med, — 5^2 init. le- 
gitur ; 


Philippus Melanthon. 
Regnante Iosia pax fuit in Iuda; sed ipse 


non necessarium bellum movit adversus Necao 


1) In Ed, 1560 haec praefatio inscripta est: Philippus Me- 
lanthon Lectori S. D. 
2) Hom, 1l. 1I, 235, 
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regem Aegypti, qui Assyriis bellum intulerat. 
Cum igitur in campo Mageddo vulnus accepisset, 
aliquanto post mortuus est. Estque exemplum 
lIosias pii Principis, restituentis veram doctrinam, 
Talium protectorem se esse Deus in ipsorum 
historiis ostendit, sicut inquit: Glorificantes me 
glorificabo etc, Sed tamen hi quoque, ut est 
humana infirmitas, sua errata habuerunt, propter 
quae et ipsi puniuntur, sed Deus eis mitigat poe- 
nas, ut ostendunt historiae Assae, losaphat, 
Amaziae, Osiae, Ezechiae et Iosiae. 


Melanthonis Epigramma de Monarchiis, quod in huius 
libri fine legitur, iam in huius Corporis Vol. X. p. 635 sq. 
No. 301. datum est, Sufficiat igitur, h. I. lectionis varietatem 
huius libri afferre: Vs. 2. in hoc libro sic legitur: Qui Chal- 
daea olim visus in arce fuit. — Vs. 3. Stat tantum etc. 
— Vs. 13. O 2óye Gnate etc. 


No. 4. 


in cd 


4, April. 1560. 


casio 
Regi Friderico 1l. 


Praefatio in librum sic inscriptum: C. Erasmi Michaelii 
Laeti Bucolica, Cum dedicatoria Philippi Melan- 
thonis Praefatione. Witebergae Anno 1560. — (In 
fine:) Witebergae ezxcudebant haeredes Georgii Rhaw 
4. die Aprilis, 1560. 9!/, plagg. T et litt, A—I (1 et 
I3/ pl., 6 foll.) sign. , 76 foll. non num., 8. min. (fol. 
1 23—65 Melanthonis epist. dedicatoria ad Principem 
Fridericum 1I. Danorum Regem d, 4. April. 1560, data; 
fol. A 13—15^ C. Erasmi Michaelii Laeti Eclogae 
VIL; fol. 1623 vacat; fol. 16^ Clausula.). — Hic liber 
iu mea Bibliotheca est. 

Serenissimo | Principi ac  Potentissimo | Domino, 
D. Friderico IIl., Danorum | Nortvagicorum, 
Gottorum Vandalorumque Regi , Duci Slesvicensi, 
Holsatiae, Stormariae ac Ditmarsiae, Comiti in 
Oldenborg a Deelmenhorst, Domino suo 


Clementissimo S. D. 


Dulcissima et necessaria consolatio quotidie 
in Symbolo repetitur: Credo esse sanctam Eccle- 
siam Catholicam, quae saepe multumque cogi- 
tanda est, et opponenda confusionibus generis 
humani, propter quas anxiae mentes quaerunt, 
quae pars generis humani Deo placeat. Sed certo 
statuamus, nequaquam dubias esse patefactiones 
divinas, quae testantur genus humanum non casu 
ex Democriti atomis confluxisse, nec tantum ad 
miserias nasci, sed esse coetum distinctum a re- 
liqua multitudine hominum, in quo fulgebit Deus 
manifesta luce in tota aeternitate, et cui commu- 
nicabit suam sapientiam sine erroribus, suam 
iustitiam sine labe, et suam laetitiam sine con- 
sternatione et sine tristi fremitu. 
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Qui sit autem hic coetus vere placens Deo, 
et ubi sit, sapienter in testimoniis divinis quae- 
rendum est. Non enim Deus perire universum 
genus humanum voluit, nec frustra Filium misit 
proferentem decretum de salute nostra, nec fru- 
stra constituit eum victimam pro nobis. Etsi 
haec sapientia longe extra et supra iudicia creatu- 
rarum posita est, tamen divinis testimoniis ad- 
sentiamur, et in hanc arcem, id est, in veram 
Ecclesiam nos includamus, et ad protegendam, 
fovendam et ornandam eam consilia, labores et 
studia referamus, Hanc obedientiam Deo gratam 
esse non dubium est, sicut scriptum est: Beati 
qui habitant in domo tua, Domine. 

Etsi autem multi gloriosi Reges et Duces 
athei hanc sapientiam contempserunt, ut Alexan- 
der, lulius, Pompeius et alii innumerabiles, 
tamen, et aliquos insignes Deus ad Ecclesiae so- 
cietatem vocavit: Davidem, losaphat, Ezechiam, 
losiam , Cyrum, Constantinum, Theodosium. 

His et Patrem tuum Regem Christianum 
iustissime annumeramus, Etenim et ipse recte 
invocavit Deum, et in plurimis gentibus Regni 
sui incorruptam Evangelii vocem restituit, et 
Idola delevit. In omnibus piis historiis vult Deus 
haec sua beneficia aspici et celebrari: et ut gloria 
eius illstretur, et ut multorum sapientum et 
piorum principum exemplis confirmemur.  Fue- 
runt illustres et gloriosae ipsius victoriae in armis; 
sed multo gloriosius est, quod harum victoria- 
rum finem esse voluit, non otium populi, non 
fisci incrementa, propter quae saepe bella gerun- 
tur, sed piam et salutarem Ecclesiarum constitu- 
tione legum, iudiciorum et disciplinae emenda- 
lionem, 

Haec cum splendido carmine vir excellens 
eruditione, consilio et venae flumine C, Erasmus 
Laetus, in maxima huius operis parte complexus 
sit, et tibi, Rex Inclyte, et universae Daniae hoc 
ornamentum gratulor. Nec tantum venae uber- 
tatem, sed honestissimam voluntatem eius boni 
et eruditi laudabunt, quod cum sciat venam vere 
opus et donum Dei esse, potissimum eam in di- 
vinis laudibus consumit, Reverenter igitur oro 
Regiam Celsitudinem tuam, ut hoc et ingenii 
Erasmi et voluntatis specimen clementer accipiat, 

Ego vero tametsi totum opus et libenter 
lego, et iudicium autoris magnifacio, quod cum 
ea scribendi vena praestet, quam et eruditos nunc 
amare, et gratam scio futuram esse posteris, ad 
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res utiles potius et honestas animum ac dicendi 
vires conferat, quibus et gloria patriae ingens 
conciliari , et bonorum voluntates retineri queant, 
quam ad tragica quaedam et malevola scripta, 
quibus aut distractiones animorum in honestis 
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Regnis, aut Nationum odia vel exuscitari vel con- | 


firmari possent: imprimis tamen ea parte de- 
lector, quae Patris tui, Tuaeque etiam Maiesta- 
tis mentionem facit, quod in illa quidem compre- 
hensa esse iudico, quae omnino necesse est in 
Ecclesia ac Scholasticorum coetibus ob memo- 
riam a posteritate retineri, ltaque non tantum 
moderationem ipsius ac consilium probavi, ve- 
rum eliam hortatus sum, ut hoc scriptum in pu- 
blicum emitteret, et quae prudenter elaborarat, 
aliis ante reditum in patriam communicaret, 
Gaudeo vero doctrinis et Musis, quae alibi 
horribili saevitia dilacerantur, tamen in Dania 
et hospitia et Halcyonia mediocria restare, Nec 
facile regnum ullum hoc tempore maiore fre- 
quentia eruditorum antecellit Cum mihi inter- 
dum in memoriam venit Clarissimus vir Iohannes 
Synningius, quem et nos olim in hac Schola 
unice dileximus, et ante aliquot annos in patria 
ob eximiam eruditionem ac pietatem, testimo- 
nio Doctorum in Theologia ornatum audivimus, 
non possum equidem non dolere, tam utilem 
Regno atque Ecclesiae Christi virum tanto aeta- 
tis flore tantaque omnium nostrorum expecta- 
tione e medio abreptum esse: cum non doctrina 
tantum, ingenio, studiis ac diligentia conterra- 
neos suos propemodum superaret, verum etiam 
modestia atque integritate ita probaretur univer- 
sis, ut nihil paene me ex illa terra, quod quidem 
ad ingenii praestantiam morumque suavitatem 
attinet, elegantius vidisse recordari possum, quan- 
quam et Palladii labores ac diligentiam novimus, 
et in docendo rectitudinem merito praedicamus: 
tamen cum et multos adhuc in Regno Maiestatis 
tuae praeclare eruditos esse sciam , et plures pro- 
pediem futuros sperem, qui doctrina commen- 
dari mereantur, cum primis certe laetor. Hanc 
ad rem dulcissima pax, et tua munificentia dignis- 
sima bono Rege plurimum conducit. Saepe enim 
narrat nobis Erasmus noster tuam erga se, erga 
Iacobum Bordingum et multos alios eruditissimos 
et integerrimos viros regiam beneficentiam: eam- 
que ob causam decrevit omne studium et omnes 
ingenii vires ad ornandas Ecclesias, et retinen- 
dum pium consensum conferre, memor severis- 
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simi mandati: Diligite veritatem et pacem. Datae 
die 4. Aprilis. ÀAuno 1560. 'T. Maiestati deditis- 
simus Philippus Melanthon. 


His Praefationibus in Voll, I— X. omissis adiungi- 
mus additamenta ad tres alias iam illic datas. 


No. 5. m. lunio 1536. 


V m la 





Ionae, filio. 


Haec Praefatio in Vol. IIl. p. 93 sq. No. 1442. ex select. 
Declamatt. data cum hac annotatione: ,,Quomodo hic 
libellus [scil. cui haec Praef. a Melanthone est prae- 
fixa] fuerit inscriptus, equidem nescio, neque comme- 
moratur a Strobelio in bibl. Melanth., neque ab aliis, 
qui de libris Mel. scripserunt. Contigit mihi, ut hunc 
librum in Bibliotheca acad. Halensi iuvenerim , qui sic 
inscriptus est: Elementa Arithmetices. Algorithmus 
de numeris integris, fractis, Regulis communibus, 
et de Proporcionibus. Autore Georgio Peurbachio. 
Omnia recens in lucem edita fide et diligentia singu- 
lari. An. M.D. XXXVII. Cum praefacione Philip. 
Melanth. (Hic titulus figuris ligno incisis cinctus est.) 
— (In fine:) Pnpressum Vitebergae per Iosephum Ktlug. 
An. M.D.XXXVI. 7 plagg. litt. A— G sign. 56 foll. 
non num., quorum ultimum album est, 8. (fol. A 15 
Alberti Epigramma; fol. A23 —33 med, Melanthonis 
Praefatio: ,,Modestissimo adolescenti Iusto Ionae 
filio D. Doctoris Ionae Philippus Melanchthon S. D. 
Cum. videam — — — —- Bene Vale mense Iunio.*5; 
fol, A35 —G2* Opusculum Magistri Georgii Peur- 
bachii [inscript.: Algorithmus]; fol. G25 Exempla pro- 
portionum; fol. G33 —723 med. De proportionibus ex 
Elementis Euclidis per Ioannem Vogelin, subiunctá 
Clausulá; fol. G 7 ^ — 8» vacant). 


No. 6. m. Augusto 1536. 


—B—— — 'Ó me 
Ioanni Reifenstein. 


Haec Praefatio item in Vol. HII. p. 107—114. No. 1453. 
ex select. Declamatt, exhibita est cum hac perbrevi in- 
scriptione: ,JPraefatio in Geometriam (i. e. in Iohannis 
Vogelini libelluti de Geometricis elementis)." Hanc 
annotationem Editor non ex libro ipso, cui haec Praef. 
a Melanthone praemissa est, sed ex parte extrema 
Praefationis adscripsit. Iuvat igitur, hunc librum, quem 
ex eadem Biblioth. acad. in manibus habeo, h. l]. accu- 
ratius describere, Sic inscriptus est: Elementa Geo- 
metriae em Euclide singulari prudentia collecta à 
loanne Vogelin professore Mathematico in schola 
Viennensi. Arithmeticae practicae per Georgium Peur- 
bachium Mathematicum. Cum praefacione Philippi 
Melanthonis. (Hic titulus figuris ligno incisis cinctus 
est.) — (In fine:) Impressum Vitebergae per Iosephum 
Klug. M.D. XX XVI. 6 plagg. litt. A —F sign., 49 foll. 
non num., quorum ult. 1!/, alba sunt, 8. (fol. A23—8a 
Melanthonis Praefatio: ,,Philippus Melanthon Ioanni 
Reifenstein. S. D. Nullum aptius ornamentum — — 
— — Mense Augusto Anno M. D. XXXVI.^; fol. A8b 
Georgii Aemylii carmen; fol. B13 —F72* med, Kle- 
3mentale geometricum [in quinque capita distributum], 
subiunctá Clausulá; fol. F 7^ — 8^ vacant). 





No. 7. 
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anno 1551. 
———À A — 


Pio Lectori. 


Maec Praefatio in Vol. VIL p. 877-—-851. No. 5008. ex 
Peclamatt, data est. Librum Maioris ipsum, cui a 
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Melanthone praefixa est, videre Editori illius Vol. non lac ornicii dk , : 
contigit, Hic liber certe priori ex parte in mea Biblio- 8. 3 Corn A dialogus aduersus pestif. 
theca est sic inscriptus: Refutatio horrendae propha- luis contagia, cuim praef. Mel, Vitebergae 
nationis coenae Domini, collecta ez Evangelio et sin- 1551. 8. 2! plagg. 


ceris antiquae Ecclesiae testimoniis a Georgio Maiore. 
Cum praefacione Philip. Melanth. TD Er 
officina Typographica Viti Creutzer. Anno, M.D.LI. Or UTE A 
8. (fol. A15 Obtestatio ad Lectorem; fol. A 212—724 bertn. Gbrifti mit einec S80trebe SXel.. 98it- 
Melanthonis Praefatio: ,,Pio Lectori Philippus Melan- 


thon S. D. Duae omniam hominum praecipuae curae fenbetg 1551. 4. 16 plagg. 


— — — -—Bene vale pie Lector." ; fol. A75 —8^ Ca- 3 ic. Manlii : T 
pita huius Tractatus; reliqua in meo exemplo desunt. 9. N dd Drebigten von Gprifti 
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Sob. Onalinué& von ben SBerfudjungen be8 


Alia huius libri Ed., quae Vitebergae 1555. 8. prodiit &eiben, Sprieffertbum vnb Xuffevftebung, mit 
18 plagg. continens, iu Biblioth. senat. Norimb. asser- | einer SSotvebe 9Xtel. V8ittenberg 1551. 4 
vatur. 


10 plagg. 


6. Silib. 9tamébed vom reiden 9tann vnb 
armen Sagato, mit einer S$Borrebe SXel. 
Feittenberg 1554. 8. 


Denique h. 1. mentionem facio quarundam 
Praefationum  Melanthonis, de quibus nescio, 
utrum tantum in earum Indice, Vol. X. p. 425 — 
494. proposito, an in ipsis etiam Voll. I— X. 





praetermissae sint, quia libros illico recensendos, | 7. Helmoldi Historia de conuersione Slauo- 
quibus a Melanthone praefixae sunt, hucusque rum, edita a Sig. Schorkelio, cum praef. 
non vidi : Mel. Francofurti 1556. 4. 35 plagg. 

1. Reformatio ecclesiae Coronensis ac totius 8. Val. Trocedorfii Catechesis Scholae 
Barcensis prouinciae, cum praefatione ' Goltpergensis, cum praef. Mel. WVite- 
Melanthonis,.  Vitebergae 1548. 8. bergae 1558. 8. 16 plagg. 

2. Georgi 8Bite, $Bartb. (SBerid)t?) von ber Has praefationes in alio huius Corporis Vo- 


&ürfen gebreudjen, gewonfepten vnb Gere: , lumine una cum epistolis Melanthonis in 
monien, mit Sürberung &utferá vnb S9Wef. | Voll. I— X. omissis, quas ex Autographis, Apo- 
9türnberg 1545. 8. 4'/ plagg. graphis atque libris impressis collegi, exhibebo. 
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